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Vorerinn^rung. 


D  ieses  Werk^  für  dessen  richtigen  und  schönen  Abdruck 
die  Henrea  Verleger  nichts  gespart  haben,  tiefert  den 
jFreunden  der  spanischen  Literatur  in  ^drängter  Kürze 
alles,  was  sich  in  meinem  im  Jahr  1798  herausgegebe-* 
nem  gröiserm  Werke  findet,  und  was  ich  seit  jener 
Zeit  noch  zu  jenem  Vonath  gesammelt  habe^ 

Von  Werken,  die  aulser  Spanien  herausgegeben 
wurden,  konnte  ich  nichts  aufnehmen,  so  lange  ich  es 
nicht  durch  spanische  bewährte  Schriftsteller  beseitigt 
fand. 

Hamburg,  den  isten  Januar  igoS* 


Der  Verfasser. 
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^9  erßer  Muehßahe  des 

Alphabets ,  wird  M'ie 
int   Deutsch nns^e 
tproclien.  IJt  das  Zei 
€hen  des  .Dativ's  und 
jicciisativs  ^  wenn  im 
letzten  Fall  'Jbn  Per- 
ionen   und  geißißen 
9f^e9en  die  Rede  tßf 
aU  deMo  i  Pedro,  ge  h  t 
es  dem  Peter,    amo  a 
Dio4,  ich  liebe  Gott, 
ktkf  m.  eine,  Art  Fahr- 
aeuge, 

Aaron,  m.  o  Laiba  de  «a- 
ron,  deutscher  Ingwcti 

Aron, 

Aba,  f.  ein  Maa/s  heym 
limndmefsen  ^  auch  in- 

ter\. Nimm  dichinAthtl  \h3ides  ,    m.  ^mUeche 
als  r  aha*:]  lohol  Pf^a/tr'  Fliege, 
dich  vor  dem  fJ^olf!  hhade&ai^  (.  Äbtissin, 
Ababa«  f.  <r.  «napola.       Abadia,  £  Abteyi;  abadi- 
Ababo),  m.  JSJapper^RO'    ado,  m.  Abtejr. 


dalo  por  .an  -  «tuM,  er 

sjcn 

A.uada,  1.  daS'p^eibchen 

de»  Bhinoefroe» 
Abadejo,  in.  Stockßsch; 
Spanische  Fliege^  ßla- 
4enzieher  ,  Rothkehl- 
chen;  Zmunkönig. 
Abadengo,  m.  die  Güter 
und  Gcrichtiluirh^ir, 
die  eine?n . •/ te  zu^e h o - 
ren;  der  Besitzer  selbst . 
Abadengo ,    ga ,  einem 
Abte  oder  einerj^hiey 
zugehörig, 
Abadcrna ,  f.  s.  baderna. 
Abademar,  o.  Serwingen 
um  ei»  Tau  legen. 


se,  s.  amapola 
Abaceria,  f.  GetvürZ' 
laden. 

Abacero»  ra«  m.  ».  f.  ein 
Get^ärMKrumer^eiuMe- ' 

Abacial,  adj.  einem  Abte 

zugehörig, 
Abaco,  in.  die- Plane  des 

Sii  ti !  '-■  n  -Capitals. 
Abad,  m.  Abt ;  abad  ben- 
dito,  ein  Abt y  der  bi- 
eehoßicheOerichubeir^ 
keit  hat.  abad  mitrado, 
Bisf^Jm  f^nl> t  Aer  die  hi- 
schoßtciie  Alutae  trw 
gen  darf,  el  abad  de  lo 
que  canta,yanta,  Y4^tfr  dem 
Altar  dient,  so!f  davon 
leben,  ei  abad  de  bamba 
lo  (|u«  no  puede  comer» 

p.  r. 


Abadiva,  f.  (bisc.)  Stock- 
ßsch;  isjt  der  atellys 
viie&c€ns.  . 
Abahado»  a.  ausgedumtet, 

"gedäfnpft, 
Afaliar,IVahar,  o.  däm^ 
pten^  dicht  zudecken ; 
die  Bände  warm  h<ku- 
chen,, 

Abalnflo,      tla  ,  locker 
schwammicht ,  auf- 
schwellend :  haiina 


etwut.  abaJanzarae  /  la 

perdlclon,  in  sein  Ver- 
derben rennen,  abalan- 
zarse  a  los  enemigos, 
sieh  unter  die  feinde 
stürzen. 
Abaldonadament^,  adnZie» 
derlicher  yk^eise,  abal- 
donado,  •.  lie'defliehf 
ausgelassen. 
Abaldünador,   m.  Deter* 

teur  ;  Ausreifser. 
tVbaldüiiai ,  o.  l  erlafsen,  ^ 
Abaleado»  a.  gesiebt^  ge- 
reinigt, ' 
h]i^]*>^v,     eo*  sieben^ 

s/  hwzngen. 
Abul^ar,  m.  ein  abfäh» 

rendes  Arzneffmittel. 
Abaliado,  a.  auf^cschwol" 
leny  ah  Brodttchnit^ 
in  fj^ein. 
Aballado ,   «•  niederge^ 

schlagen. 
Ab  M  it  ,  eine  Heerde  von 
einem  Orte  zum  nn^'. 
dem  treiben j  zu,  hw 
den  werfen. 
Aballeatar,  und  aba1Ie«trar, 
o.  an  einem  Seile,  Tum 
'  ziehen, 

Abalorio,  m, gläserne  Ko»  * 

rallen, 
Abauador,  m.  ein  Fäehef,. 

Abnnar,  s.  jbanicar. 
Abandalizar,^.  abatiderizar. 


abalada,  auf<queU4ndes  Abanderado,  m.  derFnh»^ 


Mehl. 

Abalanzado,  a,  kühn,  njer- 
wegen.  abalaiizador,  in 
J'f^agehals.  abalaitSi»r,o. 
uhifägeny  "Vergleichen^ 


etwas  stürzen,lo3fpren- 
geni  sich  wägete  auf 


nenjunker^  abanderar,  o. 

mir  Fnhven  und  J'J  ^irn- 
peln  beka  iißen  und  aus~ 
schmücken,  aban^ena,  f. 
e*  bando,  abaoderizador. 


wagen,  abalanzarae,  auf    m.  Anführer,  abaaderU 


zar,  o.  aufwiegeln^jiuf'9 
it^nd  machen. 
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au/gegeben, 
Abändonamiento»  s,  «ban> 

dono. 

Abüailutiar ,  o.  verlaj-3,eny 

Abandonarse ,  muthlos 
Verden  :  faul^  lieder- 
lich weräem  abanUonar- 
06  a  la  suerte,  sich  dem 
Schicksal  überlassen. 

Abandono ,    in.  Verlas- 


-      ,  A^A 

Abarato,  «dr.  »tthlfeiL 
meter  lo  todo  «barato, 

nicht  achten. 

A harcd ,  f.  Fif'zsrßt u hf. 

Abaicdi,  V.  mnjujsen^  um- 
spannen, Qate«  niicha 


viel  hefaßtt^  hält  We- 
nig fest, 
Abarcadura,  f.  und  abarca 
miento,       das  ümuu^ 
meny' Umfafsen. 
sungy  liederliches  Le-\  Wj^rcon^va..  Diichselring 
ben%  Abandon,  der  Ab-  Abarloar,  öo.  d^e  Luv,  die 


abarca poto  aprieta,fper     übervoll  machen^  als 


et^nd* 
.baniear,  o./dekfrn,  lüf- 
ten,   nbanicaiaftf.'  eich 


rftcrri. 


AbanicazQ,m.  abaniUazo. 

Abanicot  m.  ein  Fächer. 

■  4ajrii6  .ayre  con  «I  aba- 
t^ico,  sich  fächeln.  vf»l 
de  abauico,  ein  Spriet- 
segel,  abanicoa  de  cul- 
pa«, -Ahiräger,  Spione. 

Abanillazo,  m.  Sömäg  mit 
dem  Fächer. 

Abauillo,  m.  kleiner  Fä- 
•  Fi^Ut  nm  "Sals- 

kragen, 

Abanino,  Ffüntenehdls- 

krause. 
Abaiiiouero ,  m.  Fdcher- 

Abano,  m.  Fä^iher,  We- 
dei^  Fliegen  tfe fiel. 

Abantaf  ,  s,  avautal. 

A  bau  rar,  «*  vorwärts  ru- 
dem,  voraus  segeln, 

Abanto,  m»grofserAaub' 

Abaid(ada,a.  schiecht, ge- 
*  ringe, 

Abaratador,  »•  M  Feil- 
scher, derwohifeilver- 

k/if/ft. 

Abaraur,  o.  den  Preis 
herah^eetzen;  wohlfeil 
verkaufen.  —  elinieres 

'  de  los  pr/'^tamo^ ,  die 
Zinsen  von  Capitalien 
herunter  setzen. 


Luft  gewinnen,  —  dos 
navios ,    zwey  Schif- 
fcy  die  neben  einander 
Hessen,  mit  Tauen  be^ 
jcjtifien. 
Abarquillar«  6^  iH  Oeßoh 
einer  Barke  kr&mmen 
Abarracars«» ,  Barack<:i: 
bauen,  ßrh  in,  Hanta 
nirung  legen, 
Abarrado ,   a»  streificht, 

schlecht  gefärbt. 
Abarraganado,  n.  s.  anian- 
cebaao.abarragaiiamien- 
to ,  m.f «amaaceliaiiiiento. 
Abarnganartef  z,  amaace^ 
bar«e. 

Abarrancadero,  ni.  ein  Ab- 
sturz, morastiger  Ort; 
verworrener ,  verwi- 
ckelter Handel. 
Abarrancado,  a.  in  Morast 
gerathen f  in  verwor- 
reneHändelverwiekeif. 
Abarrancar,  o»  einen  ff^eg 
Verderhen,  Löcher  und 
Graben    machen;  in 
schlimme  Händel  ver» 
wickeln, 
Abarrancacae»  in  Morast 

gerath^r  ;  .»^/t^h  in  ^>6se 
/fändet  verwickeln. 
Ahai  rar,  o»  an  eine  Mauer 

werfen,  zerstoßen, 
Abansaz,  o  habarraz»  nu 

Lätisekraut. 
Abarrenar,  o.  s.  barrenar. 
Abarrer,  o«  s,  barrer. 


ABA  . 

\ 

AbarriaenT»  adv.  anordent^ 
lieh,  unhedaehtsam. 

Abarrocado,  a.  ein  Schiß", 
das  bis  obenhin  voll 
ßeladen.  * 
AbaiTocar,  o.  feethindpn. 


ein  Sch  iff.  I> fr  L  a  ,'hi  n ^ 
auf  beyäen  Seiten 
gleich  vertheilen,  , 
AbarroMt  m.  kleines 
ehet,  die  leeren  Plätze 
eines  Schiffs  auszufül- 
len, abarrot^,  kleines 
Qut,  das  kleinste  Out 
von  einer  Schiffsia'^ 
dun^. 

Abasradamence ,     adv.  S, 

abundantemente. 
AbaatamiMo,  m,  e^  abiiii* 

dancia. 
Abastanza,  f.  s.  abundancia. 
Abaatar,  s,  bastar. 
Abastecedor,  m.  "Einkätt,- 

fer,  Proviantm^ster ; 

Pro  via tit-  Co  rn m  if^n  rf- 

us,  der  eine  Armee  zit 

versorgen  ubernimmt. 
Abaat«cer,  ezco,  mit  Ze* 

bensmitteln  versehen,  . 
Abastecimtpnfo ,  m*  *Fer* ' 

proviantirung. 
Aba.süüiiar,  o.  mit  BastiO" 

nen  befestigen. 
Abasto,  ni.  Vorrath,  Un» 

terhaltung.    foinar  el 

abasto  de  un  «xercito«> 

die  Xtieferuhg  für  eine 

Armee  übernehmen. 
Abasro,  ndv.  hinlänf^lich. 
Abu  H  iiaUor,  m.  ein  pf^alk- 

m  aller.  . 
Abataaar,  o,  wa^en,'-»n 

algttiio ,  einen  tüchtig 

ansprügeln. 
Abate,  m.  der  wie  ein 

PT^dltgeistlicher  JUir« 

und  schwarz  gehleidet 

geht,  ein  Ahhee. 
Abare !  'n\WA].v oreesehenl 

weg  von  hier,  verlafs 

miehl 
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Abafear,  lavar. 

ir<>»  demütkig. 

Abatino  ,  da,  ntrdrrge" 
schlagen ,  x>e/nch(iich. 
tliAa.  —  nieder  trächti- 
ge Seeie* 
Abatidor,  m.  ^er  andere 
niederdrücht^  muthlos 
macht ,  jctt  Boden 
sehiägt, 
Abatimiento ,  m.  Klein- 
miith igkeit ,  n/ n'^er 


ABB 


ABB 


Abaxarse^  j/c/*  rt/e<i^r5üÄ-|Abeieriico,  .i.  abejaruco,m* 
A^is»-  niederlegen  t  zu-  Abejica,  jilla,f.«t*ii«Altfl80 

Abejon  , 


samnten  ziehen. 

Abaxr»,  adv. /*n^cn,  unter 
de  Bios  abaxo»  nächst 
Gott. 

ABdicacton«  t  Bn$HKung, 
NiedeHegumg^  Hosfa- 

gung 

Abdicar,  o.  niederlegen, 
^  absagen  y  losfagen» 
AbdieatiTO,  a.  entsagend. 

renuncia  ahdlcativa, Ent- 


stand. —  de  nacimien-i   sa^ung  allcr^i^prüche 


Xo ,  geringe  Herkunft. 
—  de  capfntn,  nieder- 
geschlagenes  Gemüth. 

~  de  precto,  Abschlag 
im  Preiie.  —  de  un 
navlo  delrumhoydasAb' 
treiben  eines  SMffes* 

Abarir,  o.  niederrei/sen, 
niederschlagen ,  zer- 

.  stüren.  »  el  orguilo, 
den  Stolz  brechen»  — 
liaada,  die  Decke  nuf 
den  Schiffen,  die  gegrn^ 
die  Sonne  schützt,  aZ'- 
nehmen»  —  Das  Schiff 


abtreiben, 

Abatirsff ,  herabsteigen} 
sich  erniedriegen;  ver- 
ächtlich, muthlos  wer- 
den» 

Abaxadero,  m.  Abhang. 

Abax^do!  ,  m.  einer,  der 


auj-  etwas, 
Abdomen,  m.  der  Vnier- 
leih  ,  'Sehe^rnrhauch^ 

Abdominal,  adj»  Ziltn  Un- 
terleib gehörig, 
Abdacter,  m.  der  Name 
einer  MuskcK  dof  Ab- 
zieher. 
Abece,  m.  4^  jiBC,  ein 
Abcbuch, 


Abece4Brio,  m.  Register  /.petita. 


eines  Buchs;  ein  Abc 
buch.  —  para  marcar  li- 
broa ,  Schriftkasten, 


vertcHagen^vemCourt  Abechacko,  iii.  #.  «vecha- 


cho. 

Abedu),  m.  Birke. 
Abeja,  f,  Biene ;  ein  Ge- 
stirn von  der  fünften 

Grössen 

Abejar,  m.  s.  rolmenar. 
AheiiXTron,m.  Rofsbremse, 


erniedriget  f  demüthi-  A.he\aruco,m. Immenwolf 
ß^'  .  iL.    .  I  J>»«»«»/^^y2r;    ein  jun- 


Abaxamiente»  in.  £nu'e4  verschämter  ^  dreister 

Jr/gung. 
Abaxar,  o.  herabsteigen^ 
demüthigen ,  verrin- 


gern,     los  o)oa,  'die  das? 


Augen  niederschlagen. 
—       oreja«;,  ohnr  VP^i 
derrede  gehorchen,  se 
abaxan  loa  eacradoa ,  ~y 
ae  alsMi  loa  establoa» 
morgen  fährt  in  Oha 
»«•n  ,  der  heute  ( ,noch\ 
hinten  aufsteht» 


Mensch,  quien  es  es(» 
abejaruco,  was  für  ein 
Vogel  —  Mensch  7—  ist 


in.  Hummel, 
Drohne;  ju^ar  con  al- 
juno  al  apeyout  einen 
zum  Jlastien  haben» 
Abejonazo ,    m»  gr^fka 

IVespe. 
AbejoaciUo,    m«  Jungte 

ÜMMkei. 

Abejorre,.«.  a^ams. 

Abejuno,  a.  von  Bienen. 

Abella,  f.  s.  abeja.  abella- 
cado,  a.  schelmisch,  abo- 
Uacar ,  o.  verachten^ 
nichi  aehten.  abellacar» 
ne,  V er ärhtlich-H' e rd en^ 

Abeliar,  m.  s.  colmeaar. 

Abelleroi  m.  s.  colme« 
nero. 

Abemolar»  o.  in  b  mol  set» 
sen;  m^fsigent  besdnf» 

ti^en, 

Abenola,  und  ab^nla,  f. 


Abejera,  f.  Mel^fitenkraut, 

s.  forongll. 
Abejeria ,  r.  ein  Ort^  %vo- 
es  viele  ^Bienen  giebt. 
Bienenhaus, 

Abejero,  m.  Bienenxvcir 


tery  Imker.  —  balcon, 
Bienenfalk» 


Abeniiz ,  m,  Ebenhaum, 
Abereng^enado,  da,  ■violet* 

farbig i  marmorirt, 
Aoerjiarditne,wi2iAeii,  so* 
ben;  in  Zom^  Hitze 
gerathen  ;  indieFeinde 
ein4irin0en, 
Aberntlacio,  tntert.  Got^ 
befvahte  michl  anbat. 
Verläugnungi  £nttaf* 
gung.  ' 
Aberocera ,  f,  Erdbeer- 

baum,  , 
Aberracion,  f.  Irrung,  — 
de  135  pstrellas,  dieBe» 
xvegung  der  Sterne, 
AbeiTugado,  a.  voi^  f^Äf*- 
zen. 

AbertaUadj.  offerdiegend. 
tlerras  —  Gemeinheit 
ten,  Almenden, 
Abeiteio,  ra,  leicht  M» 

öffnen,  ' 
Abeilura ,    f.  Oeffnung^ 
I   Bifs,  Spalte i  frejmi^ 


'  I  thigkeit. 


* .  - 
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AbeA»  tdr.  kaum. 
Amt»  H  KoUett  Saiike. 
Abesana,    f.  ecu  Joch 
Ochstn;  Oetchirr  für 

Ochsen. 
Abeso,  a.  höse^  garscig 
AbattiaKxar,  o.  viehisch^ 


ABZ. 

AbihareSt.nt.  NarzUft. 
Abillado,  t.  vom  frttmz» 
habiU«,  itngekUidet. 

Abiuicio,  von  Anfang. 
Abintestaio, adv.  ohneTcs- 
tament.  utueilo  abintes- 
cato,  der  ohne  ein  Te*" 


dumm  wichen,  abestia-    tament  verstorben.  la 


lizarse,  viehuchj^dumm 
werden, 
Abetarno,  adW  von  Ewig- 
keit. 

AtTetlnote,  adj.  e»  teeyte 

abetinote. 
Abeto,  m.  Fichte^  Weifs 

tanne» ' 
Abeimuido,  a.  geharzt. 

Ab  1 1 1 T  7  a  r ,  m  it  Harz  über- 

Abeurrea,  f.  Zeichen  der 

B^titznehmung  ^ines 

Landes,  biscay. 
Abeya,  f.  J.  ab«ja. 
Abeyera,  f.  ^  colmenar. 
AbjAcion,  t  Niedertracht 

tigkeit» 
Abjeto,  a.  nicderträchti'f;, 

verächtlich^  betseu  ab> 

iecto. 

Abimtmttite«  adv.  offenr* 

har^  deuflich* 

Abi^rfn,  a.  offen  ^  offen 
bajyCinleiickCendffrey^ 
frejmüthig ,  auf  rieh- 
^tig.  credito  unein 
geschränkter  Credit 
alclelo — ,  unter freycm 
Mimmel.  ver  el  cielo  — , 
die&e/ahräh'erittauden 
.  haben,  a  resto  — ,  mit 
Anwendung  seine»  letiZ»^ 
ten  Vermögens. 
Abigarrado>  a.  bunt  he 
malt, 

Abtgarrar,  o.  hutit  malen^ 

huntfch eckig  machen. 
Abigealo,  m,.  Vieliraub. 
Abigeo  ,  ua^-abigero,  m. 

Viehdieh.  s 

A^^i^T'^f^'^ ^  ,  a.  def  einen 
frojscn  JLncbelbart 
hat,  '       .  . 


TO ,  das  Vermögen  ist 
ohne  Herrn. 
Abion,  m.Rheinschwalhe. 
Abisraado,  a*  in  den  Ab- 
grund i'ersenkt. 
Abismal,  m.  eiserner  Na- 
gel an  einem  Speer  ^  ei 
ner  Lanze}  fragen 
deichselnagel. 
Ahismar,  o.verxenken^  in 
den  Abgrund,  ins  Un- 
glück ^  it^*  Verderben 
stürzen. 
Abismo ,    m.  Abgrund; 

Tiefe,  Hölle.  ■ 
Abita,  i.  Schiffsautdruckf 

Beting.       •  • 
Abitaque,  in.  s.  qnarfoü, 

großer  ^Schiffshalken. 
Abitar,  o.  die  Schiffstaue 

um  die  Beting  legen. 
Abiton,. m.  eine  grofse 

Beting. 
Abivas,  avivas,  f.  Teifely 
Kehlsucht  der  Pferde. 
Ab|iiriciaii,  f.  Ahsehwo- 
rung. 

AbjnradoT,  ojra,  Abtrün- 

nigerr 
Abjaramtento,  m.  da»  Ab 

schwören. 
Abinrri!',  t/ hwnrrn  ;  nh. 
läugnen.  —  sus  e^rores, 
seine    Jrtfhümer  ab- 
»ekvrdren.  —  de  levi  y 
devehemenli,J/cÄJarc/* 
einen  Eid  reinigen. 
\bla,  i,  die  Achse  an  ei- 
nem tragen, 
Ablandador,  m.  einer.,  der 
erwe ic ht  ^  he-^än ft ig e t . 
Ablandaduia  ,    f.  Envei- 
chungt  Besanjtigung. 
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AblanJamiento ,    m.  JB«- 
»änftigung.  ^  ■ 

Abi  an  dar,  o.  erfeeiehen,  , 
besänftigen'—'  el  fr»'no 
al  cnhnWo,  de/ji  P ferdc' 
die  Ztügel  schiefsen  ias-^  ■ 
»en.  Im  nieves  ablandan, 
'  der  Schnee  schmilzt,  ek 
vienfo    ablancia  ,  der 
pT^'ind  iäftt  narh, 
Ablandahigos,  6  bi  evas,  m. 
einweichUeher^*chwa>* 
eher  Mensch» 
AblandartTo »  a.  erwei- 
chend, 
Ablandecar ,  ezco ,  #•  a-> 

blaudar. 
Ablano  ,  m.  Nufsbaum. 
Ablative,  m.  der  Aldativ. 
Ableiitaclor,m^.aveutadQr. 
Ablenttr,  »,  av^taiw 
Ablucion  u/i<i  ablutcioii,  f.  . 

Abwaschung. 
Aboegacion ,  f.  Verläug' 
nungy  Entsagung  abiie- 
gar,  niego,  verläugnen, 
entsagen' 
Abobaniienfo ,  m.  »,  em- 

belesaniienlo. 
Abobar,    «mbobar»  o  em- 
belesar.  ^ 
Abobas,  adv.  dumm. 
Abocado,  a.  ein  Vyein, 

der  gut  mundet, 
Abocaaar,  o.  abocadear« 
eo»  heifscn,  (  inonMünd 
voll  nehmen. 
Abocamiento,  m.  mündli- 
che Unterredung. 
Abocar,  o.  mit  den  Zäh" 
nen   f^C'^rn;    in  das 
Maul  nehmen;  in  den 
Ai^yßufs  eines  Stroms 
hineinfahren,  aboearla 
artillen'a,  da»  Getehüt» 
r/rhten. 
Abocarse^^  sich  mit  einem 

betpreehen, 
Abocardado,  a^  weii,  sehr 

weit.  , 
Abochornado,  a.  zornige 
in  Hitze. 


■ 
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Abochornar,  o.  vor  Hitze 
braten,  ersticken^  abo- 
X  diomme,  vor  'Zorn 
^"  glühen.  —  de  algnno, 
J  sich  über  einen  erei- 
i.  fern,  ärgern, 
LiSodiiado ,  a.  plattrund. 
%>Abocinar,  o.  aufdasMaul, 

Gesicht  fallen. 
.  Ahot'eteai\ov,m.  der  Maitis 

schellen  austheilt, 
^Abofetew»  o*  mauisckeU 
i  liren," 
Abo^ac'a  ,    f.   da.f  Jmt, 
Schutzrede  eines  Ad- 
vokaten, 
\  Abogtcton,  f.  Sehutsrede. 
*  Abogado,  «.  n.  y  Für- 
bitter —  in,  Kermitt- 
ler  —  Stellvertre- 
ter; Advokat. 
^Abogador,  ra,  s.  abogado, 

a.  und  muüidor. 
'  Abogalla,  s.  Eichapfel. 
Abo^amiento ,  m.  abp- 

Abogar,    o.   ahvociren ; 
Srhutzschri fr  machen. 
—   per  alguno»  einen 
vert neidigen,.  , 
I  Abohefado,  a.  #,  abnliado. 

Abolengo,  m.  ui^abolon- 
gft,  Jhstammw^.  b je- 
nes abolengo»,  Erbgü- 
ter» 

AboHcion,  f.  Auseilgung, 
Aufhebung  einte  Ge- 
setzes. 

Abolido ,  a.  abgeschafft^ 

aufgehoben. 
Abofir,  o.  tilgenftfemich' 

ten^  abstellen. 
Aboilado ,  a.  abgenutzt^ 

voll  Beulen. 
Abollador,  Im.  einer,  det\  werdenAouYlento»  aho- 
etwas  zeretofett  Beulen 
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schirr.  aboilamiento,m. 
dasselbe, 
Abollar,  o.  Beulen  ma- 
chen ,  getriebene  Ar- 
beit machen;  betäu- 
ben, das  Maul  stopfen. 
—  un  cable,  ein  Tau 
abnu$sen, 
Abollon,   iti.  Aufschlag 
ifon    Pflanzen  f  von 
einreben 
AboIIonar,  o.  aufiehla" 
geny  aue/ehlagen,  nls 
Pflanzen. 
Abolv) ,  ui.   r.  nlmelo. 
Abolon^o,  m.  j.  abolengo. 
AbolonOr  m.^.  aboleogo. 
AboUado,  a.  runzliehfVoll 

Füllten 
Abomiiiable,  adj.  abscheu- 
lich. 

AbominabTemöitM^v*^- 

scheulich 

Abominncioo,  i^AbscheU, 

Crrauel. 
Abominador,  m.  derveT' 

absckeuti 
Abomiirar,  '  o«  ^erab- 

srhruen. 
Abonado,  refch,  sicher, 
deutiiehf  klar,  deinan- 
das  ,  deutliche  ^  un- 
verfängliche Fragen. 
hombre  — ,  ein  xvohl- 
hahetkder^  redlicher 
3tann,  teAtigo  — ,  ein 

unverxvrrßir}}  Zeuge. 
Abonador,  tu.  ein  Bürge. 
Abönamtento ,   m.  Bürg" 

Schaft, 
Abonauza,  f.  stilles  VT^et- 
ter  ;  Ruhe^  Heiterkeit 
Abonanzar,  o.  sich  auf- 
heitern ,    sjtill ,  ruhig 


macht. 
AboUados,  m.  pJ.  getrie 
.  hene  Arbeit, 
Abollad  ara,  (.  eine  Beule 

im    meiall^neü  Ge 


'  abol  i 

ihn,      unnavlo,  o  mer- 
caden«  ^     ein  Schiff, 
ff^aare  versichern» 
eacuenta,  in  Reehnm^ 

^7!tt  schreiben. 
Abonarse,  sich  bejsern. 
el  tierapo  ae  abona,  das 
Weener  kUrt  eich  auf, 
^  coa^teatigoa,  sich 
durch  Zeugenrechtfer^ 
tigen, 

Abondamieato,  abond»* 

miento.  . 

Aboiulai-,  s,  abiindar. 

A  b  o  n  d  a  d  o ,  d  .1 ,  reiche  übef» 


flufsig  vergehen* 

iOO 


n^san,  die  Pfände  we^ 

hen^  ab, 
Abonar,  o.  sich  varbur 
.gen^  gut  sagen;  rüh- 
men, preisen*  inam^ri- 

tos  le  nbonan  ,  sn'nr 
Verdienste  empfehlen^ 


Abondo,^.  abuodaBCenta- 
te;  mueh  abundancifl» 

Abono,  m.  Verhürgunf ; 
Quitung  ,  Sicherheit, 
Vergütung,  Verbefse» 
mng  eines  Itondes,  der 
Dünger. 
Abordador,  m.  Emerer^. 

zudringlich, 
Abofdadarat  f.  Eintritt^ 

Zutritf;  das  Entern. 
Abort^rr'*,  TT!    das  Anl 'In- 
den ,  Kntcrn,  Anlegen 
zwejer  Schiffe,  dar  el 
abordage,  entern,  re4 
dtmho^ß^^i  Enternetz, 
apresar    al  aboidage, 
durch  Entern  nehmen, 
Abordar,  o.  ein  Schiff 
entern;  ^tahe  kommen* 
al   6   con   c\  (*iiemigo, 
ein  feindliches  Schiff 
entern. 
Abordo,  m.  das  Entemg 
it.  am  Bord  y  oder  im 
Sch  fff.  d  e  abordo,  tf0n^ 
Schiff,  t'om  Bord, 
Abordonar,  o.  sich  auf 

seinen  Stab  Stützen. 
Aborradiado,a.  betrumhem 
A borrar,  s.  bonar. 
Aborravcado,  a.  durch  den 
Sturm  durch  eiiUM^" 
der  geworfen,  barba.«-*» 
sekworzeir  Bant* 
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flf^etter  erregen, 
Aborrecedero,  a,verkafst, 

abscheulich 
'  Aborrecedor,ra,  der  haß  t, 
-  odef  verabscheut,  de 

lo  modernd,  der^ttüet 

N.eae  hafH^ 
Aborrecer ,  ezco ,  verah- 

seheuen ,  hassen*  *—  los 

hnevo»,  das  Nest^  die 
■  ''Eyer  verlafsefi^ 
Aborrecencia,  LHafi^Wi- 

derwiUen. 
Al^orrccible,  adj.  ver/to/it. 
AboiTedbl6iiie&te,ad|.  mit 

Abonecido,  a.  ver ha/st. 
Aborrecimiento,  m.  Üa/s, 

jibscheu, 
Aborrir«  i.  «barrir. ' 
Abon  ible,  idj.  /.  ^borre- 

cible. 

Aborrido,  a.  s.  aburrido. 
Abörrlp,m.#.  abiMTimieiito. 
Abortado,  a.  abortirt,  zu 

frühe  geboren.  ' 
Abortadura,  f.  unzeitige 

Geburt^  s,  ^borto. 
Abortami ento «  m.  das^ 

seih  e. 
Abortar,  o.  T.  or  der  Zeit 

niederko  mmeri ;  'ver- 

werfef^i  aU  die  Thier e  ; 

fehlsehhßgefil 
Aoonivo,  a.  unzeitig  ge- 

boren^  noch  nicht  reif. 
Aborta,  «.  unteüige  Ge- 

htwtt  MifehFam„ 
Aborron ,    in.  unzeisige 

Aboiujarse,  sich,  einwik- 

kein*,        ^ , 
A!boa,  in.  pI.  Bruch,  Theil 

von  einem  Ganzen.  d.o% 
^  Ire«  aboa,  zwej-  Drittel^ 


euen, 

Abotonadun»  f.  #.  boto 

II  n  dura. 
Abotonar,  o.  ein  Kleid  zu- 
knöpfen; einen  Knopf 
■  oder  Bindseil  anlegen. 
—  el  caballo,  dem  Pf  er- 
de die  Spornen  gehen. 
los  arboles  a  bo  to  »an»  die 
'  Bäume  treiben  Knos- 
pen. 

Auüvado  ,  o.  abobado  ,  a. 

dumm  ,  ein   Tölpel , 
Abovamieulü,  in.  JJumtn- 
heit, 

Abovar,  o.  dumm  machen, 

s.  _embelesar. 
Abovedadb  ,v  a.  gewölkt. 
Aboveda4<;r,  m^wälh^nd, 
Abovedar ,     o.  wSlben^ 

krümmen. 
Aboyado  ,  a.  -verpachtet. 
Aboyar,  o.  ein  Landgut 
mit  allem  darauf  sey- 
enden  Vieh,  als  inven- 
tarium  r^erpachten.  — 
un  cable^  ein  Ankertau 
aufboyen» 
Abozar,  o.  s,  bo88r.*^el 
cable ,    das  Ankertau 
stoppen. 
Abra ,  f.  Rhede ,  Bucht, 


el  navCo  tien«  mncba  «bra    echaft  wbemelunen. 


.  f.  arot. 

Abotagado «  aufge- 
schwollen. 

Abotinado,  a.  passend, 
gut  anschUefsend. 


de  palo  a  palo,  die  Mas- 
ten des  Schiffs  stehen 
weit  von  einander. 
Abracijo,  m»  *s.  abrazo. 
Abrasadamente,  adr.  s.  es- 
fnr7i'1;iin+^nte  ,  mit  £i- 
jer,  Hitze. 
Abia.Hadu,  a.  verbrannt, 
brennend  heifs.  Fiebre 
—  hitziges  Fieber. 
Abrasador,  ra,  adj,  bren 
'    nend ,    Subat.  Mord- 

Brennet, 
Abrasador«,'  f.  dae  Ver- 
h rennen f   di9  F^Uers- 
hrnnst.. 
Abra&amiento  y  m.  das 
selbe. 
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Abrasar,  brennen,  vef- 
brenhenf  sein  Vermo- 
ged  dur4*hb ringen,  je» 
manden  durcfi  beis" 
sende  Reden  kränken. 

—  cei  vesa,ü/er  brauen, 
incttiao«,  r&uchern»' 

—  a  aI|^aao  vivo,  einer^ 
lelrendig  verbrennen. 

Abrasarse  en  deaeos,ivof 
Begierde  Brenrpen,  ^ 

Abrasilado ,    a   röthlikh^  • 
Brasilieaholz-Farbe. 

Abrazadera,  f.  Itaken,  et- 
was zu  befestigen,  abra- 
zaderas  para  cmtUlos  de 
sombreroi»  Muisehnta^ 

ktnmmern.  para  cordo- 
nes  dt»  reiox  j  para  bol- 
«jts  de  dtnero;  para|>ä- 
\  nuelos  de  cuello ;  para 

vaynas  de  espada. 
Ahrazado,  m.  s.  abrazo, 
Abrazador,  m.  einer,  4^r 
umarmt;  Betrüger  im 
Spiel, 

Abrazamiento ,  m..  ümm^' 
mung, 

Abrazar,  o.  «mÄrjU'aii,  «r- 
greifen ,     annehmen  f 

umfassen.  —  consf»ir>, 
guten  Rath  annehmen. 

—  Uli  negocio,  ein  Ge- 


Abrazar8e,«/c/k  umarmen, 

Abrazo,  rn.  Umarmung; 
ein  Arm  voll,  dar  un 
abrazo ,  .umarmen^ 

Abrego,  in.  (afri^ua)  lASif« 

Abi ciHMK  lo,  m.  Ha/s,  TP''/.. 

derwiilen,  iuterj.  Gott 

behüte!  -  * 

Abreo  jos.  m.  pl.  s.  abro|oa. 
Abretonar,  o.  vor  Topp 

und  Takel  liefen.  * 
Abreradero,  m.  «m«  Trihl^ 

ke  für  Thiere, 
Abrevador,  m.   der  das 

Vieh  tränhtii  iu  eine 
<  Tränke, 


Google 


ABU 


I 


Abrerar,  o.  tränken^  zui^   ter  Begünstigung  d^r 


Abreradö,  d^i^  getrankt ; 

eingeweicht. 
khrtiviacloafS.yibkiirzurfg, 
Abreviado ,  «  a^gekärn^t. 

«1  mnudo.-»,  tue  Ww^t 

im  K! einen. 
Abreviado,  m.  einHurkind 
Abreviador,  m.  der  eine 

Sehrifi  int  Kurie  zieht, 
Abreriadm,  f.  #.  ab^ttvia- 

fnr«. 

Abreviameato,  .itt.  t,.  ahre- 

▼ifttara. 
iWeviar,  o.  a$kiirMen. 

Abreviarse,  sich  erniedri- 
e^n,  sich  demüthigeHy 
kurzer  werden, 
Afamiacan,  f,jihkürzune. 
Abnbonad*,a.  schelmisek, 
Abriboaarse ,  ein.  l\iurre- 
nichts,  Schelm  werden, 
Abridar,  o.  afibindent  an- 
le^en  4m  Stricke,  obaol* 
khnütio^tL.was  sichleicht 
öffnet;  eine  Art  Pßr- 
liehen^ 


Nacht. 
Abriguacion,  f.  t,  «reri* 

giiaciou. ' 
Abril,  m.  ApriL  hecho  un 
abril ,    seh6n. geputzt, 
schön  wie  derJrrühiing. 
Abrillantado,  a.  glänzend. 
Abrillaiilar,  o.  glänzend^ 
antehnlich  machen,  — 
aa  Tida«  viel  Aufsehen  in 
seinem  Leben  >machen. 
\brimir'iito,  m.  Oeffnung. 


Abnnquinado,  a.  halü ge- 
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Abi  ocbamiento ,    ra.  die 
Bedeckung  mit  dem*- 
Schilde,  • 
Abrorhar,  ct^anhefttnyMit^ 

häkeln, 
Khio^Bcton^f,  Aufhebung» 
Abrogador,  in.  der  etwat 

i  h    h  äfft ,  aufhebt. 
Abiugar,  eisoheffen^ 

aufheben, 
Abroffarte  thrmi  honor, 
sich  eine  El 
h n ! ten. 


sich  eine  Ehne  vorbe» 


öffnet f  gespalten;  als 
pared  abrinqaioada,^/a« 
f^and,  die  einen  Bifs 
bekommen 
Abrir,  dl  öffnen,  aufma- 
chen, entdecken;  in  Erz 
graben;  ein  L^ndzum 
erstenmn!  bearbeiten. 
—  mauo  de  una  cos.t,  die 
Hand  von  etwas  ul/zie- 
Aen.  —  poriiUo»  Bresßhe 
sehiefaen.  —  el  paso,  6  el 
Camino,  die  Bahn  bre- 
chen. — ^VktxldifGelegen 


4bndor,  m.  Aufinaeher}'  keit geben.^9in  caiial, 


der  mit  dem  Grabsti 
chel  arbeitet ;  Kupfer- 
ttecher ;  Impfmefser. 
»depuerra,  Thürhüter. 
*«deinatrice«t  Schrift 
Schneider;  die  gemein 
ne  Pßirsich. 
Abrigada,  f.  abrigamiento, 

m.  s.  abrigo. 
Abrigado,    gedeckt,  ge 

sichert, 
Abrigano,  m.  ein  h^deckter 

Ort,  Sicherheitsort. 
AWigar,  o.vor  hÖMerff^it- 
terung  schützen,  unter 
Dach  bringen^  betch&Z' 
zen. 

AWigarse,  sich  sichern. 


orty  Decke;  auch  der 


in  der  Mitte  durchhau- 

en.  —  a  chasco  ,  einen 
zum  Besten  hohen.  — 
a  s^zoies  a  algunu,  einen 
durchpeitschen, 

Abrirae,  sich  offnen.  a 
und  con  aus  coufideate>», 
sich  gegen  seine  Ver- 
traute auslafsen.  — •  en 
razonet,  einer  dern  an- 
dern seine  Orunde  vor- 
legen, el  tiempo,  clelo, 
ae  abre,  der  Himmel 
klart  sich  auf, 

Abro ,     m.  GifthohnCf 

Abrocdi  ,  o.  (171  einen  Na* 
gel  au] hangen. 


Uirigo,  m.  einJSufluchts-  Alnrocbado,a.  tttgeknäpft. 


Abrodiador,  m.  s,  aboto* 


<i abrigo  de Iaaoche,u/t-l  AbrocUaduia  ,  f.  dfis  An- 
f         I  .  heften.  Zuheften. 


Abrojo,  m.  Sterndistel, 
Burjteldorn.-^de  agua, 
Seenufs,  de  hietro, 
Fufsangel ;  verborgene 
Klippe  oder  FcUen" 
spitze. 
Abromado,  a.  dunkel^  ne* 

belicht»  ^ 
Abromar,  o  .r.  abnimar. 
Abromarse  ,  ti' arm  stichig 
■werden  ,  als  ein  Schiff. 
Abuo^elarae ,  sldh  mglp 

dem  Schitd^  decken, 
Abr<Siaao,  m.  un^/abroto* 
no  ,  Stabwurs ,  Eber-  ' 
raute.  . 
Abrotonar,  o.'  t,  broUr.  * 
Abruniador,     ora  ,  adj. 
schwer f  drückend^  lös» 

Abramar,  o.  drücken ;  nie^\ 
d  erdrücken;  durch  Auf- 
lagen ,    Arbeiten    he-  • 
schweren.  —  la  mrnioria, 
das  Gedächtnifs  über" 
laden* 

Abrutado,  a.  duwon^  viee 

hisch. 

Abiuzo^ni.berzadeabruzOf  , 

hureer  blauer  fiohL 
Absceso,  m.  Geschwür. 
Abs  con  der,  s,  eaconder^ 

occultar. 
Abscoudido,  a,  verborgen^ 

heimlich.  * 
Abteocia,  s.  auiencia. 

Ans^Tifrtt^e ,  s.  afiseiitaw*. 
Ah.seiite,  s.  ausente. 
Absintio,  m.  IJ^ermuth. 
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ikbiotnclon  a  #^  Losfpre- 
chung, 

Absolutamenie,  adv. 
schlechcerdings^durch- 
aus.  absolutam^te  liot 

Aosolutorio.  «•  l0*fpre- 
chend. 

A  b  8  o  1  u  t  o »  a.  unum- 
schränkt, 

Absolvedort«.  d^fAhläfs 

,  giebt. 

Absolver,    suelvo ;  los- 

sprechen^  lösen. 
AbcolTimieato »  m.  #.  ab- 

•olucion. 
Absorrar,  o.inErst/iunen 

setzen^ 


Abaorto,  a.  wlfaunt,  ver-    dr»fiUcher ,  lästiger 


tieft. 

Absorver,  o.  aufzehren 
Abaorveate ,  adj.  auszeh- 
rend. 

Abstemio,  a.  enthaltsam 

im  £ß/tn  und  Trinken 
Abatenerae ,  tejigo  ,  sicf 

enthalten. 
Abatanidtf»  eftthaiteam, 

mäfsig. 
Abstergente,  adj.  s.  abater- 

aivo. 

Abst«rger,  o.  db  trocknen, 
reimgeni  ' 

Abstersivo,  ä.  reinigend, 
abtrocknend. 

Abstinencia,  f*  Enthalt- 
samkeit, 

Abstinente«  adj.  enthielt- 
sam. 

Abatinentemente  »  adv. 

dasselbe. 
Abstineiiti'slmameiitei  adv. 

sehr  etithaltsam. 
''Abslraccion ,  f.  Abstrac- 

tion;  Zerstreuung^ 
AbstnctiTamente,  adv.^«^- 

strahirend. 
Abatracte,  sl,  vertieft,  Mer- 

streut, 
Aliatraer  und.  abatraher, 

aigo,  abjsiehen,  aketra- 

hiren. 
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Abatraerse,  sich  zerstreu- 
en ,  sich  einer  'tSache 
enthalten. 
Abstrahido ,    a.  abgezo- 
gen ,  zuräckhaUend» 
Abstrüso,  a.  verborgen , 

unbegrei/lfch. 
Äbsuelto,  a.  /rtfjr,  losge- 
sprochen. 
Ab«iirdainente»  adT«ttii^e- 

reimterweise, 
Absurdidad,f.  Ungereimt- 
heit. 

Absurdo ,  m.  Ungereimt' 

heit;  adj.  ungereimt 
Abubado,  a.  voll  veneri- 
scher Beulen. 
Abubillj,  t.  Vf'^iedehopj 
Abucastio  ,  m.   ein  ver 


•  ABU 

A.buii4ado;  a.  reiche  über'* 

flüssig. 

Vbundamiemo,  m.  Üeb^ 


Jlufs, 
.\b«  " 


Mensch. 
Abuela,  f.  Groffmutter. 
Abuelita,  £.  Grofimütter- 
cherj,, 

Abaeioi  in.  Grofsvater. 
abnirioa,.  GrofS'Eltern. 

Abuenaa,  adv.  im  ganzen\ 
ErnJt.    venir  abueuaa, 
sich  vergleichen, 
Abufiado,  a.  aufgeblasen; 

unruhig, 
Abuhamleiito ,    tn.  Men- 
schenscheu, Menschen- 
hufs. 

Ab6nar,  o.  aufsehwellen, 

aufblasem 

Abuharse ,  menschliche 
Gesellschaft  fliehen; 
menschenscheu  sejrn. 
Abt^a,  f.  s.  aguja. 
Abujadora,  f.  Näherin. 

Abu!  Kl,  f.  eine  .{Wasser- 
blase, ^ 
Abuhado,  o.grofs,  erha- 
ben, dick,  calzas  , 

Pumphosen,    voa  , 

i»olle  Stimme. 
Abiihar,  o.  ircrdickfin,ver- 
grüfsern. 

ADandadamente ,  a^T«  s, 
abiindaotdmeiite. 


ondaa^a,  f.  üeberßufs. 
Vbundance,  überflüssig. - 

Abuudantemeate,  adr*  ifi 

L  cf'erßufs. 
AbuaUar,  o.  Üeberßufs 
haben, de  und  eolac 
cosaaneceaariaa,  4ienÖ~ 
thigen  Din^e  int  Ue" 
bcrflufs  haben. 
Abuudosidad,  f.  s.  aböa- 

dancia. 
Abuiidoso,  a.  s.  abiinJanfe. 
Abuüuelar,  o.  in  Form  der 

Pfannkuchen  backen. 
Aburar,  o.  zu' Asche  vot» 

brennen. 
Abiiielado,  loh/arbig'f 

braun. 
Aburrido,  a.  misvergnügt, 
Aburrado ,  eselhaft. 
Aburnmiento >m,  Ver» 
drufs. 

[Abuu  11,  o.  des  Lebens  CT«- 
berdrufs  verursachen, 
Aburrirae ,  verdri^slich 

iv  erden. 
Abiu'ujculoi  a.  zusam/tten 

gerollt. 
Aburujar,  o.  rollen,  zu» 

sammen  rollen. 
Abusar,  o,  im'sbrauchcn. 
Abusiüii,  a.  eine gramm^a- 
tikalische.  Figur,-  da 
man  in  .Ermangelung 
eines  eigentlichen 
pf'orts     ein  anderes 
braucht.  Aberglauben. 
Abuvivameute,  adv.  mism. 

bräuchlich. 
Ab u  s i V o ,  a .  iri^Mis brauch, 

■widerrechtlich. 
Abuso,  in.  Mißbrauch, 
Abjeccion,  f.  Niedertracht 

tif^keit. 
Abjocto,  a.  verächtlich. 
Abu/.ado,  a.  der  hängende 
Lippen  hat;  auf  dem 
Gesicht  liegend,  : 

Aca'. 
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Aca,  adv.  hicr^  hierher; 
a€«  como  dlla,  hier  wie 
dort;  por  aca,  hier 
hemm,  in  hiesigen  Oe- 
geaden. ' 

Aca,  f.  ein  kleines  Fferd, 
Klepper,  s,  lutea« 

Acabaoie ,    adj.  endUdif 


verfänglich. 


Acabadaniente ,  adv,  voll- 

iomtnen, 
Acabado ,   ft'  vollendet, 

vollkommen. 
Acabalar,  o.  gleich  ma- 
chen* -vollenden. 
Acabalkidero»]!!«  die  Zeit, 
oder  dier  Ortf  wo  die 
Pferde  die  ^uten  be 
springen. 
Acaballado,  «.  hrank  von 
venerischem       Gift ; 


Acabellado,  a.  licht  braun, 
als  ffaare. 

Acabestrillar,  o.  mit  Och- 
sen auf  die  Jagdziehen. 
Acabllda?',  o.  TU.  einer  Un- 
ternehmung vereini- 
gen, ' 
Acabo  ,  m.  «dT.  endlich, 

am  Ende. 
Acabroaado»  a*  frech^  un- 
•verschämt;  hochtra- 
bend» 
Acachar,  s.  agachar. 

Acacia,  i.Acacie,  der  Na-\KcsLmhväy^do,  a.  als  Kam- 


Acalmar»  o.  beruhif^en . 
Aealonar  6  acalufiai ,  s. 

call!  miliar.  / 
Acalorado,  a.  feurige  roth, 

AcaloramientOt  m«  Mitze, 
Eijer. 

^a\ortetiO>erw£rmen^  bh* 
lehen,tcsAonnes£ch  er» 

hitzen.  ^  las  plautat, 
J^flanzen  wärmen. 
Acamfrdo ,   a.  niedergc 
.drückt,  als  das  Korn 

im  Felde. 


me  verschiedener  Bäu- 
me.— folaa,  6  ^^eriiiaiiica, 
Schleedarn.  —  verdade 
ra  6  de  Lewante,  die  äch 
t4  Acacie, 
Academia,  Iv  Akademie. 
Academico,  xn.  Mitglied 


trächtig,  als  cinTfer  i  X    einer  Alademie^  adj 
'       '  akademisch. 

Academista ,  xn.  ein  Stu- 
dent, 

Acaduz,  n.  ein«  flauer- 

Untung.  s.  arcadu7. 
Acaecedero,  a.  zufällig. 
Acaecer »    Terb.  impers 
acaece,  ee  trägt  sich  zu 
Acaecerse,  sich  von  ohn- 
gefähr  an  einem  Ort 
Jinden.  * 
Acaecido»  a.  un»enmuihet, 
Acaecimiento,  ra.  Zufall, 
Acatrflar,  o.  s.  calfifllw* 
Acaju,  m.  Ahaju. 
Acal,  m.  canoa. 
Acalabrota^o,     cab»  ein 
\  Kahelweis  geteMage- 

nes  Tau. 
Acatcado ,  a.  zusammen 

gedrückt, 
AcalcadtiF«,  f.  daeZusam» 
mentreten  — •  drücken. 


Acaballv»  <>•  ^SCutc 
beJipringen,  decken. 

Actballerado»  a.  ^er feine 
Sitten  und  edles  Be 
tragen  hat, 

Acaballerar,  o.  in  den  Rit 
t  er  erden  aufnehmen, 
adeln,  nobiliiiren. 

Acahallo,  adv.  zu  Pferde 

Awbamiento,  m.  Vollen- 
dung, Untergang,  Ent- 
irapung;  der  Tod,' 

Acabar,  o.  vollenden;  die 
Kräfte  i'prfifrrn  ,  in 
Ohnmacht: jallen,  ster- 

•  l,en.  —  de  conier,  eben 
gegefsen  haben,  vom 
Essen  "kommen,  —  con 
alg'un^  rosa,  ctti^as  i'er- 
derben,  i  t  rschleudern. 
^conaJ^uno,  umbrin- 
gen, einem  das  daraus 
machen,  —  en  Jos 
p<^l!<:r.>s  ,  in  Gefahren 
untt:  rl/egen. — p  el  igros . 
Gefahren  ^  überstehen, 
— con  la  Tida,  sterben. 

Acab  tl  1 11  a  Jfl  men  f  ,  H  <!  V. 
andre t  t-  AcaudiU. 

PI. 


Acal 


car. 


o.  dicht  zusam- 


mendrucken. 
Acallador,  xn  Ruhestißer, 
der  Einholer.  s.  A. 

Acrtllar,  o.  stillen,  zum 
Schweigen  b  ringen;  be^ 
eänftigen. 


mertuch:  eine  Art fei' 
nes  Kammertueh, 
Acamellado,  a.  wie  ei» 

Kameel. 
Acamodar,  S'  camoilar. 
AcampamentQ,m.  das  Lw 

gern  der  Truppen, 
Acampanado,  a.  wie  eine 
Glocke gestah'-'t.  vasof  " 
—  s,  Glockengläser. 
Acampar ,   6  acamparse, 

sich  lagern, 
Acamuzado,  i'.  ag-amnzado. 
Acana ,    f.  ein  gewisser, 

Baum  in  Indien. 
Aeanalado,  a.  hohlgereift, 

ausgehölt.  yiento  — •  ' 
•   pT'''ind  der  .durch  enge 

Bitzen  eindringt. 
Acanalador,  m.  derAushö' . 
lungen  macht;  einXa~ 

tuiigrn'^  er.  — .  PughO'^ 
hei,  Kcfi! Hobel. 

Acaualadura  ,  f.  Anshö- 
lung,  Auskehlung ;  aus- 
gehölte Streifen,  oder 
Kehlen  an  d^n  Säulen. 

Acanalar,  ausholen  p  aus» 
kehlen.  * 

Acandilar,  o.  in  Ocftalf 
e  in  er  LampenrÖhte 
machen. 

Acanelado  ,  a.  zimmetaP' 

Acanelar,'#*  acanalar.  ' 
Acangrenarte,  >•  ^igaogre* 
aarse* 
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Acfliiüla^o,  a.  schlecht^ 
f^rol'  ffewebt. 

Acantaiear,  s.  granizar. 

Acantarado,  nach  Krü- 
gen gemessen,  vlno  — , 

^gewöhnlicher  Schenk- 
wein. *^ 

Acautarar,  o.  mit  Birtteni 
messen» 

A-canfilidis,  m.  Di^tr/jink. 
Acantio  ,  m.  f^Veiadorn" 
kraut* 

Acauio,  m.  Bät'finhlaUyLö 
ivcn  /    tf  — ^alvage, 

der  ^^kiinth. 

Aciliitobüla,  f.  eine  kleine 
Zange  derf^undärzte 
Acantonamieatcr,  m»Kan- 

tanirung, 
Acaiilonar,  o.  in  Kanto- 
nirungsquartire  legen 
Acarjtopterigio ,  lO*  Sta- 

chelßsch. 
Aca'lavcrear,  eo,  mit  spi 
uigen  71  ohr  Verwun- 
den, durchprügeln. 
raSnnAar.AO.  kanoniren. 


A  C  A 

Acarr«7ar,  o,  ein^n  unan- 
ständig umarmen. 

Acan  eadi/.o ,  a.  was  sich 
/orthringen  läfst. 

A  cairea  dor,m .  Fuhrmann, 
—  de  carae  humana, 
Kuppler,- 

Acati'eadiira,  f.  #*«carreo. 

Acarreamiearo,  s.  acarreo. 

Ararrear,  ('o,  herhey  zie- 
hen^ nach  sich  ziehen, 
mit  sich  führen}  ver- 
anlassen, extraiias  com- 
panias  acarrean  niievas 
co.sfnin!>rf»s ,   neue  Gf- 


ACC  .  * 

Acavalar,  o.  und  acaT)alar, 
gleich  machen  :  'voll- 
ständig nia(hen> 
Acavdalado,  a.  reich;wöhl- 

hahend. 
Acaudalador, TO.  einer^der 

Geld  sammelt, 
Actthdalar,  o.  Keichthumt 

Schätze  sammeln. 
A cau(1«'l'ar,  .r.  acaudillar. 
Acaudilladamente  ,  adv. 
vollkommen  ^  in  guter 
'Ordnnng. 
A  caudiIIador,in.y/n/'ÄÄrer. 
A  rnu  Jilladura,  f.  und 


Seilschaften,  neue  Ge- AcaudiUamiento  ,  m.  die 


hränche, 
Acarreo,  m.  das  FahreUf 

Fracht,  Fuhrlohn. 
Acarreio,  ni,  s.  acarreo. 
Acanilar,o.  ati/denpf^eg, 

in's  Gleis  Bringef^, 
Acärrilar,  o.  die  Backen 

aufblasen 
A  c&io  yTn.Zufally  Unglürk, 


Acanonoar.eo, 

A-apaiTar,  o.si 

ändern  Mantel  decken. 
Xcatvano&ddoyai.  gränlichy 

hlatt, 

Acapizarse,  sich  in,  die 

Haare  fa  Uen. 
Acaponado,  a.  Ferschnit 
'  tener, 

Aca{»tar»  comprai 

Acarar,  o.  die  l'artheyen 
g9^rn  einander  steilen. 

AcardeiiaUdü,  a.  schtmrz 
und  blau  geprügelt. 

Acarear,  s.  acarar. 

Acariciador,  m.  Schmeifh- 
Ur. 

Acariciar,    o.  liebkosen, 

Schmeicheln 
Acnro,  m.  MilhCt  McttCy 

Miete.  ^  * 

Acaron,  adv.  s,  junto. 
Acarrarsei  den  Schatten 

suchen. 


adv.    i'o«  ohngejähr^ 


zufälligerweise  $  als 
eine    Frage,  etwa: 

■Ii  ni:t eines  i'ielleicht. 

Acasftllad«),  a.  als  einKas- 

teel  gebauet, 
Acastiljage,  m.  die  Ras- 
tede eines  Schifffs. 
Arn  fable  ,  adj.  hochach- 

tungs  Werth. 
Acacaaamente,  adr.  ehret" 

bietig. 
Acat<idiira  ,     f.  Gesicht 

Miene,  s.  cafadura. 
Acalamienro ,  m.  ßhrerbie- 

tungi  .dchtung: 
Acafar,  o.  verehren.  —  a 
Dios ,   Gott  t'erehren 
—  (thcixOtVerachten,ge 
r/ngschätzen, 
A  catar^e,  vorsichtig  seyn . 
\cnfnrrado,  a.  dereinen 

Kat/iafy  hat. 
Acafarrarse,  sich  »erkäl- 
ten. 

Acares,  f.  s.  agata. 
Acaio,  ro.  s„  acaramieaco., 


i 


Anfährutig  y  Leitung.. 
Acaudillar,  o.  anführen. 
Acaufelado,  a.  vorsicht/g. 
Arrmrelar.se,    am/  seiner 

Hut  Sern* 
Acayrelado,    m/t  vier^ 
eckigten  BortIm  besezt, 

k'cCedtTyO.  zutreten,  l'fv- 
treten.  —  a  la  opuiioii  d« 
ou  o,  eines  Andern  MejT'- 
nung  hi^pflichten,  — 
alas  suplica«  d^  alguno, 
einesBittegenehmigen. 
Acceleracion,  i.  Beschleu» 

nigung. 
Acceleradamente»  adT.^e* 

schwind. 
Accelerador,  m.  der  etwas 
beschleutiiget.  muscu- 
loa  acceleradorear,  die 
Urin  und  Saarn en  trei" 
b enden  MusJebi. 
AcceleranuÄato,  m.  s.  acce- 
leracion. 
Accelerar,  o.  beschleunig 
gen. 

Accencer,  s.  ein  euder. 
Accento ,  m.  der  /Iccent, 
Accentttacion ,  f^^die  Se* 
Zeichnung  mit  j4ecen-' 

ten. 

Accenluar,  uo ,  mit  dem 

yfcccnt  bezeichnen, 
Accepci<m ,  f.  Annahme,: 
Empfang ;  Bedeutung 
aines  tVorts,  —  de  pcr-^ 
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A  Gi- 


ll 


sonaSf  doi  Ansehen  der 

PersonJ 

keeesthUyndiS. zuträglich. 

—  äccesWÄ^'  ^  ono%,  je- 
dem  andern  zagäng- 

Accesioii,  f.  BejtriteyZu- 

Accesit.  m.  das  Access ä\  Stechpalmen  besäet. 
Acceso  .    m.  fleischliche  Acebo,  m.  SteehpalMe. 


Acebadamiento,«.  Veber- 

frefsen  der  Pferde, 
Acebadai,  o.  den  Pferden 
zu  viel  Huf  er  geben, 
dafs  sie  kraqk  w erden. 
Acebadai  86«  sich  üherfres^ 
fen. 

Acebedo,  m.  ein  Ort,  mit 


Vermischung ;  Rechte 
Ainspruch,  Zutritt. 

AccP.sor,  m.  einer, der  hey- 

tritC^  eimvilliget. 
Accesoriameate,  adv.  hey' 

Acce.5orio,  a.  zufällig- 

f.  Zujällig- 

Accidentado,  a.  IrafMich^ 
von  einer  Unpaßliüh- 
hfiC  befallen. 

Accidental,  adj  ausserwe- 
sentlichi  zufdiiig, 

Accideutalmente,  adtT.  gu- 

Acclden tariamente aav. 

d <i  s s  elh e,     ,  ^  ^ 
Accidenurse  ^  plötxlieh 

krank  werden, 
Acciden  t  azo ,  m,plotMUche 

Kran'kheit. 

Accideate  ,  m.  Jiufällige 
Migenschaft;  »nver^ 
mutheter  Zu/an-;  An- 
fall einer  Krankheit. 

Aceton, 

<i.HanJlung,Thati 
Aecht ,  Anspruch  an 
eine  Stühe;  Stellung, 
Geberde,  —  degracias, 

Dankgehec .  —  ^ccxones, 

A'  tirn,  Accienhandel. 
Accioiiur  ,ü.  Geberden,Be- 

^egungen  des  Kötzers 
•jachen;    agiren  ouf 

dem  Theater. 
Accionista,  m. 

Actionatr. 
Accisia,  s.  Accise, 
Acear  de  loa  Moroa,  eine 


Ac^baciial,adi.  votßetnem 

wilden  Oelbaum. 
Acebiiche,  m,  pilder  Oel- 
baum, 

Acebactieiio.  e..von  wil- 
dem Oelbaum. 

Arrbii  hina,  f.  die  Frucht 
vom  wilden  Oelbaum. 
Acecalar,  <>.  Si  acicalar^ 
Ac«ch«dor,ra»m.  y.  f.  Auf- 
passer, Spion  t-  Kund- 
schafter. 
Acechamienio,m.J-acecho. 
Acecbanza,  f.  Hinterlist. 
Acechar,  o.  lauern,  hund- 

schafrrn.    '  . 
Aceche,  m.  Erdschtvarjs. 
Ac^cho,  m.  Lauer, Hinter-' 
halt,  pon«rae  eii  — . 
auf  die  tatitr  legen. 
Acechon,  na,  acechador. 
Aceclnado,  a.  eingesalzen. 
Acecinar,  o, fleisch  ein^ 
'  salzen»  > 

Acecinarse,  moger^  därr 

werden. 
Acedar,  o.  sauer  n^ßchen, 
versäuem;  erbittern, 
Acedera,  ^,  Sauerampfer 
,^\\veniTe,Feldampfer, 
Acedeiilla,  f.  Sauerklee. 
AcedU,  f.  Säure,  Schärfe; 

Verdrufs;  Plat,tßsch. 
Acedi)la ,    f.  SauerhUe, 

Buchampfer. 
Acedo,  a.  sauer ^  herbe; 

ßnster, 
Aced^so,  ^  dasselbe, 
Acedura,  f.  s.  acedia. 


maurische  CeremonieXKcesaXo ,  a.  nhrre  KopJ , 
be/m  Gottesdienst*    l   ohne  Ar^uhrer, 


Aceite  un4  d«nvat,  #. 

aceyte. 
A  c  el  ga ,  f .  Jl/a  ng  o  Id,  Beet  e. 
cara  de  acefga  aniar^a,  * 
ein  bleiche*  f  grämli' 
ches  G«J«VÄ^. -^blanca, 
v.'eifse  Beete.  —  roxa, 
rothe  Hüben.  _  , 

Aceniila,  Lastthier. 
Acemilar,  ad|*  vo».  X«**- 

threren.  ^  i 

Accmilen'a,   f.  Stall  für 
Lastthiere;  Aufseher- 
Stelle  über  die  MauU 
.  thiere, 

Acem'} erlo ,  «. Mauljesel^ 

treiben.. 
Acerallon,m.  ^roWÄr«. 

Acemica  uad  acemita  ,  n 

Kleyen,  grobes  Mehl. 
Acena,  f.  s.  acena.  / 
Acender,  ^.  a«cender,  ^ 
Aceadrado  ,  a.  gereimgt, 
geläutert.  BoWeM  — 
reiner  Adel. 
Acendrador,  m.  der  Gold 

oder  Silber  reinigt. 
AceadradiiraXiU/ik^iMV. 
Läut«!run^. 

KMinT,O.GoldoderSa- 
hir  reinigen,  la,uterns 
Acenefa,  s.  cenefa. 
Acenoria,  f.  Pastinahmt^ 

zel. 

Acensaryacensuar.o.  v«r- 
hypotheciren;  Erbzins 
auf  etwas  legen*. 
Acenauädor,  in.    cj»Mia-  , 

Acento ,  m.  und  dentat. 

s.  accenio.  • 
AceBa,  f.  Jf^assertnüM^ , 
Acenero,  m.  Muller  von 

einer  J^assermnhle. 
Acepar,  o.  zu  einem  Sten^ 

gel  aufgewachsen,- 
Acepcion,  f.  s.  accepcion. 
Acepillador,  m.  einer  der 

höh  eh. 
A  c  ep  1  Ha  du  ra,  f .  beUpä* 

ne ,  das  noMn, 
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Aceplllar,  o.  hobein^  he» 

hobeln. 

Aceptabie,  o  acetable,  adj. 
annehmenswerth  ^  an- 
§läm«h^,  annehmiich, 

Aceptacion,  oacetacion, 

accepcion  ,      -^rinah nie 
—  de  üereacia,  Antritt 
'  der  Erbschaft» 

Aoe|»fador,  etedor,  m.  der 
etwas  anniramty  als  ei- 
nen pf^cc  hsel ;  der  die 
Person  ansieht* 

Aceptame,  m,^nnehmer, 
Aceeptantm 

Aceprar,  ac«tar,b.  AiuitfA- 
men» 

Aceptltacion,  f.  Quitung. 
Acepto,  a.  to,  angenehm^ 

%villkommen. 
Acequia,  £,  JJ^afserUi- 

türm:  . 
Acequiado,  9.  mit  IVas 
ferkanälen  umgeben. 
AcequieTO,m.  der  dl  d y^uf- 
sieht  über  die  PT^afserA 


AGB 

Aeeroar,  d.  nSheni,  «eer- 

carse,  sich  nähern, 
Acercean,  adv.  hart  ander 

f^urzel,  platt  ab, 
Acerico,  und  aceriUo,  m. 

Nadelkißsehen, 
Acero,m.  Stahl;  Sehwert ; 
Stahltinktur.  —  sie  la- 
brar, roher  Stahl;  — 
del  carme,  Carnhnt" 
stahl.  —  de  roaa.  Roten- 
stahl.  >—  (!  p  tl  ^masco,  und 
adamasqumado,/>a//za.f- 
cener  Stahl,  coiper  con 
Buenos  «ceros,  mit  gu- 
tem Appetit  essen. 
Acerola,  r.  Azerolle, 
Acerolo ,    m.  AzerollC' 

bäum,  ^ 
Aceroso,  a.  brennend^  ste- 
chend, trigo  —  ,  Korn 
das  noch  irn  Strok  ist. 
Acerra,  f.  Op/er -Rauch- 
fafs. 

Aceirado,    m«  Säscher 
Bohem. 


Kanäle  hat. 
Acer,   m.  Ahorn^iium, 

Mafsholder. 
Acera,  f.  s,  hacera 
Acerado,  a.  von  Stahle  ge- 

Mähle,   «gua  act»nMla, 

JLöschwasser.  lodo  ace» 

rado,  Strohleimen 
Aceradorym. Häscher,  Ge- 

richtsdiener.  Boh. 
Acarar,  o,  etShlerC 
Acerbamente,  adr.  bitter 

strenge. 
Aterbe,  m.  wilde  Muskat- 

nu/e, 

Acerbidad ,     £  S&rte, 

Strenge. 

Acerbo,  a.  herbe,  strenge, 
grausam. 

Acerea,  adT.  bey ,  nahe, 
U77i;  la  Ansehung,  in 
Bctrrjf.  —  fleestacosa, 
in  Becreß dieser  Sache. 

Acercamiento ,  m.  Annä- 
herung. 

Acer«aiisg,  f.  cer««ftia. 


Acerrar,  cicrro,  anfafsen^ 
haschen,  ergreifen,  an- 
packen.  Boll.  s.  aserrar. 
Acorrarelas  o  aferravela,?,f. 
die  Stricke,  -womit  die 
'  Segel  an  dieS^elstan- 
ge  t^ngebundenwerden, 
s.  fomadores. 
AceiTiniani»'!ite,  ajv,  hef- 
tig, hartnäckig. 
Aceirimo,  a.  hartnäckig, 

bitter,  strenge, 
AceiTojar,  o.  in  Ketten 

und  Banden  legen, 
Acertadamente ,  adrerb 
schicklich,  cur  rechten 
Zeit,  mit  Klarheit. 
Acertatlo,a.  sicher, gewifs. 
Acerrad  or ,  m.  ein  ge- 
schiekter  Schütze;  ei- 
ner, de)f  Käthsel  wohl 

aufzulösen  weis. 
Acerrajo  ,  rn.  s.  acertijo. 
Acertajon,  m.  s.  acertajo. 
AcertamientOfiif,^.  acjerto« 
Acertar,  acierto«  etwas 


ACE 

treffen,  errathen;  ins 
VKeifse  schiefsen  ;  was 
der    Deutsche  durch 
j'ast,  eben  aicsdriLcket, 
aisa^coiiö  apasar  ei  me~ 
d\co, just,  eben girig  der 
Arzt  V  orbey,-^^ando^ 
blindlings  treffen.  —  a 
perder  a  tiempa  ,  zur 
rechten  Zeit  zu.  i-eriic^ 
renwifsen.  el  golpe  no 
acerto,  derSchlag,Hieh 
glitt  ah.  —  e!  Camino, 
den  rechten  PVeg  trej'^ 
fen,  —  a  ^'a  caaa,  das 
rechte  Saus  fi  n.den^ 
Acertarae,  s.  hallar.sf». 
Acerdjo,  m.  Rät  hsel. 
Acertotilia  ,    einer ,  der 
leicht  trift,  leicht  er-- 
räth,  »• 
Aceniftlo  ,   m.   dim.  von 
acero,  ein  kurzer,  klei- 
ner Degen,  '  ♦ 
Acervo ,  m.  ein  Saufen^ 

Bienge. 
Acetabulo ,  m.  ein  Maafs 
von  drittehalb  Unzen 
bey  den  Apothekern f- 
die  Hole  des  Hüftbeins, 
Acesible,  s,  arresible. 
Aceiar,  o.  und  Uerivat.  s, 

flceptar, 
Acetosa,  m.  Sauerampfer ^ 
Acpfo^idad,  f.  Bitterkeit^ 

Her  he,  ' 
Acetoaüla ,  ff.  eine-  Art 

Pßanze,  s,  alelnye, 
Aceto«;o,3.  fi  rfoHo — ,  <SVzu- 
erampfcr.  ua  acido  — .  * 
Acetre,  m.  der  PT^cihkes- 
sei;  Sprengwedel;  der 
den  PJ-^eihkessel  bey 
Prozesstonen  trägt; 
Schöpfkessel ,  Schöpf- 
eimer, 

Ac«treria  6  aceuia,  ff.  e, 

cetreria* 
Acerrero,  m.  s.  halconero. 
Acevilado,  a.  niedrig,  ge" 
ringschätgig^  , 
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Ace^Iarse,  niedrig  ^  9«r-  Acha,  o  bacha,  f.  eine  Fa- 

achtlick  werden.  ckei;  ein  Beil. 


Aceytada,  f.  Oeljiecken. 
Aceytado»  «.  ölige. 
.AeeyUT,  o.  mit  Oel  be^ 

giefsen;  bestreichen. 
Acevre,  rn.  Oel.  —  de  fil- 
men dras,  Mandelöl.  — 
comim  comestible,  ge- 
wohnliches Tischdl.  — 
de  arevtnna«,  d«»  oliva«?, 


Acbacadizo,  a.  t/ersfellty 
arglistig, 

Achacar,  o.fähchHeH^»  Adurolado,  a.  lack/rt. 


huU. 


Toru'er- 


Jen^  vorgeben,— '\a  cul- 
pa a  otro,  dieSchuld  auf 
einen  Ändern  ^eben. 

achacnri<»,  sich  fremdes 
yeräicnst  anmafsen 


Baumol.~-'  de  meriuza,  Achacoftiiniente  ,  adv. 
Xtcbertkran.  —  aain ,  M  kränkl£ehttchw£ehl£eh. 


■  —  - "  — — »  —  —  r  K 

•  ^nsft  de  iMseido,  Thran; 

»•dcroca,  ^.  ]5etr<>li'>.  — ' 
abchnofe,  TerpentinoL 
—  de  hojuela,  Nuchul^ 
^om.  Oliven.  —  eaeacial, 
If^tlenol.  elraareshecho 
aceirie.Jfir  Jlfe^r  iststill. 
cundir  como  roanclta  de 
•cey  ta,  wie  ein  Oeljlek- 
ken  tun  sich  fressen 
echar  Bceytf*  ni  fu^go 
0el  ins  Feuer  gicf^en^ 
litt*  Uebel  ärger  ma- 
chen, 
K  c  «>y  rera ,  f.  Oelgr  fü  f.- . 
Aceyiei  !?o,  m.  Schloß  mit 

eiaeni.  Oelkrug, 
AcejrtenW,  f.  OeihmndeL 
Ac^tero,  a.  Oelhändler; 

Oelmüller.  Oelgefdfs. 
AceytosOj  a.  öligt, 
Aceytmi«,  f.  Olive.  — zapa- 
t€rM,  verdorbene  Uli- 
t'en  ,  T{'//-  Leder 

schmecken,  iiesi'u"  a  las 
aceytuiia»,  jyi/ar  kom- 
me», 

Aceytiinada,  f.  Olivenzeit 
Acey  tnnadoya*  OUvenJar^ 

big.     '  V 
Aceytuaero,  m.  Oliven- 

Händler. 
Acmuai,  Ii/14/  aceytunil, 

a(i/.  /.  aceyf unado. 
Aceyfuao,  jn«  Oelba.u,rn. 
Acttir,  o.kursem^  schw^ 

ttfiAthenholen.  Keeno , 

n.  d<utthwerßy4t  hmrn 
Atmto,  JB.  cn^lfrustig 


ACH  IS 
Adiarctimeftto ,  a.  «Ai 

Glimpf. 
Acbarcjr,  v.  einen  6umpJ 
mnehen. 


Adiacüso ,  a.  kränUiok^ 

schwächlich. 
Achancletar,  o.  die  Schu- 
he niedertreten, 
AcliAparrado,    a.  ättig; 
klein,  und  dickt  unter- 
setzt. 

Achaparrarse,  sich  nieder 

kauern,  « 
Achaque,  m«  Kränklich^ 
keit ;  die  monatliche 
Reinigung  der  p< 
ber;  Vor^rand^  Ursa- 
che; heimlicliejiaklage 
vor  Gericht,  noiif  r  el  a- 
cbnqii*'  :t  —  o/c  S<.  ftuLl 
anfielen,  bu^car  aciia- 
qaet«  jhußüchte  su^ 
chen.com  »eh&aaeyunter 
dem  Vorwana.  pH.i  p <.ia 
coii  a- 1  wi  I  u  e,/itf  hat  ihre 
Meini^ufi^.  üea%  acha- 
qnat  «1  TianiM  para  aa 
aytTfiar,  er  hat  immer 

Lisreden 
Achaqueio ,  111.  3er  die 
Strafgelder  hey  einem 
Gericht  in  Pachtung 
nimmt. 
Achaquiar ,  o.  anklagen, 

gerichtlieh  angeben. 
A  chaqui^ato,  a.  kranklich . 
Achaqitiri^,  tu.  achaquillo, 
m.  kleine  VnpäfsUch- 
keit^  V 
Adiar,  o.  e.  haUar. 
Acharcado,a.jriMA;9»^^,  m  o- 
r astig.  ae^ua—»^  stehen 
des  faules  Pflaster. 


charolado^,  lackirte  ble- 
chene   Gfjafse.  —  ro- 
XnTy  larkiren. 
Achatfldor, ora,  platt,ni9» 

dergfftrürkt. 
AchäiuuiA,  /.  agaiom«. 
Acbicado,  a.  verringert, 

zusarnmengeBogen, 
Achicador,  ura,  verrin- 
gernd. SuLiJtr.  rine 
^Schaufel,  womit  man 
das  PV'asser  au»  einem 
Kahn  schöpft.^ Auch 

drrjenii^r  ,      t^rr  Joe 
I  J^asser  awt  den  Schif- 
fen — •  auch  aus  Berg^ 
werken  auspumpt. 
Achicadanw  yerkleine* 


rung. 

Achicar ,  O.  verkleinern, 
V ermindern;^ st gua  dal 
navio,  das  Pf-'asser  aut^ 
pumpen,  achica  contpa- 
dre  y  Uevarei»  !a  galga,  er 
stimmt  mit  teinenLA» 
gen  nach^  und  nach 
herab. 

Achich  irrar,  o.  etwas  bef 
grofsem  Feuer  bratem 
oder  backen,  acbichar* 

rarse,  i-o/r  allzu  grofser 
S<*nnrn-  niicr  Jeurr^ 
hitz.r  fr^bronnt  werden, 
lAchiehiiiqne,  m.jtutpwn- 
per, 

Acliicorla ,  Zithr.n'c.  m.^ 
^u\ceigelber  l  A'e^tvär- 
r«!.— atlTearre,  Feldti- 
c horten,  IT^egtrarte, 
Ac1itl«M.  f  .  C^rhen,  A^kiU 
lenhrtmt. — Ralm 
saingurbe.—-m\\e\%rnvnti, 
Schafgarbe.  —  moU«» 
Fidelgarbe.  —  prarinica, 
wilderBe  rtram^  weiftet 
Rtinfarrti, 


\ 
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Ächiiiar,  o.  s.  acoquitiar. 
AcliineI|ido,a.veiV0/»jP«i»- 

toß^el  gemacht. 

Achinpjiia,  f.  die  Sehne  des 
Achilles ,  die  grojse 
Sehne  an  JUrFttfMohle 

Achiol«,  m;  Arnatte  oder 
^•ffinttrbaum,  aus  des- 
sen t  rächten  der  Orle- 
ans ge*  ogen  wird.-^Die 
Frucht  selbst^  V[rukUi 
o^er  Orleans, 

Acliocar,  o.  stoJsen,srJ!h:- 
gen ;  Geld  zusamtneti^ 
'häufen,;;' 
*  Adi^Mtf.  Brei^felbaum. 

—  cprtadafJffr  eertheil- 
,    te  Breiapfel. mamo- 

sa ,  der  bnistförmige 
,  Breiapfel. 
^  Achnstianado  ,  a.  der  als 

ein  Christ  lebt. 
A.chuchar,  o,  ;^ammen- 

dr&ekeny  zen^uettcherü; 

einen  mtm  Schneiden 

bringen ;  überredeHy 

bereden. 
Achuchurr^^r,  dasselbe. 
Aehuela,  6  hachuela,  f.  ein 

Hobelf  kleines  Beil. 
Achugar,  o.  fest  znsam- 

m  enhinden ,  ein  keilen. 
Acliy  r&nt^,f, S^reublwne. 

—  con  y^ni^Hachlichte 
,  Sprrnhltime.—'gancho 

sa,  AltUtenartige  Spreu- 
Blum  e. 

Acia,  prep.  e,  h^cia. 

Aclal ,  m.  eine  Pf  erde" 
bremse. 

Aciano ,  m.  Kornblume. 

kamt  n.  Aloesa/t ;  Bit 
ierkeit,  efiüco,Le-' 
beraloe.  —  sncotrino, 
'  Sukotrinaloe.  —  caba- 

,  Uino,  Rofsaloe. 

Acibarai',  o.  die  Freude 
verbittern ,  erbittern, 
beunruhigen ,  betrüben. 

Acibarrar,  q.  etwas  gegen 
die^  f4^and  ».  e»  ir. 
werfen. 


AGl  V 

Acicalador,    m.  ein 
Sckwertfeger  f  Polir- 
reib  er. 
Acicaladura,  sem.  aci'cala- 
mieiito,  das  Scliwertfe 
^en;  Poliren,    *  ' 
Acicalw,  o.  fegest  pol 

rrn,  gl  Unzen. 
AcicatazOfin.  derStofs  mit 

einem  Sporn. 
Acicate**  m.  ein  Sporn  mit 
einem  langen  breiten 
Stachel. 
Aciche,  m.  eine  spitzige 
Haue  der  Maurer; 
Kupferwaeser,  Vitriol. 
Acidates,  m,  G rü n z-tn'ft . 
Acidia,  f.  Trägheit,  Faul- 

heit,  "  ■     *  / 

Acidioao,  a.  träge^  faul. 
A  ci  d  o ,  m .  ein  scharfes  auf- 
lösende tpialz.aa').  sauer, 
weinsäuerlich^.  —  de  vl- 
triolo,  de  nitro  y  de  sai 
comnn. 
Xcienso,  m.  s.  incienso. 
Acierlo,m.  ein  glücklicher 
Erfolg ,  Geschicklich- 
keit, Klugheit. 
Acies,  f.  ein  Geschwader. 
Aciguatado  ,  a.  getbtüch- 

tig,  gelb. 
Acignatarse ,  gelbsächtig 

werden, 
Acijado,  a.  eehworxgelb- 

licht.  ! 
Actje,  m.  s.  aceche. 
Acljoxo,  a.  tfonechwarz- 

gelber  Farbe. 
Aclmboya,   i,  JÜtronat- 

Maum. 
Actmentarse,  «,  tTeciif- 
-  darse.  ^ 

Acina,  acinarfr«ciilO|^  #.  itn- 

ter  H. 

Aciniud,  f.  e,  azimuth. 

Acton,  i,  Steigbügelrie- 
men. 

A  c  i  p  a  d  o ,  t  •  dicht,  fest  ge- 
webt. ' 

Acipenser ,  m»  ein  StSr, 
Seefisch, 


ACL 

Acipres,  s.  cypres. 
Acipreste,  *,  arciprette* 
Acirates,  m.  der  Rain  zwi" 
sehen  den  Feldern,  Mit- 
telkamm;  schmale  Blu"  ^ 
menbeete  längs  den 
fJ^änden  in  An  Gär^ 
ten. 

Acitara  ,  f.  Mittelmauer^ 
Brandmauer  eines HaU" 
ses,  Sattelbogen', 
Lehrhs  an  einer  Treppe. 
Acirron,  m.  Succade,  ein» 

gemachte  Zitrone, 
liciTihdo,  9,  veräcktlieh»  . 
Acmlar,  o.  verMJhtUelk 

machen. 
Aclamacion,  f.  Freudenge- 
schrer ,    Zujauchzen  / ^. 
Epipnonema, 
Aclarnador,    m,  ein  Zu^ 

Jauchzer. 
Aclamar,  o.  zujauchzen., 
ßejfall  bezeigen  ;  auf- 
rufen. 

\claraclon,  f.  Aufklärung, 
Aclarador,  m.  ^in  Erklä- 
rer, Erläuterter, 
A  claramiento,  m.  e.  aclartt» 

cion. 

A  riarar,  o.  au^ieHrn,  auf- 
klaren f  ojß^en  baren,  ans 
Licht  bringen;  erklä- 
ren ,  klar  machen^ 
durchseigen.  el  dia  i  ia- 
ra,  es  wird  Tag.  —  uaa 
diaputa,  eincnSteeitent'- 
wickeln.  <^  uamonte,«/^ 
nen  Berg  ausbauen.  — 
un  licor,  einen  Likör  ah^ 
klären,  —  la  ro^a,ge\fa- 
sehenet  Leinen,  im  hei- 
f^atser  abspülen, 
—  1a  yo7.,  difu^timme  er- 
heben. —  latoi  io,  a.  er- 
klärend,  Erklärung. 
Aclarecer,  s.  aclarar. 
A  clavilla,  f.  ein  f^^rktCU^ 

der  Färber. 
Aclocarae   o  enclocarse« 
brüten  ^«r  den  Eyem» 
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muthlos. 


AcobardamTenro,  m.  Feig- 
heit, 

Acobardnr,  o  furcht^am^ 
ftiße  machejt. 

Atobardarte,  den.  Muth 
verlieren  - 

Acohdar,  o.  s.  acodar. 

Acobdiciar,  o.  ^.  acodiciar. 

Acoceador,m.adj.  m/tffe/» 
Füssen  stampfend; 
walkend* 

Acocei^mif*nto,Tn.  das  Aus- 
schlagen^  yf^alken 

Acocear , .  acaeceo ,  axd^ 
schlagen;  wie  Ff  erde; 
Ftifstricc  gehen;  mit 
den  Fussen  stampfen; 
walken, 

Acochane»  *.  agacbarse. 

Acochinar,o.  eine  gericht- 
liche Sache  mit  Gfld 
unterdrücken— ~  ins  Ge- 
heim abthun. 

Acöcotar.  acogotar. 

Acodarlo,  a'  clavele«  acoda 
dos,  Nelkenableger. 

Acodadura«  das  Stützen 
auf  dem  Ellenbogen 
das  Einsenken  der  Reh 
schoße  Ofler  Zweige 
von  Pflanzen. 

Acodar,  o.  sich  auf  dem 
Büenhogen    stützen  \ 
'Rebschofse  oder  ande- 
re Schöfsh'nge  in  dif^ 


J     ACO  ' 

men.  —  coti  la  carga,  sei 
nem  Dienste  unterlie- 
gen,       •  . 
A  CO  dir,  s.  acndlr. 
Acodo,  Tn.  ein  Absenker 

Ableger, 
Acogeoor,  m.  Aufhkhmer» 
Acoger,  jo,  aufnehmen^ 
b  ewirt  hm;  ergweifen^ 
festhalten. 
Acogerse,  seine  Zuflucht 
nehmen  ;  sieh  nach  je- 
mandes Meynung  rich- 
ten ,  fügen ;  mit  einer 
Sache  davon  laufen,—^ 
dialgun  lugai,  sich  wo^ 
hin  ßüehteni  —  al  dlc- 
famen  de  ofros ,  eines 
andern  M^aung  bei- 
treten. 
Acogeta.f.  Zufluchtsort, 
Acogida,  f.  Zufluchtsort : 
A  u  fn  a  hme\  Z^sam- 
menßufs. 
Acogidos,  fremde  Heer- 
den^  die  der  Besitzer 
eines  Gutes  auf  seinen 
PT^iesen  weiden  lüßt. 
Acogimieato ,  Auf- 
nahme j    Bewirthung ; 
Schutz. 
Acogo]|  IT ,  o.  die  Pflanzen 

u decken. 
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im  PI 'int er 
Acogombrar  o^acohombrar 
o\e^^'  die  i^urzeln 
der  Bäume  mitJBrde 

l'edrrkcn. 

Erde  senken  y  da/s  siei\cogoi»dOf  a.  mit  einem 
bewurzeln:  Ableger]  ßTefser--^  oder  Doleh- 
machen^  das  Pf^nkeM  stich  etc,  erwürgt. 

 "  '   "  "  *  Acogorar  ,   o.  mit  einem 

Älefser  -  oder  Dolch- 
stich   ins  Ualsgenick 
iSdten ,  würgen ,  als 
Stiere  u.  s.  w.  _ 
Acohonibrado,  a.  wie  eine 
Gurke,  oder  mit  Gur- 
ken zugerichtet.  ' 
Acoittt,  V.  «Q|Ca.  ^ 
Acoirarse,  's,  acttitarse. 
Acolchado,  Iii.  J.  colchado. 
Acoichar,  s.  CQkliar. 


maafs  an  ein  Stück  ITo  l 
halten,  damit  es  gerade 

«ezimmert  oder geho- 
eit^  werde. 
Acoddvr,  o.  vor  Snker^ 
legen.  ^  (^(*raX9tfZuAn- 
k^r     r  'f  en. 

Acodicjaj,  Ifegehren,  lüs- 
tern seyn.  ^ 

A CO di ciarse,  vor  Begierde 
brennen. 

icodiJlar,o.  biegen,  krüm-^ 


AcoHto,  ra.  der  Chorkna- 
be^ der  dem  Priester  bey 
der  Messe  dient  \  eim 
Helfershelfer,  no  lim 
meiiesrer  acolitos,  er 
braucht  keinen  Bey^ 
stand, 

Acollador,  m.  totjereep. 
de  los  otenques,  grojsm 
PJ^'andreep. 
Acollaiado ,     a.  ange- 
^schirn,  pixiuro— ,  ein 
Vögelt  der  einen  King' 
um  den  Hals  hat. 
AcoUarar^o.  Thiere^durch 
ein  Joch  oder  Kummet 
zusammenspannen. 
\collerse,  s.  acogerse. 
Acolpe,    ado.  s.  Unego 
que. 

Acolrar,  o.  füllen ,  auf" 

häufen,  * 
Aconiaiidar,  O*  C1IG(K 

mendar.  * 
Acombadura,f.  IVölbung, 

ßogenrä^avg.  * 
Acomoar»  s.  combar. 
Acoraendador,  m.  ein  Hel- 
fer,  Beschützer,  iße^- 
stand, 

Acomendar,  s.ßucomm^ 

dar. 

Acometedor,  m.  Angrei* 
fer. 

Acometer,  o«  uti^reifen, 
-  anfaüen,      de  fironl^ 

Ton  vorn  angreifen. 
A  c  o  meii  da,  f .  Augriff,  An» 
•  fall. 

Aconiotimlemto ,   m.  An»n 
griff,  Anfall-,  eineFin^  . 
(e,  f^ersuchung. 

Acomodable»  a.d).  füglich^ 
schicklich  i  Was  bey ger- 
legt werden  kann, 

Acomodacion  ,  f.  Anpm» 
fang,  Beylegung. 

Acomodadamente,  adr.  be» ' 
atiem,  pafkend^  sehiek* 
lieh. 

Aomodacli^imo  *  a.  sehr 
beffuem^  sehr  reich. 
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Acotnodado»  a.  sehiefslich\ 

her/ u ern   eingerichtet ; 

mäfsig  ,  billig  ,  reich. 
casa  acomotiada  ,  ein 
wohl  eingerichtetes 
Saus, 

Acomodador,  m.eincr^der 
eiae  Sache  ordnet^  ein' 
^richtet. 

A  cQmodäAonJlJifädchen'' 
V  ernii  ei  herin, 

Acüiüodainienfo,  m.  Ver- 
^leirlfung  ^  Beylegung. 

AconioUar,  o.  anordnen^ 
^  Stellen ;  ein  Amt  ver 
schaffen  ;  bejlegen^ 

t  verstrichen, 

Acouiotiarse,  sich  ^ügen, 
teouemeni'^el  tietnpo, 
sicHindieZeitsehichen. 
—  A  olro  dictarn  ,  eines 
j4ndern  M^nung  bei- 
treten,^ 

Acomodaticiö,  jä'tMStich 
auf  etwas  anders  an- 
l4'endenläfst.senl'ido — , 
die  Anwendung  des 
Sinnt. 

Acömodo ,   Hl.  Einrich 

tung,  Anstcltung  zu  ei 
V  neniDicnstet  Kergleich^ 
Vertrag, 
Aeompanado,  a.  begleitet^ 
'  icvi^c  Hhchaftet^iceh^x. 

Gehüljfc. 
Acorapauador,  in.  Beglei- 
ten 

Acotnpanamionto ,  m.  die 
Begleitung ,  Accom- 
pagnement ,  guthat, 
jZubehör. 

Acbmpanante,m.  t^egi fi- 
ter —  rin. 

AcoTrpnnar,  o.  begleiten . 

Acomplexionado  ,  a.  'von 

futer  oder  püser  X*ei- 
es  -  im  d  GemOththeA 
^  seil a [fe nlicit. 
Acompliniienio,  m.  Erfül- 
lung^ f^ollendung, 
Acpmakr;  s,  acamnla/. 
Ac4Hiiiua]|ir»  o*  ümgangf 


ACQ 

C^meinsehaft  mit  je- 
mand haben, 
Aconchabarae,  «.  acomo* 

darse. 

A  conchadillo ,  ra.yr/Aa/jri> 
tes  Fleisch. 

Acoiicliar,  o. zusammenle- 
gen. —  d  I  n  er o ,  Geld  auf- 
iui  ufen.  —  uu  najib,  ein 
Schiff  ausbefseml 

Acondicionado,  tL,vongu- 


ter  oJrr  s rhlechter Be- 
schaff cnkeit. 
Acondicionar,  o.  Lesclinj 
fenheit  einer  Sache  ge- 
ben, 

kcon^ojado^B.genffgstigt, 
Acongojar,  drucken ,  he 

triufen, 
Aconhortar,  s.  nconortar. 
Acouilo,  in.  IVQlfswUitZ't 

Eisenhütlein. 
Aconorraclon,f.  Trost,Er- 

munterung 
Aconortar,  trösten  %  er- 
muntern. 
Aconseguecer,  s.  alcanzar. 
Aconse^iiir,  s,  conaeguir. 
AconsejadamenCe,  adj.  mit 
Ueberlegting,  klüglidi . 
Aconsejador,  m.  Kathge- 
ber» 

Aconaefar,  p.  rathen^Rath 

geben.  —  !a  paz,  gum 
Frieden  ratfirn. 
Aconsejarse  coji  algano^ 
sich  bejr  einetn  Raths 
erholen.  \  . 

Vconsolar,  s.  consolar 


sc' 


Acoii&onautar,  o.  hüußß 
Consonantenin  seinem 
Styl  anbringen, 

Aconraglar,  o.  antteckenj 

r'crfiift  jn. 
XcoiUai  yS.contai  und  ayiiii- 

talar,  stupsen. 
Aconiecer,  verb.  impers. 
sich  zutragen  ,  ereig- 
nen, asiaconteceaios  m- 
^  cautos ,  so  geht  es  den 
Unvorsichtigen,  hacer 


ACQ 

y  aconteeer,  viel  vcrr 

sprechen. 
A  CO  II  r  e  c  i  in  i  en  lo^tf^ufk^Zil^ 

Ereignifs, 
Acontentarae,  s,  conten— 

tarae. 

Acontiado,  a.  begütert, 
Acuntiaa,  m^PfeilschlttsEt^ 

Acontraatar,  s.  contraatar. 

Acopar,  o.  etwas  rund  rrh ti- 
eften ,  ji'dlhen,  n-ie  virtet 
ScIiudJc,  Becher,  arbol 
acopadu,  ein  belaubter 
ßatuns 
Acoperado  ,  da ,  P^ie 

Tt>ijfiet  gewölbt  j    isn  . 
hali>en  Zirkel. 
\  CO  p'iador, ora,Aufkäu/ef» 
Acopiamletilo,ni.  fTerth^s^ 
lang  der  Heerde  n  nuß 
die  l'7'^eiden ;  der  ..i  jt 
lagen  auf  die  Gemein- 
den. 

Acoplar,  o.  zahlen;  vcf^ 
theilen,  ein^theilen^  43.1s 
die  Kontribution  un^ 
ter  die  T^ilnefuneri 
sammlen,  zusamm^nt 

ha u  fi'n,  aufhau  fcn. 
Acopio  ,   m.  ^u^ammcn- 
bringung  ,  Herbey-^ 
Schaffung.,  Aufkauf 
Früclite,  Vf-^aaren. 
A coplat-,  o. zusammenfü^ 
gen. 

Acoplarae,  sieh  zusamt 
mcnsehtcken,  sieh  ««r- 


Aco«|Uiuar,  o,  Furcht 

Jvgen. 
Acorar,  caero,  in  Furchf 

setzen,  crdro ßcin .  , 
A(  orai  ar,  o.  mit  Korullen 

zieren. 
Acorcaar,  den  Huf  eines 

Pferdes  abschneiden, 
.\corcharsp,  vertrocknen^ 

x'erdorren. 
Acordada,  f.  gerwifse  Po* 
lizeyunstm  in  Spa^ 
nien» 

Acor- 
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Acordablemente ,  a^r*  s. 
acordadam^te. 

don. 

Acor(]?*r?arnf»nte,  a(^v.  ein- 
Stirn mif;,gl€ic}ij  •  rm  il;  . 

AcortiaJu ,  a.  gestimmt. 
lira  bieifr  Mpraada,  eine 
gut  gestimmte  Leyer, 
—  reiflich  überlebt. 

Acordado ,  m.  Bescklufs 
det  Gerichts ^  da/s  dai, 
wai  vopher  beschlss- 
9en  Wörden^  nun  inAus- 
fü.}irun^  kommen  soll. 

Acordamiento,  m.  s.  cou- 
ibnnidad»  coMtoiianda. 

Acordansa,  £,e,  consonan 
cia. 

Acordar,  uerdp  j  einstim 
mig  beschliessen  j  über- 
eiMommen ,  bewilU-' 
gen,  en'nnemi  Inttni^ 
mente  stimmen. 

Acordarse,  sich  erinnern, 
iiek  veHra^en.  con 
älgODOy  eich  mit  einem 
rertraßen.  —  de  lo  (jue 
paso,  sich  dei  Vorgangs 
erinnern. 

Acorde,  adj.  gleichför- 
Migt  eiBHimmig.  ser 
acordp ,  übereinstim- 
men. Sühn.  der  Akkord 
m  der  Musik. 

Acordobanado,  a.  wie  Kor- 
duanhearhcitet.  bada- 
nasacordo  banadas,/iCor- 
duan^  Scha/leder. 

Acordobaaar,  wie  üor- 
duan  bearbeiten, 

Acordonado ,  a.  sc  lialla 
acordoaada  toda  la  co- 
ruuaicacion  por  mar 
lierra,  alU  Verbindung 
iifsn  f^asserundLand 
abgeschnitten. 

Acordonarf  o.  einen  Kor- 
dünziehen', den  Hafen 
blcebiren» 

f^^mmitvndß&tmiotf  mit 


ACO 


ACO 


dem,  Ho  rn  stoßen  f  mis- 
handeln, 
Aconieador,  ein  Oehee, 

welcher  gern  stöfst. 
A  coro  ,  m.  Schwertlilie 
Ackerwitrzel.  —  veida- 
dero,  Aa//ni/j.»basiai- 
do ,    wilder  Kafmue, 
VT'^assetsch  wertel. 
Aconalar,  o.  Heerdert  in 
Höf  e  oder  Hürden  ein 
schUefsen ;  in  die  Enge 
treiben, 
AcorraIar.se  ,  eritßiehen, 
sich  in  Sicherlteif  set 
zen.  Boiiem.  ' 
Acorrer«  s,  aocoirec,  hil" 

feti,  bj^eprihgen.  - 
Acoi  riraiento  ,  acorro,  m. 

j.  socorro  j  Hülfe,  Bey^ 
,  stand.  \  . 

Acorracamieiito »  m.  das 
Niedersitzen,  Nieder- 
hucken. 
AcoiTucar,  o.  zusammen- 
,  ziehen^  in  Faltbn,  /tun- 

zhln  ■:Uehen. 
Acorrucarae,  Hch  nieder- 
kauern. 
Acoi'tadizo,  m.  6cuckcheny 

Sehnippelchen,  " 
Acortador,  ra.  einer  ^  der 
a  J'  A  f/  r  T  rt,  a bschneidet. 
Acortamieato,  m.  Abkür- 
zung. ^ 
Acortar,  o.  abkürzen^  ab- 
schneiden, ^-^la  platica» 
die  Rede  abkürzen.  ]a 
j:opalarga  faciimeate  se 
acorra«  Sinen  langen 
Rockk  ann  man  leicht^ 
lieh  kürzer  machen.  — 
alguno    SU  porcion, 
einem   seine  Porzion 
verringern, 
Acortarse ,  stecken  hlei* 
ben,  nicht  fortkommen 
in  der  Rede. 
Acorular,  o.Me  Rfiderauf 
einer  Galeere/^  einneh* 
men. 

Aconrar»  e^  eo^orrwr* 


Acorzar,  abkürzen. 
Xcoaadem^uiks ,  adv.  ge^^ 
drängt,  verfolgt,  er~ 
müdet,  . 
Acosado,  a.  gedrängt,  — • 
de  la  sed,  sehr  durstig. 
—  por  los  eaemieos^von 
dem  Feind  gedrängt, 
Acoaador,  m.  einer,  der 

verfolg. t,  hetzt. 
AcöSdimeiito,  m.  das  Ker- 
folgeny  Hetzen,  Drang. 
Aco«ar,  o,  verfolgen,  'äng* 
ßigen;  in  die  Mnge 
treiben. 
Aco«tado,  Si,  der  von  einem 
Andern  Sold  und  Lahn 
bekammt^'^'verwande^  ^ 
nahe  verCvan-Jt.  fon 
Schiffen, gut  inden^ei" 
ten  verw€Üirt. 
Acoscanuenfo ,  m.  Sold, 
Ijohn,Stütze,Beystand, 
Das  zu  Bette  gehen, 
Schlafengehen . 
Ac<w|arj  acue^to,  auf  die 
Seite  legen  ;  die  Seiteti 
eines  Schiffs  gut  ^'er-^  ' 
fvahren,'  zu  Bette  brin- 

S^^'  ■  .  ' 

Acoatarae,  xu  Bette  gehen* 

' Der  Küste  naher  Jiom»^ 
men.  —  a  tlerra,  anlan^ 
den,,  nfis  Land  legen. 
AcosiuniLradiimenfe,  .advk 
gewöhnlich,  gebrauch" 
lieh,  üblich» 
Acostumbrado  ,*    a«  0t^' 

WQhnt. 
Acostombrador,  m.  einet, 
^der  gewöhnt, 
Acostunibrar  ,   o.  gewoH" 
nen,  einen  etwas  aifge^ 
wohnen. 
Acoatuiqjbmte ,  pßegen, 
gewöhnlich  s^r*^,  eich 
wozu  gewöhnen . 
Acotacioii ,  f.  das  Setzen 
derGrenzsteinCyGrenz" 
berichtigung ;  Anmer» 
kung  am  Rande, 
Acpudor»  m«  einer,  dar 
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GrenzeO'  •fetzt,  deF€ituli  'ff«  M  sei»,  tick  h€f90l^ 


Stelle  anführt^  der  An- 
merkungen   zu  einem 

Burfte  tnavht. 
Acüiamieiito,  m.  Grenzah- 
geichnung ,  ßrenzlte- 

Acofar  ,  o.  ß^renz^teitii 
setzen^  eine  ötelle  an- 
fuhren ,  Anmerkung 
machen:  Preije  noti- 
ren;  acorarse,  sich  aus 
dem  Staube  machen 

Acutajar,  o,*.cotejar,ver-^ 
gleichen* 

mer. 

JitcoTolar,  jemanden  mis- 
handeln. 

Acoyta,  f.     coita.  \ 

Acoytar,  o»  s,  cuidar. 

Acoyuiidar,  o.  die  Ochsen 
an  Hen  Pjiug  spannen 

Acre,  adj,  scharj\  säuer- 
lich^ herhe,  bitter,  heis- 
send.  Äuh«r.  ein  Acker- 
Lind  -y-nn  40^40 fransos 
(^uadratfufs, 

Acreibijfador,  m.  herzhaf- 
ter Mann^  derauf*den 
Feind  eindringt. 

Acie.bil]ar,  o.  ditrchlö' 
ehern,  wie  ein  Sieh, 

Acreceaci«,  t, acrecenta- 
roienfo. 

Acrecentador ,  ni.  einer, 
der  vermehrt. 

Acrf^rAiifamientOt  m*  ^ti- 
tvachs,  P^ermehiwig* 

AcrerPiitar,  deoto,  ver- 
m eh ren, 

Acrecer»  ezco,  wacftsen, 
zunehmen,, 

AciPcimiento,  in«  #. 
cenfamiento. 

Acredirado,  a.  der  in  An 
sehen  Uehet, 

Acre.difar,  o.  beglaubigen, 
^hekräjtij^cn  ,  Ansehen, 
t^ewicht gehen  ;  in  Kre- 
dit, Ansehen  setzen ; 
hew^en.    cm  «s 


nem  Herrn,  durch  sei- 
Hr-n  Eifer  in  An$ekn 

setzen. 

\creditaise,  sichinAnse 
hen,  guten  Ruf  setzen, 

Vcieedor,  nu  Gläubiger. 
adj,'  würdig  .-in spräche 
haben,  coacurso  de 
tiCTeedoreet  Konkurs.  110 
ea  acrepd^r  a  wt«?  de  m 
la.^tima  ,  er  verdient 
mein  Alftleiden  nicht 

\creedora,  f.  Gläubige- 
rin, 

Acreer,  leihen  auf  Kredit 

•idfr  Pftlnder. 
A  crem  eilte,    adv.  bitter, 

scharf,  strenge, 
Acreacer,  a.  acreeer. 
Acrianzar,   o.  unterrich- 
ten, a  uferziehen 
Acnbadura,  f.  das  Durch" 
siehen,  acribadttraa; 
Spreu» 
Acnbar,  o.  durchsieben; 
d  urch  b  o  hren ,  durch 
löchern. 
Acrib Iiiado  ,  durehid¥ 

chert,  durchbohrt. 
Acribillar,   a.  durchhoh 
ren  ,  durchlöchern^ 
drängen,  quälen, 
Acriminacton,  LAntehat' 


digunf;. 


Acrifinador ,  m.  ein  An- 

^  Keriiiurnder^ 
Acriminar,  o.  jemanden 
eines  Verbrechens  be- 
schuldigen, la«  clrcun- 
stancias    acriml/ian  la 
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Jtctiliid/f.  Berhe,  Strenge. 
Acromatico ,  a.  aiiteo|o« 
^  » CTO maticoe^ fsrhenloem 

Brillen.  ' 
Acromion,  m.  das  HatspP 
'des  Sfihulterbeins  t  dim 
SehtUterhohe. 
Acronirro,  a.  einPunkt  dee 
Himmels  oder  ein  Gre- 
stirne,  das  der  Sor^n0 
grad  gegenüber  stihetm 
Vcroahco,  a.  Verse,  deren 
Anfängst) uchstahen  e/- 
nen  Namen  oder  ein 
U^ort  ausmachen, 
Acrotera,  und  acroter«,  £>' 
Zinne,  Giet/ei  eines  (Ge- 
bäudes; Bildstuiil^ie* 
belzinne. 
Acr^^lerio»  m.diev0rdar* 
ste  Spitze  auf  derh.  JOla- 
che  eines  Hauses. 
Acroy,  m*  ein  Edelmann, 
vom  königliehen  Hau* 
se;  Kanunerherr,  I 
Acrijciar,  o.  dualen, 
Actas,  f.  pl.  öffentliche  Ur- 
kunden, Akten^  gericht- 
liehe und  schriftliche 
Verhandlungen,  —  de 
los  Santos  ,  das  Leh^lB 
der  Heiligen. 


Actibilidad,  f.  Thätigk 


^eschwindiskeit, 

Actimo,   m.  am  zwölfte 
Theil    des  geomettim 
sehen  Punkts, 
Acttdaiero,  ra.  was  erst  in 

der  Verhandlung  ist^ 
ein  ProTcCr ,  der  na^th 
im  Anfange  ist. 


cawaa ,   die  Umstände  A  etif ar,  o.  einen  Prozefs 


vergröfsern ,  ^schwe- 
ren die  Sache. 
Acrimonia,  f.  Herhif;leit} 
Schärje,  Strenge,  ßtt' 
terkett,^ 
Acriffulado  ,  a*  geeinigt, 

geläutert. 
A  crisolar,  o.  reinigen,  läu- 


anfangen. 
AcfiraH,  f.  bey  Malern  und 
Bildhauern    die  Stel^ 
lung  der  Figuren }  La» 
ge  des  Körperä, 
Activamenfe,   idv.  thätig, 
Actividad,  f.  Thatigkeit^ 
Hurtigkeit. 


tern,  ais  Gold,  Silber  f  kci\Yo,A,wirksam^thatig^ 
pri^fiin»*^i»ihreB:     |  dftod^»  mmtttehend€' 


Googh : 


Schulden,  Yoz,  Tf^ahU 


fer^  Zänker ,  det  gern 

Händel  anjängt».  - 
Acuchilladura,  f. 
\  cuchiilamienfo  ,   m.  das 
Hauen ,    nüt  Messern^ 
j  Säbeln, 

tinem  Schauspiel. '-d^  AcncIliHar,  o.  Aa»«ra,  ver- 
Cabalien'a ,  ritterliche     wunden  ,  aushacken, 

Thaten.  aussc/ineiäen. 
Xcior,  or  a,  Schauspieler ;  AcuchilUrse ,  sich  sckla- 

Kläger,  gen^  sich  hatten, 

ActondaH,  f.      «utoridad.  \c»c'ia^i.  So r^falt^Fiei^s, 


Acio,  m.  Handlung, 
^erk;  Thac ,  Kon- 
trakt; Klaget  AktCy 
Verhandlung ,  Akt  in 


Aciriz,  f.  Aktrize^  Schau- 
spielerin. 

Adtwda,  Ri.  Jje  Verhand' 
lug  in  einem  Fro9e/e. 

Ictual  ,  ad),  n  ir  lieh  ,  in 
der  That  %'orhanden. 

Aclualidad,  f.  f^  irklich- 
leit^fiegenwärtigerZn^ 
statui, 

Actujlizar,  o.  r.iir  /^irk- 


fsig,  eilig. 
Acucio.so  ,  '  fi^f*ig> 

schnell. 
Acuclillas,  adv.  s.  cuchlJas. 


Eilfertigkeit. 
Acuciadamente,  adr.  sorg- 
fältig 
Aeaütanenäto^m*  Begierde, 

Verlangen. 
Ariiriar,  o.  heschleUßigen, 
antretOen, 

AcudoMm«Qte,  tAw.  ^el-|Aciflar,  o,  einen  in  die  &iß» 


3ned«r6  esrar  de  acuer- 
b ,  'einstimmig  sejrn, 
escribir  «obre  acuer<io, 
^^rade  schrei  he  n .  i.m^^r 
acu^rdo,  sich  mit  einem 
herathen,  Tolrer  aigo  ea 
m  acuerdu,  etH'os  wie- 
der  sa  4ich  seiifeikom» 
men, 

Acuernar,  o.  *.  aconiar* 
AcoMtaa ,  «dr.^  auf  d\sn^ 
Rücken^  aufdenSchtU- 

icii  habe  di^  Last  von 
dir, 

Acuiraim'eBto,  ttti  A  euf* 

dado. 

Acuitar««,  vertagt  ir«f^ 

den. 


ge  treiben, 

Acttlebrinado,  a.  vir  ring 
h'el  Jsr/t  l a  nf^  c    rrn  iicht, 
AcuUä,  adr.  da^  dort,  Jen» 


liihkeit  bringen,  aus- 
fuhren. 

Actttalmeate ,  «dv. /e<vo,  Aendirai«Dto»a.Zi^i»eArJ   seißs,  ^ 

/etziger  Zeit,  j    Hälfe.  |Act^lir,  o.  beherbergen» 

Ictnatite ,  m.  der  einem  \  (-wlir,  o.  kommen,  ^'^'j- Acnmbrar,  encumbrar. 


Prozefs  aufsetzt.  —  de 
teolugia,  der  Theologie 
Meßissener„ 
ictnar,  o.  anordnen,  iu-" 
heretten,  i'(*rhereiten; 
Frozefs  einleiten, 
Actvane  de  und  en  !ot  ne- 
goclos,  sieh  mit  den  G-e- 
schäfcen  recht  bekannt 

Actuano,  m.  j4ktuarius. 
icCnoto,  a.  thätig ,  flei 

Acubado,  a.  alt  einKüben 

gestaltet. 
Acncbarado,  als  ein  Löffel 

gestaltet. 
A  cu  ch  i  I  i  a  d  i  Ko,  a.  «dlnJUiieft, 

Kenomist. 
AcuchilUdo,  a.  mit  Mes- 
sern geschnitten ,  voll 
Schmarren;  gesehickt, 
geübt,  erfahren. 


stellen,  zulaufen;  einen 
Ort  oft  besuchen,  el  ano 
aeade  bien»  das  Jahr 
fällt  gut  auSt  ist  frucht- 
bar, la  vena  acude  bien. 


Acumen,  m.  s.  agude7.a. 
Acumutacion,  f.  Aufhält» 

Acumnladc^,     m,  '  aMfg9» 

häuft. 


werke  geht  gut,  al« 
gono»  einen  unterstüt- 


die  Ader  in  dem^Bersr^  Acamulador,  m,einer^def 

aufhäuft. 
Acüroular,  o.  aufhäufen,  * 
zen  ;  auch  sich  an  Acumulaliviment*» ,  adv« 

^enJcn,  um  UtU/e  «tti    noch  oben  drein, 
suchen.  *      jAcuntir,  s.  aconieccr. 

Acnento,  adr.  no  me  6«tl  Acuaacion,  i,  da»  GeU» 
acuento,  das  ist  moim^  münsen. 
Sache  nicht.  'Acti'  ado,  f^.  »linero  acuna« 

Acuerdar,  o.  weiser  ma^     do,  gemünztes  Geld, 
chen,  oder  werden,  von  Acunador^m.  einMäntm^ 
caerdo.  |A<onami«iito,iii.rf«»llÄii- 

enn£f  ,     gerichtlichenAcanaTt  o.  Geld  münzen, 


Ausspruch,  Urtheil,  Ge- 
dächtnifs  ,  Genehthi- 
gang ;  Gerichtssaal, 

Versa mm  lu der  H  ich  - 


icachüladox,  m.  einAaU'  i    ter.  estar  fuera  de  su  acu- 

'  l  etdOf  ai^sj^r  sich  se/n. 


prägen. — medallas,Mc- 
daälen  echlagfn. 
Hoiz  mit  Keile  ff  s^<^U 

ten,  mit  Keilen  hejet$i* 
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AUA 

fältig^  genau. 
^curado,   a.  sorgfältige 

genau. 

Acurrucarse,  sich  zusam 

<  menkauem,  . 

AcurmlUr,  ^«  die  Segel 
niederlassen ;  die  Segel 
auf  die  Stangen  Jette 

.Vcusaclon,  £»  Anklage. 

\cn5rtc!or,  m.  Anklägef, 

Acusaniienlo,  ju.x  .  

Acuöanza,  i.  J 

»Acusai^  9*MlikJUtgen,  ver- 

klns^f'fi.  — •  el  recibo  de 
.  algimacarta,  öelavisode 
al^una  eo8l^,  den  Em- 
}  pfattg    eines  Briefes^ 

oder  die  Nachricht  ei- 


ADA 


ADE 


A^ftti^,to.0»ttJW]r«r,^n- Adarguilla  ,  ^  f.  Idtinen 


ner  Sache  melden.  — 
alguno  .de  algun  Utililo, 
^Mtf^andett^  Hnet  Vor- 
hrechtns  halber  4t9hla 


,  gen 

Acusarae,  sich  selbst  an- 
1daieen,r^A^\aiS>  eulpas, 
^  sien  selbst  die  Schuld 

zusclireiben 
Acus-^ t i vo,.in.  der  Akkusa- 
tiv 

Ajca«9toribv.a*  anklagend, 
Acuso,  in»  tcuaacion. 

.  Acusrico,  a.  -wn.^  das  Geltor 

betrijt,  mäquina  acüs- 

ttca,  BSrrohr, 
Acuto,  a.  s.  agudo. 
Acüranpu]o,Tn. s.  «xIf,'onio, 

ein  spiczwiaklichtes 

Dreveck. 
A^üa,  t,  s,  fada 


fuhrer. 

AdamadiUott.  twtigf  nied- 
lich. 

Ätianiatlü  ,     a.  geliebt, 

weiehliehf  wewiseh» 
Ada^amiento  ,  nr.  weiht" 

sches  IVesen.^ 
Adamante»  m.  s.  diamante. 
Ada]iiatiira,f.adaiiiamiento . 
k^zxan-,^,  heftig  liehen. 
adamarse,  sich  \vi^  ein 
Frauenzimmer  gebet 
djsn. 

Adamaacaclota.  damasten. 
A  damasqntiiado^a«  damaS' 

zirt. 

Adama^uiuar,  o.  damas- 
ziren^ 

Adamtco,  a.  tierra  iidataiica, 

Köthel  -  Erde. 
Adaui.smo,  \n.  Zusammen- 
lauf von  nahten  Leuten 
beyderley  Geschlechts, 
Adanaonitf  L  Affenbaum. 
Adaponer,  pon^o,  darrei' 

chen,  darstellen. 
Adaptado,  a,  passend^-ge 

schickt, 
Adantar,  o.  anpassen^ 

gleichen. 
Adaptable,  adj.  annehm- 
licht zulässig, 
Adajraga,  f.  s.  adarga. 
Adaragadanre,  m.  der  sich 
mit  seinem  Schild  be* 
deckt.  "  . 

Adaragiiero,  m.  <?//!  »yoWa^, 
der  sich  mitseinerTort' 
sflie  bedeckt, 
Addiarae,  m.  s.  adarme. 
(Adarce,  m.  Salzschaum^ 


Schild, 

Adarme,  m.  die  Hälfte  ez— 
ner  Drachme,  por  adar- 
meSf  sparsamf  haushäl-  ^ 
terisch, 
Adarmemo,  m.  eine  Heer-. 

de  Rindvieh. 
Adarvai,  o.  in  Erstaurten 

setzen^  betäuben, 
A  darraa,  f.  pl.  Goldminen, 
Adarve,  m.  der  l^^eg  auf 
den  Mauern  einer  Stau^ 
oder  Festung.  ^ 
A^tar,  o,  Register  Abel* 
seine  Ausgaben  haltei^, 
Ada/a,  f.  ^ehrenhirsc 
Adeala,  f.  s,  adehala. 
Adebttar,     in  Rechnung 

belasten.    ^ ' 
Adf^cetiamiHnr^  ,  das  Ze— 

hendsammein. 
Adeceaar,  o.  in  Zehnden 

stellen, 
Adefesio,  m.  Grobheit  in 
Reden,  bültlar adfff^sio';, 
tauben  Ohren  predi-' 


Adafinar,  oadefiiia,  elnge-  Meerschaum. 


wisses  Essen  der  Juden. 
Adagio,  m.  Sprichwort. 
A-dagtar,  o.  anstehen^  ge- 
fallen, 
Adagnar,  o.  dieTTeerdeZUr 

Tr iink e  führen. 
Adahala,  s,  adehal^ 
Ad^a*  f.  Pwnpendehlt 
.-  Pttmpen^Gttfs, 


Adarga ,    f.    ein  runder 

Schild^  Tartsche, 
A  dargama»f,  Semn^elmehl. 
Adargar,  o.  adargarse,  sich 
mit  einem  Schilde  dek- 
ken. 

Adargazo ,  m.  großer 
Schild;  \  Schlag  .  m^t 
demselben. 


gen,  ^ 
Adefu^ras,  acK  afum« 

Adc.'jTii^'o ,  accesorlo. 
Adehaia,  t.  Zugabe  in  /lert 
Kauf  Sportelny  Akzi" 
denzien  ;  Hutzen,  V'or" 
theil,  Gewinn,  sacardlft 
adeli  il^  j'nft'.s  quede  «m- 
preuder  uua  conatBelohr 
nung  nehmen^,  ehe  man 
die  Sache  angefangen,. 
AdelT^^nr,  o.  zu  finer  ge- 
^  meinen  I^eide  bestimm 
.  men.   ,  \ 

Adelantadon,  s.  adelantfa- 

mienlow 
Aflelanradameiite ,  aiiti- 

citoadameDte. 
Adelantado,  m.  StatthaU 
ter  einer  Provinzp  GoU' 
vernetrr.  s.  <^rre^idoT 
de  la  proviucia, 
Adeiamado.a.  vor^eräcÄf. 
en  Ullas,  tan  aoelantad« 
edad,  in  einem  so  hohen 
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ADB 


ADB 


ADR 


Alter,  pedir  ade}antado, 
um  yorschufs  bitten. 

Adeln  tanii«Ato,«i:i«  Beför- 
deruiiß  ;  Stuttkalter- 
srhaft  einer  ProTinz. 

Atlelautar,  o.  zuvorkmn- 
jken^voreilen^  fordern^ 
vorrücken  f  wprschies-^ 
9en.  liacer  adelantar  la 
Jabor  ,  Jie  Arbeit  för- 
dern. —  dinero ,  Geld 
vorschiefsen. 

Addlantarse,  sich  nähern  ; 
stell  fördef'n\  hnher 
ZU'/!  JEnde  ko/nm«n.—^ 
i  ios  olToSj  es  den  An- 
dern zwvor  thmn, 

Adelante,  mdr,  irfr,  vor« 
wärts,  /enieitSf  weiter ; 
herein! 

Adelaiito,  m.  das  Vorlau- 
fen der  Uhr. 

Adelfa,  f.  Oleander,  Lor- 
heer -  Ptosen,  liojas  de 
&de\ia&,Lorheerbiätier. 

Adelfal/m.  ein-mitLöM^ 
beer  - Ii  osen  bewachse- 
nes Feld.  '  ' 

AdelfiUa,  f.  P7 'ei  der  ich. 

Adf  igäzaJor,m.  der  etwas 
vesrfeinert^  tferdännei 

Adelg4z«mientO,  m.  Ver- 
feinerung »  Verdün- 

Adelgazar,  o.  fein^  zart^ 
spitzig  machen}  'klü- 
geln ;  abzehren^  mager 
machen. 

Ailelgazarse,  dünne^  zarty 
mager  werden^ 

Adeliöarae,  s,  «liuarse. 

A'Ipü'Io,  na.  s.  aliuo. 

Ademan ,  m,  Geperde^ 
Stellung, 

Ademas,  prep. -ü^«m2i>f 
aufserdem. 

Adenolojji'a,  f,  die  Lehre 
von  den  Drüsen, 

Ad«fu«r,  s,  c<Mi4eiMar. 


den  ZdJinen  heifst, 
fafst. 

AdenceUailiira,  dasBeis- 
sen ,  Fassw  mit  den 
Zähnen. 
Adeniellapiienlo ,  m.  das 
Beisserit  Fassen  mit  den 
Zähnen, 
Adeiitellar,  o,  beissen,  mi^ 
den  Zähnen  fassen.  — 
una  pared ,  hervorra- 


Aderezo»  m.  Ausrüstung, 
Auszierung  t  Schmuck^ 
.^üriK^heung.  de  di*» 
mantea,  eine  Gämitw 
Diamanten.-—  de  mesa, 
Tisch^^eräthe.  —  de 
casa  ^  das  vollstitndige 
Ameublement  eines 
Hauses.  —  de  caballoc, 
Pferdegeschirr. 
A deiTa,  £,  ein  Olivenkorb, 
gende  Steine  an  «i'ittfijAderredor,  «dT.  s.  al  re* 
Mauer  lassen, ^  um  eine  dedor. 
andere  daran  bauen  zu  Adeshora,  aäv.  aar  unrecht 
können.  ten  Xeit,  um  cPmuthet* 


Adentro,  adv.  darin ,  in- 
wendigtBer  m  u  y  d  aacl<m- 
tro,  in  großer  Achtung 
and  Vertrauen  stt-hcn. 
Adepto,    m.  Anhänger, 

Adept, 
Aderfdacion,   f.  Verglei- 
chung  ,      '  Qieiehmo' 
chung. 
Adequadamente  ,    "  adv. 
gleich ,  verhäitnt/smäs^ 


AdenteUador,  m.  d^r  mit 


Sl^. 


'Ade(jiiado,  a.  nn^f^rn/^s^frt 
fähcf^.  —  u  la  edad,  dem 
Alter  angemessen, 
Adequar,  o.  in  Verhaltnifs 

setzen. 
Adequarse,  Gleichheit  ha 

heny  sich  teimen. 
Aderar,  .o.  s,  |as^r. 
Aderechas,  /.  derechö.  . 
Aderencia,  s.  adlierencia. 
\derenie,  s.  adhfrente. 
Aderezador,  n\.  der  etwas 

anordnietf  aufputzt, 
Aderezadfira  ,  adereza 

m  ento,  s.  aderezo. 
Aderezar,  o.  ordnen,  auf- 
putzeUf  zieren  ;  zurich- 
ten^ ausbessern  y  auf- 
richten ;    ra  de  rieh  ten .  j 
— -  SU  comida,^£/i»  Essen 
bereitent 
Adere^arse,  sicA  putzen, 


AdeiSti  jdor ,   oi  a,  in.  y 'f, 
Führer ,   ff^eg  weiser} 
bereiter. 
Adestramlento ,  ni.  jRvA- 

rungy  Leitung, 
Adestranza,  £.  Anleitung, 
Adestrar,  diestro,  lehren, 
geschieht  machen,  lei- 
ten,s.  tidiestrai-y  fuhren, 
den  VP'eg  zeigen ;  An» 
Weisung  geben ;  unter- 
richten, a  I  ;^cibgO, 
einen  Blinden  leiten.  — • 
u  n  ca  b  a  U  o ,  einFJerd  ab" 
richten.  ^ 
AdeatraTse,  sich  äbcn,  ge* 

schickt  machen. 
Adeudado,  erschuldet, 
'verpflichtet  ,  ver- 
wandt* 
Adeudar,  o.  in  Schuldem 

Sturzen. 
A«lei!dai  so,  sich  in  Sckul" 
den  Sturzen;  sich  durch 
Heyrathverschwägem. 
Aden  ALKvn.  Verschuldung, 
Srhuldenla.n.  —  de  la» 
aduanas ,    Ertrag  ä^er 
Zollhäuser, 
Adeviaacaoti^  f.  t,  adWiiiip 


cion. 


Adentelladas,«. dentetlada.    »ich  schminken,  sich 


aufrichten. 


Adexar,  s.  dexar. 
Adherecei  ,  e/.co  ,  jeman^ 

'dem  anhangertb,  - 
Adherencla ,  f.  Anhang, 
Verbindung,  tener  ad«- 
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ABI 


AJQM 


hereociai  ,  Fretmdet 

Adhereii  m.  Freund^ 
AnJia  er ;  die  Ingre- 
\iienzfien  zu  einer 
Sachs. 

Adherii  ,  hiero,  an  einan- 
der hängen. —  al  tlicfa- 

.  xnea  de  uuo,  eines  Mei- 
nung folgen, 

Adhesion,  f.  das  Anhan- 
gen y  di€  Anikänglich' 

keit. 

Adhortar,,  o.  s.  exliorur. 

Adudo,  »»an^esitst,  be^ 
stimmt ,  al  d(a  adiado, 
am  f;esetz.ten  Tage. 

Ad^amaiitado,  a.  Iiart  wie 
min  Demant. 

Adianto , '  m.  aim  KitcMt^ 
Trauenhaar. 

Adibe,  f.  s.  adiva. 

Adicioii,  f.  Zugabe.,  Zu- 
9atB*  ^  d<i  la  henencia, 
jin  tretung  einer  Erb- 
schaft. 

Adtr'oiiador,  m,  einer,  der 
Zu^iiize,  yJntuerkun^e.i 
macht. 

Adicional,  adj.  hinsukom 
mend. 

Adiciouar,  o.  Zusätze  zu 
einem  B^che  marken; 
addiren. 

Adicto,  a.  ergeben ,  ge- 
neigt. —  a  su.s  pref  f^Ts'^io- 
ues,  auf  seine  i  oräe 
^  rangen  bestehend, 
Adieao ,    adv.  eogieich, 

ßtigs, 

Adie.siiar,  o.  so  i'rel  wie 
adt-sfrarj  tüchtige  ge 
nehicht  machen. 

AJ*Mn  ,  o.  dem  Kranken 
eineDiiit  vorschreiben 

Adimiar,  o.  —  ruegos  de 
aua  axni^os,  Bitten  von 
seinen  Freundenanneh- 
meyi ,  und  sie  erhören. 

Adinerdflo,  ^.  reicht,  der 
viel  Geld  hat. 


Adinerär,  o.  &etd. "sam- 
meln. 

Adluiela  Ji),  a.  einSchwib 
bogen^  der  sich  in  die 
Länge  ausdehnt. 

Adipoiu,  a.  in  derA^atO" 
mie,  fett.  % 

Adtir,  o.  austheilen,  ver- 
^theilen,  — •  la  herencia, 
'  dieErbschaft  antreten. 

Aditaineiiro ,  m.  Zusatz^ 
Zugabe j  Vermehrung. 
poi  —  oben  drein  $  zu 
gesehen. 

Aditicio,  a.  zugesetzt^  hin- 
zugethan. 

Adiva,  o  adi've,,  f.  Scha 
kal.  adivas,  die  Kehl 
sucht,  die  Feifei. 

Adivina,  i,  Königssohlan- 

diviiiacion,  f. 


Adivina  cion,  f.  f^ahtea- 

gungf  yiUndung. 
Adirinadero»  a.  vorhedeu- 

tend. 

Adivinador,  m,  Vf^ahrsa- 


ger. 


Adiviiialla ,  f.  Errathung 
einer  verborgenen  Sa^ 
che, 

Adivinaraienro ,   'te*  das 

PJ^ahrsagen. 
Ad  irinanza»  f.  t,  adiviaa- 

clon. 

A('i>\iiar,   o.  prophezeie 
iieUy  ahnde fi,  errathen. 
Adiviuo  ,  a.  I  Vahrsager^ 

JVahrsagerin. 
Adieilvaclon ,  f.  lUe  Stel- 
lung der  Adjektiven  zu 
den  iiubatantiven. 
Adjetivar,  o,  l^''orte  zu- 
eammensteüen,,/Us  Ad- 


Adjudioaeion,  L  Zuerlken^ 

nung, 

Adjudicar,  o.  gerichtlich 

zuerkennen. 
Adjudicarse,    sich  etwas 

zueignen»    •  > 
A  d  j  u  d  1  ca  t  orio,  a«  was  ziser* 

kannt  wird. 
Adjuttcion ,    f.  Verbin" 

dung  ^  Zusammenfü» 

gung  t  VersamnUang 

der  dichter. 
Adjuiigir,  ü.  z}t.'!n^nfnenf' 

fiigeny  verbinden. 
Adjuato,   a»  verbunden^' 

angefügt. 
K  ({ j  M  ti  tos,  m,Beysitzervor 

Urerichtm  , 
Adjurable,  adj.  bej  dessen 
Namen  man  schworem 

kann.. 

Adjuracion,  f.  BetchwQ» 


rung. 


Adjuiar,  o.  h^eihwören, 
Adjuror,  tn.s.  adyutor. 
A  Jmiiiicular,  o.  behulfiich 

seyn,  unterstützen. 
A  d  mi  11  i'cul  o ,  ni .  üui J  c^B  ejr^ 
Stande 

A  dmtnUtracion,  f.  Verwaü 

tung. 

Adm  aiHrüdoffm. VerwaU 
ter. 

Admiaiatrar,  o.  verwalten^ 

Güter  oder  Geschäfte^  • 

—  justicia,  Recht  pfle» 

J*en. 
miniatratiTO,  z,^fpaszar 
flertPaltung  ,  Begieß 

rang  gehört,  el  nterpo 

—  die  Regierung. 
Administratoi  io,  a.  was  die 

VerwaltUMg  h€trift. 


jektive  mit  den  iS'u^-.  Admirable ,  adj,  bewun- 
stnntiven;  Sachen  mit\  dernswurdig f  VOrtref» 
einander  übereinstim-  lieh. 

Admiracion,  £.  Bewundt* 


mend  machen,  el  adje- 
tiva  blen,  er  macht  gute 

f^e  r  b  iridu  ng  en . 
Ad^etiTo,  m.  einAdJektivy 
Bejfwort, 


run^,  Erstannen, 
Admirador,  uf*  einBewun^ 

derer. 

Admiraado,  a.  s.  adfnirablo* 
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ADO 

jLdminr,  o.  in  Bewunde- 
rung setze»  f  bewuri- 
dern» 

Admiran^,  eteh^vtrwun- 

dem. 

Admtrativo  ,    a.  erttmMtt 

verwunderfiä . 
AdmiSible,  adj.  annehm- 

Uch^  zulässig. 
Admision,  f.  AufiuAme^ 

Zutassung. 
AdiTJitido  ,  a.  aufgenom 

meity  bewilliget, 
A^rfir,  o.  Aufnehmen; 

annehfßen ;  zulassen, 

zugehen,  erlauben,  lo 

adinito  gustosisiroo,  ick 

£ebe  es  gern  zu, 
noaiciont  f«  Erinne* 
rung  ;  Ermahnun^s- 
srh  reihen  an  eine  Qe- 
fnetnäe. 
Admoaitor,  m.  Brinnerert 

Ermahner. 
Adnata,  tdieJIaut^welche 
den  innem   Theil  des 
Auges  ,  gleich  an  der 
Vetzhaui  einhülUi, 
Adiiado,  a.  s,  aliudo* 
A«lo,  s.  adonde. 
Atlol)adillo,ni,J.guisadillo. 
Ailobado,  m.  eingesalZe- 

nes  Schweinefleisch. 
Adobador,lTi..^WjAeJ.v<"rcr, 
Flirker^  Lederbrrciter. 
—  de  pieie«  blaacos, 
IVeifsgerher, 
Adobar ,  o.  ausbessern^ 
ßtchett ;  Leder  gerben  : 
Speisen  zurichten,  ein^ 
machen.  Fleisch  einpö- 
ik«bi.-«'Uiicuero,p6Uejo, 
eine  Hnut^  F*U  herei- 
tfrt.  ad«>b«me  esos  can- 
diie««  lafs  mich  doch 
den  Schelm  reche  he- 
leuchten.  —  el  anirao, 
▼oluntad  de  al^no,  ei- 
nen wozu  gfineigt  ma- 
chen. 

Adol»«,  m.  Kosen ;  Torf^ 


ADO 

Adobena,  f.  Zi^gMOtte, 

,  Gerberey. 

Adobtö,  s.  adorao. 

Adobe,'  ni.  Salzhruhe'} 
Schtninkef  Vutz^Staat ; 
)a  carne  no  ha  toinado  e) 
adobo  ,  dus  F/eisrh  ist 
nach  nicht  durch^esaU 
zen^  durchgeheizt,  «in 
adobos ,  ungekünstelt, 
ohne  Schnii/ikf. 

Adoceiiado,  a.  Dutzend 
weis, 

A  docen«r,  o.  inDutzenden 
verkaufen  f  gcHng- 

schatten. 

Adüiecer,ezco,AranA  je^«, 
krank  werden,'^^e  una 
grave  enfermedad ,  in 
ein  e  schwere  Srankheit 
verj  allen. 

KdoXecersQyAlit  Leidhaben 
mit  jemandem, 

Adolescencia  9  f.  die  Ju- 

fend,  vom  vierzehnten 
is  zum  ein  und  zwan 
zigsten  Jahr, 
AdoTesceBte,  m.  ein  Jüng- 
ling. 

Adulorado,  s.  condolido. 
A  d  o  ]  ori  d  o ,  a .  schmerzvoll^ 

betrübt, 
Adonado,  a.  bleibt  von 

Gott. 

A  d  < )  n  3  T  <?  e ,  sichfügen^  sich 
bequemen, 

Adonde*  «dr.  leoKin?  , 

Adpnicidy,  m,  Mars,  Übr- 
iger des  Adonis. 

Adonico,  a.  «n</ adonio,  a. 
yersos  adouicos,  adoni- 
sehe  Veerse, 

Adonis,  in.  der  Adonis; 
die  Feldrose, 

Adopcioo,  f.  Annchmung 
an  Kindesstatt. 

Adoptable,  a^j.  annehm- 
lich. —  con  la  jusricia, 
das  sich  mit  Gerechtig- 
keit reimt. 

Adoptacion,  E^. adopcion. 

Ad^piad»,  •*  $inat^^iih^ 


ADO  ag 

detstatt  Angenommen 

ner. 

Adoptador,  m.  der,  weh- 
eher  an^JÜ^ess täte  an- 
nimmt, 
AdoptantOt     «dj*  dae- 

selbe, 
Adoptar,  anKindesstatt 
anMhmen;  einimpfen, 
pjrepfens   eine  Mey^ 
TiHT}^  annehmen. 
Adoptivo,  a.  der,  den  man 
an    Kindesstatt  an- 
nimmt ;  geiiehen^ 
fremd.  cabelloadopliYO« 
falsches  Haar. 
Adoquier  und  ado(|uiera, 
SiAy,  wo  auch  nur;  wo 
auch  immer  es  sey, 
Ador,  ni.  die  bestimmte 
Zeit,  das  Getraidz  Ziz 
wässern. 
Adorable,  adj.  anhetuitgt^ 

n'urdig, 
Adoracion,  f.  Anbetung^ 
Adorador,  vn.  Anbeter. 
Adorar ,  o.  anbeten,  tief  ' 

verehren, 
A  d  oratoTio,  m.  B^ifempelf 

Bethaus, 
Adormecedor ,    in.  ein» 
sehtSfernd,  schlafbrin» 
gend, 

AdorniPcer,    «zro ,  eift- 
schläfern.    Schlaf  er^ , 
wecken;  besänftigen^ 
de^  Schmerz  stillen. 
au«  remordimienf  OS,  seim 
Gewissen  einst  h  fä  fern, 
)a  lengna  *"ita'  adorine- 
cida,  die  Z,un^e  bleibt 
ihm  stehen,  t 
Adormecer«e  ,  einschlom 
fen,  schläfrig  xcyn;  er» 
starren  als  Glieder, 
Adorinecimidnto ,  m.  Et^ 
starrung  f..    das  Ein- 
schhimmwm ,  Stthläf* 

righeit. 
Adormentar ,   miento  ,  /• 

adormecer. 
Adormidenv  t,  Mßhnt^e^ 
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me.  —  silvestre,  Korn 

mohriy  wilder  Mohn, 

Klatschrose* 
^Adormimiento,  m.  s,  adoF" 

Tneclmiento. 
Adorniir,  adormecer, 
Adoniacion,  f.  s.  adorno 
Adornftdo,  z,ge*efimücht, 

geputzt. 
Auoniador,  m.  einer,  der 

ausschmückt, 
Adornamiento,  m»jiusMie- 

rang. 

AdoriKsra,  c.  oficial  ador- 
ui«ta,  Sohmuckdlener. 

Adornar  ,  o.  zieren^ 
schmucken^  putzen. 
■  Adorno,  m.  Juszierung, 
PuCz,Sthrnurk.&inador- 
iio.-i ,  ungescUmückt. 
idomos  para  reIo«es, 
Berlucken,  adomos  mn- 
ffffriles  abrillanfados, 
Damen.  -  J^rilUanten- 
schmueK 

Ados,  doa. 

Adoro,  m.  s.  acloracion* 

Adotar,  s.  adoprar. 

Adote,  m.  Aussteurung. 
qnanto  ha  trahida  de 
ado(4?  wieviel  hat  sie 
eingebracht  P  carta  de 
adore ,  Eheverschrei- 

Ad otr i  n  a  d o,  a»  unterrich- 
tet, hoJeJii  t. 

Adotriuary  o.  unterri^h 
ten,  belehren. 

Adquirente,  adj.  der  etwas 
erlangt,  erwirbt. 

AdqoiricJor,  m.  rirr^r,  tier 
durchFleifs  und  Arbeit 

^  etwas  erwirbt, 

Adqiiirimieoto,lii.^.  adqui- 

<^dquerir,  adqniVro  ,  er- 
werben, —  SU  siisienio, 
eein  Auskoitimfin  ver- 
dienen. 

Adquislcioo »  f.  Erwer- 
bung^'-. 

Adt^uUidor,  s.  ad<|uIridor.j 


.  ADV 

AdquUico,  a.  erlangt, 
Adragante,  >n.  »n«  adra- 

ganta ,    Gmnmi  Tror 

ganth. 
Adrale^s,  m,  pl,  FP^Ogen 

leiter. . 
Adrenadas,  s,  adrede. 
Adrede,  adiedemente,  adv. 

absichtlich,  mit  Flei/s 
Adreso ,   m.  Bittschrift, 

MeMorialt  Vorstellung 

an  den  König. 
Adn'zar,  adrezo,*.  adflre- 

zar,  adeit^/o. 
Adrianes,  m.  plur.  Leich- 

djornt  Huneraugen, 
AdrizaMe ,  s.  adei  ezar«** 

sich    aufricJiten  ,  fi! 

ein  Schifft  das  auj  der 

Seite  lag. 
Adrogacion,  i.Awnehmem 

an  Kindesstatt. 
Adrof^ar,  o.  an  Kindes- 
statt annehmen. 
AdroIIa,  s.  hadrolla/ 
Adrubado ,  a.  *buc^eht, 

urtgestidtct. 
Adsn  iccioti,  i.l^usammen- 

Zieli  ung. 

Adsti'ingir,  adatnngente,  ^. 
astriugir,  avtringente. 

Aduana,  f.  Zollhaus;  pa- 
»ar  por  (odas  laa  adua 
nas,  da*  strengste  Exa 
men  aushalten. 
Acluai)a£,'p,  171,  '/.ollaJ'^nhe. 
A<lntinflr,  o.  fl ir  J7  aarcn 
am  jLoUhaus  unct^w- 
cken^  visitiren,  9 
Vduahero,  'm,  ein  ZotU 

einnehm  er. 
Adiiar,  m.  eine  Hirten' 
hätte;  Zigeuner  Lager 
Adttcar»  f.  ein  Art  Zeug 

von  grober  Seide, 
Aducho,  s.  diesrro.  ' 
Aducir,  s.  tralier. 
Adtteodado»  a.  ai*  ein  Ge- 
spenst, 
Adtifazo,  m.  eine  grofse 
Fandurtremmel* 


ADU 

Adufd ,  f.  Pandurtrom- 
mei,'*,  pandero.  ^ 
Adufero,  nv  der  solche 
2 '/  o  mmelstmachty  auch- 

sthlägt.  ■ 
Aduja,  t.  die  Bogt  von 

einem  aujgeschossenet^ 

Tau. 

Adiijar,  o.  v,n  cnho ,  ein 
Tau  aitjschiej'sen ,  in 
die  Runde  legen, 
A^luTa,  f.  ein  JLand,  dem 

CS  an  P7  'ü.iserung  fehlt. 
Aduiacion,  i,  Schmeiche- 
ley* 

Adulador,  ora,  Schmeieh- 

ler^  —  in.  , 

Adular,  o.  schmeieheln. 
Adularse,  sich  selbst  ge- 
fallen. ' 

Kau\etono^^.4iihmeich€l' ' 

haft. 
Adufcir,  *.  «ndulzar. 
Aduiear,  eo,  aus  vollem 

Halse  schreien, 
A  d '  1 1  e  I  o  ,  tili  ein  Hirte  ; 

Schreier. 
Adültera,  f.  Ehebreche- 
rin, 

AduUeracioii,  t  Verfäl- 
schung. 
Adulrerado,  a.  verfälscht. 
vino  'Verfälschter 
f^ein. 
AduIlera<5or ,  ra,  m.  y  f. 
Ehebrecher ,  Ehebre- 
iJie  r/n  ;  Verfälsch  er. 
Adiilierar,  o.'  Ehebruch 
begehen;  verjfäiicheni 
bestechen.  ' 
Adiilterluamente  ,  adr. 
auf  eine  ehebrecheri-  ' 
sehe  Art, 
Adulterioa,  na,  im  JShe- 
bruch  erzeugt ;  falsch^ 
nach are macht,  nijo  — 
Uarkind, 
Adnlterio,  m.  Ehebruch, 
Adultero«  ra,  m.  y  f .  Eh<  - 
brech^r,  Ehebrecherin, 
Adiilro,  a.  erwachsen. 
Adukaj ,  o.  s,  endulz^r, 

adul- 
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ftdulzar  los  metales,  ilfe 
tall  geschmeidig  ma- 
chen, 

Adulzorar,  o.  s.  endnlzar. 
Adombracion,  f.  Schatten 
in  der  Malerei. 


vereinigen. 
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Adverbio,  ein  Adverbium, 
Adversam«nte,  ^v.  wider- 

wärtig. 
Adyersar,    o«  entgegen 

sejn. 

Adversario,  a.  wiäerwär- 


•5 


Adnoacion»  £.    yereini-    tig*  —  snbsl.  Gegner 

'f^idersacher.  adver- 
aarlofi,  Handbuehf  2'a 


vereint 


gi^ng- 

Aduiiar,  o. 

i'erh  indcn 
Aiiutiaräe,  sicii 

AoQjico,  •»  haehigtt  ge 

krümwt. 
Adutiia.  aJv.  genug,  über- 

Jlußig. 
Atfor,  aotini,  aduro,  adr. 

ha  um,  mit  Mähe. 
At]iis(ion,  f.  das  Anbren- 

nen,  Verbrenneau 
AdnstOi    a.  '»erhrannt; 

traurig t  verdriefslich. 

cur» ,   mürrische*  Ge- 

Adutatjue,  £.  das  feinste 

ff^aizenmehi» 
Ad  Vena,  m.  Fremdlinge 

Pilßrim. 

Adveuedizo,  a.  fremde 
auslSndisehß,  ein  Land- 
streicher* 

Advpnidero,  a.  zuJiänftig 

Ai]^  Puimiento ,  ni.  An- 
kunft; Gelangung  zu 
einer  ff^&rde, 

Aav^r,  Tango,  äuikom- 

Advtmtaja,  f.  V orrecht  bei 

einer  Gemeinschaft. 
A^renn'cio«  a,  bien««  ad- 

▼«nticio«,  neuerdings 
erwarh(  ne  Oyter.  Inn 
^oaUa  adv^nticias,  Zug- 
neuschrecken. 

Ad7#»ii(o,  ni.  Ankunft. 

Adveracion,  F.  J'f-r : irhe- 
ruTifi,  Betheuruns. 

Adveiüi,  o.  versichern. 

Aiverbial,  adj.  ad^erbia- 
lisch. 

Ad  vf^rK ;  3 1  mantO}  adv.  das 

selbe» 
P.  I. 


^ehuch. 
Adyeisativo,   a.  parttcula 
adraiMtiTa,  eine  Par- 
tihel,  die  einen  Üttter- 


Adjuntiro,  a.  i.  Conjaa 

tivo.  " 
Adjuror, .  m.  Beistand^ 

heiheifer;  Adjutor, 
Adjutorio,  m.  MiUfet^ei' 
sCfind.  * 
,  Adjuvar,  o.  unterstützen. 
Aechadero,  n.  ^in  Ort^ 
wo  man  das  Getraide 
durr/isiebc.  s.  ahech, 
Aecliador,    ni.    der  Ge- 
traide dttrchsieht. 
Afcbadoraf,  f.  pl.  Spreu. 


andeutet. 
Adirersidtd,   f.  f^ider- 

Wärtigkeit. 

Adver.sio!],  t.  Rath,  Be- 
iehrung, Narhrirht. 
Adverso,  a.  widerwärtig, 
entgegengesetzt  feind- 
lich. 

AdTcrtencia,  f.  Aufmprl- 
samkeit;  Rath^  Unter- 
richt; Be\nerkung.  — 
diTina,  göttliche  Ein' 
gebung.  con  adverten- 
cia,  vorsetzlichf  mit 
Bedacht. 
Advertido,  a.  vorbedacht, 
ü  b  erleg  t;  vo  rs^htigy 
Jilug.  el  d:ir  (>  hace  ad- 
vertido mit  Schaden 
wird  man  klug. 
AdTertimtent^,  m.  s.  ad- 

verieiicia. 
Afhortir,  rif^ifo,  Achtge- 
ben^  bemerken,  erin 
n4rn. 

Adrertirac,  voßviehtig 

se^n. 

Advienio,   m.  >Advents- 
zeit. 

AdTOcacion»  ti  'Schutz, 
Patransehaft,  Herbei» 

rufunf^ 
Advocar.  o.  zu  sich  kom- 
men lassen. 
Adyacenoia,  f.  Naehhar-^ 

Schaft,  Ifähe. 
Adyecente»  adj.  nah€lie- 
gend. 


schied  oder  Ge^gentatziAechar,  o.  durchsieben; 

vollenden. 
Aellas,  f.  pl.  s.  llave.  ' 
Aereb,   a.   luftige  äthc 
risch ;    leer^  nichtig; 
nls  veoraja  a«»rea,  win^ 
dige  Versprecher. 
Aaraofilicioa,  m.  ^\.grofst 
unterirdinshe  MöIjuM' 

prn  Tofi  Li/ft, 
Aei  eomancia  ,  f.  Pfahr- 
sagung  aus  der  Luft. 
Aer^mantico,.  m.  Weit- 

sager  out  der  Luft. 
Aereonauta,  m.  Luftschif- 
fer. 

AerophyUcios,  m.  plur.  *. 

aerofilacioa* 
Aeroslalico ,    a.    in  der 
Luft  stehend,  globo, 
Luftballon. 
Aeacarramonchones ,  adr. 

s,  ahoi rajadas. 
AescondicJas,   iu\v.  heim- 
lich, verborgen,  ae«- 
condidillas,    dtm.  sehr 
heimlich. 
A  es  c  ur«  t ,  a  d V.  im, .  Dun-^ 

kein  tappend. 
Aexcuso,  adv.  heimlich, 

verstohlen. 
Äfobilldad ,    f.  Gesprä- 
ch rgkeit. 
A fable,  adj.  gesprächig. 
Afablemente,  adv.gesprü- 

chigi,  höflich, 
Afaca,  f.  eine  Art  wilder 

Krhxen. 
Afacerse»  /.  £anuliarizarse. 


I 

Afaiag«r,  s.  balagar. 
Afalecer,  s.  fallecer. 
Aiainado,  a.'  berühmt. 
jÜ^gtastf  berühmt  ntaeften. 

Aiamarse^  b^rähmt  wer- 
A&ii,  m.  Mühseligluiit, 

Afaaäuaeute,  adr.  müh- 
selig- .  - 

Afaaador,  m.  einer,  der 

mühselig  arbeite^»  ^ 
'  A&nar,  o.  Anh^tUung 
ß/theiten. 

Afano^o,a.  beschiverhch, 
lästig.  —  /:onstancia, 
anhätehde  Standha/- 
ttgkeit,  Au»daa4r,* 

Afaiio,  m.  *.  afan. 

Alasoalar,  0,  in  Oarben 
Legen, 

Afa>  cionado,  a.  a  ageala- 

du. 

Af«^  '<!'>r,  m.  Verleumder. 
Afe.uii.euto,  m.  Verleum- 
dung, 

Afear.  o.  erftstellen,  ver- 
leumden. —  5  alguno 
SOS  excesos,  einem  seme 
Aussckweijungen  vor- 

haittn, 

Affiblecerse,  '«'»'^ 
schwach  werden, 

Afeccion.  f.  Neigung,  Lei- 
denschaß f  Verbin- 
'dung^  Verdinigung. 
afecdone«  aslronomtcas. 

Afechares,  pl.  Je- 
chas fe«. 

Afecho»  a.  s.  acoitiimbra- 

*  do.  , 

Afectacion,  f:  Begierde 
r^nach  etii'os  ;  Ziererei. 

\  sin  afeciaciun,  unge- 
zwungen* 

Afecradamente,  adv.  ge- 
giert, geJBWungen* 


AFfi 

kfectädxWo.a.  gezwungen. 
Afectada,  a.  gezwungen^ 
gezierte  « 

Awclar,  a.  si<:h  zwingen, 

nach  etwas  trachten. 
Afectillü,  m.  gerin- 


ge   Zuneigung;  ge 


:i 


zwungener  Amt  and, 
Afecrivo,  a.  rührend,  4fe- 

weglich. 
Afeciu,  ra.  Neigung,  Lei- 
dentehuftt  iresinnung, 
SckmerM,  Leiden. 

Afecto,  a.  t'erknüpft,i'er- 
bunden}  einer  Leiden- 
schaft,  Kranklieit  un- 
terworfen; miiFreund- 
schajt  zugethan;  ver- 
pfändet. aFecro  a  la 
causa  de  alguno,  eines 
Parth^i  ergeben, 
Afecruüsamente,  adir.  voll 

Liehe,  'Aaneii^ung. 
Afectuosldad,  f.  Oejühl, 

Ergebenheit.  ^ 
AfectBoataifiiamenfe,  adv. 

e^er^eben^sugptftan. 
Afecf  nos  stmo,  a.  sehr  er 

gebeUt  siiigetJitin. 
Atectiioso ,    a.  freund- 
schaftlich, i>erbind' 
tichy  eifrig,  liebevoll 
JAfpitadamente,  adv.  sehr 

künstlich,  zierliche 
Afeitadm,  f.  pe'yne 
Afeirador,  ra»  m»  y  f.  ein 
Barbier,  —  in»  e,  bar 
bero,  Tellera. 
Afeiiar,    o.  aufputzen, 
schminken  ;   den  -Bart 
putzen  und  die  Baare 
kräuseln. 
Afeue,  m.  Schminke, 
Afelio,  m.  der  Ort,  wo 
ein  Planet  am  weite- 
sten von  der  Sonne  ist. 
Afelpado,  a.  sammet ar- 
tig,   '  I 
Afemtnacion,  f.  weibisches 
Presen,  /^"eiblichkeit. 
A  f e  n  >  i  n  a  d  a  hl  #»  1 1  f  ,  a  dy,  fr  ei"- 
bisch^  weiblich. 


AFI 

Afeißinadillo ,  a.  weibi* 
tcher  als  f^tifr. 

Afeminado, ,  a..  wmbiscH% 

weiblich . 
Afeniin.imieuto,  m.  .afc« 
miuaciua. 

Afemtnar»  o.  weibisch, 
weiblieh  machen,  ent- 
nerven,  a  f em  i  aan^  w«*- 
bisch  werden,  ^ 
Aferes,  m.  pl.  Qeiehafte» 
Afer«fsi»,  t  das  Abseknei'- 
den  eines  Buchstabens 
oder  Sylbe  am  Anfang 
eines  l^orts, 
Afermoaear,  Ii«fni6i«tf« 
A^erradaf,    W.  Buttel^ 

Scherte. 
MVmduia,  f.  Anhaken. 
Aien  ainiento,  m.  Verhafte 

nehmung, 
Aferrar»  afierro,  greif en, 
fassen,  anhaken  ;  -  An- 
ker werfen,  aterrar  un 
navio ,  ein  feindliches 
Schiff  mit  Enterhaken 
anziehe,  las  vela.s,  die 
.  Segel  beschlagen. 
Afetrarse,    an  einander 
hängen  bleiben,  wie 
zwä  Schiffe  entern,, 
—  en  SM  opniion,  hart- 
näckig auf  seiner  Jklei- 
nung  bestehen. 
Aferravefaa,  f.  pK  kleine 
Stricke,  die  Segel  an 
die  Segelstangen  fesi 
zu  binden, 
Afenrentar,  #,  iMivir. 
Afervorar;  afenrörisar,  s, 

enfervoriz'iT. 
Afev  tar,  und  derirat«  a£ei- 
tar. 

Alializar,  t>,  vethürgertt 
gut  tagen;  seine  Met-^ 

nung mit  Grund m  .stüt- 
zen. SU  sef^undad  en  — , 
seine  Sicherhett  auf-^ 
gründen, 
Ahar.o.  einemveruchern . 
dafs  man  ihm  nicht 
schaden  will. 
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An 


Äfiblen«,  #.  cenirse. 
A&cCt  m.   Au/se}t^r  bei 

Liehe  .   Erf^ef'  t-  n  fi  rit. 
Aficjonaciamt'ute,  adv. 
neigt ,  ergeben 


Aflctooar,    o.  Jemande 
JSruneigunß  gewinnen 

9m9$öm  »der.  Sacke  in- 

tere^siren.  —  de  und  1 

algano,  Li^he,  Zunci- 
ttag  J'ür  Jemand  ha 


Afinado,  verfeinfrt^ 
Afinador,  m.  Schmelzer, 

^■Ihtrt  iher  der  ralle. 
Ahnadura,  f.  f^oUendung, 
letzte  Hand. 


0». 


neiffting. 
A£^r,  s,  fijar. 
Afiiar,  X.  fijar. 


b  e,  ^ 

Afiiiar,  "ö,  vollende,  die 
letzte,  Hand  an  ein 
^eiift  legen;  Metalle 
reinigen^  scheiden^  — 
un  liisrriimpnro  de  rnu- 
sica,  ein  Instrument 
summen.  el  hao 

^fo«  FUtehe-jd^  ikiMie* 
mal  diuxk  die  Mf^el 
ziehen, 
Afincable,  «dj.  was  m^n 
ei/riff  wätuchi. 


tigkeit  des  Sr^els  d urch 
einen  Kanoncasc/iujs 
-  bestätigen,   -  •        •  % 
Arumarse,  sieh  snf  ^ein^ 
Sache  stützen,  ferlnS^ 
Fechten  sich 


sen 


im 


AfiJador,    m.  -«SIcjbMmii- Afincadamenre,  adv.'4l>^  Afixamiaillo,  IM.  JUfe0tt^ 


Schleifer, 
Afiladura,   f.   dcu  Schlei 

fen^  (Betzen. 
Abnv       etfUeifen^  wet^ 
•  ««M/  aufziehen,  ein^Mes- 
e^.  —  <*1  entendimiento, 
JLen  P^erstaad ,  f^itz 
eehSr^en.  ^k>9  diente«, 
siie  Zkhne  wetzen,  ^  la 
pTnma,  die  Feder  epit' 
zen. 

AElarse ,   dünn ,  mager 


rung. 

Afinofarae,  auf  die  Kiuee 
niederfall/n.-  •  • 
JUütgranado, fr <>i!>raf ^  ^fir,  m.  gine  yfrsemei  aus 


auslegen.  — «  eu  «u  di« 
eHo,  aufiseime  Jhifmeig% 

bestehen. 
AÄrmarivament*»,  a^Jv.  he^ 

stätigenJf  bejahend. 
Afi^lt•^vo,  a.  bejahend, 

bestätigend. 
AfUfoIarfo,  .1  isfnloS. 
A  fisToiaryO.  eifern,sokwd^ 
ren.  .  .»iS*. 

jAlbioIarie ,  flHüUe-  fUr» 

A&tar,  o.  af<»itar. 
^finciar^  o,  Hoj^nan0  Mit 
'  "etwas  Tg^em4 


beständig. 


Afincado,  a.  dasselbe. 
Ahiicamiento,  m.  ein  Be 
streben  /  UartltAekig^* 
keit. 

Afiucar,    o.  hartnnrhie 
auf  einer  Sac/te  beste 
hen. 

Aßnco,  #.  ahiiieo* 
AHaidad,  f.  Vertekwigm' 


Meseer 

wetzen. 
Afin,  corr;.  damit,  «fin- 

Als,  n.  ein  Schu^a^er, 
Afifladot,   f.  f^er feine' 

lUhs;  Reinig  u  nf^ ,    ^  b  ~ 


''arholderhefrrn 
Aflrmacion,    f.  Bestätig 

gung ,  ßekrdftieung. 
AutnudaiiieBMi  wr*  äe^ 

/ahend, 
Afirmador,  ra.  einer  ^  dSr 
versichert, 


arbeit  gemaeitts  dänn 
zart, 

Afillar,  p.  {ein  niedriger 
jitsedruiek^^  #.  adoptar, 
o  pilfhtfar. 
AfiH^miVnro,  m*  f.  prohi- 
jamiearo. 

Afilao,  IB.  «/««fittfA/o^tfflAfiraiamleato,  m.  Versi^ 

^herüng, 

Afirniaiitp,   ad|.  bC' 

hauptende  Theit. 
Afirmanza ,  f.  s.  ostabDi* 
<Ui4,  seguridad.'  firinM. 
A firmar ,  o ,  be festigen ; 
b  estn  ti's^pn,  h eh  au p  trn . 


«— UbtBdenij  <f«0iU^A*|  hriknhsn. 


Ahxir,  o.  s.  flxar, 
A&z,  p.  s.  hahz.  - 
Aftir<*ir,  o.  #.  «Bflaqo«e4Mr* 
Ailecliates,  m.  J.  iiarfldil 
res,  .  9f  r/r A  reitern  , 
denen  man  nach  dwn^ 
MasthQrb  steigt. 
Afle^ir,  Jr.  afltglr. 
Alleiamlenro,  m.  Befrach^ 
tang  eines  Schiffs,  cou- 
trata  d  carta  de  aflet«* 
ittieBto,  Befraehtttngs» 
brief  CharterpeHie^tf 
Aflonr.  T.  fletar. 
Afliccion,    f.  Kümmert 

Tnibsal, 
Alietiro ,  B.  ^^i^^bim» 

pena  aflictirf,  kärf^rU» 
che  Strafe.  .•\  » 

Ailicfo,  a.  hetrüht,'"  " 
Afligible,  ad).  ^«#i^B«il> 
ABigidamente,   adv.  mit 
Verdrufti  MekAhi^merm 

Afljfiidor,  m.  eiiter^  deF 
•  Ferdntfi  wtachi,  *} 
AfligimIenro,m.  afliec^ö^« 
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Befreiung 
AAoxamiento,  nu  das- 
selbe. 
AMoxauCy0.loslassen.y  naoh- 
.  iätsän,  abspannen, 
■  M  «reo,  dtnMogen  ajb 
'^spannen.  Ja  veidad  no 
se  afloxe,  k^^ahr- 
heiß  mufs  nicht  dabei 
ifiiden,  la  calentura  afio 
,  %^-dasFieber  licfs  nach 
,  ^^nvankendwerJeii,  afs 
ein  eingesefzter  FJuhl, 
.ioder  Schifftmatt. 
AAnencU  >    eine  grofse 
.Af«n^(^ »  Ueherßufs^ 
'    Reichthum ;  ZiuXauf. 
Ailueate^adj.  überflüfiig^ 

Aflair,  ugo,  hinzufliefsen. 

Afo   m.  Höle^  Grotte. 

Aiodarf  o.  in  eine  Uöle 
legen» 

Afocar;^.  t1iog«r.  • 

AfolUilo,  m.  grofie  weit- 
läufige Hose. 

A£«JUr,  «fu^io,  Feuer  an- 
<.AI<uren/   «KU«  f^<nnd 
oder  Mauer  schiefe  hÖ* 
ckerigf  machen. 

AfoiKlar,  o.  ein  Schiff  in 
,  den  Grund  bohren. 

Aforftdor,  IB.  ein  Kisi- 
.  rer^.  Eicher y  l^ojrer. 

Aforam  ento,  m.  die  Über 
neh/iiung  ei/ies  Guts  zu 
-  Jl^ehn;  da»  Eichen,  Ac- 
ren der  Fässer. 

Awr^r,  afijero  wv!  aforo, 
.  ,  ein  Gut  zu  Lehn  ge- 
ben oder  nehmen;  vi- 
eiren^  eichen,  royenl 
di^jilfg^hen  davon  be- 
etin^men  ;  —  einer  Stadt 
ihre  fiieros  oder  Ge- 
bräuche   und  Kßcftte 

ißuf^uhenm  , 
-  Aforima,  m.  Aphorism 

Aforismo,  dasselb  e. 
Aipro,  m.    das  Visiren^ 
Eichen  f  i^entliphe 


T^ag^t  .Abgabe 'tmMkbayUr,  o.  dem  &£pfel 


Siehe  oder  Qewichk, 

etc. 

Afoira,  f.  Freigebung  ei- 
nes Sklaven 
Afonrado,  a.  gefuttert,»^ 
en  cobre,  mit  Kupfer 
- { rcht .  ^x\<\?ir  —  warm 
gekleidet  gehen. 
A^torradura,  f.  das  Futter 

eines  Xieidr» 
Aforrwniaato,  m.  #.  «for- 
ra. 

Aforragaitas ,  einer ,  der 
,  Futterale fwr  Sackpfei- 
fen macht  y  ein  Miei- 

n i.^l  eits  -  Krämer ,  ^in 
Mensch ,  der  sich  mit 
nichtswürdigen  Din 
gen  abgiebt, 
APorrar,  o.  ein  Kleid  füt- 
tern ,  ein  Schißt  mit 
Kupfer  beschlagen.  — 


einet  Baums  ■  abaeh^ 

inen. 

Afrechat  ,  o.  die  Klei coon 

dem  McULc  st'/ulern. 
Afrecho,  in«  di^  Kleye  ;  #. 

salvado. 
Aftenilifr.  o.  die.ßMder 

anbinden. 
Afrenta,  f.  Beleidigung, 

Schimpf. 
Afrentador,  m.  J^r  detß 

Andern  beschtmpft . 
Atrentar,  o.  beschimpfen. 
AfrentHrse,  sichschämen^ 
vor  Schaam  e'rröthen. 
Afrentosamenre,  adverb« 

schimp flicherweise. 
AtVentoso,  a.  schimpflich» 
Afretar,  o.  ein  Schiff  aas* 

kehrenf  abspülen. 
Africano,  na,  yifrikaner. 
Ah-ico,  m.  Südwestfvind f 
loi'  caboa,  die  Taue  be-    s.  abr^o. 
kleide^,  Afrisonado,  a.  was  eine 

Aforrarse,  sich  wohl  mit  ./iehnlichkeit  mit  einemt- 
Kl^idr r n  t r p h p n :  satt  frieslä ndist  hen  Pferde 
essen  und  trinken.  hat;  dick  und  Jett. 

Afirontacioa,  f«  dte  Seitm 
eines  Gegenstandes,  der 
nach  einem  andern  hin 
liegt, 

Afronladamente,  adv,  ge- 
genüber liegend. 
Afrontado,  a.  dasselbe 
einer  ^  der  in  Qe* 
fahr  ist. 
A&ontamieiito,  in.  Verwe^ 
genheity  Unverschämt-' 
lieit ;    das  Hinstellen 
zweier  Sachen  gegen, 
einander    über ;  ge-. 
ri/shtUehe  Vorladung» 
Afroatar,  o.  zwei  Sachen 
gegen   einander  über 
stellen;  vorfordernyor 
Gericht;  Zeugen  und 
Verbrecher  konfron ti^ 
ren;  vorwerfen  ins  Ge- 
sicht. 

Afrontarse,  sich  die  Spit-- 
MM.  bieten,  angreifen i 


Aforrecho»  e,  e»  Hbre. 
Aforro,  m,  .JJnterfuUer 

s.  forro. 
Afortaladoy  a.  s,  fortale«- 
cido. 

AfortunadamMit«,  tdveib. 

glücklicherivcise. 
Arortuiiado,  a.  glücklich. 
Afojrtuuar,  ^  o.  beglücken. 
Afariiuulmieiito,  m.  for* 
tuna. 

Aforzarse,  s.  esforzarseu 
Afrancar,  o.  frei  geben. 
A^Crancesado ,   a.  franzö 
sischhiineend»  palabras 
—  aus  .  dem  Franziilsi- 
schengenoidmtne  Aus- 
drücke. 
Afrancesar,.o.  palabras  ca- 
•teUanas ,  französische 
Ausdrücke  ins  Spani- 
sche üb  er  trogen. 
Afra^elarae,  sieh  verbrä- 
,  dern* 
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AFU 

-  sich  einem  dreist  ent- 
gegen stetien. 
Aflruenta,'f.  6  afruento,  m. 

gerichtliche  En'nne~ 

rung ,   Vorfo  rderung  ; 

s.  auch  afrenta. 
AfrnenMr,  o.  gerichtlich 

erinKerriy  vorfordern, 
Afiiciado,  a.  durch  einen 

Vertrag  wozwverbun- 

den» 

jUvyciary  o.  Hoffnung  ge- 

beriy  aufmuntern. 

Afner,  adv.  nach  Gewohn- 
heit ,  Freiheit ,  Recht. 

'  —  de  liombre  de  bien, 
wie  eia  reeJUMshaffener 
Mann.  —  de  rai  patria, 


AGA. 

Agacia,  s.  acacia. 
Agalanadtmeiire,  ftdr.  ge- 
putzt^  zierliöh, 

Agalaiiamiento,  Hl.  P^z, 

Zierrath.  '  ' 

Agalaiiar,  o.  putzen,  zie- 
ren* 

AgalbftilAdo»  «•  g«lba- 

n  ero. 

Agaigadoy^^  a.  dünne  wie 
'  ein  Pf^indhund, 
Agalla,  f.  Gallapfel.  », 
die  Fischohren  y  Kie- 
fern. —  s  ea  la  fjar^an- 
ta,  Mandeln  im  HaUe, 
HiUsmandein.  ^  OtU^ 
Im  an  den  F&ßen  der 
Pferde. 


nach  den  Gebrüuchenl^gaWiiti'eAym.grofse  hohle 


meines  F'aterlandes, 
Albera,  adv.  aufsent  von 

außen,  de  —  ,  auswär- 
tig, las  —  s,  dif\J;!:,sen- 
tverke  einer  Stadt.  ■  < 
Afoero,  m.  Ansetsung  des 
Zolls  und deru4bgaben, 
d  i  r  K  nu  f!  cutc  i  rti  ZiOll- 
hause  entrichten  müs- 
sen, 

Aiafe-,  f.  Fiuoht*  Boheni. 

A^far,  o.  fliehen,  entwi 
sehen  i  auch  afufarse. 

Aluton ,    m.  heimliche 
Fiuüht*  Bohem« 

Afaroada,  #.  ahamad«* 

Afnmar,  s.  ahumar. 

AftiKado,  s.  ahu-sado* 

Afuste,  m.  die  Laifette 
an  einer  Kanone»  — < 
de  a  placa,  die  eiserne 
Efittnng  eines  Mörsers 

Afuyenur,  s.  ahuyeotar. 

Agar,  m.  ein  Aga, 

Agachadlza,  f.  Wasser- 
schnepfe.  hcTCPr  Ta  — , 

•    sich  niederducken. 

Agachado  ,  a.  niederge- 
drückt ^  gebäckt, 

Agacharae,  sieh  bücken, 
d  arhen,  verstecken}  den 
Jiopf  auf  die  Brust  le 
gen,  wie  die  Pferdi. 


siib^neKnöp fe^ivelche 
die  Bäuerinnen  zum 

Steinte  tih  Schnüre  um 
den  Hais  tragen. 
Agalluela,  f.  kleiner  Gall- 
apfel, 

Agamitar,  o.  das  Schreien 
des  Hirsches  nackah- 
men 

Agamuzago,  a.  ah  Gem- 
\  Senf  eil  bereitet. 
Agarbado,  a.  s.  garboso. 
Agarbanzar,  o.  ausfchla- 

gen^  als  Bäume, 
Agarbarse,  sieh  ducken^, 

als  ein  Hanse. 
Agareno,a.  Nachkommen 
der  Hd^ar;  mohrisch 
Agargaulado,    a,  ruedas 
— 'OMS,  in  einander  grei- 
fende l^äder, 
Agarico  ,    m.  Lerchen- 

schwamm, 
Agarrado,  a.  hahftarrig; 
fest;  in  der  Hand  hal- 
tend, el  ancla  esta  — 
en  el  fundo,  der  Anker 
hält  festm  geizige 

Agarrador,  m.  Säseher. 
Agarrafir,  o.  einen  fest 

an  der  Hand  fassen. 
Agarrania»  s.  gairama. 


AGA  ^ 

Agarramieuio,  m.  das  JEr-^ 

greifen,  I 
Agairaikte»  adj.  s,  agaira* 

dor. 

A garrar,  o.  greifen^ fest' 

halten. 
Agarrarse,  sich  anpacken^ 

angreifen.  —  a  qual- 
cjuier  pc^IHlo  ,  ^ich  bei 
jeder  Kleinigkeit  auf- 
halteft, 
Agarro;  m.  Kaub, 
Agarrochaf^ry,  a.  getroffen 
mit  einen/ Pfeif,  il  i  co- 
razoti  agai Tochatio  Je  a* 
mor,  einvonitiehever-' 
wundetes  Herz,  naregar 
de boliiia  muy  ■— a,  dicht 
beim  I  I  inde  segeln, 
Agarrochar  und  agarro- 
chear,  mit  einem  Sta- 
chel stechen,  mit  dem 
ff^ur/spiefs  treffen} 
verwunden, 
Agarrotar,  o.  tincheln^et^ 

binden, 
Agaaajador,     ora ,  der 
den  ändern  liebreich^ 
freundlich  aufnimmt ; 
Schmeichler,"  adinct. 
schmeichelhaft  9  lieh* 
kosend. 
Agasajar,    o.  liebkosen^ 
r  liebreich  aufnehmen, 
k^/tiM^Ot  va.  gütige  Auf- 
nah  r?7  r  ,    11  'o  //  IwolieUm. 
Aga.star,  s.  fjnstar. 
Agala ,  k'.  Achat. 
Aga  rar«  o.  auf  allen  vie* 
ren  kriechen^  wie  einet 
Katze, 
Agatas, adv.  aufallenvie^ 

ren^  wie  die  Katsen» 
Agatio,  m.  ein  Baam,  dien 
eine  A 1 1  Dohnen  trägt, 
Agatonia,  m.  der  Achat*' 

onix,  f 
A  gavanzatf^etfriiiveAtfif» 
bäum. 

Agavc'Vn.  eine  .-^f oe-Art, 
auch  eine  J^'urzel,  die 
besonders  ^egenvene- 
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riscfm  KrankheSten  feAk^]^  m.  eine  Art  langen 
braucht  wM.  I   Pfeffers;  indUekew 

Affavillar,  o.  in  Garben 


tn 

tegen^  binri  'u  ;  sichzu- 
9amtnenrotten^Au>Jlauf 
erregen 
Agazapado,  a.  ^«m«cAr^, 

rt/.T  hinter  Gebüsche 


o. 
rßen} 


verhehlen, 
einen  er- 


verher^ 
greifen, 
Aga /n pars«,  »ich  nieder- 
ducken ^      nferstethen ; 
platt    auf  die  Erde 
..  legen. 
Age,   m»  ^ine  efsbare 
f^urzel^    wächst  be- 
aonJert    in  Ametika. 
axe. 

Ag«ar,  CO,  schreien I  ah 

ein  Aehkuhn. 
Agebe,  s.  aiumbie. 
Agegtdo,  adj,'  s,  agrega 

do.- 

Ageiida,  'f.  da»  Amt  «i% 
He»  Agenten 

Ai^^nri.Tr,   o.  Geschäfte 
emsig  betreiben.  —  < 
algiino,   einem  beför 
.de^Uch  s^n. 

A  jj'encloso,  a.  emsig  in  Be 
sorgung  aufgetragener 
Geschäfte. 

Ageiigibre,  s,  gengibre. 

. Ag€aoilafae>  s,  arrodiUar- 

Agent**,  in.  •t\'irkenäe  Ur- 
sache; Agent^  &6.\.han- 
delnd,  —BtcB^^ßskali 
scher  Anwald. 

K^env7,f.  Raden;  Mohn- 
blumen ^  schwarzer 
Käjmmel. 

Agerat«»,  vi*,  wilde  önrhef 
Gnnscrirh. 

Ages ,  m.  plnr 

che  Sckwaciiheiten. 

Ageatado,  a.  b««D,  6  mal 

— ,  der  ein  angenehmes 
oder  widriges  Glicht 
macht. 
Ageste»  m.  s.  caara. 


kg^ihUAms,  (scherzhafter 
Ausdruck,)  tener  oueii 
6  bravo  '-^y^sich  tüch- 
tig, geschieht  beneh' 
men.  ^ 
A^mHI«,  adj.  thunlich 
Agigantado ,  a.  riesen- 
ttaft,  auCserofdentlieh 
—  conao »  '  " 

hiehe. 

AgigantarÄß,  sichi'ergrös- 

fern^  gröfser  werden. 
Agil,  adf.  sehneUt  ge- 
wandt; auch  der  Na- 
me  einer    Schlange  ^ 
die  Behende. 
Agilidad»  f.  Leichtigkeit, 
Gewandtheit ,  Ge- 
xrh  Bindigkeit ,  Beben 
digkeit.  . 
Agilitar,  o.  leicht^,  be- 
llend ,   gewandt  ma- 
chen. 

Agilmcntp,  hAf*  gewandt 

behend. 
Agio»  m.  Agio,  Aufgeld. 
A  gionamieiitO(in.<f  .aprieto. 

Agiotage,  m.  Af:iotage. 
Agiotisra,  m.  Agioteur. 
Agir,  fo,  Klage  vor  Ge- 
richt anfangeru 
A  gl  roiiar,  o.  ein  Kleid  mit 
Franzen  oder  anderen 
ausgezackten  Zierra- 
then besetzen. 
Agiradon,  Bewegung,  Er- 
schütterung. 
A^jirulo,  beunruhiget. 
i^gitador,  m«  Unruhstif- 
ter, 

Agttanado*  a.  Migetme- 

risch. 


Ag1ayar«e,  erstaUneUt  sich 

entsetsen,      <  - 
Aglayo,  m.  Erstaunen^ 

Scltrt^rken. 
A^ioineianon,  f»  Anhäu- 


Agfomerar ,    o.  häufen, 

anhäufen. 
Agloraeraraa^  .sieh,  häum 

Aglorinar,  o.  s,  congloti* 
vhergrofs^  nar, 

Agnacion,  f.  Verwandt^ 
schajt  von  der  väferm 
liehen  Seite» 
Agnado,  a.  m.  y  F.  P^ar^ 

waadter,  Agnatc. 
Agnaticio,    a.    die  Ver- 
wandten, Agnaten  an- 
gehend. 
Agnicion,  m.  aneehauen*^ 
de  Erkenntni/s.  einer 
x^nrhe. 
Agiiüca.sto,  m.  Keusch- 

%aum* 
Agnombr6»  Iii*  #•  taaom* 
nie. 

Aguomento,  m.  s.  aobre- 

nofftbr6» 
Agnominacton*»  f.  i^nm^ 

me,  Familienname, 
Agnus  Dei,  m.'  ein  Agnus 
JDei;  eine  geringe  Alän- 
ze,  die  ttnter  der  Ae- 
gierung  Heinrichs  III, 
Königs  Ton  Kastilien^ 
im  Gebrauch^  K^r, 
A  gobiar,  o.  krümmentbeu- 
gen;  niederdrücken,  — • 
el  cuerpo,  den  Körper 
kr  lim  men.  —-  vn  pais» 
eif\  Land  drücken. 
Agolar,  agüe?o,  die  Se^ 
gel  besehlagen.  ' 
Agolparse,  sich  häufen^ 
weise  zusammen  rotti» 

schuttern.  —  uiia  qüe- 
arion,  eine  Untersu- 
chung lehHaft  hetrei- 


kvrperli- K^\\»r ,  o.   bewegen,  er- 


ben, 

Apiticles,  f.  pl.  die  Adern 
unter  der  Zunge. 


ren. 

Agohal,  ädf.  Fiestas  aafo»' 
nale«.  Feste  gur  Eh^ 

dr.K  Gottes  Janas. 
Ai  ' iie,  adv.  in  letzten 
Zügen. 
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Agofiia,  Tödescngstf  To4A^oxt\zo ,  a.   im  Monat 


deskampf, 

/y»  den  Unten  Zä^en 


Agoiii/amienlo ,  rn.  das 
Hi  ngen  mit  dem  Tode. 

Aeoiiizaate,a4p  der  in  den 
letzten  Zügen  liegt; 
der  Sou/ieur  bei  Ae» 
deiibungen, 

Agonizar,  o.  in  denlett^ 
ceri  Zu^en  Hegend  mit 
deni   Tode  ringelt» 

Aiioia,  f.  ahora. 

Agorador,  s.  agorero. 

Agonu;  «gueror  wahrta- 
gen ,  aus  dem  Fluge 
der  f'^ögel  wahrsagen. 

Agorero,  a.  M^ahr.iagfr. 
Jas  aves  agoreras,  die 
flöget  t  Mt»  deren  Flug 
man  wahrsagte, 

Agorena^  f.  ff^ahrsa- 

Agorgojarse,  vom  Korn' 
wurm  angefretaenwer- 

den. 

Aposul.id,  L  aquosidad, 

Agosradero,  m.  iSommer- 
au/enthalt,  pa.ttoa  — 
So/nmenchaa/weide. 

Agoslador,  m.  einer^  der 
im  Sommerhause  woh- 
net/ ein  y ersehnender. 

Agoatar,  o.  atHtroeknen^ 
trocken  machen,  ver- 
dorren;  einen  Acker 
im  ßlonat  August  um- 
p/lügen*  —  ei  ganado, 
das  Vieh  in  dieStpp- 
pefn  treiben. 

Ac^osranse,  welken,  ver- 
trocknen^  Augustferien 
halten ;  sieh  zum  Ver^ 
gnügen  irgendwo 
halten 

Ago^tero ,  m.  ein  Tage- 
löhner bei  den  Schnjft' 
tem* 

Agostino,  m.  ein  An^tf- 
ttinermoneh. 


August  geboren, 
Agoato,  m.  der  Monat 
Aag»$t;  die  Aernte. 
hac<»r  «II  ärnten; 
aufs  Land  ziehen,  und 
sich  vergnügen:  Hat- 
Men^  yertheil  woraut 
ziehen;  iich  sein.Pfeif- 
chen  schneiden.  —  y 
veadimia  no  es  cada 
,  dia,  et  itt  nicht  immer 

Kirchmefs.  rfi^. 
Agofable,  adj,  was  sich  Agraauice,  r,  agridiilce. 


Agradecer,  «jsco,  dankbar 

seyn,  danken, 
Agradeodo«  a.  dankbar, 
dar^ar^  erkenntlich^ 
tlerra  — fruehtbart» 
Land. 

Agradecimiento,  m.  ^r- 
kenntUehkeit ,  Dank" 
barkeit, 

Agrado  ,  in.  Anmutk , 
heiz,  Vergnügen ^  coa 
—  ,  hößich ,  anstiin^ 
diA 


erschopjen  lüfst. 
Agotador,  m.  ^ißcr^der 

ausleert.    ^  • 
Aguradön,  f.  das  -Ant" 

leeren. 
Agotamiento,  m.  daS' 

selbe. 
Agotar,  o.  ausleeren,  «r- 
schöpfen,  austrocknen. 
Agolarst»,  c "schöpft  wer- 
den ,  auj  die  Neige  ge- 
hen; äufhoren, 
Agote,  m.  ein  Ausfatwi* 
ger. 

Agra,  f.  Agrahotz. 
Agracejo,  in.  rothe  Jo- 
hannisbeere s  unreife 
QUve.  y 


A  ^  r  a  m  a ,  f .  Breche^Flachs» 

breche. 
Agrama'd«ra,  f.  Flacht* 
breche, 

Agramar,  o.  Hanf  oder 

Flachs  brechen. 
Agramilado ,  a.  als^  Zie^ 

gelstein  bemalt,' 
Agr.-miV.a,  f.  Hanf^  und 

Flachs  -  Breche,  pluraL 
,  Scheebe-. 

Agrandar,  o.  vergröfsern, 
*  erweitern, 

Agranguenaite,  t,  caagra- 

naise. 

Agrario,  a.  leyea  agraria«, 
Gesetze  ub^r  s&n 
kerbau. 


\graceno,  a.  vom  unrei- Agrax&c\on  ,  f.  t,  agrafa- 


fen  Trauben. 
Agracera ,  f.  fjfeinessig' 
ßasches  unreife  Trau» 
ben 

An;racl«do,  a.  wohlausse- 

hend^  lieblich. 
Agraciar,  o,  angenehm, 
wohlaus/ehenä  ma- 
chen ,  -i'erschonern, 
begnadigen. 
Agradable ,    adf.  ange 
I   nehm,  gefällig. 
Agradablanente,  adr.  an- 
genehm 
AgradamientOi  m.  /.  agra- 
do. 

Agradar,  o»  grollen. 
Agradame,  stcn  warüber 
freuen. 


miento. 
Agraramiento,  m.  "Bürde, 
Last,  . 

Agravanfe,  adj.  drückend, 
Agravantemeiire ,   advei  b. 

sch  werfüllig ,    lästig , 

dtückend,' 
Agravar,  o.  beschweren^ 

belasten ,  nicdcrdrük^ 

ken;  sich  vergröfsern^ 

x'erschlimm  ernt 
Agraratorio,  a.  ein  ge* 

schärft  er  Befehl. 
Af^i  ariadamenrf» ,  advcrb, 

nachdrücklich,  mit  Qe^ 

walt^  .  * 
Agrariadar,  m.  Beleidiger, 
\gravamienTo,  m.  Befeidi» 

gung ,  '-Beschwerde, 
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AgraTiar,  o.  bfileidigen, 
'  schimpfen ,  entehren* 

Afravianie ,  sich  f&r  be^ 
leidig t  halten. 

•Agravio,  m.  Unrecht,  J5e- 
leidißuiig. 

Amvtofto,  a.  drückend^ 
oeteidigend. 

AgraT*,  m.  unreife  Trr.nhe, 
yf^einessig.  caigado  de 
«— ,  vollsaftig,  en  -»-, 
«ur  Unteiit  unreif. 
ectiar  el  agrdz  «  !  "i  s 
harte  Dinge  ins  Ge 
^sicht  sagen. 

Agrazada,  f.  ein  Trank 
aus  dem  Saft  von  un 
reifen    Trauben  und 
Zucker. 

Agraxar,  o.  erbittern.  • — 
,fO',  infaliz  c^rado  ,  sei- 
nen ungliichlichen  Zu 
Stand  rrsrhweren.  — 
a  alguno  la  alegria,  ei- 

,  nem  dße  Fi^eude  ver- 

•  bittern.  ' 

Agm^oT.  TU.  nnrei feTrau- 
*    i'euiKummerf  K ^rdrufs. 

Agre,  s.  agrio. 

Agredon,  m.  JSiderdune, 

Agregacion,   f.  Zusam^ 
menhäiifung. 

Agragado,  m.  HctufeyMen^ 
ge,  ^  adj.  beigeordnet, 
oficial  agrecado  a  ta  In- 
frinrfr'rr  .-Jr'  fa  C.iballtM  ia, 
etni  i f}tz,ier,dcr  1' ort  der 
Kavallerie  zu  der  In- 
fanterie gethan  wird 

Agregador,  rn.  ein  Samm- 
ler^ Aiiflit'nijfir. 

Agregamiento ,  s.  agrega 
cion. 

Agregar,  o.  beigesellen, 
zu.u  mrnenhättfen,  i'cr 
binden.  — se,  ai  itiayor 
numero ,  der  gröfsern 
IZahl  beitreten,  e  esto 
•e agrega,  dazukommt 

nnrh. 

Agre«ion  ,  f.  Angriff  der 
Feinde,  — .sIto,  a.  uiia 
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piierra  agre«iva,  angrei- 
fender Krieg. 
Agfreaor,  m.  Angreifer. 

A greife,  ndj.  ivildwacli- 

send^  bäuerisch,  groh. 
Agrete,  m.  einsäuerlitj/icr 

Trank,  ,OeschMaek  ei 

nigltr  Früchte, 
Ajjreza,  f.  s.  a^Ttira. 
Agrial,  m.  eine  Sfihüssei 

XU  warmen  Speisen. 
Agriameut^  mdv.  herbe, 

säuerlich. 


Agriar,  o.  erhittern 
bittern.  a^reiTse,  Sauer- 
werden, 
Vgricu1t6rtfD*  ein  Ackers- 

m*inn. 

Agiicullura,  f.  Ackerbau. 
Agricultural,  adj.  riquezas 
tiirales,N  Sehätze  des 
Landbauex. 
Agriduice,  adj.  sauers üfs, 

bittersüfs. 
Agri  Folio,  m.  Stechpalme, 

J^  \äddistel.  ' 
AgrilladOf    a.  gefesselt, 
angebnn<lcn ,  an  Het- 
ten  gelegt. 
Agrillarae,  loa  penes  ae 
agrillan»  die  Fruchte 
wachsen  wieder  in  die 
Erde/  wenn  sie  nicht 
durch  die  harte  Kruste 
der  Erde  durchdringen 
f^önncn. 
Af^rillo  ,     fl.     säuerlich  f 

scharfe  grämlich. 
Agrimenaor,  in.  FeldmeS" 

ser.  > 
*  "rlmenaura,  f.  Feldmes- 

scfci. 

Agiitaoiiia,  f,  ^Odermen- 
nig,  Briushwarz. 

Agrio,  .1.  sauer,  herbe, 
scharf,  r<inh,  scliroif, 
steil ;  sp  ro  de  ;  hart , 
krelt^'in  der  BTaierei  ; 
mürrisch^  eigens  in  n  ig. 
de  limoij,  Zitroner^' 

safc.  cerro  — r,  steiler^ 
Hügel,  I 
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Agripalina ,  {.  Merzge- 
sp  annkraut, 

Agro,  a.  #.  agrio. 

Agroiiomico,  a.  die  La  nJ- 
bau-l^issenschfljt  be- 
treffend, 

Agronomo,  m,  Landbau^ 
verständiger, 

Apropüa.f.  Getnsenku^el , 
deutscher  Bezöar;  eine  ^ 
Haarkugel,  in  den  Ein" 
geweiden  der  Thiere, 

\£:ror ,  rn.  Schärfe,  Säure. 

A^'r  ostei^ia,  f.  UimineU- 
rose. 

Agrosris ,  i,  ein  gewisses 

Gras. 

Agruador,  m.  s.  a*!^or*»ro, 
Agi Ulnar,  o.  s.  abiumar. 
Agrttra  ,  f.  Säure, Herbig» 
keit. 

Agua ,  f.  Vf^asser,  —  de 
angviles ,  Engelwasser. 
— •  ardientet  ö  aguar- 
diente,  Bramntwein,  — 

de  azahar,  .Orangen- 

blüthn'asscr.  —  bendi- 
ta,  IT^ei/iHasser.  —  de 
cepas  liebensaftil'f'^ein. 
—  de  cesTa^aap  Zicho*' 
rienwasser,  bedeutet eo 
1'iel  als  eine  unnütze 
Sache. — c\uT\e,gefäcJbt 
PP^asser,  wirdifonKaf' 
fee  öder  Choeolade  ge- 
sn(^t ,  ^vrrtn  sie  sehr 
schn'uch  Sind.  —  de 
«Äpnitu  aanto,  Tau/- 
wasser,^4ep\c,  Queli- 
ff'awtfr,— faerte,  Schei' 
drxfn'^frr.  —  de  herrP- 
ros ,  Loschwasser  der 
Schmiede,  —  llnyia ,  o 
llovediza,  Regemtfosser. 

manos,  VP'asser^  die 
Jlnnde  zu  waschen. 
miel,  Pf^'asser,  mit  Ho- 
nig vermischt,  eine  Art 
Meth,*^ti'ieve,  Schnee"  » 
Ti'asfer.  aurh.  eine  Art  - 
y ogel. —  de  o!or,  ti^ohU 
riechendes  f^  asser.  — 

4e 
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ito  lareyaa  daHungria, 

Miön:  ginnen  pyasser. 
—  de  Iviz,  s.  alkali  vo- 
iatil  »apouaceo.  —  pie 
o  viao  aguapie,  L,uucr, 
Mackwein,  — •  Vira,  y 
maerta ,  fliefsend 
J^'^asser,  rt  'dhtehendea 
yyiisser.  — -  acerada, 
Stahlwa\ser.  rosa^a, 
Aosenwauer^  va , 

Kopf  Megl  'vorgese- 
hen: aguas ,  das  Ge- 
%vässerte  in  seidenen 
Zeuffen*  —  Tertifwites, 
Re^en-wasser^  doj  -von 
F't^rgen  oder  Dächern 
Jttiit.  —  viva ,  die 
Springzeit,  estar  6  an« 
dar  emr6  la  cm  y  <'l 
aj^ua  hendita,  in  grofser 
Gefahr,  in  ToJrsge- 
fahr  sckxveben,  lievai 
el  agua  «  au  molino, 
mir  für  sich'^aorgen. 
teil  d  r /•  n  1  o  s  ii  n  a  —  ,  w  ir 
werden  Regen  bekom- 
men, una  — ,  ein  Lech 
im  Schiff,  el  nario  1ha  ce 
,  o  iina  — -  ,  Jas 
Schiff  hat  einen  Leck. 
tomar,  rapar,  co^er  tina 
— ,  den  Leck  stopjen. 
esiar  aobre  las  aguaa  de 
otro  «ayi'o  ,  hinter  ei- 
nem andern  Schiffe 
her  seeeeln.    el  navi'o 
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verschwinden,  verflie- 

geny  als  Vermögen,  to- 
mar  de  Alias  el  — ,  bis 
zur  (Quelle  steigen,  tie- 
ne  nids  que  — , '  «r  ist 
nicht  90  Arm,  djüe  el 
aguf  ea  Ja  boca,  oder 
se  halla  con  la  ag^ua  a 
ia  boca  ,  das  'asser 
geht  ihm  bis  an  die 
Kehle,  pescar  en  agua 
lurhia,  im  t  riUnen  as- 
ser ß^r}irn. 

Aguabeadiieiäs^,  f.  pl. 
l^eihwussergUiser  y  in 
denen  man  das  ffeiU- 
wasser  zu  Hause  hat. 

Aguabresa,  f.  Dac/ir/nne, 
abhängende  lyaner- 
röhren» 

Aguacate,  m.  Smaragd; 
eine  köstliche  Frücht 
in  Neuspanien^  auf  ei- 
nem Baume  ^  dereinem 
PJ^allnufsbaum  S^hr 
ahnliehf  aber  dfeher 
ist. 

Aguacero,  m*  Platzregen. 
Aguaclia,  f.  iKerdorbenes. 
•faule»  Pf^asser» 

Aguacharn.ir    und  agua 

ctvinar,  s.  euarua/ar. 
Aguachirle ,     i.  trübes 
flauer,  »agtman  vo  n 
einem  Getränke ,  das 
zu  schwach  ist. 
Agua<^i],  s.  aiguacil. 
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«obre  aeuaa  Sgna- AguaciTera,     ein  Land, 
]«•  •     das    Schiff  ist     das    trocken  besäet. 


^teichlastie.  —  del  ti- 
snon ,  Kiehvasser.  a  la 
lengua  del  — ,  dem 
J9^as99r  gleich,  46  a-| 
gaa  y  lana,  wenigwerth, 
ecliaile  i  uno  un  jarro 
— —  ,  einen  Zorni- 

Sen  durch  eine  kleine 
"chertttde  hesänfti 
gen.  bacer  agua  por  al- 
fmn  cosa,  sieh  einer 
tauche  rühmen,  hacerse 


und  hernach  gewässert 

wird. 

AguaUa ,  f.  Versorgung 
eines  Schiffs  mit'  fri- 
schem If^ser,  Vf^as- 
serstelle.  bacer  — ,  fri- 
sches pf^asser  einneh- 
men ;  OS s  er  färbe. 
Aguadana«  s.  guadaaa« 
Aguadera«,  f.  pl.  Wasser- 
trage Körbe';  die  gro-' 
fsen  Federn  an  den  Phi 


•al  y  a^rrinnen^  g^ln  ein^s  Rnubvoß^l^' 
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Agnaiero.ra.  l^^'assertro' 
ger ;  Tränke,  capa  agua* 
dera,  Regen-AlanteL 

Aguado,  a.  wässerig,  ge- 
wässert, riiio^  aguado 
novale  nada,  getaufter 
PJ^ein  taugt  nichts, 
caballo  — ,  ein  PJerd, 
dafs  sich  übersoffen 
hat,  . 

Aguador,  au  f^assertrd' 

ger. 

A^uadncliar,  s,  enao^iiazar« 
Aguaducbo ,  m.  Schenk' 

tisch;  Pf^asserleitung^ 
Agtiadura ,  £.  das  Üeber* 

saufen  der  Pferde. 
Aguage,    ni,  reifsendef 

Strom  im  Meere,  . 
Aguagluüso,  a.  »,  a^a« 

iio.^  >. 

Aguaifador,  ra.  Auflaik^ 

rer ,  Spion, 
Aguaitamiento ,  m,  hin", 

terhalt,  Sehlinge, 
Agtialtar,    o.  auflauern^ 

Schlingen  legen. 
Agualoxa,  s.  alo;(.a. 
Agttamani] ,  m»  ff^asset^ 

krug^   oder  Geschirr, ' 

Pfaschb ecken  mit  ei* 

nem  Krahn.  ^ 
Aguauiaiio5,   f»  J'f^asch- 

Wasser, 
Agiiamariaa,  f.  Aqtiamc* 

rin. 

Aguainelado,  a.  in  Meth 

getunkt. 
Aguamiel,  f.  s.  agua«  * 

Aguaiiafa,  f.  PommerMß 

zenblüth-fJ'asu^r. 

Agtiaoero ,   a.  wässerige 

feucht,  . 
Aguanon,  m.  einer,  der 

hydraulische  Ma^chi" 

nen  macht, 
Aguauosidad,  f,  wässerige 

Feuchtigkeit  im  Kör» 

per.  * 
Aguano40,   a.  wässerige 

feucht. 
AguaAtor,  o«  ieiden,  diiU 


^  kj  o^uo  i.y  Google 
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äen^  ertragen^  aushal- 
ten* —  coD  pacienci«, 
geduldig  atishalten.  <— 
.  t»l  remo,  das  Rudern 
aushülsen.  Im  velafi, 
die  Seegel  voll  halten. 

Aguante,  m.  Stärke,  Mu^h, 
Festigkeit, 

Aguar,  o.  M  'iisscif  in  eine 
andere  ßi*J^is^  Sache, 

'  0is  M^ein  u^a.g,  thun; 
^i^ässern,  tränken.  — 
lo.^  placere«,  die  Freude 
zu  l  T^aiser  machen. 

Aguarse ,  ^teif  Mverden^ 
nicht  gehen  itonnen; 
'verdriefsiiehf  unwillig 
werden. 

Aguur  ctada,  f.  die  Erwat' 
tung. 

Aguardaiiit#ntO,  m.  dai" 

selbe. 
AgtMf  'lar ,  o.  erwarten, 
noffen;  seinem  Schuld- 
ner Frist  värttdtten,  — 
cantones,  auf  den  Ecken 
der  str.ifse  etehen  und 
lauern. 
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AguavlUa,  f.  Sandbeere, 
spanische  Heidelbefre. 

Aguaxa  ,  ,  f.  wässerige 
Feuchtigkeit^  zwischen 
Haut  und  Fleisch  i  Saj  t 
aus  Bäwnen.-  ,s 

Agiraxaqu'e ,   m.  Gnmnu 

Ain  nio  iiiak. 
Aguaytador,  m.  u^id  deri- 

vat.  ^..aguait 
A|(ttaxa1,  m.  zutamw^n' 

^'r!,i  ^ijeries  ,  stehendes 
PT  asser,  eine  Lache. 
Agiiazaise  und  ai^uarzar 
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Aguardeutei'o,  ra,  m.  y  f. 
ein  Branteweinhämuer. 
'  Aguard^iit« ,  m.  Brante- 
K'Pf'n.  — de  caiia,  Rum. 
.—  de  arroz ,  ArracK 
— ■  de  vino,  pi^einhran- 
tewein*  ^  i^niaado,  yf- 
nisbranteweiri.  —  re^\ 
na^o  ,  abgezogener 
Brantewein. 
Aguardo,  m.  f^arte^Lau 
,  er.  hacer  sos  agnardo« 
auf  seinem  Pesten  ste- 
hen. 

Aguairas  u.  aguanaz,  m. 
Terpentiitdl  »um  Fir- 
nffs. 

Agtiatoclia,  f.  Feuerfprit 
ze,  '  Pumpe   auf  den 
Schiffen. 

Agvatocfao,  m,  dasSel" 

P  e.  Pfütset  Miste. 
ApiiavjVuto«,  t  yyind- 
kraut. 


se,  s.  euchai£ai«e. 
Agttazo,  m.  Wa^er  von 
verschiedenen  Farben, 
womit  man  dif  f.rtne- 
wandt  worauf  mau  nui- 
,  len  will,  wäscht. 
Aguaxoao,  s.  agoanoao. 
Aijucia,  f.  grofses  Ver- 
langen ^  Streben  nach 
etwas,  s.  ansia. 
Aguciar,  ^.scharfen,  rei- 
zen, s.  aiuiar« 
Agtirr:^<]^?nenTe,  a^uciosa 
niente,  adv,  eifrige  be 
gierig. 
A^cioto,  ^.fein^  scharf- 
sinnig, hegier/^;' 
Agudamenro,  adv.  lebhaft, 
neftigt  Jein,  scharf- 
sinnig. 
Agndeza ,    f.    Feinheit , 
Schärfe  ;  Schneide  von 
J/f^erkzeugen  oder 
P'P  'offen  ;  Scharfsinn. 
Agudifio,  und  agudito,  «. 

Jein,  listii 
Agudo,  a.  sp/tzi^ , 
dend ,  scharf;  wit 
heifsejid.  pulso  — 
habener  Pulsfchlag 
accenfo  — ,  der  schärft 
yfkzent.  siJaba      ,  eint 
Silbe^  die  den  scharfen 
Ahaent  hat.  dolor  — , 
brennender  Schmerz. 
—  como  piinta  dp  col- 


schnei- 
er- 


ciion. 


wenig  Verstand. 


A^elo,  a.  s.  aTuelo. 


Ägüera,  f.  kleiner  PVaS' 

sergrahen. 
Agiieratt  s.  agorar. 
Agüero,  in.  I  J^ahrsaJSfung 

ans  dem  Vijgeljluge, 
Aguenidu,  a.  kfiegeriseh^ 

im  Kriegen  geübt. 
AgU'Tiir,  o.  zum  tüchti- 
gen   Kriegsmann  ab^ 
richten;  abhärten. 
Agugala,  f.  s.  adolador. 
Aguijada,  L  Stuciielstockm 
Vguijador,  m,  u4ntrefhrr.  . 
Agiiijadiira ,   f,   das  An- 
treiben. 
Aguijamienro ,  ni*  das» 

selbe. 
Aguljapakidari  in.  JBi»fa- 

jisch. 

A{,'uijar,  o.  stechen ,  mit 

Stacheln  antreiben. 
Aguijatorio ,  a^  Mf^tun^ 

zionsbefehl. 
Agaiieoo,   a.  voll  Kie- 

.telsteine. 
Aguijon,  m.  die  Stachel 
der  Bienen ;  eiserne 
Stachel  an  dem  ste- 
cken der  Och.'tentrei- 
her;  Kerdruft,  Betrub^^ 
nifs. 

Aguijona7'> ,  m.  Schlag 
mit  einem  Stachel" 
stock, 

A{^ai|ooar,  o.  undhgai)6' 
hear,  o.  antreiben,  aa- 

spornen. 
Aguijoncito,  m.  eineklei' 
ne  Stachel,  Stachel' 
stock.  '  * 

Aguila,  f.- Adler:  Stern-- 
hild. 

Afjuileuo,  lia,  adlermä- 
ßig.  mriz  agoileS^,  Ail' 
lers-Nase. 
AgufIDIa,  f.  kleiner  Ad- 
ler;  s,  caballo. 
Aguilucho.  in.  Bostartad" 

ler;  Diebeshehler. 
Aguinaldo ,  m.  Christge- 
srhenk  \      NcufaJirsge"  ; 
sch&nk^  Hqndgeld. 


A.  iHl  Ai 

agujenco,  ra.  ein  klei- 
nes Loch, 
Agujero,  m.  Oeffnung-^ 
Nadelbüchsehen  i '  mo^ 
deintacher 
Agujeta,  f.  Nestel;  das 
3erinkgeld^wßleh€s  mait 
dem  Postillion  (fiobt» 
Agujetena,  f.  Nestelma- 
cher-Handwerk, auch 
Handel.  * 
Agujeiero,  ,m.  ein  Jl/<?- 
mer,  Nettler. 
—  para  coser,  Näfinn-  Agii]on,  m.  grofse  Nadel. 


AGU 

Aguisado,  a.  recht,  billigt 

-ungeoednet. 
Agaj«ar,  o..  etwas  ord- 
nen^ einriehten. 
Aguja,f.  NähnadeL  fi  aum- 
nadel;  Obelisk;  l'/tarm- 
spitze ;    ein  Seefisch 
mit    einem  spitzigen 
Schnabel;     eine  Art 
\leiner  wohlschme 
ckender  Pasteten;  ein 
Pfropfreis,    ?—  para 
ZeiehennadeL 
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del.  —  de  iTiHcliar, 
Spicknadel.  —  salmera, 
6  —  de  salraAT,  Pack- 
nadeL^  —~  de  pafftor, 
Nadel^'Orbel.  —  s  de  lia- 
CtTmeii\AS,Scrtckstöcke 

%  de  calcetds ,  das- 
e  et-b«,  —  a^otica  o  de 
iMarear,  Magnet^Nadel. 
— '  redonda  ,  quadradä, 
CO  ich  otieTä^  runde,  vier- 
eckigte ,  Maenet  -  Na»^ 

,  del»  —  paiadar,  Oaii- 
menjisch.  ojo  de 
.  das  Ohr  in  einer 
del.  dar  aguja  y  .sacar 
reja ,  nut  einer  Brat" 
wnrsi  nach  ein^r Seite 
Stperk  werfen.  sabei 
bien  ia  agofa  de  mare- 
ar ,  sein  Interesse  gut 

-  verstehen» 

Agnjadera,  f.  Strt^pf" 
Strickerin.  / 

Agujar,  o.  stricken. 

A^^ujas,  f.  pl.  die  Vorder^ 
ribben  einet  Thieres.* 

Agujazo ,  m.  ein  Nadeln 

stich. 

Agujerar,  6  agujereac,  o. 
dnrchhohren ,  durch- 
löchern. —  las  oHSfas, 

Ohrlöcher  stecken. 

Agaierazo«  m.  großes, 
weitläuftiges  XßOch. 

Aguierero,  m.  ein  Kod- 
ier. 


Aguosidad,  t.  VKässerig- 

keit.  .  I 
Aguoao,  a*  t»  aqapso. 
Agiarullado,  a.  reda  ,  zu- 
sammengerollte Seide 
Ai^ustiiio,  in.  und  agus- 
tiuifHio  ,  Augustiner 
Mönch» 
Aguzadera,  f.  Vf^etzstein. 
Ag"U7;adero,  m.  der  Ort,  wo 
die,  wilden  Schweine 
sich  hinbegaben ,  um 
ihreHauBMne  n»  wet- 
zen. 

Aguzadfr,  m.  Anstörrr 
Friedensstörer,  Anhet- 
zer» 

Aguzadara,  f*  e»  agasa- 

miento. 
A^iizaraienro.m.  dasfT^et- 
zen,  Schärfeit;  das 
Antreiben,  Anreizen.* 
AgoiaBierei  f.  Bachstelze. 
Agnzar,  x>.  wetzen^  schär- 
fen schleifen ;  antrei- 
ben ,   anreizen.  —  un 


Ahajada,    f.   eine  ä-hge- 
nutzte  Frauensperson^ 
Ahajar,  i,  ajar. 
Aha'o,  intarj.  ein  Aut^ 
druck ,   um  jemanden 
zu  rufen:  ohl  hoj 
Aliaata,  s,  hasta. 
Ahe,  ioterj.  hörtl  seht  / 
Ahecbadero,  m.  der  Ort^ 
wo  man  di*  Früchte 
sichtet. 
Ahedtado ,  a.  gesichtet, 
rein. 

Ahechador,  der  die  ' 

Fruchte  siebet ,  rein 
macht, 
Ahechadura,  f.  find  ahecha- 
mientOj  m.  dae  Sichten 
der  Früchte. 
Ahecliar,  s.  aec^ar.  ' 
Ahecho ,  m.  das  Sieben: 
^die  Spreu,  adr,  auf 
einmal  i  ohne  Verzug.  \ 
A  hedo ,  nt.  ein  steiler 
Fels. 

Aheleado,  a.  bitter  wie 
Galle. 

Ahelear,  4o ,  bitter  wie 
Galle  machen;  hirter 
se^n;  GßUe  zutrinken 
geben.  *  . 
Abelgado,  a*  einer  ^  der 
weifse  nnd  Ton  rfn  .c  ?!  - 
der  getrennte  ,  Zähne 
hat.''  \ 
Ahembrado  ,  a*  weibisch, ' 

weich. 
Ah»'!'r,  hiero,  mit  einem 
Eisen  zeichnen^eusam' 
menhängen. 


schärfen»      ]aa  or^faa, 
die  Ohren  spitzen. 
de  loo,  luvgierig  seyn, 
schwer    aufs  '  Ruder 
seyn,  • 
Aguzino ,    m.  Galeeren 
Sklave,  Aufseher  einer 
Galeere,  ' 
A  guzönazo ,  iBr  e.  Imxgo- 
nazo. 


encbillo,    ein  JlfofMr  AherrojaniieiiCo,r  Hb  JFVtr- 


seli  Kette. 

Aherrojar,  o.  fesseln,  bin-^ 
deny  an  Ketten  legen. 
Aberrumbradura,  f.  Otaher- 
runfbFamtentOf'm*  ^ost^, 
das  Rosten. 
Aherrurabrar ,  aherr^m* 

brarse,  rosten, 
AhervoradanieDtet  adr/t'fi- 
I   brünstig,  feurig. 


AgQjer^o ,  agujcrico  itfiiQAbt  inMfj.  nht  aehh    |Ah«rvorane,  brattn^  rÖ' 


üigitized  by  Google 


3d 


AHI 


sten,  'von  der  zu  gro- 

^  fsen  Sonnenhitze, 

Am,  tdT.  <2a,  <lorr. 

Ahidalgadamonte,  adr.  ^. 
hi(Ja!^;i<laiuenie. 

Ahitlalj^ado,  a.  der  ein  ed- 
les,  J  rei^s  Betragen  hat 

Ahidaigar,  o.  gesittet^  ar- 
tig werden. 

Ahigadado,  a.  leber^db; 
tapfer^  beherzt, 

Ahtjado,  a.  an  KimdsS' 
statt      angenomtMn  ; 

K^\[]:\\r\\''uiOy  m.  «r.  probi- 
jamieato. 
'  Abiftr,  o,*anKindeisiatt 
annehmen  /  Zweige 
treiben  ,  w#V  Jttngo 
Stämme  f  Junge  be^ 
kommem,  —  d  ganado, 
das  Lamm  MU  der  Mut- 
ter brimgeat  damit  es 
Sa  nsc. 

Ahl  Udo,  a.  in  Reihe  und 
OUed  gestellte  —  el 
vi  e  n  tre ,  aMgeUer^er 

Körper. 

Ah\\ar,o.  schu'ächen^  ent 
kräften;  im  Reihe  und 
GUßd  Hellen,  uno 
tras  otro  ,  einer  hinter 
dem  andern  hergehen. 

AhiUraa,  vor  Hanger  in 
Ohnmacht  fallen  $ 
seh  im  rn  lichi  Werden , 
ß/V  Brnd  ;  auch  i'on 
PP''«in  katnigt  werden. 

Abilo  »  m.  Ermattung , 
Ohnmacht, 

Ahin^,  s.  aina. 

Ahincadamenre,  n<lv,  ernst- 
iichf  dringend,  eifrig. 

Abittcainieaio,  m«  #.  «hinco. 

Ahtn«af|Mt  y^emsigkeit. 

Ahincar,  o.  sich  bestreu 
ben,  beeifern. 

Ahincp,  m.  Eifcr^  Bestre- 
bungf  Anstrengung, 

Abinoiarse,  s.  arrodillar/sG. 

Allirmar,  alii rmarse,*| 


AHO 

Abirar,  o,  zu  viel  essen^ 
den  Magen  überladen. 
Ahiiarjte,  ven^z»  vielem 
\  £*9en  krank  werden, 
—  con  un  ptnon,  einen 
^ar  Schwaden  Magen 
tiuben. 
Ahitera»  f.  i/nverdamlieh- 
keit, 

Aliifo ,  a.  einer,  der  zu 
viel  gegessen,  der  eine 
Indigestion  sichzuge 
zogen;  überdrüfsig. — 
dft  la  viJ.«,  de^  he^'cn.s 
satt,  Äuhst.  L*eherla- 
Uun0  deji  Marens, 

Aho,  «nferj.  h,  anao. 

Abobacboiiado ,  a.  trage, 
fa ul,  weichlich »  wei- 
bisch. 

Ahoeinarie ,  sich  schlän- 
geln ,  krummen ,  wie 

Flusse. 
Ahogadero,  m.  ein  zar- 
ter Strick  zum  Henken ; 
eineHalskettevonEdel' 
Steiften  oder  Perlen ; 
Kt'hlriemeH ;  das  Er 
sticken,  Zudrängen  des 
Volks  ;  '  Ueb erhäuf  ung 
von  Geschäften. 
Abogadizo,  a.  erstickend. 
peras  ahogadizaa , 

IT^orgbirnen. 
Ahogadu ,  a.  erdrosselt, 
ersticf  C.  r irnero  — , ^/f- 
^ t o  f  tesSchöpsen ß eisrfi . 


AHO 

Rendas  ,    allem  Str^tß, 
bei  einem  Glas  Plf^cirz 
ein  Bode  tnadhen. 
Abo^arae,  ersticken^  «r« 

trinken. — d«  geilte,  in 
eine/n  Gedränge  er*-~ 
stickt  werden,  — —  ei«, 
poca  agua,'-a/ii«r  kleinetm 
Last  anterliefien. 
Ahopo  ,  m.  ^.rrtirkiin^^ 
Beängstigung,  heiklem.-' 
mung„  • 
Aboguiio,  m«  Kehlsucht^ 

Bräune, 
Ahoguio ,   m,   kurzer   ^  f~ 
them;  schwerer  At  he  tri . 
Abojailado»  wl,  gebluttert^ 
paa— *,  Blätterkuehttn^ 
Aböjar,  o.   die  Sprossen 
und    Blätter    an  der^ 
Bäumen  abfressen^sn-iö, 
Blättern,  Laub  fütternm 
Ahoinln      ,  f.  eine  eeHt^: 

männliche  Frau. 
Aborobro,  s.  hombio. 
Ahondado ,  'a'.  aasgehält» 
Ahondamlento,    m«  fr« 

gründung. 
Ahondar,  graben,  durch'» 
wählen  ;  ausholen,  aus- 
tiefen, vertief  in  ;  er~ 
gründen,  erforschen.-^ 
fosa.s,  Graben  zu  Vf^ as- 
serableitungea  anle- 
gen, 

AhonqQtlI|ar«e,  Sehwäm»^ 

me  ansetzen. 


batei  i'aabogada, «•/««' f/e/"  Abora ,  agora  ,  aora,  adv. 


ließende  tterte  itn 
Schiffe,  boya  —  a,  ein^ 
blind  stehende  Boye. 

Aboj;ador,  ni.  Erwürger, 
Erdrosseier  ;  Mals- 
schnur, 

Abogainiento.Tn.  s.  aliögo. 
—  f](^  oT  iua,  (las  /!,uruck- 
h  alten  des  Urins.  — 
de  ia  madi  e ,  Mutter- 
wehe. 

Ahogar,  o»  ersticken,  er- 
würgen ,  ersäufen  ; 
drängen^  •-•  las  pen- 


j€tzt„  gleich.  —  biea, 
nan  dann^  wahlan.  aho* 
ra  -r-  abora ,  et  thag 

nun  —  oder.  ' 

Ahorcadi/.o ,  a.  der,  dia 
gehenkt  werden  mag, 
denStriokverdient  hat.  . 

Aborcado,  a.  aufgehan- 
gen, —  sfta  ,  an  den, 
Galgen  mit  ihm! 

Aborcador,  m.  Uenker. 

Aborcadara»  f.  das  Auf'»' 
hänio^en. 

Aborcajadas ,  aborcajadi* 
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JkUO 

fiati  adr.  rittUnff^  mit 
^^ügmpreizten  Beirimn. 
AliorMjarse,  rinlings  rei- 
ten, 

Ahorcar,  o.  henken,  auf' 

die  Kleider  anjden  Jtfo- 

gel  aufhängen  ;  seinen 
iStana  vertfissen.  —  por 
lo«  pies,  an  den  Füßen 

Ahorcarse,voll  Ungeduld 

Sern.  ' 

JUliormar,  o.  über  den  Lei* 
Stern  eehiagen;  bildeni, 
j&fconag^amieiito^  m,  das 

r^i'elken  der  Baume 
td n  ci  des  Getraides  von 
Jiuice    oder  BegeH 


a'bv 


A?ir>T  ii.^<r3rs^  ,  den  Brand 
ifeko/nmen,  als  das  Qe- 
(traiele, 
Aliorntfr,  /.  «nbontar4 
Ahornarse  ,  verbrannt 
s^yn,  wird  i'om  Brode 
'^€s*xgt .   das  'von  aus 
e^n  verbrannt,  und  in- 
w^endig  nicht ,  gar  ist. 

Ahorqutllado »  gabel' 

förmie, 
Aaorquiliar ,    o.  Bäume 
mit  Gabeln  stützen. 

A]komdimeni»,  ndr./rei, 
wmgehindert. 

Ahorrado, f.  d^eealbp; 

frrtßflassen , 

Ahorradura,  t.  ahorraraien- 
to.  Hl.  das  Ersparen ; 
^Freimachung,  Freiltts 


rai^nes ,  ungegri^ndeti  Feuer  und  Rauch  ge^ 
eeyn,  '    \   gehend»  Zeithen, 

AhoiTarse,  sich  von  «^^a  Ahumado,  a.  geräuchert. 


Sklat'erejr  loskaufen. 
Xhorraiivo,  a.  karg,  ßl- 
zig,  remeiiio — ,  erspa- 
rendes Mittel^. 
Ahorro,  m.  Sparsi-tmlrit^ 
Ersparnifs  ;  d a  y  em'ge, 
was  man  erspart. 
Ahotado,a.X«^,  dreiste. 
Ahotar^  o.  kähn^  dreiste 

machen. 
Ahotas ,  adv.  gewifs ,  si- 
cher, *  • 
Ahovado^  a,  oval,  s,  ao- 
vado. 

Ahoyado,  a,  ausgehölt, 
^a.^i.i,€~     vucr    £iegen  i     hol.  •, 
Mnsnd  in  den  Frll<^Al  Ahoyadoir,  ni.  &r^5ifr,  ^er 

Graben  macht. 
Ahoyadura  ,  f.  s.  hoyo, 

Loch;  Aushölang. 
Ahoyamiento,  niC.  das- 
.  selbe,, 

Ahoyar,  o.  ^rnben :  T.n~ 
eher.  Graben  murhen. 
Ahuchado,  h.  verwakrt,, 
als  (^eld;  verborgen, 
versteckt, 
Ahuchador,  m.  ein  Spa- 
rer ,       Geldsammler  j 
Oei^it,  \ 
Ahuchar,  o.  Gelid  sam- 
mein    und  tor^f&ltie 
verwahren, 
Ahticiarr  o.  s.  esperau/ai  . 
Ahuecado  t     a.  auf  ge- 
schwellt, 
Ahuacamiento,  m.  Vertie- 
i    /«n^,  Aushölung, 
Attoecap oi  ausgrab 


Ahomr,   o.  Freiheit 
setzen;  ersparen  ;  dem 
Oherschajsr  die  1-^rei- 
heitverstAtten^ein  e  ge- 
wisse Anzahl  Scftaafe 
i"  i  der  ffr^rt-fff  s&ines 
Herrn  frei  mitzuwei- 
4fea.  — de  trabajps,  von 
MeU  frei  st^i^  —  « 


ien 


carne— -a,  hauch  tieisch, 
Ahumador,  ni.  Känrhe^rer, 
Aiiuraadura,  f.  das  iiäi*- 

chem, 
Ahiimnr,  o.  rauchen  ;  raum 

ehern,  als  Schinken. 
Ahuiiiü  depajas,  x.  hdmo. 
Ahun,     »«an^  nocA,  bis 
jetzt, 

Ahuaque,  adv.  s.  .TTHTque. 
Aliurtadaa  ,     ahurfad  1  la«?  . 
adv.  heimlich,  verscuki- 
nerweise. 
Ahasado ,  a.  dänn,  spinm 

delförmig. 
Ahuaar,  o.  wie  eine  Spin- 
del mhchen,  zuspitzen. 
Ahuyentador ,    in",  ein^r, 
der  in  die  Flucht  treibt^ 
V erscheucher. 
Ahuyentar,o.  in  deeFlucht^ 

jagen,  vertreiben,  ' 
A',    \  \ .  dort,  an  dem 

Ort;  in  altern  Schrif- 
ten anstatt  hay,  es  ist, 
es  giebt;  interj.  o  !  ach  ! 
weh  ! 

Aidoro,  nu    ajnda,  aaii« 

tencit».  ' 
Aijada,  f.  aguljuija. 
Aimada.1,  f.  plar.  Balken, 
auf  denen  ein  Schiff 
1  ■  o  m  I  S>  ,7  j7  el  lä  uff . 
Ama ,    adv.  geschwind, 

alsbald, 
Ainas,  adv»  beinahe. 
Ainde,  adv.  s.  a^? (-fronte. 
Alra ,      f.  Schmielen, 

 ,        —   ,  Schfheelen, 

aushS^en$au^sphtifellenjA'\ra6ameutB,  adr.  bcse, 
A!mecar<?f* ,  sich  auf  bin-'  hitzig. 

Aiiado,  a.  erbost,  erzürnt, 
!ioml>re  de  la  vida  ai- 
rada,  ein  liederlicher 
Mensch,, 
A  i  ra  mi  ento  ,  m.  Zoim^ 
Hitze. 

Airar,  o.  erzürnen,  auf-* 
'  heti^n. ' 


sen,  grojsthun 
Aliuelo,  a.  s.  avuelo. 
A  hoiarar, ,  o/  swei  Sr  h  iffe 
mit  einem  grofsen  Tan 
zusammenbinden, 
Ahu?Aro,  m.  s,  agujero. 
Ahullar,  heulen,  s,  aullar. 
lAhamada  t  f >  ein  durch, 
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AIR 


AJfi 


AJO 


All  ane  ,  sirk 


er 


r 


ci  uer 


in  IP'utk  ßeracneri. 

Ainse,  m.  starker  f^ind. 

Aire,»yTe,ra,Lw/f,  I  VinJ; 
Anrnuthy  Heiz,  ^'tu- 
st and;  das  aufsere  An- 
sehen, 1  ecio  ,  ein 
starker  PVind,  beber 

.  los  aire«,  heftig  nach 
etwas  r>ertartf^en.  ci  »wer- 
fte (lel  —  ,  leiciugläa- 
big  seyn..  <juedai-8A  en 
el  —  ,  in  seiner  Hoff- 
nung hcimßpn  i4'erJt"2. 
"lenei  uii  pi**  eu  ^'l  —  , 
einen  unsicfiern  6t und 
hdben,  tomar  el  •>>- 
frische  Li/fc  srJu'p  fr.i 
n a  re  —  ,  aer  l^J  'ind  ge  - 
het,  cautar  o  tocar  coii 
"f,  mit  Anstand  sin- 
gen, spielen»  d«rletfal- 
guno  aire  d«  alfi^una  co^a, 
einem  IJ^tna  T>on  et- 
H  iis  gehen ^  Nachricht 
geben,  el  «ire  ae  echa, 
dm'  pf^ind  läfst  nach. 
f  II  el  —  ,  hurtig, ßu^s. 
es  Uli  poco  de  ■— ,  es 
— ,  das  ist  ungegriin" 

.  äet,  eatarenel  — un- 
gen'ifs  seyn,  luMar  al 
— . ,  in  dr-n  ifind  re- 
den, hacerse  — ,  sich 
fächern»  hender  o'par 
tir  uo  cabello  en  el— 
feinen,  durchdringen 
den    Kt'rstand  haben 
mudai  aire»,  ö  deaire*, 
seine  f^ehnung  ver- 
Sndern.  of^uderse  deli 
—  ,  u'rh  üf^er  eine  Klei" 
ni^Keit  beleidigt  fin- 
den. 

Airearae ,  frische  Luft 
schöpfen, 

Alrecico,  m. 

Airecillo ,  m.  ein  Lüft- 
chen. 

Airon,  m.  starker  /»  •/> 

-  ^fr  Jf/nd;  Fedrrhu^ch 
auf  einem  Helm* 


^^erwirrun^ 


lieh,  artig, 
Atroaidad,  €  gutes  j/inke^ 
lien^  Artigkeit, 

\iroiO,  ^.  schon,  reizend, 
zierlich,  artig,  galant ; 
der  Luft  sehr  ausge- 
setzt, aaHr  «iroao  de  uii 
empeiio,  ein  Oesduij tc 
mit  Ehren  ausjuhren 

A  islado  ,  a.  mit  Ifasser 
umgehen,  als  eine  In~ 
sei,  estdi  ö  qüedar  — , 
nicht  H'isscn,  wie  man 
aus  der 
kommen  soll. 

Aislar,  «^o.  mit  JVeAser 
umgehen,  wie  eine  In- 
sel :  ein  Haus  so  hauen . 
dafs  es  ganz  J  rei  stehet. 

Ajada  ,  f.  Knoblauch 
Brühe. 

Ajadillo,  a.  abgetragen, 
ein  wenig  ahgetragenf 
aU  ein  Kleid, 

Ajado,  a.  vom  Knohinuch; 
—  If  f.*  i^hmutz  t ,  h  eß  eckt. 
Jlor  ajada,  ctne  ßlume, 
die  sf  hnn  von  -Indern 
absenutzt  ist ;  ein  i>er- 
fmtrtea  Mädchen,  die 
schon  in  Anderer  Sän- 
den  f^ewescn.  al  vonrif* 
ÄSi  —  ,  da  ich  so  be- 
leidigt wurde,  vesrido 
— ,  getragenes  Kleid. 

Ajamienlo ,  m.  Beleidi- 
f^iins^ ,  Beschimpfung, 
Abnutzung.      '  , 

Ajar,  o.  eine  Sache  ofk 
begreifen ,  betasten, 
dafs  sie  ihren  Glanz 
-verliert ;  schimp  f  en , 
schmähen.  —  su^  c<*iia«, 
seine  grauen  Haare 
\heschimpfen. 

Ajazo  ,  nu  dicker  Knob- 
lauch. 

Ajenador,  s.  enajenador. 

Ajeiiar,  s,  enafeiiar. 

Ajenjo,  m.  PJ^ermuth. 

A)eno,  a.  fra/ndi  unwis- 


send ,  unkurulig 
i  Sache  ;  entgegenge- 
setzt $  ^ntfernt,  —  de 
s\,  ausser  sich. 
Ajeiato,  in.  s.  nchJlea. 
A,jet*o ,    m.  Knoblauch' 
händler.  • 
Ajete ,     m.  Knqhtauch 

Brahe, 
Ajiaceyte,  m.  eine  Brahe 
von    Knoblauch  und 
Oei, 

Ajicola,  LLeim,  VergoU> 

der/, ''im. 
AjiJiino^'t» ,  ajllimogili,  in. 
eine  Brühe,  mit  Pfef- 
fer ^nd  Knohlauch  ge^ 
maqht* 

\  j  i  1 1 o  ,  m.  dim,'  von  ft)o, 

s.  aj«t(e. 
Ajillo  y  mojiDo,  s.  ajllt* 
moire. 

Ajo^  'III.  Lauch,  Knob- 
lauch;  eine  Brdhe ; 
Schminke  für  l'auen- 
zimn^er.  ^  ponrano  • 
Porree.  —  arenario, 
Sandlauch.  —  comun» 
gewöhnlicher  Knob- 
lauch. —  de  hortaiiza, 
GemOselauch,  de 
valdestillas,  eine  Erj^he, 
die  theurcr  kommt,  als 
das  Fleisch.  —  ca«ta- 
uuelo ,  etne  Art  von 
grofsem  Knoblauch,  tin 
vlllaiio  lidito  de  ajos» 
ein  grober  Bauer,  dar 
6  llevar  au«  — ,  jeman- 
dem  Verdrufs  marhen, 
oder  von  jemandem 
beleidigt  werden,  tieso 
o  fii»»rto  romo  nn  — , 
gerade  wie  Knoüiauch; 
munter  und  frisch, 
bueiio  anda  el  — ,  ee 


du 


rrft  ein- 


ander,  niorder  el  ajo  a 
alguno  »  einen  rasend 
machen,  * 
Ajobar,  o.  eine  Lasi  auß* 
laden,  tragen. 
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AJÜ. 

A]oho,m,  Buräe.,  Last, 
Muhef  Kummer, 

Ajolio ,    m.   Brühe  von 

Knoblauch    Oel  und 

Pfeffer. 
Ajont^e,  aljonge,  m>  Vo 

geUetm,. 
AjoBgerti,  aljoogera,  ajun- 

fera,  Leute  yf^egwär- 

OL 

Ajoijoli,  4.  alegria. 
AjopnciTOi  in«  I^otree, 

A)oqu*"5o,  m.  ein  Bngout 
von  Käse  und  Anob- 
tauch, 

ijonr;  o.  einen  Haufen 

JÜenscken ,  oder  eine 
llf  f-rde  vor  tich  hin 
trtiben, 

AjorcM,  #.  a3u>rcas. 

Ajordar,'  a.  »chreien. 

Ajoraaladot  m.  ein  Tage- 
löhner. 

Ajornaiai ,  o.  um  Tage- 
lohn  dingen,  m^then 

Ajoim»  o*  ein  Schiff  bug- 
sieren, s.  remolcar. 

AjoiTO,  adv.  s.  reniolco; 

.  Uevar  uiia  nave  — ,  ein 
Schiff  bugsieren, 

Ajuagas ,  F.  eine  P/erde^ 
Krankheit  ,  ^Geschwür 
am  Hute,  »  - 

'  Ajnineiaoo,  a.  »chwieligi, 
hwreigi.  cara  ajuan«- 
lada,  ein  Gesicht,  n  o 
dieBachenknochensehr 
herausstehen. 

Ajoar,  s,  amar. 

Ajoda  UBd  deimt.  hesfer 

arnda. 

Ajudiado,  a.  jüdisch. 

Ajufayna,  f.  ein  tiefes 
Bteken  ohne  Rand, 

Ajo^a,  f.  fMzyprefs. 

Ajoiciado,  a.  vernünftig, 
beurtheilt]  klug, 

Ajtriciar.o.  Verstandf  Ein- 
sicht, Klugheit,  Beur- 
theilungskraft  zeigen. 

Ajantamieiito,  ayunta 
miento* 
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AjontaiKa,  f.  dass  el b  e.\    lantwurzel;  Schutz, 


Ajuntar,  s.  juntar. 

Ajupa,  f.  eine  kleine  Hüt- 
te der  Indianer, 

Ajustadam«nte  ,  adv. 
gleich,  richtig^^ 

Ajustado,  a.  angepaßtt; 
recht,  hillig.  vestido  — , 
ein  aieid ,  das  gut 
pafsc. 

Ajuatador,  m.  ein  Vf^eei- 

chen,  Gillet. 
Ajustamiento,  m.  f.  aiusTP, 
Gleichheit  ,  yerhäU- 
nifs,  Einrichtung,  Ord- 
nung. —  de  cneivtas,  i/- 
(fuiäazion  einer  Rech- 
nung, jihrechnvng. 
Ajustür,  o. gleich  mucken, 
berichtigen  ,  vereini- 
gen^ abwägen  f  anord- 
nen, anpassen.  —  a  al- 
£riino  la  rnenra,  einem 
die  Hechnung  machen. 
—  i  algono  la  golill«, 
einen  Mnf  Vernunft 
brinß^en.  —  v(»sfldo, 
ein  Kleid  anpassen. 
Ajustarse,  sich  verglei- 
chen, übereinkommen, 
sich  vereinigen.  —  a1 
|3afnt1..r  de  rodos,  es  /e- 
dem  gerecht  machen; 
jedfta  iMcA  dem  Maul 
schwätzen*  r—  a  la  ra- 
7on  ,  sich  vcmünftfo 
betraf^en.  —  decrn'->r^s 


coa  alguno  ,  Rechnung  dier, 
mit  einem  absehliefsen,  * '  - 

Aju.sie ,    m.    Vergleich , 

Vertra g ,  Versp  rech  r n . 

' —  de  cuenVdS,Jibschlufs 

der  Rechnung, 
Ajusticiar,  o.  einen' Ver" 

brecHer  hinrichten. 
Ala ,   f.  der  Flügel  eines 

Kpgels ;  einer  Armee; 

Flanke  eines  Bollwerks; 

Krempe    eines  Huts; 

PT^etterdach;  yii'scite 

eines  Dachs;  Flofsje- 

d^r  eines  Fisches;  A- 


Hüife^  Beistand,  c«er> 
sele  las  aTas  del  corazon» 
AJufh  Terlichren.  dar 
alas ,  Aluch  machen, 
quebrat:  a  alfilono  las  alaa, 
einem  den  Muth  beneh^ 
mcn.  ala  de  gabia,  das 
g  r  ol  s  e  Marsseg  el.  ala 
de  velacho,  das  Vor- 
marS'L^segeU  las  alas 
de  proa,  die  QalUon  e<- 
nrs  Scliijfs. 
Aid  I  iiiteij.  ev !  seht  dochl 

hei  he  da! 
Alabado ,  m.  der  X»cbge* 

sang.  ^  X 
Alabador,  m.  ein  Lober. 
Alabamiento  ,  '  m.   Lob » 
Preis. 

Alabancero,  sa'Sehmeich' 

hr,  —  in. 
A  la!)ancioso,  u,  citfi,  ein^ 

gebildet, 
AlabaAdina,  f.  Braunstein^ 

Aihandin. 
Alabanza,  f.  Lob,  Preis. 
Alabar,  o.  loben, preisen, 
Alabarse ,   sich  rühmen, 
grofs  machen,  —  de 
'  valiente,     mit  seiner 

Stärke  prahlen. 
Alabarde,  f.  Hellabarde. 
Alabardazo,  m.  ein  Hi^b, 
Stöfs  mit  der  BelUi^ 
harde. 

Alahardero,'  fu.  Hellabar" 


Alabardillaf  f.  eine  kleine 
Betlaharde, 

Alabnsrrado,  a.  dem  Aift- 

baster  ähnlich.  > 
Alabasrrino,  n.  alabastern, 
AlabasCrinas,  f.  pinr.  ^la- 

basterst.eine, 
Alabasrrite,  m.  eine  glatte 

Alabaster-Art. 
AlalMistro,  m,  Alabaster, 

Alabje«  nt.  Zur/g  eines 
Baums,  der  bis  auf  die 

Fr  de  hitngt;  S^haiif'd 
am   MuJiiruda  ;  4er 
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H/ond  an  einem,  Schill 
de,  plor*  Dachrinnen. 

Alabearse ,  eo ,  sich  wer- 
Jen  ^  krumm  werden; 
IlotZy  doj  nafs  war. 

Alabega,  f.  s.  «]bahaca. 

Alabeo,  in.  der  Fehler  des 
Holzes ,  dtip  e-1  sich 
wirjif  krumm  wird, 

Alabesa,  f.  eine  Art.  tUter 
Pike. 

Alflber.,  TTi.  der  Rand  ei- 
Hf^s  Schildes,  s.  alabe. 

Alaca>o,  in.  s,  lacayo. 

Jüacayuelo,  m.  dim.  #.  la> 
cayuelo. 

A]arp>na,  alfiacena. 

Alacer,  m.  ein  Zirkel, 

Alaclia  und  alache»  f. 
Makrette. 

Alacraii ,  m.  Shorpion ; 
der  Haken,  womit  tlas 
'  Gfhif's  am  Zaume^  be- 
['  •^tiget'  wird,  —  ce- 
bollero,  ein  gewisses 
Insekt ,  das  der  Heu- 
schrecke gleiclit ,  und 
dessen  Bifs  sehr  gijtig 
ist,  — »marino,  ein  See- 
ßsch^  der  dem  Skor- 
pion  sehr  ähnlich  itt 
aUcranjis »  die  kleinen 
Kettchen^  die  die  bei-- 
den  Hemd eknÖipf eben 
r  u  sam/nenhaften . 

Aiäcranado,  a.  Ton  einem 
Skorpion  gestochen ; 
t»on' einem  haster  an- 
gesteckt. 

Ai)acranera,  f.  Skorpion 
.  kraat» 

Alada,  t  S'chlag  mit  dem 
Flügel. 

Aladar,  m.  altmodischer 
Kopfj^ntz.       alfldares , 
Haare    im    Oesichte , 
Maare  an  den-.Sehlä 
fen, 

ATadierna,  f.  s.  ?tTirprna. 
Al'Tdo.  a.  heßügelt^  ge- 


Jubelt. 

ladvada»  f.  Furehe, 


Aladraque,  f,  frisehejin^ 

schon  is. 
Aladrar,  o.  pßügen^Fur- 

cheji  ziei^ea, 
Aladro,  m.  s.  arado. 

Alaiaya,  s.  taiatan. 
Alafia,  f.  Verf^ebung,  Mit 

leid,  pedir— Pardoft 

bitten. 
Alaga,  f.  Cigo  — ,  Spelt. 
Alagadi/.o,  a.  voll  Süm- 

pjc,  Moräste. 
Alagador,  ja,  Schmeich' 

ler. 

Alagar,  o.  liebkosen,  sehr 

freundlich  thun  ;  mit 
Sunt pj^ en  n nj üll c n . 

Alagarf  ro  ,  1'.  s.  habiadoi 
6  algarerp. 

A 1  a g a r ta do ,  a.  eiderfar~ 
big,  biintsnhevki<i  . 

Alago ,   in.   das  LiebKi 
sen  ;  Sch meich elci, 

Alagrexa,  f.  s.  alegroa  6 
alegria. 

Alagueao,  na,  liebkosend ^ 
artig. 

Ala^'nna,  f.  s.  laffuna», 

Alaniica,  f.  s.  coigadura. 

Alaica,  f.  V,  aluda. 

Alaja.  alaiar,  alajuela  ,  s. 
alliaja,  aliiajar,  alliajuela. 

AlajiS  und  alajur,  m.  ein 
Kuchen,  aus  Alandein, 
Nässen,  Gewürzen,  fei 
nem  Mehl  mit  Honig 
gemengt,  bestehend. 

Alama»  f.  Silberstoff, 

Al.iiuar,  m.  eine  Art  r-on 
Stiekerci  von  Gold, 
Silber,  Seide,  die  man 
um  die  Knopflöcher 
setzt  ;  Schnürband , 
Schnüre  auf  die  Uni 
formen. 

Alauiarado^  a.  bordirt. 

Alambar,  m.  x.  ambar. 

Alambaise,  grofse  Lust, 
Begierde  za  etwas  ha- 
ben, 

Alambicado ,   a.  geizig, 
ßi*ig*. 


AhA 

Alaiiibacar,  o*'  dfstHUfehi 
äktr  dem  Helm  abßie' 
hen;  Ober  etwas  gr»^ 

bellt,. 

Alambique  ,  m.  Distillir-' 
kolbe;  Helm  über  den 
Distillirkolben.  por  — , 
sehr  kärglich^  tropfen'^ 

weise. 

AUmbor,  m.  der  gewöibw> 
te  Tkeil  eines  Bogenfi, 
Alaiiibre,  m.  Drath ,  von 
welcherlei  Metall  es 
sey.  —  que  «irve  a  inou- 
tar  laa  «scofietaa,  Hau* 
beridratli.  de  cardaa , 
Krutzdrath.  —  de  patft 

(>erla»  Perldrath,  — 'df 
lierro,  d«  Taton,  JSisen* 
Messing  drath. 
Alain<*Ja,  f.  cifie  y^llee. 
A  1 .1  u  1 1 ! I <> ,  ni .  Lifi de,  jun- 
ge l'uppeln'cide. 
Alamln,  m.  Potizeianfse" 
her   über  Maafs  und 
Gewicht ;     über   die , 
f^/^ässereien. 
Aianiiiia  ,   t.  eine  Geld- 
strafe ,   welche  sonst 
die    Topfer  bezahlen 
muCstcn,  wenn  ihre  Ar* 
beit  nichts  taugte, 
Alatninalgo,  und  alamiiias^ 
gf>,  m  <l!e  Stellet  Dienst 

des   .4 Iii  min. 

A I  a  ni  i  re ,  m.  musikalischer 
Ton. 

.Alaroo,  m.  Pappelbaum* 
—  blanco,  Silberpap^ 

pel,  weisse  Pappel.  — - 
»egro,  schwarze  Pap- 
pel, Brie,  —  Iibico, 
Aspe^  «— temblonr 
E'^pe  ,  Aspe,  —r  «IpiuOi 
/'ie  rollte  Frle. 
Alamon ,  in,  der  FioLct- 

Vogel, 
Alamud,  m.  Riegei,  ei- 
serne Stangen  vor  Thü' 
ren  und  Fenster n^  JDie^ 
beS-Hiegel. 
Akuli,  t,  Trippeh 


Google 


Alanceador,  m.  ein  Lan- 

jUancear«  o.  mtt  der  Lan- 
zefechten, verwunden 

Alaiicel,  m«  araucel. 

JhUttdal,  f.  s*  alhAodal. 

Alano,  na,  m.  jt^BuUeOm 
bei'fser,  Dogge. 

AJaotoides,  f.  das  dricce 
üäutchen  einer  Frucht 
im  Mtaterleibe, 

Alanzada,  f.  ein  Morgen, 
oder  Hufe  Landes. 

Alaazar,  s.  lanzar,  arrojar. 

Alaquequea,^.  alhaqueques 
und  alfaaueques. 

AJar,  s.  halar. 
«AJara,  f.  huevo  en  — «in 
£y  ohne  Schauie, 

A]araca,^#.  alharaca. 

AJariqoiento,  alhara- 

AU'f'e,  m.  Bauer f  grO' 

her  Mensch. 
Alarce,  m.'  Lerche,  Leir^ 

chenhau/n, 

Alarde,  m.  Musterung  der 
Soldaten;  Prunh^Frah- 
leret.  bacer  alarde  de 
«oa  tro^a,  seine  Truj> 
pen  mustern,  liacer  a 
Jard(*  d»»  SU  vida,  sein 
Lehen  prüfen. 

AlardMr,  0,-Mmterung 
haltenm 

Alardoso  ,  a.  gerOhihi, 
prahlerisch. 

Aiaie»  ,  m.  plur.  Netze 
AubhShner  zu  fangen  ; 
weiih  Pumphosen^  Bo> 
h(?Tn. 

Aiaro^adaraente,  adv.  aus- 

gedehnt. 
AUi^ador ,  m.  etwas 

ausdehnt. 
Alargadura,  f.  Verlange 

rungt  jiusdehnung. 
Alarfraraiento ,   m.  Auf- 

scYiuh^  yertängerung. 
Alartrar,    o.  verlängern^ 

in  die  Länge  ziehen; 

loslassen  f  in  Freiheit 


setzen,  1«  niajio  i 
ftlgano,  einem  dieHand 

zureichen .  —  la  vida, 
das  Leben  ^rlängern 
—  el  salarto,  eine  Zu- 
lage geben.-^\a  bolsa» 
den  Beutel  anfüllen.  — - 
QanaYio,  ein  Schiff  ab- 
gieren  ;  i'on  einem  Ge- 
genstände ablenken. 
Alargarse,  sieh  von  der 
Strafte  entfernen,  ab' 

■Kvfirhen  ;  sich  •verlnn- 
gern,  ausdehnen.  —  al 
mar,  sich  bis  ivfs  Meer 
erstrecken,  loa'  diaa  se 
alargari,  dia  Tage  nefi^ 
men  zu. 
Alargas,  s.  largas. 
Alarguez,  m.  witder 

senbusch. 
Alaria  ,  f.  Töpfer-Instru- 
ment ^    die  Töpfe  zu 
poliren, 
Aiarido,   m.  Oesehrei^ 
Kriegsgeschrei  ^  Geheul, 
Alarifadeo  6  a!arifa7.go,  m. 

Oberbauaufsicht. 
Alarife ,  Öberhauauf' 
Seher. 

ALiiixes,  f. -grofia  mothe 

Trauben. 
Alarma,  f.  Lärm^  ein  Zei- 
chen^ SU  den  Waffen 
zu  greifen*  tocar 
Lärm  schlagen. 
Alarmar,        Lärm  mOe 
chen, 

Alamriau»  m.  Zärmma^ 
eher. 

Alarse,  sich  fortmachert^ 
sich  aus  dem  Staube 
machen,  Bohisni« 
Alastrado»  a.  belaste,  be^ 
laden. 

Alastrar,  o.  ein  SrhifjF 
mit  Ballast  beladen; 
belasten,  Ladung  ge- 
hen, 

Alastrarse ,  sich  nieder- 
ducken ,  vem  yyi,ld- 
prett. 


ALB  dt 

Alataneo,  adr.  s.  al  lado. 
Alateraa,  f.  un4  alatemo» 

tn.  Alatern. 
Alaton,  m.      iatOA,  Öuoh 

Elsebeer, 
Alatoii«Fo,  lA,  s,  almez, 

Blsebeerhaum . 
Alarron ,     m.  Salp^tet^ 

^  scha  um . 
Aiäuda,  i.  und  alaude,  s. 

alondira. 
Alavas,  f.  p1.  die  Zähua 
eines  Hades  in  einem 
Uhrwerk. 
Alaveo ,  m.  das  PT^eifie 
im  Holze  zwischen  dem 
Kerne  urid  der  Rinde, 
Alaxor  und  Alexor,  m. 
Grundzins,  Erhzinsjür 
den  Bodeni  worauf  ei- 
ner bauet. 
Alazan ,  ad},  ein  Pferd^ 
ein    Fuchs.    —  claro, 
f^eif fuchs.  —  luita- 
do,  BranJßtehsi 
Alazo,  in.  em  Schlag  mit 
den  Flügeln^  s.  aletazo. 
Aiazor,  iTii  wilder  Saff- 

ran,  Saj/lor.     '    '  . 
Alba,  f.  Anbruch  des 'to' 
fies,  3Tor^enrn th  f  ;  da} 
Chorhemd  derFriester. 
al  — ,  wenn  die  Sonne 
aufgehet.  ' 
Albac.i,  P.  s.  albahaca. 
M(i,(.,',H\i .  f".  Polle  in  ei- 

nem.  Kloben. 
Albacea,  ta,.  ein  Kollzie- 
her  des  Ttstäm^us, 
'  Executor. 

AlbaceaT'.go,  m.  das  Amt 
eines  TestametUsvolU 
zieherf^  - 
Albacora,  t  frühzeitige 
Feige;   auch  ein  ge» 
wisser  Seeßsch. 
Albada,  f,  Morgenständ- 
ehen ,  Mo  rgenmuUk, 
Albadida,  f.  Jakobsstab, 
Albahaca,  f.  Bn  ^ilihum.  — 
real ,  Königskraut.  — 
silreitre,  WaldpeUi, 
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tnenor,  SrehipoleiAAlhara,  f.  Quittung» 
—  Jarga,  j.  mirabel.  — Albaiada,  f.  albarrada. 


■JUbahaquilla,  f.  klein  IIa 
^  siLienkrauC.  —  de  rio, 
Olaskraut»'*^  dearroy  o , 
Milchkraut, 

Alba i da,  f.  eine  Vf'eifse; 
eine  kleine  Münz<i^  ei- 
nen halben  Maravedi 

Albaire»  in.  £y.  Bon. 
.Albala,  f.  Quittung.  Pas- 
^  sierzettel  im  Zollhaus. 
9,  alTaltk 
Albalaero,  m.  P^i^et^ 

telschreiber. 
Alballon,  m.  s,  arbollon. 
Albanado,  m.  eingeschlos- 

*em.  Bob. 
All«n«r,  o.  sich  auf  et- 

'  -was  stützen, 
Albanega,  f.  netzförmige 
Bau90    oämr  Mütze ; 
ein  HetB  der  Jäger, 
Albaneguero,  rau  einff^ür 


•qaatic«  6  de  arroyo, 
lt^asierp^0l4tL 
Albahaquerot'm.  €in Blu- 
mentopf. 

Albdhaquiladerlo,  m*  »iwnAJbtraxada ,    f.  Jaspis- 
Übahaquilla  de  ri«,  f.  Trauben, 


Albaran,  m»€inBlait  Pa 

pier  ;  ein  Aushängezet- 
tel wo  fj^ohnungen  zu 
vermiethen  sina. 


felspieler. 


Amalies, III.  ff^ür/eLBoh 
tauch  cineir  aus  Alba 
gebürtig. 

i^banar  und  albanal,  m. 
Kloak,  Ableitung. 


Altlanear,  eo,  mauern,    1  cken  eine  andere  Farbe 
AlbaSerfa,  f.i.albaSilerra.       ^  * 
Albanil/m.  Maurer^  und 


albauir. 
Albanileiia,  m.  das  Mau- 
rerhandw^rk^  Maure- 


rei. 


ALB  ALB 

Albardero,  m.  ein  Sattler, 
der  Saumsättel  macht. 
rosa  albardera,  a.  rosa.  ' 

Albardilla  ,  f.  ein  kleiner 
Saumsat t t^l ;  das  Dach 
einer  Mauer^  daran  der 
Regen  abläuft;  Erda 
oder  Koth^  der  sich 
beim  Ark.Tn  r,n  die 
Pflugschaar  anhängt ; 
eine  Art  'von  Zucker- 
brodL' 

Albardillas,  kleine  ff^egg 
oder  Steige  längs  dek 
Landstrapen  hin.  , 
Albardin,  m.  Binsen,  Gin- 

^terffrat. 
AlbaroTon,  m.  ein  platter 
Sattel    ohne    Bogen  i 
ein  Lastthier, 
AlbardoaciUo,  ni.  ein  kiei^ 

nerSatiel  ohne  Bogen. 
Albarejo ,  m.  eine  Art 
yy aizenydersehr  weifs, 
und  in  laMancha  ^ehr 
gemein  iet^ 
Albaricotme,  m.  j/prUiose, 

auch  Baum, 
Albaricoqueira,  f.  das- 
selbe, j 
Albari^o,  f.-  s,  albarefo.  I 
Albarillo  ,    m.    eine  Art 
weifser  Aprikosen,  die 
in  Andalusien  wächst. 
Albarino,  m.  schwärzliehd 

Srhminhfarhc. 
Albarrada,  f.  Mauer  r>on 
Steinen   oder .  Leimen 
um  einen  Acker  f  ifdeA 
ner  Blumentopf. 
Albarran,  n.  ein  HagßJ 

gestolz. 
Albarr^a,  f.  Meerzwic" 

bei;  f^aehthurm, 
Alban  aneo,  a.  ein  Ff^m* 
eher  mit  Eyerweifs  aufi    der^  Ausländer. 

Albarraniat  i.  der  unelie- 
•  liehe  Stand. 
AIb«crMie^o ,  a.  s,  elbar- 
raneo. 


Albarazado,  a.  aussätzig, 
mit   weifsen  Flechen 
behaftet. 
Albaraso,   n%  AuuatZi 

weifse  Flecken. 
Albarca,  f.  s.  abarca. 
Albarcocal,  m.Aprikofen- 
baum^ 

Albarcoqtee,  wu  s,  Jidbari- 

coque. 

Albarcoquero,  m,  Apriko- 
senbaum 
Albarda,  f.  ein  ^aumsa^ 

tel  für  die  Lastthier e 

beslia  d«  — ,  ein  I^ast- 
thier.  es  — ,  er  ist  ein 
Tölpel,  —  sobre  »—  , 
grob  und  ti>lpelhaft, 
poner  albarda  sobi  e  —  , 
Lügen  tnit  Litgen, 
Grobheiten  mit  Grob- 
keiten  häufen,  corao 
ahora  llueven  albardas, 
ich  wills  ZH'eimal glau- 
ben, llevarla  — ,  dexar- 
se  ecbar  una  — ,  alles 
geduläig  authalten, 
Albnrdado,  a.  l  on  Och- 
sen, Kähen  und  andern 
Thiereiiy  wo  der  ilu- 


hatf   als  der  übrige 

Körner 
Albardam'a ,  Narren- 
streiche, 
Albardar,  o.  einen  Sa^m- 

Sattel  auflegen ;  Zu 


Albaqula,  f.  dat  Vebrtge 
einer  Rechnung,  Ueber-l    eingemachte  J>ächte 
schufs.  I         Speisen  streichen, 

Albar,  edj.WÄrWtf/yjp.  co-lAlboi  den'a,  f.  l^'crkstütte 

nego  — ,  weifses  Ka-\  des  Sattlers  für  Saum-\ 

liinchen,  JpAO  ^  %        \  Sättel;  das  Hand werkiAlharra/.,  m.  Lärnekraut, 

fernholz.  .   I  selbst,         .   '  |       hieiba  pjpjeia. 
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Albarrazado,  a.  aussatzigt 
krätzige  s.  aÜMrazado. 

Albamda,  f.  etn  Haufen. 

AJbartaia,  f.  kleine  drü- 
tißteSt  tlckclienj'ieisch , 
«tue  Krankheit ,  d€r 
14  'eiber  an  den  rnttär- 
liehen  Th  eilen 

llbatoza,  f.  eine  bedccLCe 
Barke  t  ^ine  Art  von 
KfieesschiJ^, 

AHMraiaado  ,  «.  ge- 
schminkt. 
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Alberca.  f.  ^aJwft#ÄÄi-[  aU9  weiflwk 

ter,  Teich;  Kloakt  ^h-]  Trauken, 

zug.   casa  en  — ern  Albrn,  m.  ein  l^lnrstein. 

Albinn,  f.  SulpeCer-llole. 

ein  Mensch ^ 


noch  nicht  gedecktes 
Haus.  ■y 
A]bercbiga,f.  4  •Ib^i'chigo, 
m.    eine  Art  grofser 
Pfirsicken  /  '  Pfirsich- 
bäum.  I 
Albercou ,     m.  grofser 
Teicha  ff^asterhehäl 
ter, 

A I  berco4|ue»  m»#.  «Ibarico- 

Albayalde,  m.  Mleiü'vifs.l  que. 
Aljbayaque,    m.     d as ^  Alherengena,  f.  #.  beren- 


selbe. 

Alba) da,  f.  Seidenwür- 

mentaude,  ^ 
Albayre,  m.  s.  aibaire. 
Albazano,  a.  brautwoth, 

iatUmienbraun. 

Albazo.  m.  JnfrJl,  An- 


ßfiß-  im  Artc^'C. 
Albear,  eo,  s.  btan(ju«ar. 
Albedri^dor,  arbi- 

irador. 
Albpdnar,  s.  arbiträr. 
Aibcdrio,  m.  fj^illkühr, 

freier. ^iUe,  \ 
Aibedrov  ni*  madrono. 
Albe^ar,  o.  s.  blanquear. 
AlKpMar.  ni.  Hu/'schmiä, 

Vjerdearzt. 

A)li(ette«  n.  albeitar. 

Albeiterado,  in.  Stelle  ei 

nes  Ffcrdcarztes. 
AlbeiterU,  i.  i^ieharznei- 

hufttt,  ' 
AlLeldar,  o.  »*  aT«iitar. 
Albelion,  m.  s.  albaiiar. 
AJbenda,  f.  ßf^wirkte  Lei 

newand'Tapeten  oder 

Vothänge,  \ 
Ubendera,  f.  eine  solche 

Tapetenwirkerinf  eine 

miiisl^e  Frau.  t 
Albend  ola ,    £.    eine  Art 

von  tehr  feinem  Netz. 
Alben »ala ,  t,  sehr  feines 

Seidenzeuf; . 
AlDeniola,  i.  Fischgarn^ 

für  kleine  Fische. 


Aibttio  ,  a. 
der  ausserordentlich 

weifs  an  Haut  und  Haa~ 
ren  i^t,  iin<l  ^etneinig' 
lich^  besonders  am  hel- 
len Tage,  sehr  kam 
sieht. 
Albion,  m.  Enf^hincL 
Albina,  f.  spanischer  FUcr 
der, 

Albia,  im  dieMlhe.Flttfs, 

Albitana,  f.  Binnensteven 
eines    Schiffs.    —  del 
tiaiique,  ßinnenvorstS" 
ven. 
Albo,  a.  weifs, 
Alboüre,  in.  Decke  tott 
Fayanz  ,    womit  m  ; 
vor   Alters  Kapellen, 
und  Gewolheasuzierte, 
AlbogonV  n.  eine  grofse 
Oboe. 

Albcygue«  m.  einp  Flötet 

Trompete, 
Alboßuear,        auf  der 

Oboe  blasen^ 
Albognero,  m.   ein  Flö- 
tenspieler   oder  Ver^ 
fertiger, 
,     .  Atbohera ,  f.  #.  albufera. 
IVaschtueh    in  '  «fe/lAlbobez ,  f.  und  «lbV>h«- 


feiia. 
ergaJa ,  f.  Verschan- 
zungy  yyaiK 
Albereador,  ni.  Gastwirtli, 

Herbergierer, 
Alber^ar»  o.  logiren,  be- 

AlbergJi.se ,  sich  in  Si- 
cher hei  t^  unter  ein  Ob- 
dach begeben, 
Albergae,  m.  Herberge; 
Hospital  für  Filgrim- 
mel 

AlborguerSa,  f.  i«  albergue. 
Albergu0ro,  m,  *,  meso- 

noi  o,  venteto,  posadero. 
An»friaua,  f.  s.  alveij. 
Aibero,    m.   weifse  Er- 
de }  Wisdklumpeny 


Kür  he 
Aibeiquero,  m.  der  Auf- 
seher über  eine  Flachs,, 
röste. 

Alberquilla ,     f.  kleiner 

JfJ^asserb  eh  älter. 
Albeytar,  in.  s.  albeitar 
Albtcante,  adj.  weifslich. 
Albidriot  m.  s,  albedrio 


ga,  f.  s,  malva. 
AlbohoUm.  fe  inde,  (lat, 
Convolvulns)  auch  albo-> 
hör,  Kornblume. 
Albolga,  f.    .  nüiolva. 
Albondifia,  f.  Kalbfleisch» 

klößchen. 
Albondifuilla ,  t  MClofS' 
cfien. 


Albij^ eilte,  in.         .^/^/-| Albor.m. /^f^/'A^;  G-^^«^; 

ffenser.  Auch  Albignes.      Anbruch  des  Tages. 
Albihar.  in.  OduenaugCy  Kihoradä,  f.  Anbruch  des' 
einePßanse,  albiharaa,     Tages;  Morgenmusik; 
Narzisse.  Angriff  mit  Anbruch 

Albillas,  ad?,  weifse  früh-     des    Togos;  4ie  Ä«- 

zeiti^e  Trauben.  t^eille. 
Albillo,  adj.  ein.weifser  klhoihoU^  alborbora,  we* 


üigitized  by  Google 


4« 


#  ALB 


borbola,  f.  Freudenge- 

schrei. 
Albot hci!p.Tr,  o.  J^reuden- 

ßesckrei  machen, 
Alb  orear ,    o.  alborecer, 

«cco,  die  Mor^enröthe 

anbrechen  >  beginnen 

Tag  zu  werden. 
Alborga,  f.  Bauernsdmhf 

aus  Binsen, 
Alborm'a ,  f.  ein  irdener 

Napf  zu  MHch.  s.  al- 

jotaiiia,  joiaiaii,  lafa  und 

algeb^na. 
Alborno,  in.  def"  Spint 

am  Holze 
AJHoriio7,  m.  weifses  xrof- 
lenes  2'ucht  woraus  die 
Mauren  ihre  hegen- 


AIC 

Alborozador,  m.  etn  lusci- 
eer.ßrdhlieherMensch . 
Alboroctaiaata,  m.  s.  al- 

\)n  rf»7.0. 

Albolü/.ai,  o.  auj heitern. 

belustigen» 
Alferorezarae ,  vor  Freude 

ausser  sich  kommen. 
AlborozOf  m.  Frohl/ih- 
heic,  Ueiterkeittt'reude. 
Albriciaa,  pl.  f.  ein  G«- 
schenkf  Jas  mnn  denen 
machte  die  gute  Lei- 


tungen bringen,  gaiiar     tes  Feld, 
las  — ,  der  erste  sejrn^ 
der  die  fröhliche  Nach- 

rieht  bringt. 

X]hudeca,  ^.  eine  Art  M 


AI.C 

Akacel  6  aicacer,  m.  Pfer~ 
defutter^  Mengfutter, 
\1caceria,  f.  s.  alcaiceria. 
Alcachöfa,  un^  alcarchofa, 
i.  Artischocke:  Dist^l^ 
kopj.  ^ 
Alcacbofado,  da,  «df.  Wit 
gewisses  Essen  aus  Ar^ 
tis(  hocKen.  lerciopelo 
aicaciioiado^  gebliirnUer 
Samtnei* 
Alcacliofal ,   m.  ein  mit 
Artischocken  ÜeflanM- 


Lonen^  die  in  Kastilien 
bade«  keifst* 


tnäntel  machen f         Albnenrola,  L  alborbola. 


^  eolcher  Regenmantel 
mit  einer  Rappe.  — 
de  lana  con  mez'cla  de 
aeda. 

AJboronia,  f.  ein  Gerich  t^ 

das  aus  heten^enafi,  to 

jnates^  calabaza  y  pimien- 

to  susammengßsetet  ist. 

9,  diest  Pf^örter  an  ili- 

rerrt   f^eh u  rissen  O rte. 
Aibol  orjue,  m.  und  aWior- 

noc,  m.  Trin/igeldt  Kur- 

tagie,  ff^^Üttkauf, 
Alborotadamente,  adv.  un 

ordentlich ,  verwirrt. 
AiboroiaditOf  a,  etwas  un 

ruhig. 

Alborotadixo,  «.  der  über 

alles  unruhig  wird, 

Aiboiotado,  a.  aufgewic' 

jscltt  unruhig. 
AlboTOtador,  m.  Auf  wieg- 

ler^  RuhestÖhrer. 
Alborotamiento 9  m»  ^i^jAlburno,  m.  dasselbe 
rühr.  .  Alca ,  f.  ein  nordischer 


Alborotar,  o.  stÖreht  ver- 
wirren, Aufruhr  erre 
gen,  aufwiegeln. 

Alboroto,    m.  Aufruhr^ 
£mpörungt  Unruhe» 


Alcacil,  m.>«  arcacil. 
Alcadm,  f.  arcadus. 

A!caer,  m.  s.  alcayde. 
Alcnfar,  ni.  Pjerdedecke. 
Aicat»aÄ,  in.  ogelb'auer, 
Alcahazada»  £.  in  Bauer 
eingesfserrtes  Geflügel. 
Alcaba/ar,  o.  Geflügel  in. 

Bauer  einsperren, 
Alcahotar,  s.  alcahuerar. 
Alcahotieria,  f.  «.  alci&ue* 
tei ia. 

AlcahuPte,    ta ,   m.    y  f. 

Kupplecy  Kupplerin. 
Alcahuetear,  »im  alcahu«- 
tar,  o.  Sjupplerei  trei-^ 

ben. 

^.           _^  .    .    Alcahueteiia, f.Äa^o/ertf**, 

buia  das  weifse  Holz  Aicahoetillo,   a.  /deiner 
M!wi$chenderKindeund\  Kuppler,' 
dem  Kern  f  Flecken  auf  h\cahueta7.o,  m,  und  alca- 

hueton,  in.  Erzkuppler. 
Alcaiceria ,  f.  eine  Reiiie 
Buiikeny  ein  Ort, 
Kaufleute,  die  mit  ro- 
her Seide  handeln,  »Ä- 
re  Buden  haben. 
Alcaide,  m,  Befehlshaber 
einer  Festung ^  eines 
Schlcsses  u.  s.  w.  Ker- 
kermeister, s.  alca  yd. 
Alcaldada ,  f.  ein  Verse- 
hen ;   Handlung ,  wo- 
durch man  sich  ein  An- 


MTitifpiai  f»  ein  grofter 

»See 

Albugineo,  a.  weifslich, 
dem  Eierweifs  ähnlich. 
Albuhera,  f.  Sumpf  von 

siifsem  J^asser. 
Albur,     m.    ein  Fisch^ 
Orundling, 

Albura,  f.  s.  albor.  - —  d 

h n e V o ,  dos  IT  > / A  c  to n 
einem  Ejt.  Auc/i  ist  n\- 


dem  Auge. 
Alburero ,    m.    der  das 

Spiel  alborea  spielt, 
Albares,  m.  pl.  ein  Kar- 

ten^piel,  dar  mit  unse- 
rem Landsknecht  über- 
einkommt. 
Alburillo,     m.  kleiner 
Vf^eifsfisch 


Seevogel, 
Alcabala,  f.  s,  alcavaU. 
Alcabo,  adv.  endlich. 
Alcabor,  in.  jr.  alainbor. 
Alcabuz,  m.  arcabuz. 


sehen  geben  will. 
Alcalde  und  aicaile,  m. 
Richter ,     Amtmann , 


d"'-  - 


d  by  GüOgl 


Ate 

Dorfnchter , 
heffs.  —  da  aldea  und 
viija^e.  ein  Dorjrich- 
tm,  —  de  Corte,  ein 
Mdf rieht  er.  —  de  hjjos- 
dalgo  ,  Edelrichter.  — - 
de  la  bermaadad,  Frie- 
dtmmickter  nräf  dem 
Lande.  de  alzadas, 
pelluzions  Präsident. 

—  de  la  mesia,  der  Prä- 
sident der  königlichen 
P/irch^9i.  —  de  noche, 
der  die  nächtlichen 
Bürger-  Ron  Je/t  flehen 
mujst  de  la  ^uadia» 
^'m  Mitglied  de»  pein- 
tichen  Gerichts  in  Se- 
fit!  n  —  de  obras  y  bos- 
ques,  Richter,  der  die 
Aufsicht  über  die  kö- 
migiiehe  Gebäude  und 
Forste  hat,  —de  sacas, 
der  über  alle  aus  dem 
Reiche  nicht  auszujuh- 
rende99^Mtren  dieAuf' 
sieht  hat.  —  major,  der 
Beisttzrr  des  Corregi- 
dor ;  der  Gouverneur 
einer  Stadt  in  der  Fro- 
wins. '—peiatMojDorf* 
miehlter.  tiene  el  pa(dfre 

—  ,  er  hatgrofie  Qon 
ner. 

Alcalde««,  f.  die  Fi»au  des 

Alkalde.  / 

AlcaldU ,  f.  das  ^4mt, 
die  GerichtshaJ  cer~ 
schalt  eines  Alkaide. 


ALG 

«^rÄuZ/^-jAlcamp^orado  ,     a,  mit 


A1califaff6|  ai.  Kalifat, 
AlcaJizado,  a,  von  Alkali' 

Materie» 
Alcall«^  n.  #.  aTcflde. 
Alctller,  m,  t,  clfaharero. 
Alcjm,  m.  Kolo^uinthen 
AJ«mf7.  m. Register,  wor- 
in die  Namen  der  So  l- 
datea  verzeichnet  eind. 
ücaiaofitaa,  £  pl.  aUerlei 

Oewilrj  zu  eisen. 

ikaaij^r,  m.  Kämpfer, 


Kampher  angem(icht. 
Alcamphörar ,  mit  Kam- 
pher anmachen, 
Aleana,  f.  ein  Ort,  wo 
die  Krimmer  ihre  PT^aa- 
ren  auslegen;  Orkanett. 
1^1,  Mkennebl&Her, 
Alcanca»  m.  ein  Kurier, 
den  man  einem  An  lcrn 
nachschickt,  um  selbi- 
gen noch'Zu  erreichen; 
das  Nachsetzen  ,  ^in 
holen;  das  Uebri^blei- 
bende  einer  Rechnun^^, 
GutJtaben  in  der  Rech- 
ttung,  Uebersehufs;  die 
PJ^eitevon  dem  Schuf s 
eines  Schiefsgewehrs 
einer    Kanone  ;  die 
Steif ung  eines  Pferdes^ 
no   tieiM  — ,   er  hat 
keine   Kraft ,    er  ist 
schwach ,  feige,  kleifi- 
muthig.  aeguir  el  — , 
dem  geschlagenen 
Feinde  nachsetzeHtVer- 
folf^cn.  despachar  nn — , 
einen    Kurier  hinter 
einem  andern  herschi- 
ehen,  um  diesen  einzu^ 
holen  y  alcances  corros, 
kurze  Eins i cht eT\.  fuera 
de  los  alcaaces  de  la 
▼iata,   welter  tde  de* 
Gesicht  trägt, 
AlcancCa  ,   f.   eine  Spar- 
bitchsf;    eine   an  der 
Sonne  gedorrte  irdene 
Kugei  von  der  Dicke 
einer  Pomeranze ,  die 
man  mit  Asche  ,  f^fn 
men  u,  d,  gl,  artf  uUt, 
und  reitend  nach  ein- 
ender wirft  t  der  man 
ahrr  ans7.uH'eichen\ 
sacht,  indem  man  den 
Kopf  mit  einem  Sehil- 
de  bedecket »  an  wel- 
chem die  Kugel  bricht ; 
eine    Granäte*  cottW 
alcanciad 


ALC    >  45, 
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Alcanciaro,  TU.  der^chlag, 
den  die  Kugel,  alcan- 
cia ,  auf  dem  Schilde 
ma,cht;  oder  auch  der 
Schlag  einer  Granate. 
Alcancitla ,    f.    eine  Arit 

röthlicher  Farbe. 
Alcaydara,  f.  die  Stange^ 
worauf  die  Faikonie^ 
rerden  Falken  fragen f 
Falkenltaus. 
Alcaiidia,  f.  Mohnhirsen^ 

Sorgsamen, 
AlcanaiaJ,  m.  ein  Land, 
das    mit    dergleichen  ' 
Körnern  besäet  ist, 
Alca'adiga,  f.  s,  alcandi«. 
Alcaudora,  f.  ttärmfeuer, 
Freudenfeuer  ;  J'uhr- 
kerrid ,  Fuiirmannshit^ 
tel, 

Alcanfor ,  id.  and  andre^ 

alcamph. 
Alcinrara,  f.  eine  Brücket  ■ 
s.  puente.  Gestelle  beim 
Seidemticker, 
Alcantartlla,  f,  ditn.  eine^ 

kleine  Brücke. 
Alcan/.adizo,  a.  der  leicht 
zu  erreichen,  einzuho- 
len  itt;  was  man  leicht 
erlangen  kann, 
Alcan/.ador,  m.  einer,  der 

verfolgt,  nachläuft, 
Aleainadura f.  das  Ein-  • 
holen. 

AlcaiiT^nniento»  J.a#« 

selbe.' 
Aicauzar,    o.^  erreichen^ 
einholen      erlangen  ^ 
seine  Absicht  i  2^eck 
erreichen ;  hinreichen^ 
erstrecken ;  verstehen, 
fa.ssen,  begreifen;  in 
einer  Rechnung  xugMäte 
behalten.   —  tlft  razo- 
nes,  einen  dumh  trif- 
tige Gründe  überzeu- 
gen. —  en  dias,  Jemasp* 
den  uberleben. 
Aicaiizari«,'#icA  die^ufie 
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streifen,  vpit  Pferden 

gesafit, 
A-lcaparta,  f.  eine  Kapper. 

dp  liidia   o  c.ipuchina, 

Kapuziner  Köppern.- 
Alcap^rratlo,  a.  mit  Kap' 
.  pern  zugerichtet,  Kap' 

pern^ruhe, 
Alcapirral,  Kappern- 

teld. 

Aicaparro,  m.  Kap  per  n- 
baam,  Strauch, 

AI  ca  p  a  iroii  ,rn .  f;rofseKa  p  - 
per;  eine  Art  JJcgeii- 
gefäfs^  die  man  yor 
Atters  hatte,  ' 

Alcaparronalr  m.  ein  Ort, 
wo  es  vieie  Kappern 
sifiht. 

Akap<tiTosa,  f.  s.  capar- 
rosa.  V 

Atcaparroso,  a.  voll  Kap- 
pern ;  nach  Kappern 
schmeckend. 

Alcarahneya,  f.  s,  alcara- 

Alcaravan,  m.  Rohrdom- 
mel, pieriias  fle  <ilcara 
vaii  coiritlo,  dünne  £ei~ 
ne^  Stotchtbeine. 

Alcaravanero,  m.  Reiher" 

Aicaravea ,  f.  gemeiner 
weifser  Kümmel*  —  ail- 
vesire,  Paradieskörner, 

Alcaraza,  f.  ein  irdener 

Krug. 

Alcarc«na,  f.  s.yervo  und 
alrerja*- 

Altarehofa,  f.  s.  a\cac}}o(a. 

Alrnrci! ,  tn.  wilde  jirti- 
'tr^i  Orken . 

Alciria,  f.  Meierei^  hand 
gut,  ' 

Alcamcerot  in.  ein  Töp- 
fer; der  Ort  oder  die 
Bude ,  wo  irdenes  Ge- 
schirr verkauft  Vfird 

Alcamza,  f.  ein  weifser 
irdener  Krug. 

Alcartaz,  m.  eine  Gewürz 
oder  Zuckertute, 


ALC  Ate 

Alcatara,  f.  s.  alquitara.    Alcazar.  m,  Festung ^fe 
Alcatifa,  f.  ein.  türkischer]  stet  Sehiofst  Oherlof^ 
Teppich  ;  'Mörtel  zum 

Fufshoden. 

Alciuife,  m.  Seide.  Boliem. 

Alcatifero,  in.  Dieb  in  ei- 
ner Seidenfabrik,  Bo* 
hem. 

Alcairn?:,  m.  lat.  Onocro- 

taius,  Kropfgaus. 
Alcaucil,  Iii.  si  alcarcil. 
Alcaudou,  m.  Lockvogel. 
Alcavala,  f.  Zoll,  Außagc, 
Ahgabe  vo,n  allemy  was 
verkauft  wird.  -  — -  del 
y'yeaXo,  Abgabe  vonai' 
len  eingehenden  aus- 
ländischen l'fnaren. 
quien  desciibro  ia  alca- 
vala  este  U  pyga »  wer 
demAnderti  eine  Gru- 
be gi'äbt,  fällt  selbst 
hinein  —  der  Boden 
der  Fischernetze, 
Alcavalateria ,  f.  ZoUverr 
Ordnung,  JSinrichtung 
der  Zölle 
Alcavalatoric) ,  m.  Samm- 
lung   aller  ZoUerhe 
bungs  -  Oesetze, 
AIcaTal«ro,  in.  ZoUerhe- 
ber. 

Alcayaba,  f.  Schlofs,  Fe- 
stung. * 
Alcayad  und  alcay«!,  m. 

s.  alcalde. 
Alcayata  ,  f.  ein  Uaketjt, 

t4^andnagel. 
AtcayataKO,  m-.  Schlag  mit 

einem  Haken. 
Alcayde,  m.  Richter,  (lor 


Feitutig.  — /  de  carcel, 
Kerkermeister, 
Alcayde^a,  t  die  Frau  des 

AlcaydU,  t\  Gouvermurs 
Stelle;  Ahgabevonge- 


eines    Schifes ,  «/lo 
Schanae    des  Schiffs, 
halbes  Deck.  —  de  la« 
^  musas ,  Musensitz. 
AlcazuB»  in.  s,  atcMzciis, 

oroznz. 
AIce,  m.  Elendthirr. 
A  Icea^.  dieAlseen-Malve. 
Alcedoo«  m*  s.  lteIc]con. 
Alck^rmea ,  m.  Kermes^ 

wurm  ;  Beere. 
Aichinii.i,  f.  Alchimie,  ^ 
AlcUiniiiia,  t.  Lowenfufs, 
Aiclifmiita,  Alchimist. 
Alcibtadio ,   m.  Ochsen^ 

fiTtgCt  ein  Kraut. 
A 1  c  I  u  o ,  m.  s,  alb«haea  a a1- 

vage.  -  ' 

Alcioii,  mtS,  halcyon.  diM  . 

aicionea,  s,  dias  — . 
Alcioiiio,  m,  Meerschaum, 

Meerballen,  . 
Alcoba ,  f.  ein  Alkoven. 
de  sie^ta,  Naehmit'- 
tags  Schtafzimmrr. 
Alcoha/a,  f.  grofser  Al^ 

koven. 
AlcobilU,  f.  ein  Ueiner 

Alkox*en. 
Alcobira,  f.  dassel b  e, 
Aicocarra,  f.  s,  cesto. 
Alcofa,  f.  Korff  s,  e«- 

puerta. 
Alcofol,  m.  s.  alcohol. 
Aicohela,  f.  Kndivienf  s. 

escarola. 
Alcohol»  m.  Antimonium, 
Spiefsglas,  aolimau,  y 
vemiellon.  sacai  vi- 


i^ermuir  einer  kleinem    no  todo  el  alcohol  ^ue 


AlhalJe. 
Alcaydiadoa  m.  dassel- 
be. 


tiene. 

AlcohoUdo*  ft.  foro  alco- 
holado,  ein  Ochse,  der 
rund  um  die  Augen  ei- 
nen schwarzen  KranjSi 
hat. 


wissen  fJ^aren  au  den  A}coho]ndor  t  m,  der  mit 


Antimonium  färbet. 
Alcoho]ar,    o.    mit  .'fnti- 
monium  furbeni  Au* 
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genhraunert  schwar. 
jAtben;  den  Geist  ei- 
Ptissi/fkeit  auszie- 
hen ^  rekii/iztren  f  dts- 
tilltren;  einem  Kar~ 
ruMel  uher  den  Trupp 
dep  Gegner  hinaus  ret- 
ten. 

JLlcohoIpra,  f.  Gefäfs  zu 
Ancimonium  ^  oder  zu 
einer   Schminke  von 


AL*D 

cho  de  — . ,  das  ist  was 
Lecker fs^  Delikates, 
Aleorsar,'  o.  etwa»  mit 


Aicolia»  £.  ein  Gejä/s,  um 
-Eitras  Flüssiges  hinein 
mm  fftiw« 

Alcömtaim,  #.  al^omo* 

nias. 

Jdcon ,  m»  s.  halcoo. 

ÄlMdfia  ad  Bmi?.  f. 
ttime  Art  von  rother 
Parhe,  Xi'eirftp  d ie  ( T'^ei 
her  zur  Schmithke  brau^ 
chen» 

AimMi—a,  m.  jr.Iulcoiiero. 
Alcor,  M.  #.  ccnroy  'o  col- 
lado. 

Alc^an,  m.  der  Korane 
dit9  Geteixkuch  des 
Mähomed, 

Alcoraniftfa  ,  in.  V/i»  Ma- 

homedaner. 
Aicorci ,     in.  pj'^eiber- 

srhnmek, 
Alcorciila«,  IL  plur.  Po- 
stille,  kleine  Zuckertä' 
(eichen. 


Zucker  überziehet^Zuf 

c^erwerk  machen  ,-  i'i»r 
sch  önern,  aiu^chmü- 
c^en, 

Alcoaciisn,  jn*  s,  alciucaz. 
AI  CO  tan,  m.  Mautadler, 

f^achtelfalk 
Alcotaua,    f.    eine  Art 
SMawerhaue, 
Alcoraucillo ,    ni.  ßung€r 
Pr^achtelfal\ 


Alcoji,  m.  alcoy 
Alcrivis,  m.  em  Hohr  in 

dem'^lasebalge  der  Ei' 

senhütte., 
Älcroco,  m.  s,  arafran 
AicubilJa,  f.  .r.  arca  de 

AlcQton ,  ro.  algodon. 

Alcotonia,  f.  s.  cototiia. 
Alcrebite,  m.  s.  azutre. 
AIcucero,  m.  der  Oelkrü^ 

f e  macht  oder  ver» 

Atnicilla,  f.  kleiner  Oel- 

krag. 

Aknna,    f.  Ge9M€eht, 
Stamm  ,  Fan^lief  Mer- 
kunfty  Geburt. 
Alcuno,  m.  Zunamfi,ßei-, 

name. 
Alcvnii«,  f.,#.  ftleaS«. 
Alctiza,  f.  Oelknig. 
AIcuzada,  f.  ^Jfi»  Krug  voll 
OeL  ^  ^ 


m,  min  Sehlag; 


voil  Koribäume 

A)coniO({oe,    m.  Kork 
oder  PantoJ^elholjt" 

bäum, 

Aleorqu*»,  ro.  Pansoffei 
von  Kerlholz, 

Alcoru,   f.  Zuckerteig; 
^lungernde  Zuckerrin- 
de: z&tf^ches,  liehko 
hesyf^eA 

»in,  ^«rece  de  b«- 


mit  einem  Oelkrug. 

Alcu?cn7  ,    TT!,    ein  Tci: 


st  er  ofier  Thür,  asircQ 
6  agariarse  de  buena» 
aldaDas,  gu^te,  grofse 
Gönner  habim.  caballo 
de  ajdaba,  ein  Parade- 
pferJ.    llaman   a    !a  al- 
daba  los  enoios ,  der 
Wierdrufi  ist  hohe  «ror 
der  y%äre,        de  um 
cofVe,  7Vf7^rf>wj (»f7,  orf^r, 
Rins  an  eine fn  KiifTer. 
aldal  )M  y  escuduj»  dora- 
dos  para  comodaa,  Jl/ii* 
ge  und  Schilde  zu  Korn-  * 
moden-Beschlägen. 
Aldabada,  f.  ein  Schlag 
mitdem  KJöpfeLf  eine 
Ahndung  vor  einem 

Urtglü  ch . 
Aidabazo^  ni.  cm  derl^er 
Schlag  mit  dem  Thür- 
klöpfeU  * 
Aldabear,    eo,    «n  dUn 

Thüre  pochen. 
Aldabiaa,  f.  plor.  Stucke 
Bretter f  die  mnn  zwi-  \ 
sehen  die  Ziegelsteine 
in  einer  Mau^r  legt. 
Aldabilla,  f.  ein  kleiner 

Thürklöpfel. 
Aldabi^B  ,  m.  ein  grofse 

Thürklöpfel. 
Aldöa,  f.  />c>r/,Tidade— , 
JLandleben. 

Aldeanamente,  adr.  länd^ 
lieh» 

Aid  eano,  a.xpaszu  einem 
Dorf  gehöret;  I^nd- 
mann,  Bauer, 
AWeauiego,  a.  hduriieky 
niedrig. 


aus  ftineni  DTefd   und\ k}d(*i\v,  s.  haldear. 
Honigy  auch  aicuzcuzu.l Aldebaran ,  m.  ein  Stern 
AIciiKoa ,  ÜB.  ein  großen   der  ersten  Gröfse  in 


.1 


Oelkrug, 
Alda,  f.  s,  halda. 
Aldaba,  f.  ein  Klöpfel 
an  einer  Thür;  ein 
Griff,  Ring,  um  etwas 
aufzuheben  oder  zu 
fassen ;  eiserner  Rie- 
gel hinter  einem  Fen^ 


dem  Bilde  des  Stifrtf 

Ochsenauge. 
Aldegüela,  aldehuela  und 
aldeilla,  f.  ein  Vörjl^ 
chen* 

A I  d  elanie,  Mdri  gegenwär^ 
tig;  angksichti,  s» 

lame. 


♦  * 
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Aldeorrio,  m.  ein  schleck 
teSy  €Wiruelige»  Dorf. 

AMerrtdbr«a4lv.  ringsher- 
um. 

jkidisa,  f.  eine  Art  Bin 
Jen,  woraus  Besen  ge 
macht  werden. 

Al^lran,  m.  Clin  Mann, 
der  auf  den  Viehwei- 
den l4^eiit  verkauft. 

Alducar,  m.  Fioretseide. 

Aldudo,  a.  s.  haidudo. 

Aleac'oii,  f.  f^ermisehung 
der  Metalle. 

Alt}<ida ,  f.  Schwung, 
Sehlmg  mit'äem  Flügel. 

Aleage,  m.  de  löt-neia» 
les,  j.  aieacion. 

Alear,  o.  verschiedene 
MetaUe  zusanmnen 
schmelzen  f  die  Flügel 
rr^en,  schwingen  ;  sich 
erhallen ,  wieder  zu 
Kräften  kommen. 

AleatoHio,  «•  regnro  — , 
eine  Assekuranz »  die 
viel  cht  ei  irii{rif;en  Zu- 
fällen unterworfen  ist. 

Aiebrarse,   sich  an  die 

■  Erde  legen,  sich  nied er- 
dufhen,  wie  die  Haa- 


▲LS 

/ 

drenzprt ;    adj.  nahe, 
angrevszendm  * 
Alefanginas,  f.  plur.  ge- 
wisse purgierende  Fil- 
len. 

Alefri« ,  m*  eine  Fuge, 
Zapfenleeht  Sp  o  nning. 

Alegacion,  f.  Anziehuuf; . 
"Anfuhrunf^  einer  Stei- 
le, eines  Beweises,  ^ 

Alegador,  iR.  der  eine 
Stelle  an/ühn, 

Alegamiemo,  m.  #•  alega- 
cion. 

Ale^aaza,  f.  s.  alegacion. 
Ale^'ar,  o.  anziehen,  Mi- 
tiren einer  Stelle.  — 
pretexto,  Ausrede  an 
fuhren. 


AU 

lichkeit ;  jSesam  ;  0IH 
Wirthshausy  Bohena. 

Alpgn'as,  pl.  öjfentiitfh^ 
LustharKeit frt  ;  ^/m^ 
Art  Geb&ckenMS^  au^ 
Mehl,  Sesam  ^  Niise^n^ 
Mandeln  u,  Sw  /, 

Alegro,  m.  ein  Allegro. 

Aiegron ,  m.  eine  plötS" 
liehe  Freude;  «i'froÄ- 
/tfu^r.daraeuii— ,  sit^H 
einen  lustiges^  Tag  nesM>^ 
chen. 

Ale^ioso,  a.  erfreut,  e/*- 

Jrculich. 
Aiff^iisrre,  m.  Maimtemieie^, 
Aleiado,  a.  entfernt: 
AlHjdniient0,  in.  Mnifetr^ 

nung. 


Alegalo ,  m.  der  *cÄriy>-fAlejar,  o.  entfernen* 
liehe  Aufsatz  eines^Ad  '   '  ' 

Tokaten    zur  f^erthei 
dig  u  n-^'  der  . S'c?  rfte. 
Ale,<^ond  ,  f.  Allegorie. 

A I  ^gorieamente,  adv.  alle- 
gorisch. ^ 

Alpgorico,  a.  allegorisch 
Alegonsta,  m.  der  immer 

verblümt  in  AI  leg  o  rien 

redet. 

Alegoriudo»   t.  ^aütgO' 


sen;   J urrlitsam  seyn,\  ri-^rh. 
kein  Herz  haben,  Alegorizar,  o.  allegorisch 


Alebraatara« ,  6  tAfhtm- 

tarae,  s.  alebrarse. 

Alcbronai  SP  ,  s.  alebrarse. 

Alecciouar,  o.  unterrich- 
ten, lehren^  belehren, 

Al^ce ,  iir.  Ragaut  von 
Fischleher 

Aleche,  haleche»  f.  Hee- 
ring 

AUchagadoi  a*  in  Falten 
gelegt,  cütil^^t  Uale^ 

Krause. 
Alechugar,  o.  einen  Kra- 


reden,  einen.  sMegori^ 
sehen  Sinn   i/t  einer 

StrUf*  surhrn. 
Alegrador,  m.  Lustigmu^ 

eher;  Spafsmaeher. 
AI«gramieato,  m.  Froh* 

lichkeit. 
Alegrar,  o.  erfreuen,  be 
l US t igen  ;  trep a niren . 
Alegrarsft,  consigo  de  «!• 
go ,   »iah  aber  elwasi 


en  in  runde  Ft^ßen    stig.  —  de  cascos,  lu 


legen. 

A?r>rrorta,  f.  Hahnenstein, 
Aleda,  i.  Forwacfis. 
Aledaao«     m.    Grenze  f 


freuen. 
/♦»gre»  a 


adj.  fröhlich,  lu- 


stig  drauf  los. 
Alegreroenre,  adr«  fröh' 

lieh,  lustig. 
Alegna»  f.  Freude,  Froh- 


Alejarae,  tich  entfi 
Aiejur,  m.  s.  alaju. 
AlH»,  m.  5.  a?hf!f, 
Aleiuva,  f.  Halleluj'a,  gc-^ 
lobt  sey  Oott!  Freusim^ 
Frohlocken  f  Hollahs 
fa,  Sauerklee* 
\\e\uyas,  Bilderehen,  di^ 
Beziehung    auf  dim 
Auferstehung  Chrieti^ 
haben. 
A 1 t j  V  a  d  r» ,  a.  lustig,  froh^ 

lockend, 
Alema,  f.  die  zu  jedenB  zu 
wässernden  Itunde  be^ 

stimmte  Forzionff^me^  • 

sers. 

Aleotan,  na,  adj.  ein  Deut'» 
scher,  la  '«lemana ,  ein 

dcj;'  <^rhrr    Tanz,    a    la  • 
aleiiiaiia ,    nach  dfiut^ 
Schern  Brauch. 
Alemanda,  f.  Allemamde» 
Alemaneraa,  f.  s.  eAtopillaa. 
Alemania,  f.  Deutschland, 
Alemiiaiaco ,  a.  was  von  < 
Deutsehland  ist;  von  ' 
einer    gewissen  Art 
Tisehzeifg,  das  tviirfe- 
lieht  gearbeitet  ist.  ' 
Alendro ,    m.    LfOrbeer^  A 
Aot€, 

Alen 
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AleaffQamieato ,  m,  Ver- 
trag übmt  e£n€  ff^et'äe. 

Alt:'n;;u3r,  o.  Vertrag  über 
eine  IJ'eidt^  machen. 

Aienfäda,  i.  die  Zwischen- 
Meitvon  einngm  Ajthem- 
zug  ZUM  andern  i 

AJentaJamen'f» ,  arlv.  leb- 
haft^ muthig ,  s  r Ii nell. 

AJenudoi  a»  mutlii^t  der 
tick  wieder  erholt  hat. 

Ai^niar , 'ieuto  ,  athmen, 
jithetn  holen;  aii  fmun- 
tenif  beseelen  f  antrei 
heh» 

AltBttne,  Muth  f ästend 

sich  erholen. 

Aleiitosu,  a.  s.  alenrado. 

Aiepitdoginas,  s.  alefang. 

Ai^is,  9,  bonbaren. 

Alen,fi  o  ert,  «/n«  im  Fel- 
de ßernofihte  Dresch 
tenne. 

hksKt^  m.  Lerchenbaum 
JÜttöf  m.  ein  f^etter>- 

dach,  Veberdach, 
AIctos,  pl.  eine  Art  von 
Flügel,  weiche  dieKut- 
ithen  an  den  Seiten  der 

Thüren  hatten  f  eine 

F'iüe ,    die  man  den 
llebhuhnern,  lesjt. 
Aleru,    ao?.  wac/isam, 
sorgfältig ,  auf  merk- 
»jo     !  die 


Alestas,  f.  pl.  Lavendel' 

grasi 

Aleta,  f.  ein  kleiner  PlU- 
gel.  aletas,  Flofsfedern; 


*  die  gekrümmten  Hölzer  Alexo,  m.  Gegengift» 
^  an  dem  Schiffs  kästelt,  '* 
— *  brazales,,  Kandsum- 
h  nlzcr    c  i  nes    Sch  iffs , 
—  de  reves  ,   die  Auf- 
langer  der  Aandsum- 
hoUeft  die  Ferlanae- 
rung  deru-!J'cn.  —  ael 
baupres»  die  Bugspriet- 
enden. 
Aletada  ,     t  Sehlag, 
»Schwung  mit  denFm^ 
geln. 

Al»*fa/o  ,   in.  Schlag  mit 

dem  I'lu^el. 
AleCMT,  eo.  fliegen  t  die 

Flügel  schwin^en^ 
Aletilla,  f.  Flof^Jeder, 
Alero ,  ni.  eine  Art  Fal- 
ken,   die   aus  Indien 
hommenik 
Aleton ,  m.  grofser  Flü- 
gel. 

Aletria,  f.  Nude^,  Faden- 
nudeL 

Alevadar,  o,  Srod säuren. 

Alevf».  ad],  treulos,  ver- 


rdclicn  irJi. 


ojo  —1  die  Au- 
gen auf!  vorge-^rkf^n  ! 
Alerumente,  adv,  munter, 

enfmerksam, 
Alertar ,  o.  ermuntern, 

aufmerksam  machen. 
Aleriarsp,  wachsam  seyn. 
Aleno,  a.  wachsaiß,  auf- 
merksam, 
Alesna,  f.  eine  jtht,  Schu- 
sterahl. 
ilesnido,  a.  spi'cz//^  als 
dne  Ahl  —  auch  ge- 
gtfttet, 
küt^it,    o*  guspitfen; 

flattert  .  glänS0nd, 
raun  machen* 

P.i. 


sehlechtes  Ansehn  ^  ist 
sehr  mager, 
AIex.i|»liatiiuco,  öegtf^ 


AleviatiTOjO.  erleichternd 
Aiero«  ID.  s.  «hijad«»« 
Alevosa^f.  eineGeschwulst 
die  die  Ochsen  unter 
der  Zunge  bekommen. 
Al^osamente ,  adr.  treu- 
loser Vf^eise, 
Alevosi'a,  f.  Treulosigkeit. 
AleroÄO,  a.  treulos. 
Alexado  und  derivat.  s. 

alefado. ' 
Alex^ndrino,  a*  Tcrsoa  ale- 

;1  n  d  r ;  n  o  s  ,  aleXiMdri- 
nische  Verse. 
Alejiijas ,  f.  pl.  Gersten- 
brei, von  Gerstenmehl, 
Oei  und  Knoblauch 
ha  comido  — ,  o  tiene 
cur«  de  — <t  ^  h^t  0in 


Alexnr,  m*  JSittSfemachtßi, 

Aler.na,  f.  s,  aleana^ 

Alfaba  ,    f.    Stück  Land, 
der  drure   Theil  von 
der  taliuila. 
Alfabe^a,  f.  s.  alabega, 

alhabega,  y  albahajai 
Alfabeticamente ,  aJv.  in 
alphabetischer  Ord- 
nunß,,  ^ 
Alfabetieo ,    4»  alphahö^ 
risch. 

Altabeilsta,    m.    der  die 

Buchstaben  studiert* 
Alfabm,  m»  Alphabeis,,  . 
Alfadia  ,   f.'  Gabe ,  Gtf- 

schenk. 
Alfageme ,  m»  s.  barbero.' 
Alfagia,  f.  Fenster"  oder. 
Thür  -  Riegel ,  's,  aneh 
alfargia,  dünnes  Brett, 
Latte,  Dachschindel. 
Alfahar,  in.  Topferladen, 
Topfethätte,  ^ 
Alfaharena ,  f.  Töpferet, 

Top ferhan  dw  e  rs . 
A!f.Th:nero,  m.  ein  Töpfer, 
Aüd)a,  f.  s,  alliaja. 

Alfajorf  m*  s%.  alaju;  ^e- 
deutet  auch  eine  Art, 

t' an  gewürztem  fT'Vt'/i, 
Alialfa,  f.  Klee,  s,  inieiga, 

Luzerne, 
Alfalfar,  m«  einj^eld  mit 

Luzerne.  t 
Alfnlfez,  m.  s.  alfalfa. 
Alfamar,  m.  eine  grobe 

wollene  Bettdecke, 
Alfana ,    f.   aitt  stärket 

Pferd. 
Alfaneque,  ra.  einweifser 
Falke;  auch  ein  Zelt» 
Alfanget.m*  s,  alfanfe« 
Alfangete,  in.  Ueine^SS^ 
bei. 

Alfao^ia,     <r«  alfargia. 


\ 
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Alfaniquc,  m.  Fraueni^ 

mantel, 
Alfoikjazot  m.  Säbelhieb. 
Alfanje,       m,  Säbel; 

S<  Jm^e'rtßsch. 
Aiiiiujon,  m.  grofs^r  Sa- 

Alfanionazo,  nl.  grqßer 

Sähe!. 
Alfaque,  Sandbank. 
►Alfa^uöq"®»  m.  einetf  der 

Sldavcn  loskaufi, 
Alfaq"»'  ffoherpriester 

hei  den  JUuurcn. 
Altar,  m.  s.  alfahar,  auch 
.   mti   Pferd  y    das  die 

'Btine  nicht  aufhebt 
Alfaraces,  ad],  eine  Art 

Pferde    der  leichten 

Reuterei  der  J^attreh. 
A^forda ,  f*  ein  gewisser 

Tribut    den  die  Mau- 
ren und  Juf^en  bezahl 
'    gen,   alfaidas,  Balken, 
*  BmuhöisertQuerMken, 

die  ein  ffäuMi  SUttun 

fn^n  halten, 
Alfardeio,  m.  Einnehmer 

der  Aufläget  aUaF^a^e- 

Alfardilla,  f.  ein  Recht 
oder  Abgabe  für  Rei- 
nigung der  Kanäle^  die 
jfl*  ff^ässerung  der 
Felder  und-Gärten  die- 
nen. 

Alff«»t^on,  m.  der  eiserne 
innere    Ring  ■  in  der 
jickse  eines  Vf^agenet 
Alfareme,  in.  eine  Art  von 

Schleier. 
AHaren'a,  f.  s.  alfaharena. 
.    obrasde  — .  Topferge- 
echirre,  Töpferarbeit. 
■  •rW'de*-»»  TöpfethandA -W^icoT,  s 
I0erk.  Allij,  m 


Brttit  'zur  Einfassung 
jür  Peiister  und  Thü" 

rcn.  s.  aUaj^ia. 
AHari^o,  ni.  Oelpresse. ^ 
Altai «la,  i.  eine  Art  wil- 
der AatUe» 
Alfaya,  f.  s.  «lf«|a  ö  «i- 
liaja. 

Alfayate,  m.  ein  Schnei 

der.  s.  sastral 
Alfeiza,  f.  eine  Oeffnung 
in  der  Mauer  zu  einer 
Thür  oder  Fenster. 
AUeiiche,  m.  s.  alteiecia 
AI  feil  a,  f.  s,  allMa^.  • 
Alfenado,       adj*  «.alhe- 
nado. 

Alfeaicar,  o.  überzuckern^ 

einmachen. 
Alfenk^do ,    a.  üher»»^ 

ckert ;  zärtlich. 
Alfeiiique,  m.  ein  mit 
Mandelöl  angemach- 
ter Zuekerteig,  Penid- 
Zucker,  es  como  jun  —  , 
o  liHi  hö  Je  —  ,  er  ist 
sehr  zurr,  niedlicht zer 
brechlich. 
Alferazgo ,  m.  die  Fähn 

drichsstelle. 
Alfeiecfa,    f.  Epilepsie ^ 

fallende  Sucht. 
Akei  CiS ,  m.  Fähndrich, 
Comet,  —  de  navio, 
Schiffsunterlieutenant. 

mayor ,  das  Haupt 
der  MiliZf  Träger  der 
Reichsfahne* 
Alfer«2aao\  m.  *  s-,  alfe» 


Alfarero,  m.  s.  alfahaiei  o. 
Alfarfalr,  m.  älfalfar. 

Alfarge,  oi.  Oetmähle; 

'■  das  Becken,  rvorin  yder 

Unt^rr^ehl  ruht. 


AUai 


t,  ein  dünnes 


razgo. 

Alfejzai,  o,  Oefnung  an 
Tffüren  und  Fenstern 
mächen* 
Alfi(^so,  m».s^c»hömhTo. 

alOcoso. 
drr  Thurm  im 
Schachspiel;  Almdung, 
Vorhedeutn/ng, 
Alfiler,  m.  StecXnadel.  (\o 
las  seuoras,  Stechnadel- 
geld,   dar   paia  aJfile- 
wa,  Trinkgeld  geben. 


.  ALF 

aoMaiacl  pren^da  con  lA» 

fiieies ,  Freundschaft, 
die  nicht  sehr  jestti 
stehet,  ii  cou  todos  5U& 
— ,  o(/er  estar  de  reinM 
y  cinco  — »,  seinen  be^ 
sten  Putz  anziehen. 

AlElerazo,  ni.  Stich  mit 
einer  Stecknadel  — 
g^ro fse  SteeknadeL 

Allilero,  tu.  Radier;  und 
«IfiJerero. 

Alfileta ,  f.  Stecknadel' 
bächse,    ^  ' 

Alfiletero,  m.  Stecknadel^ 
bückse;  auch  der  sol" 
rhe  macht. 

Ailiiecia,  f.  und  alErez.j*. 
alfer. 

Alfiieie,  m.  ein  Teig,  aus 
Mehl  und  allerlei  Qe^ 

würzen. 
Alfocigo,  in.  s.  alfoiisigo. 
A)fo1ar,  s-,  enflo-quecer. 
AlfoH,  allioH,  m.  Korn» 

boden^  Kornspeicher. 
Allolla,  f.  ein  Geu-irh  aus 
Seide    und     Gold,  s. 
'auch  alfonrä. 
Afonibra,  f.  ein  türkischer 
7'e/fpif  h ;    die  Böthe^ 
eine  Kinderkrankheit. 
-alfombras  rifrcas,  türki- 
sche Tapbtef\,. 
Alfoinbrar,  mit  Teppichen 

bedecken, 
Aliumbrilla,  f.  einkleiner 
Teppich}  Masern^  Rö* 
theln  der  Kinder. 
A1f<'ndega,  o  aU'oitdiga»  «IT 

älhonaiga. 
Alfunsario ,  in.  s.  cemen- 
terio« 

Al£o;is.ear«'e,  mit  einander 

spielen,  scherzen. 
Alion.si,  a.  s.  alphonsi. 
A  Ifonsigo  ,    m.  ^  Pia$pat^ 

nufsbaum. 
Alfonsiiia,  f.  j.  a]pboif^?na. 
Alforja  ,     f.  Bettelsach, 

Reisesack.  Wendf  las  al- 

forjas ,  siA  zur  Reise 
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anschidlen,  hacerle  a 
ai^'üno  ia  —  ,  einem 
mit  demNothigeh  zur 
Reise  versehen.  sacaT 
!os  ptps  de  las  alforjas, 
da^tilUchweigen^  in 
dm  nm  aus  Furcht 


mitBisqmhanäeUfOäar 
sieh  damit  reiht  um 
'gut  zn  riechen. 
Alganiarina,  Vn.  Meergr^s 
Algana,  f.  Trespe  t  ZwU-.^ 

lieh.  \ 
Algai  ,  m.  Böte, 


oder  Zwang  war,  ^r«-{Aii«ra,   £.   ^im  Maufiin 


chen. 

Alforjado,  a.  bucJUicht  ; 
^  ungestaltet, 
iühttero  ^      einer  y  4er 
Bettetiddie  macftt  und 

verkauft;  ein  Jaj^tl- 
hund^  der  abgerichtet 
isty  die  Taschen  zu 
verMahren. 
.Alforjita,  und  alförjilla, 
f.  dim.  'i'on  nlforia, 
kleine  Bettels  acke;auch 
ilforfiieia, 

Alferjön,  m.  Buchwaiseti^ 
Haidek  xn 

Aliorna.%  altorria,  alforva, 
t^riechisf  her  Fenchel 
(aaam  graecum,  BoekS" 
hörn. 

Aiforza,  f.  eine gro  Oe  Fal- 
te an  den  l^eiber- 
focte«. 

Alfonir,  ».  in  Falten  le- 
gen^  den  Rack  kräu- 
seln. 

Alföitiga,  f.  Pimpernu/s 
Alfottico ,    m.  Pilnper- 

nufspaum,  . 
Alfoz,  m.  Grenze  ^  Di- 

strikt,  Bezirk. 

Alga,  i.  Meergras^  Flufs- 
gras,  ' 

Algagias,  f.  p1,  da»  6e 
pnrkg  eines  Reuters. 

Alga;da,f.  Buschhol?.,  Ge- 
sträuch; Sanäherg. 

Algaido,  m.  Strohdach, 

Al»alaba,  f.  Stickwurz. 

Algali3,  f.    31uslms,  Bi- 
sam ^  /.ibethatze,  gato 
'  Zibetkatze. 

iar ,  o.  mit  Musku^ 
woblriecheiid  machen 

Al|aii«ro,  m.  .fiiner^der 


tteuter 
Algaiabia/  f.  Arabische 
Sp räche  i ,  eine  unver-^ 
ständliche  Schrift^  Un- 
ruhe ^  Lärm. 
Alt;arada,  f.  ein  phjtzlr 
ches  Geschrei  und  un- 
versehener  AnfaH  der 


Algiamado, «.  «Ifamado. 

J'ruppeh-aufi&re Flein'  Kyphy  m.  s.  calabozo.  . 

^  de;  eine  Kriegslist.      A%lb*',  m  JJ^asserhehäU 


Ali^areador,  m.  der  j4h~ 

Jührer  einer  Algara. 
AfgarMr,   ^a.  eehreien, 
die  Stimmt  erheben. 

\]<yjrPvr>,H.  unruhig^ouf- 

rührisch. 
Algariiio ,    a.    in  Holen 
versteeki$  i>on  Meer- 
den,  die  auf  ddn  -ßer" 

gen  zerstreut  tind,  und 
keinen  Hirtea  /iahen. 
Agarrada,  f.  eine  Kriegs 
maschitie,  womit  man 
i'or  yilters  Steine  und 
VP^urfspiefse  schien 
derte. 

Algarrob«,  f.  Johannis^ 

hro d  ,  So dschi  t r n  , 
A Iga rr o !j  a  1 ,  m .  <  •  in  e  Feld 

Johannishrocifrucht. 
Algazara,  f.  das  Geschrei 

der  Maiwen,  ' 
Algazuz,  f.  ein'  gewisses 
Ingredienz  zur  Seife 
Algebena  ,  f.  eine  grofse 

irdene  Schüsself 
Algebra,  f.'  die  Algebra ; 
die  Kunst,  verrenkte 
Glieder  einzurichten. 
Aigebrisia,  m.  einer  y  der 
die  Mgehra  versteht, 
oder  lehrt 
Algpceria  ,  f.  Gypsgruhe. 


•  einer ,    der  den  (äryps 
tuhereitet,   und  ver« 

kauft.     .  * 
Algemifao ,  m,  Hausirer, 

s.  buhonero. 
Algenrpf  adj,  sehr  haltt 
'  gefroren, 

Algerife,1ki,  Fischernetz. 
AlgeriferOjTTt.  ein  Fischer. 
Adg«z,  m.  Gj'ps  i  s.  hy«>. 

so.  ^    •*  , 

Algezar,"      .{^sggrh^^i,  - 
Algezon ,  m.  der  Schutt 
von  zer/ailuem  ÖfpSm 
werk,  * 


f<?r,  Zisterne-,  s.  cister- 
na'j  boveda  de  — ,  s. 

Alglbero,m.  der  die  Auf- 
sieht  über  die  S^ter*- 
nen  hht.  '  .  *> 
Algimitrado,  a«  ^«aifintad^ 

y  arr«bolaito* 
Algo,  pron.  et}vas.  al- 
fifö  o  nada,  etwas  oder 
nichts,  subst.-'  Reiche 
thumy  Vermögen,'  ad^« 
ein  -wenig. 
Algodon  ,  m.  B  nmxpol- 
fenbdurn,  Baumwolla* 

—  en  rama ,  rohe ;  — • 
«in  pepita»  6  limpio, 

'  reine;  —  con  pepiia,  6 
por  limpiar  ,  unreine; 

—  belauo  en  mäquinaat 
Twist,  algodones,  «f« 
was  Bnuifnwolh «  diu 
fnan  itt  ein  Tintefafs 
legt,  um  die  Tinte  an- 
i^uhalten.  lenir  ä  algu- 
no  eptre  a1|;odoD«a»  ei- 
nen ti'^t  chllch^  zBr^iek 
behandeln* 

Alpodonal  ,      wf.  etn 
mit  BaumwoUenhäu- 
men  bepßanster  Ort, 
Baumwvdlen^Staude. 
Algodonar,  o.  mitBoÜm- 


Algecero,,  m.  ein  Gypser\  wolle  füttern. 
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Algodonado,  a.  mtV  Baum^ 

Algodonero,  m.  ««j»  Jlaiiin- 

wolUnhändler. 
AJgodouosa,  f.  !'ukrpfiiUl' 

ze»  Kühr  kraute 
A)gon»m.  Meßrgras^See' 

A]<^'orfa,  f,  s.  ^anero. 
Aigunn,  Dl.  BehäUev  in 
einer  Oelmühle,  . 

kunst. 

Algoso  f  a.  voll  Seegras. 
Alsrioal m.  py^iber- 

AlguacÜ ,  m«  Gerichts- 

aiener.  —  m.Tyor,  Ohrr- 
vogtm  — •  de  la  raoiiie- 
ria,  Jagdvogt,  — f  de 
mo«cta»  Fliegwspinne. 

de  pobres,  Bettel- 
vogt.  —  de  Mvio,  IVas- 
termaat. 
JJmaoilazgo ,  6  alguaci- 
Jadgo ,    an.  Mäaehef" 
dienst, 
Alguaqnida  ,  f.  Srluveffl 
-   höltclken.  s.  pajueia. 
.  Alguaquidero,  Mi.  dermis 
ochwefelhihschtn  han- 
delt. 

AJguarm,    vc\.  iit^mpel- 

Algnaritmo,  m,  *,  gn^ris- 

mo. 

Algu.T?:!,  f,  Angelan  Thü- 
»    ren  und  Fenstern, 
-Al^pien-,  pron.  /mmmnä, 

eii%  gewisser. 
Alguinio  ,  m.  I^rl^  eines 

pyinters, 
Alguirnalda»  f.  #.  giiirnal- 

da. 

A]gua,  «Igtino,  tia,  pro- 
nom.    Jemand^  einer, 

'  ein  gewisser,  —  tanto, 
ein  wenige  «n  ßii&in 
tiampo,  ehemaU^-  algii^ 
r\7{  VP7,  hisweilfin. 

Alguxiainente,  adverb.  au/ 
irgend  eine  Art. 
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Alhabega»  s.  alfabega. 
Alhadida ,  f.  gebranntes 
Kupfer;  ein  beweg li- 
chtss  Lineal ,  mit  Di- 
optern, s.  aluiida. 
Alliagar,  s.  haiai'ar. 
Alhaui,  m,  #.  al^eH. 
Alhaite,  m.  s.  }oya. 
Alhaja,  f.  alle  Art  von 
ffausgeräthe;  Kostbar 
keit;   Unterpfand,  — 
viejtt,  4^€S  GetUmpel. 
Alhajar ,  o.  mit  Hautge^\ 

räthe  versehen. 
Alhajame ,  m.  s.  barbero. 
Alhajuela,  f,  ein  geringer 
Hausrath,  kleine  Kost- 
barkeit, 
Alliama,  f.  s.  aljama. 
Alhamar,  m.  s.  alfamar. 
Alhambni,  f.  PaUast*  " 
Alhamel ,   m.    ein  Last- 
pferd;  ein  Tjustträffer. 
Aihandal ,  Pastillen  ^  aus, 
Koloauinthen  und'^a- 
gantti  gemacht. 
Alhaula  ,  f.  s.  alcoba. 
Alhaqueqae,  m.  alfa- 

2ut»<]ue. 
aquiii.  in,  #.  to&edor. 
Alharact/m.  Lärm,  - 
Alliararjnienlo ,     a.  ein 
Schreier^  kreitcheriseh, 
schreiend. 
Alhurf  ama,  (.  -ufildeRaute. 
Alharma  ,  f.  dasselbe. 
Alhavara  ,   f.  Jhgiihe  ^  in 

den  Hanäinahlen, 
Afhavega,  f.  albahagn. 
Albazena,  f.  einSchränk- 

chen  in  der  f^and. 
Alhega , '  aihelga ,  f.  das 
Riegelloch  oder  Eisen 
an  einär  Thürpfoste ; 
der  'Raum  zwischen 
Ztihnen,die  nicht  dicht 
zitsammenstehen*  s,  ar- 

Alheh',  TO.  Levkoye,  — 
a^imvvWo  f  gelbe  Viri}f 

Allinn^  ,    f.     Kainwri  d r , 


Atl 

faaaer  alhena  los  hue- 
aos,       Knochen  kleiii 

schlagen^ 
Alheiiar ,    o.    die  Haaf^ 

schwarz  f  ärben. 
AUxeüaise,    vom  ^/U,ehl^ 

thast  nterdorben  wer^ 

den. 

Athidada,  f.  s.  alidada. 
Alhocigo ,  ra.  s.  alt'öticigo. 
Alhoia,  f.  ein  kleiner  re^^ 
gel,  wie  die  Lerche, ' 
Alholba,  f.  griechischer 

Fe/ichel, 
Alholi ,  m.  s.  alfQiu 
Alholla,  f.  a.  alfoll«. 
Alhorabra,  f.  s.  alfpinbr*. 

Alhöiidii^'n  ,  f,  pf^aaren-^ 
Inger  ^  ein  Kornmag4^ 
zin. 

Alhondiguero«  m*  lAvfse- 
her  uoer  KornmagOBi' 

ne. 

Alhor,  m.  »Scheune. 
Alhon,  und  alhoriz,  m.  e, 
alfoU.  ' 

Alliorrc ,  m.  Grind  bei 
klein fn  Kindern  , 

Schmatz  in  den  Eckeft 
der  Augen;  dee^Frei" 
heitsbrtef,  statt  Bhono, 

Alhorza,  f.  s.  alfofza. 

Alhösti^o,  m.  ö  alhocigo» 
s.  alfoncigo. 

Alhoz,  m.  a*  «Ifox, ' 

Alhurreca,  f,  s.  adarce. 

Alhiizema,  f.  s.  espliego. 

Aliabieriu  ,  a.  die  Flügel 
ausgebreitet, 

Aliacan,  m.  die  Gelb'^ 
sucht. 

A1iacanada,a.  gelbsüchtig; 
Aliacran,  m.  s.  aliacaiu 
Aliado»  «.  trerbändetf  al~ 

Hirt.  Subst.  ein  AUiir^ 
ter ,  Kerbändeter» 
Aliaga,  f,  s,  a^ila^a. 
Alianza,  f.  f^erb$ndung, 
Alianza^e,  s,  allarse. 
Aliar  ,  o.  i'crhi-ndm.  all- 
arse, sich  i'rr''/nden. 


Liguster  f     Mehlthau.\ÄiiäTat  s.  ein  (jreJüfSf  aus 
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Jen  Berne  eines  Och- 
un  zum  lYinkgeschir^ 
r§  imd  «m»  Maaft, 
AliariH,  f.  Xnotl^uehs- 
kraut. 

Aüis ,  adr.  ^orut ,  ehe 


Ahl 


ALI 


63 


Alifara,  f.  eine  Kaufmal-  A\ln\pnto^o  ,  a.  ndhreiul, 

zeic.  nahrkajt. 
Aligadon,  f.  ^«r^tRiiuri^,  Alimpiadero  ,  Abzug ^. 
Vereinigung  mehrerer    Gosse,    .  , 
Sachen,   regia  de  — ,  Alimpiador ,  m.  laban« 


^lUgaziahsregeL 
kW^Ad.or^'oudrtKrokodil. 
AKca,  f.  Spelts  lU^Vi^HAIigaiiumiCO,  m.'^V  .aliga- 

Flügel.  cjon 
AlicaiHo,  a.  der  die  Flu-  AVigar,  o,  verl/iadea,ver- 
gci     kanf*en      läßt;  jjßichten. 


tehwüch^  krank;  nie 
i^etcMagen, 

Alicantar^ ,  f.  kleine  gif- 
tige Eidexe, 

Aficante,  m.  sehr  giftige 
Schlange. 

^Alicantioa,  f,  SchUatheity 

Litt. 

Aücaudo,  m.  buntfarbi- 
ge Austierung  des  Zim- 
mert mit  Fliesen. 

A]  nff>s ,  m.  pl.  Drath- 
zange, 

Alic«r,  m.  s,  «iizar. 

AItct«iit|B»  m,  A0iz,jinSo' 
ckung. 

Alicionar,  *,  ensenar. 

Aiicota,  a.  s.  aliqüota. 

Altdada,  t,  ein  pewegU- 
tket  Lineal  put  Di- 
optern auf  einem 
Astrolabium. 

Alienacioa,  f.  s.  enajena- 
cion. 

^AKanad«,  a,  emfeaado 

Al'^^nar,  o.  s.  enajenar. 

Aiieade,  adv.  s.  allende. 

AlifDto,  Ih.  Math,  dar  — , 
Muth  eintotechen.  de 
baxo  — ,  kleinmiUhig. 
de  ua  — ^,  in  einem 
Mhem,  ohne  abzubre- 
chen.      ,     ^  \ 

Alier,  m.  Seetüldotf^Rn' 
äerkjiecht. 

Alifafp.  ni.  eine  Lre- 
schwuist  in,  den  Knie- 
Müen  der  Pferde; 
P^toek^  Bettdecke. 


Aligeramiento,    in.'  Mr^ 
leichtertmg. 

Ali^'^'^rar,  o.  erleichtern. 
A  i  ii(ero,a.  leicht^  fluchtig. 
Alijador,  m.  Lichter^  ein 

Schiff. 
Alijar  ,  o.   ein  Schiff  er- 
leichtern ,  einen  Theil 


4ero. 

Alinipiadura,  f.  das  Rein-' 
rnachen,  alimpiadorM» 
Kehricht. 

Alimpiamiento,  m«  &eiai'\ 


gung. 
AlTn 


nrpiar  ,  o*  lim^iur. 
Alirapiativo«  a.  retmgendm 

Ali'ndado  ,  a.  artig  ,  ge^ 

putzt;  angrenzend. 
Aiindar,    o.  angrenzen^ 
begrenzen.  —  el  gana« 
do ,   die  Heerde  übef 
die  Grenze  treiben, 
l/yaaren    isber    Bord  Aimde,  ui.  ein  Hohlspie" 


Krlcichtcrung 


^bringen,'      die  Baum- 
wolle reinigen 

Aliio ,  m. 

eines  Schiffs,  embarca- 
cion  de  i— ,  ein  Lich- 
ter, Fahrzeug. 
Alilla,  f.  kleiner  Flügel 
Alimana  ,    f.    ein  Thier 
las  Hieras  — ,    die  wil' 
den  Thiere*  ' 
AriAiar,  o.  feilen» 
Alimara,  f.  s.  alinenar.i. 
Alimentacion,;  f,  Mrniih- 
rung 

AlimeatMlor,  n.  Jffmaft- 

rer." 

Alimf  ntaiif^,  adf.  der  Ali- 
jnente^  Nahrung  reicht . 
Alimentär ,  a.  ernähren, 
Unierhalt  geben;  un^ 
terJialten. 
Alimentarse,  Währung  he 

kommen^ 
Aliiii«|iia#io,  m«  dem  man 
einen   Unterhalt  an 
weiset,  raice«  alimenta- 
rias,  Nahnins^swurzeln. 
Alimentisra«  lu.  Ernährer, 

Erhalter,. 
Alimentp ,   in.  Nahrung y 


T ,   O.    sjlätf-cn  ,  hO' 

htln^  gleichmachen.    \  Jahrgeld, 


I Unterhalt ,  -  «limftiltos, 
Jai 


gel,  BrennspicgeL- 
Alineado,  a.  in  eine  Li» 
nie  gesetzt,  call  es  bien 
nltPuadas»  sehr  c^rnde 
Straften.  aliueai,  in 
eine  Linie  setzen:  - 
AliSado,«.  rainlieh,Mei^ 

lieh. 

Almador,  m.  einer,  der 
Sachen  einrichtet^uf' 
Seher  über  etwas, 
Alinamiento ,  m.  s.  alino. 
Alifiar,  o.  au f put zeUy an- 
ordnen, la  Jeüa  en  Ja 
cliiminea,  da*  Bolz  im 
KäMin  zurecht  legen. 
Alino,  m.  Schmuck,  Patt. 
Alinoso ,  a,  bedachtsani; 

geputzt.  ^ 
Ajtömn«  m.  Blaumeise, 
/yliox,  m.  s.  marmol, 
Alipede,  adj.  mit  beflüm 

gelten  Fiifsen. 
Alipte,  m.  Salber,  in  den 

griechischen  Bader u. 
Aliquanra,  ad],  eine /^ahl, 
die  in   einer  f^rofsern 
nickt  gerade  aufgeht. 

AliquidaHt  o.  efhartan^- 
untersuchen. 

Aliqüota,  adj.  eine  7ahl, 

,dia  in  einer  grofsem 


üy  Google 
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aufgeht,  las  partei  ali* 

A'  sa(!«>r,  ni.  hollfiofz. 
Aiisatiuras,  f.  Sparta,  Ho 
heLf^äne;  Pttlitur. 

schlicht€n, 
Ali  Sir  m,  EiUm-kf^äld' 

chen, 

Alissni,  f.  ff^e^erieh.  ' 
Alfto,  m.    /;>/^,  <9fr//t 
.   kraut,     J  f'aldmeister, 
j-tlyssenkraut.  — •  blau* 
^ue^iuo ,  weift  JEllern, 

AlisMiJo,  a.  l>unts:e<:trf^i fc. 
enroiiirt  alt  Soldat. 

Alisiadar,  m.  JUrtgistet' 
Schreiber, 

Ar*-r<Hii;*'.Ur>  ,  m.  ^rf^veC' 
huof^y  ße 'nannung. 

Alistar,  a.  rnnwerhrnm^  et- 
waf'vorräthig^  in  Ord- 
nung halten ,  /a  die 
JAste  eintragen. 

•  m\  navi'o,  ein  Schiff 
bemannen, 

A|israr«e,  Uck  anwarben 

fassen. 
JiVistraaaÄo  t  a.  Spannen^ 
und  ühhg0e  HÖlgär  des 

*  Schiffs,  die  bstekmiegt 

Aliteratio  n  ,f.^//f><»'*'^ -/o  n 
Aiiiriado,  a.  erleichtert. 
'Afmador,  m.  einSrleieh 
-  terer,  adj.  erleichternd, 
Jihvhr .    o.  erleichtern, 

niij  heitern. 
Alivio,  m.  Erleichterung, 
^  frholung, 
Alixar;  ni.  Spazierplatz 

vor  der  >^tadt;  Lust- 

eeh  löCsder  Maurischen 

Kpnige;  Stück  unge 

hautet  Land* 
•  Alixarar,   o.  uns^ehautes 

Land    zum  Bebauen 

anweisen, 
•Alisiarero,  m.  d^r  ein 


AtK  I 

Stuck  DrisclUand  be- 
bauet. 

Alixarieg-o«  tu  vom  Dritch- 

land. 

Ali£ac&   6   alizaque,  m. 

Grwidgraben. 
Alix«r*       bemalte  Flie- 
sen von   Thon ;  Ka- 
cheln zu  den  Offen. 
Alizari ,  m.  s,  rubi«i  «eca, 
•  rais  de  Levanti- 

sche  Klappwurzel. 
Ali/ere^.  m.  .r.  ali/.ar. 
Aijithi«,  f.  ein  Kocher. 
Alj  ibibe,  m.  ein  Trödler. 
Aljadrex,  m.  #.  alxedrez. 
Xtialana»   f.  pyaeehbe- 

rhcn. 

Aljdma,   f.  J uden-GasSf  ; 

Judea."  Tempel*  - 
Aljamfa,  f*  KothweUch, 
Aljainiado,  a.  palahms  mal 
atjaiuiadas,  schlecht ge 
reimte  Worte. 
Aljarar. ,   m.    ein  Klöck- 
rhf'ii^  eine  ScJi'  ffr. 
-jAIiaifa,   6  aljarf«,  t.  Fi 


schernetz. 
AI|o£iiiia,  L  ff^aschnapf. 
Aljofar,  m.  kleine  Perle; 
Saamenprnfr ;  Thrii- 
ne;  Thatüropfe, 
Aljofarado ,  a.  mit  Per- 
jen besetzt,  planlas  al- 
joBiradas  d«  roci'o,  mit 
Thau  beperlte  Pfian- 
zen. 

Alfofarar,  o.  mit  Perlen 
besetzen  eder  sticken. 

Aliofifa,  f.  17^'i schlappen. 

Vliofitar,  o.mit  Trocken- 
tüchern rein  eehaaren. 

Aljofiiar,  und  B]\oSiMnrtn\. 
ein'  Fufshoden^  mit 
bunten  Barl  steinen. 

Aljoiiffe,  ni.  s.  A}onae, 

Aljongero,  ra,  adj.  Leim^ 
distel. 

AljonioII,  in.  *.  alegria 

Aljnba,  f.  yy^ims  der 
Mauren.  • 

Alkali,   m,'  aXkaUtaha^  -dwäg. 


ALI. 

SaLs.  —  vuiaul ,  —  aa- 

ponacao. 
Alk.)lMio,  ab  voll  SaiZ" 

kraut:    una  legStl"^^ 

Salzlauge. 
Vlkan<|Ui^i  6  alkaoyioj^, 

ü  ali^akengi,  m^s,  ni- 

A I -v 1 1 n ,    m.  Kermes, 

<ic/tariachbeere. 
Alkool,  s.  aloaliol. 
Allä,  adv.  da,  dort,  da- 
hin; äls  voj  ich 
ff  ehe  dahin. 
Ailanado  ,  a.  eben,  platt;, 
Allanadoi  ,  m.  Plnnirer» 
AILuiadura,  1^  das  JSbe~ 

nrri. 

Allauainieiao ,  m.  Untere 
werJUng ,  Sbenm^ 
chunff  i^bmrgigter  Ge^ 
f^'f/ijen.  —  (!»•  las  ca- 
sd»,  Haussuchung. 
A Mailar,  o.  eben  machen, 
gleich  machen;  über» 
winden,  Hindernisse 
aus  dem  14^'ege  räu^ 
men.  —  pa«a  U  inteli- 
^encia,  verständlich^ 
deutlich  machen. 
Allaiiärse,  sich  ergeben^ 

sich  unterwerfen'. 
Allariz,  m,  eine  Art  Lei" 
nen. 

Allegadero»  m.  ^oriwnm^ 

iungvört. 
A I  i      d  i  zo ,  a .  gesam  melt, 

susammehgeraft. 
Allegado,  a.  gesammelt^ 
angehäuft.  alja^pdos, 
erivandte,  Freunde. 
Allegador,  m.  Sammler, 
GeldsawMÜer,  de 
ceniza,   y  ddrramador^ 
i\%  harina,  ein  Sparer 
im  Kleinen,  und  Ker- 
thuer  im  Ctrofsen, 
Allegudnra,  f.  allegami«ii* 
fo.  m.  Anhäufung,  Ver- 
s o m rn lang  ,      Ann ä }ie- 
rung,  Zutritt,  f^erbin- 
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AlJeganza,  f.  Ferwandt- 

illegar,  o.  sammeln,  cuf- 

häufen. 
AUegarse,  sich  'versam- 
meln, siuatnm  engesel- 
lea, 

Allehar,  o.  erfüllen. 

Alloi4^,  adv.  jL^n^nts, 
auf  der  andern  Säte, 
weiterhin  i  überdies  ^ 
noch  mtfir. 

AW'i,   adv.  Ja,  dort. 

ADico ,  m.  JLeinkraut , 
Dotter. 

Alloinir,  o.  i^erßuehen. 

Alloza,  f.  grüne  Mandel. 

Allozar,  m.  ein  mit  Man- 
äei  bäumen  bepßanz- 
ter  Ort,,  ^  • 

AIlozo ,  m.  ein  wOder 
Mandelbaum. 

Alluviun ,  f.  eine  plötz- 
liche Uehei:^ckK'em' 
mung,  4.  aloTion. 

Alma,  f.  Person f  Seele^ 
Geist;  Getvissen;  Leb- 
haftigkeit; Aloäeli, 
h  orm}  Hole,  LauJ\  See- 
le tiner  Kanone*^  irse 
con  cl  alma  enfre  los 
Genies,  sehr  erzürnt, 
sehr  aufgebracht  seyn. 
CS  nn  juan  debaena  — , 
er  ist  ein  guter  Tropf. 
—  de  cantaro ,  T)umm- 
hopf.  —  en  Uli  cabü, 
das  Herz  in  einem  Tau. 
sliaias ,  die  Buchsen  in 
den  Scheiben  der 
Srhiffsrol/en  oder  BIö- 
,cke.  —  del  palo ,  die 
Zunge  des  Masts.  — 
((•ewalto«  ein  Mensch, 
der  -weder  Treu  noch 
Glauben  häft:  —  (le 
naeitro»  eine  Gattung 
Sturmvögel,  hijo  deitii 
— »  liebste  Tochter. 
«char  el  alma  a  hs  es- 
paldas,  das  Getvissen  in 
den  Schornsti:in  hün- 


ALM 

gen*  estar  oomo  el  alma 
deGtfnbay,  nie  wissen, 
^  wozu  man  sich  ent^ 

schliefsen  soll. 
Alniac^'0,m.  einFischer. 
Almacen,    m^'  Magazin, 
Zeughaus.  —   de  äna 
biuiirja ,    die  weiteste 
Oefriuug  in  einer  Pum- 
pe. —  de  agua ,  Vk'as- 
'  serfafs.  —  de  p6lTora, 
Pulver  Kammer.  —  pa- 
la  las  balas»  die  &u~ 
gelback. 
Almacen^do ,  a.  gelagert 

im  Magazin, 
Almacenage,  m*  Magaxin^ 

ffld. 

Almacenar,  o.  lagern, 
Amacenista,  in«  der  eßn 
grofses  Magazin  '^on 

etwas  hat. 
Almacen'a,      Mauer  um 

Gärten. 
Almaciga  Mastix  ; 

Baumschule, 
Alniacififar,  o.  mit  Mastix 

beräuchern. 
Almacigo  ^    m.  Mafitix- 

baum, 

Almäciguero,  a.  vonMi^ 

Sti^'. 

Almadana,  ahnadena,  al 
luadina,  f.  eine  f^ein- 
hachet  eine  Hauet  Harn 

mer  zum  Stein  spalten 
AlniaJaneta,  f.  Sccinhani 

mer;     Hammer  zum 

Kleinschlmgen  de»  Zu^ 

a^errohrs, 
Alma  den,  m.  Mine,  Me 

t  all  ad  er. 
Aimadia,  f.  eine  FlÖfse. 
AI]niNliado>  a.  schwindeU 

haft,  taumelnd. 
Almadiero  i  m,  Flofsen 

Führer, 
Aimadinä,  f.  s,  alintdaiia, 
Almadraba,  f.  ein  Netz; 

Th  onen ßs  c  h  er  ei. 
Almadi  aberOt  ni-^  Thonen- 

Jischer,  , 
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Aimadraque,  m.  s.  aimo- 
haitla,  oolohon,  coxm.  al^ 
madraques ,  p).  Leine^ 

wand,  mit  Seide  oder 
y^olle  gestickt ,  um. 
die  Kissen  «»n  den 
Estraden  de^ .  Damen 
zu  bedecken. 
Almadraqueta  ,  f.  und  al- 
madraqueja,  kleine  Ma- 
tratse.  , 
Almadreiias,  f.  plor.  höt^ 

zerne  Schuhe. 
Aimaganeta,  I.  s,  alma- 

dana.  * 
AlfiMgasen,  Magazin» 
AIniageata\»  f»  Sammlung 
alter  geometri.fcher 
und  astronomischer 
Aufgaben  w^mtptolo' 
maus.  \ 
Alnmi^^rn,  a!ma»re,  f.  y  nt, 
gelber  Oker.  —  coio- 
lado,  Braunroth, 
Almagrado ,  4,  mit  Oker 

gefärbt, 
Almao^rar  und  ^rear ,  d. 
mit  Oker  färben;  die 
Seegel  t honen. 
Alma^re;  C«  almagra.< 
Alinaiz^al,  almaizar,  in.  ein 
seidener,  buntstrei/i^er 
Schleier    oder  Kopf- 
putz; die  Binde,  wel~ 
che    die  Geistlichen 
beim  Jllefslesen  trafen; 
auch  ein  gewisses  See- 
gel. 

Almaizallido»  a.  Wf  einem 
s nicken   Schleier  ie- 

deckt. 
Almaizo,  rti.  s.  almez, 
Alniajal ,    m.  Salzkraut, 

Olaskrauü, 

Almajaneque,  m.  uruf^aU 
majanequis,  eineKriegs- 
Maschine ,  zu  ^ejage--: 
rungen. 
Almala^a ,  (,  ein  Mantd 

oder  Sidi  frier, 
Almalpfjijt^       ein  Ueber^ 
ruck  oder  Mantel.  . 
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Aimanaca,  f.  s.  manilla. 

Almauak,  almanaque,  ra. 
Altnanachy  Kalender. 

Vle  hoja  de  lata  var- 
iiizados,  lackine  Ka- 
lender Tafeln. 

Aliriaiyiqnei  o,  m.  der  Ka- 
ien^ erj^cht  <>d§r  ver- 

hdiij  t. 

Almancebe,  m«  das  Fi- 


ALM 

Almarrega,  i.  gröbst  Ti»eh 
zu  Pferdedecken. 

Almartaga ,  almarrega  ,  a1- 
marfif^a,  f.  Glätte^  ein 
Uuljter.  " 
Almarzen,  »k  «»'almazen. 
Almastech,  in.  und  almä- 

sriga,  f.  s.  almaciga. 
Almastigado,  a.  von  Ma- 
stix» 


,s^ergerätht  iFischer-  AJinairero,  m.  «mJ'/jcAer. 


"Almandarache  und  alman- 
daraf|ue,  m.  ein  Hafen; 

.  Scitiffs werft. 

Alinangr«*.in.  mana. 

Alm'anguena,  f.  if .  abnagrai 
alinazarron. 

Almanta,  f.  s.  almaciga,  der 
:Raum  zwischen  mwei 
Reihen  l'T^einrehen 
x>der  Oelhäiimen ;  ein 
zum  Besäen  abgezeich- 
netes Stück  Land^  po 


«ftC»'C>>     »^».»•V»»     i^«»»»»»-^    J^w  —  —  —  ,  -^-^  

ner  a  — ,  oA»#  Orrf-  tothemStorax^M^eifs- 


nung  pßaniten, 

Alrr'ir,  .t.  avahar. 
Almajaila,  f.  ein  kleiner 

Dolch,  Packnadel*  • 
Alniarax,  m.  eine  Brücke. 
Almarclia  ,  f.  ein  im  ßa- 

ahen  Felde  gelegener 


Almaiiete«  m.  ein  kleiner  Älmedano,  m.  Pedell 


Schrank, 
Almario,  ainiariöi  m.  sin 

Schrank. 
Alroai  jal,  in.  ein  Ort,  wo 

Salsktaitt  -wächst* 
Alroar)0,  m,Sal3kraut*  s. 

sosa. 

Almaro,  6  maro,  m.  Am- 
herkraui,  Scharle^» 

Almarraes,  m.  plor.  die 
zum  Kämmen  der 
Baumwolle  nöthigen 
Instrumente* 

Alm^irral,  m.  ,Land/naapi. 

Almarrajui»  f.  Sprntzfia- 

sehe. 

Almairaza,  f.  dasselbe* 


AIjn.Tir;c!i'\  m.  Kanal zum 

yydssem. 
Almaza,  f.  s.  hilo, 
Almazaguei»«  m«  **  alma- 
ci|fa. 

Almazara,  f.  Oelmünle 
Almazarero,  m.  Aufseher 

ül/er  eine  Oeimühle; 

Oelmälien^ 
AlmazanroA»  in.  a«  alna- 


■  1 
Ahna/.en,  m.  s.  almacen. 

AJmea,  f.  die  Rinde  n>on 


Wurzel. 
Almear,  o  almiar,  m.  ein 
grofser  Haufen  Heu 
ode>  Stroh. 
Almecer,  s.  mezclar. 
Alm*»cina,  f.  Elsebeer, 
Almecino ,  m.  Jßllsebäer- 
baum. 


—       — — —  —  -  r 

A!inedina,  f.  große  Stadt. 
Almeja,  fi  eine  Muschel. 

Meerschnecke^ 
Almefal,  m.  Ort,  wo 'viele 

Muscheln  sind, 
Almejero,  m,  einer,  der 

Muscheln  sammelt, 
Almelga »   f.  Furche  in 

einem  Acker. 
Almelle,  f.  s.  alraendia 
Almena,  f.  Zinne,  Thurm- 
chen  auf  einer  Mauer. 
Almcna^o,  a.  mit  Zinnen 
vetvehen.  — «aubat.  Zin- 
ne. 

Alnienage,  m«  eine  B.eihe 
binnen 
\ 


ALM 

Almeoar «  o«  ZilMt^ 
versehen,  ^ 

A  Iraenar,  m.Leuchterfufs. 

Almenara,  f.  Lärmfeuer ; 
eine  Rinne  oder  Gra^ 
ben  Waiuer  absulei» 
ten. 

Almendola,  f.  s.  almendra. 
Aimeodoloa,  o  ^Imeadon, 

m.  s.  almidoiL 
Almendra,  dieMnhdelf 

Si'i'Ji'nknhnn   Ton  der 
besten  Art.  —  pesta- 
neta:(  o  ~—  cou  cascara, 
Krachmandeln.  ^  aift 
ca'scara,  MandeljH  ghn^ 
Schaalen.    limpiar  al- 
mendra« y  piuoues,  We/e 
Geduld  haben. 
Almeiidrada,  f.  Mandel»  ^ 
milch,  (dar  una  almen> 
dra<!a  a  aTguno,  einem 
schmeicheln, 
AlraeadTrado»  a.  mandeU- 

förmig  i 
Almendraly  m*  Jlfiaik^al-- 
bäum. 

Almendrero,  m.  Mandel- 
baum, 

Almendrica  und  almen- 
drilia  und  almendrita,  f. 
kleine  Mandel, 

Almendra ,  In.  Mandel- 
baum. 

Almen flrn]on  und  almen- 
flron,  iri.  Mandel ;  Ue-~ 
bertreibung  einer  lia- 
che. 

Almendruco  ,   in*  gtiine 

Mandel. 
Almenilla,  f.  Ideine  Zinne, 

kieines'Tfiarmekens  ein. 

Frauenhalsschmuck. 
Almenorere,  adv.  •wenig'- 

stensy  auf  das  aUerwem 

nigste,  , 
Almenoa»    idv.  wenige- 

Stent. 

Almeron,  m.  s.  almlron, 
Alineie,  m.  ein  Helm. 
Almetolt,  m.  s,  alcuza. 

Alme- 
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Almexi'a,   f.  ein  feiner 
Zeug  von  Ftorettiide. 

Almez,  6  ahuezo,  ni.  wii- 
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go,  m.  die  Admirals- 
Würde,  Admiraiität. 
Almiraote ,  ra.  Admiral. 

der  SpcrbArbmun%  LoA    »— 'general,  Generalad- 


tujhüum. 
Almeza,  i'.  EbebeeK 
Almihr,  F^uchtboden» 

Alm  [bar,  almWar»  klar- 
gekochter  Znrhrr;  in 
Zucker  eifißcfnachte 
Sachen. 

Alnibtrar^  o.  in  Zuckei 
einmachen;  besänfti- 
gten, sckmefrhfln, 

Aimibansimamente  ,  adv. 


Alinicinraradps,  m,  p!.  Pa 
railellinie   am  Hori- 
zont, 

Alaide,  m.  JfmAiur* 
Abiidon,  m>  Starke,  Ami- 

dam,  I 

Almidonado,  a.  gestärkt; 

geschminkt ;  steif. 
Anidonadpra,  f.  die  das 

Leinen  stärkt. 
Alniidonadai  a,  f.  das  Star 
ken^  Steifen  des  Lei 


miraf.  —  r^al,  ö  de  es- 
i\\xai!L\'AfAdrntrai  der  Es- 
kader,  alminiit6t,  ske 
malige  Art  Fronen- 
hauben. 
Almirantesi^  I,  Admira- 

Atmiranti« ,  f.  Admi-^ 

ralitütsv^Hrde, 
Almtrez ,  m.  ein.  kleiner 
Mörser, 


iihrtchmackhafty  seht  Almiron,  m.  wei/^e  Endi- 


JUmidonar,  o»  UinenZeug 

onero,  m.  Stärken- 
Fabrikant, 
Dnifor,  Pferd. 
Boh, 

Alroilora,  t  MatUesrlin, 
Bob« 

Almifenro,  m.  ein  Pfer-^ 
de-  oderMauleselaieb. 

Boll. 

Almijarero,  Aufseherin 
den  Bergwerken, 

Almina,  T  eine  ff^te. 
Leih r he n  ;  fVaffen- 
rock;Zapfen;  ein  Rück- 
Stück  t><)m  Sc h  iv e L>ic, 

Almiacantai  jdi ,  in.  s.  al 
raicantaradea. 

Almiranta ,  f«  dae  Admi- 
raltehi(f. 

Alrairantadgo,  alnuranUa- 


vien„ 

Almisor,  m.  s.  a!mifor. 
Ainr. xai,  m.  ein   Ort,  wo 
Feigen  au  der  Sonne 
getrocknet  werden,  < 
AlAiixcIiilc»,  as  mit  Bisam 
an^^ma  cht,nach3isam 
riechend. 
Almizclar,  o.  mit  Bisam 
wohlriechend  machen, 
Almizcle,  m.  Bisam,  Mo 
schus;  Bisamthier, 
Muskusthier, 
Almizcle^a ,  f,  iHMus 
raite. 

Almizclenoi  almiz- 

clero. 

Almizclero ,  a.  nach  Bi- 
sam^  riechend,  Bisaup' 
ratte,  ^ 
Alnii/tpca,  f.  s.  alAiaciga 
AJmoacen,    und  almoca- 

dea,  m.  Anführer, 
Alroocair«)  in.  eiite^ät- 
haue. 

Almocarabes,  tn.  Täfel- 
werk der  Fufsböden, 


AimodUi  f.  Barke. 
Alraodon,  m.  l^'aizen- 
mehU 

Almodrore,  m.  eine  Brii» 
he,  aas  Knoblauch,  Oel^ 
Käse,  Pf^ein,  Mehl  und 
Spetereien» 
Ahnofar»m'.  Patushrhaabe, 
Almofariz  ,  m.  s.  alniirez» 
Almoiia,  f.  s.  aljofaiua. 
Almofrez ,   almo&ex,  m. 

Reitebettsaek„ 
Almog^ama,  f.  Kasttlhom 

cken  am  Schifft. 
AlmogarabeS)  und  aimo* 
gavares,  m.  leichte  Rei* 
terei, 

Altnogavan'a ,  F.  Haufen^ 
Trupp  von  diesen  Sol- 
daten» 

Alm^got^k  m,  einBtamiU 

Ion  Soldaten. 
Almohada,  f.   Kissen.  — 
de  iuen^o  ,  Branderkis» 
sen.  presumir  de  e«rra» 
da  y  — ,  Ansprüche 
auf  Rang  machen,  con* 
viene  consuirnr  con  la 
almohada  las  co«as 
portanWa«  über  wichtig 
ge  Sachen  mufs  man 
sich  eine  Nacht  be^ 
schlaft'H. 
Almohaciiila ,  f.  ein  klei' 
nes  Kitten;  ein  Näh^ 
kifschen;  eine  Sch  wie» 
le  vom  Sattel  gedrückt^ 
AJmohadillado  ,  a.  in  4er 
Architektur ,  eine 
faulst,  Kisten. 
Almol  adon,  m.  Kutichen- 
ki'sven  ,  grofses  Kissen. 
Aimohane,  m.  Jr.  almoja- 


Almoeati,  m,  markg  Ge^  vre, 
hirn.  .  Almohaza ,  f.  Striegel, 

Almoc.^frarifi ,   f.  .'fhs^nhf  A]T-noh--:^,-idor,   JB.  Pfer» 
nu>n  wollenen  Aeugen. 


Aimocatre,  m.  s,  alifioha- 

Almocefo»  f»  Kappe, 
Almocrebe,  m.  Maufetet' 
treiber» 


destrieglcr. 


Almohazar,  o.  striegeln, 
Almofdbaiiii,  f.  eine  Art 

Kuchen. 
AI  m  o  f  atna,  f.  einSt  ück  ein» 

gesaUener  ^honjiscH* 
0      *  . 


f 
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Krug  mit  Henkeln 
Almojatre,  m.  'Salm iah. 
Almona»  f.  Seifensiede- 
rei; die  Fischerei  der 
£Uen, 

dlga. 

I^lnioaeda ,    f.  Auhzieji, 
Versteigerung,  . 

zioniren,  versteigern. 

Almc^iatlLix,  m.  Majoran 
Almoraie«,  in.  Beinhar- 
nisch» 

men  gewisser  Mauren. 
Almon',  almuri,  ra.  eine 

Art  Kuchen.  . 
Aloioronia,  f.  «Iboronfa. 
Altnoxraoa«  f.  Bämorrhot- 

den. 

Almoiranado,  a.  der  mit 
Hämorrhoiden  hehaf- 

tef  ist. 
Almorrattiento,  H»  das 

s  f  l  b  e. 
Ahiiojiefa ,  t.  das  Awle- 

een  eine*  Fufsbodens 

mit  viereckigen  Sitck- 

steinen. 
AJmo)ras',  f,  plür.  Ä/e- 

•  ehern.  ' 
Almorzada,  f.  eine  Por 

zion  tum  I'rülistuck. 
Almorzar,  muerzo  ,,/r»Ä 

Ttiicken» 
,Almosna,  f.  *.  lixnoan». 
AW'Biiar,  «.  '  Aimosen 

sammeln. 
Alni«^srn  ,  f.  s.  almorzada. 
Abnoracen ,  m.  €in»  Poli- 


der  f^oile. 
Almoxarifatlga ,  almoxari- 
falgo,  almoxarifazgo,  m. 
Abgabe,  ZoUifonaus- 
undeingehendeh  Waa- 
ren ;  aus  Amt  eines 
solchen  ZolUitmeh- 
mers. 

Alraexarife,  ib.  ZcÜBin- 
nehmer, 

Almoxaya,  f.  Tragstein. 
Almozala  ,  f.  Betitdecke.  ,^ 
Almozaräbe,  m.  einChrist^ 
unter  der  Herrschaft 

der  Mauren. 
Almucio,  m.  Chorrock. 
Almude  m,  ein  Oetraide 
maafsf ,    der  zwölfte 
Theil  einer  Tanega. 
Aliiiii  Jada,  f.  so  vif^l  Land, 
als  innii  mit  einem  Al- 
mud Getraide  besäen 
kann, 

A)niade|o,  m.  s.  almiid. 

Almitdeh'o,  m.  Porzion 
Lebensmittel  für  einen 
Tag. 

Almudena,  f.  ein  öffent- 
licher Kornboden,auch 
almuna  und  almo:*^. 
Aimudero,  ^n.   der  die 
kufsilht  üher  das  Oe- 
traidemdafs  hat. 
A^mudi'  und  almiidin,  m 
Getraidemagazin;  ein 
Maafs^  das  sechs  Ca- 
hices  enthält, 
AImued?iio  ,  m.  ein  Aii- 

.'ivr,  Kin  Jitier. 
AlwftiördagOj  in.  Fichten^ 

ajjfel,. 
Almuerza>  f*  s.  almorzada. 


n«f  Stiefsohn^ 

Stieftochter. 
Alnado,  a.  m.  y  f.  Sti^» 

söhn,  Stieftochter. 
Alnafe,  m.  eine  KoM- 

pfamtse;^  Tragofen. 
Aliiü,  m.  s.  alyso. 
AIo,  m.  s.  consuelda. 
Aloaria,  f.  s,  pechina. 
Aloblkdado,     vom  Vf^tf 

gehissen, 
Alobado,  a.  s.  lobado. 
Aiobuaado,  A.jvol/arti^, 


jseiiÜene'r,   r  —    ^  „,    ..  , 

Almotacenadgo,    nimofa-  Aimuerzo,  m.  Fruhsturk 
cenazjro  >        '^''  ^^  Aint^ K\mmiA  y  f.  s.  xäbonena. 


cenazfr< 

eines  Ahnotazen. 
Aimotacenia^  f.'  daSiel 
bs.    Die  Abgaben  an 
den  Almotiizen, 
Almota^^fe,  m.  Aufseher 
'über  Seidenbau  umd 
deren  Fabriken, 


Almu  :ecar  ,  m.  7>auben^ 
markt. 

Alnuiici,  f.  Oelheftin. 
Aiinuiäzafe,  m.  s,  almota- 

cen.  '  L  5,-'  "   9- 

Alna»  If.  Elte*  |A]andni,  f.  MaidelerehCf 

Alna^illo.  IIa,  iii.yl.  A/W-l  MdubenUtche,  . 


»Olk  Jtf}*  ^sui 
Pf^olfhaa>, 

Alocadari^f'nre ,  adv.  Hät**» 

risrh  .  i  h  <  rieht. 
AJocado,  a.  narrisch,  thö-m 

Hcht. 
Alotia,  f.  s.  ialondra. 
Alodial,  adj.succe.slon**-, 
Allodial  -  flrbfol ^cn, 
alodiales,  Allodialßu~ 
ter.  '* 
Alodlo,  m.  Allodium. 
Aloe,  m.  Aloe;  und  aloes» 
Aloeta,  f.  s.  alondra. 
AJogador,  m.  Pachtern 
Mo^amienlo»  au  s,ext<&k» 

uaniiento. 
Alo^ar,  s.  arrendar. 
Aiüguer,  guero,  m.  's. 

rendamiento. 
Aloharia,  f.  s.  pecMna. 
Moiador-»  Herbergie-^ 
rer. 

AIojdiiiiento,  ni*  ^cktla^ 
ger.  Quartier y  VolkS'^ 
Herberge  at^f  -einend 

Schijfe. 
Alojai  ,  o.  beherbergen^' 
,  einkehren, 
AIomaa,'#,  ma.<;. 
Alomenos,  m.  s.  menos. 
Aloa,  ni.  Flügel^  Spitze 

des-  Flügels^ 
Aloncillo,  in,  kleiner  Flä^ 

Aloiia,  f.  's.  lona. 
Alond.g^a,  1.  s.  alhoudiga. 
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Along-adera,  f.  s.  larcfa. 
jÜuQgarnj>nto  ,   ig.  f^er- 

länge rung  ,  Mntfer- 

nun§% 

Aloagaaza,  f.  s.  disrancia. 
Alungar,  alue  .**o,  entfer- 
nen^ .verlänßern. 
A)i>fl|«ar«e,  sich  entfernen. 
A]on;ar,  o.  a/^y^  Lager, 

in  den  Laden  bringen. 
AJopeci'a,  if.  Ja^  ^u4jal- 

hm  der  fl^are,, 
4lop«cva »    jit.  Fueks^ 

Schwanz. 
Alo  j>  ä  3  d  o .  a .  n^it.  0^iv,m 

vermacht;,  .  >' 

llopiar,  o.  mit  Opium 

vermtsehen» 
Altxjtie,  m.  4£ri  rothit- 

cher  pyein, 
Aloia,  f.  Mose,  Else. 
Alolar,  o.  e)  ancla,  den 

setzen. 

Alou,  F.  Meth* 
Aloxera^  f.  eiwLimona- 

denhude. 

Alot*»ro,  m.  einer,  der 
AJetli  und  andere  küh 
U  Getränke  feil  hat. 

iliiülhi,  f.  W^ermuth.  — 
ifl^rtna,  TT'nrmsnamen . 

Aipaca,  f.  das  Chi  Iis  che 
Sehaapiameet.  lana  de 
— ,  die  IVolle  davon. 

Alpanata,  f.  Polierleder. 

Alparrerla.  f.  Handlungs- 
gesellschaft.  Man  sagt 
auch  parceri«,  o^r 

AJpsrcero,  m,  s.  parcero. 

Aipaigafa,  alpar^ate,  f. 
Schalle,  von  Binsen  ge- 
macht. compaiSb  de*— , 
eine  Gesellschaft  von 
sclUechten  I^euten. 

Alpargatado,  a.  wie  ein 
totcherSchuh  gestaltet. 

A]ter^atar,o.  dergleichen 
Ifn'cne  Schuhe  ma- 
•hen. 


Alpargatazo  .   m.   Schlag] Mriuf^ii^a  ,  j.  a?carifa. 

solchen 


mit  ei/iem 
Schuh.  ^ 
Alpai^aterla ,   f.  \Butike, 
wo  man  d.ietC  Schuh^ 

verkauf C. 
Aipart;  iici  o,  m.  einer,  der 
,  solche  Schuhe  macht 

und  Verkauft. 
Alparprarilla,  (.  ein  kleiner 
Schuh.  — Schmeichler. 
Alparraz,  m.  Pansehhemd. 
Alpecbin,  m.   die  Hefe 

von  Olivenöl. 
Alpes,  in.  plur.  die  Al- 
pen. —  Hohe  Gebirge. 
Alpescr^«  adj.  alpenmä- 

fsig^  stciL 
Aippz,  m.  s.  alopeCia^ 


t 


Qummi  Traganth. 

A^quez,  iji.  ein  Maaji^ 
v^'elrhrs  12  Cantara^ 
enthält. 

Alxjuibia,  t  die  mttagS' 
Seite.  * 

A](|iilcel,    al^icey»  nit 

Teppich. 
Alfjuiei ,  m.  portugiesZm 

sches  Oeträi4^'uaafk, 
Älqfiiiladizo^  W 

vermiethen  ist. 
AlquJador,  m.  f^ermie" 
ther.         ^  ctbatios, 
p f'erdeverteihcr^ 
Al4Uilani>eQ.IO»  m.  «l" 
ijuiler. 


Alpha,  i.  Alphi^  -  Alquilar,  o.  'vermiethen^ 

Alphabeticora.  warf^alpBa-  miethen: 


beto,  m.  ^>  alfab. 
Alphon,  m.  alb.iraro. 
Alphonsi,  m.  eine g^ewisse 

hupferne  Münze. 
Alphonaitta,  t^einefeier- 
liehe  Handlung  auf  der 
VniversieätyncalUf  wo 
über  theoiogiscfte  oder 
mediziniscneSätze  dis- 
putirt  wird* 
Alpi'coz,  m.  eine  Gurke, 
Alpino,  a.  Alpenbewoh 
ner.    ajo   — ,  Alpen- 
lauchj  AllermanmHar'- 
nischx 

Alpiste,  ip<  Kanarient^O' 

men. 

Aipistela,  6  alpisiera,  f. 

Wne  Art"  Kuchen, 
Alplatero,.    Sieb,  au  Ka- 

narien.in  a  m  en. 
Mpivre,  m.  Raden^%  ein 

Unkraut. 
Alqueire>  m.  Fuhrlohn. 
Alquequenge,  m.  Juden 

kirschen. 
Alqu^na,  f.  eine  Meierei ^ 

Landgut» 
A1qt)erinef,in.  j.  alkemies. 


AlfpiUe^  a1<|iulerv 

Miethzins,  Hauergeld. 
cabalto      de  aiquil^r, 
MiethpferA, 
Alquilon,  na,'«^«  wa9 

man  vermiethet. 
Alquimla,  s.  -alchlmla. 
Alquhnila,  f.  Lö%venfufs, 
AlquiiniUa,  f.  aWitmilhi. 
Alquimlsia,  f.  s.  alchim.  " 
Alqiiin  iV  ni.  eiuSchleieP^ 

eine  Ii  alle. 
Aiqaiquengi,  m.  Judenr 

Kirsche* 
Alaulrara,  f,  te'jte  l>i*piU 

lirkolbe. 
Alquitarar,  o.  distittireUf 

abziehen* 
Alquitira,  f.  OumMttya* 

ganth. 
Alquitrao,  m.   Theer .  el 
es  un  ' — ,  er  ist  hitzig, 
-zemig*  • 
Alquitranado,  a.  getheert. 
Alquitranador,  m.  Kalfa» 

terer.  .  *  ^ 

Alquitianar,  o.  Schifft» 
mit  7%eer  hestMi^Wf 
theeren. 


k\queT(\ue,m.e£neArtDa~  Alquiva!  ,  m.  s.  alquinal. 
menspieli  Mühlstein.  lAirededor,  m.  unUiegenr 
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ALT 


ALT 


(legendi  rings  her" 
um. 

Aliiire,  f.  Hünerdarm.  — 

rneciia,  Hnner-iMyrrhcn. 
Alia,  f.  etil  XanZf  J'eckt' 

.üiiungi  Soläutenliste. 

Boh«in,  hohß9  Fenster. 
Altabn^ue,  m*  0in  f^^ei- 

denkorb. 
Altaba  juilla ,  m.  #.  corre- 

gü«Ia. 

Altahrin ,    ro.    eine  Art 
starkes  Leinen,  s,  briu 
Altamar,  m.  die  hohe  See. 


AltHoitüo,  qua  ,  hoehtUti» 
be^d,  hoclisp rechend,  , 

Altimetria,   f.   Theil  der 
Geometrie  ,    die  eine', 
Ho)t.c  aus  messen  lehret  „ 
AltipotenciMf  ni.  plur.  »vm 

den, 

Alu^unante,  adv.  hQchfä" 
n&nd» 


Altamente,  '  ad?»  hoch^ 

erhaben. 
Altameron,  m*  ein  Hieb. 

Bohem. 
Altamia,   f.  eiue  erofse 
rundm    Schtutef  von 
Fayance. 
Aliamisa,  f.  s,  artemUa. 
Altaua,  f,  eine  Kirche» 

Bohem« 
Altan«4lo ,  a.  in  der  Kir^ 

che  getraut.  BoliPm 
Altaneria ,    f.  Falkenier' 
kunst ;  Hochmut h. 
'  k}uuw0,u,h0€hßtegendi 
hochmüthig,  stolz. 
Altanez,  f.  s.  altaneria« 
Aitanto,  s.  tanfo. 
Altar«  m^Altnr,  —  mayor, 

Hochaltar, 

Alt.M  f*t  n  ,  m.  einer  ,  der 
Altäre  aufpafztf  oder 
errichtet. 

Aharico«  m,  kleiner  Mtar, 

Altea«  f.  s.  malvavtsco. 

Alter.ibilidad ,  f.  f^erän- 

derlichlieit. 
Aherable,  adj.  veränder- 
Weh. 

Alt«radon ,  f.  Verände- 

.  run£^,  Verfälschung:  der 
Münze;  Verwirrung 

Alterado ,  *  a.  beunruhigt^ 
verändert^  gestört.  $a 
lud  BXteTA^^rgeschifäeh'- 
te  Gesundheit. 

AltHrador,  m.  AuftA'ic^ler. 

AltenUTt   9«  verändern^ 


verfäUeken^verwiffen, 
el    comercio,  den 

Handel  stören,   —  la 
moiieda ,    die  Münze 
verJäLschen, 
Alterarae,    in  Unruhe^ 

Verwirrung  gerathen, 

Alterativo,  a.  störend. 
Altercaciou,f.  kJ^^ortwech- 

sei,  ^treii,  Zankj 
AlterGado»m,4ffre/t,^anA.j Alrixono,  a.  hochtönend^ 

Alt**rcador, ra.  ^'/r?  Z/i>?/i  •/ .  Alnrud  ,  f.  TfnJie  ,  Erlm^ 
K\tQiCATf  o,  streiten,  &anA    henlieit,  Grofse. 
ken,         ,  I  Aitivamente ,   adv,  stolz. 


Alfemadoa,  f.  Wechsel, 
Veränderung,  Abwec/i- 

selung. 
A  i  I  ernadamentejadv.wec/«'' 

selsweise, 
Altemador«  m.  einer,  der 
wechseis  if'eis  r  bald 
dies  ^  bald  jenes  thut. 
Alternante,  adj.  abwech- 
eeind, 

Aliernar,  o.  etwa»  wech- 
seL^x"€ise  thun,  um- 
%vcrhseln,  —  con  su  vi- 
dd  ,  eine  Minderung  in 
seinem  Leben  machen. 
Alternativa,  f.  alterniren- 

de  l^ahlstimme. 
Alteroatirameate,  adv. 

tvechsetMWeisem 
AhornatiTO,  a,  umwech»- 
selnd, 

A!tfrno,a.  wechselsweise. 
Aiteroco ,  a.  s.  altivo.  ia 
obra  maerta  deV  navio 
es  muy  ahorosa,  das 
Sf'hiff  hat  sehr  hohes 
Obenwerk. 
Alteza,  f.  Höhe;  Hoheit, 
Oröfse^  Wa^e,  vue- 
atra         Eure  Sokeit, 
Durchlaucht. 
Alihea,  f.  s.  ahea. 
Altibaxo,  m.  einjibsiurz 
wo  es  bald  auf ,  balc 


nieder 

Wechsel. 


gehti  Glücks^ 


Altillo,   ra.   ein  kleiner  gelchen. 


Bügel. 


hochmüthig* 
AltiTarse,  stolz  werden. 
Altivecer,  ezco,  stolz,  auf- 

geblasen  machen, 
Aliivedad,  f.  s,  altivez. 
Altivez,  {.Hochmufh,jiu/» 

geblasenheit. 
Altivo,  n.  sgolz,  hoch- 

muthig. 
Alto  ,    a.  hoch  ,   gro  fi  • 

erhuhen ;    tief,  interj. 
stille  i     halt  1  cuibaa 
de    alio     abaxo  ,  auf 
und  "  nieder  stehende 
Knie,  cons«^uir por— 
etwas  durch  Anderer 
Gunst  erJtnlten.    e.  'i.ir 
a  uno  tau     ,  einen  sehr 
hart  abfertigen,  echar 

for  niclu  Acht  gU" 
en.  enfrar  por — ,  Trr- 
hotene  It'^aaren  heim- 
lich einführen,  bacer 
un  — ,  einen  Halt  ma- 
chen, a  alta  Yoz»  mit 

Inn t er  Stimme,  las  pas- 
quas  son  altas,  Ostern, 
fällt  späte,  subst.  Ho^ 
ne$  AnhÜhei  Stock- 
werk; Alt. 
Ahobordot  hochbor- 
dtg' 

Alton,  oiia,  eehr  grofs^ 
sehr  stolu, 

Altor,  m.  s.  ahnrci. 
Altozanillo ,  vx.  ein  Hü- 


Google 


ALU 

JLJfur«,  f,  Uöh€t  Tiefe, 

Erhabenheit.  —  de 
cii«rpo ,  LeibesgrÖfse. 

<r-  w  1«  Tista»  Oe- 

nekijpunkt,      —  de 

mar,  Höhe  der  Sre.  — 
de  polo ,  ^fie  Poikohe 
—  Viva  del  agua, 
9V«/#  ^  gasten* 
tar  ea  grande       »  i/i 
grofsen  fyürden  «#- 

Alu«r,  o.  «Ine  fn^e 

Alubia«,  £r  WelifC^  Boh- 
nen. 

Alubra,  f.  Spint  amHolM, 
Alacenui,  £  Spiehenmrd, 
Aluciar,  j.  aluatrar. 
Aluciedad,  f.      is*  o  re- 

ffpiamior 
Abciasmianto ,  iT^r- 

blenduag  t  Täuschung. 
Al<icin.?r,  o,  tauschen,  be 

trugen, 
Alucoa^  m.  jein  Käuztein. 
iJad«»  f.  eine  geßügelte 

Ameise;  auch  aludad. 
illaderos,  m.  pl.  fibrica 
de  alpderoa? 


AI»  ' 

Alumbrador,  ra,  m.  y  f. 
der »  die  eeleuchtet , 
au/heUif  wat  dunkel 

ist. 

Aiumbramieiiito»  m.  Licht., 
0iant,  natütliehe  oder 
hünstlühe  Erteuch- 
tun<^  ;  Tc'i  uschung ,  Be- 
trug ;  glückliche  jV^e- 
derkunjt. 
KlvaA/fttr-t  o»  eHeuchten^ 
aufhellen;  einem  Blin- 
den dasGesicht  wieder" 
geben;  erklären;  eine 
^lOekliche  Wederkunji; 
haben',  alaunenf  pinm 
PT^einherg    zum  an- 
dern mal  behacken. 
Alumbre.  m,  und  alum- 
bfea,  f*  Alaun.  ea« 
tinö,  gemachter  Alaun. 
—  de  plnma ,  Federn 
laun,  Asbest,  —  azuca- 
rino,-  SüteheralaUn, 
Alumbf«ra«l.  Aiaunmine 
Alumeza,  f.  s.  alucema. 
Aluminoso  ,    a.  alaunnr- 
tig.    a^ua  aiumtuosa, 

Alaummuter^ 
Aliimno,  nl,  Sehütir^  Pen^ 

si'onair, 
lAlun,  in.  s,  alumbre. 


kW 


Aladir,  o.  naf  efwat  «n-  Alunado,  a«  mondsOchtig. 


spielen, 
Aludo,  a.  beßügelt. 
Aiuen^ar,  s.  alongar. 
Aluea«,  adr.  s,  lexoa 
Alofrar,  o.  sehen,  hemei^ 

ken,  entdecken, 
jUagir,  e,  «log«r  6  «Iqui- 

Alumbndo,  a.  mit  Alaun 

angemacht;  berauscht; 

illuminirt.  agua  nhim 


jaral:  — ,  ein  altes  wil- 
des Schwein,  tocliio  — , 
verdorbener  Schinken 
AlttuamieQ(o,ni,  Narrheit, 

Mandsueht. 
AhmarsiB,  mondiuchtig 

werden, 
Aluqueie,  m.  Schwefel- 
hÖli^chen;  Orangen- 
schaale. ' 
Alusion,  f.  Anspielung. 


brada  ,     Alaunpt'asser.\A]iis\yo  ^  ya,  aaj.  anspie- 
%uh$u  eine  öj^entliche\  Und* 
Srleucktumg,         '  laalAlaaarar ,   o»  glänzend, 
tsS\e$t    Strafsen   BeA   leuchtend  machen* 

leuckeurjrr,  —  del  fanal,|AluUcioii ,  f.  das  erste 
Leuchte c h urm  -  Feuer  ;\  Gold  in  der  Oberßä- 
die  llluminaj^so/it  ein\   che  der  Minen,  lat. 


Orden. 


A 1  n  trado ,  a.  bleifarbige 
gelblich,  ; 
AluTion,  f.  Anspülun^^ 
die  ein  Flu/s  an  eintr . 
Küste  macht, 
Alva,  f.  *,  alba. 
Alvacil,  in.  s.  alguacil. 
Alvala,  f.  Quittung,  Zet» 
tel  fiir  die  am  Zoll- 
hause angegebenen 
W^aaren,  —  de  guia, 
Passienet -^dept* 
po,  Quittung, 
Alvüuega ,   f,  Üopfputs. 

—  de>  r«d,  Fiscnemetg^  , 
Altrar,  adj.  was  früh  reift» 

s,  auch  albar. 
Alveario ,  in.  die  Uölun^ 

im  Ohr, 
Alveo»  m«  ^nFtufyhttt, 
Alveolo ,    m.  ZeMnhol^t 

Zahnloch,  , 
AI  V  er  ja,  f.  wilde  H-^icken, 
Alrerjal,  m.  Wickenfeld. 
Alveriana,  f.  beaa,  Peld^, 

Wieke,  Futterwicke. 
Alverjon,  ta»  grofsc  pyi^ 
cken,^ 

Alvidriar,  s,  Tidria&  ,  , 

AIvo,  a.  s,  aluo. 
Alvolie/A,  f.  .r.'malva. 
AUada,  r.  und  alzada,  eine 
Art  von  Betraf ung  fiir 
die  Armen,  die  nicht 
die    Pro~efskosten  he-  ^ 
zahlen  können. 
Alxedi'62^in.  Schaclispiel. 
s,  axedres,  des  RUster-  ■ 
werk  in  der  Kuhl  de» 
Schiffes. 
Alxo,  m.  ein  Roseßkrans. 
Alxorca,  f»  s,  axorca, 
Alxa,  t  Erhöhung^'  Stei^ 

gerang. 
Alzacu^llo  ,  in,  ein  Hals» 

kragen, 
hlzede,  t  Stadt  auf  ei» 
ner  Anhöhe^  avf  einem 
hohen  Berge»  s,  auch 
alxada/  , 
Alzadera,  t.  eine  Balan» 
Mitrttßnge» 


«I 


ALZ 
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Alzado ,  m.  Aufri  fs  von 
einem  Qrt^  einem  Ge- 
bäude» ad],  au/^elio- 
hen,  erhoben^  ganftdlos 
älzados  ,  II e erden  vrjii 
yie'i^  di^^  f<  /-^  ivild  auf 
den  Gehirnen  herum 
gehen;  sie*  sind  das 
Gegeniheit  von  gaiia- 
dos  estaiifp«.  iie£,'ro<5  al- 
zados,  zerstreut  leO^nr 
de  ff^iide. 

Alzadura,  f.  das  Au/he' 
hfn  einer  ^"fnlfenen 
^ache.  —  de  [»arbecho, 
das  Vmreifsert  eines 
Brachfeldes. obra, 
Unterbrechung  einer 

Arbeit. 

lAJ/amiento,  m.  Aufstand, 
JSoipSrang.  d® 
€niredidiOt  die  AuPte- 
hung  eiri»s  Kerbots. 

Al2*»i>ie  ,    m.    Schlinge  . 
Netz^  FattstrieL 

JUnaprtma,  f.*  Heheeisen, 
Bebebaiim.   dar  a  mii<> 

^schlagen ,  Fallstricke 

^Ixapriinar,  o.  etwas  mit 

einem  Hcheeisen  fV-rt 
rücken  t   in  die  Hohe 
lieben^  auflichten. 

Alzar,  o.  erheben^  in  die 
Jfföhe  heben,  aufheben, 
erhöhen,  als  den  Preis; 
die  Anker  lichten;  auf- 
hebet^  die  Belagerung; 
e^u/richten;  rauben;  ^ 
cabeza,  den  I^opf  auf- 
richten; sich  wieder 
erholen.  —  de  eras,  die 
^Aernte  endipen.  —  de 
«bra,  die  Arbeit  '\- er- 
lassen. —  el  dedo , 
den  Finger  aufheben^ 
echwören.  —  e]  gallo, 

^    die  Nase  empor  ' fusben, 
stolz   tverden.    —  lo 
,  snanteie«,  o  la  mesa,  den 
Tisch  abdecken,  —  por 


rry,  rnr?  Köni^  erwiih- 
Icn.  —  Utt  eiitredidto, 
ein  Verbot  aufheben. 
. —  lasfaMas,  seine  BU»- 

fse  zri[;er.,  — .  el  real, 
das  Lager  abbrechen. 

el  uaype ,  abheben 
im  Kartenspiel, — figu- 
ras,  Nativität  stellen. 

^\^ATie^  sich  außehnen, 
empören»  —  coii  el 
banco,  Banherot  ma- 
chen. —  a  niayores,  den 
Herrn  spielen.  —  con 
todos  los  modo«  de  vi» 
Yir,  alle  Nahrung^zu'ti- 
ge  an  sich  retfsen.  el 
apun  SP  aV/a,  'das  f  fas- 
ser  stef':^t.  I.i  regia  .se 
alza  a  esia  muger,  die 
Zeit  ist  ihr  iur^äckge- 
blieben,  con  el  s^uto 
y  l.T  timosna,  xirfi  ü!'<:f 
•  eines  Vermögen  und 
Denkungsart 
Herr  machen, 

Vina,  f,  Ammei  Gebie 
terin. 

Amabilidad  ,  f.*  Liebens 

Würdigkeit, 
Xinable^  «dj,  UebenswÜr- 


iföllig 


:ig. 


Amab !  emenie,iüv.freund- 

schaftlich, 
Araacä,  f.  s.  hamaca. 
Aniacena,  f.  Hofepfiaume. 
AmacUamarrillo  ,  adv. 
griindUch^festt  bestän- 
dig, dauerhaft, 
Amacino,  a.  kostbar^  aus 

gebucht ? 
Ainada,  f.  Geliebte. 
Amadicito ,   m.  Schoofs- 

hiindchen  der  Damen} 

Sil  Ts e  Gecken. 
Amador,  iti.  Liebhaber.  • 
Arnadrigarse,  sich  in  das 
Loch  »flüchten;  sieh 
unter  jemandes  Schutz 
begeben;  in  Trägheit 
Müssiggang  leben. 
Amadrinar,  o.  Pferde  oder 


andere  Thiere^zShmenp^ 
Srhaalen  '  an  den. 
*Sch  iffsmastefivwJTer^ 
Stärkung  anlegen. 
Amatlroiijtlo  ,    a.  Knoten 
ivie  Meerkirsfhen  ge^ 
arbeitet. 
AmaeatradameBt« ,  a<Ur. 
mit  Kunst  t  Oeschichp 
lichkeit, 
Amaesirado»  a.  künstlic^ 

abgerichtet* 
Amaeairadura,  f.  etn  TVicJk 
vrtr  dem    Kram  faden, 
unter  dem.  11  etterda^ 
che  angehängt. 
Amaeatramiento ,  m. 

terweisungy  Erziehung* 
An;<ie.srvir,  o.  lehren.  — 
Uli  caballo,  ein  Fjerd 
dreßsiren.  * 
Amaestrear,  o.  geschickt 
ZllSi  h  neitlen;  dt-n  Meß^ 
stersclimtt  machen. 
Ainapador,  m,  einer,  der 
drohet  t   als  wenn  er 
zuschlagen  wollte. 
Ainagamiento.m.  s.  aniaj^o. 
Amagar«  o.  drohen,  dio 
Hand   aufheben,  ale 
wenn  man    schlag em 
wollte.  —  V  no  berir, 
nur  atun  Schein  dro» 
hen. 

Amagarse,  s.  a£;acHarse, 

Amago,  m.  Dri>Ytung;  fa- 
der    Geschmnck  des 
Honigs,  de  uma^o  soJo, 
tusr  zumSehetn,  untee 
DrohsMg^ 
Aniainar,  o.  niederlassen^ 
ablassen;  nachlassen^ 
abstehen  ^  mildern,  — • 
las  vetaa,  die  Seegel 
verringern,    el  liempo 
ainaiiia,  .der  Sturm  l/r  fsr 
nach^—  la  c61era,^iie/t 
Zorn  ablegen.^    "  ' 
Anialiinar,  o.  ausforschen, 
Amaladar,  o.  des  Nachts 
in  freiem  Felde  blci" 
ben,  bivuakiren. 


d  by  Gbogl 


Amajaderarse»  tölp^ÜmJt 

werden. 
AmaJar.  o.  beschädigen^ 
verderbet» 

Amalarse,  krank  wer(!<:n 
Amilgama ,  f.  das  Aiual 

üer  Metalle. 
Analgamacion,  F.  die  JTa/- 

zinirun^  eines  Metalls 

durch  (Quecksilber. 
Amaigamar,  o.  amalga- 

miren^  eliiSiefüü  durch 

QuehOber  auflösen, 

verquicken, 
Amamantamiento,  m.  das 

Stillen,  Tränken  eines 

Bindet. 

iMamaaiar  k  o»  tin  Kind 
taugen, 

An^ir,  <K  zur  Hand  be- 
fett legen. 

Araancebado,  a,  m.  y  f. 
Beischläfer  f  Beischlä- 
ferin. «»Star  aniancebado 
a  los  libroa ,  sich  ganz 
den  B&cherA  widmen. 

Amtacebamieato»  m,Kon- 

hihinat. 

Amancabarse ,  im  Kon- 
kubinat  leben ,  sich 
eine  Beischläfer  in  hal 
ten.  —  con  los  libro«, 
fif^h  **am  dem  Studi- 
ren ergeben. 

Amaocillar,  o.  heflecken, 
U  fkvM,  den  gufen 
tarnen. 

Ananderecba ,  zur  rech- 
ten Uand}  s.  mano. 

Amattecer»  ezcp«  Tag  wer- 
den; mit  Tagesanbruch 
Wf^hin  kommen;  plötz- 
lich erscheinen,  her- 
^orbreehen,  «1  — ,  beim 
Anbrach  des  Taees. 

Aman'^cere^,  pj.  die 
j^lo  rgfnr  ö  th  e,  Anbruch 
äes  Tages, 

»  A^ojar,  o.  sttsammtn-' 


AMA 
binden,  Musmnmenpa 

ckefu 

Amansador,  ra,  adj.  stil- 
lend, besiinfti^  end. 
Amaiijiamieuto,  m,  Lezuk- 

mung, 
Amaiisar,  o.  zahmen^  be 
sänftigen  ,     l' än/ligen 
—  SU  fulia  en  al^uuo, 
seine  PT^iUh  retft  an 
einem  ausÜtssefn. 
Amanrar ,    o.    mit  einer 

Decke  bedecken. 
ADiante ,  «dj.  liebend, 
Liebhaber  f  Mantel  ei' 
nes  Takels  auf  dem 
Schiff,  a m  T I '  r p <;  de  los 
palaiiqiunes  de  ri/.o,  die 
Schenkel  der  liejtuljcn. 
•~  par«  la  talla  tnayor. 
Amanienlente adv.  mit 

leiden  Händen. 
Amantillar,   9.  die  See 
gelitangsm  anbinden, 
•  die  Raen  toppen, 
AmantilIo5,  m.  pl,  To^- 
penants.   —   cle  j^'abia. 
die  grofsen  Mantop- 
penathts,      de  cevade^ 
ra,  die  Topptnants  der 
Blinde. 
Amanuetise,  m.  Famulus. 
ATDJiiamiento ,    xtt.  Ge- 

sch  icJäichheit. 
Amanar,  a.  mit  Geschick 

lichkeit  thiin. 
Amauarse,  sich  geschickt 
machen»       a  escribir, 
Schreiben  ver- 
foHko/nmnen . 
\ma\io  ,   ni.   Zu /Bereitun- 
gen, Zuräscangen, 
Amapola  ,  f.  Klapp erro- 
sen;  Feldlhohn.  —  ino- 
rada,  gehörnter  Mohn. 
Amapolarse,  sich  schmin- 
ken, 

ATnar,o.  tiehaUfSch^tZ&ty 

üchten, 
Amaracino,  a.  ungüento, 
Ma/oranol   oder  £s- 
'  sens.  ■  - 


AMA 


Afnaraco,iii.i.  almoradutc. 
Amaradulcis,  t.  ßiitersäjßr^ 

Hirschkraut. 
Amaraiiaj  ,  s.  enmaranar. 
Amaranto  ,  in.  und  ama- 

rante,  AmaranfH^  Tom 

sendschön.    —  bletQ, 

der   kleine  yirncira^nhm, 


Am^irgalejas  ,  f.   eine  Art 
bii 

men. 


sehr    bitterer  Fßau- 


Amargamente^  adv.  bitter^ 

säuerlich. 
Amargar,  o.  bitter,  her- 
be    seyn ;  Verdrufs^ 
Eckel  erwecken. 
Amargaza,  f.  Gl  .^krauti 
Amargo,  a.  hictcr,  herbe, 
schmerzhaft,  en  aniar« 
^a  bora,  zur  ungluck* 
liclicn   Stunde.  Solut. 
die  Mirterkeit,  ämargoa,  • 
eingemachte  bittere 
Mandeln, 
Amargon,  m.  Wegewat" 

te,  Löwenzahn, 
Amargor,  m.  BitterkeiCp 

Hecbigkei9, 
AmargosamenW,  adr.  #«. 

amargamance. 
Amärg^oso,  a.  s.  amarpo. 
Amarguillo,    in.  Bitter* 

bäum  in  Luisiant^. 
\marginsimo,  a.  Sehrbit* 

ter,  herbe. 
Amar<>iira,  f.  Bitterkeit f 

SchmerZt  Orafni 
Amaricado,  a.  j.  afeminado. 
A ]  i  s,  C  Narzissenlilict^ 

Bi'lladonnn. 
AmaiillT^o,  a.  hlafsgclh. 
Amaiiilear,  o.  gelb  H'cr-r 
den.  ' 

Amarillecar »  tzco.  däs>^. 

seihe. 
Amarillejo ,  a.  gelblich. 
Amarinento,  a.  gelblich,, 
Aipiarille/,  und  sLmauUeza, 
f.     gelbliche  Farbe^ 
Bläs.?e. 
Amariilito»  a.  gelblich, 
Amarillo,  a.  gelb. 


t 
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\inaro,  a.  s.  amargo 
Amaro,  in,'JohanHt*kr4Uttt 

Katzenkraut. 

Amarra,  f.  Schiffstau. 
corra  de  ta  laiicha ,  die 
J^angliea  der  Barkasse. 

oel  rezon,  Dr^gtau. 
tener  lunMias  ninarras, 
^rrtfse  Gönner  haben. 

Amarradero ,  m.  Anker^ 
platg, 

Amanar ,  o.  «tWW  mit 
Stricken  p  Ketten  fest- 
binden^ besonders 

.  Seilt  ff e,  —  con  cadet- 
tMf  an  Ketten  legen. 

AilfarrarAe,  sich  anlegen. 
—  barba  de  gato  ,  mit 
zwei  Ankern  in  ein 
Hahnpon  verteuet  Ue- 
^€n 

An\arra«?or,  yn.  der  das 
y  Schiff  anbindet}  Ma^ 
gazinarbeiter. 

AmarrazoB,  f.  gröfs€  Stri» 
cke  oder  Taue. 

Amarrido,  o»  traurige  be- 
trübt* 

Amartelar ,  o.  iiebk<yten, 
schmeicheln ;  übe^  et 

was  nachdenken. 

AnMii''^ado,  a'.  i^erh'ef>[. 

Amartillar,  O.  ein  Feuer- 
geweht' f  Flinte  scan- 
nen» 

Amasadera,  ein  Backtrog; 
eine  Bäckerfrau, 

Amaaador,  ra,  m.  j  f. 
SOekert  Bäckerin. 

Ania.<;adura ,  f.  dit*  Kne- 
ten, Backen. 

Amasamieuto ,  in.  das- 
selbe* 

iUnasar ,  O.  kneten ,  bti» 
cken.  —  la  manteca, 
die  Butter  kneten  ^  d. 


Sei  von  Erde,  Oyps 
und  Kalkf  ein  Ge^ 
misch  f  diw  Bt^kstubet 

Backtrog. 

Amastinarse,  im  Spiel  et- 
was verlieren^^  dem 
Seh  ein  naehi 

Amatai ,  o*  tödteni  io> 

sehen. 

Amatista,  m.  Amethyst. 

Amaiorio,  a.  verlieht,  was 
sich  auf  Jdehe  hezieht 
carras  amatoriat»  JUie- 
besbrieje. 

Amazolado,  a.  in  Packe- 
fen  gutamn^n  gepackt 

Amazona,  f.'  eine  Ama- 
zone. 

Ambaga«,  und  ambages, 
IB.  pl.  Umschweife  unt- 
weg, 

Ambar,  m.  Bernstein,  Am- 
bra. —  gris ,  grauer 
Ambra, 

Ambw'ar,  o«  mit  Apihra 

räuchern, 
Ambarilla»  f.  Bisamkern. 
A  mbarina,  f.  Bisamblume. 
Ambarino,  ,a.  mit.  Ambra 

durchduftet,  Amkfa 

ä h nlich,  von  Bern s t <•  in . 
Ambas,  f..  pl.  die  /nicht 

von  dem  Baum  Magna. 
Ambicioo»f.  J?/ir^  eiz,  aucli 

atnbicia. 
Ambiclonar,  o.  ehrgeizig 

nach  etwas  streben. 


Anbicioncilla,  f.  Uei »er  Ambroaiaqp ,  a.  Ambro- 


baa,  sich  den  Bart  Otts- 

reissen. 
Avnasijo  ,     und  Amäna- 

di^  y  m.  ein  Teig ; 
.  JUischmasehi  eitt 


Ehrgeiz,Begierde  nach 

Ambicio.saraenCe,  adv.  ehr- 

ä^t-^:      .    .  . 

AmbicioiOf  a*  ehrgeizig. 
AmbidextrOt  a.  der  beide 

Hände  gleich  gebrau^ 

chen  kann,. 


sen  und  das  D eiert 
zugleich  aufgesetzt 
werden. 

Aiiibif:iiam<»nte ,  aHrrrb. 
zu- ei  deutig ,  Zweifel^ 
haft,' 

Anibi^ü«dad»  t,  Zweideu^ 

ti gleit, 
AniKieiio,  üa,  zweideutig'. 
Ambn  e»  m.  Tobackssajt. 
Ambito,  m.  Umkreis, 
Ambla,  f.  der  Pafs^  Gang 

AniI)lador,  m.  ein  Pafs* 

ganger, 
Ai^lajura  ,  f.  Pafsg 

eines  Pferdes. 
AmbK^r,      den  Bafs  gu» 

hen. 

hmhUu,  nt.  PT^achsfa  ekel, 
Ambigönid,  m.-  s,  obm* 

sanptilo. 
Ambo  )  m.  eine  ,4m  he. 
Ambos,  as,  alle  beide. 
Ambrato,  a.  von  Ambm^ 

von  Bernstein. 
Ambrolla,    embrolla,  f. 

yerwirrung ,  Uneinig" 

keit, 

Ambroltador,  ni.  Auf' 
wief;  ler,  Uneinigkeit^ 

stijter. 
A  m  b  1  ol  I  a  r  t  yerwirrung, 

Zwist  anrichten.' 
A  m  b  lo  s  i'a ,    f.    T^raub  en» 
kraut ;     die  Götter» 
speise. 


h.nfaschen.,'^  aotbai^  Anibidoa.  adv*  s.  ainidoa 


Ambiente,  m*  eine,  die 
Körper  umgebjSnde 
Luft,  Umfang. 
Ambigu  ,    ni.  Mahlzeit, 
bei  welcher  die  «^«i-j 


sianisch, 
Anibrnnp^^,  f.  eisie  Art 

Kirschen. 
Ambulante»    adj.  wan^ 
dernd.  boanital  ßie^ 
gendes  FeldhospitM,f, 
Ambular*  o.  gehen,  wan* 

dein.  « 
Ambulartos,  tn.  plar,  lan- 
ge Kleider^  alt  und 
zerrissen. 
Ambniafivo,  a.  herum- 
wandelnd ,  hernfnir» 
rendp  unruhig,* 

An«' 
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..AM« 

Amebeo,  m.  eine  >Ar$  Ge- 

gpräeke  i»  Kerf  am» 
Araec«r«  #^  imeMlar« 

Amechar,  j.  mechar. 
Amedrentador,  m.  <ier 

in  Furcht  ^etst. 
AfliedreBtamiento ,  m. 

Furcht^  Sekreten. 
Anedrentar ,  o.  erschre^ 
ckeHy  Furcht  einjagen 


AHE 


AMI 


Ameogaarse,  4^Ae/»me/i.jAiiua>  £  bodito* 


Amenidad ,   f.  Anma/th 

Schönheit    einer  Ge- 

£^end,  des  Geistes;  '/lier- 
lichkeU  im  Ausdruckp. 

Amenizar,  o.  verschÖnerny 

ans:enehm,^  U^Uch 
machen» 


AlMdraifarKey  in  ^»reAi  AiniMio» «.  «dUTiKi  r^zendy^ 


und  Schrecken  genim 

tJien. 
Amejorvir,  ^. 
Amelecmar , 


lieblich y  angenehm. 

Amenoso,  n.  dasselbe 


Amianto,  m.  jimimmtstein^ 
Amicicia,  f.  Freundteheft, 
Amioisi'nio»  a^e^rjrmuüt* 

schaftlich, 
Amjcto«  m.  Priesterge- 
wand*' 
Amido,  «dr.  wider  ff^il- 
len,  unfern.  •* 
Araidon,  m.  ^.  almtdon» 
Amleato ,  m.  amento» 
Anricigado,  wL  JSrdbee^ 
Strauch. 


me|orar. 
o*  Arznei 


Aaelga,  f.  HöhejtWMMchen 

zwfi  Furchen 
Amelgado,   a.  trigo 
Früchte ,  ungleich 
mmfgehem. 

A/n*Mf?ar,  o. 


Meine  Gra- 


ben 


um 


auf 


ei- 


mem  Felde  ziehen^ 
AaiftD«»  fft  inneiKlra. 
Am^oa,  M.  almldon. 

Amel'»  ,  ra.  MutterJirauC. 
Ameloaado ,  a.  melonen- 

förmig, 
MmieXotkXTy  o.  besänftigifnf 
■wie  eine  Melone  -ge 
stalten. 
AmeotA/nen.  —  ist  auch 

ein  J^^oUenfahrihAt. 
Amemt  a^t*  aufser,  —  de 

esto ,  aufserdem. 
Amenaza «  f.  Drohung, 
Ameaazado,  a.  bedrohet. 
Im  amenasados  comen 


Sarsiihe  Am 


Amenses,  m.  pl 
I/o»  Amiens. 

Antttcaceo,  -a.  plantaa 
amentaceaa ,  Pßanzen, 
die  Kätzchen  /  oder 
Läm^nerchen  tragen. 

Amcntar»  «niento*  mit 
einem 

den. 
Amento 


o 


amieuto  ,  m. 
ein   lederner  Riemerty 
an^einem  Warfspiefs. 
Amenndo ,  adv.  oft.  * 
Ameoa,  m.  Ammi  MOm 
melk 

Amerar,  o«  ff^ein  pnit 
fyasser  vermischen^ 

kmerarse ,  feuchte  wer 
den  ,  reufjhtighciten 
anzieheuy  als  ein  Land. 

AniOTcoarM »  e»  ann^rcMi- 
dearse 

Amercedear,  eo.  einen  Ge^ 

fallen  erzeigen 
Ameröendearae,  o.  hedau- 
ren.  Mitleiden  haben. 


f.  Freundin, 

adj.  f  reund^ 


able  n 


rr^7^f(-  seyn. 
Amencia,  f.  ^.  demencia. 
Ameoguatior ,  ni.  et- 

wet  verringerte 
kmeagtumientOy  m.  y er- 

rin  o  rrungf  Verkürz  u  ng 
Amerrpuar,    o.  mea- 

^öij-,  verrinßef0*' 


pan ,   o'ön   jDroAf^ni;^-??!  Ame';na(?or ,  m*  ein  Sol 
sterben  die  Kntzen.         dat  von  der  Jseibwo^ 
Amenazador,  ra.  drohend,     des  Königs, 

o.  dtohend4  Ameenet  f  o.  hfwaehen^ 
schützen» 
Amesurar,  O.  nktlff^^ 

messen.  \ 
Ametalado,  m^rnftaUi»^ 
verst^lt^aehgemaeht, 
Ameristo ,  m.  und  ame- 

lista,   f.  Amethyst, 
Amexa  ,  Aniexca  ,  i,  ßißt 

Arf  jpßQumeut 


Amij 

Amigado,a.  durchFrennd^ 

Schaft  'verbunden* 
Ajnigaja,  >.  migaja. 
Amigana,  f.  amiatad» 
enbin*  Amigar,  o.  Freundschaft 
errichten. 
Amigarset  ^ich  eine  Bei» 

schläfenn  halten. 
Amtgdala,  i.  HaUmendeK 
Amigdaloide«!  Jfahme  VI- 

ner  Muskel. 
Amigo,  m.  Freund. 
Amigote,  m.  ein  hidher 
Freundi 

eine  kleific  Freundin. 
Amiguillo,   amiguito,  m. 

kleiner  Freniul.  - 
Amif^u'simOi  a.  sehr  U^ht 
AmiUnado,  a.  furchtsam, 

bange,, ideinmüthig^, 
AmiUiiar»  o.'  ereehreeken^ 

in  Furcht  hetzen, 
Amllanarse .  f/c/f  aus  der 
Luft  herunter  lassen, 
als  ein  Raubvogels 
Amfllarainieitfo »  Auß- 
ia^e  y  da  so  ifiel  per 
mille  bezahit  wtfien 


Amilfarar,  o.  die  Auflage 

von  so  viel  per  miUe 
auf  die  Theilnehm^. 

repartiren. 
AmtHonado ,  a*  der  die 
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hezablen  mufs.  's.  mil- 

lones. 
Aminiealar,  ö«  keifeni' 
Amiris,  f.  wohlriech^mdiä 

Baluimhraut, 
Aniis.o.i,  n  k'erlusj, 
Amisiad,  i.  Freundschaft. 
AmiiMaiiil>'£.'^«  amistad. 
Amitiar,  6,  vereinige 

aussöhfieft. 
Amistarse,  s.  ÄmancebariC. 
AmistosamMte)  adr.  s, 

amigaUeOient«. 

h'ch. 


Amito»  «!• 

Ammi,  m.  Ammisaamen, 
Arnim i es,  m.  FersUine- 

rung ,  die  tfie  Fiseh- 

roggen  aussieht 
Ammoftiaco,  «.  *.  ammo- 

Animos,  s.  wnLos.  . 

AIhnestia,  aiftnistia,  f.  ^»f- 
nestie^  uUgemeine  Ver- 
zeihung. 

Aninlas,  tn.  das  zarte 
Mäutchen ,  womit  die 
Frucht  im  Mutterleibe 
umgebengtisti  Schaß/ 
häutchen. 

Arno,  m.  Herr,  Hausherr. 
tales  amo«,  ta!e*  criado«, 
wie  der  Herr^  *  eo  die 
Diener.  ■ 

Amochiguar^  o.  s,  muk»». 
plicak*. 

Aniddclar,  o.  modeln. 

Amodelarse,  Mpdell  an- 
nehmen. 

Amodira,  f.  Sandnatt  er. ^ 

Amodori  aüo ,    a.  sehla^ 

Amodoirarse ,  in  ^tdä^f- 

sucht  fallen . 
Amodorrido,  a.  j.  amodor- 
rado« 

Amogotado,  steiler 
Berg ,  dessen  Qipfel 
plattf  ist» 


AUO- 

tenspiet  einen  Stich 
gehen  lassen^  •  nicht 
einnehmen.  —  un  cabo, 
ein  Tau  nachlassen, 
schiefseii  lassen» 
AmoUecer*  ezco.  i,  ab* 

landar; 
Amollentadora^»  #.  blan- 
dura. 

Amolienur ,    s.  abiandar. 

^■lino,  Alachs  rosten. 
Amolletado ,  a.  ah  Bldt*. 

terbrod  gemacht. 
A'momo,  m.  Amonium, 
Ahiondongado^,   a*  dick^ 
feist,  roatro  'diehm 
^   fj^mge. 

AiTioif»lar,  o.  el  cable,  das  Ämonedacion,  L  Ausmüti' 
Ankertaa  an^jiie  Ka- 
belaring  seisen. 


Amo 

Ainohado,  a.  schUmmUg,i 

modrig, 
Amobarse,  verschimmeln^ 
mit  Moos  bedeckt  wer- 

den. 

Amühatrarse,   Gold  auf 
grofse  Zinsen  aufneh-- 

men. 

Amohinado ,  a.  verdrOfs- 

lieh, 

Amohmar«  q.  verdrüfs^ 
lieh,  böse  ma^en» 

Amohinarse  con  a!guno, 
unwillig  gegen  jemand 
werden. 

.  eine  ieinene  AtBoJamado ,  a*  magtr, 


dürr 


zung.  , 

oeiartng  seismn.  •  .  Amoiiedado»  k*-  'gfmunst, 
AmofonadoT,m.tf^«er,'ae/' Amonedair»  o.  münzen. 


Grenzsteine  setzt 
Atnojonamienfo ,  m.  Set 
zung  der  Grenzsteine 
A^ojonar ,  Grenzsteine 

setzen^ 
Amoladero,  a.  piedra  amö 

ladera,  Schleifstein. 
Araolador,  m.  Scheeren- 
schleifer. , 
Amoladura,  t  da»  Schlei* 

fen.  f 
Amoladuras,  die  P/atze, 
die  unter  dem  Schleif 
,  stein  entsteht. 
Amolar,  muelo,  schleife?], 
wetzen.  —  las  tixeras, 
Scheerenschleijen.plt: 
'dra  de^f  Schleifstein 
A  tn  o  1  d  a  dor»  m«  ein  Form» 

giefser. 
Amoldar,  o.  in  eine  Form 
giefsen,  abformen, 
el  ganado,  eine  Meer- 
de  Sehfiofe  bezeich- 
nen. 

Aniollador,  m.  einer,  der 
einen  Stich  im  Karten- 
spiel gehen  läfitf  und 

nicht  sticht. 
Amollar,    o.    er^^  eichen, 
besänftigen.  I*n  Aar- 


Aitioi!^*''^T<'"^>fi-  \  Krinne-. 

rung,  arnungj  Hath, 
Amonesiador ,  m.  RatH^ 

geber.  Erinneret. 
Amonestanuento ,    nr«  #» 

am^'ieslacion. 
Amoiiestar,  o.  ver^^eisen, 

warnen^  rtUhen, 
Amoniacal,  adj»  ^ort  Sal- 
miak, espirittl  — ,  Sai» 
miahgeist. 
Amom'aco,  a.  «al  amoma- 

ca,  Sälmiäkv 
AmonUr,  a«e»  sich  itt 

die  Berge  flächten. 
Aiuuntonadamente  ,  adr» 

haufenweis, 
AhtotitonadoV^rä.  ein  Auf* 

häuf  er. 
Amonronamlento,  m.  Auf - 

häufungi 
Alttontottar  >  aufhäufen^ 
Amonionea,  haufenweis^ 
Amor,   17:.  Liebe.  —  de 
boTictnnn  ,  Kletten- 
kraut, amores,  Liebei» 
händel.  A9<mi\  amoret» 
recht  gern, 

Xmorado,  a.  Verl? eh t. 
Ämoradux,  m.  .f.  aiinora* 
dux. 


y 


0 
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Amorti^uacion,  f.  Ertöd 

Amortiguado  ,     a.  ojos 
amortiguados ,  Augen 
wie  die  eines  iS^eri^en-^^  l(i, 
den.  y 
Amortiguaij^eiito,  M.  die 

Ertödtung. 
ÄTnorri^^nar ,  o.  ertÖdt^n^ 

iitscften,  tilgen. 
Amortisacfon,  f.  Ueherge- 
bung  eines  Guts  an 
eine  Gemeine  oder 
JUrche,  dafs  es  nicht 
wieder  veikaujt  oder 
veräufsert  werden 


AMO 

Amoratado,  9.  maulbeer-^ 

Jarbig, 
Aiiiorbar ,  o.  s.  enfermar. 
Amorcillo     m.    Ipfrfttc  . 

vorübergehende  JLicbe, 
Aaordazaoor ,  m.  einer, 

der  heifiendi  schmäh:- 

süchtig  ist. 
Amordazamienlo,  m.  Ver~ 

läumdung  ,  •Sckmä- 

kuw. 

Amordazar,  o.  sehmähäny 

verläumden. 
Airiorear,  eo  ,  ans  Feuer 
haken,  gelinde  war- 
nun, 

Amorgado,  «•  s,  mon-r 

buado. 

Amorgoaar ,  s,  amu^o-r 

Mr.      .  ' 
ABoricones,  nt.  plnr.  nie-* 

drige,  bäuerische  Lie- 

hesbezeugungen. 
Amortu,  m.  s.  amor. 
Amoriscido,  a.  nach  mau- 

riieher  Art. 
Aniorinado  ,  caBallo  ,  ein 

Pferd,  das  den  A^tz 

hat. 

Anonntos,  Narzisse,      lAmoaqaeai^e,  die  Fliegen 

Amorosam^ttte,  ftdT.  l/e^    'wegwehch^^  s»  nioai|ue<t 

hevoll 

AmoroaoLi    «•   verliebt , 

tättUeh. 
imorra,  f.  ein  Spidl  der 

Kinder,  das  Errathen. 
Amoirado,  a.  eigensinnig, 
Amorrar-,  o.  hartnäckig 

stillichweigen. 
Anortajtdo,  a.    als  ein 

ToJter  angekleidet. 
Araorlajar,o.  einen  Lcich 

natu  Jns  Leichentuvh 

einhSUen, 
imoFtar,  und  amorteoer 

Amortfceisp ,  ohnmäch- 
tig werden,  ersterben. 


67 


Ani^ver,  raaero ,  entfer-. 

nen,  wegthun^ 
Amovible,  adj.  fvas  sich 
entfernen ,  wegthun 

ißt, 

Aiii4>xador,  m.  s»  amosc«- 
dor.    ^  ^ 

Amps,  f.  #.  hampa. 
Ampara,    f.  Einziehung 
und  gerichtliche  PT^eg' 
f^mung  der.  Güter, 
Amparador,  m,  Seschüt* 

zer,  Patron. 
Aniparaaiienlo,    m.  Ver- 

tneidigung ,  Schutz. 
Amparaosa,  s,  amparo. 
kannf   Tilgüng  «/iwjr Ampara r ,  o.  beschützen,^ 


Schuld. 
Amortizar,  o.  ein  Gut 
einer  Gemeine  und 
Kirche  übergeben}  €1- 
ne  Schuld  abtrageh; 
tödten. 
Aj[no«cador,  m.  Flieden- 
wedel,  S.  moiqveador, 
Amoiicar^  o.  die  fli^en 

Ainojs<iuear ,     eo.  ^as 
seihe. 


arse. 


Amosquiiar,  9.  dielHiegen 

von  sich  abarbeiten, 
Amoatachado    e,  der  ei' 

nen  Schnurrbart  hat. 
Amostaxado,  a.  mürrisch , 

'v.erdriejjtlich. 
Amo&tazar,  o,  mOrrischl 

tfprdriejilich  machen, 
Amoslazarse,  sich  er:^iir- 
nen ,  4iufgebrachtf  ge^ 
reist  werden. 
Amoatrado,,  »it^ei^icJkter^ 

gewöh^'  ^ 

A mostrar,  s.  mosTrar. 
Amotlnado,  a,  Aufruhrer. 

,        ^  Amotinador,  m.  Empörer 

Aaiortectdo,  a,  ohntnäeh~  'Amotinamieatp ,  m,  Em^ 
'  I    p  drang, 

Ainorinar,  o.  aufwiegeln, 
Aufruhr  erregen. 


Amorr^cimjenro,  m.  Ent- 
^ä/tungf  Ohnmacht, 


vertheidigent  b^Mi^ 
stigen.       ■    '  . 
Ampararae,   Schutjf  «m- 

cnen  ,  sich  gegen  Üe^ 
J^t-rtall   in  Sicherheit 
setzen.  ^ 
Amparq ,      m.     Hülfe » 

Schutz,  Stütze^ 
Ampehta ,    ty  .schwarJtei 

Kreide. 
Amphibio,  a.  Amphibien, 
Ainphibologta ,     f.  eine 

zweideutige-  Rede, 
Amphibologico,  ca,  zwei' 

deutig,  doppelsinnig. 
Amphisbena ,  f.  Amphis- 
häne;  Ringelschiange, 
A^nphiscios^  m.  plur.  Kö/*, 
her  ,  die  den  brennen- 
den ErJgiirtel  bexvoh" 
nin,  um  die  der  Schat" 
ten  herumgeht, 
Amphidiaatro»  fa,A.mph£'* 

cheater, 
Anipl^^xlcaulc ,    adf.  den. 
Siamm  umfassend ^  als 
Gewächse, ' 
AmpLftiLo,  m*  s.  abrazo. 
Anipllacion,  f.  Erweite-' 

rung.  •     '  ' 
Ampjiador,-  m,  Erweitm» 
^  rer, 

Ampliamente ,  adv.  weit» 

läuftig,  ausführlich. 
AfafiiU ,   Q.  erweitern, 


4  r 


Google 


tun, 

Ampi  i  a  ri vo ,  a .  erweiternd, 
.^LmpliiicacioA,  £•  Erwei- 
terung, 

vergröfsern. 
Amplio,    ainpia,  a.fr«i>- 
)  läuftig, 
jlmpHtod,  f,  GröfsetAus- 

dehrmng.  ,  —  occidlU» 

^f/<?  Abendweite. 
Ampo,  m.  die  glänzende 

yyeifse  des  Schnees; 

4$uch  «nipon. 
Ampoleta,  F.  s.  ampolleta 
Axnpolla,  f.  eine  gläserne 

Flasche;  t^asserblase; 

BUue  auf  derMisuk, 
Ampo]Iar«e  ,  aufichwel- 

len,  voller  Biasemw^' 

den.  ^  ' 

Ampolleta ,  f.  dim.  von 

«mpoUa ,    eine  kleine 

Vlasehe^  eine  Sanduhr. 
AmpolIoiOj  p.  voller Mlo' 

sen. 

Amprar»  o.  leihen,  bor- 
gen. 

Ampricia,  (.eummarieoher 

Beweis, 
Atnputacion«  f*  Abschnei- 
iung ,  Ahnehmwng  ei- 
ne» /Glieds» 

Amputar,  o.  abschneiden; 

ein  Glied  ahlö.<;en. 
Amster,  m.  ein,  Ilarn^Uei'. 

Amnchachada»  «<  J^'^t 
munter, 

Amnchigarx^.  rmiiamachi- 
guar,amuchiguar<ei#tcA 
vermeikren ,  ver^rö^ 
pem,  vervielfältigen. 

Amueblar»  o.  mumöhli- 
ren. 

Amufari  o,  brüllen,  wie 

ein  Geht* 
Amagamiento»  m.  #.  am«- 

, Amugerado,  a.  weibi'ch 
Amugeriegas,  adv^  wie  em 
.  Frauenzimmer  reitend. 


iAnofrottar,    «•  einen 
VKeimtock  in  die  Erde 
senken. 
Amular,   o.  fumen,  wie 

alte  J^eiber, 
Amulatado,  a.  fcHwarz- 
braun^  wie  ein  Mu^ 
latfe. 

Amuleto,  m.  ein  Amulet 
Amnatcionar,  o.  mit  Pro- 
visiean  versehen, 

Amiira  ,  f.  Halse  eines 
Seegels  ;  Sinei ten^  ge- 
wisse Taue  am  Ende 
der  erofsen  Seegel,  ce 
nir  los  vieiifo.s  cou  las 
amuras  a  estribor,  nach 
dem  Styrhord  halsen, 
iliiiittradas,  i.  ^X^at  die  ho*» 
hen   Seiten    in  dem 

AmuraJhido,  a.  mit-  Mau^ 
ern^  //J- allen  umgeben, 
Amnnillano«  mitMauerni 

fVäUen  umgeben, 
Amiirar ,    o.   aie  Seegel 
anbinden,  die  Halsen 
zusetzen       nach  der 
pyindseite  ziehen. 
Amurca,  f.  Oelhefen$aueh 

von  Oliven, 
Amurcar,  o.  mit  den  Hqr 

nern  stofsen, , 
Amurco ,    ra,  der  Stöfs 
ci'ne^  Ochtem  mit  den 
Hornern. 
ArouscQ,  a.  kascanienfar 
big.  . 

Antuagaf  >  o.  Mienen  Be- 

tves^ung  machen,  bei 
fsen  oder  schlagen  zii 
wollen.  —  las  orejas, 
die  Ohren  spitt^n^ 
Ana»  f.  Elle. 

Anabatisu,  Wiedertäu- 

Anabisis,  nt.  juauUfkraut, 
Salibeere, 

Anaralo  ,   a.  m.  y  f.  ein 
Bäckersknecht  oder 
Mßgd. 
AnacvdiiM»  t  Ungemach' 


ANA 

te  Jtnakardien,  aMOi»» 

dinaa,  d  pepinos  de  San 
Gregorio  de  Indias. 
Anacardino ,  a.  Indiani- 
sche Bohnen,  adj.  vom 
Anakardienbaum, 
\iiacardio»  m.  Anakardi~ 

enbuiim. 
Aiiacardo,    m.  dassel- 
be; Anakardium,  J9fe> 
phantenlaus, 
AiKicea,  f.  s.  anaza. 
Aüacefaleosi»,  f,  pyieder^ 

hqlung, 
Anacenosis,      eine  rhe^ 
torische  F$gMW^  iMit* 
theilung. 
Anachoreta ,  m.  Anacho  > 

ret,  Einsiedler, 
Anachor«tai^se ,  £in*ie4* 

ler  werden. 
Anacboretico ,  a,  einsiede 

lerisch. 
AnacbronUmo ,    m,.  ein 

Au^chronism, 
Anacoreta,  m.  und  deri« 

Tat*  s.  anachoreta. 
Anacreoncio,  a.  und^  ana- 
creontico ,  a.  Anakra» 
on  tisch. 
Anacronlsmo ,  m,  s,  ana> 

cbxouismo. 
Anadet  m.  eine^  Bnta, 

madio»>  —  bembra, 
Anadear ,  eo ,  gehen  wi^ 

die  Enten. 
Anadeja,  f.  kleine  Ente. 
Anadtfio,  a.  m.  y  f.  ein» 

Entchen. 
Anadiplosis ,  f.  eine  rhe- 
torische Figur  ,  yyi^ 
derhol^ng  eben  desr- 
selben  ff^orts,       ^  ' 
Anadon,  m.'  eit^a  äflte 

Ente. 

Auadoncillo,   m.  junger 

Bnterich, 
Aqafava,  ana&lla,  f.^.  car. 

1  o  de  oro  ,  ein  gewis- 
ses Zteug  von  Baum- 
woUei  jetzt  wird  es 
va«  i^ew  gtmacht.,  , 
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AVA. 


AJXA 


AJÜC 


f 
■ 


Aaaf«,  Bu  ein  Trag^OJen^ 
lim  Em^or, 

Aatfnt,  1  Wiederho- 
lung ^  rmtmenich^  Fi- 

Anaforico ,    a.  anapho- 

risch. 

Aiasal:  Je  ,  f.  Qauchheil. 
Aoagiy^hos,  m.  und  ana^ 

fhkoSf  plur.  ausgeera- 


ArMten  oder  Qefäfse 
Anagogia,  t  Anag0gie^ 

Mystik, 
Ajugögicamenie,  adr.^«- 

heimniftvoiL,  mystisch. 
Aaagogico ,   a.  geheii 

nifsvoll,  geistig. 
Afia^amma ,     xn.  Ana" 


Anaeyris,  t,  Stinkbaum. 

Anal,  adj.  s.  anual  .  j'äh- 
rißcs  Opfer  Jur  einen 
Todite»p  F?—  ein  Jahr- 
huch. 

Analetna,  m.  in  der  Gno 
tnqnikf   der  Z^chpn- 

Attd«pti€0,  a.  stärkend, 
die  ^^omen  Kräfte 

ersetzend 

Analea,  m.  plar.  Jahrbü- 
cher;  s.  anal. 

AMHai«,  m.  Anaiyte 


AAtpe<iticos , 
*  etl*<^. 

AiHipeato,  in.  Anlest, 

Aiiafjuel  ,  ml  ein  Brett, 
um  Glaser  und  ande- 
res Küchengeschirr 
darauf  «»  eetsen, 

Anaranfado,  Oi^lU*«»- 

Anaranjear,  eo,  einen  mit 

Oraniem  werfen, 
Anarchia,  £  Anarchie. 
Anarchico,  a.  anarchi^h. 
AnarchiSta,  m.  Anarchist. 
Anarquta ,  aaarquico  ,  s. 

•nardiia,  '«narch. 
Anascotadas,  f.  pl.  negras, 

schwarze  Snrsche. 
Anascoce,  m.  6arsohe. 
AnasconiMw ,  f.^  Jiutam» 
menf&gmtg,  mimier  A- 
dem. 

Aiiästomötico,  a.  was  den 
Mund  der  Adern  Öf- 
neK 

Anasn-ophe,  £  Anaetro- 

phe, 

Anata,  f.  die  Einkünfte 
dee  ersten  Tahrs  von 
einer  Pfründe,  media 
— ,  die  halbe  Minnah 
me  davon. 
Anatema,in.  Verfluchung^ 
Kirchenbann, 


AmüYista  ,    m.  ,Annal^i^  ^natematizador,  m.  einer, 


Schreiber. 
AaaUlicat  f.  die  Analytik. 
4— Htk«ni€Bf^  «dr.  ana- 

lyttseh, 

Anali'n'co,  a.  analytisch, 
Anaiizar ,    o.  analysiren^ 
auflösen 


der    den  ßanmpruch 
thut. 
Anatematizamianto » 

Bannfluch, 

.\natenializar  ,    o.  in  den 

Kirchenbann  thun, 
Aoatista ,  ra.  der  Varste' 


«.  anapd'\Knht6fOACQ^Si.anatomisfih' 
AnatomMtn ,  a.  AnatO' 
tnist ,  Z^gUederer,  « 

Anafomizar,  o.  anatemi' 

ren ,  zergliedern. 
Anavajado ,  a.  mit  defn 
Rasirmesser  verwum^ 
det. 

AnaxArcho ,  a.  hidropesia 
.  —  ,  Heutwassersucht. 
Anca,  f.  die^üfte,Kreus 
eines  Pferdes,  este 
ballo  uo  aufre  anra-?, 
das  Pferd  lä/^t  nicht 
aufsitzen. 

Aheado,  »i.  scherzhafte 

Zusammenziehung  der 
Muskeln  und  Nerven. 
Ancha,  f.  eine  äitaät.  JBo-r 
1i6in« 

Anchamenre ,  adr.  uratV, 

geräumig. 
Aiichai  ,  o.  sparen  f  sam^ 
mein.' 

Ancharia ,  f.  Breite  eines 

Tuchs  ^  Linnens. 
Anchazo  ,  a.  sehr  weit. 
Anpheta ,  i\  eine  kleine 

Pakkotil/e,         *  . 
Ancheza ,  f.  s,  anchura. 
AnchicortQ,  ta,  breit  iMd 
kurz. 

Ancho  ,  a.  weit,  geräu* 
mig ,  breit.  sS^spX, 
Vf^''eite  ,  Breite,  tida 
ancha  ,  fri-ies  ,  xvüstes 
Leben,  puiiersa  muy  «r^, 
Stola  werden,  siehauf^ 
blasen,  ancha  castilla» 
ohnq  Zwang,  frei,  sfv 


AmB\ogsmmnW^^,glfickA   her  ^ei  dem  Departe 
förmig.  I    ment ,  das  dCe  Anna- 

'Analo;^'3  ,  f.  Analogie.    |    ten  erhebt. 
ABaio£;icamante,adv.  iz/x^  Anatocismo  ,   tp.  Zinsen 


iogSteA, 
Anaiogico,  a.  analog £s c h . 
Anil  go,   m,  ßUichför- 

Aoaaas,  m.  Ananas. 
Aaapelo,  au  flVolfswurz 


'»on  Zinsen, 

Anatomi'a,  f.  Anatomie, 
Zergliederung^,  Skelett 

Anatomicameute,  adv.  den 
Regeln  der  Anatomie 
gemäfs. 


de  raao^a  ancha,  weite 
Aermel  haben ;  gern 
annehmen ,    eis  Q-e» 
schenke. 
Anchoa  ,  f.  s.  ancliovn. 
Aachor,  m.  s.  auchuia, 
AncfaoYa»  f.  Sardelle. 
Anchovdta,  ff  kleine  ^ar- 
^delle. 

Anchura,  f.  Breite,  IVei- 
te.  andar  a  suj^^aacha- 
^    ras,  frei  lebtn. 


r  I 
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Anchuroso,  a.  brcityWeity 

senzun^e. 
(Ancianameute,  adr.  s.  an- 
tigtfameare. 

dad. 

Aiiv.ijnidad f.  AUcr^ 

K\yr\\(\o,  a.  alt. 

Aucua»  f.  Maßd;  s.  sier- 

Ancia ,  f.  s.  anccira »  die 

Hand.  Bohem. 

Anclage,  m.  Ankerplatz; 
AnkergclJ» 

Anctar,  o,  ankern. 

Aoclore  ,  TU.  !7''Urf- An- 
ker ;  auch  ein  l'i^'^etn- 
^maafs  von  vier  ein 
halb  Arrohen, 

Ancoii ,  rn.  ein  kleiner 
Hafen  ,  Ilht'eJe. 

Aacc^ra ,  t\  Anker,  —  de 
remol«jue,  Mu^si^r» An- 
ker, 

A  n  c  o  r  ;i    ,  m .  Ai^trplatz; 

Hafengeld . 
Ancöi<ii,  u.  ankern. 
Ancoroi,  f.  BUigelh.  ^ 

d«  Flandr.s,  Sittgelh, 
AncorerU»  i,  Ai^kerschmi 

de. 

AncDua,  f.     andiuta.  * 
Aiidjr,  f.  Tra^bahret  Tod' 

tcuhtilire. 

Andabatas,  m.  ^]\\v.  Fech 
ter^  die  mit  %>erhunde 
nett  Augen  fechten. 

Andaboba  ,  f.  Spitzbübe^ 
rei ,  Beträgerei. 

Aodada,  f.  s.  andaozp, 
auch  Stiiftockt^  von 
der  Mutter,  andadas. 
Spür  fährte  von  ffilti- 
prett.  volver  a  I.ts  aii- 
dada$,  den  Sf  cit  wie- 
der anfangen, $  seine 
vorige  Lebensart  'wie* 
der  anfangen. 

Aadadf^ra,  f.  die  Jfonne, 
so  bei  dem  Dreh/en 
ster  steht,  «odtdara«. 


AKD 

ein  Gängelwagen  für 

Kinder, 
Aiidadero  ,  m    ein  Bote, 

Brief  trag  er  in  einem 

Kloiter.  adj.  zugäng- 

iieht  als  eiKflfOndj  in 

dem  es  sigh  gnt  rei" 

sen  läfst. 
Andadizo  ,  m.  einer ,  der 

hin    und    her  gehet^ 

spazieret.  f 
Andado,  da,  m.  y  f.  Stiaf- 

söhn,  Stieftochter,  .icTj. 

tiene   niuchoä  andados 


para,  er  hat  vieieMit'    rungsart  einer  Person, 


ttty  um  . . . 
Aud.iJor,  ora,  adj.  einer, 
der  i^nt  zu  i'ufse  ist 
es  bueii  — ,  -es  ist  ein 
guter  Seegler,  —  Pfla- 
stertreter^ ^  Leichen 
bitter. 

Andadores  ,  m.  ptttr.'  ein 
Gängelband^  um  Kin^^ 
der  gehen  zu  kehrend 

110  tengo  Tnenpsrr>r 
sns  — ;    oder  pnerlo  ;i 
s,ia  — ,  ich  kt%be  seine 
fj^eisung  nieht  nöth  ig . 

Andadura  ,  f.  der  Gang. 
paso  de  — - ,  Pafs  ,  den 
das  Pferd  geht, 

Andllia,  f.  s.  aindalia. 

Andamiento  ,  m.  Gang  ; 
Art  zu  handeln, 

Audamlero,  m.  einer,  der 
auf  einem  Gerüste  ar- 
beitet, 

Andamio,m,  Geräst,  Büh 

nr. 

Andana »  f.  eine  Reihe 
von^  Dingen  y  tvte  auf 
Schiffen  eine  Reihe 
Kanonen :  eine  halbe 
Batterie;  eine  Scheibe 
von  einem  aufgeschos- 
senen i*ha»t  ein  Ree/ 

•  am  Seegel.  de  bar- 
rlles,.  Reihe  Fässer  in 
einem  Schiff. 

Andanada,  f.  Gang  ^  An- 
griff, feindUchfi&ano^ 


AN0 

nade.  di.<$parar  su  — >^ 
seine  La^e  abfeubrn, 
AndaBcitt-  i'  andans«. 
la  aiidaacia  de  los  «an- 
lo«,  heiligen  drei  Kö- 
nige Tag^ 
And>i  u  1 1 1  n  s ,  m,  plolr.  s, 

aiidador««. 
Andante,    adj.  gehend, 

wandernd.  \ 
Andanie,  m«  ein  Andante, 
Andantesco,  «•  wandernd, 

irrend, 
Audanza,  i,  die  Ferfah-^ 


All  dar,  o.  gehen,  reisen, 
el  relox  anda,  die  l'hr 
geht.  — —  perdido  ö  niu- 
eitü  por  alguna  co.^sa, 
eifrig     nach  .  *  etwas 
trachten,  ^  pon  el 
tiempo ,    sf'  h    in  die, 
Zeit  schichen.  —  a  ca- 
z«  de  atgnna  coaa»  nach 
etwas  trachten,  —  d  • 
giülos    6    a   caza  de 
giirii^as  ,      seine  Z>9it- 
unuutziich    bei  einer 
Sache  verwenden.  — 
pi«  con  bola,  sich  nach* 
der  Deche  st  reden.  —  , 
von  Schiffen,  abjallen. 
—  todo»  ganz  vor  dem 
Ff^'indä  abfallen,  . 
An  dar,  m.  die  Bewegung, 


/ 


der   Gang,    conocer  a 
algutio  en  el  — ,  einen 
am  Gange  erkennen; 
die   Absichten  -  eines 
Men^i  hen  schon  .vor^ 
her  errathen. 
Andarage^ra.  das  Räderm  r 
werk  an  meinem  Zieh- 
brunnen. 
Andaraya,  f.  ein  gewisses 

Damenspiel. 
AndariegQ ,  a.  herumlau- 
fend. » . 
An  darin  R  ,  f.  4in  kleiner  . 

TräßsesseL 
Andarin,  m.  ein  Läufer. 
phir.  andarülea ,  gewif* 
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9tKlofschenvon  M^^- 
settmehL 
Andan'o,  m.  andarrio. 

Anddrivel  ,  m.  ein  Joll- 
taii ;  das  'lau-  oder 
Stilwerk  an  d^m  ^ro- 
ßten Mlasts  einSeh€!^r' 
tau,  f^ipp ,  flippe 
—  (!(^  los  jiiaiietc^s,  dtis 
l'f  inäreep  der  ^racLm- 
staneen.  .  • 

Anden ,  ra.  eine  Halle, 
Gallerte;  rfn  Schränk 
in  der  I^lauer. 

Atideio,  m.  Stande  Tin 
^nem  Trägs  etsclj  Särzf- 

iiidido,        fth  dünne, 

i«hwach, 
Andilla .  f.  e*ii  P^^iher^ 

sattei» 

Aadito  ,  m.  Gallerie  um 
ein  Haus  kleiner 
ichmaier  Gang,  Trot- 
tofr. 

iDdoIa,  M.  •in  g^emnch- 

tes  pf'^ort,  sr>  tTie  fyi'  h- 
ter  als  Kefra-in  brau 
chen. 

An^otiMi«  «n^orin«  » 

golondrina. 
Andorga,  f.  Sa*-k.  llenar 
ja  — ,  sich  recht  iatc 
essen. 

Aodoriii««  fl  Tauwerk, 
welches  das  grofse  See^ 
gel  an  den  ^^rofsen 
Mast  verbunden  hält 

Andorra,  f.  #.  «nd^rrera. 

Aadorrero ,  a.  Landläu- 
fer, Lan  '^Streicher. 

Andosco,  m.  ein  Schaaf, 
das    zwei     Jtthre  alt 

ist.  *     *  , 

Andbrafero ,  m«  ittn  Itum- 

penhändler. 
Andrajo,  m.  J^umperif  Ha- 
dern, 

Aidr^oco,  übelg9U€i' 


detf  mit  Lumpen  he- 


deckt, 

Andi  iaiij^  H,  J^rausinsldeid^ 

yindricnne. 
Aiidiina,  f.  s.  eiidrina. 
Aodi  iiiu ,  in.  s.  eudrino 
Androgene «  andiogyno, 
«41'  c'n  Zwitter,  Her»- 


Auegar<i6,  sich  ersäuf en^ 


map h  ri^rfif. 


Andronieda,  1.  nördliches 
,  Sternbild. 

AiidroniiM,  f.  Lüge,  fal- 
sche Entschuldigung. 
AndrosaceSi  £»  Mannshe^r 
nisch. 

AndroacniO»  tti.  Jifanitl- 

blut. 

Anduar,  m.  s.  adnar. 
Aiidulaiios,  in.  pl, /;'e/?/c^-|  Aaeradura  j 

tes,  zerlumptes  liieid.t  ring 
Attcliitencta,  f.  s,  «ndansa. 
Anduilo ,  m*  Tahuck  in 

Kfirotten. 
Andmiiale:! ,  m.  pK  hol- 
prige^  unwegsame  Ot- 
te,  J^ildhm. 
Anea ,  jLohrkolhe, 

Pßanie. 
Anea^a,  m.  Ellenmaafs^ 
'  Euenan^fe, 
Ail«ar,  O»  Wtit  der  Elle 
me^s&ti^  ein  Kind  Wjie 


ertrinken^ 

Anegociado  ,  a.  det^ 

Gescfiiijte  hat. 
Anemctmeoro,  rau  i^ind^ 

messer, 
KtkemoM  I  £•  jinemoHe^ 
.  Pf^indtösßhen.  —  dd 
mar,  Seent'  ff.  —  he- 
pattca,  Edcllct/erkraut. 
At\eraoscopia>      f.  ein 

PJ^indMeigef, 
Aneorisma,    f.  ein 
schu'ür,  von  der  Ver- 
letzung einer ,  llaupt- 
ader, 

AiMquin ,  adv.  a  aaeqinii» 
auf  die  Schaaf schür. 

f.  die  AÖh* 


Aneblar^  s.  anubjar. 
Anecdota*  f.  eine  ktnek* 

dote. 

Aneci:ii*.se ,  unerträglich, 

nlbern  werden. 
Anecora,  f.  Taschenkrebs. 
Anegaoioii    f.  ünterttn^ 

chen,  Ertrinken. 
Anesadizo,  a.  was  leicht 
überschwemmt ,  er- 
trankt 'Verden  känn, 
Aiiegado»  eingetaucht, 

ersoffeh,  versen l  c 
Aiie<;acfura ,   f,  o  anega- 
miento,     m.  Ueber- 
.  jcAtremjülM^. 
Anegar,  o.  ersänfeSt^  Üho^ 


sc 


■fiw 


emmen:  mt  Qrttn- 


de  richten* 


AiMiirisiiur,  in»  s,  «i«o- 
rismi. 

knpxnr ,    o*  JutsnmmetL 

binden. 
a\uexldad ,     f.  Verbin-^ 
dung% 

Anexion  und  anexWoüt 

f.  f^erhindung. 
Aucxo,  a.  verbunden;  ein 
TPilißl,  Tochier-Pfarre* 
Anf(bid,  m.  Amphibie. 
A  nfibra nü  e  ,  m .  Fu ß,  der 
nu.T  thei  SjLben  beste- 
het ^  davon  die  erste 
und  lettte  kurMj  und 
die  )Hit feiste  lan^'^  istt, 
Anfimacro  ,  m.  Fufs  ,  der 
aus  drei  Sylhen  beste- 
het ,  wovon  die  erste 
und  letmte  lang,  und" 
die  mittelste  ^kur»  ist, 
Anfion,  m.  Opium* 


Anfisbena  ,  m<,  s, 
AafiteaiTO ,  m. 

phUhent^* 
Anfracto ,  mi 


amph. 


ein 


f 


Aiijg^aritUs,  f.  plar.  Traff» 
bahre,  Schleife;  diä 
^rofsen   Körte,  die 


man 
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um  zerbrechliche 
f^aaren  fortzuhrin» 
gen;  BuieiUen-Setzer. 

eil  — ,  die  Hände  auf 
eine  drolieude  Art  in 
die  Seiten  stemmend* 


ADgarillon ,  '  m.    gr^kfte    angemessen  atffrn. 


^ngai'ipold  ,  f.  eine  Art 
groben  gestreiftenhei- 
fieiftt.  ttiigtrit»olM,  s^hr 
gesuchte  Zierratnen 
eines  Kleides > 

Anga ro ,  m.  ein,  Xärm- 
Feiier, 

Angel ,  m.  ^nft^l*  nya. 

—  de  arrlllorla ,  einr. 
Kettenkugel  au/ Schif- 
fen. 

Anf^elica,  f.  MngetwMrz* 

—  montana,  £iebesiö 

ekel. 

Angelical,  adj,  englisch. 
Angeiicalment«,  aar.  eng" 

lisch* 

Aogelico,  «.  englisch. 
Angelico,   angelito,  m 

Eneelcken.  '  ^ 
Angefo,  III.  s.  angdl. 
Angelotet  m»  grofse  En- 
g^fß^itr  fJ-i'f  den  Ahä 
ren;  ein  ^ro  fses,  wohl 
geartetes  hind  y  alte 
goldene  Jl£än»ei  JSh^ 
gellote. 
Augeo ,  an*  Aiyou  Lein^ 
wand. 

Aiigeologia,  f.  die  Lehre 

wai»  den  Adern, 
Angin««  f*  Bräune,  Kehl- 

sucht. 
Anuia ,  £.  s,  cabo. 
Augloman^a,  f.  Angiomen 

nie. 

Anc^oja,  f.  s.  anguslla. 
Angostador ,  m.  Beäng- 
stiger. 
Angomdart,  t,  Prang, 

Beendigung. 

AnL'osiamenie,  adv.  enge. 
Ang  O.Star,    o.  verengen, 
in  die  Enge  treiben. 


ANG 

Angoatars« ,  sich  Mtan^ 
men  ziehen, 

A  II  ^;  ovf  f) 

üa  aagoata,  enger  Jiin- 

gang.  venir  — ,  nicht 


rtn  as  enge. 
a.  enge,  eiitr.i- 


Angostora,  f.  Verengung 
Angra ,  f.  s.  bahia  o  eu- 

seuada  de  mar. 
Anguarina,  £.  ein  bis  auj 
die    Kni9  gehender 
Frack. 
Anguila ,  f.  der  Aul,  — 
de  cabo,  Ochsenziemer. 
—  de  «rena,  Sandaal, 
angllüns,     Ftalken  am 
Schiffsbordi  6'chlug- 
balken, 
AngttÜASO,  m*  elf»  Weh 


mer. 

Aoguina,  f.  Ader  tn  den 

l^^eichen, 
Angulado,  o.  eckigt. 

Anf^ular,   a<l).  x^inklicht, 
eckigt,  piedra     ,  Eck' 

stein. 

Angulaimeme,  ady.  win» 

kelförmicht. 
Angiiiema,  Angulemer- 
Leinwand.    hacer  an- 
gulemaa,  mit  verstell- 
ten Gebehrden  hinter» 
,gehen* 
Angiilemillas,  i,  plar.  s, 

cauamazos. 
\ngulo,ra.  PJ^inkeltEcke. 
Anguloso,  a.  eckigt, 
Angurria  ,  f.  IT  \is3erme- 

lone  ;  H>  i  rn  strenge, 
Angusiia  ,   i.  Angst f  en- 
ger Ort;  Noth, 
Angusrias,  Galeere,  Boh. 
Angustiadaraente,  adv. 

traurig ,  ängstlich. 
Angustiado ,  a.  betrübt; 

dürftig. 
Angustiar ,    o.  betr&ben, 

quälen. 
Angustiosamente »  Adv. 
traurig. 


ÄngtiatTOSo,  Uistig*  - 

kümmerlich. 
Auh«lar,  <).  keuchen;  he-  ' 
gierig,  eifrig  narJi  et~ 
waj:  streben.  —  u  und 
por  mayorforCttM«  nach 
grofeerm  Gls^k  irach~ 

Aahelito  ,  m.  Hauch.  / 
Anhelo,  m.  Begierde,  Ei' 
fer. 

Auheloso«    a*  begierige 

eifrig. 
Auhur^tt ,  f.  Zaunrübe* 
Am',  na.  ein  Vogel:  deF 

Maden fresser. 

Aniaga,  f.  /ähriges  Ge-  / 
/iolc  eines  Landbauers, 

Anidamiento ,    m.    Mest  s 
das  Histeft, 


mii  dem   OcAftffui«- Anidar,  O.  «nJViwr^iuMi»» 


nisten. 
AnieblarsOt  o.  vom  Mehl»' 
thau  beschädiget  wer^ 

den. 

Anifala  ,    f,  Kleicnhrodm 

Anihilar,  s.  amquilar. 

Aaillejo,  m.  und  auillete, 
kleiner  JUng. 

Anillo,  nu  Bing,  '«nillos, 
Fesseln.  —  aatronomi- 
CO,  Sonnenring.  «—  del 
pescador ,  Fischerring, 
päpstliche*  Siegel. 
de  Saturno  ,  der  schei- 
nende Kranz  um  den 
Saturn,  —  univeraaJ, 
Sonnlenuht, 

Anima ,  f.  die  Seele  f  dia  . 
fnr:^^  einer  Kanone. 
a'nimas  y  Dios,  wolUa 
Gott. 

Animahle»  «dj*  was  he^ 
seelt  istt  ZiCbeMi  Athent 

giebt. 

Animacion ,  t.  Beseelung, 

Belebung. 
Animador,  m«  einet f  der 

Leben,   Seele ^  Mnth  ' 

girht. 

Aiiuuadveision,  f»  Bemer- 
kung, Aufmefktmmheit. 

Amin« 
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ANS 


reriencia. 
JiMimält  m.  ein  Thier* 
Aiunul  ,  ad)L  animalisch. 

«tpi'ritos  aniquUea»  Ze- 

kensgeister, 
'AnfflMlai»,  n.  #.  aniiiia- 

Ion» 

Anini^lejo,      €in  kleines 

Thier. 
Animalia ,  f.  j.  animal. 


AniquiUme,  eiehvemifk^ 


(|aiaj 

SAAJmaTico,  antraalillo,  tt7t<2 
«itimaitto ,  m.  .r.  aaima- 

lejo. 

Aaimalos,  Mtimalote»  m 

ein  ^rof^es  'thtrr. 

Attiinante,  m.  was  lebt^ 
beseelt  ist. 

\kmaamKf  o«  belebe»  ^  ke^ 
seelens  aufmuntern, 

Aaimarse »  eich  ermun- 
tern^ 

Aaunaatico,  a,  dan^^tjuii« 

jbastica ,  Kenntmfs^ 
Vyissenschaft  voit  fii 

len  Tht'eren. 
Aairae«  i.  (jrummi  Anime 


sich  wie  ein  Sind  Mel- 
len. 

Anio,  ni.  #.  iKb,' 
Aniqui]«jdida,'£.  FVnu'ieA- 

Aniqujiado;  a,  vernichtet. 
AmqviUdor,  ora,  m.  y  f. 


dery  die  etwa*  vemieh^  AiiQfiadBmteiite»  iii.#.«dq. 


tct. 

AniquiJamienCO ,  in.  Kef- 
nichtung. 


Aaimero,  ib.  einer,  JerAiidche,  ,  «dV.  gestern 


Almosen  sammelt j  um 
für  die  Seelen  im  Feg- 
feuer Messe  lesen  zu 
laesen» 
Animtdady  f.  «iimoci» 

dad. 

ADimOf  tn.  Much. 
Animosam^te,  adv.  mu- 

^kgumosidaäf  (.  EJihnheity 

7uvcr*iehtt  Tapfer- 
keit, 

Ammodaimaiitente ,  adv. 

eehr  muthig. 
AaimQsisiai«,  a.  daeeel- 

h  e. 

Aaimoso,  a.  muthig, 
AaiDtd«ineiite«  idr.  Atit* 
diäth, 

Anma(!o ,    a.  verjüngt^ 

kindisch» 

Amnmt,  sich  'verjängenX  in  Indien 

If»  Jim 


Anis,  anis  estrellado, 
6  de  Alexlndria'»  d  de 
]a   China ,  StemanU. 

lleg^ar  a  los  anises  ,  zu 
spät  kommen,  es  un 
grano  de  — -»^  das  ist 
WO»  Wichtiges;  iro- 
nisch, 
Anisete,  m.  Anisette 
Antsillo,  m.  kleine  über- 

Muekerte  AnieJkomer. 
Aniversario,  m.  Jahrstag, 
Aniorca,  f.  j-.  nnoorct»' 
Annales,  s.  anales. 
Ano,  m.  der  Hintere, 


Anoaa »  f.  eine  köstliche 
indianische  Frucht^ 
Jfiarehenap/et. 
Anaoadacion,  f.  DemlSthi- 

gung,  Erniedrigung, 


Anoiiadad 


Vernichtet. 


o,  a.  verringerte 


nadacioa« 
Anonadar,  o.  vm^ngem^ 

vernichten, 
Anonadarse ,  sich  demü.. 
thif:cn  ,    erniedrigen s 
zu  (r runde  gehen. 
Anonado,  a,  s.  anonadado. 
Anonimo,  a.  anonj-misch^ 

oAme  Kamen, 
Anorca  anhorca,  t  Zaan^ 
ruhe]   Stic^xvtirz,  ein 


Abend. 
Änochecer,  ttco.  Sacht 

werden, 
Anodar,  s:  anndaf. 
Anodinar »    o.  schmerz- 
stillende   Mittel  '  ge- 
lt ra  u  c/ien 
Anudino ,  a.  Schmerzstil- 
lend, 

AnomaUa,  f.  Abweichung 
von  der  Regel ;  Un- 
regelmafsigkeit  in  der 
Bewegung  der  Plane- 
ten. 

Anomalidad,  f.  s,  tiregu^ 

laridad. 
Anomald,  a.  abweichend 

von  der  Kegel, 
Aiioiniiiscion ,  f.  Anspie- 
lung auf  ein  Tf^ort. 
Anon,  tu.  Flasetitnbtntm 


Krautm  s,  anhorza. 
AttOria ,  f.  noria. 
Anoracion,f,  Anmerkung, 
Anotnrl  .r, m,  y  f.  der,  die 
Anmerkungen  macht.  • 
Anotar,  o,  anmerken, 
Anotoijiia,  f.  s}  enäibemUa. 
Anque,  s.  aunque. 
Anqueta ,  f.  eatar  de  me> 
dia  anqueta,  zur, Hälfte 
auf  eine/n  StuJU  sitzen, 
Auquiboceno ,     a.  ein 
Pferd,  das  die  Kr 
mung   des  Schwanzes 
sehr  hoch  trügt, 
Anquilla,  f.  kleine  Häfte.  ^' 
Anquiseco,  a.  ein  Pferde, 
das  dünne  und  magc^ 
re  Hüften  hat, 
Ata«a,,f.  9,  aaik 
Ansar,  in,  eine  Gans. 
Ansareriä»  «naarta,  f«  Od«- 

sestall. 
Ansareio,  m.  ein  GänsC' 
hirt. 

Ansarillo ,   ansarido  t 

ein  Gänschen, 
Ansarina ,  f.  Qdnsedistel, 
Antarmo,.  fi,  tUr  Gasts 

gehörig, 

Air;^ron  ,  m.  ein  Gnnser, 
Anseatico,  a,  ciudades  an- 
seuiicai ,  Hanseestädte, 
ao  *^  " 
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JLnser,  m.  #•  uMr. 
Ansi  .  »At*  «Of  *• 

Verlangen,  anti«« 

•^muerte,  Todrsan^stA  ^  stern. 
fcmnfar  en  el  ansja  ,  äu/ 
<fer  Tortur  bekenaen, 
Anaiadament«,  adf.  «n- 

siosamente. 
Aii«iado,'n.  begierig.  ^ 
Anslar,  ö.  wünschen,  nacn 

etwas  trac^en»  ^ 
Aiuiedad,  t  und  «iiaiosi 


ANT 


ANT 


Anteante  ayer,  «dr.  j<f/f|Äntetecliar ,  o.  anteda- 

o</e/-  t'O''  -rier  Tagen.  ,  tar.  ,   ■  • 

Auiearae,  fr/e/cA^e/^wer- Anteforir,  fiero',  vonie^ 

den»  ^  i.-- . 

Anteayer,    idr»  vor^e- 


dad«  ansia. 

-Ansnis,  s.  ast. 

Ausiosamente ,  adv.  be- 
gierig, heftig,  lebhaft. 

Ansioso,  a.  unruhig,  ge- 
ängstigt, begierig. 

Anta  ,  f.  J.  ante,  autas, 
piur.  Pfeiler,  Säulen, 

Antaf  allo,  m.  KreuBrefen 
der  Blinde. 

Anta^oöiaU,  m,  ein  Geg- 
ner, . ,  , 

Ancamilla,  f.  >.  altamiM 

Avtana,.  llamarse  aniana, 
hartnäckig  leugnen. 

Antanazo,  adv.  vorlängst, 
seit  langer  SLeitk 

AfitaitO«  m.  voriges  oder 
vergangenes  Jahr. 

Antanona,  f.  ein  altes 
Miitterchen.  _ 

Anrärctko,  a*  antarktisch. 

Antares,  m.  ein  Stern  in 
d.  -r'i  /.eichen  des  Skor- 
pions. 

AAte,  praep*  vor,  in  Qe- 

geniearti  ^ 
Ante  6  wum^vor  Gerich- 

tCk 

Ante,  m.  Büßel;  Büffel- 
hatU,    coior    de  , 


Antebrazo,  m.  der  vor 
dere  Theil  des  Arms, 
AnteciUain »  f.  Forzim- 
mer. 

Auieearaar  ilia,  f.  Forzim- 

inerchen, 
Antecanto,  m.  's,  invitaco- 

I  lO. 

Autf'cetlenie,  ad],  vorher- 
gehend. ' 
Antecedente»  nt.  der  Vor 
der s atz  ;  Vo rken ntn  iß 
Aatecedentwiente,  adv 

vorhergehend» 
Auteceder,  o.  vofherge 

heth<t  vof'gehen* 
Aniecesor ,  m.  Vorgdn 

ger,  f^orfahre* 
Aatechinos,  m.  ploi.  aus- 
geg  rahene  »  erhabene 
järbeit. 
Anlecboro  ,  in.  Vorplatz 
vor   dem  Chor  einer 
Kirche. 
Aptocriaco,  m.  Antichrist. 
Antecoger,  cojo,  vorsieh 
hertreiben;  zuvor  weg- 
nefimen.  .  . 

Xntedolttna»  f.  Vorsäiäe. 
Aiitecos,  m.  plur.  s.  anü- 


hen. 

Anteiglesia»  f.  'Vorhailm 

einer  Kirche. 
Antelacion ,  t  Förzug, 

Priorität. 
Anielucano,  a.  frühe  miä 

Anbruch  den  Tages, 
Antemauo ,  iti.  ein  Ge^ 
schenk  f  däs.  man  /«•> 
mandem  .zum  voraus 
madhti  Vorhand  im 
Spiel. 

Anteinano ,  adverb.  vor 
der  Hand,  zumvorauSp 
inuy  de        lange  zu^ 

l'nr. 

Aniemeridiano »    «.  was 
Vormittags  geschieht, 
Antemalat,  m.  Ma^Uesei' 

Autemurai  ,  m.  Bollwerk^ 

l^ally  Vormauer^'** 
Antemuro,  m.  Vormauer. 

Antena,  f.  Sregelstan^e. 
—  de  caiacol,  dir  Saw 
/e,  um  die  eine  W  en.' 
deltreppe  läuft,  s,  en* 
tena. . 

Anfena^o,    a,    m.  'y  f. 
Stiefsohn  ^  Stieftoch- 
ter, s.  alnado. 
Antenöclie,   adr.  vorge- 
stern Ahend. 


colos,  Bewohner  ehen\Kx\\ex\<inv}rtxf^,x\\.  Vorname, 


desselben  'hleridians, 
aber  in  zwei  entgegen 


flau*,    cwiPF  — ' 

hleiehgelh,  hiafsgelb.   Antedecir,  digo,  if.  predö- 

.»»o^^     a    'von  blafs'     cir.        '  ■  '  ^ 


AnteadoT'a.  'von  blafs- 

gelber.  Farbe.  ^ 
Anteanuiuo ,    adv*  vör 

zwei  Jahren, 
AoManteanoche,  adv.  vor- 
^örgestem  Abend,  , 


Aiiieojos,  m.  s.  aniojo«. 
Anteomikia  ,s  lar»  vor  aU 


gesetztek  Breiten  der    leh  Dingen, 
Erdi.  Antepasadoa,  m.  ^1.  Vör* 

Antedata,  f.  ein  friUteres  fahren. 

Datum.  Xii\epecho,m.dneSrusg^ 
Antedatar,  o.  früher  da-    wehr;  '  der  Brustrie* 
ttrcn.  men  einer  Sattels, 

Antepensar,   pienso  ,  ZU- 


er.  •  vor  bedenken. 

Aatedi em,  adv.  den 4bend  Antepi^nultimi» ,  ^ «.  vor* 

.ttorher,  vorletzte, 
AiitediluTjaiie,  a.  vor  rfer  Anteponer  ,  ponf^o  ,  vor- 
Sündfluth.  setzen,  vorziehen,  den 

AntdfaZy  f.      anlifa*.  Vorziig  geben,^ 
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yorzug  geben. 
Anrepor^l,  m.  KQrportal 

eines  Nauses»  ,  ^ 
Aate^aerta,  f.  VoHhür, 


Aiitiai  f<  #«  lampug^a. 
AMtera\  f.  SaammthffUel  AnttlNie^Ot  u^s^f  antibac- 


an  den.  Blüthen 
Aoterico  ,  m.  FlacIisUiie. 
Anterior,  adj.  'vorgehend, 
eher 

Anrerioridad  ,  f.  KorjSMg ; 
x  orige  Zeit. 

Atiteriorroenie ,  adv.  vür- 
herg^hend,  »MW>n  ^ 

Auicfft»,  a.  ^.  eot^o.  * 

Antes ,  praep.  antes  de, 
vor;  —  de  la  entrada 
de  la  nocbe,  vor  JS/n^ 
tritt  der  Nac^it,  ' 

Antes,  adverb.  zuvor,vor; 
%'ielmehr ,  lieber.  ~ 
con  — ,  voreilige,  au- 
fM€t  der  Zeit,  Je  eher, 
je  lieber,  no  como 
como  ,  lieher  y  — 
que,  eiier  als. 

Antesacristia,  f.  Kotsdkri^ 
stei, 

'Ance«ena  ^  f.  i^ivina. 
Aotesala,  f.  Vorsaa.1. 
AoteaaJeu,  i.  kleines  Vpr- 


Anteviso ,  a.    der  etwas 
V  o  rautsiehett-v^rsich- 

tig  ■  ■■  .  • 

Ähtevispera,  f.  Verabenä. 


Antesces ,  nt.  e,  aatecps. 

An  ■  f^*^  ""^no  »  Van~ 
n  i  er  träger ,  n fahr  er  } 
in,    den  Schulen , 
^hereien  Schwer. 
AatiMtalttFa,'  f.  «/n«  kleine 
*  f^schatizungf  die  man 
im    der   Eile  macht, 
ff^agenburg» 
Aote  todo  t  adv,  vor  al- 
len andern. 
AntevedtraieotOy  m.^J(^or- 
*icht. 

AntCTflBirt  re^go,  vorge- 
hest wrhergehen» 


ren$  Sammlung  gift» 

vertreibender  ßJedica» 
mente,  Gegengifte. 
Aniidoic^,  ni.  Gegengift. 
Antier,     tnteaytr. '  "    ^  , 
AnteTMtQ,  a.   voraiMr^«-}Aiitifaz ,  m.  e<»  Schleier* 
sehen,  Antifona,  f.  .^tiphonie. 

Alle    JVörter    mit  Aatifonal,  m.  und  antifo- 

iiario ,   m.  ^  ChorbUch, 
derin    die  Qegenge^ 
sänge  stehen. 
Afilifonere ,   m.  der  die 

Antiphonieen  singt. 
Antifrasis,  f.  Gegensinn» 
Antl^'o,  a.  s.  unti^uo. 
ti.'.'oj  ios  ,  m,  T^,  AtUi»' 

i^aicaten. 
Antiguado ,  a.  s.  anüc^ua-^ 

do.  ^  "  • 

Aatigoalla,  f.  AlterthO^ 

mer ,  ein  altes  Stück. 
Antig uaniente  ,  adv. ,  u^nd 
autiguameatre»  i^or  Jlim 
ters. 

AiiTigiKir,  o,  aif  werdet^ 

veraUr  ri. 


<]ij)0,  TD.  Antihachius 
Auiibo,  Dl.  ^Verstopfung 

eii^  ff^asterkanah. 
Anticancroso ,   a.  gegen 

den  Krebsschaden. 
Anftchresis,  f.  Verpfan- 
dung eines  Guts,  den 
.  Genufs  desselben  ttett 

der  Zit^e-  su  hohen. 
Antichtones ,  m*  pl.  ixe- 

genfüfsler. 
Anticipacion ,  f.  Voraus- 
nehmung ^  Vorschilfs. 
Aiiticipada,    f,  Ausdruck 
für     einen  gewissen 
Stöfs  im  Fechten» 
Anticipadamente,  adr,  zum 

voraus. 
AntIcipaJor,  ra.  adj.  vor 

fusnehrfiend ,  fuvo^ 
ommhnd. 
Anticipante ,  adj.  voraus 
gehend ;   so  per  .-  der 
Zeit  kommt. 
Anucipar,  o.  vorausneh- 
men ,  zuvorkommen, 
zuvortht^»  i 
Anticiparse,  zuvorkom- 
men ^  vorhergehen. 
Anticipatiyaniente,  adr.  s. 

anticipadamente. 
Antico ,  a*  andguo ,  gaa, 
alt. 

Anticolos,  s^  antecos. 
Aiiticridco ,  m.  der  altes 

vorher  kritisirt, 
Andttoralf  <kdj*  *• 

neraforio. 
Antidotario ,  m.  der  Orty 
*  lee  die  j^pofheker^  ih 
,  re  Qegeikgiftk  verweh^ 


■ « i 


Antiguardia,  f.  s.  vanguar-^ 
'dia.  ^ 
Andguedad,  f.AUerthum, 
—  de  Position,  älterer 
Besitz.      '    '  ' 
Antiguo ,  gua ,  ältf,  anti«* 
guos ,    pl.   die  alten 

Schriftsteller. 

Antihechicero,  a.  Teufcls- 
,  bat^ner. 

Antilogi'a,     f.  '  WidsT" 
y Spruch,  Gegensihn  ei"' 

ner  Rede. 
Antimefttico,  «u.  ge^ender^ 

Schwefelduhst»' 
Antimetabole,  f.  ff^ieder» 
holung  der  VT^orte  in 
einem  andern  Sinne. 
Antimetatefiis,  i.  dassel^ 

he.   '  I       *  - 

'  Antimodista»  m.  Mod&li»  V 
feinrl.  :. 
Antimoulai,  adj.  antitno» 
nialisch ,  PO»  Spiefse 
glas.  t 

lAntimdBio«-  at«  dlnfimif* 
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m'um. ,  Spie/jglui,  de 
a^ujits.  prepatado. 
AntiiiomU»    f.  l^ider- 

spruch  ziveier  (besetze. 
Antjnomista ,  m.  Qcsetz- 
4iorer. 

Antinoo,  m.  eins  vom  den 
mmei  und,  zwanzig 
nördlichem  StemkiSr 

"  dern. 

Antijwapa,  m.  Gegenpapst. 
Aadpapado ,  und  «nripa 
pa/go/m.  G^em^aptt- 

thurn. 

ÄAtipaia ,  f.  Vorhangs 
ein  Sehitms  lederne 
Kaeiaschen, 

JlBnparastasis ,   f.  Gegen 
^rerhtJerCig  ung, 

AiitiparerQ,  m.  eiß  «So^ 
dat ,    der  Aniipara* 

trägt, 

Antipajtro  ,  m.  Ant i p rste 
AnUpatia ,  i.  Antipatine. 
Antipatico«  a.  nnß  natura 
iieher  Ahmeigungy  wi- 

Antipedlio ,  m.  antepe- 

cha.  ) 
A&tiporisraaia ,  f.   Sinei  t 

[  zwischen  zxfei  wider- 
tvürc ii; '* riuCür/'  f  h r n 
JSigeiuchaJ'ten^  uis  der 
KAtte^  und  ff^ärme, 

Anlipestnencial ,  a*c)j.  ge- 
ß^n  die  Pest  dienend. 

Aultpoca,  f.  schrijtliche 
Verbindlichkeit  zur 
Betaklung  der  Zinsen. 

Antipocar ,  o.  sich  zur 
Bezahlung  der  Zinsen 
schriftlich  verbinden. 

Antipodas,  m.  pl.  Gegen- 
füfsler. 

Anfip'>rr»n.  f.  Beantwor- 
iung  des  Einwurfs,  den 
man   sich   selbst  ge 
macht  hat. 

Anrlpoutificado»  #•  «ntipa 

p  n  fl  f  > . 

Annpr£Mpdratono ,  «.  vor- 
berettend* 

\ 


AKT 

Aatipcosii,  £.  die  Setzung 
4  eine*  Kaimt  für  einen 
andern. 

\ntipudrI(1o,  a.  gegen  die 

Fdulnifs  dienend. 
.\ntiquado,  a.  alt  ^  abge 
schaff  f  ungebräuch' 
lieh, 

Antiquaria,  f.  Anti'jaität, 
Auiiquario,  m.  ein  Lieb 
haber,  iKeana*  der  AI' 
terthämer, 
Aniiqiu'sima  ,  a.  sehr  alt 
Aiiliscios,  m.   yölker ,  so 
diesseits  und  Jeftseits 
der  Mitfagslinie  woh- 
nen,  und  also  des  Mit- 
tags ^  ihren  Schatten 
in  entgegengesetzter 
Richtung  werfen, 
Andapasmodico ,  a.  anti- 

spasrnodisch . 
Anlispoflio  ,   m.  eine  Art 
medizinischer  Komp  o 
eizion» 
Antistrofe ,    f.  Antistro^ 
phe  ;  die  verschiedene 
Richtung  im  Tanz, 
Antttesis,  f.  Gegensafs  ift 

der  Redekunst. 
Antitipo,  m.  Gc^enhild 
Anliveuereo,  a.  c^rcn  t'c- 
nerische  JiranKheiten 
dienend, 
Atttiyer,  adr.  vorgestern. 

s.  anff»  ayf»r. 
Aiitojad.zamente,  adv.  mit 
eigensinnigem  ,  gril- 
lenhaftem Oelästen, 


leichtsinnig. 
Aiifoiadizo,  .1.  hfgehrlirh, 
gelOstendt  grillenhaft, 
AntojamientOt  m.  mnd 
Aittojaaza,  fu-s.  «ntojo. 
An'oi.irse,  gelüsten  nach 
etwas ,  sich  etwas  in 
den  Kopf  setzen,  «ele 
antujan  berroa,  ersieht 
die  Kuh  fujr  eii^Kat 
ze  an. 

Antoiera,  f.  BriUenfutte- 


AKT 

leder    am   Pferdege-  . 
schirr* 
Antojero ,  m.  BriUenma^ 

eher. 

Anfojo,  m.  das  Gelüsten^ 

Einbildung,  Grille. 
Antojo«  WL^ine  RriUe^'-^ 
binoculo,  ein  doppeltes 
Perspektiv ,  etwas  mit 
zwei  Augen  zugleich 
anzusehen,  —  de  allea- 
de,  ein  Perspectiv.  — 
de  corT.i  o  ppqut'iia  vis- 
ta,  r/Vf    Mikroskop.  — • 
—  de  laiga  vi.sta ,  ein 
Telesköp,  —  de  puSo» 
Hand  w  Perspektiv,  — • 
poliedros  6  d«  carillas, 
vielseitig  geschlij^ene 
MriUe,  —  cdnaemriTO«» 
KonservazionsbriUe,— 
para  fearro  coa  nna  lu- 
ua  y  asidero,  Lor::; net- 
te.   —    coli  orejeras, 
TragbriUe. 
Antojuelo,'  m.  GelUst- 
chen. 

Antoiuno,  a.  eifrige  be~ 

gierig,, 
Aiitolages,  plur.  Spitzen^ 

Kanten,  fr.  entoilage. 
AotolofM,  f.  Anthologie. 
hnlonvdyi.Antoinette  .diin. 

Atttonita,  f.  Nettchen, 
ADtoaiano,  m.  und  anto- 
nin o,  m.  ein  Antoniner 
Mönch, 
Antonio,  m.  Anton, 
Atotonomaaia,  t.  Amtono^ 

masie. 

AntoMomasiico ,  a.  durch 

eine  Antonomasie. 
Antor,  m,  der  Verkäufer 
einer  gestohlner\Sache. 
Antora,  f.  fJ^olfsxvnrz. 
Antorcha,     f.     Fackel , 

Leuchte* 
Antorehar  ,  o.  entor- 
char. 

Antorchero,  ra.  Leuchter, 
Kronleuchter, 


rals  amch  das  Au^em^AntonM^  £  derJBntdeeher^ 


ANV 

ies  ersten  Diebes  einer 

geJCohlnen  Suche 
JUltvxauto  ,  m.  und  anlu 


heiiehelt 
Anubidr,  o.  und  auublar,' 


II 


ilBtom,  m.  s,  flor  de    ^erdunkein,  imeigem* 


liehen  und  ßgürU^ien 


Antro,  m.  Hohle,  Grotte^  Versande. 
Antropotago ,    m.    Men-  Auublaise  ,  vom  Brande., 


tchenfresser, 
Anlropologla ,    f.  Lehre 

von  den  Menschen. 
Antropolog^ico  ,  a»  antto- 

poiogüch, 
Ulniejar,  o.  den  dicken^ 

fetten  Sew^taff  halben, 
intrue'io,  n.  «.  carnotto- 

lendas. 

Anturbion,  zn.  s.  turbion 
dl^nar^r  «atiras  de  ao-» 
tvrDion,  lauter  satiri- 
sche Reden  ausstofsen 

Aotusiasia,  c.  Enthusiast. 

Aatimada,  ein  Schlag, 
den  man  ^iek  selbst 
giebt,  indem  man  an 
et(i'M  Stöfs t.  Boh. 

ifltuTiar .  o.  etwas  be- 
sekleunigen ,  übereilt , 
Aufser  der  Zeit  thun; 
plötzlich  schlagen,ver- 
wunden.  Bob. 

inruvio  ,  m.  übereilte 
Bundlunf. 

intnnon,  adr.  un/^ermu- 
thet,  plötzlich,  zur  Un- 
seit.  jugar  de  —  ,  einem 
Meiner  kommen  ,  den 
Rang  ablaufen. 

Anua],  ad).  Jährlich. 

Anualidad ,  f.  Jährlich- 
keit ^  jährliche  Ab- 
weehshuig,  ah  hei  ei- 
nem Amte. 

Auualmente  .  nfir.  fähr- 
lich, alle  Jahr. 

Anoario ,  in.  Jmkrlaufj 
was  alle  Jbhr  wieder 
lommt. 

Ai^abada,  f.  eine  ehemo' 
Uge  Außage.  . ' 

Aaabado,  a,  und 

Asobairado,  a.  gewäMet* 
Ur  Stoß, 


MelUthau  beschädigt 


AnanciaTniailtO»1B*t,  tawa« 

ciacion. 
Aoiwciar,  o.  ankundigen, 
meiden,  bekannt  ma^ 
ehen, 

Anuncto ,  m.  Botseha/tf 

Zeitung.      *  I 
Aauo,  s.  anual. 


werden^  jsunickte  wer--  Anvarso ,         -die  lin^ 


den. 

Anublo ,  m.  und  anublo, 

Mehlthau, 
Anndado  und  afittdadp,  a. 
aufgebunden^  aisMaa^ 

re. 

Anudadura,  f.  und 
Anudaiir.feuto,  m.  das  Auf- 

binden  der  Saara, 
Anudar,  o,  knüpfen ^  un- 
knüpfen,  Knotpn  ma- 
chen. —  SU  iiaCilio,  sei- 
nen Bändel  sbhmüren* 
anudarae  la  tos,  heiser 
ieyut  nicht  reden  kSn 
.  nen. 

Anaencia ,   £.  Genehmig 
g^^8' 

Anuir,  ayo*  einwilligen. 
Anulable,   adj/t4'flJ  ver 
nirhteC  werden  kann. 
Aiiulaciotii  f.  Aufhebung, 

ITnterdrßekuna, 
Anulador,  m.  Off*  etwas 
aufhebt,  für  ungültig 
erklärt. 
Anular ,    o.  vemichteni 
aufheben ,  fitr  ungül- 
tig erklären. 
Anular,  adj.  dedo  — ,  der 
vierte  Finger,  Gold- 
finger, . 
A  n  ulatit«,  a.  det  Vernich^ 

tet,  wieder  aufhebt 
Aniiloso ,  a,  aus  Kingen 

bestehend. 
namerar,    o.  zu  der 

Zahl  hlnsuthun. 
Anundacion,  f.  Ankündi- 
gung ,  die  Verkündi- 
gung ülarie" 
Annnciador,  rn,  m.  y  f. 
Ferkündiger,  Sota* 


Seite  einer  Münze. 
Anzarute,  m.  s.  /.ircorola, 
Anzel,  m.  £ntschiufs,  üntm. 
Scheidung  weiser  Mdu' 

Anzolar,  uelo,  angeln. 
Anzolero,  ni.  einer,  der 
Angeln  macJu  und  ^»tfr- 
kau/t;  auch  einer  der 
Angeln  legt^  einAngler. 
Anzuelo,  m,  eine  ^ngel; 

Anlockung,  juei  el  — , 
\  der  Gefahr  entgehen, 
tragar  el  — ,  sich  be* 
,  trügen  lassen. 
Ana  ,  f.  eine  Art  Ftseht 

in  pT^estindien, 
ASacal,  m.  der  Früchte 
nach-     den  Mühlen 
bringt,    pl.  aSacalea» 

Backhrett. 
Auacea,  L  s.  auaza. 
ASada,  t  der  Zeitrakm 

eines  Jahres. 
Aüadidtira ,    f.  Zugabe^ 

Zuwachs. 
ABa^ienet«,  f.  und. 
Anadimlento,  m.  s,  dSa- 

didiira. 
Anadir,     o.  hinwithun, 

hinzusetzen. 
ASafea,  f*  Si  eatrasa«  » 
ASafil,      Xauren  Tromm 
pete. 

Anaftlero»  19.  ein  Tromm 
peter. 

Anagaza  ,  f.  Anreizung^ 

Locku ng,  Lockspeise. 
Atial,  Sil],  jährlich ,  ein 
Jahr  dauernd,  becerro 
— ,  jähriges  Kalb.  ■ 
Anal,  m.  Messe y  die  man 
einem  yerstorbemeußu 
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Ende  des  Traucr/ahre* 
halten  täfst. 

AMlejo  i  m.  'Vorge 
^hriehene  Oränunß 
der  täglichen  Gebete 

ATiJi  ,  o.  die,  Jahre  an- 
fangen, . 

Auascar ,  o.  ^Verwirrunff^ 
Unordnung  anrichten 

Aii«7a ,  f.  j'dhri^et  Ver- 
gnügen. 

Anazeas,  f*  Feiertage^ 
Lusebarkeii, 

Anazmt^s ,  m.  f.  axorca«, 
ar^ollas  ö  mimill.is. 

Auecer,  ezco,  j.  ana«car. 

Afiefarse,  alt  werden* 

An«io,  «.  4ilr.  als  f^ein. 
Od. 

kiiicoR  t  m.  plur.  kleine 
Stückchen ,  Brosamen^ 
hacer  mil      ,  m  ^«tt- 

jen<i  Stücke    l>  rechen. 
fulano    tiene    nun  — 
N.  N.  ist  mcht  mehr 
Jiing. 

Ami,  eiLir^m,  Indigo^  In^ 

dig  opßnnze. 

AutUdo  ,  a.  mit  Indigo 
ßefärbt. 

Aninero«mt  derinLamm^ 
feiten  arbeitet. 

Aniftex ,  pl.  m.  ff^erg, 
grobe  Heede, 

Anino ,    m.  die 
von    einem  Jährigen 
Lamme  ;    das  Jt'Uefs, 
auch  die  Haut. 

Abo  ,  m,  dof  Jahr,  mal 
— ,  zwn  Jlenkert  — 
solar,*  Sonnenjahr.  — 
liinar,'  Mondenj'ahr.  — 
asti  oiiomico  ,  o  astral, 
astronomisches  Jahr. 
—  bisiesto,  Schaltjahr. 
«—  civil  6  pplillco,  bür- 
gerliches Jahr.  —  cli- 
ina  teri  co ,  Stufenjahr. 

,  —  «ccf«sitfarico ,  Kir- 
chenjahr. —  aanto,  das 
heilige  Jahr,  das  Jahr, 
worin  das  ^rofs^  Ja- 


AQ'K 

biläurn     ehalten  wirji 
nuevo ,  neue  Jahr, 
—  dtf  probccioii ,  Pro- 
bejahr. —  y  ve» ,  alle 

zwei  Ja!tr  einmal,  rs- 
lar  de  biieii-— ,  htUgu- 
te^  L^beskräften  seyn. 
aacar  «I  vtentre  de  mal 
,  hesser  al*gew4hn- 
li'  h  S'  Irma  IIS en . 
Ajiojü,  m.  ein  Jähriges 

Kalb,  StierhalK 
Aiioso,  a.  att^  bejahrt* 
A uiiljl.itlo,  a.  verdunkelt. 
An  II  Mar,  aimliKii. 
Auulildi^e,  traurig  seyn, 
seine  gute  Laune  ver- 
lieren, 
Ailublo  ,  tu*  Afiif,  Mehl 

thau, 
Afiudar,  s»  anudar. 
ABusgar»    o.  Verdrufs^ 

Zorn  erwcchen 
Aniisgars»*,  ersticken  wol- 
len -vor  /ioriij^ 
Aoao ,    «dv.  XU 

Hoüa! 
Aocar,  au«co,  aushölen, 

s.  ahiiecar. 
AocUavo,  s.  ocbayo. 
Aocho,  a.  och«. 
Aodavia,  adv.  nochganz. 
Aojcidor,  m.  yiugenver- 

hlender;  Gaukler, 
Aojaduraf  f.  aojamiaaio, 
m.  Augenoferblendung; 

Gaiiheler . 
Aojar,  o.  bezaubern,  ver- 

hlefideri, 
A  o jo     m.  Begauberung 
durch  'den   jinblieh.  ; 
Augenverb!  endtmg» 
Äojo,  adv.  j.  ojo. 
Aoptar ,  einen   Vertrag f 
Antrag  'ßnnehmeu,  ^, 
adoptar. 
Aora,  s.  ahora.  ' 
Aorar,  o.  s,  adorar. 
Aprmar,  o.  an  eine  Form 

bringen,  s,  ahormar. 
Aorta,  f.  die  gro  fse  Puls 
ader,  so  von  der  Ii 


rufen. 


APA 

len  Herzka/nmer 

stellt.  / 
Aona,  f.  ona.  *  • 

A'osadaa,  adr.  luihn^dt^st. 

Auvadol  a.  oval. 
Aovar,  o.  Hier  Icfjen. 
AoviUarse,  sich  tiujknau- 

ein,  » 
Aoxar,  Cr  #.  oxear. 
Apubilar,    o.   den  Dacht' 

zum  Lichte  bereiten, 
Apabilavse ,  verloschen; 
sterben,  wie  ein  Licht 
nach  und  nach  ausge- 
hen ;  sich  mit  etwas 
nähren,  %veiden. 
Apacar,    f».  befriedigen^ 

beruhigen, 
Apacenudor«        a.  p«t* 
tor. 

Apacentamientp  ,  m.  die 

Pf^eide. 
Apacentar»   dento,  wei^ 
den,  auf  die  f^e^dm 
fälwen. 
Apaeeotaree,  aufdieff^ei^ 

de  gehen. 
Apacibilidad,  f.  Leutselig- 
keit, SanJ't/nuth. 
Apacible,  ailj.  gelassen f 
leutselig ,  angenehm, 
a^iiaa  «paeiblea ,  stille 
/  Kfijfer.  dii'*-,  stiller^ 
heiterer  Tag. 
Apaciblemente,  adv.  ru»  i 

hig,  sanjt,  , 
Apaciblimieato,  apa- 
cibilidad. 
Apacigiiador»    m.  Frie- 
densstifter, 
Apaciguanrtiento,  m.  Be- 
sän/tigungf  Aussöl^ 

Apacif^uar,  o.  beruhigen, 

besänftigen, 
Apadrinador,  m.  Gönner, 
Besch  ri  tzer;  Sekundant. 
Apadriuai,  o.  beschützen, 
vertheidigen ,  unttr-^ 
stützen. 
Apacable»  «dj.  auslösche 
bar. 


Xfip^io ,  a.  cal  apagada, 
gelöschter  Kalk, 

^p«gador,  ra,  m.  y  f.  «f* 
ncr,   der  Feuer  aus 
loscht;  der  Zorn^  Let 
denscliajten  unter- 
drückt $    'ein  Lösch- 

Apagamiento,  m.  das  AuS' 
löxchen,  Dämpfen. 

Apagapenoles ,  m.'  plur. 
Kockgo  r  dingen . 

Apagar,    o.  auslöschen^ 


APA 

Apalancar,  o,  eine  Last 
mit  dem  Hebel  aufhe- 
ben; hintwiis^getwei' 
se/emandes  Stelle  oder 

j4mt  an  sich  bringen. 


K9K 


1U 


legen  :  m   Tuch^  Lein- 
H  and  eiawi ekeln* 
Apanane,  sich  jßu  etwas 
in  B^reitschajt  setzen, 

   —   ApaSo  ,  m.  Raub  y  un^e- 

Apaieador,  m.  einSchlä-\  rechte  ZurückhaUun^ 
ger^  ^  der  viel  Stock-  ,  einer  Sache ;  Geseilt  ck; 
Schläge  aüstheilt $  ein  '         «w-*^«^--      ^  - 


Kornumw ender y  Korn- 
dresvher.  —  de  sardi- 
na*,  ein  Galeerenskla- 
ve» Boh. 
Apaleamiento ,     in.  das 


l   r»      '  -  .    7 

dämpfen,  besänftigen^^    Schlagen,  J^rügelm 
hemmen,  mäfsigen.       KT^a\eaT,  o.  rnit  dem  Stock 


cal ,  Kalk  loschen.  — 
]a  «ed ,  den  Durst  lo- 
schen. —  ]ä  Voz  »  'ein 
Instrument  d ärnpfen. 

k^iSä^ne^verloschen,  i/er 
sekmndenf  vergehen, 

J^^ullar*,  Jemänden 
unversehens  schlagen ; 
in  Verlegenheit  setien, 
überraschen, 

Aptia^d»,  «.  hogenför- 
migf  in  einen  hüben 
Bogen  gezeiclmet. 

Apaisado ,  n.  als  eine 
Landschaft  gezeich- 

Apajado ,  ä»  iVtlV  Stroh 
bedeckt ausgmttop/ti 
strohfarbig. 

Ap^abrai,  o.  sein  ff^^'ort 
gtbem  ^ne  Abrede 
üher  etwas  mit  jeman- 
dem nehmen,  estoj  «pa- 
labrado,  ich  habe  mein 
,  fyert  gegeben,  dexar 
•palabrada  alguna  coüa, 
sfiin  pyort  auf  etwas 

ficben. 

Ajalacho,  a.  habas  apala- 
chas  ? 

Apalambrar,  o«  «brasar. 

Apalambrarse ,  hungrig, 
sehr  durstig  sejrn,  es- 
^Tapalambrado  deaed, 
ick  hi^e  gröj^eri  Durst, 
—de  hwtgrqfsenFrost 


schlugen^  prügeln;  das 
Oetritide  aufdenKorn<- 
bödenttmwenden;  aus- 
klopfen ^  als  Kleider; 
rüder n,  als  ein  Galee- 
rensklave, i—  doblones, 
sehr  reich  seyn. 
Apalmada,  f.  in  der  Ff^ap- 
penkunst  die  fiache 
Han^. 
Apalpar,  b.  s.  pnlpar, 
Apanage«  m.  Apanage 
Apancora  ,    f.    eine  Art 

M  e  ersehn  e  che 
Apandlllar»  o.  Partheien 
machen^  Wandel  st i f 
r<'n;   im  Kat^tenspiel^ 
die  Karte  packen,  nn- 
terstecken,  betrügen 

Apaniagü^o,  «.  s,  |>anta* 

gudo. 

Apantiiflado,  a.  als  Pan- 
toffel niedergetreten ; 
'  äts  PoMoffel  gestaltet. 
A|laQador>  m.  ein  Samm- 
ler ,  sry  r/;'  f  altiger  Kcr 
wahrer;  Dieb. 
Apaüaduia ,  f.  und 
ApaSatnieifto^  m.  das  Auf- 
häufen )  ^Einsammelnd 
Diebstahl. 
Apaiiar,  o.  sammeln^  sorg- 
fältig verwahren,  fest- 
halten ^    niit  Gewalt 
nehmen;     Sachen  in 
Ordnung»  Bereitschaft 


dös  Flicke  ,  Ausbes- 
sern ^alter  Kleider.  Cfi» 

ner  Buenos  6  rti;ilo<  a- 
panos  para  alguna  cosa, 
geschieht  oder  unge- 
schickt seyn* 
Apauu5caclor ,  ra  ,  m.  y  f. 
einer,   der  etwas  mit 
den  ä ariden  reibt,  zer-^ 
Anotet^t, 
A)>apagaYado ,   a.  ^apä" 
goycr>)iaft.    nariz  apa- 

fagayada ,     eitvc  Ma- 
ichtsnäse,  '  ' 
Apapa^ayafae,  eich  grün 
kleiden,  wie  ein  Papa- 
goy,  sich  ivie  ein  Pä- 
pagoy  geherden\ 
Apar,  s.  par« 
Aparador,    nj,  KredehJk^ 
tisch;     ScJirunl  ,  wo 
die  unstier  ihre 

y/  erk^euge  aufheben, 
Pf^erkstätfe,  — -  de  re- 
Bi\Aoi,Garderob'e^  tebtar 
dft  — ,  geputzt  Sern, 
tt'ie  eine  DamC,  die 
Gesellschaft  erwartet, 
Aparadura,  L  Fügung  am 
Kiel.^ 

Aparar,  o.  zubereiten^  in 
Ordnuug  stellen  i  die 
Pßanzen    in    einem  ■ 
Garten  behacken  ;  das 
Oberleder  dt  ?  Sc  huhes 
mit  den  Quarrifren  cu~ 
sanimennähen ;  Thiere 
paaren,  ' 
Aparatadof  a*  zuhereiteti 
vorbereitet,  biea  o  mal 
»— ,   wohl    oder  übet' 
aufgelegt ,    bei  guter 
oder  übler  Laune, 
Aparäro,  itl.  Zubereitung, 
Zwiistung  i  Aufwand; 


s 


'  's 


üy  Google 


AFi. 


Xunstß  njf^ ,  Betrug  f 
Sammiung  mekrewr 

Sachen  einer  ^rt;  ^-fn- 
zeige,  hay  aparatos  de 
Höver,  es-  hat  den,  An- 
,  *  schein  zum  Regnen. 
la  enfennedad'Tieaecon 
inalos  aparato«  ,  f^ir 
KranMiieiC  Jäjfgf  uj^ei 
an, 

Aparatofo,  «.  gidmeend, 

prächtig, 
Apai  f  t^f    ,  f.  ein«  Hand- 

iun^S'  oder  andere  Ge 

selhchafk, 
Aparccro  ,  m.  ein  Tkeil 

Haber  bei  eiaam  San 

det. 

Aparciado ,  m.  Kompag 
non,  Itueressenf. 

Aparciar,  o.  mit  jeman- 
dem in  Gesellschaft 
treten. 


Apardontro, 
nehmer. 

Apareador»  n 

'paart. 
Apareadura, 


einer,  der 

f.  aparea- 


mienio,  m.  das  Paaren, 

die  Bc^atturi^:. 
Aparear,  o.  paaren,  gat- 

ten;  gleich  stachen. 
Apar^rse,  sieh  paaren; 

sich  'Vereinigen,  paar- 

jveis  gehen. 
Aparecedor»  iTi.  eitler,  der 

erscheint  ^   Mum  Vor- 

schein  kommt, 
Aparecer,  rrco  ,   o  apare 

c^rse ,  erscheinen,  sich 

zeigen. 
ApareciiniMo , 

scheinung, 
ApareiaH.mient^»   adr*  s 

aptameiife. 
Aparejado,a.  bereit,  tüch 

tigt  geschickt. 
Apareiddor,  m.  einer,  der 

znhercitct ,  anordnet ; 

der  oberste  Steinmetz 

oderMawrens  (biegen- 


Er- 
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mitf  dem  Schiffe.  — 
de  an  caual,  der  Ober- 

geselle  Je*  Malier mei^ 
sters  ha  JliUe^ung  ei- 
nes Kanals. 
Aparejanieoto»  nu#.  apa- 
re jo. 

Apareiar,  o.  zubereiten, 
zurdsten ,     anordnen  y 
anschirren^  ansj^annen, 
uo  na¥kO«  esn  Schiff 
ausrheden,  anftakefa 
—  la  carr^ra,  äe^  t^f^.eg 
bahnen. 
Aparejarte,  sich  bereiten, 
fertig  machen,  seegel- 
fertig  machen. 
Apai  ejero ,  m.  Arbeiter, 

Zubereiter. 
Aparejo,  m,  ZMbertdtung, 
Zurustung  ,  Anord- 
nung ;  Geschirr,  er- 
dezeug,   aparejos,  die 
nöthigen  P^erkzeuge 
ZtimAcherbaUyZU  TJand' 
werken,  aparejos  de  los 
caballoa ,  Pferdege- 
schirr, aparejos  de  na 
vio,  Takelage,  — *  fisal 
Gien,  ein  Flr.s'^henzuf^ 
hacer  aparejos  p^ra  mu- 
ri rse  t  sich  zum  Tode 
bereiten. 
Äparejuelo ,    m.  leichte 

Zubereiturrij. 
Apareilar,  s.  aparejar. 
Aparemenle,  «dr.  wahr- 
scheinlich. 
Aparencia,  f-  f^par-f^n- 
cia.  apariencias,  die  De- 
korationen auf  einer 
Buhne,    oder  andere 
stumme  S  hauxpiele. 
Aparentado,  a*  s,  empa 

re^tado, 
Aparentar,  o,  äufserlich 
zeigen,  sich  anstellen, 
con  los  santos  el  apa 
renta  la  .satitidad,  unter 
den  Heiligen  stellt  er 
sich  ^  heilig,    —  fuga, 


heitsmaeheri    ToA/erJ  tich  anstJi^^t  als  fio^ 


.  APA 

ha  mast,  la  SeSofa^M 

aparenta  aun  o  enoa» 
die  Dame  scheint  noch 
nicht  3ü  Jahr  alt  zts> 
sejm, 

Aparente,  tdj.  sichtbaiF^ 
offenbar,  gut  aussa^ 

ficnd,  ' 
Apareateroente,  adv.  trüg^ 
lieh,  verfänglich,  afi- 
scheinend. 
\  pat  i o n , .  f«  s,  apared* 

miento. 
Aparieacia,  f.  Anschein^ 
,  Attssenseit9 JDekora^ 

Zi'nn  ,  perspektivische 
yo  rstellung  der  Scli^u» 
bühne. 
Aparrado  •  a*  knmm  ga* 
b  ogen,von  vielen  Trau^ 
b en;  voll  Ttauben hän^  < 
genJ. 

Aparrochiado ,  und  apar-* 
ro<}oiado ,  %.  der  viel* 
Sunden  hat, 

Aparrocliiarse ,  und 
Aparroquiar.se,  fiele  Kun- 
den   bekommen ,  be^ 
könnt  werden, 
Apartadoa»  fl  S,  fflptMl* 
cion. 

Apartadamente ,  adv.  ^e- 

sonders,  abgesondert» 
Apartadijo,  apartadico,  m, 
ein  kleines  Nebehkabi^ 
nett.  Verschlag. 
Aparfadizo,  a.  einsam,  zU" 
rückgezogen,  abgeson- 
dert. ' 
Apartado»  a.  abgesondert* 
ganz    allein  entfernt, 
snhst.  Deputirte  oder 
ernannte  Person,  einen 
Prozeßf  SU  instrutren. 
Ein  abgesondertes  Ge- 
mach ,  odtr  Kabinett. 
apariados,  die  Schrift- 
kditen    der  BucftdrU'- 
,cker, 

Apartador,  m,  einAbso'n* 
dereti  f^aUfu-Fisita- 

tor. 


APA 

ur.  —  de  ganado ,  tf»*n 

AjMurtamidntOv  m.  Ahson^ 
dehing ^  knifemung , 

heit. 

Apartar,  0.  trennen,  ab- 
iQndem,  /emtuuignvon 
mnem  Forhaben  abra' 

then.  —  las  lanas,  die 
tchlechte  Vf^olle  von 
äff  ßuten  sondern.  •— 
U  mano  de  alguno,  die 
Rand  ^oh  einem  ab- 
tiehen.  —  las  mieurp«;, 
die  Gedanken  entjer- 
MR,  den  Hund  vxtii  der 
Spur  abbringen^  «J 
graoo  de  la  paga  ,  sich 
an  die  Hauptsache 
hülten.  sin  apar.tar  los 
ojo«,  ohne  die  Au^en 
m  verwenden» 
Apartars e ,  iwn  seinem 
heclit ,  Anspruch  ab- 
Hellen. ,  sich  trennen» 

—  itxui  navio,  von '  ei- 
nem Schiffe^absteehent 
tick  davon  entfernen. 

—  delo  conceriado,  die 
Abrede  brechen,  —  de 
Iis  reelu,  voH  derRe- 
gel  abweichen.  —  de 
»imismo,  unorderuUchj 
»ügellos  lebeok 

Aparte,  adir.  het^nders ; 

bei  Seiie.  - 
Ap.^rio,  m.  Absonderung^ 

Aussuchung. 
Aparrar,   a.  auflUiufen^ 

im  Haufen  setzen ,  als 

Apasionadamente,  äAx^lei 

denschaftlich. 
^pasionado,  a.  eingenom' 

men  für  etwa»,  «Obst« 

dnk&nger;  Kerkermei' 

tter. 

Apuioaamiento,  m.  pa- 
lioo. 

Apaalonar ,   -o.  Leiden 

*chaft. 


.APB 

wecken  i  Verdrufe  et' 

wecken. 
Apaiionarse, /ur  eine  Per- 
eon "oder-Sache  einge'- 

nommrn  seyn ;  i;on 
heidt-nschaft  sichhin- 
reifieri  lassen. 
Apastar,  s^  pastair.  ^ 
Apaato»  m.  PJ^ciJc,  Fut- 
ter fiir  due  Vieht  Jßfah- 
rung. 

Apaua,  f.  Unempßndlich- 
keit,  aU  def  Oemüths, 
aAch  ah^ettorheneir 

G^liedef. 
Apatico,    a.  unempjind- 
livh,  der  sieh  durch 
nichts  rähren  iäfst. 
Apatuscar,  o.  eswas  über- 
hiny  liederlich  nuachen; 
sudeln. 
Apatusco ,  HL  Sehmuck, 
Zierrath;Sudelei,über- 
eilte  Arbeit. 
Apausa^do,  a.  aiidar  apau 
8|kdo ,  langsam ,  ernst- 
hafh^  einnei^gehen.  ^ 
Apaz^a4o»  «•  »»  äp^ci- 

Apa/ote,  m,  eine  Art  von 

Basilikum» 
Apeav  i%  '  Spannstricke, 
die  man  den  Pferden 
und  MuuUhieren  an- 
legt. ' 
Apeadero ,  im  der  Tritt- 
stein,  um  uitf"  und 
vom,  Pferde  mu  stei- 
gen. 

Apeador,  m.  Feldmesser; 
Fuftschemei  vor  4er 
Chaise,. 
Apf'amiento  ,  III.  äas  Ah 
seeigen  vom  Pferde^ 
fragen  a.  w.  —  de 
ttn  edificio,  Stützung 
eines  Oehäitdes »  das 
einfallen  will.  —  de 
una  heredad,  gerichtli- 
che AUsmessunß,GrenZ' 
,  beseimmung  ^u$s  Fel- 
des. 


APB 


8x 


Apear ,  o.  ein  Feld  mes» 
sen ,    Grenzen  setzen^ 

.  die  ff^egenräder  hem» 
men.  Steine  vorlegen} 

absteigen  vom  Pferdef 
aussteigen,  aus  dem 
f^^agen.  —  ua  rio,  ei- 
nen Flufs  dürchwden^ 
—  un  caballo  ,  einem 
Pferde  Ilujdisen  auf- 
lesen, ä  al^uno  do 
SU  couceptü,  einen  von 
seiHetMeinung  abhrin^ 
gen.  —  alguna  difical- 
ta(?,  eine  Scfuvieriß kcit 
au/lösen^  ins  Klare  set- 
zen. —  a/Uiio  de  su 
^uesto,  jemandem  seine 
Stelle  nehmen.  —  ua' 
edificio  ,  ein  Qebäude 
stutzen.  —  el  anda» 
den  ^nker  absetzen, 
Apearae,  vom  Pferde  ah» 
steigen.  —  de  su  opi- 
nioji  ,  seine  31  einung 
ahren  lassen.  —  por 
a  cola,  6  por  laa  orti^ 
jas,  e/ne  Ur^erefintheit 
sagen. 


Apechugar,  o.  umarmen, 
in  seine  Arme  schlie^ 
fsen;    mit  der  Jbrust 
drucken;  etwas  mit  Ei^ 
f  er, Math  unternehm  er), 
zu  Herzen  nehmen.  — 
por  algana  cosa  ,  nach 
etwas  hineilen^.  por 
los  pellgros  ,  der  Ge- 
fahr trotzen. 
Apedazar,  o.  zerstächen* 
Apedazos,  s.  ^e6»to», 
Apedernalado ,    a.  hart, 

%vie  ein  Flintmstein. 
Apedgar,,    o.   s.  apeari 

Land  messen. 
Apedrar»     e,  apedreiK 
Apedreado^  a.  gc-teini- 

fet.  cara  apedreada,  ein 
latternarbigtes  Qe-, 
sieht,,  ■       *  ' 
Apedreadero,  in.  ein  Ortf 
■       sieh  JSinder  ver- 
Jx  * 

I 
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AVA 


'»smumttn,  9m  ttch  mit 

Stc/hcn  ZU  Werjm. 
Ap  e  d » eador,IB.  tin^ckUu- 
dertr. 

Ape^tmiento  •  m*  das 
Schltudern. 

Apf  flrear  ,  <^o.  StPi'ne 
schleudern  i  steinteen ; 
hageln^  —  con  palaBros« 
^  harteli  f^orten 
b^tetdi'ftn 

Apeürearse,  sich  mit  iSt ei- 
nen.werfen;  verhagelt 
ißtrden*  sehoi  apedrea 
«lo  lo»  panes,  Jie  Fnit  'i- 
te  hat  der  Jfagel  ze 
schlagen.  ^ 

Apedreo,  m.  J.  i^edre«. 

Apf'gacio ,  a.  ankUbcnd, 
Jesi  i  rrl'unJrn 

Apeii  iinieiiio,  m.  d(\s  An- 
klel'en;  Anhänglich 
Jtei>;  Zuneigung. 

Ap«gai  ,  o.  anleimen,  an 

Apegarse,  anklehen,  hün 
gen  hUihen*  muclio  sele 
apega  de  U»  co«tum- 
bres  con  que  »e  cna, 
von  </tfr  Erstehung 
bleibt  vieles  hängen. 

Appgo ,  m.  Anhänglich' 
keit. 

Ap<*'acion,f  Appellazion, 
Berufung  auf  einen 
hShem  RtcHur. 


« 

Apellgrado,  a.  in  Gl^ahr 

srhwehend. 
ApelioteSf  141.  s.  subsolauo. 
Apellar,  o.  Leder  zube- 
reiten^ gdrben, 
Apellulamieato,  m.  Auf- 
gebot, 
Ap^^llidar,  o.  mit  lauter 
Stimme  ausrufen}  das 
VolM  aufbieten;  mit 
einem    Zunamen  he 
nennen;  den  Beistand 
des  Richters  anflehen, 
— *«l«rma|  Lärm  schla- 
gen. 

Ap«*lli<iero,  m.  ein  Soldat 

vom  Aufgebot* 
Apellido«  m.  Aufforde- 
rung ,  Zusammenberu- 
fang;  Zuname;  AuJ- 


Apeonar ,  o.  geschwind 
flehen  ,  laufT.n  ,  boson^ 
ders  von  hebhunern, 

Aperado,  a.  beladen,vom 
Lastihieren» 

Aperador.  m.  fln  Meier; 
auch  in  einigen  Pro- 
vinzen von  Spanien 
^in  I4^agner  auf  denh 
Lande ,  Stell macfi  er  ; 
auch  getvisse  Arht'irpr 
bei  den  Schmelz-  und 
R^erberier-  Ofen»  *. 
sota  ap6radorea. 

Apprar,  o.  einen  fT^ng- 
ner  abgehen,  Stellma- 
cher Handwerk  trei» 
ben. 

Apef.eb.Ja,  a.  bereitet, 

mal  — ,  unhcrei ( et. 


febot  des  Volks.  pu-,Aperc»'bimieiito,  wi^f^er- 
liccr  el        ein  Auf-l   dbimiento.tn.  Zuberei" 
gebot  ergehen  Zossen*      tung,  Anordnung^  f^er^ 


A|>^Iambrar,  o.  die  Hilute\k\^^n^s  , 
in  die  Lohe  thun  ,    ir     — ' 
div  Gärber^rube  brin 


geuot  ergeh 

Apellucar,  ape]]uscar,  ape 
Jiu/cai  ,    o.    in  einen 
Klumpen  drucken, 

Apelina2ar,  o.  fest  stam- 
pfen ,  platt  sr/t  lagen, 
härten;  Kerdrufs  ma- 
chen. 

A  pelina2arse,  hart^sehwer 
werden;    träge,  faul 
fverden. 
Apelo,  adv.  aiU  ein  Jlaar, 

gerade  recht, 
A^^penar,  0.  strafen. 


adt.     kaum , 


gen. 

Apt^äwe,  m.  ein  Appel- 
lant. 

Apelar,  o,  appeiiiren; ge- 
neseft, 

AffsVmro,  ä^eitiZuhäme. 

Beiname. 

Apeldar,  o.  encnischen, 
sich  davon  machen. 

Apelde,  m.  FhUhtf  Ap- 
pell mit  den  Klochen 
oder  Kanonem  des 
Morgens»  * 


Apcndice,  apendiz,  m.  An- 
han^,  Zugabe,  Musatz. 

Apeiisioüado,  a.  einer,  der 
t'ori  Pension  /c/'l. 

Apens!onar,  o.  i^ension 
gehen ,  Gehalt  geben, 
unterhnlteH. 

Aj><*nuscar,  o.  dtwäs  mit 
den  Händen  fassen, 
drücken,  reihen. 

Apeo,  m.  das  Feldmessen; 
Abi/ieihiii^^  tlf-^  Feltirs. 
apeoN,  St.itzr  iintrr  ei- 
nem bauJälli^enHause., 


ng,  Anordnung» 

oranung,  Bcnerkung. 
Apercebir,  cib(»,  zubcret- 
ten,  anordnen,  Verord- 
nen, warnen.  —  a  al- 
guiio  ali^im  tieiti- 

po,  einen  auf  eine  ge- 
wisse  Zeit  bestellen. , 
Xpefcebirae,  sich,  bereit" 
ten ,    bereit  machen^ 
halten. 
Apercibo»  m.  t,  aparcebi» 

mi«nto.  V 
Vpercion,  f.  s,  ab^i^ra. 
Ap»'rrollar,  c»iHlo  ,  einen 
beim  Kragen  fassen ; 
etwas  listige  hei/ttlich 
wegnehmen*  > 
Aperdigir,  QtrÖstcH, 


gen. 


A(i(c*ritive,  a.  erÖßnend^ 
urintreibend, 

Aperriar,  pierno»  ein  Aus- 
druck der  Jäger,  ein 
Thier  bei  den  Beinen 
fassen. 
Apero ,  m.  da*  nöthiga 
GeräiJi  T.uifi  .  frierhau; 
dir  jrdem  Ifantlwerlu^r 
ngthd^^n  14^'erkzeu^e; 
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9ine  Sittenhät/e;^ieh- 

Apt*rr^ji<lor,  ra,  verdrüfs- 
liciiy  beschwerlichy  lä- 

Apenear,  c'o  ,  Jen  Hun- 
den ühergehen ,  als  ein 
gejagtes  Stück  IJ-  'iLd- 
ffttt;  ermüden  i  quä- 
len, belästigen,  s 
Xperrfars«,  sfch  mütJr 
laufen  wie  ein  Hund, 
sieh  abstrapazieren. 


Kumlen  haf*  Sr  apar- 

rociüddo. 

Apersonado ,  a.  wohl  ge- 
macht, von  gutem  An- 
itaaät  wjohigeitieiäet. 
inoiia  — ,  eine  geputz- 
te Aeifin. 

IjffTJOManse,  sich  putzen, 
modisch  kUiden. 

k\r.  ,u\  f.  Oefnung;  Er- 
ojnun.'; ,  als  eines  Te- 
staments ,  des  Baunii 
em-Httfen^  einer  Ver- 
sammlung; Offenheit, 

Apesailumiiiado ,  a.  ver 
drüfsttcli ,  niederge- 
tchlagm. 

Apesadnimbrar ,  o.  Ver- 
druCs ,  Traurigkeit  er- 

Apfiatlambrarte ,  ver^ 
dräftlich  werdent  sich 

hetrühcr ,  qrt'imen. 

Ape^aradaiiieiite,  adv.  ver 
drüftlich{  tra^urig, 

ApMarado,  a,  verdrüfs- 
lich.  traurig 

Ay>*s.>iar,  o.  VeriJrufs, 
Traurigkeit  maciien. 

Apesgainienfo,  m.  Sehwe-* 
re»  Gewicht :  das  Zu- 
sammendrücken} Be- 
lustigung. 

Apesgar,  o.  niederdrü- 
cken ,  festdirüeken, 
schwer  machen 


I  API 

den,  dick  und  fett  wer' 

den. 

Ape&iado  ,    a.  verpestet, 
vergiftet,  estar  apesta- 
,  do^  de  una  cosa  ,  ettvas 
im  Ueberflufs  hahen. 
ApestHr  ,      o.    l  erpesCt  n, 
vergij  ten  ;  anstecken, 
*^erderb)tn 
Apetecedor,  ««  begierig, 

rerlan^end. 
Api^-iecer,  e/.co,  sehnlich 
wünschen,  verlangen* 


Aifl 


Ap<>rroc^iauo,  a.  werviel  Apetecible ,  adj.  JLust  er- 

~     '       '  neckend.. 

Anetecido,  a.  gewünscht, 

gesucht. 
ApeieAcia,  £^  Begierde, 

f^erlangen» 
Apetile,  m.  gewisse  Brü- 
hen, die,  den  Gaumen 
reizen. 
Apetirivo,  a.  verlangend. 


begehrentl. 


Begierde,  Lust;  liuri' 


ger,  ♦ 
Apetitoso,  a.  reizbar,  rei 
zend,  lo(  kend;  heg  ehr 
lieh ,  verlangend. 
Apezuaar,  >o.  sich  stark 
auf  den  Huf  steifen, 
als  ein  Pferd,  ivann 
es  sich  angreift. 
Aphto^a,  f.  Alunäsverzeh- 
rung,  bei  den  Kindern 
Mundfäule ,  Mund- 

sprrre. 
Aptadador,  ra  ,  der,  die 

das  Mitlei^em  l^at, 
Apiadar,  o.  Mitleid  er* 

wecken, 
Apiadarse,    Mitleid  ha 
ben,  gerührt  werden. 
Apiaradero^m.  Rechm^ng, 
die  der  Oberschäfer 
üJ>er  ilie  Hammel  sei 
ner  Heerde  führt. 
Apiasrro ,   ra.  Zitronen 

Melisse. 
Aplcarado,  a.  listig,  ver- 


Apice,  rn.  Spitze,  Gipfelf 

ein  Xirhts ;  Saanien- 
beutel  an  den  ßlüthen. 
iiu  discrepar  uii  — , 
in  gar  nichts  verschieb 
den  sejrn.  no  nuerer 
ceder  uii  — ,  nicht  ei- 
nen lungecbreit  nach- 
geben wollen,  esiar^en 
los.  ijpioBe,  vollkamme^ 
pc  henntnifs  liahen. 

Apilado,  a.  gehäujt,  auf 
einander  gel  läuft. 

Apilar  ,  o.  auf  einander 
srhichtan,  häufen, 

Apilars<>,  sich  in  einen 
Uauf  en  drängen ,  als 
eine  Menge  ^rolks, 

Apilasco,  in  große 
Stangen  gegossenes 
Gold. 

Apiuceladp ,  a.  gepinselt. 
Apincelar,  a.  pinseln. 
Apinädo,  a.  häufig,  had^ 

feniveis. 
Apiuadiira,  f.  Haufe,  Ge- 


Apeigarse,  schwer  werA  schmitzt,unv erschämt. 


dränge. 
A p  1  'lamienco;,      s.  apifta- 

dura, 

Apliiar,  o.  zusammenhäu- 
fen, pressen*  stapf  en. 
Apinarae,  sich  in  HaU' 
fen ,     auf  einander 
drängen.    —    junfo  a 
al^uuo,  j/'r/*  nahe  zu 
einfin^  hin  drängen, 
Apio,  in.  JSpplch,  Sellery, 
ein  Kraut,  ^  horteu- 
s^,  ' —  dulce,  Sellerj, 
-r-  lechal ,  IV Uder  Ber- 
tram. —  caitallar,  Pfer- 
desilje ,       4e  riaa,' 

ra»i»'tnru]o. 
Apioiai  ,  o.  die  Ft^J'se  zu- 
sammefUfinden$  4as. 
17  'ild  ,  d^as  stsan  ge- 
tödtet ,  paarei^f  psn^ 
gen ,  tödten. 
Apiqiio,    adr.  beinahe, 
auf  dem  Punkt,  im 
T.egriff. 
Apiro,  a.  feuerfest.. 
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ApUnar,  o.  «ft«fi,  gleich 

Aplan arse,  einfallen,  ein- 
stürzen i  erstaunt ,  be^ 
stürzt^  verblüff  sejr». 
Aplatichada,  f.  Plattloth. 
Aplaiichadora.f.  minfP^eib^ 

das  plättet. 
ApldAchar ,   o.  f^öjche 

platzten» 
i^planillo .    m.  «uma  d^l 
'  «planlllo  ,    flfr  Betrau^ 
der  unter  dieser  Linie, 
ApilOBar,  o.  hervorhre'    oder  Rubrick  stehen' 
ehm^  wie  eine  Knospe^     den  Posten,, 
oder   xi-ir  Jie  jungen  Aplaiitül ir,  o.  etwas  von 
Horner  an  den   Titte'     gleichern  Maa,fse  und 
ren;  etwas  mit  einem     CrroJ)>e  machen ,  nach 


jflatt  gtchlagen. 

Ap»«^"ar ,    o.    die  Erde 

platt  ichlagen  ^  eben 

machen^ 
Apilon ,  n.  di^  Knospe 

einer  'Hlume,  ehe  sie 

aufgeht. 
Apitouamiento ,  m.  j^uf* 

Wallung ,  plötslieher 

Zorn,  jäher  Einfall; 

erster  Aufbruch  der 

Ilorneri 


2nt9igen  ff^erkseug 
urchst ecken ,  dureA" 

sto  den. 
Apiton^&e,    Feuer  fan^ 
gen^  in  Hitze  gerathcHy 
eteh  ßeleidigungäm  sa^ 

gen. 

Aplacable ,  adj.  leicht  zu 
befriedigen^  lenksam. 

AplacacioB,  f.  Befriedig 
gang,  Besänftigung. 

Aplar  ulor,  m.  Friedens- 
stifter, 

ApUcami€nto,  m.  e,  «pla- 
cacioo. 

Apbcar  ,  o.  he  friedigen^ 
besänftigen ,  beruhi- 
igen,  stiUen^ 

Aplftcarte,<tfieA  legen^  sich 

stillen  ,  ruhig  werden, 
Aplacentar,  «m.  s.  aIef,Mar 
Aplacer,  azco  ,  gefallen 

Vergnügen  machen, 
Aplactbl«,  adj.  s.  apacible. 
Aplacientc,  adj.  fftfdUig, 

sanft,  t 
Apla<^ar,  o.  9,  Ilagar. 
Aplanado ,  a.  ^.  carton. 
Aplanador,  ID.  4*  alltna 

dor. 

Aplanamiento ,     m.  das 
*'  .Mbenen;  Niederreißten» 
^—  de  lierra,  AbpUtt* 
i^n  der  £rde* 


APO 

endOQcIa  bicaet;  til*' 

judicacion. 

Aplicadero  ,  m.  ein  Mit^ 
tel,  das  man  anwendet. 

Aplicar,  o.  amvenden,  ge* 
brauchen^  nähern;  ver- 
gleichen ;  gerichtlieh 
iuerkenncn . 

Aplicars«,  sich  Make  ^e- 
ben. 

ApIicadvOt  a*  anwendbar. 

Aplomar,  o.  mit  Blei 
verhütten;  ins  Blei, 
Loth  richten,  setsfnf 
erforschen,  ergründen^ 
Aplumado,  a.  .Schwer  wie 
Blei,  bleifarbig,  escri- 
bir  — ,  schwerfällig 
schreibeir.  s.  gante. 
Aplomarse,  bestürstfV^^ 

blüft  seyn. 
Apoca,  s.  apoclia. 
Apocadameoi«,  a^.  n^-- 
fsigy  sparsam,  er^thnlt^ 
sam;  geizig. 
A  p  o  c  a  (1  o ,  a .  gering  e ,  klein- 
mathig  ;  geizig. 


der  SUehtecluutr  mes^ 

sen. 

Aplaatado  r       pintt  gC' 

treten. 
Aplastar,  o.  platt ,  fest- 
treten y  zerauetscnen.* 
Aplan«lir,  o.  Beifall  be- 
eu'jen,  zuklatschen. 

Aplau&ible,  adj.  das  gu   _ 

tenSehefnhnt;  scmn- kpacadoTf  m.  einer  ^  der 


bar. 

Aplauso,  m.  Beifall. 
Aplayar,    o.    aii-^  treten, 
äb^ckwemmen .  als 
ein  Flufi» 
Apla/.ado,   a.  bestiHM^f 

angeordnet. 
Aplazamienlo,  m.  Zusam- 
menberufung, Vor  f or- 
derung vor  Gericht. 
Kjp]»zaT ,    o.  Ge>icht.fter- 
min  setzen ,  vor  Gc' 
rieht  fordern, 
ApTebeyar,  o.  pöbelhaft, 
niedrig,  kriechend  ma- 
chen. 
Ap1<^gar,  o.  ndhem» 
Apllcable»'  «aj*  anwende 
bar. 

Aplicnrion,  f.  Miihe, 
Fleifs ,  .AuJ  merksam- 
keit;  Anwendung^  Ver^ 
gleichung  einer  Sache 
mit  der  mndem,  apH* 


verringert. 
Apocalipsis«  f.  die  Offex^ 

bi^ruhß  Johannis, 
Apocamiento*  tn.  Verklei^ 

nerung,  Verringerung^ 
Kl  e  in  rn  ii  thigkeit. 

Apocar ,   o.  verkleinern,  * 
schwächen ;  muthloe 
machen, 

Apocarse,  geringer,  klei- 
ner werden;  sich  er- 
niedrig  en,demuthigenf 
seid  Nichte  erkennen, 

\pocaa,  a4y..<»*  por  nocö. 

Aj) 'cpina,  apocima,  r.  ein 
Dekokt,  s.  pöclma. 

Apocha ,  f.  Quittung^ 
Schein^  Beleg. 

Aporiita.f.  Sridenpflanze. 

Apocope ,   und  upocopa, 
f.  l4^egwerfung  einer 
"Sylbe  edcK  eines  Bu0h~ 
staben.f  am  £nde  etT 
nes  kVcrtStr 
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Apocrifameate,  adr.  apO' 

kryphisch» 
Apöcf  !Fo,a.  apohrjrphisch. 
ipodadero,  in.  einer,  über 
,  den  man  leicht  laci%ßn 
oder  Spanen  kann» 
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ApolilUdo ,  a.  von  dem 

Motten  gef testen*  \ 
ApoIilUdim,  f.  Motten- 

Apüiiiiar,  o.  nagen^  ffcs- 
sen,  wie  die  Motten. 


ten  zerfressen  werden 
la  hacieuda  se  — tias 
yermögen  nimmt  ab. 
Apollar 

hu<ivo«. 
Apologetico ,  n.  tverthei 


digend. 
Apologia»  f.  Kertheidi' 
gungy  Sehutzschrift, 

Apulofjista,  m.  ein  Ver- 

tkeidiiier. 
Apologi^ax,  o.  tfertheidi- 
geri, 

Apöloffd,  m.  Fabelt  Er^ 

zähJunff. 


Apodador ,  m.  Spötter,    ApoHUane,  von  den  Mot 
ApodamiepK» ,  m.  s,  apo> 
^o»  Schätzttpgt  Taxi- 
rung, 

Apo^,  o.  spotten^  witzt- 

ge  Kergleichungen 
oder  Anspielungen  ma- 
chen }  schätzen  ^  taxi- 
fen, 

Apodeneado  •  a.  einem 
Pf-^in  I hun  Je  ähnlich 

.Apoderailamente,  adr.  mit 
Nachdruck, 

Apoderado,  m.  Sevoll- 
mächiigter, 

Äpoderamienro  ,  m,  Be- 
sitznehmung, 

Apodenr,  o.  Oewait  er- 
tkeilen in  Besitz 
setzen. 

Apoderarse,  sich  bemäch- 
tigen ,  in  Besitz  neh- 

\men.  jeroe  apodero  el 
loeno,  der  Schlaf  ul»^- 
fiel  mich. 

Apodo,  m.  witzige  Ver" 
gUiehung ,  Spotte 
Scherz,  Beiname,  po- 
11  me  apodos,  sich  Bei 
namen  geben. 

Apodosis,  f.  eine  rheto 
rüehe  Figur,  Gegen- 
satz. 

Apodrecer ,  ezco »  s,  pu 
drir. 

Apoiasia,  f.  eine  redneri 
sehe  Figur,  Femei- 

nurtg. 

Apolisis ,  f.  hervorragen- 
der   The  iL   am  Ende 
'Knochen, 


werfen  der  Erde  um, 
Bäume  oder  Pflanzen,. 
Aporcar ,   o.  Bäume  und 

Pflanzen  behacken, 
Aporfia,    adv.    um /die. 

ffytte,  s,  porßa. 
Aporiama,  f.  EntcOndung 

einer  l^^unJc. 
Aporisniado,  a.  ent"unJet. 
Aponsniarse, sich  entzun- 
,  e.  «mpMUr  lo&f-  den,  als  eine  fp^unde, 

Aporracear,  CO,  ausprü^ 
geln. 


Ap6iogo,a.  zu  einer  lehr 
reichen  Fabel-gehörig . 
Apoltrönado,  a,faul^aui' 

lenzer 

Apolii oiiar&e,  faullenzen, 
auf  der  Bärenhaut  Rie- 
gen 

Apomazar,  o.  etwat  mit 
Kohlenstaub  durch  Pa- 
pier abzeichnen;  Lein- 
wand mit  Bimsstein 
teiben,  um  darauf  ma- 
len zu>  kÖnn^ 
Apoiier,  ponf;o  ,  beschul- 
dig en,  verleumden^  an- 
klagen, 
\poner«e,  s.  eynerarse. 
Aponroiiar,  o,  s,  empon- 
zoüar. 

Apopado  t   p,   iiaTio  — 
steuerlastiges  Schiff. 

Apoj)hrhegma,m.  einAinn 

reicher  Ausspruch. 
Apopletico,  und  apoplcc- 
tico,  %,vom Schlag gc» 


Apoge^r,  m.  der  Punkt\    rührt, äe^dentf^  —  yAn- 
am  Himmel,   wo   ein\    fäll  towj  Schlag, 
Planet  am   weitesteniA^^oiAexis^t  f.  Schlagßufs. 
von  der  Erde  #Ai^^er/>^lApoquecer,  s,  apocar. 
ist,  Brdfeme,  li^rcadora ,  f.  das  Auf-' 


I 

A  porrar,  o.  in  einer  Ä«- 

de  stecken  hlethen. 
Aporrarae  zudringlich 

werden. 
Apuneadura ,    f.  aporrea- 
miento  ,  m.  äa^  Schla- 
gen^  Prügeln, 
Aporreaute,  adi.  einer,  d^r 

um  sich  schlägt. 
Apoirear,  äo,  schlagen, 

prägein, 
Aporrearae,   sich  selbst 
seh la^ en  ;    sich  ermum 
den,  abtnatten. 
ApoiTi'-o,  in.  das  Durch" 

prügeln, 
AporrilaA-.se,  dicke  Füfse 

bekommen, 
AporrilIo,adv,  überßüfsig,  • 
^zi»  Uibermaafs., 

Aportaderaat  f.  pl.  Trag- 
fässer. 

Aportadpro,  m.  ein  J»an» 

dungsplatz. 
AporramicntOf  m,  das  An» 

landen, 
Aportar,  o.  landen,  vor 

Anker  legen, 
Aportellado,  m,  Ndmc  ei- 
nes  ehemaligen  Bich» 
ters. 

Aportillar,  o^  eine  Mauer 
oder  Pfand  durchbre^ 
chen,  einreißen}  Oeff* 
nung,  Bresche  machen, 

tillan  los  kuertQ6  niuio-s, 
viele  Kanonin  machen 
hold  Bres^e  $  viele 
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llande  sind  der  Baa 
4en  Tod, 

Aportillarse  ,  einstürzen 

al-  PI  HC  Mauer. 
Apvtitnrtar,  o.  s.  Sjueiar. 
Apos,  aÜT.      ea  \> 
Apo^sentador ,  m.  (^var- 
tiermci'^trr^  Furier.  — 
de    Camino ,  Heise/u- 
■  ricr.  —  deljKey,  ner- 
/eniget  derde/n  könig- 
liclien    Hofstaat  die 
Ziimrher  anweiset^  urnl 
die-^ellien  unter  seiner 
Sesnr-run^  hat»  — y  de 
casa  y  corte ,  ein  Mit 
giied  der  juiHa  de  apo 
senio  ,  s,  apo.sento.  ■ — 
,   in a  vor  d6  CaM  y  cotte 
der  Präsident  dieses 
Kollegiums,  —  mayoi 
de  pnlacio,  Oberliof- 
marsciiall. 
Apoaeifiamieato.Tn.  Quar- 
tier^ fyohnunff. 
Ap"  SPD  rar,  o.  l^^ohnung 

anweisen, 
Aposeiitilio,   m.  kleines 

Zimmer, 
Aposento  ,    m.  Zimmer^ 
J4  'ohnun<^.  —  tlot  «  o- 
media ,    Loge   in  der 
Komödie.  —  de  coite, 
pfr^ohnung    und  Zim- 
mer der  Ho  fhedienten . 
casa  de  apo«eiiro,  IT  ofr- 
Jinnsr,    die  dfie  Stadt 
Madrit'  für  die  HoJ- 
heilientcn      hergieht ; 
auch   Logisgeld ,  ilas 
diese  uehommen.  juuia 
de        däS  Kollegium, 
'  vfclches  äber  die  f'.in- 
quartierungen  rferffof- 
Oedientcn   die  Üirek 
zion  hat*  el  tiene  va- 
clos  loa  aposftiitos  de 
1  a  cab eza ,  das     '  /  "ste 
Storkwerk  stehet  bei 
ihm  leer, 
AposesionaittientOr 
ut:tnehmunff. 


AposesioTiarse,ßcjf^5  neh- 
men. 

Vposlclon,  f.  Zusatz;  Zu- 
yim.nen  'etcting  mehre- 
rer HaujlHworter^  ohne 
Bindewort.  ' 

>  po.s lopesis,  f.  Ahwech- 
sc'ung  der  Rede. 

A p <> s p i o ,  adv.  gegen  das 
Haar,  gegen  den  Berg; 
widersinnifir, 
Aposta,  a<lv.  ausdräcklich, 

mit  Fleifs. 
A.pp.stadan)eute,  adv.  aus- 
drävUlich^  vorsetzlieh» 
Apostad Pro,  m*  StAzion 
(Ii-r     Truppen  ,  auch 
der  Sciiijje ;   I  f^aciit- 
ichiff  gegen.  Kontre- 
hande. 
Ap<>st.,(I<^^   a.  gelagert, 

>  ju)\tirt. 

Aposial,  m,  ein  bequemer 
Orts  ßsvhe»in  den 
Fl  li  Isen,  wo  viele  JPi- 
srfty  stehen. 
Aposral^us  in.  pl^ir.  divhe 
Bretter  in  Oer  Seh  / ff s- 
kamtmer^  um  was  dar- 
auf zu  legrn  ;  -  7  ^ '< 
Holzer  Ofli'r  Knicc, 
xi  eirhe  auf  die  ohern 
Seiten  derBesaan  tmd 
F<fekrusten  zu  stehen 
kommen. 
Apo.^tamienfOt  m«  s,  apos- 
tura« 

Apo.srar,paesto  wwe/post/), 

ivrtCcn  ,     ausforde/  n  ; 
eine      J'7'''ache  oder 
Trupp  ausstellen;  put- 
zen, tfewhönem,  an 
enten^imiento  apoaca  a 
dureza«  con  «n  marmol, 
sein  Kopf  ist  härter 
als  Mäiwor  f    es  ist 
ititn  nicht  '  viel  heizu- 
h ringen,  aposf  .irselas  el 
uno  al  orro,  es  einan- 
der Zuvorthun, 
Apoatasia,  f.  Abfall  ^on 
\   der  jLeligion^ 


Apo-^tata,  m.  ein  Abtran- 
niger von   der  Keli'- 

gion. 

Aposrnrji-,  o.  man  der  Re- 
ligion abjallen;  eine 
Meinung  oder  Gesin^ 
nung  aufgeben, 

Aposfpj.ir,  s.  aposrülar. 

!\j)0{>tema,t'.  einGeschwür. 
no  sele  cria  apo^iema, 
er  kann  nicht  viel  ver~ 
schn'eigen. 

\po«iemacion,  f.  Entzün- 
dung, die  ein  Geschwür 
verursacht, 

Aposremar,   o.  ein  Ge- 

scha  iir  i'r^rur.'^ac.ten. 
Aposremarsü  ,  schwären, 

eitern,  —  110  apo  st  e- 

maraele    alguaa  coa«/ 

nicht  viel  verschweiß 

gen  kl  innen. 
Aposteniero,  m.  Lanzette 

zum  Aufstechen  eines 

Geschwürs. 

A  [>  M  t  p  in  i  I  la,  f«  kleine*  Ge« 

schwur. . 
Aposremoao  ^  a.  die  Ge^ 

schwäre  betreffend, 

A  p  < .  s  1 1 .) ,  f.  Betrug,  Vef^ 
lümndung, 

A  p  o  51  n  i  I  a ,  h  ii  a  ndg lasse, 

Aposlillar,  Randglos- 
sen machen. 

\  T :  •  >  s  t  i  1 1  a  rse ,  voll  Orind 
werden. ' 

Aposio],  m.  Apostel,  ' 

Apösrola,  f.  Botin,  Qe- 
sandtin, 

Apostol^do,  m.  yersnmm~ 
lang  der  Apostelj^Apo- 
^teldiehst, 

Apoarolaz^o ,  m.  päpstli- 
che IVürde,  alt  X^jch- 
folger  des  Apostels 
St.  Petrus;  Apostel* 
amt, 

Aposrolical  ,  m.  Prirster 
und  adj.  apostolisrli. 

ApostoIicameiite,adv.  apo- 
stolisch, 

Apost6HcO|h.  apoeioUeeh. 
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Apö»rolo?,  m.  die  ^pel- 
lauonsbrieje,  ^ 

ipottre,  «dT.  /.  po6tr«ra- 
ne/ire. 

ApoJUufe,  f.  Anrede  an 
eine  abwesende  Per- 
w«,  auch  Apostroph. 

ApMtrofü,in.  Apostroph. 

ApostQia,  f.  schöner  An- 
stand^ schöner  pj-^uclis^ 

Apoteca,  f.  Apotlt^ke, 

Apotecar,  o.  ^.  hipotocar. 

AjN>{ecano»  m«  ^.  botica- 

Apüie^'uia,  t.  merkh'urdi- 
ger  Aasspruch  einer 
Person,  f,  ajpophth«gina. 
Apoieosis  ,  t.  KereÖtte- 
rung  der  Verstorbenen 
Apöiome,  m.  der  Unter- 
schied swisehen  Zah- 
Uh,  die  zu  keinem  glei- 
chen Maafs  zu  brin- 
gen sind;  in  der  Alu 
«A,  der  Unterschied 
tmischen  einem  gan- 
zen und  dem  nächsten 
halben  Tone. 
Apoyadero,  in.  s.  apoyo. 
Apoyado,  a.  unterstützt. 
Apoytdara,  f.  und 
ApoyarmVnfo,  m.  Un$er- 

*iutzung. 
Apoyar,  o.  unterstützen; 
hesekätzen ,  au/^nun- 
tern,  hei/rn. 
Apovarse,  sich  stützen. 
Apojo,  nu  Stütze,  Schutz, 

ieiitanJ. 
Aprazar,  s.  enipla/.ar. 
A  rTPcijii .1 J  j.  schätzbar. 
Apieciad^'meiife  ,  adv 

it'mtzhar^  löblich, 
iprcc/fdo ,   ftk  kostbar, 

ichätzlar. 
Apreciatlor  m.  eih Schät- 
zer^ iaxirer, 
Apr^adnra ,    f.  aprecla- 
•niento,  m.  Schätzung^ 
Tä  rp^  JJ^erth. 
^pr«'>"  ar ,     o.  schützen^ 
taxirtn;  achten»  , 


APA 

Apreciativo,  schdtjzens- 

werth. 

Aprecio,  m»  Preitt  Schät- 
zung; Achtung,^  Bei- 
fall. 

\{ir  «güiiar,  s.  pjregonar. 
Api  eilender,  o.  fassen,  er- 
greijen;  begreifen,  «N 
griinden.  —  ta  po.se.sioii, 
in  Besitz  nehmen,  — 
los  bienes ,    Güter  in 
Sequester  nehmen^ 
Aprehension,  f.  der  erste 
Begriff  von  einer  Sa- 
che; Korstelluug,  Ein 
bildung  ;  flesits^neh- 
*  gerichtliche 
f^egnchmung  der  Qih 
ter. 

AprehenstTo ,    a.  furcht 
'sam;  der  4ine  Sache 
leicht  begreift,  ailbat. 
die  Ein  h  i  tdu  n  ^ 
Api  ehensor,  iii.  einer^  der 

etwas  nimmt.  / 
Api  emiadameute»  adv.  ge 

wältsam. 
Apreniiador,  m.  einery.jier 

Gewalt  braucht, 
Apremiadora »  f.  apremta- 
miento,  m.  .f.  apremio. 
Apremiar,    o.  zwingen, 

drücken,  drängen. 
A]  remio ,     m.  Drang, 
Zwang,  Gewalt}  La- 
dung vor  Gericht^mtin 
«Inmicrito  de  — Fe^- 
hajtshefehl. 
Apremir,  s.  apremtar  9nd 

exprimir« 
Apreuder,  o.  lernen 
Aprendigon,  rv..r 
Aprend»/. ,    m.  heJiriing, 
Lehrhursch,  aalir  de  — 
aus  der  Lehre  kom- 
men. 

Apreudizage,  m.  Lehrzeit. 
Apreadisaz^o ,     nu  di-2 
Lehrzeit,  Lehrjahre. 

Apreiisador ,  m.  Presser, 
der    et '"US   unt^r  die 
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'/i  rüag. 


Apren sar,  o,    Tuch  oder  ^ 

Leinwand  rollen  oder 

prmssenf  Jemanden  dr&  • 

cken,  tfuäten, 
Apre.sador,   in.  Nchmer, 

Eroberer; .  Auf bringer^ 

Jtiaper,  Krcu:ier, 
Apresamiento ,  m.  Fef^ 

ha ftneh mnng  y  Pf^eg'^ 

nehmen  ,  Auf  bringung 

eines  Schiffes. 
Apresar,  o.  mit  Gewaft 

wegnehmen,  rauben^ 

kapern^  aufbringen  ein 

Schiff, 
Aprestnitar,  s.  preaentar. 
Apresiramente,  ad?,  mif' 

Gewalt. 
Apreso,  a.  s.  ensenadok 
Apreatado,    a.  bereitet 

gerüstet» 
Apreatamientctyio.  s,  ept9^ 

8tO. 

Aprestamo,  s.  pr('.';r  !'?io. 

Aprestar,  o.  ^ub^rcicen, 
in  Stand  setzen,  4m ' 
Bereitschaft  set^m 

Aprestarse    a    un  viage, 
sich    zu    einer  ReisS 
^bereiten, 

AprearOfia.  Zubereitungp 

Zurüstung. 
Aprpsiira,  f.  und 
Apieäuracioa ,  f.   s.  pre- 

^teza.  ' 
Apresamdamente,  ady«  «»*- 

Apresurado,  a.  eilig,  muör« 
te  apresorada,  plöttU-'  ^ 
eher  Tcrd, 

\  [»resurador ,  m/ 


schlcuni  f^'cr. 


J^rcsse  U£t. 


Api  esurairiieiito  ,  m.  J5e- 
schieunigung,  Lebhaf» 
tigkßit. 
Apresurar ,  o.  betreiben^, 
beschleunigen, 
reanrarse»  eiien,  sit^ 
regen. 

Apreiadamente,  adv.  enffe^ 
I    strenge  y  andrim:;! idi. 
jApretadaras,  f.  pJ«  Uejcc, 
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Band  y  Riemen;  Jrtn» 
^ende  -  Ueberredung, 
iCarke  Ausdrücke. 

Apf^tadtro,  m.  s.  brague- 
to^usamm^ndruckcnd, 
^  Musammmuiehend, 

Apl^tadiUo ,    ein  wenig 

'  gedrückt^  beschwert, 
unpäfslich, 

Apieiadisimjimente,  adv. 
Mehfenge,  sekrjuuat^ 
menge prefst, 

ApT»»<i<id(7o,  a.  leicht  zu- 
sammen zu  drucken. 

Api^tado,  «.  fest  gusam- 
mengeprefft ,  in  die 
£nge  getrieben;  mu^h- 
los ;  geizig,  cäso  — , 
dringender  Zufall,. 
estar  mnj  eekr  im 
Gedränge  scyn. 

Apretado,  m.  s.  jubon. 

Apreiador,  m.  einer^  der 
dtüekt^  prefstf  Schmür- 
i^bcfien ;  Maarhand, 
womit  man  des  Nachts 
^ie  Haare  aufbindet ; 
Presse^  Prefsmaschine; 
tLmmmer ,  derjenige^ 
der  auf  einem  Stein- 
pflaster das  Kommen 
verliehet. 

Apr«Qidii^,f.  «prettiiiii«ii- 
to,  m.  Dru4MUtg^  Be- 

ängstignngy  Verdrufs; 
GeiZt  Filzigkeit. 
Apretante ,    einer ,  der 
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laf  calzadera.s ,  einem 
hart  SU  Leibe  gehen. 

—    Jos    dienies ,  die 
Xähne  zusarnmenbei 
jsen.  —  coii  e^dechura, 
fest     umfassen,  mw 

aerfpdon'.s  nr^»  apriefan. 
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Aprisquero,  m.  s.  aprisco. 
Aproar,  o.  den  P^order^ 

t.'.c/'i   des  .Sr/iiJJ^cs  gC" 
gen  den  IT'inä  keliren, 
Api'obable ,    adj.  wahr» 
scheSi^ehf  '  anneßunm 

lieh. 


nc/rif^  frt'tiiihi\^-cr  drin-  Api  ^bacion ,  f,  Genehmi- 


apreton. 
Apriesa,  adr.  geschwind, 
eilig. 

Apneto ,  m.  #.  ipreton; 
dringende  Kotht  TVufr« 

sal ,  An^st;  Verlegen- 
heit ,  Gedränge  des 
Volks,  no  veo  como 
salir  del"  — ,  ich  sehe 
nicht,  wie  /ch  aus  dem 
Ged ra  e  ko m m ensoU 
Aprimas,  adv,  zuerst^  vor- 
her. 

Apnmir,  o,  Jt*  CQinprimir. 
A  |)risa  ,  s.  apripsa. 
Aprisar,  o.  sich  verbrei- 
ten wie   ein  Feuet; 
drückt;   ein  BetrOger    lernen ^  gesehwind  be» 


feri  i/i  mich,  el  ao  sa- 
e  donde  aprieta  el  za- 
|Mito ,   er*  weiß  nicht, 
wo  mich  der  Schuh 
druckt 
Apretativo,  a.  anziehend, 

zusammenstehend» 
Apre  ton,  m.  Bedrückung, 
Elends  Noth;  Angriff, 
Gedränge  des  Volks; 
kurzer  Gadop,  ^     ,  ^ 

Aprc&oT»,  f.  «.  aprieto  und  Aprobarse  en  a^iina 


gung  ,  Beifall,  aj^o  d# 
— ,  das  Probejahr, 
Aprobador,  m.  der  etwas 

billiget,  gut  heifset. 
\probaiiie,  adJ.  einer,  der 
seinen  Beijail,  Bei- 
stimmung ^iebt*  ea* 
uarse  aprobantetf,  sieh 
Anhänger  l  erschaffen. 
Apiobar,  pruebu  ,  l>iUs* 
gen,  gut  heifsen* 


beim  Spicf 
Aprofar,  piiero,  drängen, 
drücken^  zwitigen,  fest- 
halten, beim  Kragen 
fassen,  Verdrufs  ver- 
ursachen. —  a  cntrer, 
aus  allen  Kräften  lau- 
fin ,  entwischem  — • 
tön  uno,  einen  arreti- 
ren  ,  feste  nehmen.  — 
el  paso  ,  die  Schritte 
verdoppeln.  —  la  ma- 
no,  die  Hand  drücken; 


darb  MUtchlagaa*   ^  nahmen. 


greife  n 

A]>ri.scadoi  o,  m.  J.  apn.scö.j    eigen,  angr 
Apiiscar,  o.  iVrAao/e  Aprojjiaiiiieuto, 
pßrchtn,  in  Statt  brin- 

A  pnsco,  m.  Schaafhürde, 

Pßrch, 
Apriatonadamf  nte,  iidr^b. 

gedrängt,  enf^e^ 

Aprisionaao,  ».gefangen. 
Aprisioii^tiienfo  ,  m.  Ge- 

fänßennehmung. 
Apriaiottar».  o.  inVarhaft 


ciilta<l  ,  in  einer  Kunst 
für  tüchtig  erklärt  wer» 

den, 

Aprof^adro,  a.  und 
Aprobatorio,  a.  biliigandt 

gut  heifsend. 
A  pro  che,  m.  Approschen. 
Aprodar,  a.  s.  aprovechar. 
Aprontaiaiento,  m.  Zube» 

reitung,  Zurüstung. 
\pionr.ir,   o.  zubereiten^ 

zuruscen,  fordern. 
AproatOfiiik  aerb^isehafi 

fun^*  . 
ApropiacioAi   f.  Zuaig^» 
nung. 

Aprupiadani€nM»  adt.  an« 
ständig,  angemessen, 

•Vpropiado,  a.  zugeeignet^ 
m  esse/t. 
m.  Tüch' 
tigkeit^  Angemesseiu. 
heit,  * 
Apropf.^r,  o.  zueignen,  zu» 
erkennen ;  anmessen, 
angemesssn  machen, 
Apropiarae,  sich  sneig* 

nen,  anmafsen, 
Apr()piii(|uacioU|  £,  Annä» 

he  rang. 
Apropinquar»      nähern f  ' 
ann4ham^ 

Apro* 
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AproDio<]uar&e,  sich  einem 

mSkern, 
ApropoMto ,  ^.  propo.sito. 
Aproprlar  t         ilehva.L.  s. 

apropiar. 
AproTecer. apro7«char. 
AproTechablA,  adj.  nütz- 

Ir''  h,  i'ortheilhaft, 
Apiovecbadamenie  ,  adv. 

nützlich^  '^orth^lhdft, 
'Aprovecbado,'«^  benutzt; 

spursa//2,  ^ffiztff. 

Api ovecliainiento,  ni.  Nut- 
zen f  artiieil  ,  Ge- 
winnstf  VervoUkomm* 
nun^.  aprovechamieu 
lo«,  Güter f  die  einer 
Gemeine  ßugehören. 

Apro^*^har ,  o.  Vutzeh 
haben, gmvinnen.  Fort- 
jcfi  ritte  machen  Jfenut- 
zen.  <le  nada  aprove- 
gha,  es  hilj't  zu  nichtSy 
—  «D  la  Tirtud,  in  der 
Tm^enJ  zunehmen. 

Apr'>v#»cli.i !  sf»  ,  sich  zu 
Nutze  machen^  fich  be- 
dienen» ^ 

Aprovecboso,  «•  prove- 
choso. 

Aprovecin)ieuto »  m.  Be- 
nutzung. 

Apr€>reef\  o.  s.  proveer. 

Aproxjraacion ,  f.  Nähe- 
rung, ^nnaJicrung.  ca!- 
culo  hecho  por  apioxi- 
tnacMMi,  eine  ohngefäh- 
re  Berechnung. 

Apr-^xiraar,  o.  nähern. 

Aproximativo ,  a.  de  un 
modo  maa  o  tnenos  apro- 
ximatnot  Auf  eine  sich 
näher  bringende  .4rt. 

Ap<:dr-s,  in.  die  j4psiden. 
^  Aptainente,  adv.  schick- 
lich, passend, 

Apfeza,  f.  2/9^ 

Apf'rncJ,  f.  Srh/cklichkeit, 
GtsckickUchkeitm  * 

Apto,  a.  passend t  schicke 
lieh,  ansfSndiff*  g^' 
äehickt. 


APÜ 

Apmno^.iD«  X.  otpSo. 
Apoesta,  f.  Ivette* 

ApuesiannMite,  adv.  und 
Apuesro  ,  a.  schön,  zier- 
lich, 

Apülgarar,  o.  viiV^'^am 
Daumen  drunten', 

ApiilgararsP  ,  ^  schwarze 
Flecken  bekommen, 

Apuncbar,  o.  die  Zähne 
in  einen  Kamm  sel^nei 
den. 

Apuntacton ,   f.  Zeichen^ 
^i^iknote;  Bemerkung 
Anmerkung. 
Apontadameiite,    adv^  s 

puiitualmente. 
Apuntadb,  a.  in  den  PT^ap- 
pen,  was  einander  mit 
.  der    Spitze  berührt 
bezeichnet  ^  ah  visirt. 
Apuntador,  m.  Scheeren- 
schleifer, ein  Schätze, 
der  nicht  fehlt  j  Sou- 
fieur ;   Prr^sser;  Stall- 
knecht bei  Stutereien. 
Häscher ,  Gerichtsdie- 
ner. Bphein. 
Apuiitaladura ,  f.  Shütxe. 


APU 


Apuntalar,  o.  stütBen,  un 

tersetzen  ,    ein  Schiff  Apuracion  ,  f. 
auf  dem  Stapel  ab'  miento. 
stützen, 
Apuntam'if'u\o  ,m.Zeicheny 
Merkzeichen  f  Finger 
zeig;  Erinnerung;  kur 
zer  Auszugs  Bereitung, 

Zuhereitun,C' 
Apimlar,  o.  schürfen,  zu- 
spitzen; anmerken,  an- 
zeichnen J  eine  Sache 
leicht  anheftet;  ein 
.  Schiefsgcweh  r  an  le- 
gen, richten;  souflircn; 
anbrechen^  als  der  Tag  ; 
pointiren ,  setzen  auf 
eine  Karte  im  Spiel; 
einen  leichten  .inJaU 
haben/von  einerJvrank- 
heit,  als  aponta  la  en- 
i'fTmedad.  —  una  pieza 
de  ariilletia,  eine.  Ka- 


none richten.  —  }a  ro» 
pa,  das  Leinen,'  das 

man   in  die  Pf^asche 
geben  will,  aufzcich" 
nen.  —  ua  aorabraro» 
einen  But  aufstutzen, 
— •  y  HO  dar,  zeigen 
und  nicht  geben;  anle- 
gen   zum    Schiefsen , 
,  und  nieht  losdrücken. 
Apuntarse,  säuerlich  wer^ 
den,  wird  -vom  TJ^eine 
gesagt.  —  CO  11  alguno, 
einem  widersprechen, 
Apunte^  m.  Anmerkung, 

Bezeichnung. 
Apuntillar,   o.  mit  den- 

Füfsen  fprtstofsen. 
Apunto,  m.  s.  apunramien*. 
to.  —  de  comedla,  die 
Stimme  des  Soußeurs. 
Apunto,  adv.  .r.  punto. 
Apuiiadar,  o.  s.  apuuear. 
Apunadura,  f.  das  Sehi^B' 

gen  mit  der  Faust. 
Apuiiar,  o.  mit  der  Faust 

fassen,  anfassen. 
Apufiear,  o.  mit  Fäusten 

schlagen, 
Apuiieteari  s.  apunear. 

s,  apAira* 


Apuradam«nte,  adv.  reifte 
lic  h  ,    r  r:  •  />  er  ;  pänkt' 
lieh,  sorf faltig. 
ApuraUero,   m.  Ifntersu^ 
'  chung,  Erörterung, 
Aptirado ,    a.  gereinigti 
ausrrelecrt ;  einet>,  aer 
sehr  im  Gedränge  ist* 
eatomago  —  ,  leerer 
Magen,  tituacion  apu- 
rada,  armselige  Lage. 
ovo  —  ,  lauteres  Gold, 
Apiirador,  m»  einlästig^ 
,  Mensch, 

Apuramieiifo,  m.  das  J{ei- 
ni^cn ,  Läutern  einer 
Sache.  * 
Apurar,  o.  reinigen^  läu^ 
tern;  untersuchen,  eine 
Sach0  bit  auf  den 
12 
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AQU 


Grund  erforsch ert;  vol- 
lenden. —  U  caxa,  die 

ptciencia  de  algtino.  Je- 
mand ef     Geduld  err 

schöpfen* 
Apuro,  m.  Uniersuehun^, 
Mrforsehung ;  rerle- 
genheit,  Noih;  Erschö- 
pfung ^'on  ermäßen 

lim^  — ,  AVA  hts  aufi 
äufterste  i  t  rtheidigen. 


AQU 

Aquedador^  m.  eMer,  der 

abhält» 
A(|Liedaf,    o.  aufhedten. 

zurückhatten. 
A  quedirae »  mnschiafin» 
Aqueditcto»  nt.  pf^autr- 

leituTig. 
Aquejadamenie  ,  adv. 

ä  n^stUch^X'erärüfslich. 
A'iuejadei^  D>Tä,^der.  Mü- 
he ,    y^erdrüf^  ^^rur- 
sticht. 


im  Gedränge  befinden. 


verse  en  alüim  — ,  jicä  AquejaraieuW ,  m.  Angst, 
•    •      -     Trübsal^  Mühe,  * 


Aqutnlitdo*    ^.  »« 

Steuerregister  nach 

Verb  Hl  tniCs  seines  Ver- 
mögens ,  eingeschri«' 

Aqt>*iUitI%  o.  einen  ms 

Steuerregister  nach 
seinem  Vermögen  ein- 
schreiben^ .  ^  , 

m'ann, 

Arjuartelailoj  «.  gevier- 

theiU. 
AqMtelAmieoto,  /r;n 

^uarßierung  der  Trup 

'  pt-n. 

Aquartelar,  o.  Soldaten 
einauartimns  ein  See 
gel  über  ^ich  Musam- 

ziehen, 

Aqualico»  a.  wässerige  in 
oder  an  dem  Wasser 
lebt,  pluBtas  aqualica«, 
Gewächse,  dir  fi^crn  am 
pj  'asse  r  n'arhsen. 
.Aquatil ,  ad;,  im  Vf^^'asser 
tebendi 

Aqoapamo,  m.  das  If-as- 
serreich.  l^^userhaf- 

tigkeit,  »^..j 
Aauavieotof  >  t^^na- 
hraut» 


Aqlid«,  aquela,  aquelo.J. 
a<|uel» 

Aqufiido,   adv.  diesseit*. 
—   del  mar,  diesseits 
der  See. , 
Aqu6o»  ea,  wässerig,  hw- 
mot    — ,  wäuerige 
Feufihtii^  heit. 
Aquerenciado,  'verliebt. 
Aquerenciarse,  pf^ohlge- 
falUn,  Lehagen  an  et- 
was finden. 
Aqueroute,  m.  der  Ache^ 
rorL 

Aqu«a6«  flqiie.^a,  aqueso, 
isi  nur  in  7'.  /^e 


AQU 

Rey,  de  ia  justicia,  ich. 
rufe  Gott,  den  König-^ 
die  Gerechtigkeit  zurr». 
Beistand.  —  es,  —  tue 
eilo ,  das  ist ,  war  der 
Knoten,  —  tue  Troya, 
hier  sieht  man  noch- 
die  Spuren.  — te  cojo» 
—  te  miro,  hier  eolLst 
du  biijsen. 

Aquie$«encia,  f.  Bewitif^  • 

gung,  Genehmig^ungtl 
AqnietamientO,  ttk,  BerU' 


,  .ll^UTlg. 

Aquietar,  beruhigen^ 
Aptirrir'»  o,  Siwii»  e*ir**tA«u«iar.    ö.    betrüben;  besänftigen. 

^liinreichen*  quälen,  änp^str^en.        A<|nietarsf»  fn  ?s  drsputa, 

*Aquj»  ^-  Aquej<i^tnii eilte  ,  adv.  mit     tm  Streit  nachgeben. 

Aquadrillar,  o.  in  kleineh    Sorge,  Verdruß.  Ac^uila,  f.  Adler.  1- coro- 

Haufkn  versammein.    A  qud ,  aquella ,  aquello,    nada,  SteinadUr.  —  co- 
'       -  pron.    dem.    derselbe,     nocida>  gemeiner  Ad* 

dieselbe,,' dasselbe i  je-  ler.  s.  a'guila.  — •  aH);», 
ner,  jenh,  jenes.  sublimirtes  Quecksil^ 


hrüiichlick.  s.  cse,  esa, 


ber, 

Aqailatailo,   a.  feih  ffOm 

reiniget.     —  primor» 

f rofser  Vorzug,  Anse^ 
en,  " 
Aquilatar,  o.  reinigen, läu^ 
ter/i,  ahtreibenf  erpro^ 
ben,  untersuchen. 
Aqujiea,  f.  s.  adülea. 
Aqulieilo,  s.  äguiÜ&o^ 
Aquile»,  Oi.'n.      der  A^ 

chilles. 
AquiUfera,  m.  aiich&<va.i- 
lifer,  Fähndrteh,  Adler^ , 
träger. 
-  AquiluK>,  a.  s.  aquileno. 


Aquilla,  f.  Klr-ppcr,  Idei- 


e.so. 

Aqueafd,  aqueaia»  aqne«-« 

fO,  nur  in  Poesie  ge- 
'  M  öhnlick%  s,  eate^  eata, 
esto. 

Aqiieate,  m.  Streit,  Zank. 
Aqiu,  adv.  hier;  fetzt, 
bisher,  de—-  ,  t'on  fu'cr; 
von  fetzt,  por  —  ,.öt^lAijui 
hier.  aUf  diesem  Wf-V-lAqui 
ge.  Iiaala  — ,  bis  hiec-\  tel 


s. 


nes  mageres  Pfef'd. 
auch  qutlla. 
Aquilldr,  o.  verkieien  als 

ein  Schiff. 
Aquillotrado  ,   a.  rasend 

veVUebt. 
Aquilon,  itl*  deiT  Xtord^ 

wind.  .    '  ^ 

Aifullona),  adj.  und 

loatir,adj.  gegen  Mit" 
ge.  baaia  — ,  ins  fuec~i  ternacht gelegen,  äem» 
A<Ji.  -~  de  Dios,  delj  po       d^  0^inter, 
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m.ßeinament  den  man 

bei  Processi ont'n  y/<-- 

,  hon  giebi,  die  die  in- 
ifntmente  der  Kreuzi- 
gung Christi  tragen. 

Aäuosidad,  f.  T'T''ässertg~ 
keie,  wässerige  Feueh- 
tißkeit. 

AqtKMo,  fl.  wässerig,  was- 
serreich. 

Ari,  f.  yiltar,  Altarstein; 
eins  von  defi  Sternbil- 
dern, acugerse  a  las  aras, 
jiVÄ  an  einen  sichern 
Ort  flücfiten.  amigo 
hasla  lf?s  aras,  Freund, 
io  Heit  es  das  Gewis- 
ien erlaukt* 

Arabe,  adj.  Arnh^^  Ara- 
biich. 

Arabta,  f.  'Arabische  Spro^ 
ehe,  ^ 
Afibias,  !.  pl.  Ar^bias, 

Imtte  geginert0  Lei' 

nen. 

Aräbico,  a.  arabi|[0)^  a. 
'  drabiseh*  ^  ^ 

Arabtde,  m.  Gänsekraut, 
kraday^.  geackert  es  Lr?nd. 
Arado,  m.  Pßug,  no  peude 

de  ahi  el  — ^  ,  daran 

liegt  es  nicht. 
Ara(lor,  m.  Ackersmann; 

Reitlnn^,  Reitlies^  Kä- 

ietvurm. 
Aradordco,  m,  kleiner  A' 

ckernnnnnsKomwwwi, 

Aft^rlro,  m.  s.  aratfo 
Arddura,  t.  der  Ackerbau, 

ä^ndbau. 
Araji^an,  m.  s.  haragan. 


ÄRA 

^riyz,  adv.  von  der  Wur 
'zel  aus, 

Arak,  m.  Arrack. 

rold. 


AAA. 


9t 


A<|tti«tador»  in.  £robeirer. 
AantataV,  o.  erwerben^  er^ 

lan^'en. 
Aqutiai,  0.  abxraß.en,\ibe 
zahlen. 

AfuitiDl.,  oder  alqnirilir;' Anmbel,  m.^ema/f«  J^e/- 


newand  zu  Tapeten 
und  Tischdecken,  alter 
Jlausrathf  Lurnpen.  he 
cho  un— ,  sciUecht  ge- 
klbidet. 
Arambrar,  o.  Kupferfar- 

hc  flehen,  hronziren. 
Aranibre,   in.  Dract\,  s. 

•Israbre. 
Arame,  m.  s.  equipage. 
Arainia  ,   f.  bearofitetes 
Land. 

Arana ,  f.  Betrug ,  List, 

Uel/ervortheilung. 
Arancel,   m.  Forschrift 
und   Re feister ;   Ta rif ': 
Jede  andere  Forschrijt 
des  Betragens»  «I  tono 
de  los  aranceles,  nach 
der   Vo  rs  c  h  rift 
tlerechor,  Zoil- 
Arandaiio,  und  arandaino, 
m.  wilder  Speieibeeti- 
bäum. 

\r3n<^ela  ,  f.  Stichblatt, 
an  dem  Handgriff  ei- 
ner JLünze^  ^m  diei 
Hand  zu  dechen;Spaar- 
endchen;  eine  Art  t^n 
Hals-  und  Handkrau- 
sen, 

Arandea,  f«  pl.  Sp^ier- 

heere. 

ArandiHo, m.  *.  rarlTÜlas 
Aran^a ,    f.    ein  cartes 
Jffäutchen  Vn»  Auge. 

Aranero,,  a.  betrügerisch 
A  ra n  za <^  1 , f .  ein  r'ut  1 7  'cin- 
stöcken   un(f  Oelbäu- 
men  bepßanzt er  Acker, 
Morgen  ,  ff^einland. 


g ender  Barsch.  —  pez, 
Spinn^nßsch.  —  de  \vi- 
ct*Ä,  Kronleuchter.  — 
de  cr\&{a\,Kristai!lcjirh- 
ter,  ^  de  sobremesa, 
Tisifhleuekter.  tt-  Eine 
Art  Holle  e^uf  dem 
Scliilfc,  Ti'o  Tiflf  Seife 
zusammen  kommen.  e$ 
uria  — ,  er  ist  ein  ar- 
heit^amer  Mensch,  ^ ' 
Arai  ;k1  o  ,    a.  zerkratpt. 


allstes  eil  n  itten. 


Aiauädoi ,  m.  einer  ^  der 
mit  Nägeln  kratzet} 
der  Zeuge  ausschnei- 
det,  TO  Jaß  sie  j&w 
cken  bekommen. 
Aranadura«  f.  das  ^rat^ 

zen.  Zerkratzen. 
Aranamiento ,    m*  das* 

seihe. 
Arauar,  o.  kratzen,  das 
Gesicht  zerkratjsen^u* 
Sammenscharren.       la  . 
tiprra  ,   die  Jirde 
wühlen. 
Ar^narse  con  loa  codo«, 
eich  rrif't  dem  Ellnbo- 
gen  krat-'.en:  <-fie  Noth' 
eines  andern  tucht  nur 
empfinden  ,  sondern 
sich    sogar    darüber . 
freuen. 
Arana-Ao ,  m.  tiefes  G«- 

kratze  der  Haut. 
Aranenio,  a.    oller  Spitt-  ^ 

newehen. 
j^ranela  ,   ainnira,  t,  fln^ 


Anif  da,  f.  das  Holz,  deA    s.  gugada. 
Stnr'k  ^  womit  die  ^-1  Arana,  f.  die  Spinne,  t- 
ckersleute  ^  den  Pßug^    marina,  MeerspinnCf  ei 


reimigen,  'dtr  ^äker. 
(Sucher^  Sto^herJ, 


ne  Krahhenart;  auch 
Stacheldrache  $  ßO- 


kleine  Spinne. 
Araniego,  m.  ein  Sper-» 
her, 

Arano,  m.  das  Aufschär- 
fen    der    Haut ,  eine 
kleine  i'J'unde,fvo  man 
sich  kratzt,  Schramme, 
^  de  los  g'Uos,  dde 
Gekratze  der  Katzen.^ 
dar  un  ara^'o  Ä  la  boisa^ 
den  Beutel  fegen. 
Aranon,  m.  Schleendom* 
Ajrapn^U,  t  eine  kleine 
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ARB 


ARB 


ABB 


S/^:nne. ,  Spinncrm'chr, 
die  in  der  hujc  jHe- 

fetf  schwarzer  QaHef^ 
üminel,  « 
Araniielo  ,  ni,  ein  feinffi 
,  y Qgeliyetz  ,  Fliegen 

Ara|>en46t  m.  auch  ara-, 

penne,  ein  S/>a?i:'srhe-t 

Xtandmaafs    von  lio 

Quadracfufs, 
Arar,  o .  u  cx«rjt.  —  el  mar, 

schiffen.  — •  «le  sal, 

flemnrar  de  sal. 
Aratotio,  a.  den  yicher- 

bau  betreffend, 
Arii^edrio,  ni.  s.  albednO* 
Arb?»lo,  m.  eine  krurnmif' 

nifiCe  Figur  drei 
'  Zirkelbogcn. 
Arbitana ,  s.  albitana. 
ArTiiii al)le,  adj.  und 
Aibitradero,  a.  s,  arbitra- 

rio. 

ArbitracioB»  f«  arbltra* 

tnento. 

Arbitrado,  a.  s.  propios. 

Arbitrador,  m*  Schieds- 
richter, 

Arbitrage,  m,  Arbitrage 
bei  U'^echscln.  — •  « 
roq}t\  ronjuiiTa. 

Aibitiai,  o-dj.  willkührlich. 

Arbiiramento,    nt.  j4ut- 

«  spruch^ltrSchiedsrich' 

trr 

Arbuiante,  adj.  s.  arbitri- 
M,auehSchiedfr£cht^r. 
Arbiträr,  o.  Jffittei  suchen, 

vorschlafen ,  r/n  e  ti  Han- 
del zu  schlickten;  nach 
freiem  IJ^illen,  JT^ill 
Isjiihr  denken  oder  hAn* 
dein, 

Arbitrartnmpnte»  adv«  will- 
kührlich, 

Arbitrariedad,  f.  If^ilU 
kührlichkeit, 

Arbirrario  ,    a.  willkühr- 
lich. dominio  — ,  un- 
umschränkte Herr 
4chafi* 


AHiihativo,  s.  arbitrario'. 
Arbitietia,    i.  Schwar/n 
von  Projektmmchern 
oder  Rathffe^ern. 
\rl>irrprn,  t».  fi^fWiinniß^, 
auj  seinem  Aoyf  be- 
stehend, ^ 
Arbitriano,  ni*/.  arbitrlsta. 
Arbltriar,  o.  heschUe/sen, 

Schlafs  fassen. 
Arbitrio,    ra.  PVillkühr, 
freier  J^iUe,  unbe- 
schränkt  er  IT^illef  Ent- 
scheidung, Aussprw  h . 
Arbiirios,  ra.  pl.  AujUi- 
gen  von  fleischt  PJ^ein 
und  dergleichen,  dii 
die  Stäutt'   aus  Kint- 
Zession     des  Ijari.lrs- 
herrn  erheben  därjm. 
las  posturas  que  se  ha- 
cen  «^11  «*1  I  »^MMfe  c!e  las 
— ,   f erpachtung  der 
Akzise  vom  Fleisch  etc. 
— -  piadosos  t  Abgaben 
für  Armenanstalten, 
A I  bi trista,  n.^ Pro/^tma' 
eher, 

Arbi  tro  ,ni .  Schiedsrichter, 

unumschränkter  Herr. 
A  r  I )  (>  r  ( >  i  a,  LMeerkirschän- 

luiitm. 

Arbol,  ,  m.  ein  Baum; 
Stammbaum ;  Zwick- 
bohrer; Mastbaum;  der 

J.eih  t^incs  Ht'mdes  oh- 
ne Aermel  t  Firamide 
bei  Erleuchtungen ; 
Spindel  einer  Vhr^  um 
tvrlcfie  die  Feder  ge- 
het. —  truVi'  ,  Obst- 
baum. — •  pagano ,  ein 
Stamm.,  der  noch  nicht 
gepfropft  ist.  —  do  co»- 
r.Tflns  ,  Ge^chtechts- 
baum.  —  de  amor,  Jw- 
dasbaum.  de  Diana, 
Baum  th'r  Diana,  f/i/- 
nerali  ''clic  f^egetazion. 
—  del  paraiso ,  Pnra- 
dieshaum.  —  geuealo- 
gico»  ^eschlecfutbawn. 


—  de bs  medas,  fii^y^c^ 
se  am  Hude.  —  euxerto, 
gepfropfeeh^  Baum. 

—  seco ,  Mast  ohne 
Scf^i^rl  und  'Ja tut.  — 
Häscher  —  Gericht*" 
dienertiab  ;  auch'  der 
menschliche  Korver. 
Bohem.  dcsde  la  noja 
de!  ,''rb()l  hdsfa  la  pie- 
dra  dei  no  ,  ganz  und 
aar  enterbt» 

Aroolado,  m.  ein  mit  Bäu- 
men het  'a cluener  Ort. 
Ein   groj'scr  Mensch, 
Hohem. ' 
ArboUdura,  f.  das  Mast'^ 
n^crk  des  Svh'  ff^;  Mast. 
Arholar,  o.  in  die  Höhe 
richten^  als  einen Mas$^ 
pflanzen  ^  als  Fahnen^ 
Flo::f^rn. 
Arbolar.se,  vom  FJerde^ 

sich  bäumen. 
Arbolario,  m*».  herbolario. 
Arbolaio,  m.  «in  grofser^ 

dicker  Baum. 
Arbolecer,  ezcp,  in  die 
Höhe  wachsen^  gi'^f^ 
werden, 
Arbolecico  ,  ra.  arbolecll- 
lü ,  und  arboiclllo,  m. 
ein  kleines  Bäumchen. 
ArboUd«,  i*  ein^  Hain, 
Gebüsch  t  Gebüume: 

Arboiejo  ,  m,  Bnumchen, 
Arbolete«  m*  eine  Leim" 
ruthe ;  Zweig  von  ei' 
nem   Bnnm ,   drn  man 
in  die  Erde  pjianst, 
Arbolico,  arbolillo,  m. 
enano ,  Zwergbäum- 
chen,  Baumohen. 
Arbolista ,    m.  Gärtner, 

Baumgärtner, 
Arhollon ,   m.  SehUute^ 
Mönnig  an  einem  Tei' 

rite. 

Aiborbola,  f.  s.  alborbola. 
Arboreo ,  a.  von  einem 
Baunie, 
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ein  P/>/-jArcadico,  a.  nrjcarli'.u  h.    |    horn.        hho' phtmo'^ 

—       Aicador,  in.  einer,  *ier  '   

m  den  py  ollen  jähr  i~ 
ken  die  Pf^oHe  mijt  dem 
Fächbogen  schlägi,  $. 

Arcaducio,  m.  f^'^asser- 


Arbotante ,  m . 

ler  eines  Gemäuers 
ArbuAlillo,  m.  ein  kleines 

Geiifäueh, 
Arbusie,  m.  Staude. 
ikTCAy  f.  eilt  Kasten,  Ar- 
che,- Urnct  Lade;  Läu- 
t  fer   in    einet   Talje,\    leitung.  arcadoz* 
oder  Gien.  —  de  afj 


f^asserh  ehälter.  — ^del 
pati ,  Magen.  —  cerra- 
4ä  ,  schwer  jsu  erklä- 
rende Sache,  arcas«  p1. 
der  könif^liche  Schatz; 
die  T^eiche  unt^'f  den 
Hibben,    vena  del  — , 
die  Haupf-  oder  Le- 
berader,    hacer  arcas, 
die  Kas<;en  nachsehc-n. 
—  deboiiiba,  der  Pum- 
pensooä.  s,  ar'juea.  e!  ar 
ca  abi«rta  el  lusto  pec 
ca,  Gelegenheit  macht 
Vi  ehe. 
Arcabucear,  o.  arkebusi- 

rent  niedereehiefsen, 
Arcabüoeria,  f.  eine  La- 
dung   r>on    Musht'ten  ; 
Büchsenmarfier-rKun-ct, 
JLaden,  wo  man  Büch- 
een  verkauf;  Menge 
ßlusketen^  iäehsen, 
j^p,^i,,irf>r",  TT»,  ein  Hfus- 
hetier^  ein Büehsenma- 
,   eher» ' 

Arcabnco  ^  m.  eine  fel- 
sigte, walJigtcGegend. 

ArcahuT;  ,  m.  Muskete; 
Fernrohr^ 

ArcabttZA'o ,  ein  Büch" 
eenschufe, 

ArcacFI,  m.  wilde  Arti- 
schoken, 

Arcada,  f.  Ekel  Bum  Bre- 
chen ;  das  Erbrechen. 
arcada«?  ,  Crewelln^en, 
"LangscJiooten.  de 
]«  bomba ,  Pumpenko- 
cker,  dararcidaa,  Ekel^ 
ff^detwillen  errep^en, 

Arcadero,  m.  ein  Kasten- 
magert  Schreiner, 


Arcaduz,  m.  l^asserröh- 
re  ;    Schöpfeimer  nv 
einer  l^^asserkunst; 
T^^eg,  Karn^l^  Mittels- 
person^  zu  etwa*  su 
gelangen,  es  por  esfos 
arcaduces  que  todas  las 
mercedes     «e  Ilevau, 
durch    diesen  Kanal 
mufs  man  alle  Gnade 
heim  Herrn  suchen. 
Aicadn/ar,    o.  f^asser- 
rviiren  legen,  l^asser 
durch  Kanäle  leiten ; 
ßtittäf  und  PJ^ege  aus- 
denken,   um    ein  Ge- 
schäft glücklich  aus-i 
Zufuhren, 
A  r ca i sm  o  ,  in.  Geibraueh 

aicer  TT^örter. 
Arcäiigei ,  TO.  Erzengel. 
kvcan^cWcAti' Engelwurz 
Arcantdad,  f.  tiefes  Ge^ 
heimnifst  Staatsge- 
heimnifs. 
Area  HO,  a.  geheint ,  ver 
borgen  ,geheimnifsvoü, 
«übst,  ein  Gelieimnifs 
Arcar ,    o.  die  ifolle  in 
den  Tahrihen  mit  dem 
Bogen  schlagen ,  fa- 
chen, #.  arqaear. 
Arcaz,  m:  ein grofser Ka- 
sten. 
Arcaza,  s.  arcon., 
Arce ,  m.  Wnf  Att  von^ 


o  arce  iiiontaao,  o  arc9  ' 
£aho  sicoTOoro»  o  arce 
£;rande,  der  weifse 
Horn   -    Spindelholz~  ' 
ha  um.  — A  ro)o ,  rothe 
Ahorn. 
Arcea ,  f.  s,  chocHa  per« 
diz. 

.\  r<  cbispo,  m.  .T.  ar/obispo. 
Arc«Mli3uato  ,  m.  dw  Arr 

chidiakonat, 
Arcedrana/.go,.  arcHiaitad« 

go  ,  m.  s.  arcedlariato. 
Arccdi.-tno,  m.  Archidia^  * 
konus. 

Arcen ,  m.  Gtdänder^  im» 
einen  Rehbraunen, 

Arcoo  ,  3.  ba'lsamo  arceo. 
Archa ,  f.  eine  Art  von 

Hellebarde. 
Arcbängel,  s.  arcangel. 
Archenda»  £,  Athannapni» 
ver. 

Archero ,  in.  ein  Schätze 
von  der ttoibwache  des 
Königs^  Trabant;  Sä- 

schcr. 

Archeopo,    m*  Urbil^^ 

Muster. 
Archlbarbado»  %^dUkbmr* 


tie. 

Arcbili 


bo ,  und « derivat. 

archivo. 
Archibribftn,  ni.  ein  Erg» 

hettler. 
Arclurhancelleria,  f.  St^ 

le  des  Erzkanzlers.  * 
Archichanclller,  m.  Erz-^ 

Jianzler. 
Archicondestable»  m«  Er$^ 

Architlanitero  ,    m,  J?ri- 
Truchsef^. 


Kerschanzmtg  im  fla-  Archidiablp/m.  Erzteuf eL 

chen  FcHr,  fJ^afl;  A-  AfchldlanazgO,  m.  Erz^ 


hornbaum.  s.  acer.  — 
campeslre  6  menor,  6 
arce  c^mun,  Eelddomi 
Maßtholderhaum.  — 

pbtano ,  der  spitzige 
Ah  o  rn ,    PUitanus  -  A- 


diakonaS. 
Archtducalv  adj.  erznef" 
zoelich. 

Archidocaro  ,  und  ardu- 
dncado,  m.  Erzherzog- 
thum. 


■ 
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Archljucjue ,  m.  Erzher- 

Xrcbäaque«««  £.  JSrzh^r- 

Archi|[ato,  m,  ein  grojicr 
.  I  Kater,  ' 

Arcfailaud,  n.  eineßro/se 

Laute ,    t://<'r  £auien 

Arcltiimautij  iia,  m.  ein  ^ir- 

e/iimandrit, 

Ajrchimayordomia ,  £rz- 

marsdiallr'teUf!.  ^ 
Archimayovdomo,  m.  ErZ' 

mantfiuUL 
.iCr£hip4mp«BO ,  *m.  de. 

Papst'!  erster  Oßlziant. 
Archipielago,  m«  d^F  jir^ 

chipelagiu. ' ' 
AjrcMprette ,  ai.  ■rei'- 

Arcliipobre,  m.  eoi  i^r^- 
hettler.  '  '  .  "  ' 


ARD 

</cr»  ^fchiv^  nieder' 

Archivario»  jirchivarius. 
Archivt^ro  ,  arch^vl^ta  ,  m. 

ein.  ArchivariifU, 
ArchiT<s  m.  d*u  Archiv. 
Arctdiaiio,jDi,«  arcediaiio. 
\  T   <  I  n  c  h« ,  m.  Schach- 

AioilU,  f.    2'hon^  Leim. 
arciUas  porfirinas.  piui- 


AR]>  . 

/en,  wobei  man  des 
Nachts  €(iuk  Brief  le^ 
sen  kan^ 

st'/ir  iei/haji  f  4eUr  J  ew 

'''S-  , 

Ardeiitisimo,  a.  sehr  hren^ 
nejul  y  sehr  lieif*,  sehr 
lebhaft,  feurig. 
Aideold,  t.  ein  Heiner. 


Ksder,  o.  brennen,  glil- 
ft^ar  «1  azQcar  por  m«-|   hen^  «rderx«  ea  (^uttne- 

dio  de  la  arcilla 


ras  ,   hitzig  «'erde/i  if^ 


Arciiloso,  a.  leimigt,  tfio-i  Streitigkeiten» 


Arcipretrazgo m.  J?rjs- 

prit":!^  'ft hum. 
Are  i  p  r  es  t  e ,   m,  Erzprie  - 
ster^ 

Ktpit  ni<  ein  Bo^en,  — 

iris,  Rcgenhogeri.  arcos 
para  pipen'a,  Ke//«  am 
ein  rafsi  Bogenwerk 
Arcblpoeta,  m.  der  Färsl^  in,  ein^  Qarten^  An- 
der Dichter^  '  genbraunen;  heUerne 
Archlsenescal  ,    ni,    Mrz-     Nägel,Sauger genannt. 

hand'vogt.  Areola ,  f«  grobe  Lein 

Archisenescalato,  m.  Erz-  wand. 


Landvogtei, 

Archlsinagc  i^-T ,     m.  das 

Haupt  der  Synagoge. 
ArchUurailler,  m.  Erzkel- 

iermeister, 
Arcbisomlllerja  ,   {,  jSrz- 

kellermeisteret. 
Architecto  ,  architeto ,  in. 

B^nm^ister. 
ArchiteclQM,  f.  Baukur^t. 

—  naral,  Schiffsbau' 

kunst. 

ArchitesorerUt  f.  Erz- 
sehdtsmeisterami. 

Arjßhttesorero ,  m.  ,^rz- 
schatzrn  elfter. 

Archi  ti  ran  o ,  m  .^r^jran  n . 

Architrabet  m.  der  Unter- 
halken  am  Hauptge- 
sims eines  Gehäudes, 
Bindelxilkep. 

Arclutriclino ,  m.  Haus- 
hofmeister. 

ArctuTAr,     Uriu9den  in 


Arcon ,  m.   ein  großer 

Kix.'^ten;  Bogen. 
Arctico  ,    a.    nach  dem 

iiordpol  golegen. 
Arctofilax,  araafilace,  m. 
ein   Gestirn^  Bootis, 
der  Hirte. 
Ai  cturo,  ro,  ein  Stern  der 

ersten  Gröfse,' 
Arcuado,  a.  arqueado. 
Arcual ,  r?(^i.  ,-if<!  ein  Bo- 

'gen  gekrurn/nt. 
Aida,  f.  ein  Eichhörn- 
chen» 

Ardalear  ,    o.  ^  abfallen, 
dünne   werden ,  '^ird 
von  p'^^einbe^ren  ge^ 
sagt»  ' 
Ard«f»  f.  4*  garst.  ' 
Ardftiines  ,  m.  plur.  Ar- 
denner  l-f  ^ald  ,  Ebers- 
wald ,  Eyderwald, 
A^^dentia,  r«  dM  Leuch- 
^  ten  dejf  empörten  l^ett 


Ar<licia ,    f.  breßtüfindet 
rer  langen.  * 

Ardid ,   m.    tist.  — .  <!• 

guera ,  Ki'iegslist. 
^liiid,  adj.  listig,  argli* 

stig,  . 
Ai(lidameate,adY.  muthig^^ 

beherzt ,  t^ertvegen, 
Ardide?.,  t'.  und. 
Ardidesa,  L  s,  ardimieato 
und  titdid,  Muth,  ßen» 
hafti^^ "!  f  ■ 
Ardidmente,   ad?.  scheU 
misch,  listig,  betrüge^ 
n'jfcj^»  . 
Ardido ,    T  Irnnnendj 

hitzig,  eifrig. 
Ardsdusameute,  adr.  eif^ 

rig,  muthig,  tapfer^ 
Ar^idoso ,  a.  klug,  vor^ 
sichtig;  muthig,tapfer, 
Ardieutet  adj.  brenn&ndt 

heftig,  hitzig. 
Ardi^tttemente,  adv.  bren^ 
nend ;  lehhnft,  heftig. 
ATdienlisimainenie ,  adv. 

sehr  "tapfer,  feurig. 
ArdU ,  in.  Tapferkeit, 
Ardilla,  £.  'ein  Eichhörn- 
fhen. 

Arc^iniienio.   m.  grofser 
.  Math, .  Imersf^rocken' 

heit;  mtze. 
Ardite,  m.  efnr  lup ferne 
Münze  ,  ungefähr  ei- 
nes Hellers  werth.  no 
valer  un  ardite,  nicJa 
einen  Pfiffe fUnif^nifht 


\ 
t 
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einen  Sckufs  Pulver 
wertk.  Jev/u 


AA9 


Arengar,  o.  öß'cntln  h  re- 
den,      a  lo&  auidttdus, 
Jdrdme|t,  £  tine  gewisse  v  eiit«  Jl«^«'  an'  die  SoU 


Ardt»r  ,   m.  Hitz^ ;  f^eb 

hajtighfiit^  Muth. 
Ardaaittente,   adr.  j*<1iÄ- 

«am,  schwer. 
Arduidad,  f.  Schwierig 

keit,  Mühe.  ' 
.  Arduo,     dua ,  muluam, 

schwer,  ttcil,  rauh, 
Ardnra,  f.  x.  au^ustia. 
Are«»  f.  die  Fläche  ^  der 
~  Raum. 

Ar«bol ,  III.  9.  trrebol. 

Arec^ ,    f.  Arekanufs.  j 
av^llaiia  de  la  ladia. 

KtccfT,  s.  $ecar. 

Arefacctoa,  f.  ^.  sequedad 

Atena,«&  Sand,  Kampf 
platz,  *-d0OrO)  Gold- 
sand. —  m>*y*^*\  /.n, 
Treibsand,  sembiar  en 
— >,  vergebene  Arbeit 
thun»  iSL  dItiiAo  aobre 
Ti  — ,  -/er  letzte  auf 
dem  Kampfplatz,  dar 
caiza  de  — ,  einen  mit 
Sandt&cken  tu  Schan- 
de firugelh.  arenas,  pl. 
ffirrensand ,  Grie.^. 

A renal ,  m.  ein  sandiger 
Ort,  Sandgrube,  Sand- 
wüsteiSandland;  Renn- 
bahn ,  Steehbahn, 
Kampfplatz. 

Areaalejo,  m.  und 

AreoaliUo»  m.  4in  ktei" 
ner  eandiger  Fiedi^ 
kleine  Sandhöle.  *^ 

Areaar,  o.  eaarenar. 

Arencado ,  a.  trocken, 
därr^ 

Aieucar,  o.  einMaUen,ah 

Heringe 
Arencou  ,  m,  ^in  grofser 

Beringe       .  " 
Arenga,   f.   eine  Rede, 

yinrede» 
Arengado,    a.  redselig 
^  weitschweifige 


daten .  halten^ 
Arenica,  f.  und  arenilla 
f.  feiner  kSand,,  arenil 
laa,  f.  pl.  zubereiteter 

S^peter,  in  Körnern, 
TVi  e  Sc  h  ir  0  /  •  fvcr  ; 
G-ries,Stcine  in  Jrr  Bla- 
ss  cder  Nieren;  I  p'ur- 
fet,  die  auf  einer  Sei- 
lte bezeichnet  eind, 
■  Schimmel. 

Arentsco,  a*  areiioso,  a. 

sandig,  ^ 
Arenque,  m.  Hering, 

salados,  Salzheringe.  — 
sec't.s,  6  secvidos,  ö  cu 
lados,  in  der  Luft  aus- 
getrocknete Heringe. 
—  ahumados,  oder  hu- 
m  Li  t!  o  s ,  Bö  <■  klinge.  Pück- 
iingc.  —  an  «almuera*, 
Stuzherinee,  aardines 
— ,  Sardellen, 
ArpnqtiPio ,   m.  ein  Se- 

rin  A^  <;krämcr. 
Arenzata,  f.  s,  ainiudeho. 
Areometro,  In.  ein  In- 
strument, womit  niart 
?weier  ßüssigcn  Dinge 
Gewicht  gegen  einan- 
der abwieget. 
Areopaeita,  m.  ein  Rieh- 

ter  des  Ariopagos. 
Areopiigo  ^   in.  dax  hohe 

Gericht  zu  yithen. 
Areata,  f*  Scheebe,  grobe 
Heedef  grobes  Heeden- 
leinert 

Arestin,  m.  Krankheit  der 
Pferde  an  den  Knie- 
kehlen; die  Krätze. 

Arest'nado  ,  m,  mit  t^'e- 

ser  Krankheit  hrf  )illem.  Ar 
Arettues,  s*  luipichiup^. 
Arfada',  f.  das  Stampfen 


Aao-  9S 

A rfi',  TU,  j.  aini. 
Aiiuegü,  m.  Mispel,  Mi» 


Stet* 

Argadijo,  argadillo,  m.  die 
Haspel;  auch  eine  Ai^t 
Muschel,  . 
ArgadilJas,  f.  plar.  Haspel^ 

PPeife. 
A  r  <4  a  o  ,  m .  ein  Streich^ 

Argyiia,  i.  s.  algalia. 
Argallera,  f.  Handsäge,.  ^ 
Argama,  f.  Sauhechel. 
Afgamandel ,  m.  ein  alt 
zerrissen   Kleid  g  eiii 
Lumpen, 
Argamandijo,  nL«/aAiaii-  , 
fen  nichtswiird i ^ er Sa-^ 
chrn  ,  tuumpereien. 
dueüo  o  «euor  dcl  — , 
ttnumsehr&nhter  Herr, 
Argamasa ,  S.  Mörtel  aus 
Kal\  und  Sand.  a!ma. 
de  — ,  unempfvndliches 
Herz, 

Argamasar,  o.  Mortet  V09 

Sand    un  l   Kalk  ma- 
chen ,   mit  Mörtel  be» 
streichen  und  bedecken, 
Argamaaon»  m,  ahgefal- 
lene  Stücke  Sthutt  V0n 
Mörtel. 
Arganftila,  f.  s.  amelo. 
Argana,  f.  einKrahn,  um 
Lasten  in  die  Höhe  zu 
hringrn.   aff^anas  ,  eine 
Art  }  on  Korben,  die 
man  einem  Lastthiere 
aufladet,  worin  den 


des   Hintertheils    des    lichef  Sfu^m, 


Schiffes 
Arfar ,   o.  stampfen  als 
ein  Schiff. 


Arbeitern  auf^M  Fel- 
de das  Essen  gehrach$> 
wird.  V  . 

Argandejo,  m.  s,  «rgadtjo» 
Arganely  iii.'  Ring  in  «r<^> 

rjrm  Astrolahittrn. 
{janeo,  m.  ^'4n  kerr/ng, 
Argano,  m.  s.  argana. 
Argarieao.  iiiiL  ein  pl$t9m 


Argaya,  f.  s.  ari<;ra, 
Argayo,  m.  Dominikaner» 
Mantel, 


f 
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Argel  m.  ein  Pferd  mn 
weifsemllinterjußi  un- 
glücklich ,  tchädli*iK 
gefährlich ;  auch  die 
Stadt  Jlf^ier  in  Afri- 
Äö,  und  daher  in  Poe- 
sie, die  Sklaz'crei.  — 
quatr^Ibo,  ein  Pferd, 
aas  i'icr  gleiche  wei- 
fae  Fiifse  hat.  —  ira- 
bado ,  ein  Pferd  ,  da^ 

, «  die  beiden  renkten  FO- 
fse  v.'eiCs  hat.  —  Iras 


'ARO 

schirr :  äiifserUrher 
Glanz, Prunhirn  Reden. 
Arg-entero,  m«  J.flrgenUrio 
Ar^entifodioa ,  f.  Silber 

tu  ine. 

Ar^^eiiüiia ,  f.  Gänserich 
Aigeutino,  a.  silberartig, 
Argenio«  m.  Silber;  s 

pl.ila.  —  vl\<>,  Queck- 

silin  r 

Argenfo^o,  d.  von  Silher, 

mit  Silber  gemacht 
\rg\easo,m.Goldge»icht 


frn!>j(lü,  das  hinten^auf  ^on  36  Grann.f ,  oder 
der  rechten,  und  vorn^    der  scclisz^hnte  2'heil 


auj   der  linJten  Seite 
.    e'nen  weifsen  Fufshat. 
Irasalho  ,  dus  i'ornt 
zwei,   lind  hiiiwn  den 
rechten  Fufs  wcifj  hat. 
Argelino»  «.  ein  Algierer 
oaballo,  ein  Pferd,  das 
ein  xt'cifses  Xeirfien  am 
rechten  Uintcrj ufs  hnt 
Ar|;eniir,  f.  ein  i  'ell  über 

dem  Auge, 
A  r  fi  P  I  '  >  n     f,  wilder  Gän- 
serich 

Algen  ,  m.  Silber ,  Geld 
tn  der  J^appenkunst, 
mifse  Farbe»  ^  yjvd, 
s.  arogue. 

Argem,  m.  s.  plata 

AigeiUsda,  f.  eine  Art 
weifser  Schminke. 

Arf^'*"fado  »  f.  r'crsilhert. 
z.T'Vi  ro        ,    eine  Art 
Schuhe^  deren  Oberle 
der  durehloehert  ist^ 
so  dfi^f*  man  die  Strüm 
■pfe  dur-'lisehen  lann 
vuz  argentada ,  Silber- 
etimme, helle  Stimme. 

Argewrador,  m.  ein  Ver^ 
siHierer,  , 

Ari,'»'niar,  o.  und  argen 
tear,  o.  versilbern. 

Argenlario,  m»  .  Silber^ 
schmid. 

Argentate«  in.  ^  lama, 
und  restano. 

Argeateria;  £  Silbcrge- 


einer  Unze,^ 
Argllla,  f.  s^  arcilla. 
A Irinas  ,  f.  plur*  t,  agtia 

deras. 

ArgüUa,  f,  ein  grofser  ei 
serner  Ring,  HaUeisen. 
—  de  goiice,  Ring. mit 
einem  Klohen.  perno 
de  — Hing  bolzen 
juego  de  ,  ein  Spiele 
wo  man  eine  Kugel 
dar  eil   einen  eisernen 

AjgollaUo,  a.  mit  Ketten 

gebunden,  ,^ 
Ar{;'>I'<H-,  o*  festehi,  an^ 

ketten. 
Argoll<jta,  argollita,  argol- 
Itca  ,  f.  ein  kleiner" ei- 
serner Ring. 
Ar£(u!!'in.  m.  ein  grofser 

ei.serner  Ring. 
ArgOma,  f.  eine  Linde. 
Argornal,  m.  Gegend  mit 

Linden  bepßanzt. 
Argomon,  m.  grofse  Lin 

de,  . 
Argonautas,  m.  p1.  die 

Argonauten. 
Arffonnvt* ,  f.  ^la.f  Schiff 
der  Argonauten,  auch 
ein,  Sternbild. 
Argos,  m.  Argus;  Argus- 
.s.  'luci!i_[:r;  ein  Wachsa- 
mer Miinn. 
Argaoxaque»  ni,  die  Aus- 
messung einet  Schiffs; 


ARI 

auch  Gummi'  Amfno". 

niak.       ,  ,  . 

A^-gucia ,  f.  sinnreicher^ 
Einfall  ,  witziger 

Scherz. 
Argiie,  m.  eine  Maschine, 
um  grofse  Lasten  zu 
bewegen  -und  in  die 
Höhe  zu  bringen. 
\rfT,jp]Jar,  o.  verkleinern, 
schleichen;    ein  Gut 
niitiihsen  beschweren» 
ArgueUarsCf  unreinlich 
sevn ,  sich  im  Käthe 
ifälzen. 
Arguello,  m.  Unreinlich- 
keit,  Schmutz;  Schul- 
den, vermehrte  Zinsen. 
Arc^iM   ns ,    f.    plur.  ein 
Bettehach  der  Bett^l- 
mönche,  s,  auc^arilla«. 
Argüir,  ayo,  srnlfrfsehs 
nhf'rzrir^pn;  tndeln,  he~  • 
S4jhuIJi:^' en ,  vorwerfen. 
Argullo,  aigulloso,  argul- 
losamente,  otguilo, 
erc. 

^t;^uiiia,  f.  S.  nrporna. 
AigumenMci<)n,f.  Schlafs- 

rede.  Beweis. 
Argumentador ,     m.  ein 

Streiter,  D/sputirer. 
Argumeutar,  o,  streiten, 
Fernunftschlässe  ma- 
chen, beweisen. 
ArgumeiitllJo,  m*  ein  JUei-^ 

ner  Beivfi.^. 
Argumeuti&ia,  m.  s.  argu- 
mentador* 
\rg!imento,  m.  Vernunft- 
schlnfs  t  Beweis:  In- 
halt, Gfigenstand  einet 
Rede, 

Argumentoko ,    a.  sinn 

reichy  sorgfiihir^ 
Argulo  ,  a.  scharj ,  Itell- 
lautend ,  durchdrin» 
gend. 

Argiiv^^nf'^,  TTT,  drr  QppO' 

ncnt,  Öc^ner. 
Ar^uyo  ,  m.  s.  orgullo. 

Anai  f.  arieuu 

Ad- 
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AribaCi  O.  pj^olle  auf  ein 
Kmauei  winden,  - 

Aribo ,  JA.  <^iti  Haspel. 

Aricar,  o.  Land  um^ 
ackertiy  ein  Land  über- 
€0^cn^  wann,  die  Frücht 
ge  zu  dicke  ^stehen;  das 
UnJKraut  aus  eggen . 

Aride/.  ,  f.  Trockenheit^ 
Dürre,     .      '  « 

Afido «  t.  troeken ,  därj', 

Arieozo«  m.  fin  /ährig 
J^amm  ;  eine  alte  Ka- 
stilianische  AJünhe. 

Arles ,  m,  der  f^^idßer 
de»  Thierkreises.  . 

Arie.sia,  f.  s,  arista. 

Ariera  ,  S,^ri(Cifte,  Lied- 

.   chen.'  '       '     ♦  ^ 

Aiiec^,  ein  Mauerhre' 
eher.  . 

Arifarzo.  m.  eine  ^rt  Fra- 
cke von  groben  Tue  Ii. 

Arija,  f.  s.  narffa. 

Artilo  t  m.  ein  kleiner 
Ring  ,  Ohrring.  — 
paia  pen'JiP;ite>s  ,  paia 
cortinas.  s.  soirijas.  lia- 
cer  entrar  a  iiiio  por  cI 
— ,  einen  wozu  bereden. 

Ar'lo,  m.  Saamenhaat. 

Anmez,  f.  £rker,  Korge- 
häiide, 

Arindafo,  m»  der  ff^atd^ 
Schreier. 

Arioso,  a.  .■'■nh ,  klehricht 

Axisaro,  m.  kUin  Jaron 


AmaiTO»  in*  ein  Kockvon 
mrobem  Tkeh,  »,  an- 

Tarzo. 

ArUcot  a.  wildt  ujibieg' 

sam^  rauh. 
Artameticat  f.  s.  aritmetica. 
Arisne^ro,  o  ansprieto,  in. 

Buchwaitzen,  Haiden 

körn» 

Atta?» ,  t  die  Spitze  ah 

den  Jehren.  aristais^  in 
der  Baukunst,  heri-or 
springende  f^J^inkel. 

Ari«rarco  un4  Aiistardto» 
«/ji  berähmier  ^rami^ 

P.  J. 


AliM 

matiker  in  Alexandri 
en;  Bächerbeurtheiler^ 
Zensor;  Tadler,  no  hin 
fal ratio  Arisrarcos ,  es 
hat  nicht  an  Tadlern 
gefehlt,  ; 
Aristocracla,  {.  jirht'oHra* 
tie 

Aiistocrata,  in.  ein  Ari- 
stokrat^ 
Actsipcratico  t'  «.  aristo^ 

^  'kf'atisch. 

Arisrolorbia ,  f.  Osterlu 

zei.  lar^e,  redonda. 
Aristoao ,   e,  'vbn  einer 
Aehrcy  die  viele  Spif» 

zeit  hat 
Aristotölico,  a.  AriUote*- 
lisch. 

Aritena ,  f.  der  Sektühd, 
Kehle. 

Aritmetica,  f.  Arithmetik. 
AriimeticOjin.  einhechen* 
meist  er.  ' 
Aritmerico ,    a.  was  zur 

Arithmetik  ßeh  ort 
Arlf^quin ,  m.  und  arh'n- 
quill ,  Harlekin ,  Hans- 
wurst, de  hilo.  s.  gri- 
setilfa.*  de  lana^  s^, 
calamaco5. 
Arle'iyinillo ,   m.  kleiner 

Hanswurst. 
Ärlinga  de  vela,  f.  ein 
Seil,  womit  die  Seegel 
rirt^rfij  m  henähet  xver- 
den ,  damit  sie  desto 
besser  halten, 
Arle,  m.  eine  Staude^  de 
ren  PT^urzcl  der  Süfs 
hol'zx^'urzel  gleicht, und 
die  Haare  roihzufä- 
ben  dient. 
Arlota,  f.  und  ah'ofa,  Hee 


AEM 


Jteer;  ein  PVappen^  die 
"liahäfun  einer  Säge. 

— !  zu  'den  fJuiffen! 

—  falsa,  falscher  Lär~ 
men^  tocar  ai  ,  Lär- 
mpn  schlaget  blan-« 
caa,  Sdbef,'  ßä/ciiett* 
con  avma  blarica ,  mit 
dem  Sä  b  et  in  der  Faust, 

—  Je  chispa,  Feuerße- 
wehr.  —  arrojadiKa « 
TVurfspiefs.  dexar  fas 
— ,  das  Soldat  etil  eben. 

.  aufgeben,  pouer  las  ar- 
mas  en  el  «uelo  ,  öder 
reDdir  las  ,  das.  Ge* 
wehr  strecken.  ?raer  laa 
armas  a  cuesra«^,  das  Ge- 
wehr geschultert  tra- 
gen ;  unterm  O^ehr 
stehen.  Iie.sta  de 
Turnier,  hacersp  a  Ta4^ 
— ,  sich  gewöhnen^  ee 
zu  machen  wie  Ande^ 

^  re.  jugar  las  —  ,  fech^  » 
ten     mit    Rappienen.  - 
maestio  de  —  ,  Fecht- 
meister, pasar  a  aig;uno 

$o'r  Tas  — ,  einen  arke»  ■ 
tisiren.  poii«»!«^  en  ar- 
III  a,  f/rh  in  Tuerei tscHaft 
setzen,  puhlicar  — ,  xw»/ 
Zweikampf  herdusfot» 
dem.  yelar  lail      ,  die 
IJ^affen  bewachen,  ei^ 
ne  alte  Zeremonie,  ves- 
lir  las  — ,  siqh  wapp"' 
nen,  bewaffneint* 
Armacion ,  L  eim  PlS90Hi* 

konzert. 
Armada,  f.  eine  Kriegs- 
ßotte.  Spielkarte.  Boh. 
Armadera,   f.   eins  der 
'röCstrn  Stücke  Ban- 


grnfsrrn 

de,  1-7 'er g  von  Flachs^  holz  zu  einem' Schiffe, 
oder  Hanf,    die  lom;  Armadla,   f.   ein   Flofs : 


Schwingen  abgehet. 


Ajnia ,    f.    eine  f^affe, 
Kriegswerkzeug,  arma«» 
;  pl.  di4  Armee,  Sri^t* 


eins  Mausfalle. 


Arloteria,  f.  ^.Iioigazane- Armadljo,  m.  eine  Sehlin» 
via.  ge^  Netz. 

Armadilla,  f.  eine  kleine 
KriegsßStte;  Fregatte, 
SpietgM.  Bohem. 
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Gürtelthier. 
Ar»»ddo ,    a.  bewaffnet. 
^  de  punto  «a  blanco, 
<^om  lyopf  bis  zu  den 
J'\ipen  hewaff^net. 
Arniador,  m.  Kaper  Rhe^ 
\    derer;  ßin  ff'  am»  vo* 
BiiffelUdtf  9,  PAtner*- 
heind. 

Anuadura ,  f.  Rüstung, 
^  .  ah  Heiin,  Kuraß;  eine 
j^ettstelle  '  mit  einer 
Schraube,  um  sie  hoch 
V^^d  niedrig  mu  ma- 
chen* Ein  Skelet, 
^Artnandijo»  m«  und 

Jl^MUMoxAt  f.  iriiui<li|o. 

Xrmar,  o.  hewafnen;  pas- 
sen» sich  schicken;  be^ 
trugen  beim  Spiele,' 
a  oUiy^ßemamaem  Geld 
vorstrecken,  um  einefi 
H  an  Jet  u.  dgh  anzu 
Jangeß.  —  cabaW'ero  «t 

sler  schlagen,  —  la  cu* 
eiila,  (//f  ({rrhnung  ma- 
chen. —  lazo,  zaucadiN 
la,  lr«ni^a  ,  TaUstricke 
Ifgen.  —  pleyto,  Pro*, 
ze/s  instruiren.    —  ?a 


ARM 

deren  Sachen;  Gcräth 
Schaft  zur  Bewafnung 
eines  Menschen.  —  de 
cania,  das  Spanbeti,^ 
de  sierrat, 

le.  —  d«  coch«»s,  l'Va- 
g  eng  es  teile,  no  tiene 
mMM  4^a«]a  — ,  erhängt 
nur  tn  HaiU  und  Kno 

rhen. 

Arnteüiia,  f.  Hermelin. 


.,  - 


AAF 

Amiipot'^nrp,  adj,  ^apfmWi 

kriegerisch. 
Armisticio  ,  ra.  ujj'erx' 

itittstandf  9,  tregu«, 
Armolps  d  armuelles,  as« 

ein  Kraiit ,  Melle. 
Aimuaia,  f.  s.  harmoala. 
Annoniaco  „**  Ai.  Qumfni 
^4mmoniahun.  tal  ^» 
Siif rriiak.  s.  armitiiaco. 
Armon\,co,  armonioso,  und 
\.TmeU»,  (.  ein  Reir  odet    jindere;  s^  Uairmomco, 
Ring  von  Golu  oder 
tinJerem Metalij  Atm^ 
band . 

Armellueij,  £.  ein  kleiner 

Ring  von  Metatt.^ 
ArmehdöD,  m.  ajniicloii. 
Armenio ,   a.  Armenier; 

Armenisch. 
A'niUN^a*  t  ein  ^üghuutt 
f^^affenvorrath,  Ge 
wehr -Recken,  wo  die 
Geivehre 

'a ffenschmiedekunst; 
Heraidik. 
Arraero,  in.  ^ufieher  über 
ein  /.f!!^h<tus  :  I7''af- 
femckraiä  t    Schwer t- 


/'f  **** 
ArmTferoj ,  a«  wnffenfük' 

rend. 

ratonexa  ,  Mause/alle  Armi'gero»  a,  kriegerisch^ 
stellen.  —  el  arco,  Bo 


gen  spannen.  —  on  na^ 

,  .  Schiff  ausrüsten, 

viäes,  U^'einreben 

,  gtn  die  Stöcke  binden, 
hrega,  1.  — '  folfona. 
— -  la  coa  queso,  einen 
listigerweise  f>  et  rügen. 
—  una  cama,  eine  ßett- 
sPelle  aufschlagen. 

Aniiaij#>  m.  ein  Schrank. 

Arlitatoate,  in.  ein  PT^erk 


ta^er. 
A'nnua,  f.  ein  Armband; 

s.  arinllJ.i. 

Armllai',  ad  f.  Jre  Besrha  f- 

'  fenheit  des  Himmels 
und  Bewegung  deP 
Sterne  SU  zeigen,  esfera 
—  ,  T{ im m € Iskugel, 

ArnitlJa,  f.  Ffuhl  an  den 
SäiUenfüfsen.  . 

Arinioa ,  f.  MehHjeiin* 
fl'eihchen. 


harmouioso. 
Arrouelles  und  ^rmveilas, 
f.   plur.  s.  auch  armo- 
les,  A/e/f(?.  —  aiiresire«, 
Misfmeiie. 
Arna ,  f.  eiri  Blinknkorhf 

der  Bauch. 
Arnapho,  m.  i^urmkraut. 
Arnequini  m.  eine  hewe^^ 
liehe   Modelfigur  fUr 
JMalpr  und  Bildhauer^ 
Gliedermann,  Glieder'^ 
puppe,  s.  arlenuin. 
Arnaro,  m.  ein  Sieb. 
Arne« ,    m.  fP^affenrü" 
stung.  arnPSf*«;,  Gcath 
zur  Jagd ,  Fischerei, 
und  für  Pferde^ 
Arnica,  f.  Bergwegebreit^., 
Aiiiilla,  f.  Jim.  von  arna. 
Aio,  m.  ein  Ueif,  Birrg. 
s.  haro.  mtlerle  a  uno 
por  el  — ,  einen  duroh 
List  wozu  bewegen,  — 
pira  cedaro.s 


zeug  ,  errte  ArmbrustiAimmnio  ,  nrrmpitn- 
jBift  spannen ;   Kasten^     artig,  von  Hermclm. 

Armino,   m«  Hermelin; 
auch  arminio.  afmirios, 


in  dilti  die  HäusireA 
ihre  H^'iiaren  tragen 
Ariiia/on,  f.  Zubereitung  ; 
das  Holzwerk  von  ei- 
nem. Hause ,  oder  an~ 


jfiperia.  n^ra. 
AtocA,  f.  Leinwand  zia 

Betttüohärn. 
Arollador,  tn.  H ollhol::. 
Aroma,  f.  Gewürz,  ff^ghi- 

geruch.  . 
Aromalicidad  >  F.  t^ohi~ 

get-uch. 
Kvomdüco,^.gewiirzh  aft. 
lAromatizar,  o.  würzen. 
Aromo,  m.  'Gewßrzbaumf 


eine  Art  Akazienbaum. 

Hermelin  Pelzwerk    <>«  Aroza,  ih.  der  OhrrgpseU 
JJ  'ofypen.  blanco  COmoj    in  einer  Schmied^* 
— ,  schne^weifs,         |Arpa,  s,  harp«. 
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A.rpado »    a.  melodüchy 

'wohlklingend. 
Arj^dmTt  VL.  JSar/enspie' 

JLrpar^  Op^Jt^rcifienf  krat- 
zen.^ 

Brandgeier. 

Axpeo^  m.  einvierzach'g- 
Ser  \^btker;  Enterha- 
ken ,  jBnterdreg. 

Axpillar,  s.  harpillar. 

ArpillffVa  ,  f.  s.  harpillera. 
caftaisa  de  — ,  grobes 
Hemd.  —  de  erapaque 
^  de  ««i«  cbronai,  sechs 
Rror%€n  Sackleinen. 

Arpista,  m.  Harfenspieler. 

▲jpo^  m.  s.  haipoD,  Har- 


Ar^ajßtoacillo.,  in*  hleine* 
Kästchen. 


ARR 


Arraigadas,  f.  filuv.  Put- 
tingtaue.  "  ' 

Ari^ibaiteo,  m.  J9tfAft*JC49h|Arr4igado ,  a.  eingewur^, 

zeit,  dano  — -»  «ri»  a/« 


Arquilaxius  y   n.  Juden- 

kitsche. 
Arquill«,  f,  Kästchen, 
ArquilJo',  arquito,  n>.  ein 

kleiner  Bogen  f  kleines 

Gewölbe.  ^ 
Aiquimesa, f.  einSt^ranla 


ter  Srhaden.  , 
Arraigadura,  f.  das  Ein^ 

wurzeln. 
Arraigar,     o.  wurzelng 
Bürgschaft  "von  einem. 
JKJäger  vei'li^ngen^  der 
einl^emder  ist. 


mit  Schubfächern;  emjAtratgarse,  sich  an  einem 


Ai^faea,  f.  das  Fachen. 

i^queada  ,  f.  Schlag  mit 
dem  Fidelbogen. 

Arqoeado,  a.  gekrümmt. 

Arqueador,  la.  ein  Vf^ol 
len  b  er  ei  ter  ;  Knhmei^, 
ster  eines  Schij^s. 

Arqueage ,    m.  Ausmes- 
sung eines  Schiffit, 

ArqncanuMtfo »  >m.  des' 
s  f  Ih  e. 

AEx^uear»  €9.  wplben. 

«la  lana,.  ff^oUe  aus^ 
klopfen.  —  la  nave,  ein 
Scruff  eichen.  '  —  las 
ce^as,  die  Stirne  run- 
zeln. 

ArqiMacrse  ^€  cejaa  ,  die 

^u^enh raunen  ziehen^ 
unwillig  werden. 
Axqueo ,  m.  s.  arqueag« 
luicer  arraios«  eicheni 
eis  ein  Schiff. 
Arquena ,  t>  gewölbtes 
JVerk. 


Schreib  schrank;  Kom^ 
mode  mit  Auszügen. 
Arquina,  f,  und.  " 
Arquita,  f.  Kästchen, 
Arra,  f.  Handgeld  ^  ein 
Pfand;  Geschenk;  Got- 
tespfenaig  JLauf- 
schtuing.  dar  arrasj 
auf  die   Treue  gehen, 
auf  die  Hand  geben; 
s.  auch  arraa. 
Arraax,    m.  Oetdrüsen; 

ausgepreßte  Oliven. 
Arrabal,  m.  die  Vorstadt, 
Arrabiadamentef  adr.  ra- 
send. I  * 
Arraca,  f.  der  lose  BSgel 

am  Klüberbaum,  ^ 
Arracacha,  ^T.  Süfswurzel 
Arracadea ,  f.  pL  Ohrge- 
hänge, 
Arracädilkl,  t  kleine  Ohr- 
ringe 

Arra cear  ,  eo.  verkürzen, 

verringern 
Aitacif«,  m,  «Mcil^,  m. 

ein  Dammweg ;  Klip 
pen  im  Meere,  Riff. 
Arracimar,  o.  zusammen- 


Orte  niederlassen,  an^ 
kauj'enj  .sich  einwur^ 
zeln. 

Arraifo,  m.  Bürgschaft, 

unbewegliche  Gütir. 
Airamblar,      o*  über- 
schwemmen ,  verwü- 
sten, alles  mit  fortrei^ 
fieni  als  ein  Strom. 
Arra  11  ca,  f.  das  Ausreifseik 

einer  Pflanze. 
Arrancada,  f.  Flucht;  An» 
\auf  Gewalt;  dieFSkr» 
te  eines  Thier  es. 
Arrancadero,  m.  der  Stöfs 
an  einher  Kanone,  Flin- 

Arrancidp,  ft.  ausgerissen^ 

boj2^a  arrancada,  schnei» 
les  und  starkes  Ruderru 
.  geschwindes,,  plätzli» 
ched  'untet'  ^egel  ge»' 
hefi,  arrancado.s,  plsr* 
in  den  J  J  ^ap^en,  Bau» 
j7}e  oder  atiilere  Pflan» 
zen,  der4l^f9^urzel  imu» 
sehen  kann;  desgl.  Glie» 
der  von  Th ieren  ,  die 
nicht  glatt  ahgeschnitf 


Arqqfro,  f.  ein  ^o^tfn-i^urraezar ,    o.  verfaulen, 

sti^UzeyBogenrnaeherA  verderben,  als  Früchte. 

B/sssirer.  lArrafiz,    f.  Spanischer 

ArquArj,  f.  ein&ästchenK   Kardon^eiik  Suff^en- 

Kassette.  \  kraut. 

irqadton,  m.  «ff»  ^r<>pfrlArraig^adanieiite,  ftjtf.fest, 

Me^M»  I  eingewurzelt, 


hinden/clS'P^einttau-.  ten,  sondert^^  ^bgeris" 
ben.  '  sen  seheinen, 

Arraclan ,  m.  s.  chopera.  Arrancadura  ,  f,  arranca- 
Arraex,  m.  Schiffspatron,     miento,    m.  das  Aus» 

rcifsen.  Entwurzeln. 
Arrancapjnos^ni.  Fichten^ 
aus?^i/ser;  /  Prahler  9 
Benomist. 
^rrancar,  o.  entwurzeln^ 
aaisreifien;  plötzlich 
yi^egreifiei^^  Schhi/nJ»» 
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ff.  von  der  Brust  lüs- 
reifsen,  —  «fe  cua jo,  6 
de  TMZi  l^ur- 
sei  aiisrotten. 

Arrancarse  elaluu^  el  co- 
razon,  laa  eiitraues,4afen 
tiefsten  Schmerz , 
innigste  Mifiefd  em- 
pjinaen. 

Arrancasiega,  f.  das  Aus 
Triften  des  G^fr^Udea^ 
ini  scherzhaften  Stile, 


einem  Unterrock}  Zier- 
ratht  Schmuck, 
An  as,  f.  plur.  die  Breite 

lUs  ' Schiff räutns. 
Aiiüsatio  ,     4.    benetzt t 

Jeucht, 
Airasadura,  f.  das  Gleich 
machen;  Streichen  ei- 
nes Jilti a f'i CS  ;  Zterstö- 
rung  einei  Orts. 
Arrasamientö »  m,  das- 
selbe. 


\n  mit  St  hinipfr'.lcrvkwa.'iiT^  o.  gleich,  e!)e  i 


et 

verbundener      i-i-  ort- 
weehsel» 
AfrauMle  nabo-,  o  arran 

care  celM^lliiio,  ein  Spiel 
der  kleinen  h.in<ier,  %vo 
^ins  auf  der  Erde  sitzt, 
und  das  andere  ihn 
.  ^it  Crewatt  aufzuheben 
sucht. 

Apraiichar,  o.  die  Solda- 
feff  iu  Kammern,  Me^ 
nagen,  die  Matrosen 

in  Kammern^  Backen 

ah  titeilen, 
Arranciarse,  s.  enranciarse. 
Airanqne,   m,  das  Aus^ 

reifsen^    Entwurzeln ; 

Lauf;  Anfalle  Angriff. 

el  primer  —  ,  der  erste 
^  Angriffe  Anlaufe  6 

pie  de  la  boveda,  der 

Anfang  eines  Gcwöl- 

best  cai'boQ  de>^,  Koli- 

len  von  ausgerissenen 
\  Baumwtwzeln. 
AtT  inzida,  f.   ein  Maas 
,  Jur  I'J 'einher •jt>  7ion  73 

ein   hajh   Ha  aras  dang 

und  breit, 
Anan^oD,  m.  hoskauf ung 

S,  rfsr.iff>. 

Airaqi^ouai ,  Q.^ranzioni- 
ren, 

Arrapar»  o.  mit  Gewalt 

fassen,  rauhen. 
Anapi<™/n,  und  anrapo,ip. 

s.  tiarrapiezo, 
Arraquive,  arrequiv«,  m. 


machen^  sclileij en^  als 
eine  Festung;  ein  Ge- 
fäfs  bis  an  Jen  Rand 
anfüllen.  —  a  al{.Mitif>. 
/e/nanden  an  den  Jiet- 
telstab  bringen,  el  gra- 
nizo  arraso  todo ,  der 
Hagel  hat  alles  ver 
nichtet.  — SU  c?if,&,  das 
Seinigß  durchbringen, 
Arraaane,  sich  benetzen, 
befeuchten:  sich  auf- 
hellen^ vom  PT^etter. 
ArraAcar»  o.  s.  rascar. 
Arrasolisado,  a. geglättet. 
Arrastradamenfet  adv.  mit 
Gewalt  dahin  gerissen; 
fehlerhaft ;  armselig. 
Arrastraderas,  i.  pliir,  Un- 
terteeseegel,  oder  die 
grofsen  und  Focklee- 
see^el. 
Anaätradizo,  a.  herumge- 
worfen, 
Arraatrado,  a.  dahin  ge- 
rissen;ma  ngelh  aj  >  J  'ch- 
lerhaft;  armselig,  aa- 
dar   — ,  kümmerlich, 
elend  leben,  vida  arras- 
ti  äda,  kummerlichesLe' 
h^n. 


arraatiandu,  den  Strick 
nach  sieh  schlepp  en^  d. 
i.  r>on  der  Gcrechtig^ 
keit  ^%'er folgt  werden. 
*—  iulos,  in  Trauer  ge- 
hen» baeer  algtt&a  cosa 
anastrando ,  etwas 
gern,  gezwungen  thun. 
—  las  lanza^  por  tierra, 
die  Ltun^en  nach  der 
Erde  gekehrt  tragen; 
das  Gewehr  zu  Grabe 
tragen.  —  bay«f*js,  sei- 
ne Kur  bei  denen  ma- 
chen, die  bei  Vergeh 
bang  eines  Amts  ein 
^Örtchen  zu  sagen 
haben. 

Arrastre,  m.  ein  glOckli-' 
eher  IJ'urf;  glückUeher 
Vorfall. 

Arratüiiado  ,  a.  'von  Rat- 
ten angefressen. 

Arratonar,  s*  ratoftar, 

Arrax»  m.  s*  arraax« 

Arraxque,  s.  arrexanue. 

Arrayaii,ni.  Mirtenbaum^, 

Arrayanal,  m.  ein  Mirten» 
hain, 

Anaya/,  ravano. 

Ajiaz,  TU.  r.  anaez. 

Arre,  s.  liaae. 

Arreado  ,  a.  gepatzt,  ge^ 
schmückt ;  umgeben, 

Arreala,  f.  Jußagen  auf 
Futterweiden,  ' 

Arreamiento»,,!!!.  s,  tnio, 

A 1  rear ,  eo ,  schmücken, 
putzen  ,  verschönern  ; 
antreiben  die  Pferde, 
wenn  sie  nicht  fort 
wollen, 

Arrearse,  sich'  kleiden^ 

putzen. 


Arra.srradnra ,  f.  arraslra-!AiTebaii4dor,m.  e^nerjJe/" 
mienlo,  m.  das  Schlep-  -..^^■••.»-•»a*»A>»i.f.* 


pcn,  Schleifen  auf  der 
Erde. 

Arrasfrar,    o.    schirr  fen, 
schleppen  t  dahin  r^i- 
fscn;  gewinnen,  an  sich 
ein  schmaler Jßesatz  at^  ziehen,  Uevar  U  aoga 


zusammenscharrt, 
Arrebäfiadiira,  €  arrebaSa- 

mienTo ,    m.    rJns  ^-fiif- 
häufen  ,  Zusammen- 
scharren. 
Atrebanar,  ei,  aufhäufen^ 
zusammenscharren. 
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ArTe!j:'farapas ,     a.  ein 

Miiriteldieb. 
An  ebaiadameote,  aciy. 

*ti'g^  übereSit, 
AireBatadi/.o,  a.  Sh^reitt^ 

unhednrftt. 
Anebaiado,  a.  ungestüm, 

rtijienä,  gewaltsam; 

unbesonnen^  übereilt. 
Arrebaiacfor,  ra.  &d].Jort- 

retj'sendf   mit  Gewalt 

entjuhrend.  are  arre- 

batsdofa,  ein  Rauhve^ 

An  ♦'hatamienro  ,  in 

wuUiame  Entführung ^ 
l/nffe*tämg  Entsüek' 
ung,  Begeiät^rung, 

AiTeft.^rar,  f^.  mit  Gewalt 
nelimen^entfäkren,  ent 
reifsen ;  entzücken.  — 
la  atencion  de  los  lec- 
toi  es,  Jie  Aufmerksam' 
keit  der  Leser  erregen 

Arrebatarse,  entzückt  wer 


ARR 

ArreLozatia ,   f.  Bienen^ 

schwärm. 
AiTebo>^ai  ,  o.  einhüllen^ 

das  -Getieht  bedecken; 

verbergen,  verstellen. 
ArrC'bozarse ,   \sich  ver- 

mummen^  verbergen 

sich  unt  den  .Bienen' 

stock  sammeln,  als  die 

Bienen. 
Anebozo,  lo.  s.  embozo. 
Arrebu^ar^,  s.  enredarse 
A!Tebu|adamente,«<lT*  ver- 

wirrt. 

Anebujatniento ,  m.  Ker- 
ivirfu nß  ,  Uno rJnung  y 
Vermummun^ 

Altrebiiiar,  o.  einwickeln, 
ei nfl echten  ^  Verwi- 
ckeln. 

Arrebujarftei  sith  etähüi' 
len,   sieh   unter  die 

Deche  vcr.'^terlirn. 
"Arrecafe,   m.  Kartendi- 
stel. 


ARR 


den,'  sich   hinr^ifsenlArreehäimn,  f,  dasindie 


tassen;'vam  Öetraide, 

verdorren. 
Arrebaüaa,   f.  das  Auf" 

r<»ffen. 
Arreoato'«  m«  <r.  n^ato.  Da- 

hinrei/iun^,  üeherta^ 

sc  hang. 
Arrebatoao,  a.  s.  pronto 
Ambenubiiey ,    f.  ein 

Roßkdfer. 
Arreboi,  in.  das  Wolken- 
roth beim  Aufgang 
und  tüedergang  der 
Sonn  e;  ratheSchminke 
Arrebolar.  o.  roth  f/irbcr 
oder  malen;  s^hmin 
htrL  ' 


Höhe  richten,  Errek- 
zion  des  männlicher 
Glieds» 
Atrecbal*«  o.  in  die  Hohe 
richten,  steif  mache», 
spannen, 
Arrecho,  a.  aufgerichtet, 

*teif,  ^rade 
AsTeciamiento ,  m.  Stär- 
kung, SteifuTtg. 
Aireciar,    o.    wieder  zu 
Kräften  kommen^  dick 
und  fett  werden;  an- 
nehmen  i  wachse,  el 
viento      arrecia ,  der 
J^^ind  wird  starker, 
Xtreciarse,  dasselbe,  se 


kttfhejame,  roth  werden, 

sich     röthenf  sich 

schminken. 
Arreboler»,  f.  Schmink-, 

tasse;  Schm^hhandle- 

Hm, 

Ambollarse,  *irh  von  e^ 
nerAnkaMe  herabstür- 
•  zsn. 


arrecia  el  Tnal,  das  Ue- 

bel  wird  ärger. 
Arrecido  ,  a.  steif  gefro- 
ren. 

ArreGife,  m*  PöSidamm; 

Sandbank  in  der  See; 
Untiefe,  Klippe,  Reihe 
Klippen.  —  de  peaas, 
BMi  KU'^pen,  Biß. 


Arrecil,  n).  Regenhach. 
Arrecirse  ,  frieren  ,  kiap\ 

pern  vor  Frost. 
Arrecoger,  s.  recoger.  ■  \ 
Anvedo»  adv.  ztM'ück. 
Arredonia<!o,  3.  vereinigt, 
verbunden.  —  listig , 
schlau,  Böham. 
ArreJoiiiir,  o.  vereinigen, 

verbinden.  Rohpm.  * 
Arredoiiiarse,  sidi  ärgern, 
sich  an  etwas  stojsen, 
Bohem. 
Arredoiidar,  o.  rundem,' 

rund  machen. 
Atr«*dun<ieamieiuo,  m.  das 

Künden, 
Arredoddear ,   eö.  dsS"  ' 

selbe. 
Arredor,  adv.  s,  al  rede- 
dof. 

An^edradura',  f/  das  Zu^ 

rücksto  fsen. 
Arrethaimeulo ,  m.  daS" 
^  s  e  Ib  e. 

Arrednii**  o.  aurHekhaiten, 

abhalten., 
ArrediOt««k.z»rucA,r«lciU  ' 
wärts. 

Arredropelo ,  adv,  wider 
das  Haar;  ^iunordent^ 

lich^  verwirrt. 
Arrecazado ,    a.  auf  ge- 
scherzt »  aufgestülpt, 
naria  airegazada,  aufgc 
stülpte  Kfise. 
AriPgaznr,  o.  ein  Kleiii 

aufschürzen, 
Aireglamiesto,  m.  Anord» 

nung,  ^ 
Am egkir  ,    o.  anordnen, 

reihen,  stellen, 
Arreglarse,  sich  richten, 

fügen,  bequemen. 
Al  regio,  m.  I'fnr/rhtung, 
Bestim  m  ii  rig.    ton   —  , 
nach        Bestimmung , 
Maafsgabe, 
Arregosfar^e,  ehpichtauf 

etwas  seyri, 
Aiiehenes,  ni.  s.  relieACI' 
Ariejacar,  j.  ariear. 


Digitized  by  Gc)  , 


AHR  « 


An  ejd Ja ,  f.  der  Stäher, 

PJlugteute*  s»  ar^jeda. 
Arrejerado,  «.  ein  Schifft, 

das  Torn   und  hinten 

%>ertcuet  ist. 
ArreJ,  m,  und 
Arrelcle,  m.  ein"' Gewicht 

von   4  Pfnnäen^  ein 

fewisses  Vö^  eichen 
eifst  ironisch  siete  ar- 
reMes. 
Arrenaaapvt,  sich  derLän- 
,  ge  lanff  aiisstrechen — 
en  ona  »IHa,  sich  recht 
hetjuetn  in  den  Sessel 
lef*en, 

An^MTiangadura ,     f.  das 
AiifstneiJ'en  der  Aer 
mel. 

ArremafegaTi  o.  die  jter- 
mel  aufsireifen» 

An  eraanparse ,  sich  die 
yiermei    au/schlagen ; 

■  mit  Bedacht  über  et- 
was  nachsinnen, 

Anremango,  m.  das  Auf- 
streifen der  Aermel ; 
die  Jt'alte  an  einem 
Kock* 

Anremedador,ni.  JÜachah- 

mer. 

Ariemedar,  reraedar. 
Axremembrar,  aeordar. 
Airemente,  m.  Anfall,  An- 

Stöfs,  Angriff. 
Arremetedero,m.  der  Ort, 

von  dem  man  den  An" 

griff  macht, 
Arremetedor,  Angrei- 

Arreineier,  o.\  anfallen, 
auf  etwas  stürzen^  mit 
Gewalt  nehmen.  — '  el 
caballo  ,  einem  Pferde 
flie  Sporen  geben, 
al  enemigo ,  ai^^  den 
Feind  failen,  . 
Arremeter»;e,  sich,  in  etJ 
fi*n^  mischen,  was  uri.s 
nicht  an^ehtf  über  et 


ARR 

brach;  das  Spornen 
eines  Pferdes,  aeeiindar 
I  a  —  ,  den  Angr^wie- 

J(  r/ii//c  i 
AiiejrieiuaitfutOi  JO«  das- 
selbe. 
Arreniolinar,  o.  wie  ein 
fj-'irbel  oder  Strudel, 
in  einem  Kreise  herum- 
drehen; heruffi-wirbeln. 
Arreinpujar,  s.  rempnjat. 
Arremueco,  m.  Geherde^ 

^Jiene;  Liebkosung. 
Arrendahle,  adj.  was  zu 
verpachten  ist.  casa  — , 
ein  Haus  SU  vermie- 
t/ien. 

Ai  rendaclon  ,  £  *,  arren 

damieuto," 
Arr«ndadero»  m.  Halfter- 

im  Stall, 
Arreudado,  a.  angebun- 
den, als  ein  Vferd  an 
den  King,  caballo 
ein  Pferd,  das  sich  gut 
auf  den  Zügel  regieren 
läfst.  aiidar  —  ,  sittsam 
einher  gehen. 
Arrendador,  m.  ein  Paeh" 
ter;  ein  eiserner  Ring 
nn  dm  Pferdtkn' ^>f'en. 
An  endadorcillo ,    m.  ein 

Pächterchen, 
Arrendajo,  m.  JSaehaffer. 
ArrPndamienro  ,  m.  Ver- 
pachtung, Pachtgeld 
Arrendar,  rieodoj  pack 
ten,  verpachten  f  ein 
Pferd  anbinden;  je- 
mandem    nachäffen  ; 
Unkraut  ausjäten.  — 
adelantado,  seinePacht- 
gelder  vorher  au/neh- 
men. 

Arrendatario,  a.  Pächter. 
lahrador  — ,  ein  Pachte 
hauer, 
Arrendato,  a.  einer  ^  der 

prnfse  Renten  hat, 
Arreo,  m.  Put&t  Zierrath, 


%»as  herfallen,  Schmuch  $       Pferde-^  wolle, 

Arrametida,  f.  AnfaU^BinA  KuUcHsteug ,  GüiaA/rr) Arr^^uir« » 
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zum  handbau:  Schiff- 
gerath.    ^       '  , 
Aireo,  adr*  nfich  einan^ 

der  y  ununterbrochen. 
Ilevajp  — ,  auf  die  Schul- 
tern nehmen,  tres  ve- 
cea  dftimal  hinter 
einander  her.  quaranta 
dias  — ,  vierzehn  2'a- 
ge  lang. 
Anepapalo,  m.  eine  Art 

Gebackenes^  Kreppel, 
Al  repa.s^^r,  o.  hin  tind  her 
gehen ,    hin    und  her 
laufen, 
Arrepaatar,  et»  hin  und  her 

weiden. 
An ependito,  a.  reuig,  mn- 
gei  anepe!)di»a.s  oufs-  > 
fertige.  S&nderinneßf 
die  in' ein  Kloster  ge^ 
hen  ,  um  ihre  Sunden 
zu  biifsen^  ^ 
Arrepentimiento,  Jüeuet 
Rufse, 

AnepfMitirsP,  pienfo,  sich 
gereuen  lassen,  bereu- 
en, me  anepienio,  es 
thut  mir  leid,  —  de 
la«  culpaa,  sich  seine 
Kergehungen  gereuen 
lassen. 
Arrepiso,  a.  reuig,  hufs» 

fertig. 
Aiiepistcir,  o.  die  Lum- 
pen, wovon  man  das 
Papier  macht,  und  die 
man  'klein  gestofsen 
hat,  noch  einütal  rei- 
nigen. 

Anepi.sto,  m.  das  Reini- 
gen, Läutern  4er  Lum^' 
pen  zu  Papierfabriken^ 

Arrepricio  ,  a.  vom  Teu- 

fei  besessen. 
Arrequexado ,    s.  estre- 
cfaado« 

Arrequife,  m,  ein  kleine» 

spitziges  Eisen  zum. 
Auflösen  (der  Baurn^ 


m,  aii«  dop^ 
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pelter  Besatz 

MJeidt  Put'8t  Schmuchf 

Beisatz  bei  einem  Na- 
men, Titel. 

Arresiado  ,  a.  arretirt ; 
dreiste t_  ein  PJ^'a^ehals. 

hnww',  o.  festnehmen, 
gefangen  nehmen. 

Arresrarse,  etwas  Xühn 
unternehmen,  —  a  al- 
guo  hectiflf,  sich  an  ei* 
M  Sache  wagen. 

Arresfo,  m.  Hntfischlufs ; 
y erhaftnehmung;  über- 
eilter Entschlufs. 

Arretin,  »*  barangan  eatam 
pado. 

Arrevolver,  s.  revolrer. 

Arre&aoo,  in,  und  artexa- 
ca,  f.  und'* 

Aivexaque  ,  f.  dreizacki- 
peGabel,  h'leischgaheli 
Mauerschwalbe. 

Arre7,aCe,  jn.  ein  mit  Ge- 
Hraueh  und  i^ornge- 
hüsch  bewachsener 0 1 1 . 

Arrada,  f.  Ausritt  eines 
Flusses. 

Arrial,  m.  der  Handgriff 
eine»  Degeni»  , 

Arriano  ,  a.  Ar  inner. 

Am.ir,  o,  ein  Tau  .^.chie- 
fsen  lassen ,  ein  Tau 
ahvieren;  das  Anker- 
tau  ausstechen.  —  un 
poco,  ein  wenig  ah- 
vieren, abschricken.  — 
la  Uaadera,  <//e  Flagge 
streichen, -^/ifttUf  S^e^ 

fei  streichen.     —  en 
atrda ,  nach  und  nach 
eiiiTau  ahvieren, gans 

aitssteehe»* 

Aniaia,  jp.  und 

Arriate,  m.  StraCse,  Post 

dämm,  arnates,  Espa- 

Uer  im  Garten. 
Arriaz,  m.  der  Knopf  oder 

Griff  QTt  einem  Dolch. 
An"iba,  ädv.  oben,  über, 

darüber  f  hinauf  %  auf- 


ar:r 

oben,  ir  agua  — ,  f***- 
der  den  Strom  geh 


ARR 


10» 


len. 


etwas  linder  seine  Nei- 
gun  t:^  th 

lie.spachar  por  — ,  eine 
Sache  unmittelbar  von 
dem  Fürsten  selbst  er- 
langen, veiiir  algnna 
Cosa  df'  — ,  von  höhe- 
rer Hund,  von  der 
Hand  Gottäs  kommen. 
Arribada,  f.  Jas  Einlau- 
fen ,  Abfallen  eines 
Schiffs,  Anlandung  in 
einem  Hajen;  er- 
schlagung in  einen  an- 
dern Hafen,  enrrar  de 
— ,  einen  Nothhafen 
anthun, 
Arribage,  m.  dasselbe 
Anibar,  o.  ankommen,  in 
den  Hafen  einlaufen. 
—  sobre  un  navi'o,  auf 
ein    Schiff  abhalten, 


Arriererico,  arriereriilo, 
and  «rriererito,  m.  ein 
kleiner ,  schlechter 

Mauleseltreiber. 
Amero,  m.  s.  harriero. 
Arriesgadamente,  adv.  ^e-. 
Wagter,  gejähriiehar 
f^eise. 
Arrif  s£,'ado  ,  a.  gewagt; 
dreiste;  verwegen, 
fahrtieh.  ' 
Arriesgamiento ,  m.  G«** 

fzhr,  PJ^a^. 
ArnesgaF,  o.  wagen, aufs 

Spiet  setzen. 
Arriera,  m.  s,  arricere. 
Arrifar,  o.  ei^ree/en,  ^ 

la  gavia. 
Arriraadero,  lu.  eine  Stut" 

ze,  Pfeiler. 
Arriraadillo,  m..eine  hin- 
sene Matte,  welche  die 
pf^änäe  unten  in.  den 
Zimmern  bekleidet» 


auf  ein  Schiff,  dasunAkftxms^Axto^  a.  das  man 
ter  dem   ff^inde  ist, 


Zrusteuern.  —~  de  popa, 
mit  dem  Hintertheil 
abhalten*  ^  todo,  gnnz 
abfallen;  sich  dem 
T'^inde  'ganz  überta 
spn;  —  aus  Noth  in 
einen  Hafen  einlaufen 
Arribo,  Anlandung, 

Ankunft. 
ArricfTR ,  m.  ein  Ort  in 


der  See  voller  Klippen 
und  Sandbänke, 


rnen,  der  Steigbiigel- 

rfernen.  "  " 

Anietiiai  ,  o.  s.  anedrar 
Arriedro,  adv.  #.  arredro. 
Arriendro,  m.  dhr  Ertrag, 
Austrag^  einer  Ver- 
pachtung ,  einer  Auk- 
zion,  aJzar  brecio  de 
los  arrtendo's,  die  Paih 


irgendwo  anlegen,  an- 

bringen    kann,  suhnt: 
Stütze,  Untersfützungi 
Schmaroteer, 
Arrimado ,  a.  angelet; 

nahebei  gelegen. 
Arnmador^'  m.  ein  gro- 
faes  Scheit  Holz ,  das 
man  ans  Feuer,  und 
die  andern  darauf  legt* 
Arrimadura,  f.  Annähe» 


rung.  , 
Arrimage,  m.  das  Anla» 
ArricifSea,  f.  der  Steig rie-    gen  der  kleinern  Schiß- 


tungcn  stei.'Trrn. 


Arrierpi«i,   f.    f>ienst  ei' 
'-nes  Mauicseitreibe 
hut. 


^nsr  et" 
bers.  j.j 


je  an  die  großdn. 
^riimar,  o.  nähern,  an- 
lehnen, nahe-beilegen, 
niederlegen,  aufgjben, 
—  ^  uno ,  einen  veg^ 
lassen,  sichseinemicht 
annehmen.  —  el  clavo ' 
a  ano,  einen  betrügen, 
hintergehen»  —  el  da* 
vo ,  ein  Pferd  verna- 
geln. —  el  hombro,  die 
Schultern  unterstem- 
men»  ^Its  eapselaa  «t 
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cabajlo ,   d€m  Pferde 

die  Sporen  geben.  ■ — 

las    vt*!as ,  i/ir 
besetzen.  —  Ja  pluma» 


dieJFeder  in  die  Hand  Arriiranca ,  t  4,  retranca. 


nehmen, 

Arrlniarse,  sich  woran J 
'  stutzen,   lehnen,  nä- 
,   kern,  —  a  1a  lumbre^ 
nähet  zum  Licht  rä- 
chen.   —    a    la  |3ar(=d, 
steh  ge^cn  die  IJ^and 
stemmen  y  durchaus 
^    nicht  wollen,  —  a  bu» 
eaos ,    malos ,   sich  zu 
guten  ,    bösen  Leuten 
halten,  <]^uieu  i  biien  ai  - 
bol  se  emma,  buena 
SfMTibra  le  cobi^i ,  wer 
den  Pnpst  zum  Ketter 
hat,  kann  leicht  Kar- 
dinal  ^Verden. 
Anl 

Schutz. 
Arrimoii ,  m.  das  Anleh  - 
nen an  die  Jf^and. 
Anrinconado,  ^.^tfufemh^ 

entlegen, 
Avrinconamiento,  m.  Ein- 
samkeit ,  Entfernung 
von  derpf^elt,  Abson- 
derung von  Mensehen, 


ArriAcarte»  iieA  in  G«w 

fahr  setzen. 
Arrisco,  m.  und  arfi«}ue, 
ra..  Gefahr, 


Ani/aia,  f.  ein  kSnigli'^ 

clier  Garten. 
Ani/ar,  o.  die  Galeeren- 
sklaven peitschen;  den 
'Nachen   eine*  Schiffe 
auf  '/fh/nen ;   den  An- 
ker kippen.  —  la  artil- 
tiileria,   die  Kanonen 
anordnen,  ansteilen 
anbinden,  anlegen: 
Arioba,  f.  Ärri^he;  W^al- 
ze ,  Ackerwalz*?,  echar 
por  arrobaa,  eine  Sacke 
vergröfsern,  übertrei- 
ben, veüir  poi-  arro!>a<!, 
auf  einem  Maulesel  cin- 
kerreiten;  im  Scherz. 
Am>badi2o, ««  in  Ekstase, 
Anobado,  a.  'entzUcktt  in 

Ekstn.re. 
Ariobadoi  ,  m.  einer^  der 
nach  grofsen  Maafsen 
verkauft. 
ArrobaJ  ,   ad),   ivas  eine 

Arroba  enthiilt. 
Anobamiento,  m,  Entzü- 
ckung, Ekstase, 


Arnrtconar ,  o.  etwas  //i.Arrobar,  o.  nach  Arro 
eine  Ecke  fer.ftecl^en  :  hen  messen,  verkaufen: 
jemanden  seines  Am-  walzen^  mit  der  Pf^^al- 
tes,  seiner  fViU'de  he-  ze  schleifen,  —  en  dul- 
tauben,  cps  ^x^raaia»  entzücken. 


Arrliiconar^f ,  sich  von  der 
PVelt  zurückziehen.  — 
tn  sa  caaa-,  nicht  aus 
dem  Hause  gehen. 

A  n  i  s  c  a  J  d  I  n  enie,  adv,  kühn, 


verwegen. 


Arriacado,  a.  gewagt,  ge- 
fährlich ;  kühn,  uner 
schracken, 

Arri.^cador,  m.  ein  Tage- 
löhner, der  die  Oliven 
'»on  der  Erdp  aufliest, 

AiTt4cami6nto,aii,  Pf'^ag, 
Gefahr,, 

AniscM,  o,  tyagettk 


Arrobar^e,  entzückt,  au- 
fser  sirh  sejn,  aufser 
sich  selbst  ^kommen. 
Airiobero,  a.  eine  Person^ 
die  Brod  nach  Arro- 
henf^ewicht  r'crknuft. 
Ai I obijiur,  zusammenraf- 
fen, stehlen.  'Bobem. 
AiToblia ,  f.  eiha  kleine 

Arroha. 
Ariobo,ni.x.arrobamienro. 
Arrocado  ,  a.  der  Spitze 
ethflS  Rockens  ähnlich; 
gew  isse    Aermel , 


die\ 


ehen  -konnte,  maiigM 

arrocadas. 
Arroct*ro,  m.  Beishänäler. 
Ai  i  ociiiado,  a.  dumpt,  ein- 
fältig. 
Arrocinarse,  dumm,  vie» 

hisch  werden. 
ArrodeaniieutQ,   m.  aer 

Schwindel** 
Arrpdear,  eo..  umgebe)^, 
umrinf^en ,   einon^  Um» 

UVV,'  nc knien. 
Ariodeiarjie,  sich  mit  c/- 
nem  Schilde  bewafneh, 
Arrodlo,'  m.  Umweg,  aa- 
dar  ]>or  nrrodeos, 
tvege  machen, 
AfTOofifladtirA ,  f.  airodU-' 
lamieiito,'  m.'  das  Nie- 
dert nieen, 
AiTuditio^,  arrodiUaratff 

niederknieeß. 
Arrodrlgonaf  ^    o.  die 
f^^einstöcke  mit  Pfäh^ 
Icn  versehen, 
Ariogapion,  m,  Annahme 
•eines  freien  Menschen 
an  KindessMt, 
Anogado.^a.  ein  an  Kin- 
desstatt angenomme'^ 
ner  f  reier  Mensch. 
Arrogador,  ora,  der,  die 
einen  freien  'Menschen 
an    Kindesstatt  an* 
nimmt, 
Arrogaocia,  t,  Siöli^  Ve- 

bermuth, 
Arrogaiu!  » ,  a.  der,  die 
an  Kindesstatt  aufge- 
nommen werden  soll. 
ArroganCt^*,  ad|.  koehmü- 
thig ,  vermessen;  der 
die  einen  freien  Men- 
schen an  Kindesst atfi 
annimmt,^ 
Arroffantemenle^adv.  dae^ 

seihe, 
Aiiogar^  0,  einen  anKiOr 

desstatt  annehmen, 
kXfo^avM,  sich  änmajken, 
sielt  zueignen. 


man  weit  und  enge  muAhrtoßio^  tn%  s,  arrovo. 


* 
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Arrojadameute,  adv.  kuhriy 
verfliegen, 

Arrojadillo,  m.  ein  Tuch^ 
Jas  die  Frauensperso' 
neu  aber  den  Kopf  tra- 
gen* t 

Arrojadizo»  ft.  was  man 
leicht  werfen  ,  schleu- 
dern kann$  kühn,  ver- 
messen. 

AlTojado,  a.  »unterneh- 
mend ^  dreist^  muthig^ 
entschlossen. 

AiTojados ,  Hosen ,  ßein- 
Ueidtr,  Bohem» 

^^$AoT^,^ekieuäerer. 

Arrojamiento ,  m.  das 
Schleudern;  Kühnheit^ 
SnUchloesenheit;  Aus- 

•  werfün^  der  Sachen 
einc.'>  Scitiffs,  «n»  e$  zu 
erleichtern 

Arrojar,  o.  werfen^  schleu- 
dern! Knospem.  treiben; 
wagen,  aufs  Sp^el  eet- 
zen.  —  »u  dinero,  sein 
Geld  wegwerfen.  —  Ja 
vayaa,  eine  Sache  mit 
dem  Vorsatzanfangen^ 
f/fl/>  man  nicht  anlas- 
sen will.  —  la  paja  -y 
ibra^ar  «I  grauo ,  den 

*  hIeinen  Oewinn  far  den 
gröfsern  fahren  lassen 

Arroiar&e,  sich  auf  etwas 
stürzen^  über  etwas 
herfallen. 

Arrojo,,».  Jähzorn^tze» 
Dreistigkeit 

Arroilado,  a.  e]  regimicn- 
to  quedd  — }  iias  Re- 
giment wurde  gewor- 
Jen. 

AnoHar,  o.  rollen,  ein- 
wtckeln,  ein  Kind  wie- 
gen; verwifrt  machen, 
tum  ^llsch%veigen 
bringen  ;  werfen^  nie 
derwerfen. 


AER 

Arromadizar ,  o.  Schnup- 
fe» machen* 
Arromadizarset  den 
)  Schnupfen  bekommen. 
Arromanzar,  o.  ins  Spa- 
nische ähers^sen» 
Arromar »  o.  stjMnpf  ma» 

rh  rn. 

AiTomper,  o.  ein  Land 

umreifsen, 
Arrompido ,    m.  neuge- 

pßngtes  Land. 
Ai Tompimiento  i   in.  dcts 
Umreifsen  eines  Lan- 
des» 

Airondamteiito^*  die  Ab- 

rundung   der  Länder, 
Arroudar,  o.  ründen. 
ArroQgoecer,  «zco,  s,  en- 

AiTOiizar,  o,  den  .^nker 
lichten^  auf.  den  Bug 
setzen. 


ARR 


cieucia,  sich  auf  eine 
VfCitfenschaft  vor»üg~ 
l:ch  legen,  —  a  In«  pe- 
lifl^ro.s,  a  la  muerte,  der 
Gefahr ,  dem  l^ode 
trotzen*  ^  ^ 

AfroatrarM,  dem  Feinde 

entgegen  gehen. 
Arrolular ,  o.  in  das  Re» 

g  ist  er  einschreiben, 
Arrotura,  f*#*ronipiiiti«nto« 
Arroxar,  o.  den  Ofenroth 
oder  glühend  machen. 
Arroyada,.f.  ein  reiften^ 
der  Storm ,  Austritt 
eines  Bachs. 
Arroyar,  o.  überschwemm 

men,  'verwüsten. 
Arroyarse,  vom  Mehlthau 
he  fallen  werden  ^  als 
Fruchte. 
Arroyo,  m.  ein  Bach,  ein 
Strom, 

ArropadOt  a.  gegen  if/«  Arrbynel* »    nt».  hteiner 


Kalte  bedeckt, 

Arropam!»»nf o,  m.  das  Be- 
kleidengegen dieKdite. 
Arropar,  o.  warm  peklei* 
~dent  warm  zudechcn. 
— •  el  vino  ,  den  ein 
verfälschen,  arroparse 
con  la  ropa,  iich  in  den 
Bock  hüllen. 
con  ello ,  behalte  der 
Herr  rlc!<:  für  sich  selbst. 
arrupate  tjut^  audaa»  de-^ 
dich  zu^  duschwit- 
,  zest;  o  armer  Schelm, 
ivic   hast  da  SO  sehr 
gearbeitet !  ironic. 
Arrope,  m.  PJ^einbeer- 
saft,  Most^  Syrup*  — 
de  moras,  MaMeersy- 
rup. 

Arropea,  f.  Fesseln. 
Arropiaj  f.  s,  melcecha* 
ÄiToqaero,  In.  airiero. 

Artoscar,  s,  enroscar, 
Airoshar,  o.  etwas  mit 


Anroaiadizado ,  a.  eineryl  i^ergnügtefn  C^esicht 
der  den  SchnüpfenhatX  annehmen,  es  ZU  wän- 
schnupßg, .  I  eehen^cheiiM*  nna 


BacK 

Kttot,  m.  fish.  — (3  >  .\\p.- 
mauia,  Reisgerste,  tür^  ^ 
kische  Gerste, 
Arrozal,  m.  Reisfeld;  nkd 
arro/ar.   t'prras  anrota* 
los,  licislunder. 
Ai)u;^di',  o.  ein  Getränk 
in  Eis  setzen,  frisch 
machen, 
Aminr,  o.  grunzen, 
AiTutiidiJ,  h  Stolz,  Auf-^ 

geblasenheit. 
AiTiifädura,  f.  erste  Bei' 
he  l:r-tter  an  einen» 
Sc  Judo. 
ArrufaTd.ido ,    a»  aufge- 
krempt^  als  ein  6ut  f 
dreist,  keck. 
Arrnfamienfo,  m.  x«enojo. 
An  ufar,  o.  krümmen,  bie- 
gen wie  ein  Bogen, 
Arrafarae»  sich  erzürnen, 

schnauben  vor  Zorn. 
An  uhaaado  ,  a.  der  sich 
wie  ein  Spitzbube  ge- 
he'rdet ,  frech ,  unvet'" 
schUm^,,  *  ' 
14  - 
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.  Arrufo,  nl.  Pl  eite,  Brei- 
'  ie,  Platte  Raum» 
Arrug«;  f.  RunzeU  i^b/re. 

Arrufjadufa,  f.  und 
Arrugamiento ,    m.  das 

Runzeln, 
kTrOgn,  o.  'ihihseitt,  fal- 
ten, 

Arrngar.se,  rnnzlirht  n  er 
den,  zusammenschrum- 
pfen. . 

ArragU«f.  eine  tief eOold^ 
mine  ;  Erzgang 

Arruinado,  a.  verwüstet  ^ 
zerstört.  ^ 

Arrttinaniicnto ,  In.  t/m- 

stUfZy  y.crrtöruTtg 

Arruinar ,  o.  zerstören, 
einreifsen  /  sein  V er- 
mögen durchbringen 
1a  eaperanza  a^  ha  ar- 
ruiiiaSo»  die  Hofnun^ 
ist  zu. 0^asser  worden, 

Arrallaclor,  m.  Schmeich- 
ler,   ein  lieb  kotende  r 
ßTensch. 
Trommel  taube. 

Äiiulldr,  o.  ein  Kind  ein- 
wiege fi  ,  einsingen  in 
Sclüaf; girren,  ruckern, 
trommeln  ivie  Tauben. 

ArrnHarse,  sich  einwie- 
gen lotsen ;  re^ich 
überdenken» 

Arrufüo ,  m.  das  Girren, 
Ruckern,  Trommelnder 
Turteltaubtj  ein 
Schlaßied  für  Kinder 

A I  n  I  ni  a  r  o .  m.  das  Nasen- 
rümpfen. 

Arrumatior,  in.  Stauer ^ 
Arbeitertim  Waaren^ 
Idger. 

Atrximar^r',  m.  das  Stauen 
der  /  A  aaren  >  Stauer- 
lohn» .  . 

Arrimyir»  o.  die  Ladung 

Aiiuma/on,  f.  das  Auj 


Art- 

Anrumbadaa,  f.  plur.  diu 


Seiten  an  dem  Rastel  ^  Besansmast» 


auf  dem  Vordertheil 

eines  Schiffes. 
Arrunibajniento,  m.  Ram- 

ponirung  der  Josten. 
Arrumbart  aufräumen; 


AäT 

Artemon,  artimon,  m.  der 


Ariera,  m»  'ein  eisern  In- 

strnment    JtUm  Mrod- 
zeichen, 
Arieram enfÄ,    adr.  fein^ 
geschickt. 


einen    in    einer    Rede  Kvieüa.  ,  f.  die  Pulsader. 


überfuhren  ;  J'^'^eiii  in 
antlere  Fässer  zapfen. 


Atrumhsn9t  auf  die  Höhe  kttvtitL,  f.  OeschickUeh» 


fahren^  die  Reise  fort^ 
setzen;  wieder  auf  die 
rechte  Fahrt  ho  mmen, 
Airumblar,  s,  arramblar. 
Arrumueco .  in«  s.'  ttiTU- 
mac<r, 

Arruiiflarse ,  einen  Flufs 
machen;  wird  von  Kar- 
ten gesagt 
Arroviar,  o.  roth^  glän- 
zend machen. 
Ar&eua,  f.  s,  daraen«* 
Araentfl «    ra.  Arsenalt 
SchiffsZeuehaus 


lomo       jArseiiical ,  ad)'*  das  Arse 
nik  hat. 
Arsenico ,    m.  Ai^enik. 

blanco ;  amarillo^« 
Araolla ,   f.    die  gereifte 

Flockenblume. 
Ariadegua,  f.  Flöhkraut 
Artalejo,  m.  Und 
Artaliete«  m.  kleine  Tartä» 
Arfamu?,  s.  m.  alframu/,. 
Ariar,  o.  nöthigenf  drän- 
gen 

Arte,  f.  Kunst^  Geschicke 

liehkt'it.  nt  ft»^  para  pes- 
cai  ,  Fischer  -  Geräth- 
schaften.  no  lener  arie 
ni  parte  eh  alguna  coaa, 
gar  heinen  .intheil  an 
einer  Sache  haben,  ,de 
arte  que,  so  däfs» 
A'rreciflo ,  m.  schlechte 

Kunst» 
\rrr'ricfo,  vn.  Kunstwerk, 
Mci  rrrwrrk. 


aspera  artena,  trafjuiar- 
teria,  die  Luftrohre, 


thurmen  der  pf'^olken 
«9»  Horizonte*  s,  auch 
errtmügt» 


Aj-tejo ,  m.  Gelenk. 
ArteniiM,   ariemiaiav  f. 
Btifufi. 


keitt  Schlauheit,  last, 

Arterial,   adf.  zur  Pldf- 

ader  gehörig, 
Arteiiola,  f.  kleineArterie* 
Arrerioso,  a.  dtis selbe» 
Arteriotomia,  f.  Oefnungf 

der  Pulsader. 
Artero,  a.  klug,  vorsieh^ 
tigt  künstUck.  de  I«s 
escarmentados  se  hacen 
los    arteros ,  Schaden 
macht  klug, 
Artea«%  f.  sein  ^acKtrogi; 
ein  Nachen.  —  de  car- 
ne  ,  ein  Stück  Fleisch. 
Art^sada,  f.  ein  Trog  toII. 
Arfesano  ,   m.  ein  Mand- 

werksmtihn.  ♦ 
Artesilla ,  /.  ein  kleine;^ 
Trog;  eine  ^4rt  Hin- 
gelrennen  nach  einem 
aufgehaftgeHen  Becken 
mit  pyasserk 

Arf^Vn?!  ,    m.    ein  rrop^nr 
PI  "^assertrog;  eine  fiiit 
Stuckaturarbeit  ge- 
sierte  Decke. 
Arresoii.uio.a.  mit  Stucka^ 

turarbcit  geziert. 
Artesonar,  o,  Stu.ckatur»- 

arbeit  thachen» 
Ärteaoncillo»  ta,  «an  klei^ 

ner  Trog. 
Ariesueia  ,  f.  s.  artösilla. 
Arl«tico,  y.  Cofa  artetica, 

Gliederkrankheit. 
AiricM,  arriifa,  f.  -nefi^«. 

pjlügtes  Land. 
Artico ,   a.    was   zu  den 
sehohen  KOwsteh  ga^ 
{  kürt,  s,  auch  «rcnco. 
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AitSciAadon,  f.  dieÜefen^. 

ke    dfr    t'iiif^er;  die 
deutliche      Bt  vf^ung 
dv  Sprtichor^ane. 
ArcicuUi  ,  4».  deutlich  aus-  k^iXatOj  ra.  Artillerist, 
sprechen ;    etwas    in  Artimaaa,  f.  GesehickUch- 


reitende  Artillerie,  po* 

ner  rodn  la  — ,  alle 
Alice  ei  ant^'enden. 


Funkien  oder  Artiikeln 

autsetzen. 
Arti ciliar»  ^Uj.  zu  den  Ge- 
lenken oder  OUmdern 
gehörig,        »  j 
Afli'cuKi  ,  ra.   ein  Glien, 
Gelenk  ;    ein  Artikel; 
ein    lieclitspunkt  etc. 
Oatiun^;  Vf^aarf.  ar- 
ticulos  de  la  Fe  ,  Glau- 
heTtsartikel.  —  de  la  mu- 
erte,  die  Sterbensstun- 
de, hacer  — ,  Sckwie' 
rißkeit&n  machen. 
Artifa  ra,  L  wiiefm,3rod, 
Boll. 


Arlifero,  m.  Bäcker,  JBoh. 
Artüice,    tu.  Künstler, 

Handwerker.  ein  todtes  Junget  0^ 

Arfincial,  adj.  künstlich^]    xvorfen  hat. 

lisCigy'verschlaaen.'pia-  Aruiary  q,  s.  iastigar* 

ein  kleiner  Altar, 


keity     Listg  NeUe^ 

Schlingen. 
Artiiny  .  OSO,  a.  listige  he- 

trügUcK* 
Artimaii,  ni.  s.  artemon. 
•\rii.sta,  m.  ein  Künstler 
obia.s   arUüUS»  Kunst- 
werke. 
Artizado,  a.  mit  Kunst 
gemacht  t   gearbeitet ; 
arglistisch,  betrüße- 
risch, 

Artizar,  o.  *.  «itifictar. 

Arirodla,  f.  fflaehe  Ge- 

lenkung  von  zwc!  Bei- 
nen^ die  platt  auj  ein 


{Inder  liefen. 
Altana,  {,  etn  Schaf  das 


se. 


Artificialmente,  adv.Aiun^ 

liehe  r  14^ eise. 
ArtiAciar,  o.  eine  Sache 

mit  Kasnst  itutchen, 
Artificiario,  m^Feuervnr 

her. 

Artläcio,  m.  Kunst  ^  Ge-r 
tekichUehkeits  I-i^t*  ^ 
de  faego,  Feuerwerk, 

Arllficiosametire,  a<?v.  auf 
eine  künstliche ge- 
schickte f^ei^^i  'W*^ 
X<>»,  Vertteilung. 

Jkrrificioso ,  a.  sinnreich, 
er/indrisch;  fein,  listig. 

Artiga,  f.  s.  articf. 

ArtiUado  ,  a.  htwafnet, 

Afiil)«**  Sßhiffmit 
Geschütz  versehen,  ar- 
tlllarsp,  sich  mit  Vk^afr 
t'en  versehen.  Boh, 

Ariinena,   f.  Artillerie^ 


Arua,  .  m,  Arumkraut 

(arum  venis  albia.} 
Aruiiar«  s*  aranar. 
Aruiio,  pa.  s.  arau<^^ 
Arunoo,'  m.   einer,  der 
kratzet ;   ein  Beutel 
Schneider, 


Aruspice,  m.  Pf^ahrsager 
«uaf  den  Eingeweidan 

der  Opferthiert. 
A ru sp i c! M a ,  f.  diese f^''ahr- 

Sagerkunst. 
Arvadillo ,  in.  ein  Spinne 
rad. 

Arv^)«»  f.  Wickey  Erhse 
arvejas  siW^BstxQSt  Acker- 
platterbse, 
Arveial,       mW  mit  Wi- 
cken bepflanm;er  Ort^ 
Vf^ickenfeld 


Arrej  /m.  Panser,  * 

Arza,  f.  Läufer  über  ein 
Gien,  oder  Talje. 

Arzobi&paUo,  m,^  Erzbifs- 
fhu/n.  * 

Arzo  bispal,    «dj.  ef^zhi' 

.  schößich. 

A  r/obi s j)f> ,  m,  Erzbischof. 
AiÄolli^,  i.  grüne  Mandel; 

eine.  I*äge* ' 
Arzon,  m.  der  M^gen^m  ' 

Sattel. 
A«,  m.  ,das  4s  auf  den 
'  Karten;  die  Eins  auf 
den    VP'ürfchi ;  eine 
Römisch e  Kupfermün': 
ze ;  Römische  Unze.  • 
Asa,  f.  Handhabe,  Hand' 
griff,     Oer,  Henkel; 
Vorwand, Gelegenheit; 
auch  eine  Art  Gummi. 
asaA  del  cancyi,  Hand- 
habe einer  Kanone,  w--. 
de  canlaro,  kurzerfiriU 
ner  Kohl.  —  olorosa, 
6  dulce ,  Benzoehaum. 
dar  — ,  Gelegenheit  ge- 
lten, aa^igo  del  — r»  aitt 
vertrauter  Freund,  an- 
dar  ponerse  «n  asas,  die 
Arme  in  die  Sei^c  seC- 
äen.  ^  f^tida^  Teufels' 
dreck.  ,»8^    doS  ,Ohr. 

Asaüicar,  ip,  s.  asaraba«' 


caia. 

Aaabiendai,  adT.  wistent' 

lieh,  vorsetitlich. 
Asaboradp ,    a.  begierig^ 

auf  etwas.  . 
Aaaborear,  i»,  aabojrear,  aa-. 

zonar.    ^  • 
A.sacaHor,  m.  Verleumder. 
A»acamieiilOj  V erieuni' 
dung.  '  V 

Aaaear»  q.  verleumdßm* 
Aaacion,  f.     ? '  R raten. , 
A^aden'a,  f.  Bratenmarkt. 


Anreio  ,  m.  ErbsemvickclAsadero,  a.  was  sich  gut 
Arvejüii,  m.  eine  grofsA    br^en  läfst,  «obataat, 

flicke,    *  I    Bratspiefs.  ^ 

Arrel«,  f.  Eisvog^       Uaada,  a,  gebratoft,  tobst. 
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Asador,    ni,  Bratspiefs ; 
Brn  teitwender.  — 
bomba,  ein  Pumpenka- 
ken.,  oomer  atadoret, 
9tei/  einher  gehend  oh 
he  den  Rücken  JUf  be- 
wegen 

Aiadora<U,     Schlag  mit 
dem  Br4Uspiefs, 

Asadora/o,  m.  ein grofser 


Asarcado ,  a«  von  Sarje.  Ascleoia^a ,  f.  und  asde» 


e,  banrangan 

Asaro,  m.  s.  asara. 
Asavsinar,   s.  asesinar. 
Aaayar,  o.  versuchen^  pro^ 

biren,  * 
j^saz,   ady.  genug,  hin^ 

länglich. 
Asbestino,  a.  von  Asbest. 
Asbesto ,    m.    Asbest,  s. 
alumbre  de  pluma. 

A.scaloni.i  ,  f.  Schulotten . 
Bratspiefs  ;  ein  Schlag\k&cdiYdim\w  o,  m 
mit  demselben.  _  Aacarides,  m.  plur.  Spuki- 


Bogen- 


AaadoffeiUo,  m.  kUiner 

Bratspiefs. 
AsaJura,   f.  „das  Einge 

fveidct  als  LunaCt  jLe- 
/    kep,  das  Oeec/uin^t 
Aiadurllla,  t  kleines  Oe* 

'  xrhh'rt^. 

A5af»tt»;i(Jor ,  in, 

schlitz^  Pfeilschütz. 

Aaaeiear,  eo,  mit  Pfeilen 
toJt  schießen. 

AsaiariaJo ,  a.  besoldet 

Asalariar,  io^  und  asala- 
rear,  eo,  salat^e»,  he^ 
Sölden» 

Asa?ir ,  salgo , '.  entgegen 
gelten. 

Asaltador,  m.  ein  Sfür- 
merf  Stnaf^enräuber. 

NAsaltar,  aufgreifen,  anfal- 
len, Sturm  laufen^  stür- 
men, 

Aaalto,  m.  Angriff  Än* 
faiit  Sturm;  Ueber/kU. 
^AaamMea ,  f,  T'^ersoMm- 
lungt  Assamblee 

Asamiento,  m.  sl  aaacion. 

Aaanarae,  wuthend',  mor" 


nt^  werden. 


Asaona,  f.  dne  T'rrsarnnt' 

iung  von  Leuten. 
Aaar,  o.  braten, 
Asarae,  sich  braten.  — 
de  caloT, /ürMitze  tra- 
ten, , 
.Aaara,  f.  uii^  - 
Aaarabacara,  f.  wilde  WoT' 
dem-,  Matelwur», 


wurmer, 
Ascendencia,  f.  Abstam- 
mung in  aufsteigender 
Linie, 

Aacendente,  m.  das  Auf-^ 
steigen  der  Sterne;  der 
fTntii'ität''  oder  Ge- 
burtsstern, 
Ascender,  ciendo.  auf- 
steigen^ sieh  erheben 
AacendlentP,  m.  ein  Vor- 
fahr, tener  ajceudience 
aobre  al^uno,  etwtu 
Ober  jemanden  vermö' 
gen,  ^nea  de  a&cendi 

entf»^,  au  f teilen  fle  T.i 
nie  in  der  Ferwandt- 
schaft. 
Ascension,  f.  Erhebung 
dia  de  la  afcension  , 

]n  a<!r*»n«;iou  Seüor, 
Hiinmeij  ukrtstag, 

Aacensional,  adf.  difeffeii- 
cia  aacensional ,  Unter- 
schied des  Auf  Steigens 
der  Gestirne. 

Ascenso m.  £hrenstufe, 
Erhöhung ,  Beförde- 
rung. 

Ascetico,  a,  a^tetisch 
Aacios,  pinr.  die  Bewoh- 
ner der  Mrde^  die  des 
Mittags  keinen  Sefmt^ 

tfn  werfen. 
Aacu  o,  ni.  Martheu,  auch 

Andreeskraut. 
Asci(«rio »  m.  #•  maaiate- 

rio. 


^\Mes^Schwalbenwur;f, 

A«clepIadeo,  m.  ein  f^erS, 
der  aus   einem  Spon.- 
deus,  zwei  Choriamben^ 
und  einem  Jambus  be^' 
steht, 

Asco,  m.  Ekel,  ßp^idei^ 

wille. 

Asconder,  und  andere,  s, 
eacDiid. 

Ascotoso,  0.  s.  a.squeroso. 
f.    r.i r.i m . !  A scos »dad,  f.  Un^cinUch- 
keit. 

\scoao,  a*  ekelhaft. 
Ascribir,  o.  s,  eacribir. 
Ascua,  f.  brennende  Koh- 
le f  glühende  Asche. 
estar  en  6  aobre  aacuaa, 
auf  Kohlen  sitMen ,  d, 
i.  auf  ^^tway  ungedul- 
dig warten,  como  gato 
por  ascuas ,  -wie  die 
Katae  ism  den  heifset^ 
Brei,  estar  hecho  una 
asrua,  6  pcliar  ascuas, 
feuerrothfiir  Ifitze  im 
Gesicht  eeyn,  aacat*  el 
ascua  con  mano  agena, 
^f^fnhrh'rhe  G-e.^enäfte 
durc/i  Andere  verrirh-. 
ten.  hacer  asciM  las  ba» 
las,   die  Kugeln  glü- 


hend 


machen,  ascuas 


interj.  puhl  das  brennt  i 
Aacuras ,  adv.  s.^  aescuras. 
Aacua»,ady.  s,  aeiacomdidaa* 
Aseadainente»  adv,  nett^ 

zierlich. 
Aseadico,  a,  reinlich,sau~ 
her, 

Aseado,  a.  reinlieht  eau^ 

her. 

Asear,  co, pu$zen,schmü» 
cken, 

Aaoarae^  sich  sauber  ma» 
ehen, 

Asecai,  a<{y.trocJ:en,bloft* 
schlechtweg,  ilamar  a  al- 
guno  — ,  einen  sch^echt^ 

i'w^  bei  seinem  Namen 
nennen^  »«•  y  aiai  liover« 
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mir  nichts   und  dir 

niehft^     ohne  allen 

Grund,- 
Asecliador,  vn.  j^usspäher, 

Außtiurer. 
Asechdimetito ,  m.  und 
Aiecfaapui,  f.  Hinterhalt, 

Hinterlist , .  Naclistel- 

haigt  List,  Betrug. 
Aae^ar,  o.  nackstcLlen, 

lauten,  aufpassen. 
Asecho,  Ol.  s,  asechanza. 
Aiecbüso,  m.  nar hrtrlle- 

risfh,  hinterlistig. 
Asfcia,  m.  Anhänger. 
Aieeoatoti,     s.  consecn* 

cion* 

l««>dado,  a.  fein,  zart 
wieSeiäe.hao  — ,  /ein 
gdtechelier  Flaehs,  .\ 

Aaedar,   o.  feim^  weieh 

wie  Seide  machen 
Asediar,  q.  belaßern,  s. 

Aiiedio,  m.  Belagerung. 

s.  sitio. 

A?*»f»li«rado,  a.  der  wie  ein 
ll'eltgeistlicher  lebt. 

Aaeglararse ,  wie  ein 
Pf^eltgeistiicher  lehen, 

Aseijuir,  sigo,^.  cnn-^p^nir. 

Aiegondar»,  o»  -wiederho- 
len. 

Asegnracloii)  f.  Versiche- 
rung, Gewährleistung. 

Aseeuradameiite,  adv.  si» 
eher,  gewifs. 

Asegurado,  a.  versieher tf 
gewifs, 

Ase^^urador,  m.  Versicte- 
rer,  der  etwas  als  ivahr 
behauptet;  ein  Bürge. 

Jbegvranaiento m.  Ver- 
sicherung, Versprechen , 
Bürgschaft, 
Geleite. 

Aseguranaa ,  t.  Oetvifs- 
heit. 

Anefrurar,  o.  versichern, 
Sicherheit  geben,  hür 

San.  t»-  el  eitkeirto  ,  für 
Iwn  guten  jiutgang  der 


AS£ 


tag 


Sache  stehen.  —  df  la 
peraona,  sich  einer  Fer^ 
son  versichern.  —  las 
velaa,  die  Seegel  f^nl^ 

gen. 

A&emblar,  o.  s.  asemejarse. 
Asemejado,  a«  ähniich, 
Asemejar,  o.  ähnlich  ma- 
chen, nachbilden. 
Asemejarae,  ähnlich  seyn^ 
A  seininero,  m*  ein  Fru^t-» 

bäum  in  Luisiana. 
Asepcio,  m.  s.  axPnjo. 
Asend^reado,  a»  gebahnt; 

geübt.  * 
Amderear,  eo,  bahnen* 
Asengladura,  f.  der  PT^eg, 
den  ein  Schißt  in  24 
Stunden  zurücklegt. 
Asensio,  wa,-t,  axenjo. 
Asen<io,  m»BiHigungtBiU' 

willigung,  \ 
Asentacion,  f.  5.  adulacion. 
Asentada,  f.  Siez^  die  Zeit^ 
die  man   bei'  ^ehe 
sitzt,  de  ona  — »  01*/ 
einmal,  in  einem  Sits. 
Aseutadamente  *  ady.  ge- 
eetzt,  beet^digi  deut* 
Uhh. 

A  «;pnt?3deras  ,  f.  plitr.  der 

Hintere,  das  Gesäß: 
Asentadillaa,  adr.  a  Meu 
tadillas,  queer  auf  dem 
Pferde  sitzend. 
Aa^ntado,  a.  gesetzt,  vino 
•  — f'f^einf  der  sich  ge 
setst  hat,  homliare  — - 
gesetwter  Mensch. 
Asentador,  m.  Alt-Geselle 
unter  den  Maurern,  der 
Grund'  und  Hauptstei 
ne  legt,-      de  real,  Ge- 
neral-  Quartier  meitter, 
sicheres] Asentadi\ra,  f.  und 

Aaentamiento,  tu.  das  Nie^ 
dersehreiheut  Einregi-r 
striren  .in  ein  Buch; 
Einsetzung  ff  ff  Gld  a- 
bigers  in  den  Besitz 
derGOtei'seinetSehuld- 
n&re;  Anwerbung  ^$nn 


Soldaten.  —  de  real» 
Einquartierung  d^Ar^ 
mee, 

Asentar,  siento,  legen,  set- 
zen,  stellen,  in  den  Be» 
sitz  setzen;  einzeich^ 
IM»,   schriftlich  auf- 
zeichnen; etwas  i'ersi" 
ehern,  für -wahr  gehen; 
£delsteir^e  fassen;  in 
Dienst  nehmen;  Sölda^ 
ten    \inwerben ;  den 
Gläuh/^er  in  den  Be- 
sitz dtxr  Guter  seines 
Schuldners  setzen,  — • 
bien«  passen,  recht  sit^ 
ten,      plazo  a  «oldado» 
sich,  anwerben  lassen. 
— -a  mercedes,  umL<^hn 
einig  werden»  — •  ceaei 
einenHaushalt  einrieh' 
ten.    —  con  maestro, 
Lehrvertrag  machen. 
—  el  real ,  die  Ai^mee 
lagern.  —  el  pie  ,  sich 
klug  und  bedächtig  be» 
tragen.  —  una  tregua, 
einenJ^ajfenstillstand 
machen,  — *  el  ri^cho» 
irgendwo  einkehren^ 
um  zu   speisen.  — -  la 
baza ,    die  Lesten  im 
Spiel  vor  sich  hinlegen, 
•-»Ueapada,  den  Degen 
gegen  die  Erde  rich- 
ten; auch  ein  Amt  auf-^ 
geben.  —  la  raauo ,  S 
el  ^aante ,  ^inen'uäeh' 
tigen.  —  quitacioi|,/>«l- 
sprechen.  —  coino  coia 
cierta ,  als  gewifs  an^ 
nehmen,  voraussetzen, 
lo  aaiento  todo  ^  ni 
cnenra  ,  irh  sehe  es  Ott 
als  mir  geschehen. 
Aaentarse,  sich  setzen,  le- 
g^n,  stellen,  el  tlempo 
ae  asienta,  das  l^etter 
setzt  'n>h.  —  algo<»nlft 

etwas 


unagiiiacion,  stet 
einbilden,  _ 
Aaenik,  siento»  beistim* 


Digitized  by  Go  , 


XXI» 


ASS 


men,  genähmigem,  ^m- 
willigen»  —  a  otro  die» 

tarnen  ,    eines    "(n  lern 

Meinung  heirrr-ten. 
Aaenti&ta,ni.  eini^roviaiit- 

Jiommissarius  Regi- 
^ Stetschreiher;  Pächter,\ 

Finanz-Pächter;  nuch\ 

der  königliche  Gelder 

adminiitrirt,  los  asen- 

tUtas  ^iHierale« ,  Gtns- 

ral'Pächter. 
Acecorear,  s.  senorenr. 
A«eo,  Hl.  Schmuck,  Putz, 
.  Zierde,  Reir/liehkeit, 
A«eqiin»I4,  ad),  was  man 

erlangen  k.mn 
■  As-?rcion,  f.  Versicherimg^ 

Behauptung. 
A<erdador,iii. aaerradorJ 
Aaerico,  m.  s.  acerlco. 
A$«iTatl<»ro,  rn 

mähiCf  6ägeplatz. 
Aaerradiso,  «.  was  sich 

leicht  sägen  lärst. 
Asen"a<lor,  m.  Uolzsäger. 
iiSQtrti^MrdLy  f.  das  Sägen; 

der  Einschnitt,  den  die 

6äge  maeh^,  «aerrado- 
'    raa,  Sägespäne, 
A  aarrar  ,   sierro  ,  spgen 

durchsägeni 
Aaartivameote,  eSr,  tuver- 

sichtlich,  mit  0-ewi/s 

heit,  ausdrücklich. 
AsPftivo,  a.  dasselbe, 
Afierio,  m.  Behauptimg^ 
*  Angabe,  adj.  aa«rlo,  a. 

iickerj  gewifs. 
Aaerrario,  a.  j.  joramento. 
Asfsar,    o.  verständige 

•weise  werden, 
As*»sinar,  o,meuchelmör- 


ASI 

■ 

meinsehaftUth  ahge- 

fafsfer  Meschpid. 

Asesoianse,  einen  Gchiil- 
Jen  annehmen,  seinen 
Rath  annehmen.  —  con 
lacradoa,  mit  gelehrten 
Leuten  Berathichia^ 
giir!£^  halten. 
Asesoi  la,  t.  Beistand;  AS" 


'ri.U-i 


nachstellen , 


umh/ins'en. 


m.  Meuchel- 


Asfsinato , 
'  mord, 

Aaesino»  tn«  Meuchelmör- 
der. 

Aseaoi^ ,    m.  Beisitzer 
■  Mathgeher, 
Aaaaorado,  a.  auo»«»  »^e* 


sessors*^teile, 
AaetiadaniBnia,  adr.  recht 

gezielt. 
Asesi.:<lero,  m.  ein  Ort, 
wohin  man  das  Vieh 
in    der  Sonnenhitze 
treibt. 
Asestatlor,  m.  einer,  der 
die  Kanone  richtet,  der 
das  frisier  nimmt, 
Aaeatadnra ,  f.  das  Visie 
reti  ,  Zielen  ,  Bichten 
der  Kanone, 
ks^siäi-,  o.  zielen,  rieh- 

tent  visieren, 
Ascveracion,  f.  Versiche- 
rung, Betheurung. 
A$eiv«ra4anaeaie,adv.^an2 

gewifs 
Aseverar,  .o.  versichern, 

l'ctheuren. 
Asjalto,  m,  Berghars,  Ju- 
denpech. 
Asfi'tico,  a.  ohnmächtig. 
Asfixia,   f.   starke  OJin- 
rnaeht  ,      Tot^teno hn 
macht,  dchcintodt. 
Asfodelo ,  m.  Atphodillt 

würg, 
A$go,  m.  J.  asco. 
Asi',  adv.  so  f  aisoi  como 
warum  das?  — , 
— ,  so,  so,  — #— como, 
so  wie  —  also;  sowol 
—  als.  —  que,  sobald 
als.        qi^e      ,  ö  aal 

cömo  —  t  0^ 
wie  ihm  woUe,  que 

asa  ,    o    asi    r^fi^*  asaco 
auf  die  eine  und  di^ 
andere  Art. 
Aala,  f.  Asien,  — •  manor, 
.  Khim^ien» 


ASI 

Aai*d«ro,  in.  \rriff,Iland^ 
griff,  als  tm  etnem  Ver^ 

^  ro fsqrun^sgloJ. 
A:*idil!a,    a.siila ,    f.  eine 
kleine  Handhabe;  Ver- 
anlassung; Achsetbeinm, 
Aaido»  e,  ergeheh,  erpichte 
—  a         opinion  ,  mtf 
seine  Meinung  erpicht. 
Aaidiiidad» .  f*  AemsigkeiP^ 
lleifs, 

Asiduo,  a.  ämsig,  ajnhalm 

tend,  Jleifsig. 
Ai^dui  d,  L  das  Anpacken, 
Angreifen* 

Asienro,  m  Sitz.,  Stuhl, 
Platz;  M  'ohnun^ ;  La- 
ge, Grund ^  i  esti^keiti 

Satt  von  Getränken 
Kontrakt;  Handel,  Ge- 
werbe ;   Sitzung  einer 
Gesellschajf;  Buchung 
einer  Snmme,^*^  comun, 
Abtritt,  — de  los  pies, 
die  Fufssohle.  —  del 
cochero  ,  Kutschersitz,' i 
estar  de         sich  wa 
aufhalten,  ^  de  moli« 
no,  Mühlensiein,  hom«^ 
bre  de  — ,  ein  gesetz- 
ter Mann.  —  de  paz« 
Friedens»^  Traktat,  blT- 
cer  asieiito  de  unacuaa* 
ta  ,   eine  Rechnung  zu 
Buche  tragen,  de , 
gemeinschaftlich,  to- 
mar  aaiatoto  en  laa  coaas, 
die   Sachen  auf  den 
gehörigen    Fufs  ein- 
richten, quedarse  o 
«aar  de-—,  sich  irgend^ 
wo  niederlassen,  eta^ 
bliren.  asientos,  die  Ver-  , 
samnilunc;   d^r  Land- 
Stände;  die  Löcher,  in, 
welche^    die  Zähn^ 
Stecker^  dat  Gebiß  ei^ 
nes  Zaums,  asientos  pa- 
ra  bacines,  Nachttopf- 
setzer, — •  d«  balleoa, 
Prutt.        de  «ceyttt 
Oeltatg, 
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Ä«ignable ,  adj.  was  man 
muf  einen  jiitdetn  an* 
i»eiaen  kann. 
Al^ntcion,  f,  Jnweisun^ 
AMgaado,  a.  besiimmi^  an- 

Jsiigitatei  , 

AsigiKir,  o.  an  ivn'srn,  he- 
r.^,V/j rjffn ,  h esCiinnien. 

Äsigtidtuia,  i.  die  Anwei- 
sung 4€r  Lehrstiimden. 

Asilla,  f.  s.  asidilla. 

Asilo,  m.  Zußuchisort. 

Asim&smo,  a.  4.  asimismo. 

Atimiento  ,  m.  die  J^\^ 
greifung^  Erfassangei- 
nrr  Sache;  '/^unei ßurt^ . 

A&inulacioa,  f.  A^i^nlicii' 
Itit, 

Atitttla^o,  H.  ähnlich, 

Asimilar ,  o.  ähnlich^ 
eh  fr  h  förmig  *eyn  und 
machen, 

JUimiltiito,  Vat  die 
Dinge  •einander  ähn* 
lieh  machen  kann. 

Asimisiro,  a»iv.  ehen  so, 
desgleichen^  aus  ä,  hi 
WM  mmo. 

Asimplado,  «•  Einfältig. 

Asiniptodos ,  m.  pl.  zwei 
Linien  die  sich  nähern^ 
<  öhne  steh  zu  berühren., 

Asin,  adv.  s.  n$u 

Asina,  adv.  Jrr.f seihe. 

AMnala«l,inneiitie  ,  ad?.  S% 
de.  aidiiain^ate. 

Asinar,  o.  *%  axignar« 

Asinino,  av  eselhaft.  ore 
ja«  asiniiias,  Eselsohren. 

Afti'o,  m.  f.  mocbuelo. 

Asir,  azgo,  mitdetHMid 
fassen^  greifen;  H^w^ 
Zel  fassen.  ,  hchleihen. 
asirseel  uno  con  el  otro, 
einander  umfassen.  — 
de  alguna  t:osa  >  tfcA 
eirttfr  Sache  al»  Vot" 
M'and  bedienen. 

A»isia,  f.  das  Stiickeinep 
Proaetsett  doM  die  Zeu^ 
g«^^Ju9imge  enihMltf 


.  ASM 

jede  andere  Beilage 
SU  ein^m  Prozefi*  i 

Asisoii,  m.  eine  Att  Vö- 
gel, s.  siacn. 
Aaiatencia ,  f.  Beistand, 
Unt^stützunßf  dasPa- 
beise^n^  Anwesenheit^ 
Beiwohnuns;.  ast.^feir- 
cias,  Bei  hülfe',  Mittel, 
Einkünfte.  —  de  Se- 
TÜIt,  ist,  was  in  andern 
Provinzen  die  Stelle 
des  Korregidors  ist. 
Xshtenta,  f.  Kammerfrau, 
Hofdame  der'  j^öni- 
gin  ,  —  die  Qemahlin 
des  yissistenten  oder 
Korregidors  in  Set^i 
lien. 

Asistente ,  m.  Beistand^ 

Assistent     eines  Ge 
richts  oier  J^ersamm 
lang.   —    de  SeTilIa» 
isi  im  Sevilient  was  in 
andern  Provinzen  der 
Korregiäor  ist.  uno  de 
las  mas  asistentes  ser- 
vidores ,  einer  der  er- 
gebensten Diener* 
Asistir,  o  beistehen,  un- 
terstützen ;  zugegen 
sejn,  jemanden  beglei- 
fen,zurSeite  gehen;  die- 
nen, 'Mtfwarten,  MMte 
siPinpre  de  mi  persona, 
er  ist  immer  u/n  mifh 
al  teatro»  in  die  Ko 
ntödie  gehen*  la  rason 
me    asiste,    ich  habe 
Grund  zn  meinem  Ge 
such. 

Aslilla,  f^..x.  clavietilt  tuti^AioKareadlo ,  m.  Lastträm 
'aailla. 

Auma,  f.  Engbrüstigkeit 
Asmadero»  a.  was  L/nter- 

scheidungskraft  giebt. 
Afeinadara,  f.  die  Unter- 

scheidungskrafi    '  der 

Seele. 

Asmamietita,m.  Aiii^6  und 
'  scharfk  Beurtheihmg 
zweifelhafter  J^älU. 


Asmar,  o.  muthmajsen; 
wagen;  überlegen,  wi»  - 
tersuchen. 
Asmatico,  a.  engbrüstig. 
Asiia,    f.   Eselin.  a«aa«,  ^  ' 

plor.  Dachsparren»  ' 
Aaoado,  in.  Spdtße  in  ei" 

ner  Miene. 
Asnal,  adj.  zu  einem  Esel 
gehörig;  eselhajc;  a«- 
ns\t&,  größte  und  starke 
Strümpfe. 
Asiialmente,  *dv.  auf  eine 
,  eselhafte ,  viekisclte 

f^eise, 
Aanaldad,  asnedadl,  f.  Estd^' 

haftigkeit. 
Asnar,  adj.  s.  asnal. 
Asuazo  ,   m.  ein  grofser 

Esei, 
Asnedad,  f.  Eselei* 
Asnen'a  ,  f.  eine  Heerde 

Esel.  —  Eselei.. 
Ataerizo,  m.  ein  EseU* 

treiber* 
Asnero,  m.  ein  Etelstrei* 

her. 

Asnico,  m.  ein  Eisen,  um  - 
den  Bratspiefs  festzu* 
halten;  kleiner  Esel. 
Asnillo  ,  IIa,  m.  y  f.  eine 
Eselin;  auch  eine  Art 
Heuschrecken  ohnePlH' 
gel. 

Asnai'>,  n.  wns  einem  Fsel 
oiier  F.selin  zugehört; 
eselhaft. 
Asno,  nik  ein  Esel*  ca«r 
de  &o  ,  seinen  Irr» 
thum  einsehen. 
Aanuao,  a.  s.  aaaal. 


As 


^er,  Ref trager, 
obarcauo,  a.  unter  dem 
Arm  haltend,  estar  — , 
seine  Kleider  in  die 
Höhe  halten* 
Asabarcar,  o.  asot>acar,  o. 
et  (ras  von  der  Erde 
aufleben ,  unter  den 
Arm  nehmen. 
AjobiMrM»  denKopf zwi" 
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loMens  wi0  Lastthiere. 

JLsocarronado ,  U^fig-, 

'verschlagen. 
A«i>ciactuii,  i.  Zugesellung, 

yerbimiung.  —  exclu- 

siva,  seschiöuin^  Qe 

sellsctiaft. 
A«ociado,  A.Atntsgehülfe, 

Beisitzer^  Komp  agn  o  n . 
Asociador»«  m,  der  Ver- 

hinäungrn  macht. 
Asociar,  o.  verbinden,  in 

Verbindung  setzen. 
Asociarce,  »ienverbinden. 

—  con  otro,  mit  einem 

Andern, in  Verbindung 

treten, 
Aioco,m.  Gtmüf  Markig 

wo  man  Lebetumitt^l 

häuft» 
Aaofar,  m.  Kup/er, 
Asohora,  »dv/plöf^iieh, 
Asolacion,  f.  Kerw&itung, 

Verheernn». 
Aiolador,  ora,  dcT  ttWf^ 

verwüstet. 
Asoladiira,  f.  ünd^ 
Asolanilenio ,  m.  Verwü^ 

stung^  Verheerung. 
Asolanar,  o.^^i^f  mawvon 
^demSphaden^  den  der 

Solanowind    an  den 

Früchten  marht. 

Asolar,  suelo,  urni  solo, 
'Verwüsten  f  verderben, 
Jteritdren^  zu  Grunde 
richten. '^un  Jardin.jRo- 
den  in  einen  Garten 
bringen  t  Erde  hinein- 
fuhren, 

A«cjar«e,  sieh  setzen,  als 
PP'ein  und  andere 
flüssige  Sachen, 

Asolazar ,  o.  er^juieken, 
belustigem 

Asolcar,  o.  Furchen  zie 

hen. 

Asoldamiento »  cu  £esol~ 
dt^, 

Ajoldar,«netdo,  besolden; 
X  XoAa,  Gehalt  geben; 


A&O 

Trwpppn  in  Sold  neh» 
men. 

Asolearatento,  dL  Sonnen- 
hitze. 

Aso)eai  ,  eo,  an  der  Sonne 
trocknen» 

AsüIf^.TMe,  von  der  Snn- 
fi  enkitze gebrannt  wer- 
den. 

Asolejar»  o.<^.  atolear. 

Asoleo,  m.  das  Austrock- 
nen, als  der  Fische  in 
der  Luft  oder  in  der 
Sonnen, 
AaoUosadOi    durch  Seuf- 
zer unterer  orhcn. 
Asolvaxniento,  m.  F^rsto 
pjung ,  VärschUmme- 
rung  einer  AÖhrOf  Ka- 
nals. 
Asoivar,  s.  Ilenar. 
Asolvarse ,   sich  versto- 
pfen,  verschlimmern 
als  ein  KanajL 
Asolrer,  «uelvo, ab«ol- 
ver. 

Aaoraacia,  f.  die  Höhe  ei" 
nes  Ortes,  tfon  dem  man 

einen  Ge^en^tand  se- 
hen hann;  die  plötzli- 
che Erscheinunß  und 
Verschwindung  einer 
Sache» 
Asomado,  hrrvarra- 
gend ,  hoch,  erhai*en. 
eatar  aaomado  ile  Tino, 
einen  halben  Rausch 
Jiahcn.   osloy  asoni-nlo 
a    bucna    vfuf  ini  ,  irli 
erwarte  bald  ein  gro- 
fset  Gluck. 
Asomar ,    o.  erscheinen, 
sich  Sehen  lassen,  von 
fenne  sehen ,  gewahr 
werden» 
Asoraarse ».    sich  sehen 
lassen,  sich  am  Frnstrr 
zeigen;  ein  wenig  be 
trunken  sejn, 
Aaombrailizo ,   a.  scheut 
schüchtern ,  ^argwöh- 
nisch, schreckhaft» 


ASO 

AaomWftdlor,  or«,  einer, 

der  erichrickt. 
A^ninh?  amiento,  m.  Schre- 
cken ^  Furcht Erst  au- 
nefi.  « 
Asombrar,   o;  Schatten 
machen  ,    ifcrdunkeln , 
Furcht,  Schrecken,  Er^ 
staunen  verursachen. 
Aaombro ,    m.  Furcht^ 
Schrecken,  'Srjtaunen^ 
Bc'.'itriderunf;;  Gegen" 
stand    der  ßewundc" 
rung.  X 
A«omDroao,a.  erstaunend, 
überraschend,  piogre- 
sos  a^ombi osos,  erstau^ 
nende  Fortschritte. 
Asomo,  m*  Spur,  Anzei-» 
ge,  Schimmer,  Merk- 
maal.    texigo  asomos, 
ich   habe  Spuren,  ni 
por  — ,  gar  nichts  g<^^ 
und  gar  nicht. 
A«oii<ida,  f.  Gerücht,  Ge» 
rausch,  Lärmf  Akkord^ 
Uebereinsti/nntung  det; 
Töne,  attt  aaoaadas»  oh~ 
ne  den  geringsten  Lär^ 
men. 

Aaonadi^ ,  f.  Feindlich- 
keit, Unordnungen,  die 
durch  einen  AufstMd 
Trnirsacht  fvcrden, 

Asonadur»  m.  der  MelO" 
dien  maclu,  zusammen^ 
setzt. 

AsonamlailtO  I  Hl*  aao- 

na  da. 

Aaonaada ,  f.  Ueberein- 
Stimmung,  Zusammei^ 
laut  zweier  Vokale, 

Asbnantado,  a.  überein- 
stimmend ,  sich  rei- 
mend, 

Asonantar,  o.  Silben  oder 

F  n  ,1  z'^.v  n^rn     i'i  h  erein- 
stimmend  machen, 
Asooante,  adj.  sich  rei- 
mend, einklingend 
Siiban.  , 
Aaonar»  «üetto«  zusam- 

'  men- 
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A«ordado,  a.  tauh* 
Asordadufa,  f.  Taubhiit. 
Aaordar»    o.  ^att6 

Aao«€^ar,  «ego,  siego, 


Aaoajpgo,  m.  Rtthe,  Stille. 
Aaotaiiado,  ja,.gew<M/t ; 
bucklichc* 

Asotilizar,  o.  s,  sutiUzar. 

Aapa ,  f.  ein  Haspetf  'ein 
f^tuimahienßü^el.  — ^ 
de  sau  AnrJreas,  ein  Ah- 
€lreas  .^reuz.  cahalli-ru 
del  aspa,  einer,  der  in 
Mtufuisizion  gew9»en 
iet.  melkten  ^el  — ,  die 
J^yrenäen.  —  de  ciervo, 
4iie  Hirschgeweihe,  — 
MI»  torcer  Itilado^  ein 
JUuf,  Gamsuswirnen. 

Anado.  m.  riner,  der  in 
der  Charwoche  Bufse 

Aspa!to,  m.  *.  e«pa]ro. 

Aapamieato,  m.  Ausdeh- 
nen der  Armm. 

Aspar,  o.  abhaspeln,  auf 
ein  Knäuel  n  inden. 

Aapar&e,  sich  dehnen,  aus- 
dehnen, -f-  de  ^itos 

«  die  H&ndm  ü^er  dem 
'    Kopfe  Mufammen 

schlaf!€n. 
«  A«paviento,  m.  yerwun 
*  denmg  iker  eiwa$»  as 
MnanlOi,   leere  Dro- 

nungen,  Prahlereien. 
A*p«clo,  m,  AnbiiekfAn- 

gtücht.  •  «  \f 

ktfenaMe^  aar.  *ehar/, 


Asperancia,  f.  s.  esperanza. 
Aspereamieiito»  n.  Mrhit'- 

terung, 
Asperear,  o.  ireizen^  er- 
,  zurnent  auf  brisig  en^ne- 
ekefi, ' 

Aspereza«     f*  Rauheit t 

Härte,  Strenge. 
Aspevezoa,  m.  pl.  i.  eape 
rezo. 

Aaper^^ea,  besprengt,  qae- 

darse  — ,  geprellt  sejn. 

Asp«rgula,  I.  j.  amor  de 

hpitolano. 
Asperidad,  f,  s.  aaperesa« 
Xaperiega,    f.    eine  Art 

Ren^-ttäpfel. 

A&per|Jlo^  a.  etwas  herbe 
4chmeek0nd,\  * 

Asperfar,  o.  #•  rocian 

Asper'simamente,  adv. sehr 
rauh,  herbe,  strenge 

Aapeiu,  ja,  adj.  rauh, 
holprig;  hart^  strenge, 
'^erdräfslich. 

Aspefo,  m.  Asper^  tiurki" 
Münze. 

Asperon,  m.  ein  Schleif- 
stein f  Schiffsschnabel, 

Aspersion,  f.  Begiefsung. 

Aapersorio,  Hl.  ein  if^^ihr 
ivedcl. 

Asperugo,  m.  Kiehekraut, 

Asperura,  f.  *.  aspere/.a. 

A spid  ,  m.  s.  aspide. 

A  s p I  d a  le,  f.  ein  feuerf Ar- 
tiger Edelstein,,  den 
man  inArahieh  in  dem 
Nefte  gewisser  f^ogel 
ßndet. 

Aspide,  m.  Aspis^  Natter; 
zorniger\  giftiger 

IM,  usch. 
ks]^\  r Li c ' o n ,  ^.  Asp irazio n , 

das  Atliemholen. 
Aspirameato,  ni*^«  iupi- 

racion. 
Aspirante,  adj.  los  aspi» 

rantea  a  un  preraio,  die 

Busammen  tutf  einen 

ausges^3ifn,  Pr^is  ^ar- 

keitM* 


Aspirar,  o.  Athem  holen; 
starkäussp  rechen  eineii 
f^okal;  streben^  Mraeh*^ 
ten  nach  etwas, 
Aaquear,    eo*  anekeln,, 

verachten, 
Astjuerosamenre,  adv. 

reinlich,  schmutzig. 
.\squ*M  ostdad,  i.  Schmatz^ 

Unreinlichkeit, 
Aaqoerosot  a«  unreinUch^ 

schmutzig, 
Asre ,  ni.  Ahornbaum, 
Asta ,  f.  s,  basta »  Stiel, 
Sekafi  an  einein  Spie- 
fse  oder  Gewehr,  ^ 
dp  cie'-vo,  Geweihe  ei- 
nes IJtrsches,  dai.^n  da 
las  astas,  sich  streiten,  *  . 
kämpfen,  peynea de—,' 
Kämme  van  Horn.  ' — ^ 
de!  ancla,  AnktrscltuJ t, 
de  la  iasignia,  Fiag- 
genstodK         *de  la 


pii  ii  iiicion  de  la  bomba. 


der  Pumpenstock.  — 
de  proa,  JiXiis  -  Hölzer, 

del  inTiorifö,  IVdifi-; ' 
melstöcke,    astas,   die  - 
JTÖrnervon  Or/isen  etc, 
Aslaco,  m,  eineArt Krebse» 
Aster,  in.  Sternkraut. 
Aateriseo«  m«  Asteriskus, 
AsterismOi,  m*  ein  Sterte  « 
bild, 

Astil ,  m. ,  Stiel  an  einer 
Axt,  — >  de  coloaa,  der 

Schaft  einer  Säule, 
AsiIIejo  ,  m.  Gestirn  am 

Himmel,  def  Orion. 
Astil  la,  f.  kleiner  Spiefs; 
Splitter;  tatte,  —  pa- 
ra  peynea«  Kämmplat- 
ten.  —  de  tabaco,  IVi-,  ' 
backsstengel ;  lieber" 
kasnm,  Betrügerei  int 
Spiel.  Bohem. 
Astillar,  o.  in  Stücken  bre^ 
chen;  rund  um  drech*- - 
sein, 

Astillazos,  IB.  pl,  Schijft' 

abfälU* 
15 


Digitized  by  Google 


V 


tu 


AST 


ATA 


Astillpro/m.  Sckiffswlrßf 
Hakenbretti  derjeiuge, 
-^er  die  XAmme  der 
ff  t'  /  e  r  macht ;  der 
Schiffsboden,  poher  a 
«Icuiio  «Ii  <— ,  eit^TB^u 


Asirontmicameiite^  adr. 

astronomisch, 
Astronomico,  a.  zofiSr^i^ 

künde  gehnrif^. 
Asn  oiionio,  m.  ein  Stern 
kundiger 


etner  hohen  f^drde  kstro8am0ute,tLäw,  ichmu' 
beföfde>nx  ^  sigvarmseliq. 

Aatirfica,  und  asmtM^  i-  Astroso ,  a.  s.  aesanr  ^do. 

kleine  Schaß.  Astucia.  f.  List,  Mecrug, 

AsiOi  m.  tf.  astucia.         AstulameBte,  adr.  1**^^^. 


Afttragal  ^ .  äsiragalo  ,  m, 
ppi^b^lkrauff  ein  Reif 

oben  und  unten  an  den 
Säulen}  Knorpel  an 
den  J^eineti,  Sprung- 
bein* 

Astragaf»  b.  estragar. 
Astral ,  adj.  zu  den  Ster- 
nen gehÖiHg*  * 
Aairea»  f.  die  Jstreä,  la 
'  b tlaiiMt  de — ,    e  »J^^Ä 

le  der  Gerechtigkeit. 
A.^ t !  f^nir,  itrjao,  nötiügen, 

zivi^^gen»^  . 
AstrictlOÄ»  f.  Zusammen 
Ziehwkgjeines  Körpers. 
Asrricto,  a.  gezwungen, 

gedrungen.  , 
Asirifero,  ra,  adj.  gesternt. 
Aairingente,  adj.  zusam- 
menziehefid.  ^  de  bol- 
.sa,  geizig y  zähe,  karg 


AatntOi  a.  listige  betrü- 
gerisch» 

Asubiar,    o.    gegen  den 

Regen  schauern. 
Asuelo»  lu.  e»  desokciom 
Asueto,  m.  Ferien. 

Asnelo,  a.  gewohnt. 
Asul^adop^    ra.  Ackers- 
t  männ* 

Asulcar,  b.  pßügei^ 

chen  ziehen. 
Asumadameute ,  adv.  ZUn 
Summen  in  einer  Sum» 
Pne,  '     '  ^  Ai 

Asomir,  o.  f.  aTOcav  ttnd 

To  mar.  » 
Asumirse»  arrogarse» 
Asuncion ;  f.  .Erhebung} 

JOimt^fekrt  Maria. 
AsTinro  ,  m.  der  Hauptge 
genstand;  Inhalt,  Ma- 
terie,  Geschäft,  Won» 


Aatr'ingii.  jo,  zusummen^  delsahgelegenheit. 


zfehen» 

Asrro,  m.  ein  Gestirn 
AsirolaWo,  m.  Astrola- 
bium 


Aairologal .  adj.  was  mtr  Aaurcar,  o*  ^  afiilckr. 


*    Astrologie  gehört 
Aairoldgi'a,  i,  Sterns^er- 

kunst,  A  > 

Asirologico,  a^  zur  Stents 

sehtrkunst  gehörig 
AstrologO,  m    ein  Scern- 

seher,  Sterndeuter. 

AatronomerO,  m.  s.  asiro- 

'    nomok  . 
AatroDomra,f.  StetnkunJ 


c. 


Asuramiento,  m.  t/oj  f^tfr 
brennen  dpr  Speisen. 
Asurar,  o.  das  Essen  ver- 
brennen* 


Asnso,  adr.  *.  auso 
Asustadizo,  a.  furchtsam 
Aaustar,  o.  erschrecken^ 

in  Fuihiht  setzen, 
Asutilar^'o.  s.  surlüÄar. 
Ata*  ^raep.  s.  hasta. 
Atabacado,  adj.  was  die 
'Farbe  vom  spanischen 
Taback  hat, 
Atabal,  in.  Pauke,  . 


Astronoiniano,  vn.  und  a^.Ataba  eaf.    -CO,  Fauke 
stronomiätico ,  ni.  s.  «-J  schlagen. 
südiomo.  lKtMlffo,m.ht€(nePau^. 


ATA  >  ' 

Aiabalero,  m.  ein  Pauker, 
A.tshe\i\\otm,kieineFauke* 
Atabanado,  a.  ein  Pferd, 
das  hinten   auf  dem 
Kreuz  und  vorne  auf 
dem  Halse  'weifs  ge~ 
sprenkelt^.Jstt  .» 
Atabaidillado  ,  n.  Ton  ei- 
nem bösartigen  Fieber 
bej  allen.  —  d<?  zeloa, 
eijersächtig. 
Atabe,  m.  Luftloch  oder 
kleine  Oefnung  an  deOk 
f^asser  röhren. 
A^abera^do,  a.  tIhV  att^ 

berpado ,  Sch'enkwein, 
Aublar,  o,  ein  Lan^  gu^ 

walzen. 
Atacado ,  ia,  kleinmOth^^  - 
Jcige;  filzig,  hombre 
de  calzas  atacadas,  ein, 
altmodischer  Mensch, 
ein  gerader,  biederer 
Mstnn^^  ^ 
tacador«  m.  der  Stamr^ 
pfcr  hei  feiner  Kano- 
ne; Stücklader,  ^nset- 
zer;  ein  überlästigert 
zudringlicher  Mensith, 
Atacadura,  f.  atacamifento, 
m.  das  Zubitiden,  Zu^ 
knöpfen  der  Beinklei-^ 
"der, 

Alacaar,'o.  anheften,  i«-  , 

sn  rrftn  en  hin  den,  zuknö^ 
pfen;  den  Pfropf  im 
ein  Schiefsgew ehr-mif 
'dem  Ladestecken  ^ein^ 
treiben,  ' —  la  rnr.^a, 
die  Ladung  ansetzen, 
den  Pfropfen  aufset- ^ 
Ben,  ^  u^a  plaza ,  'ei* 
'"Hen  Ort  belagern,  an- 
greifen. ' — '  bien  pTa- 
za,  mit  gutem  Appetit, 
essen. 

Alaearae»  sHtaektsi  bleiben^ 
nicht  antworten  Aon*  * 

'nen. 

Atachonado,  a.  s.  abro- 

chado/ 
Aticion,  f.  /.  Midti^a. 
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Attdflfoa,  f.  Flöhkraut. 
Atadnras,  f.  pl.  iftnu^f- 

händer. 
Aiddero  ,  m.  Bindjaden, 

Band;  Zusammenhari^ 
ItiüjoY  ata<dill«)  m.  ein 


kleiner   Knotemf    ein  Atajante,  adj.  Ad#V»fMc/i- 


'  f*ATA 

bäum.  —  «I'»  rosm,  Ku- 
stenbeivahrcr.  —•deg^a- 
iiddo,  Viekdieb, 
Atäiami^ttto,  dk.  dejangre, 
das  Stillen  dei  fim9 


ATA 


MS 


BündeicHen, 
Atidit«,  a.  mit  Artigkeit 

zugebunden 
Audo,  wn.  Bund,  Geb  und. 
Afador,  m.  Garbenbinder 
Atadura,  f.  ein  Knoten, 

Baad. 

AtJifagar,    o.  Verdrufs^ 

Zorn  erwecken. 
Alafarra,     aca  harre,  f. 

^^MKriemen» 
AlaCfttaMiloi,  a.  vöa  7«^ 

/enf. 

Aufea,   f.  Veherfüllung 

itaffaia,  f.  f^^asierdamfn 

bei  Bruckenhau. 
Aiahane,  f.  .f.^  araParra. 
AuboQa,^£  eine  i'Jerde 

wieder  zu  seiner  an 
.  gewiesenen  Ar^eitäieh- 

reri. 

Auhonero ,  m.  Müller, 
AtaHosna,  f,  min  jfdter 

mit  weifsem  S^wanJB. 
Alahnd  ,  araiid  »  m,  eine  ^ 

Bahre^  Sarg, 
AuifSvr,  in.   eine  tiefe 

Scküsseif  ein  runder 

Tisch. 

Ataifohco,  wi.  kleiner  run- 
det Tisch;  eine  kleine 
tiefe  Sehütjel 

Attirar ,  o.  Simswerk  um 

'  eine  Thür  oder.  Fet^ 
iter  machen. 

Aliire,  Tii.  Simswerk  um 
eine  Thür  oder  Fentier. 

Ataiadamente«  «4t,  #«  ao- 
lamente. 

Atajadizo ,  m.  Kabinet, 
Menkiminereheki 

Atajador,  m.  einer,  der 


^n^häitt  wmrhinderii    dem  £nd€. 


drücklich* 
Atajar ,  o.  abtchmMen 

verkürzen ,  einein  K^f" 
schlag  in  feinem  Zim 
m  (•  r  rn  m:  h  e  n  ;    a  it  fh  a  l- 
ten,  verhindern^  unter- 
drSeken,  ^  el  pajo 
den  Vf^eg  abschneiden 
—  la  tierr?*  ,  das  Land 
durchsuchen.  —  gaoa-- 
Fiehvi^deraeer^ 
de  ahtreiberi,  t  um  es 
zu  stehlen.  • —  a  alguiio 
dp  la  pl  iricn  ,    rinen  in 
der  Aede  unterbrechen. 

«1  pleito,  den  Fro^ 
zefs  beilegen.  —  ]«  atn* 

[^rf^,  Blut  stillen.  — 
taeeo,  dem  Feuer  Ein 
harn  thun, 
A  ^a  j  a  rse ,  verwirrt ,  ^e- 

stürzt  seyn 
Alajo,  m.  kurzer  Pf^eg^ 
i^ueerweg;  Z,aun^  Qra- 
bent  der  einen  Weg 
hindert;  Absonderung, 
Verschlag;  Fa  rade,  im 
Fechten,  ediar  por  el 
-r ,  denhürzesten  IVeg 
gehen,  aalir  al  — ,  ei- 
nem in  die  Rede  fal- 
len, dar  arajo  ä  una  co- 
sa,  einif  Sache  abthun. 
niRgiin  ani)o  aln  trabt- 
jo,  fede  Abweichung 
vom  Jffa uptp unkt  ist  be- 
schwerlich; Nebenwege 
führen^  oft  irre, 
Atajosolaser,iB,  ein  />»i<^ 

denstör^r. 
An^iii^lo,  m»  ^üu  kleine 

Heerde. 
Kuh  conj.  u»t0r  dw  Me^ 
dingung,  woftm^  zu 


AtaUdrar,  t,  tal«4rar.  ' 

Atalaeio,  m.  s.  aralayador. 
Aralanrar,  o.J,  aiurdir,  ge- 
legeUf  angenehm  sdjn. 
Atalar,  talar, 
Atalaya,  f.   ein  fJ^ach- 

thurm  ;  Schildwache. 
Atalayador,m.  eineSchild" 

wache. 
Atalayamiento ,    Hl«  dnt 

fj^ac  behalten . 
Ataiayai  ,  o.  von  einem 
Wnchthurni^  beobaeh^ 
ten;  auf /emandesThun 
und  Lüstern/ Ajthtiutg 

f^'ehen, 
Atalear,  o.  dasselbe. 
Atalej^ar,  o.^  wät  Säektm 

prugein,  ^ 
Atalon,  rn.  s.  la!on. 
Atalv'ina,  f.  ein  Breiyvon 
Mehl     und  fAandel^ 
miieh, 

Atambor,  in.  eine  Tränt' 
m  eil;  eit^  TrQnuneltehlß» 
ger.       -  >  '  ' 

A.tainborcino ,    iti.  9inß 

kleine  Trornnüd, 
Aumborear,      eo,  di^ 

Trommel  rühren,  ^ 
Atamiento,  m.  ein  Band, 
^nofenf  Kleinmüthig^ 
keitr  Unenttchlosten^ 

Jieit,  i 
Alan ,  s.  laii, 

Alanasi'a,  f.  Meinfarm f 
Tfame  einer  gewissen 

Art    Lettern    in  der 
/?  u  r  h  dru  c  k  er  ei. 
Ataucar,    o.  aufhalten, 

zujrueld^QJlten* 
Atancarse^  in  einer  Rede 
st  Prien  bleiben;  nicht 
hinter  sich,  ^och  vor 
sich  können* 
Atanea,  ad?,  s.  hasca. 
Atanor,  in,  ein«  kf^nit^i^ 
röhre. 

Atanquia,  f.  eine  Salbe 
'  öder  Pßnsterf  wovon 
dasBnnr  'am/ällt;  g^O" 
b0,  Soido,  sMmihf 
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.  Seide;  Vörwßcht,  Bie^ 

nenharz. 

Ataiiio,  adj.  und  «dr.  s. 
taoto. 

Ataii«4^rö,  a.  und 

Aunedero,  «•  betreffend, 
angehend ,  angehöri^ . 

Ataüer,  o.  at^ehen ,  be- 
treffen, 

AtapadoT»  nit  s,  ftpador. 

Atapar,  o.  ziutopjefit  ver- 
bergen, verhehlen^  zu- 

-  iie^ken^  zubinden»  — 
joa   ojos,   die  Augen 
.verbinden^ 

Alaplernas ,  f.  Strumpf- 
band; s,  liga.5. 

Ataque»  m.  '^ngriff^  An- 

.  fall,  ten^  ataqae  con 
a ]  g  u  n  o  ,  Streit  mit  /•* 
matid  hahen 

Ataquiza ,  f.  Fortpßan- 
zun^  des  P^einstockt, 

Afaqui/ar,  o.  den  Pf^einf 
stock  in  die  Erde  sen- 
fien^  Ableger  machen. 

Atef^y  O.  binden,  verbin- 
4cny  zus^mmenknü- 
pf^'i.  un  lüco  de  •— , 
ein  Erzuarr.  bien  su 
dedo  ,  alle  Sicherheit 
nehrfieu,  a1  «lar  de  loa 
trapos ,  am  Ende  wird 
sichs  finden,  ni  ata  ni 
'  desgta ,  er  schwatzt 
zum  Ta^e  hinein^  oh 
^e  zu  denken  f  wo»  er 
spricht,  no  ata  los  per- 
rqs  con  lonpanizas  ,  es 
ist  nicht  ali^  Gold 
hei  4^m» 

Afarae,  eich  banden  ^  in 
Verwirrung  gerathen 

Atarac«a ,  ^.  eingelegte 
Arbeit, 

Atarac^ado,  a.  huf^. 


'  •    '  ata: 

■ 

Atafttt^o,  «•  mi^  swei 

Farben  gemalt  ^  die 

fein  gemischt  sind. 
ALarazana,  f.  Schiffswerft, 
Schiff-Arsenal ;  lieep- 
schläger ,  Seilmacher- 
platz.DiebswinkelS)o\\. 
Aiarazar,  o^zerschneiden, 
zerreifsen ,  zerfetzen, 
in  Stücken  zerreifsen. 
Atarce,   £r  Tum4u:ieken- 

haum. 
AfHifa,  f.  ,iarea. 
Ataiear,  eOi.  bestimmte 

Arbeit  aufgeben, 
Alarearse ,    mit   zu  i-ic! 

Anstrengung  arbeiten. 
Ataruuiuar,  o.  einen  über- 
fallen; mit  &oth^  Dreck 
"bedecken. 
Alarragar,  o.  ein  Hufei- 
sen  in  die  gehörige 
Fbnn  hämmern. 
Aiairajar«  d.  die  Gänge 
an  einer  Sehraube  ma- 
chen. 

Atarjaya,   f.  ein  gfofses 

Fiscliernetz. 
Atarrea,  f.  und  atariion, 

in.  s.  aiaharre. 
AtarugaUo,  d.  fest  gekeilt 
.  estoy    ,  ich  weis  nicht 

utts,  notlh  sin, 
AfTrn!:^Tmieiito ,  m.  rlc- 
Keilen ,  Zusammenhei- 
len ^  Festkeilen. 
Araru^ar,  o.  mit  Keilen 
treiben  oder  spalten  ; 
zustopfen,  als  ein  Ge- 
fäfs ;  einen  in  Verwir- 
rung^ aufser  Fassung 
bringen. 
Atarxea.f.  eirt  Kanal  od  fr 
l^dsserr  ohre  von 
Backsteinen, 
Acaa,  f.  pl.  die  Frucht 


Ataracear,  4o,  huntfqrbi-]    von  dem  Atero. 


j4rheit  machen 
Ataranudo,  a^  von  der 

Taruntet  gestochen, 
Atara«car,  o.  eitlem  4ttS 
Gesicht  zerhrntenJ 


Ata-saiado,   8.  ^sfirtheilt, 

zerstuckt, 
Atlsajar,   o.  Fleisch  in 

Stucke  «ehsteiden. 
Atiicadero»  m.  ^fUtze, 


Morast^  Graben,  efn 
Hihdemifi, 

AlascH^A ,  a.  verstopft, 
verhindert,  verse  atas- 
cado  ea  aua  enierajiiaa» 
in  seiner  Moffnung^ge- 
hindert, getäuscht  wer- 
den. 

Atascar,  o.  verstopfen,  als 
ein  leerer  Schiff;  Jiiiim 
demifs  in  den  ■  I^Veg 
legen,  hemmen. 
Aiaccarse,«  stecken,  blei- 
ben; sich  in  Schwie- 
rigkeiten verwickeln^ 
Ataud,  m.  <?m  Sarg;  Ge^ 

traiiie-Maafs. 
Atauri(^ue,  m.^eine  Z>ier~ 
rath  von  Gips  andern 
Fries,  s.  taiava. 
Atauxfa,  (.  eingelegte  Ar- 
beit,  Damaszirung  in  • 
Geld  oder  Silber, 
Atauxiado,  a.  damaszirt» 
Atauxio,  a«  vielfarbige 
bunt. 

Ataviar,  o. putzeafSchmü-' 
cken, 

Alavillar,    o.    ein  Stück 
Tuch  zusammenlegen^ 
so  dafs  der  Saum  auf 
Jeder  Sißite  herausgeht, 
Atavio;    m.    Zierrath  f 

Putz. 
Ataxia,  f.  s.  atarxea. 
Ate,   pradp.  s.  ante  und 

haata. 
Atear,  o.  s.  avivar. 
Ateca,  f.  s.  e.spuerta. 
Atediado,  a.  müde,  träge. 
Atediar,  o.  müde,  ver~ 
drii/^Utih,  träge  ma- 
chen. 

AtediarJe,  Abneigung, 
pyiderwillen  J^ür  et- 
was haben,  *  ' 
Ateismo,  m.  Atheismus, 
Ateista,  c.  Atheist, 
Atemer,  o.  s,  temer, 
Atemorisadam^'te ,  «dr* 
bange, 

*    a.  bmige*  ^ 


\ 
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Atemonzar,  ,  q,  Furche 

•einjagen. 
AMmohzarse ,    sich  er- 

jc recken, 
Aieinpa  ,  f.  niedrig  lie 
genJe  p^eide. 


V 

4H 


Aieinp«r«r,;^  o*  mäfsig'en^  AteniadaneBte,  «dv.  A/ 


-eine  berühmte  6chule^ 
Univtnität  Museum: 
At^ner,  ten^o,  folgen^  zu- 
gleich gehen. 
Atenerj;e,'  tich  ünt  eii^as 
halten. 


beruhigen 
Aieropero ,        s»  teanpe- 

ramento. 
AtemplunieBro,  m*  ^.  tün* 

planza. 
Ateinplar,  s.  templar 
Ateinporado ,  a.  der  mit 
Minem  Andern  abwech- 
selnd einen  t^mu^trer- 

sieht. 

Atemprai,  o .  j-,  atemperar 
Atenacear,  areaazar,  o.  mit 

glühenden  Zangen  zwi- 

ehern, 

At^ncion,  f.y^iiffnerksam- 
keit ;  Achtung^  Ehrer- 
bietung, eo  ateo^pn  a\ 
in  Rücksicht  auf,  hn ru- 
bre <3e  buenas  afencio- 
ne«,  ein  höjlicher 
JHensch. 

Atendalar,  o.  und 

Atendar,   tiendo,  Zelte 
au/scmagen,  sieh  la 
gern,  | 

AtandaRi  tiendo,  aufmer- 
Jkem,überlegen^  bedacht 
scyn;  Rücksicht  neh- 
men^  achten^  schützen; 
^-a\  interea  de  alguao, 


vorsichtigi  höfticht  ar- 
tig: 

Ateutado  I  a.  bedächtig ^ 
'vorsiehti^t  klug^  über- 
lebt,   aätsu  h^age^ 

Stück. 

Atentamente,  ädr.  auf- 
merksam^ sargfäUit , 
höflich:- 

Atentar,  tienfo ,  tappen, 
fühlen  t  wie.  ein  hlin- 
der.  —      lo  honcsto, 


ständigen  trachten. 

Ateiuarse,  sich  vorsich- 
tig   benehmen  f  sich 
^  mäfsigen 
Atentf^mamentP,  adv.  sehr 

achtsam^  sehr  höflich 


Aierecerse,  s.  atenrse.  *' 
Atericia,  f.  s,  ictericia, 
Atericiarse,  die  Gelbsucht  ,  / 

^   haben.  " 

Atetidü,  a.  erstarrt,  steif  \' 

a{or  JCälte;  träge. 
At«riNado»  a. «/.  desnterfif- 
zado. 

Aterirniento,  m.  das  Ot- 
tern, vor  Frost.* 

Aterirae,  vor  JCälte  zit^ 
-'tem,  Srstnrren, 

Atero,  m.  ein  Dainn  der 
dem  Ananas  gleich 
kommt,,  ^       » . 

A  tern-^mianto,  nt.  das  iWfaw 

de  r  reiften;  Bestürzung^ 

'^Furcht. 

Aterrar,  tierro,  zu  Boden  - 


nach   dem    fffdhlujh'    werfen  t  niedprre^sen; 


erschrecken.  A»,  dieser 
Bedeutung  ist  eS  rtgU^ 
lär^  attJiTO. 
At^rrarse,  i»«<  den  Schiffs^ 
leuten^  ans  Land  Jak*  ' 
reri. 


Atcjitd  ,  a.  auf  mcrk  s Li  rn Xti'VTOfiado,  a.v^erJSrd* 


fleijsig^orgfäUißi  lio J 
lieh.      .  "  , 

Atento,  a^dv.  angesehen  — 
dafs;  in  Betrachtung 
dafs.  —  Joqaal ,  und  i 
loqual,   in  Aüeksieht 
dessen.  —  qne,  ureilf 


auf  Jemanfles  Interesse  AtfMWtdöf  a.  dänner 

se*ften.  gsr. 

Ateu^uar,   o.  srhwächenA 
dünn^  mager  machen. 


Afeii(]rr';p  a  «u  defenaa, 
sich  zu  seineh  Verthei^ 
diguag  amtchicken» 

AMqdible,  adj.  merhfäi^ 
dig. 

Alendido,a.  verehrt, hoch' 

geschäizt. 
Atendmiitfoto,  m.  #•  «tpe- 

ranza. 

At(>nebrarae»  dunkel  wer- 
dtn. 

AteBed4>r,  m.  ^Hänger 


Atenuacjo«,  f.  Ve^rminde- 
rung 


Atesoarse,  sieh  aksehren^ 
siehverrirtgern^  abneh- 
men, ah  Kermögen. 
Ateo,  m.  s.  a^eista. 
At«ra,  i.  ein  Brei^  Ger- 
stenbrei. 
Aterclanado,  a.  mit  dem 
dreitägigen  Fißber  be- 
haftet, l 
A  terci  op  elado»    samm  et- 
nrtig;  ^  ^ 


schollen. 

Aterronarse,  gerinnen,  als 
Milehf 

Aterrorlrar,    o.  erschre* 
chen,  zittern  machen. 

htessTtO.verharton^dicht, 
hart  machen, 

Aiesoraclor,  m.  einer,  dst  " 

Schätze  sammelt. 
Atesoramiento  ,  ni.  Auf- 
häufung de^Schätise.  ^ 
A  reaorar,  ü.  Schätze  sam- 
meln, 

Atestacion,  f.  Zeugnifs, 

Ansfage* 
Atestado,  m.  Beweis,  At» 

[es  tat., 
Atestado,  a.  ange/üllt. 
Ateatador.m.  Zeuge;  VolU 

Stopfer, 
A  t  p  5  r  a  ni  i  ^n(o,  n.  das  J^all- 

stOf)fcn.' 
Ate«rar,  o.  anfüllen,  voll- 
stopfen; bezeugen,  aus- 
.  saugm,  ir,  aalir  oyaiir 
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atestando,  imZormf^fn, 
sehd»men,  F*umr  und 

Flambiert  spfiien. 

AlMtig'iacion,  f,  ar#*sf!^ua- 
,  mieuto  ,  m.  Zeu^nifs, 
'  geriehtUeht  Ausfage. 

AtMiiguador ,    n.  cfJt 

4tf«tiguar,o.  bezeugtn*. 


Atetar,  o.  säugen,  sfilthit 

die  Brust  gehen. 
Atotillar,  o.  einen  ßaum 
.  aufgraben 

J^emo,  a.  J«r,  J/e  eiVz^ 
schone  Farbe  haij 
schwarz  gebrannt 

Atexamianto ,  m.  die 
SchwärzB^dasSchtPorz  - 
färhen. 

Alti/.ar,  o.sch  warzt^n;  eine 
schöne  Farbe  geben. 

AMMrae,  von  der  Sonne 
schwärz  gebrannt  wer- 
den. 

Atibiar,  s.  entibiar* 


J^ocken^  Scheerwolle 
ausfüllen;  den  Mattch 
•%'Oil  Inden. 
Alien,  &.  in  der  Baukunst^ 

Mtiseh. 
Aticttrg3,  f.  der  Fufs  einer 

attischen  Säule. 
Ariempo,  ad?,  s.  tiempo 
Atientaa ,    adr.  tappmnd^ 

btindlings. 
Atieiifo.  ndr  dasselbe. 
Atlfsjr  ,    steif  machen ^ 

steijen. 
Atiesto,  m.  das  Anfüllen, 
Atifl«,  m.  eine  Art  Stiitte, 

Träger  der  Top/er. 
Atildadura ,    f.    die  ße- 
Meiehnune  einerSehfifi 
mit  Ahtheilungszei 
chen;  Vutn,  Artigkeit 
^tildai  ,  o.  eine  Schrijt 
durehPunkteund  Kotn^ 
mata  gehörig  abthei- 
ien;  ein  Werk  veiien- 


ATI 

den,  die  lente  Patitur 
geben;^  heuriheiienf  ta- 
deln. 

A.tildarse,  sicJi  putzen. 
Atinadainetite,  ady.  klug, 

vorHektig» 
A  ri  n  a  itf^Jtlugtßes^^dt, 
audar  — toder  con  ati- 
uado  palso,  vorsichtig 


ATO  . 
lampara,   die  Lampe 

Arizonar,  o.  grob  at^erw 
werfen ,  eis  ^  ein  Ge» 
miiuer.  ' 
Atlattte^  m.  ^der  Berg  At' 
las.  td*iu«a»  JLeryati» 
den. 

Ati^afico,  a.  atlantisohf 
mit  Karrsitiden, 
Ariiiar.  o.  gerade  Mieten,  AHaiitidi»  f.  Atlantis,  ei» 

ins    Ff^eiCse     treffen  ;\    ne  versunk  ene  Insel, 
richtig   ruchcn,    cref  \  Küäntidm,  i.  pl.  das  Sie- 
fen. — -  la  casa,  und  coai    bengestirti^  die  Fleia- 
J«  cta*,    dae  reehtA  den. 


Haus  treffen.  —  C9lkla 
que  «e  ha  de  decir,  fast 
es  treffen,  was  man  zu 
sagen  hat, 
Atincadiira,  X  atincamten 
to,  in.  das  Löthen  des 
Goldes  mit  Borax. 
Atincar,  m.  Borax,  Tin- 
kai, 

Atiiienie,  *.  pcrtenefienre. 
Arino,  m.  Einsicht,  Be- 

urtiieUung. 


AtiboiTAr,  a.  etwas  ipiiV  Aiiplado,  a.  TOB^AlSpla^a 


feine  Stimme 

Atiplat-,  o.  ein  Instrument 
auf  den  Diskant  ^tim 
men.  • 

Atirelado,   a.  geetrei/t^ 

als  Zeuge. 
4tlriciar,  s.  atericiar. 
Ati^bador,  m.  ein  Auf- 
laurer;  Ausfpäh^JSor- 
rher,  Spion. 
Aiisfn'?iira  ,    F.   das  Auf- 
lauern y  Horchen. 
Ati&bar,  o.  aufpassen,ldu- 
ren,  —  la  sali  da«  Hch 
nach  dw 
hen. 

Atlzador,  m.  einer  ^  der 
das  Feuer-  anschürt; 

Schüreisen ;  ein  Prie- 
densrfn  rrr.  Unrtt  hestif- 
ter,  AuJ^'iegeLer. 
Atizar,  o.  Feuer  anschü- 
ren f  Zank  anrichten, 
Händel  stiften,  —  la 


Atlas,  m.  ein  Atlas,  Land^ 

kartensammhing ;  das 
erste  kJ^irbelbein  am 
Habe. 

Acleia,  Ol.  Athlet,  Käm^ 

pfer.  ' 
Atmosfera»  f.  der  Dunste 
kreis. 

AtmoaCerioo ,  a.  atmee^ 

phärisch, 
Atoar,  o.  ein  Schiff  vcr- 
holen^und  aufhugsiren, 
Alobart  o*  in  ^rst^nem' 

setzen, 
Atocateja ,     adv.  gleich 
baar ,    in  klingender 
Afiinze, 
Arpcha,  f.  s,  «sparto. 
Atochado,  a,  s,  asimplado. 
Atochal,  atochar,  ni.  ein. 
Feld,  wo  Linsen  wach- 
sen, ' 
Atochar,  o.  eine  Waa^ 
renhiste  mit  Binsen  aus- 
legen, die  Leere  in  ei" 
nem  Kasten  mit  Pa- 
piersehnippelty  ausfül- 
len. 

Atocinado,  z,fett»  spe» 

ckigt. 

Atbcinar,     ein  Sehmeim 
zertheilen* 

Atocina!^e,  aufgebracht 
werden,  sich  erzürnen, 
Atole ,  m.  ein-  Mexikani» 
'  ächer  Trank. 
AtoUad,  £.  aiMillar,  und 


r 
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AiolMal ,  «tolUdM ,  m 

ein  moroMiiget  t  sum- 
pßger   Orti  rerwir 

rung'. 

Aiulladara,  L  das  Stecken- 
*hieib9n  im  Mofk. 

AtolJar,  o.  im  KoÜk  He- 
cken bleiben. 

Atolondiadaiueiue«  adv. 
ummnichtig.      .  t 

Aloiotidrado ,  a.  "miwor» 

sichtig. 
Atoiuiiciramiento,  m.  Un- 

V  o  rsichtißkeit ,  U nbe~ 

eötmehheii, 
Atolondrar«  "o*  •befduben^ 

dumm    machen  den 

Kop/t    durch  einen 

'Seniag  ^  o4e^  etaPken 

Trunk, 
A?o?c)j)drarse  ,  betäubt^ 

verwirrt  werden, 
Atomecer,  exco,  t,  eatu* 


Xtomir,  s.  h^arse. 

AfoTfi'sta,  m.  der  das  Sy- 
Uem  der  Atomen  an- 
nimmt. 

Atomintico ,  a.  WÜ*  die 
Lehre  der  AtomUe  be- 
trifft, 

kXomo,  m.  ein  Sonnen- 

loa  «tomoa  d«I  iol  el 

tropie/a  ,  er  stofst  sirlt 
OA  den  kleinsten  Ge- 
genetamd,  ^  de  duda, 
der  geringfte  Zweifel 

AtOnf?ar  .  o.  einem  Pfer- 
de den  Sporn  ßeben. 

Atönitaxnente ,    adv.  he 
etänif  erstaunt» 

Aionito  ,  M,  erstamnt,  'he^ 
stür-.r. 

Atontadamenta  tidv. 
dutt^i  unbefotuieri. 

Atonfimieitco ,  m.  Betau- 
bungy  Dummheit. 

Atontar ,  o.  dumm,  sinn- 
los //lachen. 

Atoauia,  idf«  dumtm,  ^ht^ 


ATä 

AtMl0cer  I  ezco  >  x.  atoa- 
lar. 

A  toradamentei  adr«  et 

plidamente. 

Atorado,  a.  enge  ^  ge- 
drängt, 

Atorar,  o.  «iWr^Atfii, 
zustopfen, 

Atorcer,  tuerzo*  s,  «eparar. 

Atordecar,  ezco,  smdktot' 
dir,  #.  aturdir. 

Atorgar,  o.  ^.  ororgar 

Atormecer,  ezco,  s,  ador- 
mecer.  '  i 

Atormentad^r,  m.  etn  Pei» 
niger. 

Atormentamieiito,  m.  Fei 

nigmmg.  , 
Atormaatar ,  o.  avf  die 

TortttT  iegei^t  fitäimtt 

martern. 

Arorfolar,  o.  Furphs  ma- 
chen. 

Atoitorar,  o.  an  navi'o,  ein 
hrankes  Schiff  mit  Ta^ 

en  umgeben. 
Atortujar,  o.  etwas  platt 
drficAem,     wie  eime 
SchO^tröti. 

Atorzonatse,  Bnurhgrim 
men,     Sc /in eiden  im 
Leibe  haben. 
Atoaigador,  m.  ein 
gijter,  Gifimiseher, 

A rn^i^rarnieatOy  Ol«  Vef- 

gijcung. 
Atosigar ,   e.  nfergiften^ 

einen  ^nmielW 
Atrabancar,  o.  eine  ^^r- 

beit       b  eschleunigen, 

übereilen. 
Atrabancot  m.  die  Uber" 

eilte  Verricktustg  ein» 

Ge-fchnftes. 
Alrabiliario,  atrabilioso,  a 

eehwarzgallicht  ^  gall- 
süchtig. 
Atrabilis ,    I.  ScktrsTMe 

Galle. 


ATK 


Atradam,  sieh  nähern^ 

sich  nahe  hinzu  ma* 

chen;  eine  Batterie  er- 
steigen  ;  Sieb  nnt  i/o- 
ken  ans  Jeindliche 
Schiff  mnkängenf  sich 
mit  Speisen  übirladen. 
A  tra  cc!  on,  f.  dasAnziehen. 
Atractil,  m.  JLardobene* 

diktenkraut, 
Atractivo  ,  a,  anziehend^ 
lorkcnd,  reizend,  subst, 
iieiz  ,  ^-iiilorhung OO* 
zi eisende  Kraft.  .  - 

Atractix,  f.  anziehende 
Kraft. 

Atraer,  s.  atralier,  •  > 
Atiafd|j;ar,  s.  atafagar. 
Atragautar,    o.  würgen^ 
in  der  SeUe  stekken 
bleibeng  gierig eekiin- 

AtraHos,  s.  trago.  • 
Attaber,  atraigo ,  «Ji  sieh 
ziehen,   —   d  ai, 

iirh  ziehen. 
Atraherse,  an  sichßiehen» 
sich' epMieken,  —  una 

enfermedad ,  «VA  «<it#  ' 

Krankheit  zuziehen, 
Analiillti,  f.  Uunäe-Leit- 
seii. 

lillaTt  o.  Bunde  am  ' 
Leitseilfähremf  autam^ 

menkoppeln. 
Arrahimienlo,  m.  Reizung^ 

Anlockung. 
Atraidoradamente,  r  adr. 

i'crrächerisch  errrrfsr. 
Airaidnrado ,   a.  treulos^ 

verrätherisch, 
Atratdbrar,  o.  ^rrathen» 
AtntmieRtd,  m.  #.  airahi* 

Atiampar,  o,inderSchUn-' 

ge  Jangen. 
Atramparse./n  eineSehUn^ 

ge  fallen;  sich  i^frsto- 
pfen  als  eine  Rohre, 


Atracar,  o.  ein  Schiff  en-ikitaim^rpLiz ^    m.  etwas, 
ternf  herbei  MtihenA  dasgan»mitdettff^nr^* 
nähar  »tehms*      ^  |  s#l  hermug^ist4n  ist* 
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'Axnmnx,  m*  #<^'«]imMiz. 

Atranc^r,  o.  verriegeln , 
mi  t  einer  eisernenStan- 
ge  verschliejsen  y  mit 
grofsen  Schritten  ge- 
he», über  .  Ordnen  set- 
3en. 

•  Airapar,  o.  ergreifen,  er- 

haschen, 
Atra«>  'viT.  hinter,  s»räckt 
naeh;  kacer  — ,  zurück 

fi'eichen.  quedar.se  — , 
zuriickbleihen ;  etwas 
ni(  ht  Jassen^  nicht  be- 
greifen, yoIt^m  «tra« 
del  coucierro  ,  sein  ee- 
^ebne^  pVort  wiaer- 
rufen, 

.  Atrasado,  e^^surücK  rück- 
etändßg,  deuJas  atrasa- 

das,   alter  Rückxcand. 

—    de   xnedto«,  ohne 

Mittel, 
AtrB9»doB^m.^],Rückstandi 

t'on  einer  Pension. 
^  rr:)';:unieatü,  ni.  s.  ati  aso 
Ati«u»«tr,  o.  zuräck-auf' 
,  haken,  hindern,  ax»/-> 

eehiehen,  sueOcktehiet' 

hen;  zurücke  seyn,  zu- 

rückejstehn.  —  las  pa- 

fas,  die  Bezahlung  auf 
alten,  el  relon  atrasa, 
die  Ulirgeht  Mu  lang- 

Sa  rr . 

Atrasaise,  zurückbleiben, 
Suräckgetriebm  wer- 
den ^   wie   ein  Schiff 


ATä 

gend ,  sitzend  /  e^e^ 
iend ,  cfueer  sehend; 
(jfueerköffji^ ;  Zwitter 
»yon  Hunden  oder  Men 
sehen  i  Mulatte  t  Me- 
stiifet  Bastard, 

Atr^vesddor,   m.  Tieram 
läiijer^  Auf  hau J  er, 

Auave^ainiento,  I1K  i^ueer 
atrafse ,  Queerlinie, 
Queerstrieh'. 

ktrave^anm,.  Schlag- 
baum* 

AtravesaSo ,   ifa.  Queer- 
balken, 

Artavesar,  o.  und  vieso, 
in    die    Queer  Ir-gen, 

.  versperren ;  durcksto- 
fseny  durchbohren, 

Atrave«^rse,  sich  in  die 
Queer  le^en,  den  l-  J^e^ 
versperren}  sich  für 
jemanden-  ins  ßfrttel 
schlagen  oder  verwen- 
den, —  con  alpuno,  sidi 
einem  entgegenstellen^ 
ihm  zuwider  seyn.  aira- 
Yesarse  en  fadia  por  ba- 
bor,  seme  atravet4>  otra 
Cosa ,  es  kam  mir  et~^ 
wae  anders  in  den 
Weg. 

Atraresia«  f.  s.  travesla. 

A  ira  V 1  e  s  a  ,  f.  Nebenwege 

Abv>e^ . 
Atrazadera,  f.  Kupplerin 
Atra2ar»  o.  Idst  gebrau- 
chen. 


hei  Stürmen;  auch  aber]  KuehmTy  s.  atribaif. 


Staags  treiben;  zurück- 
stehen, in  Sohuiden 
gerathen, 

Atrasmano',  a^r«  schwer 
zu  haben;  ZU  spät, 
,  zur  Unzeit. 

Atrasot  m.  Kerlust^  Räck" 
stand,  Verzögerung, 
Aufenthalt ;  das  Zu- 
rückseyn  in  Künsten 
und  Pf^issenschaf^en, 

Atradvo,  a*  atractivo. 

AtriTetado»  a*  ^ueer  liz' 


Airebuiar,  o.  s.  aiributar. 
Atrebnfarse ,  steuerbar 

\verden. 

Atreclios,  adv.  s.  Trechos. 

Wrechar  ,  o.  s.  ampaian 

Afreguado,  a.  unterbro- 
ichen,  ,ein  Ndrr,  der 
lichte  Süwischenräuine 
hat;  der,  die  im  f'f-^aj- 
Jenstillstanä  stehen, 

Arr^^namtento,'  m.  ein 
If^affenstülst^tVer^ 
gleich* 


A(r& 

Atregüar, ff^agensHU^ 

stttnd  machen, 
Atrevencia,        s,  atr^TI* 

Atreverse,   wagen,  sich 
,  erkühnen.  —  con  )o«  va- 
lieiit(>s,  sich  anSsärk»- 

Air«Vieuit>,  adi.  kuimf  «o- 
ternef^mend,  ' 
Atrefidad,  f.  s,  ao^inu* 

Atrevidamente,  adv.  kühn^ 

vern'egen, 
Atrevidifto,  Ua,  et'l»  wdnig 

dreist. 

Atrevido,  o,,  .Kiihn,  v«/*- 

we^en. 
Atrevimiento ,  m*  HbUh^ 

Verwegenheitm 
Arriaca,  ^  s.  rriaca. 
Arnai|uero,  m.  Theriaks^ 

kräfker;  Marktsehreierf 
Atribucionv  t.  Si  aefiala- 

mienro.  ' 
Ärnbinr,  uyo  ,  zueignen, 
zuschreiben.  ^ 

AcribnlaGion,  f.  s,  tribula* 

cioii. 

Ätribular,  o.  ängstigen^ 

betrügen,  %, 
Atribalarae«  sich  quälen* 
Atributar,  o.  Tribut,  Ab^ 

gäbe  außei:en. 
Atributo,  in.  Eigenschaft, 

Attribut, 
Atricesei    m. plar.  dt^ 

Oefnungy  das  Auge,  in 

Ivel c he m  der  SteigbA' 

gel  hänget» 
ktT\c\oniS*Zerknirsehungy 

Heue, 

Atril,  m.  ein  Lesepult, 

Schreib  t  isc/t . 
Atrilejo ,   m.  ein  kleines 
Pult» 

Atrilera,  f.  Pultdecke. 
Atriiicadi||rB>  f.  s,  thnca* 

dura. 
Atrincar^  Ss  trincar* 
AtrincfaeramientOf  m.  yier^ 

schanz^ng, 

Airia- 
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zen.  ^ 
Arriiicherarse ,  sich  ver^ 

schanzen. 
Alrio,  in.  Vorhof  ^  Vor- 

uuUi  . 
Alrisrar,  o.  betrüben. 
Afriro ,    a.  zerknirscht, 

bu/s/enig,  X 
Atra,  •»  scht^arZi  'ßnstcr, 
Atrociun',    o.  und  atro> 

ch«^.^r,  f'o  über  die  FlU"^ 

reu  streifen. 
Atroclre  moche ,  auf  Ge- 

ratliewohL 
Atrocidad, '£  ^r4ttUMtt' 

keit. 

Atrocisimo,  sehr  grau- 
'  9am, 


zehrun^. 
Arroiico,  a.  dörrsichtig. 
Atrompa  taiiifi^»  adv.  s. 

irompa. 
Atrompetado ,  a.  tvas  die 
Gestalt  einer  Trotnp 
te  hat.  .  ' 
Atrompon ,  tdr*  irom* 

pon 

Atronadamente,  adv.  über» 
eilt^  ohnbedacht. 

Atronado ,  a.  '  der  eilige 
übereilt^  ohne  Bedacht 

handelt. 

Afronador,  m. einSchrei  er, 

Donnerer, 
AtronmitefOt  v^ßasGe- 

^iiueh  des  JDonmsrs, 

Afromr,  irueno,  donnern. 
Atrouarse,  'L>om  Donner 

hetäultt  werden. 
Alronerar,  o.  eine  Mauer 

durchbohren. 
Atiopar,  o.  einen  Ziisarn 

menlauf  'verursachen. 
Atroparse,  einen  Auflauf 

machen, 
Atiopenadamente,adv.  un 

ordentlich ,  'verwirrt. 
Atropellado,  a.  niederge- 
drückt^ niedergetreten. 

—  de  afiüs,  bejahrt, 

^'  Im 


AtropeHtdor,  ra,  m.  y  f TAtumecwse ,  s,  eatome- 


der   eihen   über  den 
Jfnnfen  rennt f  unbe- 
sonnen. 
Atropellamiento ,  in.  das 
Rennen,  über  den  HaU'" 
Jen;  Unrecht,  Beleidig 
gung.  —  iiijustos,  un- 
,  rechtmüßige  ße^ri^ 
ckun^en» 
Atropeilari '  o.  üb^  den 
Haufen  pennen ,  mit 
Füf.ien  freten ;  etwas 
übereilt,   *  unüberlegt 
thun,  Unrecht  thun.  — 
los  (erminos  del^ecoro, 
die  Grenzen  dc^l-T^oh!^ 
Standes  überschreiten. 
AtropeUarae,\r/c/t  stofsen, 
AiraßapF.i>o*FTViM»Af,wlftt^L  über  den  Haufen  ren- 


nen;   sich  übereilen. 
'  —  para  ver  algo ,  sich 
~  drängen^  um  etwtls  zu 
sehen, 

A  troz,  adygroMtsarnfgräu* 

lieh. 

Atrozar,   o.  die  Seegel 
Stange-  an  den  Mast' 
hauut  befestigen* 

Atrozmenre ,   adv.  grau- 
sam ,  schrecklich 
Au'uendo,  atuendo,  m.  Ge- 
räusch^ Prunk,  Pracht, 
Arrueque,  m.  s.  trueque 
Atruhauado ,  a*  wie  ein 

Narr,       -  . 
Arnerta«,  s*  loeftb. 
Atttfadametue ,  adv.  auf- 
gebracht, hitzig. 
Atufado,  a.  runzUfht  'vor 

der  Stirn. 
Atüt'aise»  sich  'entümen, 
toben,  las  narices  sele 
atiifan,  er  nird  h/'f  i 
geriith  in  f^^'uth;  aar  Ii 
ausdunsten^  wie  geisti- 
ge Getränke. 
Alufo,  m.  KerdrufSf  Un- 
willen. 
Atujado,  a.  schicklich,  an- 
ständig. 
Atombo,  n.  tambo. 


Arummo,  ni.  s,  orono. 
Atun ,  m.  de/"  Tfiunjisch. 
saladp,  salmesado  o  es- 
cabechado.  — -  dexar  a 
alguiio  Hecho  aruu  ,  ei- 
nen so  trnktircn  ,  dafs 
.  er  unbeweglich  liegen 
bleibtf  ah  durch  Prtl^ 
gel:  -  el  ^charco  jde  los 
atunes ,  dds  Meer,  por 
atun  y  veral  duque,  Jo^- 
pelte  Absicht  habeh. 
Atunara  ,  f.  der  Ort^  wo 
die  Th  unfiscfte  getischt^ 
und    die  fferhzeuße 
f.u  dieser  Fisch  er  ei  auf- 
biewahrt  werderi,  ,  ' 
Atunera,  f.  ein  grofser 
Hamen  bei  dem  Thlin>" 
ßschjang.  • 
Atunero ,  ra.  ein  Thun- 
ßschfänger}  'ein  Ha* 
lunke. 
Arurada,  f.  Abhärtung. 
Aturadameiite,  adv.  mit 

Nachdruck,  , 
Aturador,  m.  ausdauernd 

in  der  Arbeit. 
Atiirar,  o.  ausdauern.  et-' 

%vas  fest  zustopfen, 
Aturdidam«ate»  adv.  »7t* 
besonnener^  thörichtcr 
yp'eise. 
Aturdido»    a.'  ,  betäubt: 

furchtsam, 
Af  uidimieiiMi ,  n,  ^etdu^ 
h  1 ! nsf ,  (hl f'esonrienh eit, 
Atui  dir,  o.betäuJ>en,taubf 

difmm  machen, 
Atardirse,  betäubt,  'ver* 
%i'irrt7  gedankenlos 
seyn,  von  S^inneß  kom^ 
tnen.        '     *  ^  ' 

AturrulUr^  o.  einem  den 
Kopf  warm  machen, 
betäuben. 
Anj-sado,    a.  geschoren, 
b  eschnitte  n;  geputzt, 
nett ,     zierlich , " 
schmadkvolL 
i6 


/> 
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Atusadör,  'toi.  ein  Sar^- 
ein,  Hmancherer. 

iklx^^^f ,   o.  'beschneiden^ 

jcheeren    das    Haar ; 

abnagen;     schärfen  ^ 

schleifen, 
Ati^sarse,    sich,  putsm, 

schmücken. 
Atutta,  f.  Tuzie,  eine  Au- 

gensaibe.  • 
''Atiitiplen,  adv.  in  Ueber^ 

ßuf.<!,  i'ollmif. 
Aiica,  öca,  r.  <I/e  Gans. 
Auccion,  f.  Klage,  Kechts- 

klage.  ' 
Aucientia,  und  andeYtt  s. 

atiff»nf. 

Aucfor,  m.  einer^  der  ein 
Keckt  zur  Kla^e  hat; 
Urheher,  Aurtor. 
■  Audach,  f.  KOhnheiP^  Ta- 
pferkeit. 

Auüaz,  ad{.  und 

Avdatmente ,  «dv.  hihn, 
entschlossen. 

Andidor,  m.  s.  oidor. 

Andiencra,  f.  das  /^Jtö- 
rensAudienzf  Gerichts 
sakUf  Oe ficht. — eccle- 
aiastica,  geisth'ches  Ge- 
richt. —  de  los  grado«, 
dns  honi flicke  öericlit 
in  Sevilla.  —  pi  Ptorial, 
Jtj  'f/srJr  rs        rieht,  das 

nicht  anter  dem  Vize- 
König  stehet. 
Aujdif f  ciero ,  m.  e/ift  Ge^ 
richtsb>dientef' ,  als 

Schreiher. 

Auditivo,  a.  das  Or^^«  Auliadero,  m.^  dnr  Ort^ 


AUL 

AuAi't<»a^  f.  'die  Frau  des 
Audttfft»^ 

Auditoraro,  tn.  das  .-hut 
pder  liie  IViurde  eines 
Auditors. 
AuditoHn,  f.  dasselbe. 
Aitditorio,  m.  Bärsaal. 
Ai«{/»^,    m.   der  höchste 
Qipjel;  Höhe,  Gröfse, 
Vorzt^. 
Aiigito,  m.  Augit. 
Ati^uracion,  f.  f^^ahrsa- 
gun^    aus    dem  Flug 
und  Gesang  der  flöget. 
Augural,  adf.  die  Pffahr- 

sagung  h\etreffend. 
Anptirar,  o.  aus  dem  Flug 
und  Gesang  der  f^ögel 
wahrsten, 
Augur«« ,  m.  ^1.  fVahr* 

sager. 
Ai»ijnriO|  m.  s.  agüero. 
Auj^UÄto^  a.  ehrivürdigy 

heilig;  kaiserlich. 
Aula,    f    Ho  /,  Palla  v  t ; 
großer  Saal  ^  Halle; 
ein  Hörsaal. 


Aiilaga,  *f.  Hauhechel.  — 
peqtieaft,  gtaehiiehter 

Genster. 
Aulagar,  in.  ein  Oftt  wo 
dergleichen.  "GeHStpr 

wächst. 
Aula  (Uli  da,  f.  ein  Schwe- 

fdhölzchen, 
Auiico,   d.  luni  Hof  ge- 
'■  hörig;  ein  Höf  mann, 
ciman  woAloi,  Hofkam- 

fnpr. 


des  Ghhörs  betreffend. 
*Audilo,  m.  s»  oido. 

AndifOt,  in.    Richter.  — 

de  la  caraara,  ein  Prd- 
latf  ordentlicher  Rich- 
tet  des  RHmiseheH  Ho- 
fes. —  de  nuncio,  suh- 
delegirter  Richter  des 
Nunzius.  -—  ,  de  rota, 
-  Beisitzer  der  Rota^  — 
de  gtierrt,  Krie^saudi^ 
teur. 


wo   die   PTölfe  des 
Nachts  heulen 
Atillador,    rs,  adj.  heu- 

lendj  schreiend. 
AuIlar,o,  heulefi,  schreien 
e]  lobo  aulla,  der  ff^olf 
heult. 

Aullido,  aulfo,  m.  das  Ge- 
heul ,  ^Geschrei  der 
Pf^Slfe  und  Hunde,  nn- 
duve  entre  lobos,  ens< 
S<eme  i.  dar  auliidos,  <cAj 


war  untet  den  TVÖl- 
fen.,    itnd  lernte  das 

Iteuleh. 
Autuga  ,  f.  s.  aulaga, 
Aunienracion,  f.  Vermeh~^ 

rungt  Vergröfserung. 
Auraenrador,  m.  Vermehr 

rer,  Vergröfserer. 
Aumeatar,  o.  vermehren^ 
^  vergrofsei%* 
A'amentativo,-«.  vermehr 
renJ. 

Auraeato,  m.  yermeh- 
rung ,  Vergröfseritng, 
ir^  — ,  undtjotuSf^f 

zu  nehmen,  cada  uao 
bu5ca  SMS  aumentos,  ein 
Jeder  sucht  seinen  y or.- 
iheil. 

Auii,ady.  bisher,  bisjetst^ 

noch,  SOgoiS,  —  Tio, 
noch  ntehi.  mas  — , 
n<»üh  mehr,  ni  ,  auch 
nicht  einmoL  -«-qvaii- 

do,  wann  auch  schon. 
Aunt;,  adv.  zugleich^  miC 

einander. 
Auttamieiit»»  m.  P^erdni» 

gungy  Verbindungiu 
Aunar ,    o.  ifersammeln, 
vereinigen,  verbinden» 
annarse,  sieh  vereinig 
gen. 

A  u  n  q  ti e ,  CO  nj . .  absehon^^ 

ungeachtet. 
Aüpaf  iatei].  einAusdruck,  ^ 
wo/itit  •man  die  Klei~ 
nen  aufmuntert^  wenn 
sie  aufstehen  sollen.' 
Aur,  interj.  ein  Ausruf 
,  beim  Grüften.  — 
ballero,  buenot  dias,  bes* 
ser  ^  ab  irr. 
Aura,  f.  Lßftchen,  Ze- 
phir; Volksgunst^  Bei- 
fall, captar  Ja  anra  po-' 
pular,  die  Gewogenheit 
des  Volks  ZU  erhalten, 
suchen. 
Aareo,a.  golden,  vergol" 
det.  reguU  aurea,  dik 
'  Jiegßl  4e  Tri',  admero 
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eine  Periode,  von  lo 
Jahren,  «?ihsf.  eine  Art 
^p<ii:ht;kerßei>v'ickt  'von 
ifier  Skrupeln}  eine  alte 
Goldmünze. 
Aureola,  f.  ein  I<'nrhtrn 


AÜT 

A  u  s  t  ro,  m..  MiHafftwind. 
Au  tan,  adv.  e&ei»  »o  vielt 

ebenfalls. 
Autentica,  f.  eirte  Jkaiter- 

Iii- he  Verordnung,  ein 
Theil  des  Römischen 
der-  Kreis  ^   Jieiti^en-i    Rechts  ;  .  Aeicfuub' 


AVA 


I2J 


tehein^  Glorie. 
AuricqiUr,  «dj.  confesion 

—  ,  Uhren h  eidi  te.  t 

st  j^o  — ,  Ohrenzeuge. 
Auricuias,   f.   plur.  die 

Sersohren, 
Aunf^ro,    ft.  ^gotdhrJn- 

gend. 

Aui'tga,  m.  der  Name  ei- 
nes Gestirns,  der  Fuhr- 
mann. 

Atirora ,  f.  die  Alorgr^n 
röthe ;  Anfang,  L'r 
Sprung  /  G  oldivasser , 
ein,  (SeträjB^k,  -r-  borea), 
Nordlicht,  Nordschein. 

Aurrsgado,    schiecht  ße 
ut:kert. 

Aiu«nc  a,f«  Abwesenheit. 
tervir  ausencias  y  enfei- 
inedad«*.«;  ,  eines  Scel'e 
wührpnd  seiner  ^-Ihxve 
,  senket  t  und  KranUieit 
versehen* 

Ausentaclo,  a.  s.  ausente. 

A^aentarae,  4ijt:h  entfer- 
nen^ 

iotieiit»,  mdf^  ahwesendf 
entfernt, 

Awpjclo ,    m.  If^ahrsa 

f**"^/  glückliche  fCot". 
edeutung. 
Aasieraraeat« ,  ai^T.  mür- 

risch,  hart,  rauh, 
Ausrpiidad,    £.  Sfarenge^ 
Härte 

Aii«t«rö,     etrengei  hart, 

rauhe^ 
km\rd\,  adj.  mittäglich 

gegen  Süden. 
Auatria,  f.  O estreich. 
Aiiitn'aco ,   a.  Oesterrei 

chisch ;   ein  Oettrai 

eher.  * 


schied. 
Autenticapion ,  f.  Glaub' 

H'ürdifi  leit. 
\  ntenticainente  ,  adv. 
glaujfaürdigerygesetz- 
ter  f^eise* 
Auteoticar«  ö.  glaubwür- 
dig, gesetzmnfsig  ma- 
chen,  gerichtlich  be- 
stätigen, beweisen, 
Auteiiricidad ,  f.  Authen- 

tie,  Acchtheit. 
Auteiitico,  ca,  ad\.  glaub 
ivürdig  gesetzmafsig . 
A,iiten^€0 ,  m.  Urkunde, 
Ursdh  rlft^  beglauJbigte 
Abschrift. 
Autillo,  in.  ein  kleines  In- 
ouisiziQnturtheil ;  ein 
Kauzlein, 
\  lifo  ,    m.   Dekret ,  lir 
scheid,  autp.  de  fe  o  de 
iunuistcipa,  eine  öffent- 
liche Handlung  d^r  In- 
quisizion.  —  deCnitivo, 
Endurtheil.  —  iiiterlo 
cutorio,  Nebenhescheid^ 
Zwischenbescheid,  au> 
tos,  all^  Akten^  estar 

en  ?o"?  nnfo«;  ,  f*ine  Sa 
che  vollkommen  ken 
nen. 

Autocrator ,    m*  Selbst- 
herrscher. 
Autografo ,        das  Ori- 
ginal. 

AotomajTo^  m.  j^f^amat. 
Autopata,  i.  Se^stansicht. 
Autor,      m.  Urheber; 
Schriftstelier ;  Schau- 
spiel-Direkter. 
AmoriH,  i.  das  Direkto- 
rium einer  Schauspie' 
ler' Gesellschaft.  ' 


AutoriflaJ ,  C  einsehen,' 

Macht,  ö^ewalt. 

Autorifafiv-ampnte,  adrei^« 
mit  Ansehen. 

AotoritadTO,.  a«  sich  auf 
das  Ansehen  eines  An  • 
dern^  gründend. 

Autorizable,  adj.  was  Au- 
torität haben  kann, 

Aaiorixacion,  f.  Bekräftig 

,£^Uflff,  Beglaubigung. 
A utorizad^mpt'te  ,  arfvprh. 
prächtig  i  :^uverlüjisigf 
gewifs,       •    "  ' 
^utoi  izado ,     a.  bevoll- 
mächtiget f  angesehen^ 
verehrt. 
\ororiza(lor,    m.  einer, 
der  etn  as  billiget,  ge^ 
neh  riiff'^t,  beglcktbige^. 
AuK>ri/.amieiitUg  in.  S.  au* 

tori/aciou. 
K  otQrizar,  o.  genehmigen^ 
bevoltmäi  htif^en  ;  An- 
sehen,  Macht  er t hei- 
len. —  las  leye«  cou  el 
propio   exemplo  •  dem 
Gesetzen  durch  das  ei^ 
grnr  Ecirpiel  ein 
sehen  geben. 
A  m  u  loa,  m .  ein.  grofser 

Schriftsteller. 
Autiial,  adj.  s.  actiial. 
Aiiriiranal,  adj.  herbstlich. 
Auvil,  m.  s.  cadir,  o  baye- 


ton  asfn  j;aclo. 


Aoxtliador,  in.  Beistände 

TTülfe  ,  Unterstützung. 
A  uxiliaiite.vm.  Beichtiger^ 

Beistand,  Hülfe. 
Auxiliar,  o.  k^fen^  bei- 
stehen. 
Auxiliar,     adj.  helfend. 
verbo   — ,   ein  Hülfs- 
^erhum.  ^xercifo  auxi» 
Ii>r,  u  tropaa  austKaret, 
Hülfstruppen'. 
Auxilio,  m.  Hülfe  xßei-^ 

stand,  Schate. 
Ayacado ,       ein  Pferd, 
das  J^opf  und  Bauch 
wie  eine  Kuh  hat. 
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Avadar,  o.  durchladen. 
Avadarte»^  jricA  dwchwa' 
den  lauen;  ticnhertt^ 

h  ?'.<:•  rn . 

A\äUai\o.  warm  haucheni 
^  vstttoeknen  f  ein» 

Pflanze 
Avalar,  u.  hmbenfVOnder 

Erde. 

Avaleiiudo ,  a.  tapfer. 

Avaliar,  o.  fthätzen^  den 
Preis  einer  Sache  be- 
stimmen. 

Avalio ,  ip.  Schätzung ^ 
Ta^raz'ion, 

ATailar,   <k   mit  einem 

Avalo,  III.  leichte  Bewe- 
gung; Erdbebtrft. 

Avalorar,  o.  erheben,  rüh- 
men ,  lohen,  schätzen. 

Ava!oie,  m.  Geräusch. 

Avaluar,    uo,..  schätzen, 

^  anschlagen, 

Avaluo .  m.  Taxazion, 
u'lnschtag. 

Avainbrazo,  m.  Armhar- 
jiischt'  der  den  F'crder^ 
hrm  bedeckt. 

Avampiet ,  m.  der  unter 


AVE 

sen;  vorgerückt,  edad 
avaasada»  höhet  Alter, 
Avaasar,  o.  vorrücken; 

fforschi^fsen ,  voraus- 
bezahlen f  Forposten 
antstellen;  etwas  über 
eine  Materie  sagen.  ^ 

Avanro  ,    m.    Uebersicht  A.vecinaraf^ ,  sich  nähern; 


A.V 

lichgr^  schmutziger  Vo- 
gel; ein  hUßlii^ert  un^ 
reiner  Mensch'. 
Avecllla,  avecita»  £  ain 

Kögelchen^  * 
Avecioar,  o.  n&hemt  tUU 
her  bringen. 


einer  Rechnung  ;  lie- 
be rschlag  von  Einnah- 
me und  Ausgabe;  Üle- 
berschu/s.  Gewinnst. 

Avaos,  iiirer}.  packt  euch! 

Avarauienie ,  adv.  geizi» 
ger  Weise»  f 

Avaricia»  f.  Geiz. 

Av.iriciar,  f.  mit  Begierde 
nach  etwas  trachten, 

Ayarieiosp,  a.  t,  avarieoto. 

Ayarieaumente,  adr.  gei- 


w  t  er 


a.  daS' 


Avarienfez,  {.  s.  avaricM. 
AvarventUimamente,  adv. 

sehr  geizig, 
ATarientiaimo « 
t  selbe. 

Avarien^o,  a.  avaro,  a. gei- 
zig, habsüchtig,  suerte 
avara,  Unglück. 
Avarraz»  m.  Lausekraut 


ste  Theil  eines  Uehpr-  Avarrisco^,  adV.  gänzlich^ 
^  stru^npjes;  Halbstief elA  total 

Avaace ,  m*  Angriff,  Be-  Avasallamieato  t  n.  s.  ra» 

lagerungfs,  auch  avau- 
ÄO.    al  avance ,  frisch 


an  die  Ausführung  l 
ATaadicho,'  la.  s,  aobt  e- 

dicho.  . 
Arangoardiai  L  *,  vaAgnar- 

dia. 

Avaiitaja,  f.  s.  venUja. 
Avaatai,  m.  Schurze, 
Avanraliflo,    m.  kleines 

Srhürzchcn.  ' 
Avaate ,  adj.  s.  adelatite. 
ATaatraa »  la.  Vortrab ; 


salla^e. 
Avasaliar,  o.  unterwerfen 

unterjochen. 
Ave,  f.  Vogel,  —  da  cu 
cliara,  Vögel  mit  LÖf- 
fehchniiheln,  —  de  la- 
pifia  ,  Raubvogel.  — 
iiid,  ein  Kiebitz;  ein 
träffer  ,  dummer 
Mensch.  —  de  albarda, 
ein  Etel.  —  dpi  parai- 
so ,  Paradiest'ogel.  -— 
nocturna,  Nachtvogel. 


sich    durch  Freund- 
schaft verbinden. 
Avacinilamieiiro,  m.  P^oh" 

niing ,  Auj'cnthiih. 
Aveciiidar,  o.   unter  die 
Zahl  der  Bürger  auf- 
nehtnen, 
Ayacindai \se  ,  sich  an 

nem  Orte  niedfrlnssefl» 
Aveeadas,.  s,  vegada. 
Ave^eataraa,  vor  der  Zeit 

alt  werden. 
Avelar,  n.  rin  Srln'ff  mit 

Seegeia  r^ersehen. 
Avellacar,   o.  ein  Böse^ 
wichtf  Schurke  werden. 
Ayellaiia ,    (,  Haselnufs, 
—  liidica ,  6  de  Jndia, 
eine  Art  Indianischer 
Jfässe^  die  ein  vortref- 
liches  Oel  gehen,  rener 
mudias  avellana.s,  ein» 
gehildet ,  eitel  seyn. 
Avellai^da,  f.  eine  Brühe 
^on  gestofsenen  Ha^ 
selnüssen, 
AveHanado  ,  a.  hart,  tro- 
cken ,  r unzlich;  nufs^ 
farbig, 
Avellanal,  avellanar , 


der       Vorderwageh;\   ^  s\iv entfe*  wilder  Vo 


Protzwagen. 

Aranzada  ,  f.  Korposten. 

ATanzadilla«  f.  kleiner  Vor- 
posten, Avanzee, 

Avaaiada»  a.  vorgesehot» 


gel.  una  ave  rara  ,  ein 
seltenes  Stück,  pj^erk. 
aves  Uisecadaa,  ausge- 
pelzte Kögel,. 
Avecbacbo ,  m.  ein  hdfs- 


ein  traselnupge- 
st rauch  ,  UaseliuifS'' 
Wäldchen, 
ATallaairse,  trocken  wer-, 
den,  zusammendörren, 
XV ie  eine  Has elnnfs. 
Avellaneda  ,  f.  s.  avelianar. 
Avellanero,  ra,  m.  y  f.  Än- 

selnufshändler,  —  fn. 
Avellanica,      kleine  Mo- 

selnufs. 
Avellaiio,  in.  eine  Hasel- 
staude, avellano  de  la 
Ifidta,  ß,  lila  de  Peraia. 
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Ate  Mana ,  f.  dft*  englt- 
4che  Grufs ;  y4ni/ruc.h 
der  Nacht,  en  un  ave 
M«n'a,  in  einem  AU' 

penhlicke. 
Aven.i,  f.  Hui>er.  —  iiion- 
1«siiia,   wilder  Haber. 
<— esieril,  tauber  Haber, 


T  Anfälle 


von  Narrheit  hat. 

Avenal,  m.  Haberjeld. 

AYenamienro,  m.  das  Ab 
leiten  des  l^assers. 

Avenar,  o.stehende»Vyas- 
ser  ahteiten» 

Afpnare,  ra.  Uaherland. 

Avenedizo , .  m.  Fremder^ 
Ausländer, 

Av*»nPnar,  o.  verg! ften. 

Avesieucia ,  f.  Vergleich ; 
Eintracht ,  ^  Vertrag 
twisehen  swei  Perso- 
nen. 

Avi'iientera ,  und  avin«Mi 
iäza,  f.  Zufall,  Gele 
genheit. 

Avehiceo,  f.  den  Raher 

hetreffend, 
Aveiiida,  t.  J-'l^th,  lieber 
tdhwemmung;  Zatam- 
menlauf;  Vertrags  Ver- 
gleich,   avenidas  ,  7At- 

le,  Schicksal. 

ATeni^aikente,  adv.  äber- 

einstimmend  j  einig, 
AvenTdo ,  a.  zusammen 

sttmmend. 
ATCnidor,    m.  Miiteis- 

mann ,  Schiedsrichter, 
Avc'irmiento.,  ID.  s,  ave- 

Aveuinador ,  ra.  s.  enye 
Mnaddr. 

Avenlr,  vengo ,  verglei- 
chfn,  berichtigen,  Ter 
einigen  /      aussö  l%i\en  ; 
sich  nutragen, 

ATanirae«  sieh  vef^tei' 
chen,    er  tragen  mit  je 
manden.  all.t  «elo  aven- 


A  VL 

mag  dafür  sorgen.  — 
a  )a  razon ,  vernünftig 
handeln, 
Avwolaa,  f.  plar.  die  Au^ 

genlieJer. 
Aveiifa^ro,  aventaclar,  m. 
ein  Feuerweher  oder 
Fächer;  WorfschaU' 
fei;  derjenige^  xvelcher 
ti  orft,  der  fJ-^orfer. 
Aveiitado,  a.  dem  M^^in- 
de  ausgesetzt,  bomba 
ä  vennda ,    geb  orstene 
Pumpe. 
Aventadura,  f.  avf^nfamieii- 
ta ,   ra.  das  i  nchern. 
pfkhen  f^annen, 
.  Vf^orfen, 

Aventa|a»    f.  Vonheil, 
Vorzug}  Vorzug y  den 
man  aus  einer  WheÜung 
nimmt* 
A  V  e  n  r  a )  a^ara  enie^adv.  vor- 

theilhaft. 
Aveutajado,  a.  i>ollkom- 

menf  vorzüglich, 
Av«!irajamiento  ;  w.  Vor» 

theil,  Vorzug. 
^veniajar,  o.  vorziehen; 
übertreffen ,  Vo'rtheil 
gewinnen. 
Avenfalle,  ni.  ein  Fächer 
AventaiuM^nlo  ,     m,  das 
Vf^orfen  ^  f^annen* 


AV£ 


Aventnrnv.  n  ti'agen,aufr 

Spiel  Jtetzen,  ' 
ATenhirero.  la,  fremde 
freiwillige  suliar,  VO" 
lontair  ;  Jhentheucerf 
Schmarotzer. 
Aventuiiiia,  k.  ein  Kost- 
V  barer  Stein  ^it  ^oi^-  ' 

punkten, 
Aveiadf»,  a.  host  bar.' 
Averainia,  f.  'eine  Art  wil- 
der Oänse.  ^ 
Averar,  o.  etwas  ah  wahr 

bfhaiipten ;    ei-wn  aiif 

tler     Thut  ertuppeUp 

dtrufen. 

A  V  erg  o  !i  xadamenta »  adr. 

sch  ä  n  dlich  $  u»»er' 

Schämt. 
Av^figuüar,  o.  und 
Ayergonzar,  güeas«,  he» 
schämen^  verwirrt  m*i' 
chen.  averpon/arse  de 
aus  hecboa,  sich  seiner { 
Thaten^schatnen, 
ATeria,  f.  Baiverei^  See^ 
seheAm,  — *  gmeaa, 
grofse  He^verei.  —  par- 
ttcular,  Particular-tia-' 
verei, 

Averiado,  a.  havei^rtf  bä» 

schär!  igt. 
Avenarse,  Jiaverei  ma- 
chen. 


Aventanarae ,  ^sieh    ans  Avariguable,  ad},  wassien 


Fenster  legän, 

Avenfar,  vienio,  fächeln; 

worfen^absondern.  avi- 

enta  fresca,  es  geht  ein 

hätter  Wind. 
Vventnise,    voll  l^'ind 

werden ;  entßieken^ 

flüchten. 
Aventario,  m.  da»  Nasen- 

loch. 

AvonJiira,  t.  Zufall,  Aben 
thener.  von  ohn- 


untersuchen  läfst. 
Averiffimcion,  f.  averigna-* 
mleiiro ,    m.  Unter^w, 
chung,  Erforschung, 
Avei  if:iid«Iaiiienl*,  adv.^p- 
fehlOar,  qhne  Zweifel. 
Averiguador,  tn.  ein  Un- 
tersucher ,  Frfxyrsch^r, 
Averiguar,  o.  untersueheUt 

erforschen. 
^^verlgnarse,  sich  mit  je- 
mandem vergleiclun. 


gefähr^  zufälligerwei-x  ihn  zur  Vernunft  brin- 
se.  j   gen,^  ^ 

Av<"ntiiraclo ,  a.  mit  bipn'Averln,  m.  ein  Schwärm 

oder    mal,     £;läckUch\    ton   Vvgeln,  die  auf 


I 

ga,  er  mags  haben/ €r\    oder  unglücklich.        l  ä^e    besäeten  Aecker 
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ATI 


AVI 


"not»  i^üter  und  W^m- 

ren. 

Averno,  m.  der  See  Aver^ 
nm ;    die    äölU  der 
•  Dichter, 

Avfriion,  m.  einf  B/lt 

ze  in  Sdtwedrn. 
Af  eroso  ,  a.  reiche  leg 

Av«lrw4o,  veraehtWt 

ff  ah  scheuen. 
A  versa  r,  -o.  veralucheuen^ 

cferwillen, 
Aver&o,  a.  widerwärtige 
verkehrt^  entgegen  lau- 
fend. 

ATertaTnia,  f.  ein  Pelikan 
ATertir,  avierco ,  abson 
dern, 

AYMtm,  m.  HnStraufs. 
ATCMdura,  f.  s.  castumbre. 
AvezaoiieBlo,  ai,  dassel- 
be, 

Avezar,  o.  gewöhnen^  im- 
terriehien. 

ATOZars«,  JxVÄ  gewöhnen. 
— '  a  hebw  de  roda« 
ac^ua-s,  sich  an  alle  V or- 
filhe  gewöhnen, 

Avi,  rn.  Ausrufung  vor 
Ger.'r  ht:  schützt  mich 
•vor  Gewalt!  zu  Hälfe! 

ATUidor»,  'irt.  derjenige, 
der  die  Zuheneitungen 
jfl^  ^incr  Heise  rir^rhl 
Min  kleiner  Bohrer,  /ler 
dem  gröfserrhvorhohrt. 

ATtudnr« ,  f.  das  Anschi- 
eken  zur  Heise,  maqui- 
jM  de  aviadura«>  Ma- 
schine ,  das  aufge- 
bäumte Qqtm  SU  tre- 
hea;  die  ganze  Zurü^ 
stun^r  cum  PT^ehen. 

Aviaini<»nto  ,  m.  Zuberei- 
tung  auf  dem  Vf^eg^ 
'jihe^ndungf  FaHsehaf- 
f»ng. 

AYi«r,  o.  fortbringen: 


eiuetfmekefSrdem,  au/lAttltftdo, «.  verachtet,  ge^ 


den  i^^eg  aringem;  zur 

Reise  anschic^fn:  va 
mos  aviando  ,  hurtig', 
machen  wir  fort. 

stechen. 
ATiciarse,  lasterhaft  wer- 
den, 

Avidain60te,adT.  begierig 
Avido,  a.  begierig  ^  hef- 
tig i  erlangend . 
Avieiarse,  s.  «Tejentarse 
ATieid«r,    o.  Oetraide 
mannen  t  warßen;  t* 
bieldar. 
Aviento ,  m.  eine  große 

Heugabel, 
Avi««aiiientei  9i^w,,hrumm. 
wieso,  a.  krumm,  s<  hief; 
b Ösart / <? ,  rerk elirt}  wi- 
drig gesinnt. 
Avieso,  m.  Scha^e^  Ver 

tust;  Fehler. 
Avlespa,  f.  s.  avispi. 


m 


uthii 


Avigoiado ,  I 
stark- 

AvtgoratnieiAo»  m.  Auf* 

munter  ung. 

Aviijora?-,    o.  Kräfte  ge 
h en  ;  uu f muntern . 

Avi^orarte,  MuthtKräfte, 
Stärke  bekommen. 

Avilaiiado,  a.  niederträch- 
tig; s.  aviilainado,  . 

AviTanaTs«»  e.  aTiftaaarse. 

Avlljute/.,  aviUiitfsa,  f. 
Kühnheit f  Kermetsen- 
heit. 

Av;llauado,a.n*Wtfr^räcA 

Arillanar^'» ,  tieh  ver- 
schlinirnern 

Avillantez,  f.  Yvjitacion,  f. 
Vvthainieiit«,  m.  Viril 
tanza ,  f.  Verachtung, 
Erniedrig tnii:,  Gering- 
schätzung ;  Grobheit, 
Dreistigkeit,Kühnheit. 

Aviltadamente,  adv.  nie- 
driger ,  ver&ehtUcher 
PVeise.  ► 


ringg^ehatzt, 

\vtlrar,   o.  gerin^tehat*^ 

zen,  verachten. 
ATiiiatfiddo,  a.  sauer;  mär- 

rischt ' säuert  öpßsch, 
Aviaag^rar,  o.  versäuren^'' 

zu  Esxig  Mcheni  ver^ 

bittern. 
ATina:;rai«e,   sauer  ^  zu 

Essßg  werden. 
Avinar,  o.^^  f^ein7*er^ 

mischen. 
Avineatesa,  f.  deichfor-^ 

migkeit»  Uebereinstin^ 

mung. 

Aviuieiite,  adj.  angemeS" 

sen^  gleichfijrmig . 
Atio,  m,.Z»rüstangtf4us- 

rästurtg;  Zuthatt  'Er» 

fordernisse. 
Avion ,    m.    eine  Rein» 

sfihwalbe* 
Avirado,  a.  #.  coliTeoido. 

Avisarion,  F.  s.  consejn. 
Avisadameuie,  adv.  lAiOr- 

sichtig,. 
Avisado ,  a.-  klug  ,  vor- 
sichtig ,  hedachtsam,  f 
listig,  siibst.  Bohem. 
d^r  nicht  er. 
ATiaador^  n*  4^r  ÜTacA- 
richtt  Anzeige  v^fnet^ 

Avivamreiitu,  ni.  aviso. 
Avisar,  flu  Meiden»  be» 
na  chrichtigeUf  warnen, 
'  rathcn, 
AYisai^^e^  benachriclitiget 

werden^ 
Avi^iofiarse , .  Gteherdem 
machen,  um  Jemanden 
zu  hintergehen. 
Aviso  ,  m.  Nachricht, 
ff^at^nung,  Rath*  Un» 
terricht ;  K orsicht. 


Klugheit  ,  Sorgfalt. 
estar  6  aadar  sobre  —  , 
auf  seiner  Hut  seyn, 
navio    de        ,  Jagd» 

srfi  iff  ,     A}' !.--s.  c h iff^  — 

Kuppler,  1)0  hpm« 
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ATison,  adv.  vorgesehen ! 
Avitpa,  fr  «««  if^eff^. 

pen  ffestocken ;  mun 
tety  aufgeweckt. 
A^i^psr,  o.  steehen^spor' 

men,  aufmuntern. 
Avisparsf»  ,    j/c/i  (juälen, 
än^  s  tigcn  ;  unruhig 
wertlen. 
Avispedai^,  o.  spiotiirpn^ 

außauren.  Bohcm. 
Avispero  ,    m.  Vf^espen 
nestt  Pl'eäpenstock. 


AvispoB,  rn.  ff rofte  Mum^  AroeBT,o*  einen  Gerieht*' 


AXA 

ge;    'Vorsichtig  f  he^ 

Ayisorar,.  o.  ausspähen; 

sp't'oniren,  Jorsrhen 
Avocitci<ü,  i.  das  Ar^t  oder 
die  PräxiJi  eines  Ad^ 
vokaten. 
Avocacion,  f.  avni-nmiento, 
m.  J/e  '/AeUun^  eines 
Prozesses  vor  ein  hö~ 
hßri^  Gerichtg  Ahfor- 
Aerung  der  Akten  aus 
einem  nie  dem  an  ein 
höheres  Gericht» 


AXO 


1 1 


1S7 


mel,  l'T^espe;  ein  Aus 
Späher   der  Ortt ,  tvo 
man  ätehjen  kann,  bo- 
heni.  ^ 
Ari«!«,  Titt«. 
Avistar,  o.  sehen,  betrach- 
ten ^  untersuchen. 
Aviacarse,  sich  sprechen. 
can  alguno ,  einen 
^««««Jktfll,  IM»  mit  ihm 
tvnrüher  r.n  sprechen. 
Atirar,  o,  .f.  abitur. 
Avituallai  ,  _o.  mit  Lebens- 

mietein  ersehen, 
Avivacion,  T.  Belebung; 

dtif  Jwfkriechen,  oder 
•    Ijeh  endig  Hörden  'jun- 
ger liiere* 
Avlvadamente,  adv.  leb- 
ha/t, 

Avivado,    a.  au^gemun 

tertt  belebt. 
AyiTador,  m»  Aufmunte- 

,rer  y  Beleb  er;  Seiden- 
tvürmerkorb  ;  Falzho- 
beL 

ATiTamiento ,    m.  Beie* 
Bungt  Aufmunterung 

Aviv.ir,  o.  heieben,  er- 
muntern ^  anreizen.  — 
la  lurobre  con  inas  leno 
tnehr  HoIb  Mtm  Ifmter 

legen. 

Arjvas ,  f.  plur.  s.  abibas. 
Avlzor,   IQ.  Eohem.  et'n 
Spto^y  Außaur^^,  ojo 
ein  spähende»  Au" 


bandet  -vor  ein  höhe- 
re Gerich  t  ziehen;  die 


^.  achacpaoi  ö  achaqui- 
ento*  ^ «  ' 
Axar,  o*.  ßnden, 

Axsrabe,  m.  s.  xarabe. 
Äxaraca,  f.  eine  Schlinge,, 
Axarafe,  ni.  ein^  Galle^ 
rie,  plattes  Vach.  a. 
azotca,  mirador,  feriaJo. 
Ax^»,  m,  die  .^rhsr;  s.  exe^ 
s.  auch  ax ,  uuch  ein 
Insekt^undslansiKukß' 
milbe.  s,  age. 
Axta,  f.  ein  Giisträueh 

um  Toledo.' 
Axebei  m.  s,  alambr«. 
Axedrea,  f.  Saturey, 
Axedrcz,  m.  Schacitspielf 


Akten  i'on   eine/n  t.  n-\    Schach^  rett. 
teni    Gericht    ay^/cr- Axet^  ezatlo  ,  a.  wie  ein. 


dem, 

AToeeta,  f.  Säbelschnab- 
ler, f^assersäbier, 
Schneppen 

Avogar,  iMMi  teivat.  s. 


Avolfza,  f.  s.  rnindad. 
Avolo,  la.  s.  avuelo^avuela. 
Avoloiio,  m.  s.  aboleneo. 
Ato,  m.  ein  Bruch  in  den 

Zatilen, 
Avuc.isra,  f.  ein  l^^'asser- 

huhn^  wilde  Ente. 
ATiftarda;  f.  ein  Trapp. 
Avutardado,  a.  wie,  ein 

Trapp  gestaltete 
Ax,  laierj.  achl  o  weh! 
Ax,    niv  Unpäfslichkeity 
Krankheit,   «ati  Ueno 
de  axe.s,  ef  thut  nichts, 
als  klagen  und  ächzen 
Axada,  f.  s.  ,a£ad8. 
Axadoi^  IB.  s,  azadoa« 
Axamar,  #•  Ilamar»  apeUi- 
dar. 

Axanar,  s.  allanar. 
Axaqaeca,  f.  Schnupfen^ 

MigriUte,  xaqueca. 
Axaquecnrse,  denSchnnp- 

fen  haben. 
Axaquecoso ,  a.  axaauien 
to,  a.  mit  dem  Schnup- 
fen) Migrans  lehdftett 


Sehaehbr0tt  gemacht* 

Axegar,  s,  allegar. 
Axenabe,  m.  wilder  Senf, 
Axeoge,  m.  Silber;  auch 

ajMnte,  s.  plata. 
A&enjo,  m.  fP^iärmutthf 

^.  ajenjo. 
Axenuz,  m.  s.  a£;< mix, 
Axerquta,  f.  s.  anubai. 
Axßtica,  a.  s.  asfit* 
A  x  i ,    m .  Indianisphef 

Pfeffer. 
Axunenez,  m.  etnwarm&', 
sonniger  Platz;  Fet^ 
deck,  Sommerstübchen, 

Aximez,  m.  ein  Fenster^ 
wie  ein  Schwihh  o^en 
gewölbt  f  mit  einer 
Säule  von  Marmor, 
Aximiado  ,  a.  aer  i^cimia» 
do  de  rostro ,  ein  Gc~ 
siclu  wie  ein  A^e 
hen, 

Axjoma,  m.  ein  Adtiom, 

Axo  nino,  oder  axo  taif(*, 
PVorte,    um  Kinder 
einzuwiegen.  ^ 
Axorcaa»  f.  pl.  Armbdn^ 
der. 

Axovar,  axnar,  m.  die 
Mitgabe  einer  Braut, 
nlieü  was  auf  ^  den 
BtnttPwng^ .  gehSrf* 
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AYV 


»» 


ntmur  ^e'ona»  ile  coci 
na,  HofU"  Küchet^G^' 

rät  he. 
Axuagds,  f.  pl 
Axufaiufl,  f.  s.  aijoidiua  und 
.  fufaiiia. 

'Axunclia,  f.  uitgetmlsenes 

Fete,  iScItmulz. 
Ay,  iuieii.  Achl  fj 

mi!  f^€h  mifi  ayes 

m.  pl.  Seufeer. 
Aj*  adv.  r/<z,  dorttondem 

Ort;  besser  ahi. 
Ay,   im  per«,   es'  Jst^  es 

giebt ;  bester  Ml^. 
Av    ^*  Hofmeittsrim^ 

Fahrerin. 
Ayanja,  f.  Mehlbeeren, 
Ayanque,   IB.   errt  ^eiV» 
damit  etiie  ^egelstan- 
ge  zii  richten,  oder 
eine  Flagge  tmf"  und 
*  €tbzuthun. 

Ayanrai ,  m.  e>;';2«  MahU 

zeity  ^nbifs 
Ayaatar,    o.  MJittag 

esseiif  s.  yauiär 
AyUt  m.  Seufzer i  s.  ay, 

interj. 
Avegar,  ^.  lle»ar. 
Ayeno,  a.  J.  ajeiio. 
Aver,  adir.  gestern,  Hicht 

'iangst.   «nteii  4^ 

Ayeie,  m.  s.  ayre 
Ayermado  ,  a.  unbebaut; 
'  wüste. 

^  A vme,  hiterj.  ach  l  o  weh  I 

Ayna ,  adv.  aiiia,  tan 
ayna,  so  frühe. 

Aynaa»  s,  aina. 

Ayo ,  ya ,  mi  y  JT*/- 
meist  er,'  •—»'/!. 

Ajodoro,  m.  Unterstüt- 
zung;^, Beistand,  fläl/e. 

Ayre.  m.  u«//derivjf.  j.  air. 

Ayuda,  f.  Hülfe,  Bei- 
stand:   J(l\-st!i'r,  Kly 

,  stiersprutze;  ^djiUant, 
GeKälfe     in  einem 

'  jpienst.  —  de  clmara, 
ein  Kammerdiener^^  ^ 


AYU 

4e  miä ,  Wfft  Butehufs 

an  Qe/d,  perro  da  — , 
ein  J/aus-  oder  Hof- 
hund. —  de  campo, 
jutmnt.  con>  ayuda  de 
vecritos,  er  hat  Mulfe 
gehabt;  er  hats  nicht 
allein  ^ethan.  Dios 
— ,  nimm  Gott  zu  Hti/- 
Je !  pedir  favor  y  — , 
um  Hülfe  Schreien,  ayu- 
das,  pl,  tiuf  der  Reit- 
bahn,  die  Hülfe,  so 
man  dem  Pferde  giebt, 
es  zu  regieren, 
Avudador,  IM,  m.  y  f.  ein 
Hei t er,  —  in^  Unter 
Schäfer, 
Ayudamittito,  m.  ayuda 
Ayudaiire,  m,  ein  Jtfelfer; 
ein  j4.I/ut,int  J/elm  He- 
giment;  Alßat.  —  d 
•stillero ,   Ünter  -  Ro  i  ? 
stabler,  Konstablers- 
Maat.  • —  rirpinte- 
ro ,  Z.immerm.anns~ 
Maat,  — -    de  cocina, 
Kochs^Maat: 
Ayudar,  o.  helfen,  beiste- 
hen, unterseü  t^i"n. 
Ayudarse,  sich  selbst  hel- 
fen. 

Ayadorio,  ra.  s,  aynda. 

Ayuna  ,  f.  das  Fasten. 
e&rar  en  ayunas ,  nüch- 
tern seyn.  dexar  a  aN 
guno  eil  ayuna« ,  einen 
ohne  Befriedif^uno  las- 
sen, quedar  6  esl.ir  en 
ayuna^  de  alg^una  cosa, 
eine  Sache  nicht  Aen^ 
neuy  keine  KetUttnifs 
dm'on  hahen. 
Ayuitadur,  ora.  der,  die, 

viel  fasket, 
Kynnit,  b.  J^asten,  —  el 
fr.tspaso  ,  t)nm  ßrünen 


Donnerstag  Mittag  h is 
Üster-Sonnabend  Mit- 
tag weder  estiti  noch 
trinken* 
Ayttiicir»'m.  *•  Jmicar. 


AS^A 

kjwM,  «.  Jas  gasten, 

dia  de  — ,  Fasttag. 
nntnral,  r/A-  Enthaltung 
aller  Speisen,  vor^jUit" 
ternacht  bis  den  an- 
dern Tag,  daman^om-' 
munizircn  will. 

Ayuno,  113,  adj.  nüchtern, 
iiungeng.  esiar  ayuno» 
6  en  ayuna«,  nikfhtern. 
seyn  >  a.  i,  nichts  vom 
dem  u'i  fsen;  was  vor- 
gegangen. 

Ay^n^joe,  m.  Amhofs» 

Ayuiitable,  adj.  was  man 
'vereinen  kunn. 

Ayuiitaciori  ,  f.  f^erbin- 
dung ,  Bereinigung.  ' 

Ayuntadamente^  adv.  ver- 
p/nt,  zusammen. 

Ayuniador  ,  ö^a,  der,  di^ 
ettvas  vereinigt,  • 

\  ynnratiitent6,  m.  und 

\  M I !  1 1  a  1 1  /  a ,  f.  yerkindusHg", 
ereinig ung  ;  .  Gf  •  rll- 
schaji,  yersaniTuLungf 
der  Stadtrath;  ßeisch- 
liehe  Vermischung,  et* 
sa  de  ayontamlento,  da* 
Rath  haus ,  Stadthaue, 

Ayuntar,  ^.Junlar. 

Aynso,    adv,  untens 
abaxo.  de  Dtoa  en  — 
bei  Gott. 

Ayosrar,  o.  un  cihle,  ein 
yinkertau  splissen,  auf 
ein  anderes  setzen,  s. 
auch  ajiistar, 

Ayuste,  m.  das  Zusam-' 
mensplissen  der  Anker- 
taue. *.  nach  ajoft^ 

Az,  f.  s.  haz. 

\  r.ru  F.  jr.  haza.        •  ♦ 

Azabachado,  a.  ächatahn- 
lich ;  schwarz  ,  pech- 
schwarz, 

Azabacb«»,  m.  Achatstein. 
azabaches ,  Hals-  und 
Armbänder.DönAcimt. 

Atnibare,  zabida^z»* 
hila. 

Azabon,  m.  #•  xabon. 

'  ^  Aza 


*  ♦ 
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ABl 

Azaem,  nk  ei»  ¥0^4 

träger^  f^asserhänJ- 
ler;  Schlauch  zu  1-7' ein 
und  andern  ßussigen 
dachen.  eAtor  6  andar 
iMMho  IIB  «—  Brpd 
im  Schweifs  seinm  An- 
gesicht* essen. 

AzMCMjmM^  £.plar.  f^asser- 
w0hrmf  Mrmanen^Mimer, 

jUache,  JB.  eiim  Art 
schivar^er  Seide. 

Azada,  £.  Sacke,  Spade^ 
Grabsche^»  de  dos! 
«Btet ,  zw^^mM^ 

de  Flache. 

Azadada  ,  f.  s.  azadonada. 

Axadica^  f.  und  azadiiia, 
MJU^hem, 

JkwdoB,  pi.  e<ne  grofse 
Spade,  eine  Ifaue,  Sap- 
pierhacke.  —  de  peto. 


V  1»  acabara  la  pala  y  — • , 

das  wird  sich  nur  mit 
dem  Grabe  endigen. 

Aaadotifida ,  f.  ein  Sto/s^ 
S^äag  mit  der  Mache 
i  la  primera  auf 
den  ersten  Hieb. 

Azadooar,  a.  hacken,  itjn 


AnioBato»  m»  9^  asado- 

nads. 

Azadoncillo ,  m.  kleine 
Hacke,  kleine  Häue. 

XtäiAentto,  m.  ein  Grä- 
ber ,  Scheuugräbar, 

Sil  p  pierer. 


I  4  liaiitardo,  wilder  Saf" 
fran.  s.  alazor  und  cmv 

tamo.  —  de  las  Indüis, 
Kurkumey.  de  aguila. 
demetal.  gatinois.  oran- 
ge, de  especta.  aeco, 
en  aceite  o>  toatado. 
A/afranado  ,  a.  mit  Saf 
fran  ße/ärbti  Sfffran- 
gelb..  \ 
Azafran«!»-  a.  eimSaffran 
Feld. 

Azairauar,  o.  mil  Saffran 

färben,^ 
AzafraniUo,  a*  C^A  wenig 

Saffran. 
A  z  a  g  a  y  a  ,   f.    M^u  rfpftil^ 

s.  auch  azabaya. 
Azagnan,  a. 

Azahar,  m.  und  azahaar, 
Pomeranzenbluthe,  a- 
ciu  de  Fomeran' 


•  V 

Azarar , 
ausschlagi 

Azarbe  ,  rrt. 


ein 


doppelte 'Sdehe,  etto    9eMßfhwauar.  Bor  d0 


— ,  FamermtMenbtA- 

the 

Azahaya ,  f.  und  azagaya, 
kurze  MaurischeLanze. 
Azainadamente,  adv.  arg.- 

listig' ,  heinitückisch . 
Azaleja,  f.  ein  Handtuch. 
Azamboo,    m.  eine  .Art 

Quittenhnum  der  dfe 
Frucht  zamboa  trägt^  ' 

A7.anefa,  f.  j.  ceuefa. 
Azanorta,  f.  s,  zanahoria. 


te  ^MObenf  Teifienäe 

Azaiia,  f.  s.  bazaSa. 


AzaiaUj  f.  Futzdame  ^erjAzaueria,  f.  s,  hazaneria. 


Jgjbnigint  edei  könig- 
lichen PrinKeftinneri. 
Azafate  ,  m.  ein  "kleines 
ArbMtskörbchen ,  £lu- 
meniörbvken.  e,  bän- 
de jita. 

Azafran,  ni.  Saffran;  in 
der  Malerei ,  schönes 
Goldgelb ;  auch  die 
^  AcieJU  ^  Steuere,  ^ 
4e  bifirro ,  Eisenrost, 
Eisemtaffrau»  «^roiiiiBi 


unglücklich 


Kanstk 

Pf  asserteitung^ 
Azarcun ,  m.  Asche  oder 
Erde,  Sehfa^^  von 
i>erhranniemBlei,'3Ien- 
ni^ .  *s.  rainiiO;    in  der 
Maierei,  ^oldfarbti 
s,ein  irdener  Krug,  • 
Azai  ftefe,  a.  eingewiete^ 
Gift, 

AzaroIIa,  f.  s,  $erba. 
Azarosamente ,   adv.  iiit* 

gläcktichenveish^ 
Azaroso,  a,  unglücklich, 
Azarote,  m.  Persianisches 
ff^und-Gummi^  fssch^ 
leim,  e*  Mvcocola. 
Azaya,  f.  s,  carj«. 
AzsynadamentÖf  ^■fXMBA* 

damente.  ' 
Ascon ,  m.  azc^n^ ,  f,  ein 
kleiner     Speer  '^'Oder 
PP'^urfspiefj. 
Azconilla  .  f.  dasselbe. 
Azebo,  ID.  Stechpalme. 
Azebib«.^  ««ebm,  f.  ge- 
dorrte Pßaume. 
Azebucbo,  m.  ein  tvilder 

Oelbaum.  s.  aceb.. 
Azebocbal,  a.  ein  mii 
wilden  Oelbäumeni  be* 
pßanzter  Ort. 
Azecbe »     f.    eine  Art 


kxwmoifie^^i^eingemaehm    eehwarter  Erde,  wor* 


AzaSero»  #.  hazafiero. 
Azanoso,  s.  bazanoao. 
Azar,  m.  Zufall,  Schirl 
sal,  Unglück  f  das  ^fs 
auf  den  PTürfeln,  el 
azar  de  todo-  lo  bneno, 
die  'Hindernisse  Jeder 
guten  Handlung,  bate- 
nido  <el  .azar  ae  •  .  er 
hat  das'  Unglück  ge* 
hal>t,  zu  .  . 

Azara&dar»  s,  zaraadar« 


aus    2YiU«  gemueht 

wird. 
Ay.emar,  s.  aderezar.  ' 
Azemiia  und  andere,  s». 

•ceailc , 
Azerola,  f.  Laserolle. 
Aziago ,    a.  unschicklich, 
traurig,melancho  lisch. 

Azige«  f«  s,  a^edie. 
Azinio,  a.  Dan,  ungesätt^ 

ert  ßroa. 
Azimutb,  m.  Azimuth. 
Azimutbal ,   adj.  azimu^ 
thal, 

AzUara  ,    f.    ^ine  dünne 
I   Mauer  zur  ßrustfveh^, 
17 
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oder  zur  Scheidewand; 

der  Sattelbogen* 
A^Acho,  au  Minm  AH 

Fichten, 
A^o ,  aza»  pro«*  üo, 

aquello. 
Asofaifi^  f.  ttttftill» 
AzofaiCp,       <r.  azufi^fo. 
Äzofaina,  f.  irdene  Schus 

sel^  Fafanz-Schiissel. 
Azofar,  m.  altton. 
AsogadamdfiM, 

Quecksilb^r^^hwiAd 

hurtig. 
Asogado,  a.  m*^  Queck- 

säbßf  hettriehen;  un^ 

ruhig  ^unstät  und  flüch 

ti^.  rarta  azogada,  ^e- 

flättetes  tapier,  lem- 
lar  como  r-»  »itum 
ffii^  ein  Bspen^Laub* 
9o1>»t  Kiirtft,  Glas 

mit  Quecksiil/er  zu  i/e- 
legen^ 

Axo^mieoto  *  m.  erofte 
♦    Unruhe »   Zittent  fm 

Unruhe. 
Azoear ,  o.  mi^  QwecA 
»ifi^«p  heüreichen^  be- 
legen. — *  U  6tl,  JCo/A 

löschen. 

Azogarse,  vo»  Quecksil- 
ber angesteckt  senfw, 
Zittern  alt  tfUe* 
GlieJern  haben. 

Azogue«  m.  Quecksilber, 
el  es  un  axügue,  «r 

fiibe^*  Tteir  en  Ioa  a/o- 
^ups  de  .  .  /Vj  die  Verle- 
genheit kommen  zu, 

Azoguejo,  m.  ^  de  8e- 
gon'a,  der  kleine  Märkte 
platz  in  Segovia, 

Azogoeria,  f.  der  Ort, 
'  IVO  man  das  l^uecktil» 
her  hereittts  Queck* 
cilhhf'l^ine. 

Azoguero ,  m.  einef^  der 

'    mit  Quecksilber  han- 


AZO 

schlichten ,    mit  dem 
Hohlheit  schlichten. 
Axolvar,  o  gustopfen.  ei' 

nen  Kanal, 
Azomamieato,  m.  das  Het 
zen  eines  Munden;  Spu- 
ren de»  Bundes, 
Azoraar,    o.  au/het^n, 
n  ecken,  als  ffun.le:  tp  ü- 
ren^  der  Fährde  nach- 
gehen. 
Azor,  m.   eine  Art  FaU 
ken.      Ein  berühmter 
Spitzhube.  Bohem 
Azoradas  ^  f»  plui .  in  der 
f^appen^Kusist,  Vögel, 
die  ihre  Flügel  Offnen. 
Azorado ,  a.  emchrockent 
bestürzt. 


Mung, 
Azorantei»  i,  plvr*  #. 

radas. 

Azorar,  o.  ersehrmckent  in 
Furcht,  Bestäremng  set- 
zeng uufm  untern.  —  los 
nasoi ,  seine  Schritte 
b  eschleuaigen. 


Schrecken    gerathen  / 
sieh  erzürnen  ^  aüfge- 
bracht  werden, 
Azorero ,  m.  «ia  Diehet- 

hetäer.  Bob. 
Azoren,  m.  p|.  Morbesier» 

Leinen. 

Azüirado ,  a.  schläfrig. 
Schwert  träge lang- 
sam, ntvi'o  —  ,  ein 
Schifft  tias  nicht  gut 


Azotador,  m.  Zuchtmei* 
ster^  •  '  • 

Azofshia,  azotiiM,  f.  diu 
Peitschen 9  Peiisehet^ 
schlag. 

Azotaperros ,  m.  der  dici 
Smnde  aus  den  Kir- 
chen /ngt. 

KtofiT,  o.  peitschen,  mit 
iiuthen  streichen/  mit: 
der  Peitsche  klaUehen» 
—  Calles,  au/denStrn* 
fsen  herum  laujen.  — . 
el  aire,  die  Lujt  peit- 
schen ^  sich  vergebens 
bemähen»  I«  TeIa*«zot«, 
die  Secgel  kiUen,  w^r* 
pern. 

Azotazo ,  ID.  ein  grofser 


AsonuiuMiKO,  n.  BhiAr-    Pe^tsekentchiag  gro»- 

'  fie  Peitsche. 

Azof'»,  vn.  Peitsche,  Gei- 
/sei  der  Dis-iplinan- 
ten;  RutJ^e;  ein  Peit- 
schen -  oder  Ruthen^ 
hieb.  —  de  Dio»,  S&af* 
gerichte  Gottes.  —  de 
Tergajo  de  toro,  Ochm 


Azorirte,  inF^trekt  t  in\ .  ienaiemenmano  6ru€A~ 

tt  de  azotes,  eine  Tracht 

Peitschenhiebe. 
Azotea  »    f.  ein  fiachee 
Dach,  Altan.  ^  ■ 

Azoteaco,  a.Voa  Sehlde. 

gen,  Peitschenhieben. 
Azotina,  f.  s.  a/otaina. 
Azoton ,    m.  ein  derber 
Peitschenhieb  g  '  derbm 
Peitsche. 
Azovejo,  m.  s.  azoguejtf.  / 


segelt,weil es zuschwer\Kzvet  m,  Aharnbaum, 
Maden  ist»  lAziicar,  m.  Zuckerl  — 


Azotramienro,  m.  Schwe- 
re des  Kopfs. 
Azorrarse,  schläfrig  seyn^ 
wegen    Schwere  des 
Kopfes. 
Azotacalles  ,  m.  Pffaster 

treter,  Hf  rumLaufer. 
Azotadizo,  a.  der  verdient 


blanco,  weifeee»*^mae* 

brado,  brauner.  —  rer.- 
ciado  ,  halhweifser. 
terreo,  Terree.  —  cabe- 
zas ,  Tetes,      en  pilo-« 
nes,  o  paiies  d«  Iitglli- 
terra,  englische  Lumps, 
— refinaao,  Raffinaden, 
deltutre, /eine  Raf- 


d^tg  der  et  bereitet»  I  ßepeittpht  Mun!t>'den»,  I   ^  

Aso]«r»  ^  xtielo »  'hobelntiKinuAo^viuOeyielhrmder,}  ßnaden»  —  ea  piem 
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Mucker.  — •  de  pila,  Zu- 
cAer  in  hleinm  Stücken. 
— '  de  pilon,  ein  Ztucker- 
Hut.  de  redo'ma,  Bo- 
^mnxucker ,  Grundzu- 
cker.  — moscahado, MaS' 
äjfuebade  ,  Thoma%7,u 
eher  ^  grauer  FarinzU' 

dür.  — -a«|fro,  FarinAlütQfyw^o,  sekwefeln^  mit 


Azufrador ,  '  m.  Grstelle, 
worauf,  man  die  nasse 
JVäsche  ausbreitet^ 
um  sie  zu  frocknmt^ 
und  mi$  Schwefe^  räu' 


sucker.  —  fosado,  eine 

Zu^kef'^f^fic!  f^e,  die  rnon 
mit     kaltem  krasser 

^Ipnm  meirs,  chico  me- 
|t«.  — —  y  canela,  Zucker 
und  Zimmet;  so  nennt 
JM»  rQth^jipfeitekim' 
meL  djB  {uoroo,  6  de 
aaiurno,  Bleizucker. 
AMairado-,a*  überzuckert, 
myekers&fs.  paUirM  — , 

•ob^r.  eine  AnS^ümm^ 

Schminke. 
Asaccmni«ato ,   m.  <?4>i 

JUncarar,  a.  «li^Mifete», 

versi^fsen. 

irera,  f.  Zuckerdose, 


rhert ,   um  sie  W^/*€r/  los  numeros  y  itianza- 
machen,  ,  nas  de  la«  casas,  Hausm 

Nümmer  BUehe» 
Azulero ,   m,  Ioluumism 


frei! er,   Vo f^el. 
Aaacena  ,  f.  eine  Lilie. 

«— i  M  ynWe^  ATaiblume. 

«w'vQcK«,  Feuerlilie,  — 

1>lanca,  weifse  Lilie. 
Axad  ,    f.    die  Mundung 

eines  Kanals;  Schleuse 

ters, 

▲zoda  t  t  ein  grofses 
'  Pf^asser  -  R  ad» 
AsaeU,  £.  Mehlbßil. 
äwduih  t  Bru9th$»Uh^ 
Azofaifp,  m.  Mnnhi 


Schw0tßti  räuchern, 
Azufr« ,  in.  Sekw^f^L  en 

caauios. 
Azul,  adj.  blau^  —  de  ea- 
{nalte,  6  azul  de  azuf, 
Sfnalte,  Blausei.  —  c]p 
piedra.  —  en  tierra,  s 


o  ejeaisat  JMle«,  Berg- 
blau^  de  Bc^in,  6  de 
Pruaia,  o  polvos  szul*»« 
Berlinerbia^  i  auch  — 
dfl  Alena«!«.  ^  Celeste, 
himmelbLBU»  turqui, 
dunhelhlau.  —  cUro, 
hellblau.  fino,  6  de 
Mnto  Domingo ,  da'*- 
#  «  i  I» «.  — » ^bacnrot  dun- 
kelblau. üot-—y  Korn- 
blume, darse  ua- verde 
<Coa  do«  «zulea,  sich  be- 
Hem  Belustigen,  • 
Azulada,  f-  afer  ^ame 
einer  Viper. 

Aaulado»  a.  blaf/i,  hifn- 

melblaUf 
Azulaqoe»  M»  sidaiiiie. 

Azular ,    o.  ^woe  klau 

färben, 
A;2:ulear»  eo.  hläulicjk  aus 
sehen,   hiMich- wer- 
den^ 

Aatile^ado  ,  a.  mit  feinen 
Moilandi^cheß  tUesen 
belt^t*^ 
AsuliBijo^    m.  glasurter 
hhits  und  weißer  Back 


bbtmt.  Sin  Amvikur^ 
nischer  Fögei^  der  J*-^ 

sch  of  genannt.  —  Him^ 
fiielblaue  Farbe,  no  ht- 
raa  caaa  con  azulejos, 
dn  wirit  niemals  reich  \ 

werden,    azulejos  con 


ana^ 


Azumar,      /tf«*iie  BiMnf» 

färben^  •  ^ 

Azumbar«  m«  fOth^Si»^  ' 

rax. 


lierra  — .  —  ea  ceniz&r,  Azumbrado,  a.  nach  Matt^^ 

,  — .  ^      V         oder  Mwei Näfseim 

gelkessenf  berauscht. 
Azumbrar  ,    o.  mit  Ao- 
ßeln,  Ji^^mJbr^s  messen, 
A^mnliret        j  t  «fii 
Maafs  im  Spüniem  f&r. 
'^ßüs-rige  Sachen  ,  der 
achte  Thfiil  fin^r  Ar» 
roba. 

Aa^M»,        ein  Mnnit^ 

mit  einer  Kapuze. 
Aauquerp,  m.  s.  azucarei'Otf 
Azur>  m.  Schmält, 
Azut ,  f.  s.  «zud  a  Hsm^t 
Erhöhung   von,  SrdS 
oder  Rasen  in  einem 
Kanals  um  den  Lauf 
de*  pf^asser*  Mm  hem* 
meni  erhäk0$«r 
serdamm. 
A7.uita ,  f.  s.  arotea, 
A^utera,  m.  einer ^  der 
die  Au/tichp  Uker  dim 
azuda  naf, 
Azwzador,  m.  einer  ^  def  > 

aufhetzet ,  anreiset»  . 
Azuzar,        dim  'Aful^ 
het§mnf  stmitvit 
Zorn  setzen. 
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be  iles  ^Ipheheit. 
B  p      b  y  c  por  c,  eirie 

^acHe  auf*  genaueste^ 

4tKen  Umsiäkdm  nach 

kennen. 
B«ba,  f.  Geifer,  Speichel 

ca«rsek  U  — ,  Jen  Gfi- 


Hörnte  swjm. 

Bab.*»ca,  TTT.   ^y-iT  Pfer/f 
'!rs  Cid{  ein  einjäi ti- 
eer, Eherner  Memtch: 
BabillÄ,  f.  die  dünne  Haue 
um    die    Hüfte  unJ 
fr  henket  der  Pferde. 


'  fer   aus   den  Munde  &*biiomä  ,    t.    Bäbjlon ; 
ßiefsen  lasten;  Verwirrung^  Unerd^ 

disoh  handeln.  nung» 
Babada ,  f.  Hüftbein.        RsHino,  m.  Pavian. 


Babadero,  m.  ein  Geifer- 
iHchiein;  Spuekkoiten, 


Batara  ,  f.  ein  Konter' 
tanz;  Art  liegen  oder 
KutJchen, 


wes^  was  an  dem  HaU 
•  ee  unor4f»ne!irh  hängt; 
^  ein etnjdttiger  Mensch, 

ein  Uerr, 
Babaza,  f.  Oeiferflufs; 

eine     «SieAlMcfa»  die 

Nnrkte. 
3äh»zorro,m.Geiferfuchs, 


lao  troch««lon;  —  4* 

truchuela.  peqaeno  ba« 
calUo  treaco ,  Schell' 
ßseh»  (aMllw  moliM 
m«)  ««r  im  bacrilM, 

sehr    mai^'rr    sryn.  t. 
abad-^jo.  A  .ch  (iiiJ  ^ro- 
fse  Scag  -  Seegel  einer 
.Brieg, 
Bacantl,  adj.  s.  bachinal. 
Bachra,   f.  Zr'mmetkrenig 

l^y'aLikiockiein, 
B«aur( ,  nu  ein  mii  MMu^ 


•  ÜAbot f  babord ,  babordo, 
Rmekkordseite, 

Babador«  ät.  'QeifertOeh^lBAotmt  L  j.  Maas,  deA  ten  Bedeckter  SehÜd^ 

letn 

Babahol,  in.  kleiner  ro- 

ther  Mohn, 
Btbaaca,  f.  s.  bobo. 

te  Zwiebel^  die  man 
pflanzt,  um  andere do' 
von  zu  ziehen. 


Same     d^r     er':^rntli~^icaT\9,  t.  s.  bacara^ 
chen  Aloe,  s,  zabiu ;  Bacera ,    f.  Verstopfung 
auch  die  nackte  Sehne-    der  Mile, 
ekt,  e»  babama;  eine  et-  Baceta ,    t,  Keeien^i^^ 


Bäbital,  v«  ifj^emdjt^jfiAe9mtf    «o»  geifern 

viel  SpeidM  if&n'eieh 
geben, 
BabotillOf       ein  wemg 


ßcife 
ab 


Bab  OSO,  a.  g^fermd^  den 

fiel  ausspuchr. 
Babucha,    f.  Jfantojfel, 
I  ßabusche, 

ffame^  eo  mmj»  VeiM^IBabafa,  &  eine  fW'^aue^  muaica  btfchica,  Sem^ 

giehc,  die  in  der  Pro-,   hlase;  ein  Nagel  mit     lieder^  Trinklieder, 
vinz  Ala^^a  in  Ka^^ti-     einem  ^rofsen  /f o^yV.  Bachill^^r  ,  in.  ein  Bacea^ 
iien  geboren  werden  ;Bac&^  f.  Rifs  eines  Ka~     laureuj ;  ein  Schwätzer, 
■fm  jirragonien  einfai-    nals ;  ein  träger ,  fei-  BadiillAradgo,  m.  jkm^Ii«* 
ti^er  Geck.  .  gerMtnseh.  bacaa,  Bee-    chiHanito ,  m. 

rrn  gcfvi^^er  Pflanzen; 
der  Laut  einer  Gitar- 


Bafset, 
Bachänal,  .ndj.  bacchana» 
Lisckf  ein  Bacchusürn^ 
der. 

Bachin,  t,  s.  bacara. 

B^chf»  ,    m.  Vertiefung, 
Ausholung  eines 
ges;  StäU,  in  Wetck^ 
man      di^  Schate 

schwitzen     läCst  ,  ehe 
sie  geschoren  Bierden, 
fiachico ,   m.  Bacchisch, 


Bp^^^r,  eo,  geifern 
Babeo ,  m.  das  Geifern. 
Babera,  f.  das  Gitter  an 
dem  Viiier  de»  Mölme  f 
ein  Tropft  Einfoit*^ 
pimel 


Babml,  m.  e,  %ihef%, 
Babia,  f.  Einfalt^Dmmm' 


laureus  -  Stelle. 
Bachiileramieato ,  m.  da» 
re,    der   sehr  durch'  Baecalaureuswerden, 
dringend  ist.  Bacbillerar,  o.  und  ba- 

Bacada.  f.  Fall,  StUTM»  chillerar^f ,  Baeeula^ 
Banlio,  m.  und  reus  werden. 


Babero,  ro.  ^.  babador.    BacalUo ,  m.  «S'foeA/Krcfc,  9acbillerear ,    eo.  dat' 


loia,  f.  Einfalt^Mßumtm'  mwiasillo;  grand«;  da  meuTeg  Im 
heii,  Mtar  miH  liegt  Lmijgßseh.  fM4  tmmlhtdetm 


Bakelmh  Keb^ße». telhe;  plaudern  t 
mediasillo;  grand«;  ^«|  den  Tag  hlneim  niim, 
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BiCFiillerejo ,   nf.  kUitur 
Schwatzer, 

BachilterU,  f.  Geolauder, 
unnutzes  ^me^waiz, 

Baehilleiillo ,   a.  hleiner 
Sthwdizer.  ^ 

Bscbio»  S«,  l)8C|uio. 

BmU,  L  eih  suchen.  — 
para  affitar,  i?:-!  B-^r 
bi^rhecheri .  —  jiarabra 
«erus,  Jiohihecken;  liÖ 


'  BAD 
« 

nietrica,  Jakobsstao,  — 
paatoiral"^'  ^irM^i- 

sta^h ,  Bückofsstabi 
Bada,  f.  f.  abaJa. 
Badajada,  f.  <^«r  Schlag 
vöii^em  Klöppel  einer 
Klo  che ;  eine  all>emey 
duinme  Rede. 
Bada\azo,m,ß^ro/serKlöp'' 
pel  einer  Klocke 

J*-._  ji 


alt  fiN9l«A«r  gewisse  Badajear,  eo^  die  Kiodhen 


Tfieile   des  menschti 
eheft  Leibes  liegen. 
Badga ,  f.  eia  gewisses 

von  den  Karten^  nach- 
dem,   man  fie  ausge- 
geben. 
Badiif  Hl.  «in  Ndehtstuhl' 

beckeri;  Vocke,  Damm, 
der  da3  PT^asser  hält 
Bacina,  f.  s.  bacia. 

'mm»  Nachtstuhl. 

Bacina^or,  m.  s.  bacinero 
Baciaejo ,  m.  kleines  Be 

cken  aus  einem  Nacht 

stallt. 

Bacinera ,  f.  die  Person, 
die  in  den  Kirchspif- 
Jen  Gelder  einsammiet 

'  MUT  Unterhaltung  der 
heilig4l^  2»ampe, 

Ba  ein  Pro,  in.  iJiener  ei 
nes  Spitals  ^  die  in  ei- 
mmfn  hecken  die.Aimo- 
»ek  füt  eM^et  iumm 

frt. 

Bacineta,   f.    ein  kleines 

Becken;  Z&ndpfanne. 
Bftciiime,  I*.  eine  Stur/n^ 

haube;  Kßresfierfi 

Spuckkasten 
Bacioica,   o  bacinilla,  f. 

ein  Heimkg  Becken^ 
Bae»,  m.  Bacchm» 
Mananatt 

Feige. 

Bacalo,  in.  ein  StabttStock 
wmm  0ehm^i  Siätße, 


läutent  ^imrnee  Zeug 

reden 


BAI 

fiadilazo  ,  rn.  ein  .Schlag 
mit  der  Feuerschaufel» 
Btdfilh»;  m.  BiKmftnM. 
fiatfina,    f.    eine  hnrhe^ 

stehendes  pyasseft  '^ 
Bado,  iin.      bao.  ' 
fiftdulaque,  m.  klein  ge* 
"   hackt  Fleisch  mit  ei- 
ner dicken  Brahes  TM^ 
pel.  ' 
Bafanear,  eo,  plaudern, 

prahlen. 
Bafanen'a,  f.  Prahlerei^ 
albernes  Geschwätz. 


mer  Tölpel. 

^adaiuelb'^  badajiilo ,  m 
ein  kleiner  Klöppel; 
ein  kleiner  Schwätzer 
Badal,  in.,  ein  Maulkorb. 
echar  un  badal  a  lo 
ca,  einem  dns  Maul 
stopfen^  in  die  Enge 
treiben  y  daßt  er  nicht 
antworten  kann. 
Badana  ,  f.  Schaaßeder, 
das  zubereitet  und 
weich  ist,  acordo 
banada,  s.  acord.  zurrar 
ja  bada  na  n  nlg-uno,  d/e 


i^adajo ,  m.  der  Klöppel  Bafanec^,  m.  ein  Schwätz  ^ 
:  ciner^Klotke;  ein  dum'    £er;  PrmkSet^  Gtetft^l - 

snrecher, 

ßitt-ar,  eo,  s.  rahear. 
Baga^  t.  ein  Strick,  Pack^ 
strick* 


Bagage  ,'m,  Gepäeke, 
Baga'^^To,   m.   der  düS 

Gepäeke  führt. 
Banasa,   f.  eine  Gassen» 
hnre^' 

Bagarela,  f.  Kleinigkeit. 
Bagato,  m.  di0  Trester 
von  Trauben  oder  QU» 

Bagilla,  f.  Sm,raxm 
Bacuela,  f.  ein  Tiremmäl' 


Haut  gärben,  abprä-\  schlägel. 


gctn. 

Badanado,      mit  Leder 

gefüttert. 
Badazas« f.  \\.Tau»,  womit 
man  die  kleinen  See- 
gel anreihet, 
Badea,  f.  Pf^assermelonet 

Pfehe ;  ein  Poltron 
Baiiejo,  m.  s.  abadejo. 
Badelico »  m.  eine  kleine 

Feuerschaufei, 
Baden,  nt,  ein  tr^lmer 
Bach. 

Baderaaa,  f.  plor.  Serwin 
gen, 

Bademon»  nk.  Ück»  Ser- 
wing, 

Badil,   m.    eine  Feuer- 
schaufel, ~  * 
Btdito,  hdaeeelhe^ 


Bagiieliello ,    m,  kleiner 

Tröfnmeletcck;  / 
Bahari,  m.  ein  Sperilier» 
Bahear ,  s.  vahear. 
Bahia,  f.  ein  kleiner  Jtteer» 

busen,  Bay. 
BahimeSo,  a.äetimeine^ 

Bnr  r^'ohnt. 
Bahorrtna,  £.Pobel;nich.ts^ 

würdige  Sache, 
Bahuno,  a.  niedrig,  v«ffw 

drhtli'di .      p«»nt6  ■•»j 
srhlechi es  Volk, 
Baliyrrero,  n1.  ein  f^ogel- 
•  4teUer,e,nuehhtifymmo*. 
Bafa,  bahfa. 

Baigü,  cabalio,  ei^ 


das  ^mmer 
nung^  ^ed4r,  den  Beh- 
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fs  «i|  Jen  Tof" 

derzahnen  behält. 

Btila,  t.  eine  Forelle; 
Sülm;  tanz,  üni'ermi^ 
iht^  ZmfaU»  B«liem 

BaUacior,  la,  m.  j  L  Tän- 
zer, Tänzerin. 

Bailar»  o.  tanzenk  —  el 

oi/e^  zu  gejallettthun. 
bailole    el    alma   en  e) 
cueipo,  ii(i3  tlerz  hüpj- 
,       ihm  im  heibe, 
Baikrta«  Mt       y  «v* 

Jlaile»  in.  </er  Tanz;  ein 
Amtmann.  —  Ingles, 
AngUiße.   Ein  Spitz- 

.  buoe.  Bohevn. 

Baiicciro,  rn,  Ur/'nef  7<tnz. 

Baileie,  m.  baiiecillo,  m. 
fallet  y  kleiner  %'anz. 

BaitU,  f.        Gebiet^  die 

1  ^^richtsbarkeit  einet 
j^mtmani^;  Amimtän- 
»III. 

BaiUagr,  m.  iC^mmeiMAu- 
reiamtM^fheserritter. 

Bailio  ,  m.  «"in  Kommen- 
thurherr bei  dem  Mal- 
»  iheferritteroräenijimt- 
mann,  tutndvogtf  A^nty 
jtmthnus. 

Bailito ,  m.  ßeuteUchnei- 
der.  Buhem. 

'i«iloji,  »•  minmiitrSpitz- 
buk€»  9€ham. 

"Raina  ,  f.  S.  ▼aina. 

fiaiDica,  f.  s,  vainica. 

fiainilla ,  f.     Taintlla»  . 

BaiVtll,  m.   ein  l'T'^inkel 
maafs,  Bichtscheilm 

Ba  ja  ,  bjio  .  s.  bax. 

£al»  ,  h  Au^eli  ein  JBal^ 
hm.K4iu/ma.nnsH'aaren. 
de  ca8on»  de  fuail, 
.    Scärkl:ii<^el,  Flintenku- 
gel. —  euramada»  o  de 
'  pa1afi^n«t8  t  e»fi«  Stan- 
^enkugel.  eacadena 
da^  6  Ae.  cadena,  Kpt~ 
ieimkugel.  «-r»  rojia,  eine 


«All 


viento,  Ballon.  —  de 
papel ,   Ballon  Papier 
bdia^  ,  grofse  Zucker- 
kömer,  jbalfia  4e  la  im«' 
prenta ,  der  Buchdru- 
ckerbaflen,  Sclrwnrz- 
balL  como  una  — ,  wie 
eine  Kugel  au*  derFlin 
tCy  wie  eim  Pf^* 
Baiada,   f.  Einnftnfänd- 

nifs.  Bohem 
Baladif  aiij.  von  keinem 
ff^erth^t  Oehalfg  A«^ 
ner  DoM^Tf  eehieekii 

Baladur»  ojra,  blökend.- 
Baladrar;  ■  o*  hniteUtmt 

pfeife.  ' 
ßaiadre,  m.  Lorheerrote 
Baladrear,  eo,  baladro- 
near,  Auch  schnattern 
wie  die  Emien, 
Baladro ,  m.  das  Btöken 

der  Schaafe. 
BaladrQD,  nu  <i»  l^rahier^ 

Eisenfrener..  ^ 
Ealndionada,  baladroneriai 
f.  PrakUnitAu/sehMi^ 
der  ei. 

Baladronear,  o.  prah^en^ 

aufschneiden. 
Balaear,  m.  ein  ^eufen^ 

Schober  Hru. 
Balago,  m.  Fallstrohi  Sei 
fenächnum,,  menMr  «1 


Balaguero,  tn.  ein  gro- 
fser  StrehhoMfenM 

Balance,  m.  Pf^ageschaa- 
le ;   das  Ueherf^ewirht 
einer  Sacha;  Baianz 
eiik  ^chftffinkßudery  ge 
fährlicher  '  ZutUmd^ 
WQrin  sieh  eine  Per 
son  oder  Sache  heßn 
det;  das  A^^wägen^  die 


winn  oder  Verlust; 
das   Schlingern  einrs 


noch  angewifs. 
Balancfar,  eo,  Lalatizar,  o. 
schweben  j  schwanken.^ 
hin  und  hei*  bewein, 
schl ingern , .    ais  ein 
Schifft  .^hfvägeity  in 
Gleicnge wicht  setzen, 
vergleichen  i  Sechen 
g^g0t^  einander  mbtefi- 
gifnfy  Z^yer'/efn  ,  tmge- 
wifs »   ■  micnt*chlossen' 
seyn.l.,      >  . 
iBaUseeat  in.  die  Br^ehiU* 
terung  y  schwingend^ 
Bewef^nng  einer  Chai- 
se auf  einem  Pm^ 
dnmm: ,  ^ 
BalaBcero,  m.  ein  ff^om 

genrneister ,   Baln nrie- 
rer;  die  Unrufie  an  c<- 
nem  Bratenwender, 
BaiancSa,  L  f^astermelo» 

l e;  weiß  e  Traube. 
B.il^ncica,     ^jjifOfVQn  ba» 

BalaiiiNllar »  #.  balciiciltitf 
cp»  «04  crpces  o  fiele«,' 

kleine  f^ageschaaien 
mit  den  Balken. 
Balancin,  m.  fl^agebalkei 
yorderw€tege  i  Belen- 

zierstan^r.  . — •  dere!ox, 
die  UnruJie  an  einer 
IJhci  Druckwerk  in  der 
Münze. 

'— ,  *Jemstnden  '4i^^r«-|Ba1ancinea,  f.  zwei  kleine 


Seile  am  Mastkorb  an^ 
gemacht,  difren  jedes 
ein  Ende  der  Seegel-* 
ftange  hältm 
Balandra,  f.  J^ht,  Chn- 

luppe.  Baiandre. 
Baiaudi  an»,  na.  Ueb^rroch, 
«aoodir  cl  .«— •  ansprH* 
geln. 

Balaiue,  ra.  Hammel^  fiob» 
adj.  blökend» 


Vergleiehung  'von  Oer  Balam;  f.,  die  ^eag' 


schaale ,  die  PT^aage, 

Gle^ich^ewirht,  Gleich- 


Schiff*,  esla  cosa  estal   heit.  I^er  Galgen.  Boll« 
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•n<ittr  en         duj"  ^«r^Bnlcon,  m.  tin.  Erker.     1   »chimpfu^ ^  Btihidi» 
ff^aage  stehen^  da,  Ge-  Balcouage,  m.  balconen'a,    Ä'wn^.  >. 
/Si^  stekmt^  mmnt^eti    f.  tint  Heike  '»ort       BaTdoaar,  o..  mo«!  baldo*  . 


/«i    - 

milanzas ,     st^tPdnMen,  kerm, 

unschlüssig    seyn ;    tVa  Balconazo ,  m, 
Gefahr    seyn ,    seinen    fser  Erker. 
PoJten  zu  verlieren,    Balconciilo ,    iit.  Ueiner 
^daazar  »  f.  bthnfiear.  Erker. 
BtUnzario,' ilL       Jißinsr  B«rda ,  f.  e/ne  unnütze, 
•Wäger.  unbedeutende  Sache; 


i 


Balaazoy  m.  Abwäenns^  TrägheittMüssig^ane, 
Mermchhung  ;    C^icn^    Untkätightit,  ,?nrir  a  Ja 
heit  der  Rechnung.        — ,    in.  Vnfhätigkeii 
Ba]ar,  o.  blöken^  wie  ein  leben. 

Schtiaf.  audar  faalando  Baldado,     gel&hmti  Wif 
\OT  alguna  cosa,^  ängJt-  tonstf 
'ih,nefeiff  nach  «i-«  Baldaqof ,  m,  B^idoehin. 
was  verlangen.  s.  doael. 

Balata.s,  f.  pl.  und  haXa- &&\d&Ty  o.  gelähmt^  gtcht- 
daa,  gewisse  Reimge-     bruchig  werden;  eine 
ditthte  ,  diä  *ma9i  beim    ausgespielte  Kurie  eie»  » 
Tanzen  sa^>  chen. 
Balausrln,  f.  und  Balde,  adv.  de  balde,  «wi- 

«Balaastra,  f.  Bluthe  vom    sonst  ^  unentgeldlich. 

ifilden  Granatenbaum,  tuk  j—  ^  umsonst ,  ver^ 
'Balanttrada,  f.  etile  Bo»    ^ebenM»  '* 

lustrade^,  ein  SOulen-Bude ,  ra.  ein  lederner 

4'eländer.  T.imer. 
aaatre  ,   m.  eine  Art  Baldear,  eo,  waschen^  rei 
Heiner  Säulen, ,  nigen  ,  ehspälen, -mm  U 

Balamtria*  f.  die  tfiithe    cunierta,  das  Deck 

des  Granatenbaums. 
Balaustrena»  f.  balaa- 

sirada. 
BaSanttriad^K  a.  nach  Art 
eines  Säulengeländers, 
oder  mit  einem  Säu 
lengf  Inder  gemacht. 
Mmwirillot  Bb  dim.  von 

balanttre. 
Balax,  m.  Balafs- Rubin. 
Balazo«  n.  ein  Flinten- 
cde^  Xttnonelheehufs ; 
Sthieg  snit  einem  Ge 
wehr,  tapar  un  — ,  ein 
Kugelloch  -verspunden. 
Bdbo,  a.  der,  oder  die 

'ehat. 


Schiffes  abspülen. 
Baldeo,  m.  Degen.  Boh 
Baldes,  m.  eine  wei/s  ge- 
gerbte äam^  mnuand' 
schuhen. 
Baldiamente,  adv.  müssig, 

leer ,  brachliegend. 
Baldto,  dia»  mOstig^  leer. 

ungehmutt  UffOtf  una 

Öde, 

fialdio,  m.  gemeine- Hui, 
Gemeinheit, 

Baldo,  m.  s,  fallo. 
Baidon  ,  m.  Beleidigung., 

Schmährede. 
Baidonada,  f.  eine  gemei- 
ne  Hure^. 

Balbucear ,  eo,  mit  ^ifilBaldoiiadaniente,  adrerb. 

Kopf  schütteln.  schimpJUeh^  keUidi' 

Balboaeor«,    adj;    staof-^  gend. 
Igelnd,  4tet$emd^       Paidonanifloto  9 


n  ear,  ei^fSeheUen^tehimm 
pfcn,  verspotten,    • • 

Baluono,  s.  borato. 
Baldosa,  f.  feine  vierecki- 
ge FHeten^  Baeksteinä, 
Klinker, 
ßaldrarftie,  m.  einenickt^ 
würdige  Sache ß  Tan^ 
genieht»,' 
Bfldrea,.ni.  eine  gegarb^  ■ 
te  Sch^fgkaut,  s,  hd^ 
des. 

Baldroga,  f.  Portulaks' 
Baldae,  m.  ».  fcoldtic.  Vtl- 

daqnes,  s.  einlas.' 
Baier»,  f.  Spiel  der  klei- 
nen Kinder,  jUjgar  «  la 
— ,  mit  Knickern  oder 
^Läufern  spielen. 
Balerl  i  ,    f.    ein  grofseT 

Hauje  Kugeln. 
Baleriana,  f.  s.  valen'aat. 
fialeir»  t  m.   Pechlöffel$  ' 

Kugellöffel. 
Baleatero,  m.  die  Balu- 
strade auf  einer  Gä- 
leere^  hinter  der  die 
Soldaten  fechten. 
Baleta,  £.  ein  kleiner  £^ 
len.  ^ 

Balhurna ,    f.  gemeines 
f^olkf  Pöbel.  Bohem.  ' 
Ball,    ni.   Name  einer 

Natter. 
Baiido,  m.  das  Blöken  äer^ 

Schaafe. 
Balija,  f.  ein  HmUettmeK 

Felleisen. 
Baiijoa,  m.  ein  gro/ser 

Mantelsaek, 
Baltud«ra.  f.  Aetemng  fOr 

Dammhirsche. 
Balitar,  o.  häufig  blöken, 
Baliza,  f.  Tonne,  odei* 
Backt,  die  man,  legt^  - 
da,  IVO    Untiefen  im^ 
f^asser  sind,  derechq 
de  las  baliuis,  BocA«»» 
geld.  ; 
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BAI. 


BAtt 


Balizar,  o.  TojuM^odm^ 

Backen  legeri. 

Ballacion,  f  Gc^angi 

Ballor,  o.  s/n^cr.. 
Balleua,  1.        l^l  alljlsch, 

—   en   grata,  Tftroia. 

barba  de  — ,  Fischbein. 
Ball^iiato,  m.  ein  Junger 

yf^'alljhch, , 
Ballmflr,  und  baUn«r,  m. 

ein  besondertt  S<  h/Jf' 

in  Gestalt  «iJMt  J^aU- 

ßs'che*. 
Ballenero,  a.  mibarco  — , 

«II»  T^allßtchtehiff. 

B<U€ila,  f.  .-irmbru^t»  pCZ 

— ,  HornjUch. 
'Ballesudor,  m.  s*  ballet- 
wto» 

Baileatat,'  «ii»  Qu9^r$mck 

Bohem. 
Ballestazo,  m.  ein  Schufs 
.    mit  der  jirmbrust, 
Ballesrear ,  eo ,  mit  der 

y4rrnhrusc  schießen. 
Ballestera,  X.  der  Ort  auj 
der  Galeere  t  ivo  die 
S^ldkten  stehen  und 
jtrißtMß  '^chi^*»char- 
te. 

Baileatörla »  f.  die  Kunst, 
mit  der  Armbrust  su 

schiefsen» 
Ballestero ,  m.  ein  Arm 
brustschüts  Armbrust- 
macher;  B&chsenMpati' 
ner;  s.  aacA  balestero. 
blerba  de  — ,  schwar-r 
NiesivurT .  —  de  corte, 
der  Thürsteher  an  dem 
Itö  Iii  glichen  Zimmer. 


.  i«.  4ie  masa,  s.  macero. 
.  ^  mayor,  Oberbiu^h- 

sensp  anner, 
BaNestiila,  f.  eine  kleine 

ein  Lafseisen, 
Balleston ,    m.    ein  Ge- 
schütz ^  um  Steine  zu 


StfinkeUpclzM ;  Rai- 
gras. 

Ba!!iipra,f.  tamberJBdber, 

Flughaher. 
fiabiadii,  m.  ein  Thor  an 
'  der  örenge^  ^ 
Baloa ,    m.    ein  Ballen 
KtiuJ'mann^^>aaren;ein. 
grofser  UalL  zum  lipie 
Jen,  papel ,  ein 

Bullen  Papier, 
Balona ,    f.    der  Kra^^cn 
oder  Aufschlag  eines 
Kleidet;  breiter  Hals- 
kragen,  s.  valona. 
Balota,  f.  eine  Meine  Ku 

fei ,    (leren  man  sich 
ei  den  ff^ahhtimmen 
bedient* 
Bi|otar,  o.  und  bdotesr, 

c'o,  hallotiren. 
Balsa,    f.    eine    L(iche  ^ 
Pf  ütze;  ein  Flofs;  ßa- 
cnes  Boo t;  Hin d e rnifs, 
Verlegenheit.  Bohem. 

—  de  vigas,'  JIolzßorT 
de  agua ,  Murast, 

stillstehendes  f^asser, 

—  de  saugre,  eine  Trän- 
ke ,  1/1  die  man  das 
pf^asser  nur  durch 
viele  Arbeit  leitet,  en- 
tir  como  una  b^lsa  de 
aceyte,  rnhig,  stiüe  le- 
ben. 

Bidsadcra,  f.  balsadero,  m. 
BdUadoyro,  m.  den  Ortt 

wo  die  Fähre  ist. 

einbalsami* 


lidisamar»  o. 
ren. 

Balaainerita,  f.  Baitam* 

ßäschchen, 
Balsamia,  f.  Erdichtung, 

Mährchefi, 
BaTsiumtcc»,'«.  befsa>niseh, 

Ba  1 A  a  m  i  n  a ,  f .  Bahn  mäpfelf 

B.ilsafuine,  eine  Blume. 
B.ilsamita,  f.  Balsamhraut 


im  Kartenspiel. 


btanc^.  «P*-  deMtria. 

de  Tolu  d  tulitano.  ~> 
del  Peru  6  peruviauo.  — 
decopaiba  o  copahu.  es 
ua  — ' ,  das  ist  was  y or- 
trefliches  I 
Baisar,   o.  eine  P/Otsm 

machen, 
Balsear,  eo,  auf  einem 
Flosse  Aber  einen  Fli^ft 
setzen, 
!'jlsero,  m.  Fährmann. 
ISälslUä,  f.  »ixJBaUita,  eine 

kleine  Lache»  , 
Balftoiiina»  i.  s,  gimnium. 
Balsoporn,  m.  ein  Queer- 
sack     größte  Tasfihe^ 
Schubsuck. 
Baheo,  m.  ein  f^ehrge^ 

hänge;  Schärpe. 
Baltrueto,  m.einjtrhefmi- 
schfir  f  spitzbübischer 
Jfferumttreicher, 
Baluarte,  m.  eist.  Boüwerk^ 

Bastion.  • 
Balumba,  f.  balume,  vn.  ein 
uno  rdentlicherllaufen, 
Balambo ,    balume ,  m. 
Raum,  platz.,  mercade« 
rla«  de  poco  — ,  IVaa^ 
ren,  aie  nidht  'vielen 
Ramn  einnehmen, 
Balttz,  m.  einekieineGoid^' 

stnn^r.  r 

BalTflsoies,  m.  plur*  die 
vornehmsten  Marren; 
Älagistrat  bei  einene 

Volke. 

Bal/.a,   f.   die  Fahne  der 

2'empeiherren. 
Balzo,  m.  ein  Knoten  oder 
Schlinge.  — pord  «eno. 
ein  Leihhnoten.  —  por 
et  chicote,  doppelter 
Leibknoten,  ^  ' 
Bamba ,  ^  f.  '^ne  Kioeke, 
traer  en  —  ,  JfUm  be^ 
sCen  haben. 


BäUamo,  m.  der  Balsamy  Bambalear,  eo.  und^  bam- 


eehieudernf  ein  Betrug    Balsamstrauch,  Ti- 


ta!,  hebensbalsam.  — • 


Ballicorm.  Trespe,  Liolch,\  laegro.  virgen« 


baaear ,  wanken ,  iva* 
ekeln,  schwanken  f  un» 
beständig  sejn, 

Bam* 
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BAU 

Bamballna,   f.    dtr  Vor- 
hang einerSchauhuhne. 


hank  im  Meere;  Beet; 

ein  Trppt  rh  oder  eine 
Decke  über  eine  Bank, 


\ 


B«mbaneaiiiieii|o,  in«  4aM\   zupßanz€n;ein0 Sand* 
Schütteln ,  Pf^aekßln 

mit  dem  Kopfe 
Bambanear,  s,  bambalear. 

Bambaiotear,  eo,  Jcjkiv/«ii«|B«nra1ero,  m.  dmr  Decken 

oder    Teppiche  über 

eine  Bank  macfit. 
ßanc3rio,  a.  Za  r  ß.ink  f^e- 
hori0.  cedula  bancaiid, 
eine  Banknote, 
Bancarota,  f,  ein  Bankrott* 
auch  bancarrota 


Bambarotero ,     m.  ein 

Si_  h  Frier. 

j^ambarria ,  in.  eiji  Name 
Jär  alberne  und  närri- 
^cha  Personen, 

Bambarria,  f.  bambarrion, 

m.  ein  untre  fährrr  Stö  fs 


im,  ßUliardspiel  t    €/n  Baacaroto »  m.  ein  Ban^ 


Fach* 

Bpi^boche,  m.  in  der  Ma- 
lerei, eine  Land ^ch rj^'t 

'  worauf  Tri  nkf^elage 
vorgestellt  sind. 

Bmbo]«Kr,  lümboaear.  e, 
bambalear*  —  en  la  ma* 
roma ,  sich  in  einem 
Seil  Jahren. 

B«inböT«o  undhsmhonioy 
m.  das  Schlängln  eines 
Schiffes. 

BamboTia ,  f.  Hoffahrt, 
Dünkel,  S^oU. 

Btmbjfi,  m.'  Bambut,  eaSa 
de  ^»  Bamhusrohr. 

Bananas ;   m*  B^Munas 
Feige. 

fianano ,  nr.  Banänen» 
Baum» 

Banar,  m.  ^annerherr. 

Banasta  ,  f.  ein  Ifeiden 
korb,  meierse  en  — 
eich  unberufen  ineifieit 
Mandel  mischen. 

Ba^f  sfpro  ,  m.  einer t  de 
einen  Korb  trägt;  ein 
Kerkermeister.  Bohem. 

Banaxto  ,  m.  ein  grojker 
Korb;  ein  Gefangnifs^ 
Kerker.  Bohein. 

Baoca,  f.  eine  Bank  zum 
Sitsen;  4^  Cetd^  das 
in  einer  Bank  ^icgt; 
die  Bank  beim  Basset- 
spiel;  ein  Kramertisch. 

Bancal,  m.  eine  Lage  Erde y 
P.  l. 


BÄK 

tiuf  Öden  und  steilen 
Bergen^  um  etwas  an- 


BAN 
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krottirer.  auch  bancar- 
foto. 

Banca/a,   f.  d<A  molinCte, 

Gangspill-Geste  ff. 
Banco  «  m.  eine  Uolzeme 
BMÜkf  eine  C^aleeren- 
hank;  eine  Geldbank; 

—  pinjado,  ein  Sturm- 
dach. —  de  los  rerne- 
ros ,  Ruderbank,  de 
paclancia,  die  Pf^acht' 
luiJih.  —  «^-^  la  rr,ir 
de  arena,  Sandhank  in 
der  See.  —  dehielo,  de 
nierl^  Bisbank,  Eisfeld. 

—  de  socorro,  motire 
pjo.  banco"?,  die  ll'at- 
ten.  pasar  —  ,  u,ber  die 
Bank  te^en  und  züch- 
tigen, pasar  por  loa  ban- 
co-s  de  Flarii^ps  ,  sehr 
srhu'ere  Dinge  unter- 
nehmen, ^azon  de  pie 
de—,  sehteehterOrund, 
schlechter  Beweis. 

Bafii^a  ,  f.  die  Schärpe; 
eine  Binde  in  den 
pf^appen;  eine  Rad- 
seh^ene;  eine  F'erhin 
dung  f  Parthei ;  die 
Seite.  —  (^c  hiorro,  ei- 
serne Ringe  um  ein 
Bad,  —  de  gente,  ein 
Trupp  Menschen.  — 
A(*  qorrlones,  ein  Flug 
Sperlinge,  a  esta 
auf  dieser   Seite,  de 


handa  <i  otra,  von  einer 
Seite  auf  die  andere, 
Altt  ^ ;  die  Sehlag-- 
'  Seite  ein^  Schiffs,  dar 
la  banda  a  un  n,T\  i\),  ein. 
Schiff  auf  die  Seite 
legen,  el  nerio  dio  ala 
—  ,  das  Schiff  hat  ge^ 
srheitert.  bauoas  del  ta- 

1  .1  n>,i  r ,  die  Srhdiefsknien 
des  Seh  äff  es  u  nter  dent^ 
Galtion,- ettro  e«|area 

'  — von  einem  Tauge^ 
sagt,  es  flattert  frei. 
partido  en— ,  einSrhild^ 
das  in  der  Mitte  durch" 
getheilt  ist. 
Bandada, f  TJiiufen  Trupp. 

ä  baiidadas,  hau fenweis. 
Bandado ,  a.  mit  Binden 

im^  Jf^'apperi  bedeekit* 
Bandarria,  &  «s'ji  Schiffe^ 

hammer,  * 
ßandeado ,  a.  s.  listado. 
Bandear,  eo,  jtufrOhrer 
anführen^  einPartltei^ 
fiinger seyn;  durchsto- 
fsen,  dtirrfibohren;  ein 

2  au  von  einer  Seite 
staeh  der  andern  be» 
wegen, 

Ban^tf^rse,    sich  durchs 
helfen ,    durch  Fleifs 
und  Sparsamkeit  sein 
Leben  anständig  mt 
erhalten  surhm. 
Bandeja,  f.  Frucht-Brod- 
schussel zum  präsenti" 
ren;  K<^eebrett,  bim« 
defas  charoladas. 
Bandejador,  ora,  Aufruh- 
rer ,  der  viele  Unru- 
hen macht, 
Bandejita«,  f.  plar.  #.  pla- 

tillos,  oder  azafar«^^. 
Bandeo,  m.  das  Gefolge 

einer  Parthei, 
Banden «  C'  *ine  Fahnen 
Schiffgfiagge»  dar  la 
bandera  por  rjTifilquiera 
Cosa,  die  See  gel  strei- 
chen ^  einem  weichen, 
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,  den  y^rzug geben.  saUr 
coa  baodera»  desplega- 


nen  eusma 


rsch 


iren. 


^  i>s Hieras     t'esplegad«s,ßm»dita,  f.  kleine  Mtnde 


ejfefiy  unvfrdeckt.  «se» 
gBrar  !•  .  W«^- 
versichern  t  das 
heißt:  mit  einem  Ka 
nonenschufs  bestäti- 
gen, leranur  — ,  sich 
♦  .  gam  'Anfährer  eines 
Trupps  auf  werfen,  ha- 
cer  frente  de  — »  sich 
4tem  Feinde  in  Fronte 
entgegen  sietien,  ^ro- 
it  honor  de  Ci^itan,  ei 
Tie  durchlöcherte  Fah- 
ne macht  dem  Hapi- 
t^in  Ehre*  —  M  beau- 
pfM,  di€  Gösch.  —  de 
c«rn<)ta,  Spleetßcßgc- 
Ständer.  amoronada, 
Flagge  im  Sehiau, 

radol 

9andereu,  f.  W<?//ie 
Fahne  i  der  i^Fimpel; 


BUUertheil  des  Schijfs 
oder  ÖaUere* 


Landes  verweisen . 


Bando,  in.  Edikte  Ver 
Ordnung ,  gerichtliche 
Vorladung;  f^erbun- 
nung;  I^arthei;  --fuf- 
ruhr.  Jinperidl, 
MUiehsaeh^.  di^ponerun 
bando  coutia  alguno,  in 
die  .lieh  t  erklären,  echar 
— ,  ein  Oesetz  öjfent- 
lieh  heknnnt  mnehen* 
Babdola,  f.  Mandoline. 
Bandolipra,  1,  ein  Bande- 
Her  ,  Fa  (ro  ntaschen- 
Riemen.  dar  6  <|Uiiar 
la  — ,  einen  unter  die 
Gardekwfp^  ßufneh' 

men. 

Baad«(ero,  m.  -ein  Auf- 
ruhrer, Aufwiegler, 
Rottirer. 

Bandofidacl,    f.  Atffmhr, 

Aufwiegelung, 
Bandu)oV  m.  eine  grofse^ 


'  df  Fähneknm  am  der  \iicke  Blutwurst. 

Banduilo  ,  m.  d^T  ßouch, 

f'^^anst 


Trempece. 
Btndena«  f.unAt^*^^* 

Aufruhr, 

Baadenll«,  i»  b«o^«fe- 
t«,  eine  Art  i> Fä- 
eher;  kleiner  ll'^arj- 
j>feil.  poner  a  alguno 
— ,  einem  Stichel- 
fmden  sagen. 

Btnderizado  ,  a.  parthei- 
machend;  aufrährisch. 
s.  abanderizado. 

Baadenzo,  m.  dasselbe. 

Sante«^»  m.  der  es  mit 
einer  Parthei  hält. 

BanderoU,  £.  Fähn- 
chen. 

Bandibnla,  f.  ^om. 
Bandido,   da.   a?j.  ver- 
hannt,  des  JLandes  ver- 
ein Bändigt 


wiesen ;     .  ,  .  , 

Strafsenreuber.  •  BaaqaQM,  m.  «i«  Bandet, 
Btadio,  n.       Bonn  iml  Q^mähls  eine  kleine 


Grabscheit. 
Banido,  a.  vefffiesen, ver- 
bannte 
Banora,  t  eine  baumwol- 
lene Bettdcrhc. 
Banquera,  f.  Bienenhaus. 
Banquero,  m.  ein  frechs- 
ter g  einer ,  der  heim 
Spiel  die  Bank  halt. 
Banqueta,  f.  ein  Schemel 
mit  drei  Füfsen;  der 
Auftritt^  die  Erhöhung 
hinter  der  Brustwehr, 
um  darauf  zu  schiefsen, 
in  der  Fortißkazionf 
Bank  von  Rasen, 


BAO 

Bank,        alJeauo  ,  ein. 
UeineeUndUehesMahl. 
Baaqaetear,  eo.  sekme^ 

sen. 

iiaaquiilo,  in.    dtm.  eim 

Bnnkcheni 
Banzoa,  m.  plär.  das'ße* 
stelle  einee  Stidemti" 

ckers. 

ßaiaa,  f.  ein  Wassergra- 
ben ,  eine  Lache. 
Banadera,  f.  Bades '  hau^ 
fei  auf  den  Schiffen. 
inadc^ ,  a.  gebadet,  — 
de  aueta,  sagt  mein  von' 
einem  Schuh,  hpi  den^ 
die  Sohle  *u  weit  vor^ 
stehet. 
fianador,  m.  einer,  der, 

badet;  Bademeister, 
Banadura,  &  ein  Badt  doM 

Baden. 
Bailar,  o.  baden,  befeuch" 
ten,  benetzen;  glaeu» 
ren,  überzuckern;  er- 
leuchten, hescheinen.  e\ 
8ol  baiia  Ja  asü ,  das 
Haus  liegt  im  Sonnen* 
schein, 
Bauai.se,  sich  baden.  — - 
en  a£^iia  ro.sada,  sich  in 
liosenwasser  baden,  in 
Freude  tchwimmen. 


Baiidurna,  f.  eine  Pan- 

dore ,  Pmndunitter, 
Baaga ,  t  eine  AH  ven  Btnero,  m.  Bnder,  Bßde^ 

meister, 
Banil,  m.  .eine  kleine  La- 
che, worin  sieh  des 
Wildprett  badet. 
Bano,  m.   ein   Bad;  der 
Ort,  wo   rnan  badet; ^ 
eine   Badwanne;  Ift* 
kruetinmg,  Ueberme^ 
hang  mit  etwas;  die 
Glasirung  eines  irde- 
nen   Gefäfses,   — >  de 
▼apor  6  de  cano,l>iiiiir* 
bad.  — de  hoja  'de  In* 
ISL^blecheneBadeiifanne. 
Bao,  m.  ein  Queerbalken 
des  Schiffs,  baos  delaa 
cubiertaa,  die  Deckbel^ 
ken,       de  1«  primera 
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maesiro  ,  der  mittelste 
oder  gröfstc  iJeekbal 
ken.  —  vacios ,  6  baoi 
en  el  ayre,  ttaütdel  ayre, 
losen  Balken  der 
Kuhhrüeke  im  Raum, 

—  de  los  arboles,  die 
Sakiing<m  derMasien. 

—  de  los  roasteleros, 
die  Sahliußen  der  St  an  - 
^ea.  —  del  soll.iro,  Bal- 
ken zu  der  Kukbr liehe 
unter  dem  ersten  Deck, 

Baobab,  m.  Affenhaum. 

Baprianial ,  acl^  und  an- 
dere, s,  bautis.> 

Baqu»,  m>  derFAÜ,  Schlag 
'von-  einem  Fall;  Ab- 


hrSHe'  machen  $ 
einem  Deich  erstqeheH» 


ßaraliaste,  m.  s.  b.^i-iusrrf». 
Barahusiiüo,  m,  eine  klei- 
ne Armbrust.  , 
Baraja,  f.  yenrirrung^ 
Lärmt  Zank,  de  nai- 
pe&,  ein  Spiel  Karten. 
echarse  eii  la  — ,  seine 
Karten  aufgeben^  weil 
man  nickt  "Stiche  ge^ 

nitg    hat;    'von  einem 
Anspru  c  h ,      / '  < » r  h  a  !>  e  n 
abstehen,  nioterau  eu  ba 
rajas,  Streik,  Mdmdel 
anfangen 


scJilag  von  dem  J4^aa- 


renpreise,  Rabatt. 


iie 


Seegel 


Baiiquear,  eo. 

back  legen,'  •  ' 
Baquei»,    f.  Ladestobk, 

Trommelstock ;  eine^ 
öpie/sruthe^  s.  yaqueta. 
bacftMlaft-  da  Roswa), 
FloCswaII.  pasar  la  — , 
Spiefsruthen  laufen. 
mandar  a  la  — ,  gebie- 
terisch befehlen.  *' 

Baquetear,  eo.  Spiefsru- 
then  jagen. 

Baquetilla.f  hleinerTram- 
mehtock;  kleinem  La- 
desPock» 

Baqnio,  Ca.  hachitrh,  ei- 
ne    Art  lateini 
Vers»,  von  einer 
zen  und  zwei  lan 


Barajador,    m.    der  die 
Karten    misch»}  ein 
Aufwiegler, 
Ba  r  a  j  a  d  ura,  f.  Stweit-,  Zank; 


Schlage. 


Barajar,  o.  streiten,  zan 
ken;  verwirren ;  Kar 
tenmisehen.  ••-aaa  pro- 
postcion,tf<Re/t  Vortrag 
bestreiten ,  nicht  an 
nehmen  wollen,  — ■  los 
iiiteiito9t  die  Jibsicht 
vereiteln, 
ßarafpl,   m.   ein  ^Proföfi 

l'C!  einer  Arme^. 
Harajifa,  f.  kleine  liaräe; 

kleiner  Streit, 
Baraloo,       s.  baratlo. 
BaraJdar,  ©.  pf^ort^i'ech- 
sei  haben,  sich  zanken. 
Barallo»  xH.  *,  doradUlo,' 
ix>inanoi. 
rher  Baram ro  ,   m.  Scheite- 
run^  eines  Schijff^s  an 
der  Käste. 


KU  /■■ 


ig 


en 


Silben, 
Bifadero,  m»  s.  varad 
Barapa»,  m.  eine  Artv9n 

J einem  Teppich 
Baralia,  t,  das  Gehet  der 

Juden. 
Barah  u  n  da,  £  Ferwirraitg, 

Lärm. 

Barahusiador ,     m.  ein 
Dolch,  Boh. 


Baranda,  f.  Öueerstange, 

ein  Geländer,  echar  de 
— ,  pralUenn  au/schnei 
den. 

Barandal,  m.  s,  brandailea. 

Barandilla,  f.  ein  kleines 
Sei än der;  das^eh^e 
im  Gerichte. 
.Barar,  o.  ein  Fahrzeug 
I  ans  Zandf  aufi  Track- 


Barafaustar,  Arm-i  na  zieheng  auf  dfn 


\  BÄK  i3ff 

Sand  laufen ,  treftenf 
ein  Schiff  vom  PFeif- 
te  in  die  See  lauen, 

A.  varar. 
Laiai,  ni.  latent  des  tür- 
kischen Kaisers,  das 
den  Kaußeuten  durch 
den  jedesmaligen  Kon- 
sul gegeben  wird,  s. 
barateria. 
Baraia,  f.   Tausch,^  Be^ 
trug ;     der  geringste 
FreiSy  den  eine  Sache 
hat.  conceiiar  de  la 
den  geringsten  Freie 
bestimmen.    )nala    — , 
tnÖ richte  Ausgaben. 
Baratador»  m.  Betrüger, 
y'erichwender,s.  bamt. 
Baratar»  Ob  tauschen;  be- 
trügen;    betrü'o' Ziehen 
2\iusch  machen;  unter 
dem  Preise  annehmen, 
oder  tveggehen, 
Baratear,  eo.  um  den  Preis 
akkordiren;  eine  Sache 
unter  seinem  pf'erthe 
'verkaufen, 
Baratena,  f.  VerfUhrung^ 

Betrug ,  Baratterie. 
Barafero,  a.  Betrüger. 
Baratez,  f.  Vl^'ohljeilheit. 
Barati jaat  C.  plur.  Kleinig- 
keiten. 

BarafIIla,f.  Trödehii^ror  ' 

delbutike, 
iBwafillo,  m.  «Di.OaT,  wa 
ma»  all  rl  i  alte,  ver . 
legen  e  l'J^anre  ver- 
kauft, vender  al  — 
aufm  Trödel  verkaufen, 
Baratill«,   IIa.  wohlfeil^ 

^  schlecht  f  geriiig 
Bararista,  m.  s.  baiaton.  . 
Barato,  a,  wohlfeil, 
Barac« ,  m.  ein  Geschenk 
für  die  Bedienten, 
che  mit  Karten  verse» 
hen.         "  I 
Baralo,  adr.  wohlfeil,  dar 
de       wohlfeil  gehen, 
einrdamen^  als  einait 


Digitized  by  C 


140 


BAR 


SweifelhaftenSat»,  Ta- 
ler — ,  wohlfeil  se/n, 

nitkt  viel  zvrrth  srrn, 
bacer  uii  — ,  einen 
wohlfeilen  Kauf  ma- 
chen, lo  bamio  %$  caro, 

i  dJis,  was  man  wo  Iii 
feil  einkauft ,  ist  im- 
mer »las  Theuerste.  nie- 
ter  a  — ,  ^afwirr^  in 
ünordnang  bringen*  ei 
ai  juegi  mI  da  — ,  er 
ist  gegen  alle/  gleich 
gültig. 

Baratoa,  m.  einer,  dertti- 
lerlei  PT^aaren  xr^h! 
feil  einkauft^   unp  sie 
wieder  theuer  zu  ver- 
■  handein» 

Baratro ,  m.  Abgrund, 
i^hlund;  Kerker;  Holle. 

B«ratura,f.  l^^'ohtfeilheic. 

Btrayar,  o.  nna  cotca,  an 
einer  Küste  hinfahren, 

B<raKt  «1.  barn7,T,  f.  Hin 
dernifs,  ^ erwirrung, 

Jiarba,  f.  der  Bart;  das 
Kinn;  ^der  Sehaus pie^ 
ler,  welcher  die  Rolle 
d/ts  .4ltenspielt;Frosch, 
Gewächse  unter  der 
Znhg9  der  Pferde  und 
Ochsen.  6  baibo- 

qUPjü,  ^rnfsc  Tau, 

welches  das  Bu-ßspriet 
angebunden  halt. 

«roa,  jirumkrant. 
—  de  hallena  bien  cror- 
tada  estrechita  y  bien 
eajuU,  sehr  gut  ge- 
epaiteter,  schmaler  und 
froe^ner  Fischbein.  — 
cabruita,  J^ocksbart. 
-süvana,  i^^eßerich.  — 
inSeTxoTydQppttltesKinn 

-  ^  a  Wba«  dreiste  ins 
Gesicht,  a  .^jrbd  rega- 
da,  iiberfiiissi^.  barbas 
de  cabr9  para  peijica«, 
Ziegenhaar  ^9»  Perrü- 
eken.  la  barba  )e  apun- 
U»  derS^t  h,ti^ihm 


BAH 

aus,  mto  por  Mann 

flir  Mann  so  viel,  echar 
el  gato  a  haibiis,  ei- 
ne Saclie  in  f^erwir- 
runff  setzen,   traer  la 


barba  sobre  el  tiombro,]  ^ben^  als  Pßanzea, 


3A& 

Barbar»  o.  einen  Kart  he* 

kommen}  deh  Bart  her^ 

vorlocken;  vonBienen, 
einen  Schwjurm,  aus^ 
führen;  ff^urzel  trei" 


vorsichtiff   ZU  U'erke 


ßaibara,  f.  Frauensname: 


^e/ien.  llevar  a  al<;uiio 
de  ia  — ,  einen  nach 
seinem  Pf^ohlgefallen 
lenken  ,  leiten,  sacar  a 
las  barh.i^,  unter  die 
Leute  bringen.  Itacer  la 
barba ,  ra^iren basifi" 
ran;  übel  von  einem 
reden,  hombre  «U' 
b  ä  rtiger  ,  fn  uth  t/L^er 
Mann,  meiitxr  por  la 
barba,  ^  por  la  mitad 
de  la  barba ,  imv«r. 
schämt  lügen.  subir«e 
a  las  barbas,  sich  gegen 
einen  Höhern  empören. 
Ilarbacaclio.  m.  der  einen 

gro/sen  Bart  hat. 
Barbacaiia  ,*f.  Unterzvall ; 

Hohle  t  Schlupfwinkel. 
Barbacaaera,  t,  eine  Sol- 
datenhure. 
Barbacoa,  f.  ein  Gerüst ^ 

eine  Bühne. 
Bar)>ada,  f.  die  Kinnkette 

am  Zaum. 
Rarhaciamente,adv.  bärtig. 
ßdi  badas,  Barbados  Rum. 
Biubadillo ,  a.  der  wenig 

Bart  hat, 
Barbado,  a.  bärtig,  «übst. 
ein  f\Tann;  Setzling; 
ein  Bock, 
Barbaja,  f.  die^ftteWw^ 
zely  welche  die  Pflan- 
zen treiben;  auch  ei 
ne  Art  Skorzonere, 
Baibaila,  o  barbartca,  f. 
Bocksbart,.  #•  tauch  bar- 
boja. 

Baibanca,  f.  ein  verwirr- 
tes ,  unverständliches 
Geschrei, 
Barbaqnajo,  la.  "PT^asser- 


Barbara.  —  isanfa ,  die 
K.onstabel  -  Kammer, 
hierba  «anta  d«~^,  Win^^ 
terkresse. 
Barbarale\is ,  f.  eine  Mi- 
schung^ fremder  und 
.  barbarischer  If^örter, 
Barbaramente,  adr.  graw- 
sam ,  unfnettSehÜcht 
ha  rharisch.  ^ 
Bax  barescü,  a.  barbarisch^ 
den   Barbaren  eigen^ 
als  tfage  barbaresco. 
Barbaria,    barbaridad,  f. 
Barbarei ,  Unwissen- 
heit, Grobheit;  Grott- 
samkeit. 
Barbnric&,  f.  Bockshart. 
ßaiharicamente,  adT.  bar-- 

h  arisch. 
Barbartco,  a.  barbarisch, 
Barbar'idad,  f.  s.  barbana. 
Barbarin,  barbariedad,  f. 

s.  barbana. 
Barbarismo,  m.  Barbaris^ 
me. 

Barbari^nr,  o.  ^Sf^ob,  boT» 

h arisch  machen. 
Bttrhaio,  a.  barbarisch, 
Barbarote,  m.  ein  wüster^ 
rauher  Mensch^Barbar, 
Barba sro,  m.  PT^ollkraut. 
Barbara ,   f.  ein  grofser 

langer  Bart. 
Barbear,  eo.  etwdS  mi$ 
dem  Barte ,   mit  dem 
Maule  oder  Kinne  be- 
rühren, erreichen;  sich 
nahem,  nahe  an  einem» 
Ort  vorbeikommen. 
Barbechacion.  f.  da^  Um- 
reifsen    eines  i-eldes. 
Brachen, 
Barbechar ,   o.  ein  Feld 


stagMouchhudiOiiuejo»    umretfsen^  brachvtm 


i 
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Barbechera,  Ldi^Brache; 

Brachzeit.  * 
fiarbecho »   m.  die  erstt^hAvhxWa. »  f. 

Bearbeitung  eines  Fei 


ra^rz  dünnmn.  Bart  hat. 
Barbilindo ,  a.   ein  süfser 
Herr ,  J un^femknecht. 


ein  kleine/^ 


Bart. 


des  s    Brac        Brarh-lhMbil^e^rhyt.  Heide JJ^erg, 

zeit.  hierb.T»  dei  — ,  Jic 


Jl.r auter.  des  Mrachjei- 

de»,  coiBo  en^ttn  bar- 
becba,  6  .por  im  bar- 

bpclio  ,  so  ohne  alle 
Muhe  y  ohne  vieles 
IfaehdenkerC 

Barb«cilla ,  f.  ein  Bart- 
chen  ,  Milchhart . 

Barbejones ,  lu.  plur.  die 
Haarlocke  an  dem  uri' 
-titrtien  Gelentut  de* 
P/erdefiißM^ 

Bai  bera  ,  f.  die  Frau  des 
Sarbiers;  eine  Frauens^ 
person ,  welche  bar- 
biert. 

Barberia,  f.  eine  Barbier 
Stube  i  Barbierluind 
tverkr» 

Barberillo »  m»  umd 

Btrberitfl^  m.  ein  junger, 
ar^ger  Barbier. 

Barbero,  in.  ein  Bärbier, 


melriy  therriegehts  v^r^ 

Barbuciillo,  m.  eiakleiner 
bärtiger  Mensch;  ein 
kleiner  Budel. 

ßaiLiudo,  a.  s.  b-irbon.  ' 
Stoppen^  welches  /naniüat  f>tTin  ,  f.  s.  barbiiiijas. 
in      das  .   Spundloch  Bdiimiia  y  f.  ein  verwirr- 
,  stopft. 
Barbiiucio 


Baberol«  hu  eitfm  Pieket- BnhhahfSlot  a«  rcMir- 


Ii  a  abc 
Bai  bt/roTP  ,  m.  de  galera, 
-der  den  Galeerenskla- 
.  ven  den  Bart  abnimmt 


a.   dem  der 

erste  Pßaum  t'mn  Bar- 
te hervorsticht;  arti^, 
'  niedlich. 
Barbimo.stachar,0.  SehmsT" 

hart  bekommen. 
ßarbinegro,   a.  schwarz 

'von  Bart.  ' 
toarbipleiio,  -äickbSrtig. 
Baibipoiiieute,  adj.  einer, 
bei  dem  der  Bart  an^ 
fängt  herv  o  rz  u  keim  en; 
ein  Lehrling ,  Anfän- 
ger. ^ 
Barbiroxo  , 

Barbir!?h!o,  wf^othhart. 
üarbirucio,  m.Mer  schtvar- 
'ae  und  ifeifee  Haare 
im  Bart  hat» 
Barbira,     f.  Bärtthen^ 
Milchbärtch  en. 


ies,  alberne»  Qeiehfieäsg 
ein  Stottern ,  AnUQ*> 
fsen  mit  der  Zunge. 
Barl^ullat',  q,  - zu  -»chnell 
rade»y  ansfo/seA  mit 


der  Zunge. 


Bctrbirenido,  a.  der  einen 

gefärbten  Bart  hat. 
Barbizaeno ,  a.  der  einen 


"^fxhetkej-t,  der  Takel  der   rauhen^  harten  Bart 
Galeere ,  zum  Eintet-  hat. 
zen  des  Boots.  Barbo ,    m.   ein  Barbe^ 

Barbetar,  o.  s.  abarbetar.  Fisch* 
lBirbib]anco,  a.  weifsbär- B^thon,  iri.  ein  grofser, 

latsger  Bart, 
Barbonaro  ,  m.  der  einen 


BartMca,     f.  Bärtehen, 
JMi  Ich  härtchen,  . 

Barbicacho,  m.  ein  Band, 
weiches  eine  ff^eiber- 

.  haube  unter  dem  Kin 
ne  festbindet. 

Barbicatio«,^.  weifsbärtig. 

]larbieape80,a,  diekbärtig, 

Barbihecho;  «.  friteh  ra 

'  sin*  \  ^  ' 


sehr  langen  Bart  hat, 
Barboqaejo,  m.  ein  Kapp- 
zauhty  Mautkarb;  fVas^ 

serstaag.  —  rolanre, 
Stnmpfstaag;  e.  auch 
barba. 

Barbotar,  o,  znisehen  den 

Zähnen  murmeln. 
Barbo  IC,  m.  s,  .barborol. 


Barbul]en'a,f.  yerwirrung; 
Vndeutlichkeit  heim 
Spre^^hen;  Streit,  ^ank» 
Baimillc^,  ona,  der 
deatlich  spricht;  Uh" 
ruhe  ,  Streit ,  Zank, 
macht, 
BarbUtiiaa,  L  plur.  fV^oa- 

ser-ßlasen. 
Barra,  f.  eine  Fähre^  ein 
Fischerkahn ;  Barke, 
Ewer^  Schute;  Fähr-" 
geldf  eine  gewisse  Ab- 
gabe. —  delaafre,  B^- 
lastschute. 
Barcada  ,  ,  f.  die  Ueber» 
fahrt  einer  Fähret  die 
Ladung  derselben. 
Barcage,    m.  Fährlohn, 

Ewerfährerlohn, 
Barcajaria,  f.  dasselbe.  • 
Barcaui ,     ß    Barkasse , 

Lichter. 
Barcazo ,  m.  dasselbe. 
Barce] ,    m.  Qefängnife' 

fiir  (gefangene, 
Barcella,  t. ' eirtGetraide- 
maafs,    das  ungefähr 
einen  Scheffel  hält, 
Bprcelone«,  Barceioniseh^ 

s,  ialdndo. 
B.Trceno,  a.  s.  hsTc'mö. 
IJarceo ,   m.   ein  Binsen, 
tvo'von  man  Tischde- 
cken macht. 
Barch illa,  f.  Getaidemaafs 
von  vier  oidemmea,  de- 
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r^n  jede  v/«f  quartoro»!  «tu  P/erd  hmfttiathin, 

ne«  hält.  |  anschirren 

Barcina,  t".  ein  Spreak 
Barciatr.  o.  dte  Garben 


eine  Ruthe, 


ßarclno ,  a.  rötJth'fh 
Barco,  m.  eine  ßarke.  — 
la  T^B  •  ein  Paeket- 
'hoöt^  Ott  dtm  die  Reihe 

zu  fnhrc'n  gerade  ist. 

—  Jueiif.'o  und  Icp^o, 
ein  län^Uch  Schiß".  — 
lilanado «  mne  platte 
nicht    scharfe  Fähre, 

—  deptiHtge.tr  ti  hrschiff. 
— •  Ueno,  vacio,  btüd 
rtichf  b4äd  arm, 

Barcon»  n.  barcasa. 

fiarcnte,  ni.  f^rohc  Barhe. 

ßarda,  f.  Reisigbündel ; 
eine  Dornheeie,  —  de 
caballo ,  Rüstung  für 
0in  Pjrrtl.  aun  hay  so" 
en  haidaN,  noch  ist 
H<yßnun^  da. 

Bardado,  a.  ^ehamUeht, 
als  ein  PJerd. 

Hardadura,  i*.  dasselbe 

ttardage,  m,  und  bardaxe, 
in.  Jinabenschänder, 

Bardaf^,  m.SorgUen.  atra 
cai  —  ,  den  Fockhals 
mit  dem  BuUentam  ein- 
holen' 

Bardal»  m.  Deehe  einer 
Mauer,  salta  bardales, 
s.  sfllfrtbrtrdales. 

fiardana  mayor,  f.  s.  lam- 

.  pafco.  —  menor,  t  Klet- 
tenkraut. 

Bardatizii  ,  f.  »verJ irJ-ter 
Miissififian^.  initlar  de 
— ,  unthätig  herumge- 
hen, , 

Bardar ,  o.  mit  Reisi/^, 
Dornen,  Leimen,  Erde 
bedenken,  -—  las  viiias, 
ff^einstoeke  btschnei- 
den  und  M  die  Pfähle 
■  binden.  —  im  ribnl!«^, 
ain   Pjerd  bekleiden^ 


mit  der  Ruthe, 
Bardaxe,  m.  s.  bardf»?*». 
Bardoma,  L  KotA,  JJreck. 
Bardomera ,   f.  Zweige, 
Miatter,  die  sich  in  ei- 
nem   Flusse  sammlen 
und   irgendwo  anset- 
*  zen. 

Barei«ado»  gestreift, 
s.  Taret. 

Barga ,  f.  erhabenes  und 
Jähes  Ufer  eines  Flus- 
ses f  Strohhätte» 
Bargante,  adr.  #.  ao  i 

bargante. 
Baril,  m.  ein  Fafschen, 

Tönnchen,  s.  barr. 
Barilla,  f*  s,  -varüla. 
Baritoiio,  ni.  e/ne  Stimme 
z:vitche^f  \Teaor  '  und 

Barjaletaxa,  f.  eingro/ker 

Qneersack. 
Barloar,  60,  entern  ^  als 

ein  Schiff, 
Bartoarae  con  ei  enamigo, 

zum  Entern  schreiten 
Barloas,  f.  pfnr.  Taue,  die 
bei  dem  Müllen  oder 
Kielliehter  steif  ange- 
setzt werden  ,  damit 
das  Schiß,  welches ge 
kielholt  werden  solL 
nickt  auweit  zur  Seite 
falle. 

Bai  icTf  nfear,  eo,  laviren, 
bei  dem  IT^inde  fah- 
ren^ den  Vi  'ind  zu  ge- 
tvinnen  suchen, 
ßarlovento  ,  iti.  die  Lui>- 
seite .  die  Seite  des 
Schißs  ,  wo  es  gunsti- 
gen ff^ind  hat  f  oder 
fiifxt.  ganar  — ,  ein^in 
Sc  h  iffc  den  P7  7  n  d  , 
oder  die  Luv  (Luft) 


abgewinnen,  laa  iaiaa' 

de  —  ,  die  In. y ein  vof^ 
dem  h'T'^intif.  bra/os  da 
•—  ,  die  Luvbrassen. 

Bamabitoa»  m.  pitir.  Mmr^  ' 

^  nakiteh,  ^ 
Barnii,  m.  Firnifs.  —  de 
Uca,  Lackjiriiifs,  — »  d« 
reloxeriM;  de  «•puriin  4« 

▼ino.  / 
BarniAador,  nu  e/J»  ItMm 

ckiercr.^ 
Bariiiz.ar,  o.  Lackieren^ßr^ 

niesen, 
Ba ro  ,    ».  locker ,  nicht 
dicht  gewebt,  besser 
raro.  ' 
Bandnetra,  |S  bardmetro, 

m.  ein- Barometer, 
Baromeirico ,  a.  laa  med!- 

das  baromelricaa. 
Baron,    m.   ein  'Baron, 
Freiherrg  bei  den  lieep' 
Schlägern  f  der  Kniip- 
pel  im  Hoof  d.  cabo  da 
eine   Bremse,  s, 
YaroD.  ' 
Barouesa,  f.  Baronessin* 
Baron ta,  f.  eine  Baronie. 
Baroro,  m.  Schwerer^e. 
Barquear,  eo,  eine  Fahre, 
ein  TriMsportschiff 
fuhren. 
BatTjn(»ro,   m.  ein  Fähr., 
mann^  Schißer.  Kahn^ 
JühreTf  Jollen fuhr^, 
ßarqoeta,  barquiUa»  i,  ein 

kleines  Boot. 
fiarquichuelo ,    m.  das^ 

setbe. 
Barquillero,  vi,  ein  Paste^ 
tenlrämer ;  Oblaten- 
macker ;  pf^'aßelku" 
chen-Eisen. 
Bartfiiillo,  m.  ff^aßelku»* 
chen  und  anderes  klei- 
nes  Biickti  erk  der  Pa- 
stetenbäcker; Oblaten; 
Hiepen, 
Barquin,  m.  Blashaigin 

einer  Schmiede. 
Bar quinera,  f.  dass elb e. 


» 
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B^rquino,  m.  der  lederr^e 
Sack    einer  Klücier- 

Barquito,  m.  ein  Kahn. 

Barra,  f.  eine  Stange,  Ile- 
hehaum^  Riegeli  Queer- 
b^um  i  Sehlagoaum  ; 
SiaUbmwn  ^  Laetier- 

haum ;  ^fe  Deichsel, 
pf  eccerstange  f  eine 
Gold'  Silber^  Metall- 
sfang^  einsSrnndbauk 
am  Eingange  eines 
Mar  ens;  im  Schreiben 
min  Strich ,  den ,  man 
dttteh  die  f^ariä  Qdtr 
unter  ihnen  macht;  in 
der  f^^appenkunstf  ein 
Eckschntrc  von  der 
Jieehten  zur  Linken;  — 
Straft  in  Strümpfen; 
im>  Zemgen,  bairat  de 
Werro,  rundes  Stangen- 
eisen. —  de  encotiila, 
Jtfl»  eteemaBäfet  über 
der  Schiffslucke»  ^de 
labomba,  Vurnpenstocii. 
—  fiel  in':"'linete,  Ganp- 
spill-Spaken.  —  del  ca- 
brfitrante,  Bandspaken, 
pf^indbaume.  barras  de- 
rpchas,  sonder  Gefähr- 
de, ohne  Herstellung^  es 
muA  aUe»  ehrlich  zu- 
gehen, de  barra  i  , 
i'on  rfnrr  Seite  zur  an- 
dern, la  Cosa  exra  en 
bai  j  aa,  die  Sache  stehet 
eut.  eatirar  la  ,  alle 
iKrafte  anwenden^  um 
eine  vorhabende  Sa- 
ehe   austuführan*  sin 


BUK 


BAR 


Barragan,  m.  ein  stnrker,\'BaTTa(\m\io  ,  ra,  ein  JU«« 
munterer  Barsch;  einl   jies  Jioot. 
Junggeseile  ;>  Barkan,  Np^'*»      serbreehen,  in 

Stücken  Merschlagen, 


4tfL0  barraa,  ohne 
Jemandes  Nachtheil. 

Barraca,  f.  ßaracle. 
Barrachel,  m.  Hauptmann 

der  Häscher. 
Barraco,  »•  ein  Eber.  #. 

Terraco.  e£ßeJlr$  einer 

grofsen  Kanone 
Batrado,  a.  gereift,  ge- 

Hreif^ 


Kamlot.  —  de  lana  te 
xi(1:i   dfr*  punta.   —  de 
agua.  —  aaargado.  — 
de  punta  de  aguja. 
Barracoo,  m.  Blockhaus. 
Barrag-ana ,    f.   rine  üei- 
schläjerin,  Konkul'ine. 
Barragaiiada,     Stdrke  ei- 
ne» Jüngiifigjt. 
BaiTa|raner(a,  f.  e,  barraa 

Barraganetea^ni.plur.  y^uf- 
latmer  der  Spannen; 
P4Uer. 
Barra ganiat  Konkubi- 

nat. 

Barra  ja,  £.  Streit,  Zank. 

baraja.x 

Barrai ,   m.   eine  grofie 

gläserne  Flasche. 
Barra n ,    m.   ein  Bauer, 

grober  Kerl, 
Barranca,  f.  tiefe  Hölanff 
in  einem  pT'^ege;  Era- 
fall.    cüiispguir  al^''una 
co:sa  por  zaucos  ö  bar 
rancaa,  eeiius  Abtiehten 
durch     sehr  schwere 
ßTittel  und  fliege  er- 
reichen,' 
Barrancal,  m.  und 
Barranco,  in.  eine  tiefe 
HnluTj^,  die  das  pT^as- 
ser  reifst;  Schwierig- 
keit ^  MiUie. 
BanraQCoao,  a.  efaüerZä' 

eher  und  Hdlungen, 
Barranquear.po.  springen, 
kleine  Sätze  machen, 
wie  ein  Kreisel,  ' 
Barranqnera,  £  #.  bairaaca. 
Bnrranqnero  ,    n.  herum- 
hupfend, herumsprin- 
gend. 


Barrarador,  m.  s.  barala^^r* 

ein  Jßetrüger. 
Barreado^  .a.  gestreift, 

gereift, 
Barrear,  eo.  verrammeln, 
verriegel n,  i-ersp  erren; 
streif  in  ;  äurclistrei- 
chen,  ausstreichen, 
BaiTear&e,  sieh  schien,  ah 
ein  Schwein}  »  sieh 
t^rsohanzen:  , 
Baireda,  f.  s,  barrera. 
Banedera,  f.  Ref.  red^, 
ZughetT    i'  red  — ,  oh- 
ne   Untenchied  oder 
pf^ahl,  alles  unterein» 
*ander  ^en  Stumpf  und 
StieL  barrederaa.  s,  ra-, 
«traderaa. 
Barredero ,  m.  ein  Ofen^ 

wisch,  Besen, 
Barredor,  ra.  m.  y  f.  ein 
^4usJ<ehrer ,  eine  y4us-- 
krhrerin.  —  de  chimi- 
neas^  Schornsteinfeger. 
Sarfeduraa,  f«  plor.-  Aus* 

kehricht, 
Barren ,  m.  der  erhabens 

Theil  eines  Sattels. 
BaireiM ,  f.  ein  Bohren 
Bohr.  —  de  a;iiaaiio,  6 
f^usaniilo,  uÄiTlo  6  mo- 
Fretbohrer.  — de 
media  cana,  Schulphoh^ 
rer,  ««^  de  tomo,  Um- 
schlag bohr.  —  peoae* 
fia,  Zwickbohrer,  htx^ 
renas,  Bohrlöcher, 
Bairenade,  a.  gebohrt,, 
durchbohrt,      de  caa- 
ro«?,  der  nicht vid  Ver- 
stand hat. 
Barrena r,  o.  durchbohren. 


&ffraque  traque,  Postltn!i  durchlöchern  /  ^fe^de 
Barra^ear,  ^o*  S*  Terra-|  schlecht  drehe»}  ^eer- 

qu*»ar.  I  eiteln. 

BarraqutUa,  i.  eins  Ai«i/i«lBarrenderOi«  xo.  ein  Aus- 
Maracke,  \  hehre^i 


t 
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Barreneio,  m.  einer  ^  der 

Bohrer  macht. 
BtCrenilla,  f,  sim  hl^i^^r 

Bohrer, 
Barren! II o  ,  in.  ««j»  «fcA«- 

delbohrer. 
Bttrreii«,  m.  €in  arofser 

Bohrer;  ein  gebohrtes 
«  Z.orft  :  Ft'telkeit,  leere 
^     Minbildung,  dar  barre 

nos  a  un   mtio,  ein 

Schiff  {führen.  Toiar  uo 

^ ,  /mV  FiUver  Sj^ren^ 

Baireaa ,  f.  barr«üo  , 
einm    größte  irdene 
Schüisel^Küben ,  Mu  Ide 

Btrrer.  on .  m^grofieSchiit' 
seL»  JUuide. 

BArreäoncillo ,  in.  hteine 
Sehäseei,  Muide: 

Barr  er,  o.  kehren,  fp^en; 
barrei  se  <1»^  la  memoria  o 
una^inacion,  vergessen. 

BaiTer«»f.  Riegelf  oehlag- 
hMunf  Schranke;  Sta- 
ckete ;  Gräme  ein  es 
Jieicks  i  Thongrube  ; 
Mimhmifi,  aaÜr  a 
eieh  im  M  f^Uli'zei 

3arrero »  m.  Thongrube; 

Thonerde. 
B§mnJlt   f.  eine  Heine 

Barrey  Stange;  kleiner 

Riegel;  Lif^tebaum. 
Barrete,  m.  ßarret, 
Btif*6tear,  4i>,  verriegeln, 

eilten  Schmh  inwendig 

arifffittern. 
Bai  retero ,  Minirer, 

Ber^atahn. 
BuTCtiNa,  E^e,  patia. 
Barrftfon,  m.  grofeeSfmn- 

ge,  Barre. 
Barretoncillo ,   m.  kleine 
>  Stengm^  Bmrre. 
Barruida,  f.  Viertel^  Quar 

tier^   Ab$keibmg  der, 

Stadt, 

eine  Thon^ 
gruhef  adf.  ihonigt. 


ßji  1  ica,  f.  ein  f^einfaßy 

Tonne. 
fiarrieada,  £  sine  Menge 

Fässer ,  Vcr.schnnMUng 
•von  Fässern. 
Barrldo ,  m.  /.  cansi. 
ßarrieiilo,  a.  voll  Thon^ 

thonigt. 
Barripa  ,  f.  der  Bauch, 
IJ^anst.  iraer  —  , 
^chft'anger  seyn.  esu 
con  )a  üarriga  a  la  buca, 
o  ricae  {a  bariip.i  i 
boc.i  ,  sie  ist 
schwanger,  hiuchar  la 
— >•  denBnueh  aufbla- 
sen, sich  b  rüsten,  ia 
al!>M(^^  vnfWe  Ä  ia 
—  ,  die  Sache  schlägt 
ander*  4Mts^  als  man  er^ 
wartete*  hacer  um»  pa- 
r**d  — - ,  eine  JTtiud 
oiih'r  Mauer  bauchigt 
machen. 
ßarrigoii ,  m, 
l^anst. 


belarin^.  —  de  eauf, 
Stoßinaus. 
Barrllico ,    barrUilio  und 

barritito,  m.  s.  barrilejo. 
li#rriH.i  ,      f.  .Salzkrnutf 
Schmelzkruut ,   Soda ; 
kleine  St^nge^  «luroe 

—  coa  pojito  de  Miado 

—  inferior,  b.trrillas  de 
la  caiu^a,  s,  raacari  une«. 

Barrillar,  m.  eine  Grube, 
in     der      man  dae 


Schrn  e!~.l  rnut  brennt. 


a.  dickbäu- 


BarrlgudOf 

chige. 

Barri^tie]a,barrig'unia,bar- 


barrto  ,  m.  ein  Kiertheil 
einer  Stadt,  audar  de 
barrio  6  reaiS^  de», 
^  in  einer  häuslichen  ^ 
oder  Alltag;  rtrache 
kleidet  gehen. 
Barrioado,  a.  herbe,  säu' 

er  lieh* 
iJanioso,  a.  barroso. 
Barriacar  ,  o.  etwas  nach 
ungefährem  Ueber~ 
dieket\  eehlag  ef4rkaufen» 

ßarnta,  tr  aine  kleina 

Stange. 
Barrilo,  m,  das  Geschrei 
de*  £lephanteu. 


f^'ade. 
Barril,  in.  ein  Fä/tchen, 
Tonne ,    jfttr  ff^ein, 

Branntewein,  Mehl.  — 

de  atfiKi,  If  'assertonne. 
-—de  hariiia,  Fafs  Mehl. 

—  de  Tino,  eine  Tonne 

Vf^ein.  —  de  humo  , 
Stinl  t  o/'  f.  hu  r  iles  eit 
dueias,  Fäs^r  in  Scho- 
den. 

fiarrilefo  und  bamHefo,  m. 

ein  kleinjes  Fäfschen. 
Barrrlen'a,  f.  n>ieleFäs*er, 

Tonnen. 
Barrilero,  m.  ein  Küfer, 

Bötticher. 
Batri'^^fe,  ni.  ein  eisern  fr 
Ha  ken     der  Tischler 

—  del  virador  decombea, 


ri gutta,  f.  ein  kleinei\BaTitMl,m.TkontTÖpfer* 
Bauch,  barriguiila,  die" 


erJf. 


Barro,  m.  Leimen,  Thon, 
dos  humbres  de  un  mia- 
mo  — ,  9wei  Menschen 
T'on  einem  Schlagt 
nPr  barro  a  mano,  Mit*' 
tel  haben.  harroStirtiene 
Oefäfse.  bairoa  ifae  na- 
cen  eo  la  cara ,  rothe 
Flechen    im  Gesichte. 
bairos  de  lanapeynada. 
sacar  el  barro  corte  an 
lugar  de  aacarlo  larj^a^ 
1e  qupJa  al  dueno  dano. 
barro  vidriado  ordinario, 
ordinäre  glasurte  To- 
pferwaaren, 
Barron,  m.  ein  grofee»  fr» 
(Irnr.f  Gcfäfs  ;  groCsefT 
Ilebebaum ;  Lergboh* 
rer^ 


dieMäute  an  der  Ka^urot%  a.  leimigt^  tko* 

nigtf 
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ßf^^ig  ^  Ge-fBa«tI«a,  f.  efil  Galgen, 


Barrore,  m.  ^/w*  grofse 
iltange.  plur.  barrotes, 
spanische  Balken j  die 
Latten   zwUckim  den 

Deck-Balken. 

Barrotines,  m,  iglnx,  dünne 

Latten, 
Barrned»,  m.  Bruekperle, 
Simuikbada  ,     f.  grofse 

^lixisf;  a  h  p   h  ey  gro fiet 

Feierlichkeit* 
BtnranM »    £  Eimitht^ 

Klugheit,, 

fvohaend. 
'BarruBtamieuto  ,  tn.  Arg'- 
wohnj,  "Fefdacht* 

BirHintar,  o.  müthm«ft^^* 

arowohnen 

^aiTunte,  ui.  ß/'/t  Spion. 

a.  eapCa. 
Btenmto,  m,  jirgwohn 
BartuTos,   in..  pAir. 

Schäfte. 
Baruca,  f.  Lift^  Betrug. 
BarnU,  m.  mt/gerollter 

Strumpf, 
Barzon,  m.  Deichselrine. 
Barzonear,  eo.  unthätig 

*eyn. 

fia^a.  f.  (xrundiagef  Satt^- 

Icnfnft. 
Basai,  und  Basar,  in.  Ge- 

$im;  Mflrkt  in^  Orient. 
Basahei»  «a.  Basalt. 

Basalto,  m.  d asselbe, 

Bascar,  o.  ^eleln. 

Ba&caa,  L  plur.  Ekel, 

Bateo,      9»  htmc9i, 

Bascosidad  2.  Unr^inlich- 
keity  Schmutz. 

Bascoao,  a.  einer,  der 
Ekel  hnt, 

Base,  f.  die  Hypotenusa; 
Bash.  —  He  «distincion, 
Brennpunkt.  —  de  la 
•nstentacioa  ,  Schwer^ 
punkt, 

ßa.sPrnia,  ni.  *m  Auf  stet 
gen  Sinn  MrkrMnea, 
P.  /. 


fiasilica  ,  f.  eine  J^rehe 

veiia  basilica,  s.  vena. 
Baailtco,  m.  Basilikum. 
Baailicon,  m.  Basilikum- 
Salbe.  ^ 
Basili^co,  m.  ein  Basilisl; 
eine  Art  sehiverer  K.-i- 
none  i  wohlriechende 
Indische  Pflimze, 
Basi«,  ^  s.  baa«. 
Baao,  s.  baxo. 
Baaos,  ra.  fi.SMaßbetten, 
Basquear,  -^o.  sich  über- 

geben  wollen 
Basquiün,  f.  eineSchaa/' 
krankheit. 


Basquitia,  f.  ein  Frauen- 
Unterrock, 


hurzCf  dicke  ^  ^^^'^^ 
Sehl4tnge. 

B:?':rM,  m.  ein  Siumtattel. 
Bastear,  eo.   mit  weiten 
"  Stichen  niihen. 
Bastecedor,  ^  m.  ein  Pro* 

r  luntm  e  ister* 
Öastecer,  ezco,  mit  Le- * 

benjtpiittein  versehen, 
BaatectmientOfr  m.  Versor- 
gung  mit  Lebensmit^ 

teln. 

Baatedad,  f.  s.  rasredad. 
Baalema,  f.  eine  Art  be~ 
^Uemer-  fragen. 

Basrero,  m.-  ein  Sattler^, 

BasriHa,  f.  i\I an erh recher. 


La^Lidoi ,  ni.  «in  Rahmen^ 
KtUisse* 

Baata ,   f.  Annähen  mif{BastiIIa// f,   ein  breiter 


weiten  Stichen,  baataa, 
Steppstiche. 
Bastage,   m,.  ein  Last- 
träger. 

Ba'sfago ,  m.  s.  vistago. 
Bastamente,   adv.  grob, 
dick, 

Bastante,  md).  Mitrdtchend' 

Baatantemente,  a(lv. genug. 
Bosran^PTo  ,    m.  ein  Ge- 

richcsbedienter, 
Baatai|t!aiii]tiii«iit« ,  «dv. 

hinreichend. 
Bastanza,  L  Mimtänglich- 
keit, 

Baatar/  o,  zureichen  j  ge- 
nug seyn. 
Basrai       i.  ein  gewisses 

Scef'cl, 
Basiardear ,  eo.  ausarten. 


Bastarderi'a,  f.  und 
Basiarma,  £  uneheliche 

Geburt, . 
BacUrdiUa»  f.  «ine  Art 

alter  JPloten. 
Ba5;rardjno>      klein  kur- 

SIT.    ■  ' 

BasliU-do,   a.  unehelich; 
unächt.  Tiroelas  baatar- 
das,  wilde  Blattern. 
iBaaiardo,  m.  mneg^fFs^^e 


Saum  oder  Umschlag. 
Bastimentar,  o.  mit  Le- 
bensrnitteln v^sehn. 
BaatimenMrb«  in.  «.  abaa- 

Baatiniciiro ,  ht,  J'^nrrath 

an  Lebeiismittein. 
Bastion,  m.  eine  Bastion. 
Basto,  m,'  ein  Saumsat- 
tely  Reitkissen,  baatda,- 
Treße. 
Baato,  a.  grob,  roh,  un- 

geschl^en, 
Basron  ,    m.    ein  Stocka 
Stab;  Befehlshaber- 
schaft. 

Ba  ^toneäs^t.iStocIssehli^e. 

Bastonszo,  m.  Schlag. 
Basto ncillo,  m,'ein  Stück- 
chen. 


Basiardelo,  m.  Kladda.    Saaroii«r9«  m.  ein  PedisU; 


Marschall. 
Basum,  f.  Unrath^  Ans^ 

kehricht,  ^. 
Basurero,  m.  ein  Gassert- 
kehrer ,  Dreckfeger^ 
Kehrichthaufi^n . 
Baja,  f.  ein  Schlafrock ; 
i  angcf.     Frauenk(bid  i 
flotte. 
Bataca^o;  m.^PMlg  Pur- 
zel^atOn, 

IQ    '  s    • . 
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üatador,  ni.  ein  ^^-''asch- 

hläueL 
Batafalua,  bataCilpg«»  f. 

matafaluj. 
Batahola,  f.  GftÖs, . 

de  aucho* 
Batalla,  'tSehlochf,  Tref- 
fen. 

Batall  ad^orr,  m.  «/A  XJSM' 

rf^'' 

Batallar»  ^^ätMiten^ fech- 
ten. 

BataitaroAO,  «.  belicoso. 
Batallerament«,  aAw,  hSu- 

Bataflo,  m.  ein  Ueherhein. 
Batallolas,  f.  pl.  der  liaum 

gwis^ken  den  Rudern 

einer  G^Aeere. 
Batailon,  m.  ein  BataJ- 

Hon. 

Batalloso,  a.hicziff,  Areii- 

süchtig» 
Batan,    m.  eine  JVaik- 

mühie. 
Batanador,  ni.  s.  bataQero. 
BaUmar«  o.  Tiieh  walken; 

amprugeln, 
Batanear,  ^o.  durckprO' 

Igeln, 

9atanero,  m.  ¥9''MmÜlM€r. 
Bataola,  f.  s.  batahola. 
Bat  na ,   f.  Karioffeim  — 

£atatiiias,  f.  pi.  —  d©Ca- 
.   raca«.  , 
Batatln ,  m.  eine  kleine, 


X  BAT 

Bateo,  m.  Kindtaufefest 
Bater,  batin 

BatPi  fa  ,    f.    Batten  e.  — 
ahogaJa.  — tlesaliogada 
—  de  cociua,  Kuchen- 
geschirre» «obre  redu- 
cido  en  — ,  ^esehlagc 
nes  Kupfer. 
Batero  ,     a.  Schneider, 

»Schneiderin, 
Batjcol ,    m.   ein  kleines 
Seegel    «ff»  Flaggen- 
stock. 
Batfcolo,  m.  Borgtau. 
Bftttoulo,  m.  eine  jfrt  von 

weifsem  Schleier. 
Batida,  f.  Treihjas^en;  ein 
Flqtz-  oder  Scklagre- 
^en;  Kalkruhrer. 
Daridera,   f.    eine  Kalk- 
oder Mörtelkrüclc. 
liatidero ,  m.  das  Schla- 
gen, Reihen  f  Stofsen 
einer  Sache   an  die 
andere;  Stofslappen 
an  einem  Marsseegel. 

^u/n 


Teig 


Batido ,  m. 

Biskuiir. 
Batido ,  a.  schiebend  'vOn 

Farbe. 
Batidor,  n).  Reuter  ^  zum 
Bekognossiren»  — ^  Am 
oro  y  plata  ,  Gold  vnd 
Silber  Schläger. 
Baiidura,  f.  das  Schlagen, 
Hämmern  ,  Stampjen 
mit  den  Füfsen, 
Batiente ,  adj.  schlagend. 


schlechte  Kartoffel.     |    tambor  —  ,unterTl^Om 


Batavias,  f.  pl.  s.  calama- 
co«,       de  aeda»  s,  ta 
.    fetanaa  de  la  Cbma. 

Bafayn^a  ,    f.  Regeling; 

Papagojenstock. 
Batea,    f.    Kaffeehrett ; 

langes  Kleid. 

Bafear,  t.  bainl/.ar. 
Baiegünl^,  f.  kleine  Mulde 
Hatel,  m.  ein  Boot,  Kahn. 

B«teI«jo,  baidicotbarelillo, 
liateiitOy  nu  Heines 
Boot»  ' 


mcUchlag, 
ßatreme ,  m.  Pfosten  an 
Thüren  und  Fenstern. 
BatifuIIa ,  batihoi.i,  m.  s. 

batidor  de  oio  y  plata. 
Batimiento,  m.  da^  Schla- 
gen ^  besonders'  von 
Münzen 
Batiportado,  a.  m\  canoii 
triacado  batiportado,  ei 


neXananCf  die  an  und  Bautizante,  in.  Tauf  er, 
abstehet,  Batitizar,  o.  taufen» 

Batiport«,  n.  Stiiekpforj^Be^yxio,  s,  bautitmo. 


Drenget.  —  alto ,  die 
o  bere  Stückp fortDrem^ 

gel. 

ßaiii  ,  o.  schlagen,  häm- 
mern,  stofsen  ;  zerstö- 
ren, et  amia  por  ]ft 
venrana ,  eiles  ver* 
schaen^/en.  —  pl  sofo, 
o  el  inoaie,  Trcibja^en^ 
halten,  —  ho  ja  ,  Gold 
oder  Silber  in  Vlatten  . 
schlagen.  —  la  lana» 
pj-^oUe  klopfen.  —  los 
hijares,  die  Sporen  ge- 
ben, restraoa,  iÜei» 
der  ausklopfen. 
Batirse  eii  reiirada,  eioh 

zurückziehen, 
Batifta,  f.  Botin» 
Haiisterio,  m.  «..baptialerio. 
Batita,  f.  dim.  von  l  ar:?. 
Batologla  ,      f.  unnütze 

Pf^iederholung, 
Batucar,  o»  mischen^  im 

Unruhe  setzen.  ' 
Batuda,  f.  s.  hueWa. 
Bilueco,  m.  grober  Kerl, 
Batuquerio ,  m,  das 
sammenschüttelnf  Un^ 
tereinanderr ü h  " r? . 
Baturiilo,  in.  ein  Mischt 

masch, 
Baucador ,  m,  «d).  s.  «m- 

iiicador. 
ilaiicia,  f.  s.  felonia. 
üaul,  m.  Koffer i  Bauch, 
BaulUle,  m.  lUeiner  Kof' 

fer;  kleiner  Bam^» 
Baun  OS,  m.  plur.  s»  coto- 

m'as.      '  t 
Baupres,  m.  Bugspriet. 
Baiinan,  na,«  m.  j  f.  eiie 
Strohmann  ;  jStroh^ 
köpf  Tolpt^l. 
Bautisinai,  adj.  von  der 

Taufe, 
Bautismo ,  m.  die  Taufe, 
Baurista,  m.  der  Täufer. 
Bautiaterio,  m.  Tau/stein^ 
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cmdor. 

Bavare.s,  esa,  Bdier 

Baxa  j  f 

de^  Preises,  ^41/ schloßt 
Abzug.  4ar  de  «iv» 


rin. 


V  erring  e  ru  n  a 


I 

SAT 

Baxo,  a.  niedrige  tULger 
g^neim^  ^  de  ley, 

schlechter  Prol>e. 
üaxo ,  ni.  «ier  liafs {  das 
Ei^dgetchofs» 


BEB 
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preise  fallen,    —   de  ßaxo,  adr.  /tf/jr 
jnar,  Fhhe,  baxas,  £/n-|Baxo ,    prep.    unter.  — 


tiejen  in  der  See, 
ixa,  m.  ein  Bass^^' 
Benada,  f.  das  HinahHei' 

gen;  Niederfahrt. 
B<ixadura,  f.  das  sei  b  e, 
£axamau«ro  ^  m.  4'V> 

Baxamano,  adv.  unter  der 
JL.rhdy  heimlich. 

Baxamar,,  f.  die  Ebbe. 

Sazemente,  ady.  niedrig, 
niederträchtig. 

Baxnmienfo,  m.  das  Er- 
niedrigen ,  JSerabstei- 
gen,  * 

Baxar,'  o.  henUederkom- 
men;  verringern;  nach- 
lassen. —  de  punfo  ,  o 
^«  fiu.  üuturid^d ,  sein 
Ansehen  verlieren, 
]&  raai»o^  la  mira,  mit 
J\T:i  r^-r-jung  handeln,  -r- 
de  pi  ecio,  im  .Preise 
fallen, 

Baserte,  sich  senken^  so* 
cken.  —  de  la  querella, 
vo//>.  Streit  abstellen. 

BaxQdad,  £  s.  baxe%a. 

Ba&era  •  f.  der  untere 
Theil. 

Baxevo,  a.  der  Untere, 

Baxeia»  f.  s.  bayeu. 

Baxet^,  m.  ein  halber 
Bafs  odpr  Tenor  f  ein 
hle^ner  Me ns c Ii . 

Baxeza ,  Niedrigkeit, 
Schandej  Filzigkeit. 

Baxial,  m,  eine  üntiej 
in  der  See, 

Baxillo,  nu  ein  Maines 
Kerlchen, 

Baxiu,  m.  eine  Sandbank, 
Rlipve,  adj.  geringe, 
niearig. 


maiio,  unter  der  Hand. 
Baxon,  m,  eineBafspfeife; 

Bassen. 
Baxon eil lot    m.  Ueifier 

Bi.  ison. 
Baxotraer ,   m.  ahati^ 

miento* 
Baxuelo,  a.  klein, 
Baxura  ,  f.  f.  baxeza. 
Baya,  f.  Betrug,  Pchssttn; 
Beere,  bayas  de  enobro, 
PJ^achholderbeere 
Lava!,  III.  eir^ Mebeli  He- 

Baybeu,  m.  s.  vayven,  — • 

Sechsgarn-Lien: 
Bayeta ,  f.  Boy.  bayetos 
para  los  lutos,  Krep, 
schwarzes  .  wollcfies 
Zeug.  de  al€onch<»r, 
6  cien  hiloa,  KeSche- 

Strr  Boy. 

Bayt^uila,  i.  leichte  Boyi 

FUnell, 
Bayeton,  m..  e,  moteton. 
—  as.irgado»  #•  cadir» 
».  aubil. 
Bayiroxa,      die  Kingei- 
natter, 
Bayo,  a.  broiunroth^  kaf- 
feebraun. 
Bayoco,  bayo(^ue,  m,  eine] 

Münze,  Ba/ocke,  ^ 
Bayo  II,  TTi.  «iUa  emtretexi- 
da  de  bayones,  ein  mit 
ScJiindcln  durchfioch- 
tener  Stiild. 
Gayona,  f.  ard«  layona, 
es  geht  ja  nicht  auf 
meine  Äo^fe»?  / 
Bayoneta,  f.  ein  ßajonet. 
Bayoneiazo»  in.  ein  Stöfs 
mit  dem  Bajonet. 


Bayrel,  m.  Wihhdmeuer, 
Baza,  f.  Leste,  Stich;  der 
Grund    einer  Sa.che; 
Schlickgrunä,  ein  wei^ 
eher  Grund  in  der  See. 
Baso,  m.  die  MUs^ 
Bazo/a.  braun. 
Uazofi'a  ,  f,  Ueberhleibsel 
vom  Essen;  nichtswer- 
the  Sachen, 
Cazucar»  o.  fMter  einmn^ 

der  mengen. 
Bazuqueo ,  m.  das  Unp* 

rühren  eir^er  Sache, 
Bdelio,  m.  Bdetliumj  eaieh 
der  Gummi  4^df|  4ie^ 
sem  Baum. 
Beata,  f.  eine  .Andächtigem^ 

B^t»ch%re$ier. 
Beaten'a,  f.  eine  fromjnm' 
andächtige  Ilaiidl u  ng* 

verstelLti^  .  Frottumg- 
keitn 

Beaterio»  m.  eiATStf  (f  > 

dergleichen  andächtig 

f-f^riber  beisatwMm 

i^'oiinea„ 
Beattca,  f«  kleine 

Schwester,  ^ 
Beatificacion ,    £,  S9l(0** 

sprechung. 
BeatiEcar,  o.  «eli^  ' 
chetirt  un^er  ä*e  Zahl 
4er  JBeiligei^  eif^fhehr 

men. 

Bea(l£co,  a.  beseligend,  , 
Beatilla,  t  mostei^Mrepj»^ 
ßtMtidad,  i,  SeÜgkeit, 

Beato,       selig;      A  «S!»» 

l'iS^ff  esproch  ener, 
Beato,  IB.  ein  Andächti» 
ger, 

ßeaufor,   m.    Zeug.  — • 
crudo ,  J.  br  i  u  extrangero, 
Bebanda,  f.  ein  Trank. 
Bebedero»  m.  ein  kleiner 

Tro^l  eine  Tranke. 
ßebedi/.o,  m.  ein  Liebet* 

trank. 
Bebedizo,  a.  trinkbar^ 
Bebedo,  ^  t,  borracho.  , 


Bayttca^  iteitteGarküche,\Be\fAoT9  ra»  m*'  f  i» 
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stärket:  Trinker,  Sauf-^Mtcentk  t       grofses  Lö- 


hruäer, 
Bebeilura,  f.  das  Situ/en. 

Beb  er,  o.  trinken^  —  .1 
bocados  ,  mit  vollen 
Zii^en  trinken,  de 
bocados,  nach  Seiner 
Gemächlich},  ei  t  trin- 
tken.  —  el  freno,  am  Ge- 
bifs  kauen.  —  los  vien- 
tos«  eine  unmäfsige  Be 
gierde  nach  etwas  ha- 
l>en.  —  lo  audio  y  dar 
.  A  beber  cou  an^osfo, 
eine  Verordnung  ^e- 
ben^  tMd  sie  selbst  über- 
trcttin.  —  por  oii7.is, 
Jeden  Rissen,  den  cirirr 
in    den  Aland  stevJ>t, 

'  zählen,  —  «obre  larja, 
o  a  fiada^  au/  Kredit 
zechen.  —  en  ccrro, 
trinken^  ohne  etwas  &u 
essen, 

'Bebers  e  el  aeao,  mit  zii 

viel  j4nstrengiin!:  ar 


wenmaul;  ein  Kalb, 
Becerrar,      he/^n^  ein^ 

binden. 

Becenllo,  Ha,  Milchkall'. 

Becerro,  ra,  m.  y  f.  jährig 
Kalh  ;  Kalbfell.  —  ma 
rino  ,  Robbe,  Seehund. 

f^ftcofjiiin, III.  Nacht rnti^.z.e. 

liedeja,  bedija,  f.  vedeja. 

Bedei,  m.  ein  Pedell. 

BedeUa,  f,  Pedelldienst. 

Berlolio,  in.  4,  bdelio,  s. 

Beden,  m.  Bordüre. 
Bedija,  f.  s.  vedeja. 
Beduf^,  m.  Bedur*  s.  be- 

MtTatlrado. 


f.  Spötterei. 


Beiar,  o.  spotteii,  foppen. 
Befedad,  r.  krumme Füfse. 
Befez,  adj.  s.  bax.o. 
Befu ,  m.  Unterlippe  ei- 
nes Pferdes  ;  einer ^  der 
dicke  t»ippen  hat. 
Bcfje,  m.  ein  Biber, 


.  heiten.  —  la«  IJgrima.s,  JJej^iii ,  ni.  Pilz 


seinen  Kummer  in  sich 
fressen» 
Bd>eirea,  m.  flut^  Sauf- 

^elas^e. 
Beben'a,  f.  Säuferei. 
Beberron»  ona,  Säufer),  ' 
Bebida,  f.  eM  TranA,  Oe- 

tränk. 
Bcbido,  a.  betrunken. 
Bebieuda,  F.  s.  bebida. 
Beblada,  f.  Betruhhenheit. 
Beblado,  a.  s.  embriagado 
Beborreipar ,  bebonrotear, 

eo.  nippen, 
Bebrape,  m.  ein  j^rznei' 

trank. 

Beca ,   f.  Stipendiaten 

Kappe. 
Be€;abuaga,  f,  Baehbunge. 
Becada,  t,  Plf^nldsehn  epfe. 
Becafigo,  m.  Feigenaros- 

sei.  —  canapiao»  Gras' 

mäche. 
Becahigo,  m.  dasselbe, 
Becardea«  f.  Bekkasine» 


ßegonia,  f.  eine  IJ^urzel 
gegen  venerische 
Krankheiten, 
Begiiino,  a.  Beguiner. 
Behetna,    f.  Freidorf ; 

Lärtn^  Tumult. 
Behordo  •    m.  Katzen- 

srhxvanz. 
Bejnmbre,  m.  raiz. 
Bf  jaraiia,  f.  grofse  Herz 

kirschen, 
Bejncal,  m.  ein  Ort,  wo 

tu'pleJ  Schilf  wächst 
Bejuco,  m.  eine  Art  von 
sehr  feinem  und  spit' 
zigem  Schilf. 
Bpjnqiiülo,  in.  eine  kleine 
goldene  KettCy  die  die 
Frauen   um  den  Hals 
tragen ;  (Üftrthagena^ 
Ipekakuanha. 
Bei,  adj.  s.  bella. 
Beldad,  f.  Schönheit, 
Beldar,  bieldo»  s,  bieldar. 
Bdeatttt  f.  Doxnerttein,  eekemfttt 


BXL 

Bei  euo  j  TelenOy  m.  Bil^ 

senkraut,'  " 
Beleri^fQ,  m.  s,  mtrabo- 

f:lIlO. 

Beleta,  f.  pf^ieseL 
Belezo,  m.  kleiner  Haus' 
rath. 

Belfo,  a.  der  eine  dicke, 
.  hangende  Unterlippe 
hat.    dimiLQ  — r,  ein 
Zahr^t  der  den  andern 
nicht  gleich  ist. 
Belgico,  a.  Belgisch, 
Belhez,  f.  Oelkrug, 
Belica,  f.  Elisabeth. 
Boll  CO,  a.  kriegerisch, 
BelicO'^o,  a.  kn'es^t'ri^rh, 
Belicosamente ,  adv. 

gerisch. 
Beltda,  f.  bdido,  ai.  HaH^ 

nenfufs. 
Be]igerante,edj.  kriegfOh^ 
rend, 

BeHgero,  a.  s.  guerrero. 
I  elitr«*,  ein  Lump enhundf  ' 

Halunke  ;  Niese  kr  an  t. 
Belitrero ,  hi.  ein  Spitz- 
bube. Bob.  ' 
Bellamerile,  adr.  sehon^ 
artig. 

Belleguin,  tn.  s.  corchefe. 
Bellerife,  m.  und  beilori- 

fe.  s,  cerchete. 
Belleza,  f.  Schönheit. 
Bellido,  da,  adj.  ^  hf>Vo, 
Bellido,  m.  Samniet.  Boh. 
Belllrife,  beliorife,  m.  Ge- 

richtsdiener.  Boh. 
Beilo,  IIa,  adj.  schön,  de 
SU  bei  Ja  gracla,  aus  ei- 
genem j4ntrieb, 
Berlo,  m.  Krieg. 
Bellorira,  f.  Gänsehhtme» . 

Mafslieben. 
Bellorio ,   a,  mausefahl^ 

'von  Pferden, 
Bellota,  f.  eine  Eichel* 
—  de  esrano  para  clor, 
ein  Riechehächschen 
von  Zinn,  e^tar,  de  la 

dick  und /ens^t 
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BeUotado,   in.  eine  ^rt  Benetactor ,  m,  i,  bienhe- 
-  Zeug,  s.  rizo.         *         chor.  • 
B^llöte,  m.  ein  grofienBenelictrU ,  L  und  hene- 
y^^f.]!^  Spicker.  factona,  wine' iShiiehe 

Eicheln  Thai, 

Beaeficencia ,   f.  ^P'ohi- 

thä$igheit, 
Beneficenfi'siraa ,  m»  ^hr 

wohUhätig.  i 
Beneüciado,  m.eiaP/rüu- 

deitbesitser, 
B«B«fici^dor,  ra,  in.  y  f. 
s n rc  fäh ic  r  Vetweiter 

einer  Sache 
Beneücial,   adj.    was  zu 
einer  gHstUehienPfi'ün-' 
Je  gehört. 
Beneficiar,  o.  wohtfhun; 
Land  bearbeiten^  ver- 
,  hessecn, 
B«neficiarro,m.  derP/riin- 
Je  besitzt t  undgenieCst:. 
Beiieficio,  m.  fj^'ohltfiat. 


BEK 


Bellotcar, 

Jr  essen. 
BeHotera,  f.  Eicheinlese. 
Aellot^o,  in.  der  Eicheln 

sammelt ;  die  Eicheln- 

teseß  Eichenwald, 
BeOolica,  f.  hUine  BieM, 
Be|oc«lo,  m.  s.  bejuanillo. 
BfTorras,  f.  pluTi  läOng- 

wied  -  Nagel. 
Belte,  m.  der  Belt, 
Beljlft,  f.  bestia* 
Bemol,  m.  Bemoll. 
BemoTado ,  a.  «J»  Bemoll 

gesetzt. 
Ben  ^m.Jit^ianiseheJUeek' 

nufig  der  Stamm  oJ 


Baum   hei/si   }Ua  de 

Persia. 


Benalaqoe»  m.  eiti  Haus  Liebesdienst^GeJätUg- 


,  in  einem  Weihber^e, 
Bendecidor,  ora ,  der  im- 
mer gut  schivatzt, 
Bendectr ,  digo ,  segnen^ 
rOhmen , .  wUes  wun^ 
sehem,  ^  la  raesa,  vor 
und  ftnf^ft  Ti.srh  beten. 
Beiidicera ,  t.  6'egenspre- 

eheriox 

Bendiciente,  Wi^]^  segnend. 

Beiu'icion,  f.  dar  Seinen, 
die  priesterliche  .Ein- 


segnung. 
Benwtaaiante,  mAw^Segens- 

7- oll. 

Beodito,  a.  gesegneij  ge- 
benedeiet,  , 

Beaectr  und  ben^retr.  s. 

bendecir. 
'  B«ned{cite,ra.  Erlaubnifs. 

Benedicta,  f.  ein  Mitgen- 
^Elektuarium» 

Betiadtetiao«  m.  Benedik- 
tiner. 

Bcnedicto  und  beoedito, 
.  a.  s,  bondiio. 
Btnaditezt      Jl^fi*  S^» 


sehr  gütig,  Jtehr  letU^ 
selig, 

Beniguo ,  a.  gütig  ,  , 
seli^ ;  heiter,  retn,  tfOift^ 
der  JLuft. 
Beuino,  m.^  Geschwulst^ 

Buckel. 
Benito,  m.  Benediktiner 

mönch. 
Beüjui,  m.  Bewtoin,  Gum- 

mi.  .  " 

B'enqttereaoia,  #«  biaaqn«« 

rencia. 
Hoodera,  f.  und  ' 
Beodez,  f.  Trunkenheit. 
Beodo,  a«  tranken. 
r>equadrado,  m.  Bedur.  * 
l!*^auo,  m.  d.jrS  BriUgai(t, 

der  Schiffsabtritt. 
Berberia,  f.  die  Barbmmi» 
Bethens ,  m.  Berhish^ßr^ 

Sauerdorn, 
i5ei  beri.sco,  a.  caballo  ber- 
berraco,  kleines  Pferd 
aus  der  Barbjaret.  los 
esfa<los  berbpiTsco«;,  r//« 
Staaten   der  liur/'  urci. 
Berbero,  m.  dasselbe, 
Berbt,  m.  jirt  Stoffs  oder 
Zeugs,  el  biloTlamad^^  . 
b^^ihi;  I^na  berbi. 
Beibiqui,    m.  f^indel" 

hohrer. 
Barcebn,  m.  Beel^^ub» 
!*>rrena,  f.  Gemüsemarkt. 
Bei  cero,  ra ,  m.  y  f.  Ge- 
rn üse  -  Höker.  - 
Berengaa«,f.  Lifhesapfel. 
Berencenado ,    a.  einem 

hielyesapfel  ähnlieh. 
Berengena),  m.  -ein  Feldj, 
Bfngala,  f.  dünngewehteA   wo  defgieiehen Liebes^ 
Zeugt  Gase*  s.  mnae-    Upfel  wachseii.  ^ 
lina.  Berezo ,  ra.  s.  breao. 

Bengali,  m.  eineArtSper-  Üergamoia,  f.  Bcr^amot- 


keit;    Kortkeih  ^ne 

Bearbeitung  eines  Lan- 
des, einer  Min^' :  Ver-, 
.  ediung  der  Frodukte, 
Benefieiosb,  9»  s,  prove*- 
chofio« 

Rfnprtro,  a.  wohlthät!^. 
Benemerencia,-    f.  Fer- 

dienstUehheit. 
Benemerito»  a,  woMviOt^ 

disnt. 

BenPplacito,  vnrGenehmi- 
gung ;  VP'oiUgefaUeiu 
BeneToIaneia »  f*  fVohU 

£;efallen. 
Benetrolo,  la,  adj.  Wohl- 
wollend* 


ber   auf  den  Philip- 
pinen, ' 
Benignamente,  adr.  gütig, 

leutselisr. 
Beuienidaü.f.  Güte,Leut 
Seligkeit,  < 
Beat^aftiaiiittttice,  adv. 


tenbirn.  aceyie  de  — j 
BergamotoL  aaeacia  ,dä 

— ,  Rerqamoteseen':. 
Bergamofe,  ra.  und  ber- 

famoto,  ßergamotten" 
imbßtun,  • 
Befgant«,  n.  ^..pCcaras» 


J 
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Bergantin,  m.  eine  Bri- 
gantine f  Briggschiß. 

Bfrg«ntin«)o ,  m.  kleines 
Briggschijf. 

Sergaaton«  in.  <r.  picaro- 

Bergan  toaaco ,  m.  '  dtu^ 

seihe, 

£eril,  m.  Bcril,  ein  F,IrI- 
Steins  auch  der  Hand 
einer  Sendbank* 

Bflrill»,  birtle«,  m.  ^l.fein^ 
g eschl iffc n cG läfer,  das 
Gesicht  zu  erhalten, 

Bertlo,  m.  Beril,  Edel- 
stein*. 

Beringena,  f.  bpren^pna. 
Berlan ,  ra.  ein  gewisses 

Kartenspiel. 
Berlin,  s.  asnl  de  'Prusia. 
Berlina,  f.  ^ine  Berline. 
Berma,  f.  bei  Festungen, 

der  kleine  Raum  mkf 
.  dem  Grund  oder  etet^ 

nernem.  Fufi  einer  Ba^ 

stei. 

Berniejear,  eo,  und  ber- 
inejar,  o.  röthen^  roth 
machet»* 

Bermejecer,  «scot  f^th 

seyn. 

Bermejecerse,  Toth^  röth" 

lieh  werden* 
Benaejeiieo,  a.  s,  beriuejo. 
Bermejez,  f.  Rothe. 
Bermejla,  f,  JList,  listiger 

Streich* 
Bermefilo,  a.  bemejjzo,  a. 

röth  lieh., 
Bernipjo,  a.  roth t  roth- 

haarig. 

Bermej  on ,  m«  s*  bermellon. 
Bertneiuela,  f.  ein  kleiner 

Fisch^  Röthling. 
Bermejuelo«  a.  e*  berine- 
jito. 

Bermejora,  f.  Rothe. 
Bermeietas»  f.  pl.  Nudeln 
Bermellon,  m*  gemachter 

Zinnober. 
Beinadio,  n.  eine  Bin" 

gel'Oenu, 
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Eernardiuas,  f.  ij^].  Prahle- 
rei^ Aufschneiderei. 
Beraegal,  m.  eine  Trink- 

schale.  ' 
Bernia,  f.  grobes  wolle- 
ne» Zeug. 
Bernicla,  f.  s.  bemacho. 
Beriii/.,  m.  s.  ha'm/.. 
R^rra,  f.  J-'J^asserrnarh. 
Jieiiaza,  £,  l/p^asserkresse. 
Berrear,  eo«  blöken^  wie 
ein  Kalb  /  streiten,  zan- 
ken. 
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Berza,  L  Kqhl,  roxa, 
—  lombarda ,  rother 
Kopßiohl.  —  deperro, 

Snturei.  —  de  copete, 
Kopfkohl.  —  de  abru- 
zo,  Abruskohl.  los  pa- 
nes  es  tan  en  — ,  die 
Fr  ächte  fangen  iin^jut 
scliiefsen. 
Bei^azd,  f.  grofjier  Kohl* 
Bersuelo,  f.  kleiner  Kohi, 
Besador,  nu  einer»  der 
gern  hüfst. 


Berreguetar,o. /'c«//»  «S/^iVi  Besanianos,   m.  Mündc^ 


betrügen* 
Betieachiiit    n.  Zorn, 

Hitze. 

B erren dears e ,  'vielfarbig 
werden^  als  das  Korn. 
Berrendo,  a.  bwufarbig^ 
als  Korn,  subsr.  eine 
Art  brauner  Seiden- 
Würmer. 
Berrera ,  f.  41  a  Boden,  wo 
PT^asserkresse  %väcluu. 
Beirido  ,  m.  da*  Bioken 

der  Kälber. 
Benin,     m.  greinend; 

schreiend. 
JSerro,  m.  pT^asserhresse, 
Brunnenkresse,  andar  a 
]a  iloT  deL  — »  müssig 
gehen* 
Berrocal,  m.  ein  eteini' 

ger,  felsiger  Ort. 
Berroqüeno,  adj.  s.  pie- 
dia,  ein  herter,  asch~ 
grauer  Stein* 
Bernieco,  m.  einsitzi- 
ger Felsen;  eine  Art 
Geschwulst^  die  ins  Au 


ge  kommt*,  #.  auch  bar-  ehen* 


rue«a* 

R  errii  j^u  eta ,  f.  Betrug  beim 

Kartenspiel.  Bob. 
Beimeuilla,  f.  dasselb  e. 
Beriello ,  m.  ein  Kloten. 
—  de  ia  iarcia,  6  de 
canal.  —  <1^1  laccamen- 
to ,  Stackki  o  Cent  l^'and- 
kloten* 
Bervetet  m*  Anmerhmg, 


kufs, 

Beaana,  f.  die  erste Fruchß 

auf  einem  Acher. 
Besant,  m.  eine  alte gold» 

ne  Münze. 
Beaar,  o.  käseen*,  eite  ria 
besa  los  niuros  de  la 
cindad,  dfrser  Flufs 
/liefst  diciu  an  den 
Mauern  der  Stadt  vor- 
bei, 

Besarse,  gegen  einander 
stofsen;  von  Blöcken, 
eines  Schi  ff  es  ^  dicht  an 
einander  kommeUfWenn 
sie  zu  sind. 
Besicos   de  monja ,  eine 
Art  Zuckergebackeues* 
Besitz,  m.  «/i»  K&fichen* 
Beao,  m.  ein  Kuft.' dar 
un  beso  al  jarro.  einen 
Zug   aus  dem  Kruge  ' 
thun,  dar  un  beso  a  la 
Bovia»  die  -Braut  käs» 
sen;   die  Gelegenheit  . 
in  Acht  nehmen. 
Bestezuela,  f.  ein  i iiier-  . 


Bestia,  f.  ein  Thier:,  gran 

— ,  das  Elendthier* 
Bestial,  adj.  thierisch: 
Bestia) idad,  f.  thierisches, 

'viehisches  fiesen. 
Besrialmrtute ,  adr.  viehi- 
scher J'J'eise. 
Bestiame,  m.  eine  Heerde 

ruh. 

Bettiar»  n.  d^t selbe* 
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fiestiecica»  f.  —  cilJa, 
cita,  —  zu4la,  beatihae* 
]a  ,  beatigtttit,  b«at»> 

zuela. 

Besriun ,   III.  ein  grofses 
Thier ^  ein^rofser  ToU 
fei.     bltftion. '  ■ 
Bertold,  f.  Pftugrtiut^. 
Besncador,  m.  einer  ^  dir 
oft  und  f^ehn  küsjet. 


nenharz,  P^onpachs, 

para  canerlas«  Cernent, 
Steinbutt,  judairo, 
s.  aspalto. 
Betanar,  o.  mit  Sara  he- 

streichen^  verpichen, 
Beitrip/,  f.  Trunkenheit. 
jBeuiio,  a.  /.  borracho. 
Baiacar,  a.^ojt,  oder mt/BeantLt  t  mine  rdthUche 


.  BIE 

das  Schiff  bethee-^WM,  o.  /.  b«ber. 
rtfit,»decoliiiena,  J/«-Biblifl,  f.  dit  Bibel. 


eineplumpe  Jlrt  küssen 
tesu^ada,  f,  ein  Gericht 

Besuj^o,  ra.  ein  köstlicher 
Seeßsch;  def  i»  dem 
Biskayisch  e/%  Meere  ge- 
fischt %vircl.  oios  Jebe 
«Qgo ,  schielende  yiu- 
gen.  je  te  reo  besugo, 
ich  höre  dich  kommen, 
ich  kc-iric  deine  tdb- 

sichccn . 

B«4uguero,  n\.  ein  Kauf- 
ummk,  der  mit  Beau- 
gos  handelt. 

Be-siifjuete ,  m,  ein  See- 
fisch ^  Kothfeder* 

Beta,  f.  9.  feta. 

Betanraga  ^  f.  Mangold^ 
rothe.  Rühen,  Steckrü- 
ben, Turnips,  Hunlel- 
rübe.  s.  remolacho. 

Betanran,  f.  daeeelh^e,  i 

Betel,  nuBtff«/.  auchheiXe. 

Bereria ,  bniari«  de  co- 
cina. 

Betoitica,  f.  Betoniert» 
Betoa,  m.  Harz.  s.  betun. 
Betnla,  f,  und  betvlla, 

Birke. 
Betumen,  m.  s.  betun. 
Betumenoao,  a.  e.  bitiiml- 

noso. 

Betuminar,  o.  s.  berunar. 

Betun,  m.  Harz^Eräpech ; 
eine  Komposizion  aus 
Peek  und  andern  In- 
gredienz: m  :  Schmier, 
die  äujseni  Loden  des 
Schiffs  zu  bestreichen; 
Vwbindung^  Bahk^  dar 


Beut,  m.  eina  Art  See- 

jischc. 
Bevdi  o,  ni.  Biber^  Kastor. 
Bevir«  o.  e,  tith*. 
Bexiii,  m*  JV^lfsßst,  Bo- 
fist ;     ein  unartiger 
Knabe, 
Bexiiift,*^  e»  alpecbin. 
Bextnero ,     m.  Otivem- 

Trcstern-P  I  '-Ii  ter. 
Bexuco,  m.  eine  i^^eide 

Lindgerte. 
ßey,  in.  ein  Ber. 
BezaarticO)      #.  heMir- 
dico. 

Bezacho ,   m.   der  dicke 

Unterlippen  hat, 
Bezante,«»!.  e,  -baaant* 

ßpzar,  m.  bf^.anr  und  be 
aoijr,  Bezoarstein,  hü- 
zoar  de  buey,  j.  piedra 
dehieL'— •  de  Alemania, 
Gemsen  Kugel.  — *•  orien- 
tal  —  occia«*iif  al. 
Bezo,  yn.  eine  dicke  Lippe 
Btozotfrdice^  a.  besoar» 

dieeh, 
Bezor,  m.  s.  arlete. 
liezote,  in.  ein  Bingy  den 
die  Indianer  in  d/er  un- 
tern Lippe  zum  Zier- 
rath tragen^  Sine  dicke 
Unterlippe. 
Bezudo ,  a.  dicJdippicht ; 

gtsehttf  allen. 
Biazaa,  f.  t,  bi/.a^ai. 
Bibaro,  m.  s.  bevaire» 
Bibda ,  f.  s.  viuda. 
Bibexo,  m.  eine  jirt  Lei- 
nen, 


Biblico,  a.  biblisch. 

P^;i>lion;rif'a ,  Mäeher»" 

kfnncnijs. 
Bibliutaüo ,  m.^  ein  ver» 
tehlostener  '  Bächar»- 

Biblioteca ,  f.  Bibliothek» 
Bibliotecario,  m.  Bibiio^ 

thekar, 
ßi'cerra,  f.  eine  .GeJitM, 

wilde  Zic'^e. 
Bichero,  u\.  Lootshuken. 
BicUo  ,  ^  e  bicha ,  m.  y  f. 
Eidete,    Otter  f  ein 
Sphinx,  carader— ,  ein 
h  <i  Isliches  Gesicht,  mal 
— böser  Mensch.  • 
Bico,  m«  Spitzen,  vom 
Gold  oder  Silberfadenl 
bico<;  ,     Quackeln  «ai 
Mätzen. 
Bicoca ,  f.  Schilderhaus* 
ehen$  ein  J^ör/elien^  * 
Blcoquere,  m.  eine  Ar^ 

alter  Mützen. 
Bicorne,  adj.  wifs  zwei 

BSm^rhat,  \ 
Bieoirporeo ,  a.  wo»  sweif 

Körper  hat. 
Bideute,         Hackt  milb 

zwei  Hauen. 
Bideto,  m.  s.  haca* 
Bidigaza,  f.  ein  Kennzei*^ 
chen^    tvodurrh  nltn 
von  einem  Uj^er  Be- 
sitz nimmt» 
Bielda,  £  Korn-Gabel. 
BielJar,    o.    das  Sti*0h. 

aufschütteln. 
Bieldo ,  m.  eine  IVorf-. 

Schaufel. 
Bien,  m.  ein  Gutf  ycr- 

theil^  Nutzen. 
Bien,,adv.  wohl^  recht ;^ 
sehr^  81  — ,  abgleicht 
oh  chon.  no*M.,  kaum, 
Bi(>na],  ad),  das  zwei  Jahr 

dauert. 
Bienaiidcu&tef  adj.  gluck" 
lieh. 
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G/ucÄ, 


BienandaDza ,  f. 

Bienapdreute,  adj.  der^ 
ein  schänst  Aeufieres 
hui, 

BteiiAveaMoi«  nmtitrsieh 

pieMavenrnradamente,  tdr. 

glücklich 
flansch. 


Bi^nqnerencia ,  f.  ff^ohl- 

Bienqneter»  qalero,  iroA/- 

wollen. 
Bi«>nquist)iroente  ,  adv. 
jretutdUch  ,  wöhimei^ 
nend» 

Bienq»!sto,  a.  beh'f^^'t. 
Jiiu;/i|fiienvenida ,     f.  Gluck- 
wwuch  über  gluekU'- 


Bienaremurado,  a.  rJU  Ankunft, 

selifj. 

Bieiiav<>titiiraaza,£,  Glück 
Seligkeit. 


Bienvenido» 

men. 


a.  wtiUkom- 


gl&ck' 


Bienaveatom,  o 

Bipn*»^f  inr<».  adj,  wohlha 

Oeaäy  wohUtehenä» 
Bienesrar,  ra.  Pf^ohUtond, 
Bienfacer ,   £igo»  wohU 

thun. 

Bienfainado,  a.  der  tagw- 

iem  iiuj  stehet. 
BieBf<?elio,  m.  f^ohlthat 
Bienfechona,  E  s,  benefi* 

c^ncia. 

fiienteetrla,  f.  un^bianfe- 

trla,  f.  #.  Kebeiria« 
Bienfortuaäido»  a. 'giuch' 

/ich, 

Bieugranada,  f.  Gttn.fefufs 
Bien^idnata,  f.  Trauöen 
,  itengeL,  —  red,  Gdiv 

her  ha  um. 
BienliaUado»    a.  beredt, 

redselig. 
Bienhadaäo,  a.  begläeki^ 

glückselig. 
Bieuhpcho.m.  TJ^ohlthat. 
Bieahechor,  m.  e/n  kyohl 

thater. 
Bieni«,  m.  und  biettnlo, 

eint^    y.eit    VOtt  Mwei 

Jahren. 
BieuIIegado,  a.  willkom- 

ÜenmeracienCe,  adj.#.  be* 

nftmorito. 
Bi^placiente,  ad),  ange 
nehm, 

Bleti^iue,   adv.  ^btchon, 
obgleich. 


f. 


s.  uinza. 


Biersor,  m.  tf/M  AH  Lei- 
nens. 

Biform«  ,    adj.  Mwiefach 

gestaltet. 
9inx>i]ie,  adj.  W09  Mwei^ 
Gesichter  hat. 

Bipamirt,  f.  Bignmie. 

■:;am<)  ,  m.  einer,  der 
Zivei  IP^eii/er  zugleich 
hat. 

Bigard  i'a,  f.  Schetwterei, 

Betrügerei. 
Bigardo,  m.  ßetteimonch. 
BiVaro,   m.  eine  grofsr 

Meereehnecke. 
Riparrado,  a.  j'.  aluc;irrado, 
Bigato,  a.  Münzen,  auf 
denen  ein  fragen  mit 
uwei  Pferden  etehet. 
Higorda,  f.  Vf^inde. 
Bipornf»ra  ,      f.  kleiner 

Schraubstock, 
Bijrornia,  f.  ein  Homam' 
OOS.  los  de  la  — ,  Hau- 
fery  Zänker.  ^^fi!if»m. 
Bigornio,m.  Zänker ^llau- 

fer.  Bohem. 
Bigota,  t.Juffer^  Jungfer. 
—  ciffja,  eine  Doots- 
hoofd.  '—  de  estay, 
Staghlock.  —  «ufita, 
eine  unbesehlageneJu /- 
fer.  —  cerrada,  «errada, 
eine  hescJiLifjeneJuß'er. 
Bi^iaro ,  iti.  ein  grofser 

Knebelhart. 
Bi^ot«»,  m.  ein  Knehelbart . 
bonibre  de  bif^ote,  ö  de, 


BiM 

bigötealojo,  ein  ernst- 
hafter Mann.        • . 

Biporf* ra,  f.  Futteral,  den 
Knehelbart  liinetnzu- 
stecken ;    eine  ßand'^ 
schleife  i   ein  kleiH^g 
Sitz   vorne  Jh  einer' 

JCalescJie.  elTa  fif^iiebrif*- 
na«  bi^oii'iis,  sie  ist  ein 
"  artiges  Frauenzimmer. 
Bigotndo,  a.   der  einem 
starken  Knehelbarthett» 
BIja,  f.  s.  .icliiotp. 
Bti«,  f.  die  Galle;  der 
Zam, 

Bilioao,  %m^gallreich.  hu* 
mor — ^gallichteFeueh^ 

tigkeit, 
Bitia,  r.  GalU. 

F-illa,  f.  hille,  Ball.  , 
Biliar,  m.  Billiardspiel. 
Biiiarda  ,  f.  nurli  h^Ualda, 
f.  ein  Kinderspiel  f  s. 
tala. 

Billete,  m.  ein  Billet. 
Billetearse,  sich  Brief  cliem 

schreiben, 
BiU«tico,  m.  «BA  kleines 

Rillet. 

Biima,  f.  eine  gespaltene 
l^^eidenruthe  der' 
Kgrbmacher, 
Bilmador,  m.  s.  algebrict». 
Bilmar,  o.  mit  f¥^eiden- 

ruthen  anbinden . 
Bilocado,  a.  maiido  bilo- 
cado ,  edn  halber  £he>^ 
mann. 

Büorfa,  f.  Nahenrin^ ;  ein, 

Spiel  der  Bauern. 
Bilorto,  m,  eingekrürnnt- 
ter  Stock  eum  Biler» . 
taspieJ. 
Biltroiear,  eo,  j.  corretear. 
Biltrotera ,  f.  eine  Frau, 
die  nicht»  thut  als  het^- 
lunlaufen. 
Btma  ,  m.  Bimasholz*  pl. 

biraaes. 
Bimbalete,  m.  s.  giümba- 

leie. 

Bimbrar,  o«  eehwin^t^n. 

Brm- 
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Bünbrera,  f.  ein  Ort,  wo 
ff^eiden  >  wachten , 
Pf^eidenhuseh» 

Bimestre,adj.  MW^imoHat 

lieh. 

Biaador,  der  eTin  Lwtd 
sum  zweitenmal  heaa- 

heitet. 

F  !i  tr,  o.  zwiehrGcheri. 

Üiuario,  m.  eine  ZuJUy  die 
mit  9wei  dividirt  wer- 
den kann. 

Biaaterra,  f.  Aufknebelung 
der  Schoten,  oder  dai 


BIS 

Kugel  auf  einem  Pf el 
ler, 

BirIocha,v^  einpapiemer 

Drache. 
Buj  locho ,   m.   eine  Art 

Chaisen,  « 
Birlonga,  t,Spaäitle  for- 
ct^e. 

liirola,   f.  der   /'f?^  ur/i 
ein,  lieft  ;    ein  sp 
ger  Staoheistock, 
Birreta,      ein  Barret* 
Blrrete,   m.  .eine  runde 
Mütze» 


Bim 
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.,T) 

spitzi- 


Tauy  womit  man  ^ieBtrretiM,  f.  eina  &rena- 


au/knebelt 
B'inä/.oii,  f.  das  Zwiebra 

chen. 
Biüocuio,  s,  antojo. 
Binsa»  f.  Häutehen  ums  Ey 

innerhalb  der  Schaale. 
Bioirrrtfi'ri  \    f.  Xtebensbe- 

schrei  hung. 
Biografico,  a.  potictaa  — , 

biographische  Nach- 
richten. 
Biügrafo ,  a, 

Schreiber, 
Bivmbo,  m.  ein  Fcuer- 

»ehirm, 
Bion<»<!,  TO.  plnr.  eine  Sorte 

baumwollcJier  Zeuge. 
Btpaitido,  a.  in  zwei  Theile 

getheilt,  gespalten. 
Bipedo,  a.  zwei  fit  ^■^r's^. 
Bira,  f.  Pfeil,  iefs; 
-  üath  an  den  Sc/iuiien. 
Birar,  s,  virar. 
BiTb  iqoi,  m.  Pf^indehoh-] 

rer.  s.  berbequi. 
Biribis ,  ni4  ein  gewisses 

Oliiehsspiel. 
Biricn,  lii.  Pf^ehrgehang 
Birilla,  f.  /^cf Jener  Rand 

an  den  Frauenschuhen. 
BirJa,  f.  s.  bolo. 
Birlador,  m»  #.  esta^or. 


diermäfzc, 
Birro  ,  m.  eine  Ar$  kur- 
zer Mantel'. 
Bi.sabiielo,  ta,  ni.  y  f.  Ur 
großvatcr,  ^mutter. 
ßisagrt ,  .  f.  TKürangel^ 
Thür  oder  Fensterhes- 
pen;  Charnier  bei  den 
Schumachern,  öi&tt^ 
holz,  fummelholz. 
r.  s  i'ro,  m.  griin-e  Erbse, 
hebensbe-  hisni  ma,  f.  Hellei>arde. 

Bisaisa,  (.  Queersack. 
Biah'te,  m.-s,  biribia. 
Bi«cacha,  f.  IndipsUseher 

Hase. 
ßisca,  a.  schielend* 


legte,  unbedachtsame 
Handlung ;  unbedeu' 
tende  Sache* 

Biso  Ii  o  ,  s.  ein  nenange- 
worbener  Soldat i  ein 
Neuling, 
Bispad^o,  III.  biapalCa,  f. 

I>  spazgo.iti.  s.  obiapado* 
Hispe,  m.  s.  obi«po. 
Bispoii,    m.    eine  Rolle ^ 
fyachsleinen  für 
Schwerdfeg  er, 
Bistorta,  f.  Natterwurz. 
Biatraher,    traigo ,  Vor~ 

schufs  thun, 
BLstreta,  f.  Vcrschufs. 
13lia,  f.  die  Beting.  —  del 
paio  del  molinpfa,  die 
Fallbeting   des  Brut- 
spills, \ 
RitacoVa,  f.  Compafidosc, 
Bitadtirn,  f.  das  ganze  An- 
ker-Kabel, quitoT  la  — , 
das  Tau  von  der  Be- 
ting nehmen. 
r>:tola,  f.  s.  pasabaKi. 
Bitoque,  m.  Spundloch, 
liene  oju«  de  — ,  er 
schielt,  ^  ' 

Bifor,  m.  Rohrdommel, 
bitoret»  Guäerif'Trä-* 
ßer. 


Biscocer,  ca€so,  f^sWtff  Bitre,  fo..  Sramsegeltttch, 


Mut,  o.  IN»  Kegelspiel  Bisojo,  «.  schielend. 


aufkochen 
Ri.<iroc!iad:i,f.  s.  bizcocTiada. 
Bisel,  m.  am  Diamant  die 

geschliffene  Seite 
Btaextii«  adf.  aSo  bisexHl, 

Schaltjahr. 
Bis!(^sto ,    a.  dasselbe 
mudar  r-,  ö  de — ,  an- 
dere Mittel  gebrau- 
chen,  '  ^ 

Bisllibo,  a.  zweisilbig. 
Bism.ijva,  f.  s.  malvavisca. 
Bismuto,  m.  PVi^muth, 
Biao,  m.  s*  biro. 


zurückschlagen 
fiirlesca,  f.   eine^  tiotte 

Riuber,  Bobem. 
Krio,  in.  ein  Kegel,  runde 
F.  L 


B  i  s  f > n  r f» ,    m.    Minhorn  ; 

Bujfel. 
Biaonada,  f.  und 
Biso&eria,  f.  eine  unäber* 


s.  vitre. 

BiruTTip,  Ttnd  bitamen,  m. 

s.  betiiü.  . 
Biluminoso»  a.  und  hxixx- 

mifisdo,  a.  harzig. 
Bivar ,  m.  Ganser  f  Jfe- 

nagerie. 
Bivara,  f.  Kaninchengar- 
ten, 

Bivaro,  m.  s.  beraro. 
Bivos,  m.  die  Säume  OJ» 

Kleide,  s.  vivo. 
Bixa,  f.  ein  Kraut,  wemit 
die  Indianer  ihre  Saut 
färben. 
Bixiar,  o.  s.  vlglar. 
Biza,  f.  s.  boniro. 
Bizagraa»  f.  pluf*  StOek  ^ 
pforthangen* 


■  I 
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BiJEarramente,  aAv.  präch- 
.  tigt^ortreßich,[a/>Jer. 

'  Bisarrear,  eo.  tapfetyga- 
,  kmi,  prächtige  freige- 
big seyn. 

SizarrU,  f.  Groftmuih, 
Tapfertmüt  Erhaben^ 
heit  der  Seele. 

BizarrUlmo,  n.sc.fir tapfer. 

]^'izaTro,a.  prächtig, groß- 
müthig,  freigebig,  ta- 

'  pfer. 

Bizaza,  £.  ei»  Ssck,  Queer» 

sack, 

*   Bisco,        S.  YiZCO. 

BizcochadAt 

kuitsuppe. 
Bizcochado»  lu  wie  Zwie 

back. 

Biscochar ,  o.  Biskmtj 
Zwieback  heichen. 

Bizcochero,  m.  Biskuithä- 
cker^  Zwiebackhäcker^ 
odcrVerkäijJer;Schiffs 
»wiehach'Tonne. 

BizeochillO)  m.  undhw.co- 
chiro,  feiner  Zwieback, 

Biscocho m.  Biskuits 

'  Zwieback,  —  de  man*- 
na.  J»  calleUi*  ^ 

Bizcochneiot  XU»ner 

Bizcotela,  f.  überzuckerter 
Biskuit. 

^iznH,  f/  tf/n  Vflaster. 

Bizntar,  o.  Pflaßerlr^en 

Biznaga»  f.  Fenchel,  wudc 
Jpetjersiiieny  Zahnsto- 
ßherkrauty  palilloi^  de 
— ,  Zahnstocher. 
-Bi/niero,  a.  m.  y  f .  £/r- 
enksli  —  lit- 

Biso,  Bisius. 

Bikttf«,  f*  rai«. 

iilBhets,  m.  pjiir.  «»ey^/-^ 
'  bombasi.  ^ 

Bla^o,  n.  Jh.  Dordo»» 
bacalo. 

Bianca,  f.  eine  alte  ku- 
pferne Münze;  in,  der 
Jkttik  eine^lfole,  die 


feinen  Leinens. 
laucazo , 


in«  e,  blaaque- 


filandtnqaes »    m.  plur. 
Flänker. 


einen  ganz^ ,  oder 
haibef^  Schlag  gilt» 
Blaucartes,  m.  ifXnx,  Arl^\ditn\eo,  m.  die  gute  oder 

'  schlechte  Eigenschaft 
eines  Bo4ens,  * 
BYftnideM,  f.  f.  blaa^ar». 
Blandicja,  f.  Gefälligkeit. 
ß  I  au  (1  i  CO,  ■.  gelindf  weiche 


B 

cino. 

Blanchete ,  m.  Seh^ofs- 

hündchen. 
Blanco ,  m.  eine  ahc 
Münzet  sie  keifst  auch 
Bulf^Iet  und' merwM 
blanco.  Das  Ziel,  die 
Scheibe;  der  Zxvirck; 
der  leere  Raum  in  einer 
Schrift.  —  de  btllenr; 
pf^aUrath,  —  de  Es 
paua,  und  blanco  de  faz, 
spanisch  weiß.  ' —  d<» 
perlas,  perlweiß ;  Un- 
ieftchnft  in  blanco. 
«rniBde  en  blanco  6  de 
puniuen  — .  'vemKopJ 
his  auf  die  Füfse  be- 
waffnet, qoedane  en 
— ,  sich  4n  seiner  Er- 
wartung tauschen,  nn 
soy  '  en  —  ,  ich  bin 
nicht  dumm. 
BItnco,  «.'wei/i,  rein.^o- 
herse  mas  blaiico  que  el 
papel  ,  in  Furcht ,  in 
Zorn  gerathen,  no  se 
si  el  je»  blanco  6  negro, 
ich  kenne  ihn  gar  flicht* 
hijo  de  la  p:allina  — , 
ein  Glückskind,  hora- 
bre,  mueef  — - ,  ein  red- 
licher Mannt  Frau, 
Blancor,  qi.  und 
Blancura ,  f.  die  PT^eifse. 
Bländaies,  m.  plur.  Flag- 
genstangen-Block, 
Blaadameate,  ad?,  sanfi. 
zart. 

Bl^ndeador,  ora,  wnTikend. 


Üiandear,  eo,  schwanken;^ 
uHenteeMoeeen  9^T»* 
la   lanza»  die  Lame 

schwingen, 

Blandenes,  m.  plur.  Put- 
kinge. 


zart. 

iilandienlc,  adj.  wankend. 
Bland jtlo,  a»  weichlich.  . 
Blandtmento  ,  m.  blandi- 
inieatp,  m*  Schmeiehe* 
lei, 

Blandir,  e,  blandear.  * 
Blando,  e.^  weich,  zewt, 
sanft; geschmeidig,  ar- 
tig, gef  ällig.  — -  de  6o- 
ca,  weichmaulig.  hom- 
bre  — ,  ein  feigee^ 
Mensch.  —  de  corre/a, 
das  eine  weiche  zarte 
Rinde  hat.  ilevar  6 
traer  blanda  la  raano, 
eine  weiche  Man d  ho- 
hen ,  einen  gelinden 
Verweis  geben. 
Blanden,  m.  eine  PT^achs- 

fackel;  Leuchter, 
Biandujo ,  a.  weichlich. 
Bl  an  dura  ,  f.  PT^eicMlicli- 
keit  ;       Geliadigkeit ; 
'  Schwachheit ,  Träg- 
heit;  ein  erweichen- 
des   Pßasterf..  weiß« 
Schminke, 
Blandufilla ,  weiße 

Schminke» 
Blan<juea«»Ioii ,  f«  *»  blan- 

quicion. 
Blanqueador,  m.  ein  PT^'ei- 
fser,  Gipser,  Stukkatur» 
arbeiterJBl^eher.  blan- 
queadores ,   s.  brochaa 
para  albaniles. 
Blanqueadura,  f.  das  IVei' 
fien, 

Blanqueamiento,  m.  ^as». 

selbe;  Betrug. 
Blanquear,    eo.  weißen, 
weiß  ntaehenf^  weift 
werden* 
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Biisqneeedfor;  n.  Weifs 

sieder. 
£lanquecer,  ^tco ,  u'eifs 

sUdeti^  weiß  werden. 
TJanquecinOy  a.  teei/ilich. 
jdtia  n  r^je  o ,  m*  XoikbpwUrf; 

Bleiche. 
Blanquen'a  ,   f.  einp  Ptlei- 

che,  BleicheplatZy  ßlei 

Blanquero,  m.  «lA  Oer- 

ber,  Bleicher. 
filaaqueta,  f.  eine  Art  gro- 

Manauete ,    m.  weipe 

Schminhc. 
BlaiK{uibol,u]. -f.  albayaltle. 
£Uii(j|uicioj],£.  das  yy^eiji- 

»Utden* 
UaaquiUa,   I.  eine  alte 

Münze:  eine  Are  wei 


BOJ» 


«56 


fser  Traube i  kVeifs- 
ßteh, 

Blanquilto,  lU«  Wei/slich. 
fi]anr|thTnealo»' Hl.  bllin- 

BUtiquizal  ,  m» 

Boden. 

Blaiiqdzco,  tmd 
Bianfl|aizo^,   «.  weiJiUcht 

bleich.' 
filao,  a.  blau*  aubat.  in 

der  fJ-^^appenkunsi,  die 

blaue  harbe. 
Bla-ifpmaKle  ,  ad|,  WO»  »U 
tadein  ist, 

Blaafoncdor«  m.  Goftet* 
lärterer. 

Blasfemainenre ,  adr.  got- 
teslästerlich. • 

JNaftfemar,  o.  lästern, 

Blasferaatorio  y  m,  'gotteS' 

lästerlich. 
Blasfemia,  f.  Lästerung, 
Blasfeno»  a.  Gottesläste 

rer» 

Blasm  Y ,  ■  o.  le^itähen 


rtern. 


BUsmo,  nu  Tadel ,  La- 

Hentug, 
Blasoft*  m.  die  ff^appen- 
'  kwut;  ff^appeiuchiidg 


keit* 

Blasonador,  ra.  m.  y  f. 
ruhmsüchtig,  hofihmü- 
thig, 

Blasoiiar,  o.  T-f^uppen  ge 
horii^  rrklijren;  mit  ge- 
hörigen Farben  malen; 
sich  rühmen^  sein  eigen 
Verdienif  erheben,  — 
de  valiente,  sich  seiner 
Tapjerkett  rühmen. 
3IaU,  i.  Schalte,  Motte. 
Blaachete,  m.  «an  Sehoofs- 

hündehen, 
Bledü ,    ni.  HahnJiamm, 
ein  Kraut,  no  impoi  far, 
6  uo  valtT  un  — ,  nicht 
einen  Pßfferling ,  gar 
nickte  Werth  »eyn. 
Bleso ,  111.  eine  Art  Bett. 
BlindagefF,    m.  Blinden 
für   die  Laufgräben. 
el  bliudage  dela^orof  a. 
de  siivieutes. 
Blondas,  f.  pl.  Blonden. 
weifser\b\oMi^\n9i ,     f.  schmale 
Blonden, 
Blon^o,.«,  blond. 
Bloqueadort  otn^Blockie^ 

rer.  .  ^ 

Bloquear,  ^o.  biotikiren,. 
Bloqaeo,  m.  Blockade,  , 
Boa,  f.  Riesens rhl iinpe. 
Boalage,  m.  Ochsea'Tri' 
tut. 

Boalar,  n.  Londereien^ 
worüber    man  nicht 
gehen  .darf;  f9^eide 
für  Hornvieh. 
Boarda,f.  einPachfenster. 
Boarico ,  a.  foro  — ,  der 
Ochsen^    oder  Kuh' 
markt  in  Rom, 
Boarrete,  f.  em  Sturm. 
Boaio,ni.  (re»chrei,L&rm; 

Prunk. 
Bol)ada,  f.  Dummheit. 
Bobalias,    ih.  Einfalts 

pinsel, 
Boba]iQOB*..'bolMlitoa,  m 


ei»  ensdummer  Ti^lpeii  benu 

»      '  ' 


IJ-^eisej  ohne  Mühe, 
Bobarria,  bobaiTOllt  bo- 

baiicon. 
Bo  bitioamei|te,  tdv.  #.ba* 

bamente. .  ^ 
Bobati  CO  ,  ra.  einfältige 

Mensch. 
Bubato,  a.  dummer  Pinsel, 
BobjiiKOy  .m.  ein  erzdum^ 

mer  Kerl.  ^ 
Bobear,  eo.  dumme  Pot^ 

San  machen» 
Bobedaa,     f.  KinfaU, 

Dummheit, 
Boben'a ,    f.  iJummheit, 

yilhernlieit.  ' 
Jbobibellaco,  m.  ein  dum^ 
mer  und  zugleich  bot^ 
hajter  Mensch, 
B  o  b i  c ul to ,   eine  Pers  n  n , 
die    sich   dumm,  und 
einfältig  anstellt* 
fiobilis  bobilis,  de«—,  für 
nichts^     und  nieder 
nichts.  *.  bobameiite. 
üobilio,  iia,  m.  y  f.  ciOr 

Närrehen, 
Bobillo,  m.  ein  Halstuch 
r  on  Spitzen^  ein  pf^a*- 
serkrug. 

Bobiua,  £.  eine  Sei4M^ 

Spule,  •  , 
BobfsimaTTieot«,  t^T.  MoHf 

ein  fähig. 
Bobito,  A.  ein  einfältiger 

Tropf. 
lobitoniov  Erztölpel, 
B^o,  a.  nu  y  f.  einfältig» 
alberu^Sanswursttllar- 

/«Aiftt  limon  — ,  eine  ge- 
wisse Art  Jsimoneni 

manga  boba,  ein  offener 
Aermel.  a  bobas,  ein/' 
fältiger  y?^eise. 
Bobon,.  m,  ein  dummer 

Bengel. 
Boboncillo,  IIa,  m.  Y  f.  ein 

Närrchen,  Gänschen, 
Bobote»  m.  #.  bobo»« 
BobiMio*     ndrris^  «t* 
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BOC 


Boca,  f.  der  Mund;  Oef- 
nung4  Mündung,  a  boca 
4e  COStal,  in  voller 
Maaf^f.  —  Hp  lob-», 
dunkele  Nacht;  das 
Soidatengact;  def' Hol- 
länder am  Tau.  — 
de  lobo ,  6  bora  d«  tl 
naja 


BOG 

Bocamirai  f.  j.  registro. 
Bocaoftia,  f.  ei»  Mund*' 
voU^^in  Sehluck.  — de 
Yi«»nio  ,  ein  heftiger 
Vra<i5fo/j.—- dehumo, 
dicker  Rauch,  a.  boca- 
uadas»  haufenweise. 
Boc.Tran,  m.  feiwtr  Dop- 


oc.Tra 

das  Sten^eui'att\  pelharcheht. 
int  Eselshoof d.  —  de  ßocarriba.adr.  um^eAe/*r^. 
«angrefa,  die  J^7cA  Bocaza,  t.  grofser  Müuul. 
in  der  Gaffel,  a  boca  Bocftaj-,  eo.  s.  bocezar. 


de  invierno,  beim  JSin- 
»  tritt  des  /J'inters.  a 
pedirde->*,  o  aquequve- 
res  boca  ,  Herz ,  wav 
hegehrst  Ja  P  nach 
flansch,  esrar  con  la 
boca 'i  la  pared,  6  con 
]a  boca  pegada  a  la  pa- 
red,  />i  i'-^r  gr<ifsten  y4r- 
muth  si-yn.  oficial  de — , 
ein  Mundhediente,  pun- 
to  «n  »tilti  Ott«  ca- 
ballo  no  liene  — ,  das 
Pferd  ist  hartmäulig 

Bocachu ,  m.  Blunder- 
buehte. 

Bocac[,  m.  '  Döppelbar- 
rhent. 

Bucad.i,  f.  ein  Muntlvoll. 
Bocadear,  eo.  heifsen. 
Bocadülos,  m.  pl.  Jauer* 
•  ecke  .Leinwand^  ßok- 

hatlilfos. 

£oeadito,in.  kleinerBissen. 

Bocddo,  m.  ein  Mundvoll, 
ein  Bilsen;  der  Bifs  m  it 
dfn  ^uhnrn  ;  das  Ge 
/»//>  wn  /jiHirn. 

Boc  il,  m.  Krug;  der  Ein- 
gang in  einen  Hafen; 
das  Mundstück  an  ei' 
netn  Blasinstrument. 
—  de  pozü  ,  der  Hand 
um  einen  Brunnen,  — 
de  puirro  ,  die  enge 
,  Ein f  ahrt  in  einen  Ha- 
■  Jen.  Imcales  d»*I  Hofe. 

Bocalf  adj.  mündlich. 

Bocamanga »  f.  dat  Ende 
um  Aermei, 


Bocel.  m.  der  Rand  eines 
Gefäfses;  HolUkeliiun^ 
gen.  cepill<»  —  ,  Kehl" 
hoheL 

Boceiar,  o.  Hohlkehlun- 

gen  machen. 
Bocel  eie,  m,  kleine  Hohl- 

kehlUng. 
Bocel on,  in.  grofteHohl 

keftlung. 
Bocera ,  f,  Schmutz  auf 

den  Lippfn, 
Bo ce/.ami eiito ,  m.  Maul 

aufsperren,  Gähnen. 
Bocezar,  o.  gähnen. 
Bocezo ,  ra.  da»  Oähnen. 
Bocha  ,  f.  eine  Art  Spiel 

mit  Kugeln;  eine  Falte 

pan    «1*^    — ,  frisches 

Lrod.  juoyo  deiVladeia 

P  j  I  a  i>oebaa,  qoe  ae  com« 
•  ponen  de  doce  bolaa  y 

niia  bolita. 
ßochado,  o.  ein  zum  Tode 

yerurtheilter.  - 
Rochar  ,    o.  eine  Kugel 

durch  eine  mnderefart- 

trelhen. 
Bochdzo ,  m.  Stöfs  einer 

Kugel. 
Boche,   m.    ein  kleines 

Loch  in  der  FrJe,  das 

die  Kinder  machen,  zu 

spielen*  ' 
Bochincbo,  m.  Schluck. 
Bo r'i i srn ,  TO .  rfn  <^esrhick- 

tcr  Au^einwerfer. 
Bochoruado ,  a.  von  der 

BitMe  vfirir^eknei, 
BoehonaOt  -  m»  hei/ser 


BOI> 

Süd-OHwiiid;  schxvikle 
Hitze,  ha1lars««a€l-^, 

sich  im  Gedränge,  Ver^ 

h\rrfrihei[  hcfinilcn. 

Bochornoso,  a.  rierapo  bo- 
chornoso  ,  scknpülßM 
l^etter. 
Bocica,  f.  herrliche  ^  im* 

genehf/te  Spei.'>:^. 
ßücil ,  ö  bocin,  m,  £in^ 
fassung  von  Binsen^ 
matten  um  die  Hubn 
eines  Hades. 
ßocina  ,     f.  Jagdhorn^ 
ff^nidhorn ;  Sprach- 
rohr^  Rufer;,  der  kleine 
Bär;  Purpurmasche! . 
Bocinaiia ,    f.  s,  espineta 

de  atuu. 
Bo  ciliar,   o«   due  Horm 

blasen. 
BorijHTo,  m.  ein  PT'^aid- 

hornut,  '     '  > 
BocintUa,  f.  kleines  Born,- 
Hocio,  m.  Kropf,  dicker 
Hals. 

Bocolica ,  f.  ausgesuchte 

Speise. 
BocoD,  m.  der  einen  sehr 

großen  Mund  hat;  eim 
Bissen;  Gro/sprahler. 
Boct>y,  m.  ein  Buko,  Fafs, 
Bocaoo,  A.  grofsmaulig. 
Roda,  f.  dieMoehzeiti 
de  hongoa,  eine  Hoch- 
zeit. 

Bodar,  o.  hdraihmi,  e, 

casarse. 
Bode£?a  ,    f.    ein  Keller, 
17'^etnkcUer;  das  f  j-^n  a- 
^enmagasin;  unterste 
Sohiffsrnum, 
Bodego«  m.  und 
Bode^on,  m.  eine  Gar^ 
iküclte;  U^einschenke, 
—  de  ponta  pie,  eine 
G  a  rk  liehe  an  den  Ecken 
der  Straffen,    en  <jii» 
bodegon  bemo»  comido 
j  Uli  los  ,  wo  haben  wir 
Brüderschaft  getrun- 
ken? f 
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Bodegoncillo ,  m,  kleine 

Gatk»che. 
Bodegoiiear,  eo.  i'jt  Gar- 

liüchen  essen. 
Bodegonero ,  ra,  m.  y  f. 

Gai^och, 
3o<legoero ,  ra.  m.  y  f. 

der  Auj  seJier  übet  den 

Vf'^einkeUer. 
Bodegneta,  f.  und 

Bodegailla,  f.  elJ^  ^/nerlBoFo,  m.  ZertjfuetsoHung. 


BOH 

Bofeta,  o  boferan,  f./Wt/ie 
steijfe  .LeinetvoM.  ' 

Bofetada,  f.  Maulschelle. 
ßof'eiear ,  <?o.  mauUchel- 

liren.  ^ 
ßofeton,  m.  ein«  derbe 
Ohrfeige^  Thea^erver- 
zii-.ran^,  halbe  Thür. 
Bofetoncilio ,    in,  kleine 
MauUchelle^ 


BOX. 
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Zersto fsu ng;  eiH'Stäck 

fvr.'  f^  Erinl. 
Boiordar,  ^.  bohordar. 


pJeinkeller. 
BodeJlo,  m.  s:  bodollo 
Bodiati,  m.  See-  Schlei  he. \ 
Bodigo,m*  einMieke,  klei- 
nes Brodehen, 
BodijOy  iti.  eine  Bauern- 
Hochzeit  ,  ungleich« 
Heiralh, 
'Bodocada*  L  P$^urf  mit 

einer  Armbrustkugel. 
Bodocazo ,  m.  Armbrust- 

schuft. 
Bodollo,  m.  Baummesser. 
Bodo(]ue/- m.  tfi/id  3%on- 
•   kugel;  anch  ein  unauf- 
geklärter Mensch. 
Bodoquera,  f.  eine  Form 
Thonkugeln    »u  ma- 
chen f  eine  kleine  Darm- 
saite an  der  Armbrust 
senne. 

Bodöaaillo ,    IH«  kleine 
h  m  brusi» 

Bo'l'urio,  m.  eine  armse- 
lige Hochzeit.  ^ 

^odrio,  m.  s.  brodio. 

Boe,  m.  e,  biiej; 

"Boem'xdino^m.einZigeuner, 

Boemio,ni.  einkleinerkiir- 
zer  Mantel  f  den  vor 
Altere  die  Leihwache 
trug. 

Boezuf'^o  ,  m.  ein  Ochs 
von  gemaltem  Holze. 

Bofada,  f.  eine  Fricassee'^oWxo  ^   m.   eine  Stroh- 
von  Kuldaunem,         |   hätte,  ^ 

Bofe,  m.  die  Lunge,  eik^ThohoneTiat  f»  boho«.. 
los  bofes  por  nna  cosa,  Bohordar,  o.  zu  Pferde 
etwas  mit  vieler  Mü-     rennen.,  nach  dem  hin 
'he  suchen,  9<Aair\oBho-    ge    reiten,  Karussel 
fm,sich  heftig  freche»,    reiten,  iuntier^n. 


Bofordo,  m.  s.  bohordo. 
Böga,  f.  eine  Art  vbn 
Seeßsch;  ein  kurzer 
Dolch;  das  Jioyen,  üi*- 
dern.  —  lacga,  sanftes 
Rudern,  dar  la  der 
Formann  Unter  den 
Jludchern  scyn.  la  cosa 
est«  eu  — ,  die  Sache 
ist  just  Mode. 
Bogada,  f.  derhaum^den 
eine  Galeere  bei  federn 
Ji  udcrschlage  durch- 
läuft. Die  Lauge. 
Bogador,in.  Buderiinecht, 
Bogar,  O.  rudern^  rojren. 
larj^o ,  tru/t  ausho- 
len beintliudern,  rojen. 
—  duro,  fortroyen. 
i 'bogammcada ;  »dv.  mit 

allen  JUidern. 
Bogavanfe ,  m.  der  vor- 
dersten uderkn  e  cht, au f 
jeder  Bank,  ^ 
Bogeta,'  f.  eine  Art  JSfe- 
ring 

Bogiganga,  f.  s,  mogigan- 

Bonemio,  m.  s.  boemio. 
Bohena,  f.  und  bokena, 
f.  s.  bofe. 


Bohordo,  m.  eineSchwert^ 
lilie;  ifter' Stengel  des 
Kohls,  wenn,  er  ge- 
schufst  ist;  das  Sprin- 
gen, Bi'r  innen  des  ^feT" 
des;  Turnier, 
Boiga,      f.*  Peitschet^* 

Schlange.       \.  ' 
BoH,  m.  s.  boyera. 
ßoilon^no,  Hemdeknopf. 
Bfi»itrifi0,  m.  seine  Art J^i-  , 

schernetz. 
Boja,  f.  s.  ho^a ,  Degen, 
hojiibie  de  la  — ,  Leu^ 
te    vom  Militär. 
blanca,  tveifse  WolU 
blume. 
Bojobi,  in.  Baumschlange. 
Bol ,  m.  Bolus.  —  arme- 
ni'co  ;  armoniaco ;  blaa* 


CO ;  roNo. 


Bola  ,  i.  eine  Kugel,  ein 
Ball,   pie  cou  — ,  /ust 
angemessen,    ruede  la 
>-x,  lafst  uns  mal  iu' 
^^^8   seyn-    bola,  der 
runde  Knopf  am  Fla^- 
genstock.  bulus  de  Jm- 
ta  para  2;apatoi$,  s.  pa« 
stiliaa.   —  de  atabon» 
iit/  fcnl'ugel. 
Boiada,  f.  s.  bolazo. 
Bolado,  m.  s.  azucar  ro- 
sado.  » 
Bolanda.s,  adv.  Ilevar  a  al- 
guno  en  bolnndas ,  ei~ 
nen   auf  den  Armen 
tr^igen, 
jftoiant«,  m.  e,  penacbo  . 

para  caballo«;. 
Bolantin,  in.  Bindfaden, 
Bolarmenico,.  m.  s.  bol. 
Bolaso,   vn.   ein  Schlaff* 

mit  der  Kugel, 
Bofcbaco,  m.grofser BeU". 
tel, 

Boldoe,  m.  schmaletBänd^ 

chen,  Litzen. 
Bolpa ,    9.   die   Vorder^ . 

wage. 

Bolear,  eo ,  im  BilliaYd- 
epiel,  die^  Kugel  far^ 
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sto/semf  Wßnen,  wcriBdia,  m«  eime  HUingKu- 


eine, Kugel  am  weite- 

■  Jten  wirft;  den  Hut 
in  den  Kopf  drucken. 

Bojeo,  m.  Flug  der  Kugel. 

Bolero,  m.  eift  Knabe,  der 
seinem  Fatrr,  oder  der 
Schule  cntläuji. 

Boleia,  t.  6  bolieta,  £in- 
g  a  ngbiU0t  $  'Patsier^ 
Metteig  ein  Zettel  zum 
'Eintjuartieren.  boleias, 
kleine  6chupfiabacks' 

.  tuten^ 

Boletar,  o.  Papier  jbii  3W 
ten  schneiden. 

Boletin  ,  m.  eine  schrift 
liehe   Anweisung  an 
eine  Kaeee ;  SchmtZ' 


gel. 

Boliiia,  f.  das  Scnklilei ; 
das  Seiten-S^geli  Scho- 
venpieth^ 
Bolinar,  o.  und  bollaear, 
eo ,  bei  dem  :§^inde 
fahren. 
BoJmeie,  m.  eine  Anker^ 

feinde. 
Bolisa ,  f.  leichte  Aache, 
Funke»  hacer  la  — ,  ei 
nem  ankommenden 
Schiffe  ^in  Feuerzei- 
chen machen. 
Bolla ,  f.  iliegel ,  Lotfi, 
/.eichen  ,  das  man  an 
Laken  u.  d.  ßl.  hänget. 
BoHar,  e,  «i^lUr 


schein}  ein  Einquartie-  ßoilecer,  eiTco,  Aufstünde 


rungszettel ;  Einlafs- 
hiUet;  Verzeichnifs  der 
Prei*e ,    Preitkuran  t ; 
BiMetin, 
Boieto,      m.  Xtöcber- 

schwamm. 
Bolica,    f.    eine  Menge 
Personen^  die  eich  u»- 
stie  machen. 
BoJiche,  in.  Trou-Madam, 
ein    Spiel ;    ein  sehr 
"kleiner  Seefisch;  eine 
kleine  Ku^el;  ein  Spiel- 
•    haus,  bolichos,  die  Bu- 
linen   der  Mars  und 
Bramsegel. 
Boltcfaero,  ra.  m.  y  f.  der 

oder  die  ein  öffentli' 
ches  Spiel  hält 
fiolilla,  f.  eine  kleine  ^u- 

Bolillo ,  m.  eine  kleine 
Kuf; el ,  Billia rdku^fil ; 
Spitzenklöppel ,  Spin- 
del; im  Billiard-  oder 
Mail' Spiel  die  Thür 
oder  das  Loch,  wo 
durch  die  Kugel  muCs; 
die  FprmfWorüber  mqn 
Krausen  undManschet- 

'    ten    bügelt,  bolillos, 
Zuekerbrod. 


^Aufruhr  erregen. 
ßoUeta,  f.  s.  boieta* 
BoUetero,  f.  Quarti4rsna 
cher^  der  die  Einfuar' 
tiernngs  -  ßilietS  aus- 
t hei  lt. 
Bollioador,  m.  s.  bullic. 
Bollico,  m.  Milehbrod. 
BoIIo,  m.  kuchen,  Sept 
mel;  eine  Beule.  hf>\ 
los,  Frauenzimmerlo 
cken,  — -  de  relieve»  er- 
haben  getriebene  Ar 
beit.  —  maimon ,  ein 
Milchbrödchen.  —  pa- 
l-a  escribir»  s.  paatill««. 
BoUon,  nu  Kutscnen^Wa- 
gel, 

Bollonado,  a.  mit  vergol- 
deten Nägeln  oder  Bu- 
ckeln besetzt, 
I]  o  ]  1  uelo,  m.  ZuckerbrSd- 

chen. 

Bolo,  ni.  ein  Kegel;  ein 
Kissen    zum  Spitzen 
machen;  Spille,  Spin- 
del einer  f^'indeltrep 
pe.  jiiea;o  de  bok»ftt  iL«- 
gelspiel, 
Bolia,  f.  ein  Bäutal,  Ta^ 


BOAft  '  - 

kommen  f  Maarbwf^ii 

F'ufssack.  bol^M,  Ho»  , 
densack;   auch  — 
tutal.  —  de  corporaleSi. 
ein  Futteral  dtr  Mefs» 
tävher. 
ßolsai  ,  boUejr,  eo ,  Fal- 
ten werfen  ,   sich  Ja- 
cken,  au  ein  Kleid. 
Bols^ria,  ü  Schandweib 
zen. 

3oi.st^i-a,  {,  Frauenhaar^ 

netz.        ,  . 
Boiaen'a,  f.  Beutler-Sand- 
^  werk  f  ein  forrath  Beu^ 

'  tel. 

ßolsero,  ni.  ein  Beutler; 

einer,   der  die  Kassa 
.  hat. 

Bolsica,  f.  ein  Beufelchen, 
Bolsicalavera ,  L,ein  leO" 

rer  Beutel, 
B  o  1 9  i  CO ,  m.  etnBeutelehen, 

ßoUiilo,  m.  s.  bolsig?. 
ßol.sira,  f.  Geldbeutel. 
Boiso,  m.  ein  Beutel,  ei" 
/  ne  Tasche,' 

BohK»a,  m.  ein  grofser 

Beutel, 
Bohejar,  o.  und  boltejeary 

s,  barioveiitar.  . 
Bolver  und  andero^  e» 
volver. 


Bomba ,  f.  eine  Pumpe ; 
eine  Bohre  ;  eine  Bom^ 
be.  dar  a  ia  — ,  pum^ 
pen.  parar  U— »  einem 
Stilischwaigen  aufle» 
gen. 

Bombact ,  m.  Bombassin» 
Bombar,  o,  pumpen, 
Bombarda,  L.  Bombarde» 
Boinbardear,  eo,  bombar» 

diren. 

Bombardeo»  m.  Bombar- 
dement,   >  V 
Bolubardero,  a.  einBfim» 
bardier.  laiicha— »Boiit- 
bardier  -  Qalioie, 
ISoinbaren.  m.  ein  Seiden^ 


sehe;  Bänte,  «ro  die 

Kaufleute  «iiraiitii«en-[Bombaai,  m.  #•  bombaci. 


zeug. 
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Bombazo ,   m.  Momben' 
knall. 

^mbMdtr  Krümmung, 

ßügung  im  Holz. 
Bomoear,   s.  bonibartlear. 
Boinbo  ,  ni.  ein  su/nmen- 

dea  &eräu»ch^  ai*  4er 

Bitnenf  Bombenschiff, 
BenahciMe,  adj«  Hiflf  Hm" 

ter, 

Bonanza ,    f.  Msersiille, 

heitere  lf^itter\ 


BOQ. 

Bonicia,  £.  Gilte, 
Bonico,  ca,  a4j«  ziemlich 

fut;  listig,  jogar  a  la 
onica.s  ,  sich  einander 
den  Ball  zuwerjeti,  und 
ihn  fangen ;  sum  Ver- 
gnügen spieUit*  ao^ar 
a  las  bonicat,  etwat  oA- 
ne  Muhe  Herrichten. 
Bonificacion  j  f.  Vergii- 
tung, 

Bonificar^  o.  vqrgUien, 

pJ^ohlstiinJ.  ir  Pn  — J  Bonifi  cati^O  ,  d^F  V€i^ 
mit  £;  üastigem  l'Vtn<i  '  '  * 


«5t 


seegein ;  glücklich  in 
f  4teinem  Unternehmen 


£^ucet. 


*eryn^ 

Bonanzar,  o.  still,  heiter 

werden.^ 
Bonazo  ,  a ,  gut,  ehrlich» 
Bondad.  f.   Güte,  Kor- 

trejlichkeit. 
Boruladoso,  a.  voll  Güte 
J^oadadura,  £.  Einfassung 

mne^  Beett*  e,  borda- 

dura. 
Bon  dar,  s.  baitfar. 
Bondejo,  m.  eine  Kase- 

preesef  der  Fettmagen, 

Utmt^Ma^en  der.Tnie^ 

rp.  , 

Bon. Jon,  tn.  Fafsspund. 

£oneta,  f.  Bonnette,  klei- 
nes Seegel. 

Bönecada,   f.    ein    Grurs ; 
Schlag-  mit  dem  Hute. 

Bonete,  m.  eine  Mützcj 
ein  BtUy  Bi^et* 

Bonecerta »  f.  M&tzmifa- 
brik;  Laden;  Vorrath. 

Bonetero,  m.  ein  Hutma- 
cher, Baretmacher. 

BmmiDo,  m.  ein  Mutz 
chen,  PfaffenluLtclicn 
Bonga,  f.  ein  Productvon 
den  Philippinischenln- 

^neo»  irr.  el  nay(o  se  lia 
faBric4(?o  sobr0  HA  ban- 

go  podrido. 

gta$  v9fti€hiig. , 


Boiiiiio,  IIa.  artig ,^  nied- 
lieh. 

Bonina ,  f.  Kamillen. 
3(>nira1o,  m.  Bonnctßsph.^ 

—  fiaiado. 
BoBttamMta,  adr.  ziem- 
lich gfUf  behutsam. 
Bonito  ,    ta,    adf.  artig, 
niedlich,  s.  m.  ein  See- 
fisch,  Bonnet»  EinMan- 
teti  Böh.  / 
fiönvaron,  m.  guter  Sein" 
rieh. 

Boniea,  f.  de  Taca,  Kuh- 
mfyt.  ^  d«  baey.  Och- 
^nmitt, 

Bonigar,  aü].  r'on  größten 

weifsen  Feigen 
Bootes,  m.  derHirte  oder 

Bo<ftet, 
Roqne,  m.  "in  Bocl. 
Boqiipada,  f.  das  Gähnen. 
Bo<^uear,  eo.. gähnen,  uo 
ont  ann  — ,  kein  Vf^ort 
reden  dürfen. 
Boquera ,    r.    Oefnun^^ : 
auch  Blatter  in  den 
Enden  dhtMmtdet,  t%- 


Sehen  I^.rsrn. 
Boqueron,  boqueretön,  m« 
eine  grofse  Oefnung^ 
grofset  Loch;  euch 
.AnschowiSy  Sardelle» 
Boquete,  m.  kleiner  Ein- 


fioquiabierro,  a.  dasMaul 

aufsperrend. 
Boquiakcllo,   cha.  Woit^ 

maulig, 
BuqoidarQp  «•  hertmettm 

Boquifrttaeido ,  a.  gerun^ 

zeit  Mäulchen^ 
BoqurtHUidido,  a.  mit  ein/' 

gejallnetn  Mund. 
Boquilla,  f.  ein  Münd- 
chen f  Oefnung.  ^  da 
•vidi^lo«.  —  de  nia<jera 
pai  a  ptpaa»  kleine  JCrah» 
ne.     .  •  ' 

Boquimoellef    adj.  jsart~ 
ntaiäigf  tchuutzhafi, 
Boaiiin,    m.  £nglischer 

Friefs. 
Boquina,  f.  eine  Bochi» 
haut. 

Bciri'intnrn]  ,  aiV].  ein 
J-'frr.-i,  essen  Maul 
nickt  zu  hart  noch  zu 
weich  ist>   ^.  ^  • 

Boquinegro»  m,  eine  Ari 
Schnecke.      \  ' 

Boquinveli,  m.  unehfahm 

'  ren ,  leicht  z»  hinter^ 
gehen. 

Boqnir.isffado,  a,  ein  ^rn- 
fses  a  II  fß^rr/.TsenesAlaul. 

Boquiiuiu,  di.  grofstndu- 

Boquiroxo,  und 
ßoqmrubio»  ia.  rothmen» 

lig. 

Boquiseco ,    i.  iröekei^ 

maulig. 
T^oquisumido»  a.  b<^4|(tt« 

hundido. 
Boquitai  f.  A  boquilla. 


gar  de  — ,  dicke  dreuf 'JBo^iXviemo ,  a*  tchiäj^ 


mnuUg. 
Boquiverd^y  ad).  »niZ^ar- 
legt. 

Borailo,  m.  #.  rolnaao. 

Borax,  m.  Borax. 

BorKolla,  f.  pVasserblase, 


gang,  kleine  0*/>M4/i^.  Borbollear,  eo,  und  bdr- 
tomar  0^twi»chen\  bollar,  o.  Bittt^n  wer^ 
sieh  d0ven  machen,  |  fen^  . 
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JBoiboIlita,  f.  eine  kleia^l   Lavirea,    tiar   bordosJ  •  Itonse;    ein  gewisses 
lyasserbiase,  I   l^nfit^en.  1  Holz,* 


ßordon,  m.  ein  Pilf;rims 
stah;  iler  ilcfrain;  die 
Bajlysaite;  Siuize,  h'äh- 
run§  ,  Leitung ;  die 
Schelle  an  dem  Fufs 
eir^es  Falken,  boi  doiu's, 
idie  Taue,  ivelcfie  den 
Ma-icbaurn  halten;  die 
Spiere  zu  Einern  Stock» 
bordone«  enterchados 
de  plaf.T  para  instrumen- 
tos  de  mi'i.sica,  gespon- 
nene silberne  Instru- 
ment Saiten. 
ß  O I  J  <  < '  I  c  1  ü ,  b  o  id  o  n  etil  o  ,111 . 
ei;i  kleiner  Pilgri  rns- 
stul'j  Ai einer  Stock. 
Bordonear,  eo.  sich  auf 
einen  St(tf>  stiitzen;  in 
dt-r  Mu.uk,  die  Jiaf's- 
s  alten  eines  Instru- 
ments rukhren, 
mit\Hor(\on(ir'u^,  f,  müssiges 
Lehen, 

J5or«l,i(!a,  f.  ein  Gang  ^c/iBor  ionero ,  m.  fin  Bett- 

dem  Laviren.  \    ier,  Landstreicher, 

Bordadillo,  m.  dij^peltcr  Tlordura,  f.  s,  bordadura. 


Boriiuiioii,  uA  eine  grofse 
11  asifrbiiise.  ii  bjorbok- 
l(»ur"s,  in  iMenge, 

Borbuut^  o.  'hervorspru- 
deln, 

BorboJear,  ^'-o.  zwischen 
den  /ä!i  !cri  reden. 

jBoibuioii,  fn.  s.  Uurbol- 
,  loa.  a  borboloiies,  s,  a 
]»>\ boüooea. 

Bor(  n{,  m.  Wl»  UM' 
sticj'ei. 

Büi  c«»f^uinei  la,  f.  ein  La- 
den ,  wo  man  Jlatb- 
stiejeln  'verkauft. 

Borce^uinero ,  m.  der 
Halhstief  eln  macht, 

■Bbrcelia ,  m.  und  barcel- 
lar,  m.  Rand,  JStnfas- 
sung. 

Borda,  f.  dtr  grofse  See- 
igel einer  Galeere  i  auch 

eine  Scheune 
Schaafstall 


ge  h  länger  Tafjens, 
Bordado,  m.  Sticksrd,  s, 
bordadara. 


Boreal,' adj.  nördlich 
Büiea«,  m.  der  Nordwind. 
ßoreo,  lea,  zum  Nord 


Bordador,  ra,  irf.  y  f.  Sti*    wind  gehörig  ,  nörd' 

eker^  Stickerin.  lieh.  • 

Bordadma,  f.  s»  bordadOf  ßorj(«»uar.<;e  ,  prahlerisch, 
ße-ietsung.  als  .  ein  Betrunkener 

Bordar,  o.  sticken  ^  'ver- 
brämen, —  loa  coin- 
partimenfos  del  fardln, 
die  Beete  einfassen 
Borde,  in.  der  Jiand;  der 
Bord;  Ufer;  ein  Ba- 
stard. 

Bordi^ar,  ro.  laviren^  an 

.  der  Käste  hin  ußd  her 
fahren, 

Bördel,  in.  s.  burdel. 

Boidioria,  f.  eine  Hure. 

Bordo  ,  m.  der  Piurd  ei- 
nes Schißs;  der  Hand, 
die  Brastwehr  einer 
Brückt ;  einOang  beim 


reden, 

Bor^»nota,  f.  eine  Urt 

Sturmhaube. 
Roril,  in.  s,  buril. 
boria ,    m.    ein  X^uast, 

Troddel,  '  ' 

Barlador,    m.  ein  Qua- 
stfrnmachrr. 


Bonieadizo,  a.  hiegsamt 

gesell  m  e  id  i^ . 
Bornear,  eo,  sich  drehen^ 
wenden;  sich  werfen^  ^ 
krümmen  *  wehn  von 
Holz    die    Rede  ist; 
vor  dem  Anker  aufr^ 
kommen,  . 
BoitMO»  m.  kreisförmige 

Betfifegung. 
Bornora,  f.  fin  schwarjser 

Alühienstein. 
Bomt,  in.  Mausadler, 
Boniidu,  a. gehenkt,  auf-» 

geknüpft.  > 
MuDio  ,  ni.  s.  alhonio. 
liorond,    und  boioiid,  £, 
Brod  von  Hirsenmehl 
oder  von  Mais$  der 
IStaiz  selbst. 
BorouU,  f.  s,  alboronia, 

FäUhaar, 
ßorra,  f.  kurze  f^oilef 
e  in  e  A  u/l  age  auf 
S'haafheerdcn.  —  de 
aceyle,  OeUiefen.  — de 
caaror,  Kurze  Biberhaa" 
re.  — delaaeda.  Flock" 
seiJi},  —  (!^^  ]fu\,i,Schliig~ 
wolle.  —  de  balieua, 
Prutt,  —  de  cer«, 
17'achs  Unrath. 
Corra,  interf.  Hai  nimm 
dich  in  Acht!  acaso  es 
—  ^  das  ist  doch  so 
schlecht  nicht,  als  du 
denkst,  tiene  la  cabeza 
lleria  de  —  ,  rr  hat 
nicht  viel  Verstand  itn 
Kopf. 

Borracha  ,  f.  ein  kleiner 

Schla  urh  ;  I'T'''e!n  f^'n  'y. 


Borlilla  ,    f.   ein  Ä/tf*ner  Bona chada ,  £.  borra- 
Quast.  .  chera 


Borlo  ,  m«  Haare  vom 

Tuche. 

Boilon,  m,  einZ,cu»  Ton 
Leiiiewand  und  Ilauin- 
Wolle;  großer  Quast. 

Borne,  m.  das  Sode  einer 


ßorrachear,  eo,  sich  be* 
trinken,   den  Betruom 

henen  machen. 
Borra  chera,  f.  und  börra- 
cberia,  Tfunkei^eit,  ein 
Rausch  f  Gelag. 

Borra- 
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bettf  ThQFhßßi, 
Lörrach o,  «.  Mmkmp  hf- 

rauscht, 
Borrachou,  borracliouazo, 

m.  ßin  proper'  Trun^ 

kenbolä. 
Borrachota,  f.  .€in4  Art 

Bomdiaelo»  m.  e/it  hUi- 
ner  Trunkenbold. 

Jorrat^n,  borradura,  f.  Jnt 
Jusloschcn  f  ^iusirei- 
chen, 

Boiftdero,  Witt -leichf 
ausgelöscht  Warden 

kann. 

^orrador«   m.  ein  Kon- 


Bon  €^  ii6rO|  nu  iSitutt^- 

Schäfer» 
Borreguilla,  f.  ein  einjäh- 
riges Lämmchen. 


BOT 
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BorieguiUo,  tu.  dassel- 
be. , 
Borregalto,  m.  ein  Esel. 
Borren,  m.  borrena,  £•  ein 

Sattelkissen, 
Bofrero*  m»  T«nlttgo. 
fiorricada,  f.  eine  Heerde 

EscliJ^selei. 
Borric<^ca,  m.  y  f.  Msel, 

Eselin. 
Borricoiit  m.  borricotet  in. 
ein  größter  Estif  ein 
Erzdumm  A  o  pf. 
Borriqueco,  ua,  t^selhajc 


Bept i     Schmutahueh^BoTn^utn^ t  m.  de  proa, 


Taschenhuoh  /  Hand- 
buch^ iStrazzabuch, 

fiorradorcilio  ,  m«  em 
BiSttehen ,  tvöraufmaH 
etwas  entwirft ;  Bü- 
chelchen; Pö  rsenbuch. 

Borrag ear,  eo,  ZAÜ^e  auf 
das  Papier  machen^ 
eliwenn  man  eimeFe^ 
der  probirt. 

Borrapelaire ,  behüte  der 
Hiirimell  nichts  weni- 
ger^ aU  da»! 

Borrar,  o.  ausstreichen, 

Borrasca,  f.  Sturm  p  CTr* 
gewitter, 

Borraacoso,  e.  stürmisch. 

Borruquilb,  f,  ein  1(f  einer 
Sturm  $  Sfreit'  oder 
Zank. 

fiorrax,  m.  ^.  atinctr.  — 

utnnl.  —  rafiaado.  — 

para  platero«, 
Borraxa ,    f.  MorraUch, 

ein  Kraut. 
BoRixera,  f.  LdMOehse^ 

Boraxhüchse. 
Borrppa^a,  f.  eine  Heerde 

Schaa/c. 
Bonrego,  ga,  iit.  y  f.  ein 

jährig  itamm*  • 
Borregon,  nu  aiti  größte» 


f.  i. 


proa, 


s.  maste1«ro  4^ 
der  Focffmast, 
Bornquiilo,  borriquitOt  «. 

ein  Esett  —  Imi* 
Borrir«,  f.  die  ff^otle 

"von  einem  Spätlinge . 
Borro,  in.  ein  Hammel^ 
der  älter  als  eiß  Jahr 
i»i;  ein 
Tölpel. 
Borron  ,    m.  da»  Auslö- 
schen ^  Dur<;hstreichen 
der  f9^0Hei  Tittten 
Üed»;  eine  SkUMe^  er^ 
strr  Entwurf. 
fiorrona20 ,   m.  Tinten- 
kleci»,  . 


'CfiS. 


kleiner  Tin 


Entwur 
lenkte 

fioiTooisia,  ni.  einer^  der 
»ein  eigen  Werk  ver 
he»»ert, 

Borroso,   a.   truhe,  he- 
ßcht;  ein  Sudler ^  Stüm- 
per» Krttr«  lorrosa,  ein 
Buchstabe ,   der  nicht 
nett  und  sauhrr  ist. 
BoirufuIIa,  f.  üeberhleib- 
s^ljAhjäll^Abschnitzel. 
BorriintlMida,  f.  eine  unbe- 
sonnene Handlung. 
Bomj«,        die  H<Us»n 


von  den  ff^eintrauben 
und  Oliven» 

Borujon,  m.  ein  llaufs 
von  ausgedrückten 
f^eintrauöen  und  Uli- 
ve»f  Beutet  Striemen, 
Boruaca,  f.  s.  aeroja.       »  . 
Bosadiila,  f.  Erbrechen. 
fioAar,    o.    überßiej'seni  _ 

»ich  übergeben, 
Boacage,  m.  Gebüsch,  de- 
holz;  eine  Landseha/t, 
Boacar,  s.  buacar. 
Bosforo,  m.  Phosphorus, ' 
Bosque,  m.  ein  Pf^aid»  * 
Bjaquecillo,  m.  ein  kleinef 

IJ'^ald,  ein  Hayn. 
Bosquejar,  o.  den  erstem 
Entwurf  »mtchen,  »ki^ 
ziren,     .  » 
ßosquejo  ,    m,   der  ertt0 

Entwurf  ,  Skitze. 
Botquero  ,   in.  Förster^ 

Pp'aldförtter. 
Y,  ü  <t  rrt  r ,  m.  ein  SiaU  'für  ^ 

Hornvieh. 
Boatezador,  m.  einer,  der 

oft  gähnt. 
Bostezar,  gähnen. 
Boatezo,  m.  das  Gähneng 

eine  Spalte,  Schlun^l, 
fiota ,  r.  ein  lederner 
Schlauch.  hotMdi€mon- 
far,  Reitstiefeln,  medi^ 
an  botaa «  Halbstiefeln. 
Botabarra,  f.  Giekbaum.^ 


Borroncillo,  m.  /m'cAf er  Botada ,  f.  Holz  zu  Pie^ 


penholz;  Fafsholz.  — 
de  casiaiio;   de  roble; 
de  fondos  j  arios,  zu 
Boden  und  Aeifen, 
Borador,  nu  ein  eisernes 
JT'erkzeu^ ,  um  Nägel 
auszuziehen;  S^^ntvel- 
bolzen  in  ^nem  Schij^. 
Botafogo  ,  bolame^o  ,  m. 
eine  ZündrutheiMord- 
brenner. 
Boraguena,  f.  Blutwurst. 
Botafo,  botalon,  n.  der 
Balke,  der  unter  einem 
Schiff»»chnakel  i»i*.  «-r 
ax    >    •    •  • 
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de  foque,  der  Klüwer  ^ 
'  bäum,  rientos  del  bo- 
talon.  ^9  foque,  Bagatag 
d€t  Kl&w€rbasm*.  bo- 

lalon  (^^1  b^^aijprps,  Buf;- 
sprifthtium.  butalones 
de  ala,  die  OberleesC' 

'  «treros ,  die  <  UnterUe- 

segeUpicren, 
Botambri,  m. 
Botamen.  .m.  titijKorrdih 

«Ol»  Tonnen. 
Botana,  f.  Stöpsel  für  ei 

nen  Schlauch;  Pflaster 

.  Quf  eine  i^undä, 
Boctmica«  f.  dis  Aräuti 

künde* 

Botanico,  8.  zur  Kräuter- 
künde  gej/^orig.  subst. 


claf  Zeichen  zum^uf  -  Bati|ue]a,  f.  kleiner  Krug^ 


sitzen  geben. 
Botavante,  m*  eine  lange 
Stange^  womit  nian  ein 
feindliches  Schiff  ab- 
zuhalten,  sucht. 
Böte,  m.  Schlaga  Stöfs; 
der  Sprunge  dmfL  der 
Ball  chut,  n  enn  er  ni 
derfalit;  das  Absetzen 
eines  SchiJ^s;  ein  Booty 


/iatiiueia, 

Botiila,  f.  eine  kleine'  /e> 

dern«  Flasche, 
Botiller ,  ö  borillero ,  m« 

Limonade  n  schenk, 
13otilleria,  f.  eine  Limo^ 

nadenbude* 
Botillo  ,  m.  ein  Heiner 

Schlauch. 
liüfiii,  m.  Kamasche. 
Botiquena,  f.  Batike. 


Kahn,  Sacket  bei  den  Botiqdilla,  f»  e,  Jbotiguill.«^ 


Keepschlägem  ,  der 
Dreher;  eine  jipothe^ 
kerb  Ochse, 
Bpteeario,  m,  eine  Kriegs- 

Steuer» 
Botecico,  m.  r/rti/botecillo, 
m.  kleines  Qefäfs^TÖpf- 
chen. 


Botamket^   2[rai»^eru  Botedad,  f.  #.  embota- 


maniu  lardin»^»  hota^ 

nisrher  Qarten. 
Botamsra,  m.  Botaniker. 
•  Bo'^'^o"iancia  ,  f.  fj^ahr 
sagung  aO*  den  Kräui- 
tern. 

Botantf»,  m.  Stütze  beim 
Schiffsbau.  —  de  caza, 
Keile  ^eittC Schiffsbau, 
JagdkeiU,    —   de  los 
Sn'ir-'.en  der 
SchLittenstdnder. 
Botar>  heraustreiben^  hef- 
nuiSiehen ,  hinaussto- 
fsen;   ein  Schiff  vom 
Lande  abhalten,  ab 
setzent  abstofsen;  vom 
Werft  'in*  Pf^oBser 
lassen  f  in  die  Höhe 
sprin^e^. 
Botarse ,  stumpf  werden. 
Botarate,  m.  ein  Mensch^ 

ohne  f^erstand. 
Botarel»  m.  Stütze  beim 

Bauent  Streben. 
Botarga  ,  f»  eine  alte 
Tritcht;  eihFnstnachts^ 
narr;  ein  Strohmann; 
eine  grofse  pf^urst. 


miento. 
Botella,  f.  eine  Flasche. 
Bptequia,  m.  ein  kleines 

Boot, 

Botero,    m.  einer ^  der 

Scheinehe  macht 
JBotiboiro,  m.  das  Fassen 
des  Balls  gleich  beim 
Aufspringen  vom  Bo- 
den, und  Zui'äehsenden 
desselben. 
Botica,  f.  eine  ulpotkeke 
Boticage,  vu  ßufiken- 
geld. 

Boricario,  m.  ein  Apothe 
ker.    como  pedrada  en 
ojo  de      ,  da»  kommt 
Just  recht. 
^otifora,  f.  derechos  de 
marco  ,  bofifora  ,  aus 
gehende  ZqUc? 
Bor^ga ,  f.  Kaufmannsla" 

den,  Butike. 
Botiguero, in,  ein  Krämer. 
ßofiguilla.f.  kleine  Batike. 
Botija,f»  ein  grofser  Krug; 
ein  Aurjter,  dicker 
Mensch. 
Bottfero,  tn.  ein  Bötticher. 


Botiquin,  m.  Reiseapother 

ke.  s.  frasquera. 
Boto,  a.  stumpf i  dumm. 

sühst,m*fetterKuh*darfn. 
Botoa  ,  m«  ^ein  Knopfe 
Knospe.  —  He  fuego, 
ein  Brenneisen ;  Fon-^ 
tenelle,  —  de  oro, gelbe 
RnnunkelfButterbiume» 
Botonadura,  f.  0amitur 

Knöpfe, 
Botpnar,  o.  Knospen  trei" 
ben'i  auslassen}  mit 
dem  Brenneisen  bren>m 
nen;  auch  zuknöpfen. 
Botonazo,  ni.   ein  Stöfs 

mit  dem  Rappier, 
Botoncico,  m.  und^ 
Botoncillo,  ni.  und  boron— 


/  e  n . 


cito,  e^n  KnöpJ' 
Botonerl^i  {,  Knopf ma^- 

cherei, 
Botonero ,  ra ,  m.  ^  f. 

Knopf macher.  ^ 
Botor,  ra.  eine  Giftbeule, 
Botryice»^  m.  s.  atatia. 
Bou,  m.  ein  spanische* 

Kauffarthei  Schiff, 
'Bova,  T.  s.  pompona. 
Büvage»  bovatico,  m.  eine 

Auflage  auf  Ochsen, 
Büveda,  f.  ein  Gewdlbe; 
eine  Krümmung ;  die 
gr  o fse  Gill ing ,  oder 
Hintergilling  det 
Schiffs.  —  de  jardin, 
Laube  ,  Baumgang  in 
einem  G-nrten. 


Botarguear,  eo,  stofsen.  Borijilla,  f.  s.  boiijuela.  JBovedado,  a.  geivölbt, 
Botasela,  f.  tocar  ä  — ,  Botijon,  m.^ro/farÄri^f.|BoTedW',.  o»  ArÄJiw»«». 
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Bov«4UIa,f.  ttnJboT«cliIIo, 
m.  ein  lleinM  Gewöl- 
be, s.  bövecTa. 

JBoTino  ,  a.  ZU  Jen  Och- 
sen gehörig. 

Sox ,  m.  Buclishaum ; 
Glätthol^  der  jScKii- 
machet, 

Box«r,  o.  i>oxear,  eo,  um- 
gehen g  den  Umfang 
mc^^rn;  eine InsJ  um- 
J'ahren. 

Boxedal ,  m.  ein  Buchs- 
baumwätdcheh^ 

Boxeo,  m.  das  Umgehen! 
^iner  Insel^  eines  Lan 
des;  das  Messen  d.es 
Vmfanges. 

Boxo«  m.  das  selbe, 

Boy.  m.  ein  Ochs. 

Boyn,  t.  Boye.  —  del  an 
cla  ,  Ankerboye,  — -  de 
»  Tonnenboye.  ^ 
de  «orcho  ,  Korkhoye 

  palo,  Blochh  nyr 

boyas,  die  Flotten  an 
den  Eisehemetzen» 


teurlinie,  — -  de  proa 

<3e  ]auch3,  das  Baum- 
tau. —  dela  verpa,  eine 
Borg  'von  der  Bagier 
Mjaa»  ««»^e  i«  feevader«, 
eine  Borg  /"är  die 
Blinde^ 
Bozal»,  ra,  ein  Maulkorb 
für  heiesende  ^7%iere; 
ein  Kop/sehmuek 
Pferde  von  silbernen 
Schellen  oder  SiÖck- 
chen^ 

Bozal,  adj.  ^oh,  dumm; 

ein  Weuhng» 
B  o  7.  a  I  e  i  o ,  m«  iSeiner  MatU" 

korb, 

Bozar,  o.  aufsuchen,  auf- 
merksam untersuchen. 

—  el  cable,  dn.t  Jnker- 
tau  stoppen.  —  la  jar- 


4t  IIA 


cia,  eine  Borg  in  J/«  Brachiloeria,  f.  lakonische 


Boyada,  I*  eine  Meerde 

Ochsen. 
£oyaI ,  adj.  von  Ochsen 

ojo  — ^,  Mindsauge. 
.Boyaate,  adj.  Geschwind- 

eeegler  \  Gesehwind' 

schiff. 
Boyar ,  o,  ßott  werden, 
Boyazo,  na.  ein  grofser 

Oehss. 
Boyera,  f.  ein  Ochsen  \t all. 
Boverlz.o,  boyero,  m.  ein 

Öchsenhir^e ,  Ochsen- 

wärier, 
Bayczuelo,  ißt  ein  jun- 
ger Ochs, 
Boyuda,  f.  Kartenspiel 

Bohen. 
Boyano,  a.  zu  den  Oeh 

sen  gehörig, 
^07.a,  £.  Schiffstau,  Stop 


f^and  setzen» 

Bozo,  m.  das  Milchhaar; 
die  Halfter^  der  Maul- 
korb, 

Brabante,  m.  «.  braniante, 

JBrabantische  Leine- 
wand ,  auch  '  eine  Art 
J'f'e^tfa  Iis  r  h  es  L  ei 
nen  ;  Jjtnäßarn^  Bind- 
jaden; dünnes  Mar' 
lien,  brabante  crudo, 
blanco  ,  flnrei«  ,  rohe, 
weissctfeine  ßärni*che 
Leinen, 
Brabantillo,  m.  s.  braban- 
te. —  crudo  ;  rpfiondo 
ordinario.  s.  presiila» --<• 
blanco  üuu. 
BrabanKOiiI  ,  ib.  ein  Bro' 

banter. 
Brabio,  ja,  Siegesbeloh 
nung. 

Bracamanes,  m,  pl.  Bra^ 
mdnen»  . 

BracP:ida ,  f.  heftige  Bc- 
fi-egunff  der  Arme. 


sen^  die  Brassen  anho' 

len;  gegen  TT-^idenvar- 
tigkeiten  ankämpjen. 
x—  por  barlorento  ,  die 
Xtuvbrassen  unhoien» 
—  )aa  ret^  iguales, 
die  hauen  tns  KierkanM 
brassen,  ^  ea  cruz, 
ins  Kreuz  Grasten»  — 
^por  «otarentOfZi^tf^raJ» 
sen  anholen.  —  en  re- 
dondo,  rund  brassen. 
Bracelete«,  m.  ^iui  .  Arm* 

bändet,  « 
Bracertl,  m«  s.  braza]. 
Bracero,  m.  ein  Tagelöh* 

ner,  Schanzgräber. 
Bracaro ,  a.  starkarmigt, 
stMTa  bracera ,  Hstnd^ 
säge,  Schiilpsilj^e. 
Braceie,  m.  kleiner  Arm, 


per.  —  de  la  una  del  Braceage,  in.  Handarbeit; 
asda,,       BustUen,    '  Sehutgsehntm, 
de^Ioa  mos,  t^'f^'c^/^o/- Bracear,  eo,  dih  Arme 
Xt,  —  dd  anda,  Por-^  heftig  brne^ 


SehrM^4tn* 
Braclco,  m*  Heiner  Arm, 
Bracil,  m.  Theil  des  Ar^ 
meSf  von  dem  Ellnbo- 
gen  hie  «Ii  4ß9  Foust* 
gehinke, 
Bra ci  1 1 o ,  hr?i  cito  y  II»  «/ll 

Aermchen. 
Braco»  a.  ein  Spürhund, 

Stähtr, 
Bracceas»  f.  plur.  die  Blät- 
ter, die  zunächst  um 
eine  Blum.«  sitzen. 
Brafoneras,  f.  plur.  Belli* 

hämisch, 
Braga,  f.  bragaa,  Pump* 
hosen, 

Brafiadas,  £,  plur,  die  A" 
£sm  nn  einem^  Pferde» 
Bragado,  tt.  flec^dgttbusU^ 

scheckige, 
Bragadur«,  f.  der  Tluil 
eines  Mensehen  ^  W0 
sieh  die  SiAenUliren^ 
nen. 

Bragazas ,  f.  plur.  gfofie, 

freite  Hosen, 
Brasoero«  m.  ein  Brueh- 
i^nd;  Hosenband.  — 
al^ico*  flesenträger 
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«  Bosenhehe. — de  artlUe^ 

de  la  vela  de  esU7,Ä'a- 
terleik  des  Sta^segeh, 

Bra(|^QU,  II  Jtfr  Schlitz 
«f  «itfit  iiosen, 

BraffUfttarot  tu.  U^I^rU' 

rhrr  ^lensch. 

Bra^ueton,  m.  ^iagrofser 

JloseniatZß. 
Braf^ttHlai,   f,  pt  A/«lne 

Kinderhos^n, 
Brahon,  m,  einfältiger 

BmhaaflrM,  brafonera». 
Brama,   C  Brüllen^ 

Tirttn^t  der  (Tirsrhe. 
Braiiiaiiera ,    f.  Schnarre 
-»u/n    Scheuchen  des 

PTildpreH, 
Bramadero ,   m«  Brmntt' 

Plnt-. 

Btduiador,  ra,adj,J^/&Affiu/. 
BMinante«  m«  brabante. 
^ainar,  o.schr^en^hrSi' 

len^  blocken, 
Bramido,  m.  das  Schreien 

des  Hirsches  in  der 
^    Brunst  ,    dat  Brüllen, 

das  Blöcken. 
Pramil,  m.  Streichmaafs. 
Braino,  m.  s,  bramido. 
Bramona  ,  t,  aotiar  U  , 

Beleidigungen  a 

stofsen,, 
Bramosamente,  adr.  wA-- 

th'end. 

Bramoso  ,  n^&tkendt 

hrüntti^, 

Bramtira,  f.  s,  bramido. 

Bra nra ,  f.  ein  Ast  von 
einent  Bnnin$  Dr&sei 
Mhindel  am  Hab;  Ru- 
der eines  Schiffes.  — 
UMiiMU  Bärenklau* 

Brancada,  f.  Fitehemftz, 

Branohaa,  f.  plur»  Fisck' 

ohren, 
Branco,  a.  s.  blanco. 
Branda!  ,     m.  Mastseil^ 

StrirJileiter   auf  dem 

Schiffe*  btmdtltB,  Par* 


'  BAA 

dunen,  hrandalea  Tolan- 
tea,  6  de  quita  y  pon, 
Schlinger  Pardunen. 
V r  h  s  de  braadatea, JloJ^- 

iegel, 

Braudalagas  2   m,  läppi- 

tcher  JßiUn^eh* 
Bsaiiderer,   «SfiO«  f*  ab- 

laiular. 

Bi  aud«iTibur^,  px.  eine  Art 

grober  Feldrdcke*  ^ 
ßiandiA,  f.  eine  AH  Ue- 

hfrrock. 
ßraado,  d  brangeatil,  m. 

eine  Art  Tans. 
Brando,  a.  I)i,iiu!<i. 
Brandura,  f  s.  bf^inJ  ura. 
Braiique,  if».  Vorsteven. 
Branza,    f,    ein  grofser 
eiserner  Bing,  braazas, 
die  Ketten  hierzu. 
Bra  ;a«,f.  ein  elende^  Dörf- 
chen; Sotnmerweide. 
Brac|ui1lo,Ha.  ein  kleiner 

Spürhund. 
Br!si,  f.  eine  glühende 

Koiiie. 
ßra.sar,  o.  t,  abrasar. 
Brasericö,  braaariUo,  und 
hrnsprito  ,     m.  kleine 
Kofilpfannr. 
jBrasero ,   in.  eine  Kohi- 

pfanne,  ^ 
Braail  *  m.  Brasilienholz^ 

Fern  a  mhukholz. 
Brasilado »  a.  Brasilien^ 
roth. 

Braailete,  m.Brasilethet». 

—  de  Santa  IWaria. 
Biasilillo  ,  m.  dasselbe. 
Bravameate,  adv.  tapfer. 
Brarar,  o.,«.  brarear. 
Bravata,  f.  Prahlerei, 
Brava.fro,  m.  Prahlhans. 
Bravato,  m.  s.  guapo. 
Brarear,  eo.  prahlen, 
firarera,  f.  etn  Luftloch, 
Braverla,  f.  s.  bravata. 
Braveza,  f.  Zorn;  Muthf 

Pracht, 
Bravillo,  «.  «1»  wentg 


Wild. 


BAB 

\ 

Bravio,  la.  wildf  unbe-% 

s^ähnU» 
ßrarjo,  m.  H^ildheit. 
Bravtsimamente,  adr.  eehr 

muthig,  tapfer. 
Bravo,  a.  tapfer,  beherzt, 
Bravonel,  m.  Kuppler* 
Bravosidad,  f.  s.  biaveza. 
Brdvo.^o ,  m.  ein  (rroft" 

Sprecher, 
Bi'arote,  na.  dasselbe* 
Bravura,  f.  e,  bfaTOM  ttmd 

bravala. 
Braza,  f.  ein  Klnfier^  Fa- 
dem, brazaa , 'iraaran. 
Brazada,  f.  Bewegung  mit 

den  Armen. 
BraznJö,  m.  ein  Armvoll, 
Bra/ai,'^>,  mi  s,  braceage| 

Klafter. 
Bra/.al,  m.  die  Jrmschie- 
nen  am  Harnisch;  der 
Arm/nuskel ;  ein  Arm- 
band.  braaialM,  >.  ale- 
tas. 

Brazal«te,  m.  Armband, 
Armschiene,  s^  bracet^ 
Brazazo,  m.  grofser  Arnt, 
Brazo ,  m.  der  Arm; 
Krehsscheere ;  Zweig;  ' 
Stärke.  brai&os ,  die 
Brassen.  —  majores, 
groCse  Brassen,  ^  de 
cebadera,  die  D rissen 
der  Blinde.  —  de  so- 
bre  ccbadera»  die  Dris- 
een,  der  SchiebhUnde, 
—  del  ftnda,  die  An- 
kerarme.  —  de  cristal 
con  casquiUo,  Arm^ 
le  licht  er  mit.  dem^Rinf 
ge.  s.  cornucopias. 
Barzolas,  f.  plur.  Scheer* 

stocken  der  Lücken. 
Barzuelo,  m,  der. Sehen» 

kel;  Aermehen»  ' 
Brea*  f.  Theer;  Harz; 
at^ch  ein  grnhes  Park^ 
tuch.  —  rubia ,  Haar^ 
putz,  —  seca  en  panes, 
Harz  in  Broden»  spi- 
cke, Theer» 
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Breadura»  f.  das  Thier en. 
Kalfatern  eines  Schiffs. 

Breai  ,  o.  cheersn  ein 
Schiff.  —  las  ccsluras, 
die  Nathan  verpichen. 

Breba|[e,  m,  ein  Trank, 

Brebajo,  dastelbe^ 

Breca,  f.  ein  Pf^eifsßsch. 

Brecha  ,  f.  ein  RiJ's^  Bre- 
sche j  Oefnim^, 

Bred«I,  m.  «.  coti. 

Bredo,  m.  Sj  bl«d<>. 

Brega/  f.  Streit,  Zank; 
Schlacht;  Spötterei. 
dar  — ,  einen  zum  be- 
'  iten  haben. 


Kohlsprosse.    —  rlxOi 

SavojenkohL 
Breton,  ona,  estivar  a  la 

breionrt^  mit  Dt»arsla^ 

^en  stanrien.  ' 
iiietönica,    f.  Betonten, 

ein  KratU, 
Breva ,   f.   eine  Meitige 

Brevadoi  ,  m.  abrevador. 
Brevügp,  m.  ein  Trank. 
BreTal,  m.  Feigenbaum. 
ßreve,  m.  ein päp^tiidter 

Brief. 
Breve,  adj.  kurz. 
Brerecico,  a'.'brcnr«ci1fo>  t. 


Bregadura«  f.  s.  arruga.  brevecitp,  etn^  wenig 
Bregar,  o.  streiten^  zan-  kurz. 

hen.  —  ei  ^rco ,  <;?eW|Brevedad,  f.  Kürze, 


Bogen  spannen 
Bregnm,  m«  ein  Zänker. 
Bi-f-n  ,  m,  aalvado. 
Brenca,    f.  Frauenhaar. 

breaca.s,  Staubgefäfse 

jder  Blumeit,  ' 
Brena,  £.  ein  mit  Bäuchen 

undGesträuch  bewach 

sener  Ort. 
BroS«!,  in«  und  breSar, 

eiu  t^ter^  dornigt  er, 

.^t einig ter  Bu>den. 
Breiioso,  a.  dornigt,  stei 

nigtf  uneben. 
Br^ne,  m.  s,  l»r«cfe. 
Bresca,  f.  Honigseim. 
Bfeacadillo ,  m.  goldner, 

silbe*^er   oder  seiden 

ner  firath, 
Bretador,  m.  s.  reclamo. 
'Breuna «  f,  feine  Leine- 
wand.    —  legltlmas, 

äcfitefranzösischeBre- 
nea.  c<m€rahechaa» 
"  ecniesische  Bretagnes; 

eine  Art  Tanz. 
Brete,  m.  Fafs-  Hals- 
ader     >Jf4mdfet»eln  f 

IToMt  Kummer  f  AT' 

mxith. 

Bretel,  m.  Hosenträger. 


BAI 

Briboncillo 


Land" 


hereinente,  adv.  kurzlieh. 
Krevete«  m*  s.  membme. 

Brevi.ir,  o  schmeicheln, 

liehkiosen.  Bohpm, 
ßreviario,  m.  das  Brevier  ; 
Auszug ,   htrze»  Ver- 
zeichnifs. 
ßreviloqiio  ,  a.  der  nicht 

viel  yf^orte  macht, 
BreTfaimainettte,  adr.  lekr 
,  kurz» 

ßreznas,  f.  pl.  Latten. 
ßrezo  ,  brl/.o  ,  m.  Heide 
kraut,   Heide  ^  Junger 
y4  Ii /schlag. 
ßriadUdo,  a.  s.  embridado. 
ßriag^a,    f.    Sttick  von 

Qenst.  '  ■    .  - 

ßrial,  m.  ein  Weiber- 
kleid;  eine  mite  rÖmi' 
sehe  Tracht. 
Briba^       Bettelei  ^  Mit' 

fsiggan^ 
Bribar,  <  -   lettein,  den 

Tagedieb  maclien, 
Brlbia,  f.  s.  briba. 
Briblatico,  a.  bettelhajt, 

landstreiekerUch,  • 
Bribion  ,  briboii ,  m,  ein 
Bettler,  Landstreicher. 
ßribonsda,  i.  Schelmerei. 


Bretoa,  m.   ein  /uT^eri^T'ibonäzo,m.  Erzgauner. 


Streicher. 
Bribonear,  ep.  s.  bribar." 
Briboneriat.  f.     briba  und 
bribia. 

Briclio,  m.  Krepinen.  — 
de  piata  y  oro  #. 
caStttillo. 
Brico,  m.  eine  Sandbank, 
Brida,  f.  der  Jiaum. 
Brid^cu,'  m.  ein  ff^ehr» 

geh/in^. 
Bndoii,  m,  Zaum*  «•"^p^ 

ra  cabaiieria. 
Brieato ,   a.  heftig,  .  ge 
waltsäm,  '  > 

I  r     ,  f.  rölkenchafi, 

Kolonie. 
Brigada,  Ljuine  Brigade; 
ein  vor  ff^ind  und 
fj^etter  sichrer  Ort,  — 
de  marlna,  Seetri  pprn. 
—   linea    de  brigadesi 
ein  Cordon, 
Brigadero,  m,  und 
Bripdier,  m,  ein  Briga' 

aier.  ^ 
BrigoU,  f.  Mauerbrecher, 
Btik»  mi  Btigschiff. 
Brilludor»  ra.  gianzeud, 

leuchtend. 
Brliladura,  f.  Glanz. 
Brillante,  adj.  glänzend, 
leuchtend,   aabati  ein 
BrilUont;    auch  eine 
u4rt  Manufakturen  von 
Pr^oUe. 
Brillantäx*  f.  Otangf  Ta- 
pferkeit. 
Br'iUMTt  6t  glänzen,  ieueh^  - 
ten. 

Brillrsco ,  4i.  glänzehd, 

schinimernd, 
Brillo,  m.  Glanz,  Sehim* , 

mfr,  Schein. 
brin,  6^  biino,  m.  ein 
Hälmcheh  Otras,  ein 
Bischen  von  'etwas.  <— . 
de  «al,  ein  Salzkörn- 
.  chen;  Ravenstuch;  Fla- 
mischieinen. 
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B^ncad^^,  n.  Springer.  iBrixna ,  f.  em  Krümchih 

Brincar,  o.  ^pri ngen.  oder   Stückchen;  ein 


Briiicho»  m.  e/n  J^'lu/s  im 
Quinolaspiel. 

Bringt  m.  Sprung,  brin- 
cos,  Spielzeug,  Tände- 
leien Jur  hin '1er. 

Brindar,  o.  zutrinken^  an- 
bietetif  darreichen;  es 
einem  bringen. 

Briiuleles  (\e  rliapljies, 
Mander  an  hohen  yf^ei- 
bersc/uthen, 

Brindes,  m.  das  Zutrinken. 

Brindis,  m.  s.  brindes. 

Brindones,  m.  eine  mor- 
^enländische  jh'ruvht. 

Brinqutllo,  brinquino,  m. 
kleines  Juu'eel;  Ueiner 
Kopfschmuck . 

Brinquico,  m.  s.  biinco. 

Brio ,  m.  Stärke;  guter 
ytnstand. 

Briol,  fn.  Gor  ding.  —  df 
medio,  das  Kerked ort- 
chen, brioles  volautes, 
tto  thgordingem, 

Brioiine»»  m.  pl.  Bauch 
gordingw  der  Ober 
Segel. 

Brionia,''f.  Zaunrübe,  — 
negr«,  wilde  Zaunrübe. 

Brio^amenre,  adv,  mitchig, 
tapfer,  entschlossen. 

Brio.so,  muthigf  lebhaft, 

BriM,  f.  Nordwind^  tford 
Ostwind;  auig^prefite 
'Trauben. 

Bnsca,  f.  eiin  kühles  Lüft- 
chen, 

Briscado  »  a.  s.  brizcado. 
Briscor,  m.  die  Kühlung 

txin  frischen  n  'in  rl en . 
Briuntca,  f.  Ijitffelkraut. 
Brivifl,  f.     biblia.  ^ 
Briviteo»  •*  der  in  der 

Bibel  gui  bmrändert 

ist, 

Bmar,  <h  eimXindpn^en 
Brisctdo,  «•  «dj.  gekräu 

seit. 

Bhzcar,  kräuseln. 


Span  oder  Splitter,  el 
nene  brUn««  de  docto, 
er  hat  etwas  vom  Ge- 
lehrten. 
Briznoso,  a.  vqU  SpUt 

tern,  * 
Brixo,  m.  eine  Vf^iege, 
ßroa,  f.  ein  Neer. 
Bioca,   f.   eine  Zwicke, 
ein    Pfriemen;  eine 
Spule,  Bobine, 
Biocadillo,   Vi, .  leichter 

Brof^at 
Brorado,  m.  Brokat;  bes- 
ser biocMto,  s.  tisu  de 
«ro  y  plata. 
BrocaduiT^.  f.  der  Bifk  «t- 

nes  Bären. 
Brocal^  m.  ein  Geländer 
um  einen  jBrunnen;  der 
Kopf  einer  Kanone.  — 
de  l;'>rn  .  r/'a  Trichter. 
—  dei  escudo,  der  stäh- 
lerne   Rand    um,  einl 
Schild, 
Brocalado,  a.  s.  bordado. 
ßrocamanfon,  m,  y^gm^e. 
Brocttrdico ,  m.  ein  Aus- 
spruch» ' 
Broeaiel,  in.  Brokadell. 
Brocafo,  m.  s.  brocado. — 
de  Jana  con  mezcia  de 
aeda  6  hilo.  s,  calama 
CO  eapolinado, 
Brocha,  f.  eine  Spange 
ein  Pinsel   non  Bor- 
sten. —  para  aliaüil.  — 
para  ntntores. 
Bro^aao,  a.  mit  golde 
nrn  n,h'r  sfn>ernenFa 
den  durchstochen.' 
Brochadura,  f.  das  Durch- 
fechten mehrererThei 
/tf,   um   eine  Jigraffe 
sn  machen. 
Brocbe,  fw.  eine  Spange 
Klammer,  —  para  cor- 
bartne«,  eacUviiMif. 
Bror!i*»ro,  m.  ein  Span 
eenmacher. 


BAO 

Broclilca ,  f.  brocbaela» 

eine  kleine  .-lg raffe. 
Broclion,  m.  ein  grofser . 
üakeo-t  Spange;  Borm 
etenpinsel. 
Brochuelas,  f.  pl.  kleine 

Bürsten,  Pinset. 
Brucuii,  m.  Brokuli^Spar* 

gelkohL 
Brodio,  in.  eine  Jrmen^ 

stoppe. 

Brouista,  m.  Convictorist.., 
Brollar ,    o.  aufkochen^ 

hervorquellen. 
Broraa,  f.  Schah p,  Holz- 
wurm,      h/ffivurm.  es 
Uli  — ,  das  ist  ein  /ä- 
stiger  Mensch* 
Brotnado,  a.  wurmstichige . 

fchi*  e  rfä  II  ig ,  las  tig. 
Bi  omo,  in,  wilder  Hafer.» 
Brooqar,  o,  krümmeh,^ 
Bronce,  m.  Bronze. 
Broncear,  ro.  das  .4 n se- 
hen der  lironr.c  eben, 
Bronc^UAff. Bronzearbeit. 
BroncKa,  t  ein  Dolch f 
ein   Äst   von  einem 
Baum . 
Broo^ho,  m.  f,  broche. 
Bronchial ,   m.  Lungen* 

luuftröhre. 
Bronchi  US,  in.  dasselhe. 
Broncineo,  a,  x'on  Bronze. 
BroncistA,  m.  der  in  Bron~ 
ge  arbeitet  t  Aethgie» 
fser, 

Bronco,  a.  roh;  rauh. 
Bronquedad ,  f.  Rauhig- 
keit;  B&rte, 
Bronquina,  f.  Streit,Zank, 
Rron/ar,  o.  s.  Iironcear. 
Broquel ,  m.  ein  rundes 
spanisches  Schild,  ra- 
ja  broqaelea,  ein  Gro/^ 
pralller, 
Broquftlado,  a.  a«  abro- 

quelado. 
Bro^nalazo,  in,  ^n  Schlag 

mit  dem  Schilde. 
Bi  oqtip]pio,  broquelete»»» 
ein  kleines  Schild, 
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Broquelprn ,  m.  ein  Schild- 
mttcher ;  ein  Haufen. 

Broquelillo ,  m.  dun.  ein 
kUituttSehiU;  ein  Ohr- 
gehSnge  mit  Klo  che. 

Broslador,  m.  j.  bordador, 

Broslttdura,  i.s,  bordadura. 

Broslar,  s.  bordar. 

Brosuuil ,  m.  Schäferei i 
St  rmajstall . 

JBruta,  t.  jiuMclilag, Knos- 
pe. 

Brotadttr«,  f.  da»  Bervor- 
treiben  der  Knospen. 

Br ''fnüo,  ni.  s.  abrotniio. 

Broiaüjes,  m.  plur.  Stre- 
bep feiler. 

Brotar,  o«  *au»»Magen, 
Knospen  gewinnen ; 
hervotifueU^n,  ausbre- 
chen, 

Brotes,  »«  ikl.  KöMsprot" 

Brofo,  m.  un<i 

Brotun,  ni.  Kno^pe^  Spros- 
3e.  s.  broclie.  —  daha- 
ba,  der  BoneaschufSy 
oder  die  Kennung  bei 
den  Pferden. 

Broza  i  i.  iieisig ,  dürres 
Motz;  Späne ^  Säge- 
j p  ä  ne  ;  yiuakeh  richte 
Unrath;  eine  Bürsce 
brozas  de  coche,  par« 
caballos ,  de  iraprenta, 
Chaisen-  Pferde^DrU' 
eher 'Bürsten. 

Brozar,  o.  abbürsten, 
bürsten. 

Brosneclad,  f.  #.  Vronque- 
dad. 

Bro^no,  na,  adj.  X.  bronco. 
Bruces  6  bruzas,  in.  die 

hippen,  die  Oberlippe. 

caer  de  «— ,  mit  dem 

Gesichte  auf  die  Erde 

fallen. 
Bnicbete,  m.  eine  Art 

läeinen  SeheUßsbh. 
Briieta,f,  eittScHiebkarren. 
Bi  t)  -  dor,  0.  «»Ii  JPotier 

eiseih. 


BRÜ  .B1;B 

Brugir,  jo.  Glas,  Steine, 
Edelsteine  .  Schleifen, 
poliren. 
Bi  ugnon,  m.  die  Musko' 

teUer,rPßrsich^.  i 
Brugo ,  TTi.  eine  Raupe; 

Baumlaus. 
BruDarse,  gerinnen. 
Brullo ,    m.  geronnene 

Milch. 
Brulote,  m,  ein  Brander. 
Bruma,  i.  der  i^yinterf 
Nebei. 

Bruma dor,  ra.  schwerfäl- 
lig, druckend,  lästig. 
Bruntal ,  adj.  ci^m  l^yin- 
ter gehörige  winterlich. 
Brumar»  o.  drücken y.  be- 

scfiiveren. 
P.  r  n  m  n  ^  o  n ,  m .  dickerNebel. 
Bi  uneu,  L  eine  jirt  brau- 
nes grobe*  Laken, 
BruDeio»  ta.'  »ehwärzliehi 

Bruiio,  na.  braun,  branos, 

Schleen. 
Bmiiidor,  m.  ein  Glätt- 

e/s^m  ,  Pofierstahl. 
Br  u  ü  i  d  u  r  a  ,  f.  das  Giät- 

ten,  Poliren. 
Bronir,  o.  gläften;  das 

Oesicht  schminken. 
Brusca  ,  f.  ein  Keibhols; 
Brennholz. 

Brascamente,  adr.  keck^       ^  _   

Brascate,  m.  eine  Art  Brozaa,  m.  s,  brttcea. 

Piagout.  B  ru  7,  n  o ,  a .  braiutf  dank^ 

ßrusco,  ra.  Mäusedorn;  hraun 
Abfall,  ^  U^uaL,LUitzblatter}Grervt^ 


Brutez,  bruteza,  f.  t*  bf«*- 

talidad. 
Bruto,  m.  ein  um'ernänf^ 

dges  Thier,  rieh. 
Uruto ,  a.  viehaeht  thie^  * 

risch.    rtirnprar  en  — , 
in grofseni  kaufen,  nia-. 
dera  ea  — ,  unbehauen 
nes  Sola. 
ßruxa,    f.    eine  Fieder" 
maus;  Zauberin;  He- 
xe; Thurmeule;  Kirch-  ' 
eske* 

Brtutaiaino,  m.  Sexerei. 
Brnxear,  eo.  Sexerei  trei-^ 

ben.  ' 
Bruxena,  f.  Hexerei. 
Braxeaca,  ä.  r.aukerisch, 
Brnxo,  m.  ein  Zauberer, 
Brnxo  ,  B.  unverschämf^ 
Bruxola,  f.  und  l 
Briixula,  f.  Seekomp afs; 
das    Korn  vom  auf 
eini*m  Rohre. 
Bruxuiear,    eo.  vis/ren^ 
zielen  mit  eine/n  Ge- 
wehr. ^ 
Brnxuleo  ,   ni.  Muthmo' 
fsuns^;  (l fi  f  ßt-^ehen  der 
Karten  im  Spiel. 
Brüza,  f.  eine  Bärste,  w 
para  caballeHaa,  P^r^«-' 
bärste,   hrnr.ftfi ,  spani^ 
sehe  Besen  von  Kieth 
gemacht. 


Brasca,  a.  trotzige  grob, 
Brusela ,    m.  SinngrOn^ 

Eu'iggrün, 
Brutal,  ad).viehisch;grob. 
Brutalidad«  f.  Grobheit, 

PT^ildheit, 
Brutalmenre,  adv.  auf  ei- 
ne viehische  U^eise. 
Brutedad^  m.  s.  bt  utalidad. 
Brotemente»  adr.  grau^ 

sam,  viehisch. 
Brutesco ,  a.  ungesialfet. 
s,  grot^co« 


stesn, 

Baar«  o.  Grenzen  setzen, 
Buaro ,  buarlllo,  m*  cin#  ' 

Art  Falken. 
Buba  6  bubas,  f.  die  Lust^. 

seucfie. 

B 11  b  a  c  i  o  H,  f •  eilt«  Magnet- 

Jder. 

Bübaio ,   lu.   der  ^Stier-^ 

Hirsch, 
Bubilla,  f.  kleine  Blatter,. 

Bubon,  m.  eine  grofsa 
I  Beulet'venerischeBeule, 
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Baboso«  a.  voll  vtntri" 

Scher  Beuten. 

£ucauier«  ,  nu  plor.  See- 
räuber. 

Bncaran,  m.  steife  Leime' 

■    wand,  ScJictter. 

Bucardo,  m.  Ilerzmuschel 

Bucarea,  m.  durdeUen, 

Boearito,  pa,  dim.  v&n 
bucaro*  \ 

BucarO,  m,  ein  Trin^-Ge- 
/m/s»  bdcaros  de  laUias» 
ea^a  casLon  dt  «cbo  «r* 
robas. 

Buccinador,  m»  Maekem>' 

mtachel. 
Bttcciao  f   m.  Posaunen' 

Schnecke, 
Bacear,  eo.  fauchen,  etwas 

aus  dem  f^^asser  holen. 
Bsccfalo,  m.  des  Alexan 

den  Pferd, 
Bteelai,  f.  pl*  fiomangen 
BucHario  ,  m.  Bedienter ^ 

Hausgenosse 
Suceatauro,  bnc«Btoro, 

m,  der  Sucentnur, 
Bucoo,  TU.  Untertauchen. 
Bucei  u  ,  m.  1 T  'indhund, 
Buces,  m.  s.  biuces. 
Bnclui»  f.  Mmoienbüehte, 
Bo^r ,  o«  '»erwahren, 

Wijhehen. 
Jla<the»xn.  der  Kropf  beim 

Federvieh}  der  Magen 

de*  Menschen,  poner 

—  ,  sich  br fistelet 

ein  Pfau. 
Bucheciflo ,    m.  kleiner 

Kropf. 
Bucheie,  m.  Paushacken. 
Buchin,  m.  s.  v  n  lugo. 
Biicho,  n.  s.  buche. 
Bticfaoli ».  m.  Kropffaube. 
BucHorno»!!!.  s.  bochorno. 
Bupio,  in.  tn'to.s  bucios  de 

mal?.,  pl.  bucios^t^'cA/ia* 

kenköpfe, 
Boeiircra,  f.  s.  bnytrara. 

T'ucIp,  m.  Haarlocke. 
Buco  ,  m.  j.  Iniqtii*  ,  die 


einer    modern  Btifandaa«  I.  pl. 

BuTaiio,  m.  s.  bilfaTo. 


oder 

ßucoy,  m.  de  run,#.  bocoy. 
Bacoiica,  f.  ein  Hirten^ 
gedichtm 

Hiici'I'co,  n.  -f/TTT  Hirten- 

Buco5i;iad,  f.  die  Lästige 

keit  eine*  Schiffs. 
Biulel,  m.  SpKeiholz. 
Buiiiun,   m.  ein  Fi*ch, 

Qaulkopf. 
Budjet,  m.  da*  BiJ^dJet. 
Bue»  m.  s.  bu^» 
Buega»  f.  Oftfiu»«  Orenz 

scern. 
Bueüre,  m.  *.  buitre. 
Bv'elo,  m.      de  loa  cor- 
rotloif  s  dt»  la  popa,  die 
GiUing  der  üiniergal- 
lerie» 

Bnena ,     f.  Vermögen, 
Reichihum. 

Buenament«,  edj,  gilt, 
^  freiwillig. 

Bueiiamereadente ,  adj.  s. 
ben«merito. 

Bupiijvpiiiura,  f.  Giärf(. 
Bueriavoya  ,    m.  Jiuder- 

knechc.  '  ' 

Bueuo,  aa.gut,  vortheH- 
kaft. 

Bnpnvaron,iTi.  TormentHL 
Bueras ,  f.  Blattern  auf 

den  Lippen, 
Bueso,  III.  ein  t&eherlich 

gfiklei Jeter  Mensch. 
Buf'rago,  ra.  s.  pulmone«. 
Bu^,  m.  ein  Ochs. 
Buevazo  ,  Iii.  ein  grofser 
Ochs, 

Bueyecillo,  lU.  ein  kleiner 

Ochs. 

Bue)  eru,  m,  Oehienhirte. 
Biiejrlire,  m.  *,  buiire^ 

Btif»yuno,  a.  s.  hojxxno. 
Buf,  eine  Interjektion  de  ^ 

Un  willen*.  i 
Bufa,  f.  Spötterei. 
B  u  f a  (1  o ,  a .  Vexierglas. 
^^uf  ilandaina,  m'.  j.oufon. 


Bufar,  o.  blöken^  füllen 

wie  ein  Ochs.  ^ 
Bofete,  m/ein  Tlechsum' 
Schreiben,  Essen  odet 
zur  '/jicrde. 
B  u  1  eü  1 1  u ,  lu.  e/A       A  tf 
Bafi«  m«'  eine  Artige* 

wä**erten  Xnetelots. 
BalUlo  ,  m.  dae,  Micke», 

ßralien.  - 
Bufo,  m.  «.  bttfido,  bufo«. 
Bafon ,     in.    ein  Hdrr, 


Hanswurst, 


Nu' 


lon. 


Aäumtt  eines  Schißes^Bukülo,  m»  Büffel. 


Buioaada ,  £,  Possenrei*» 

serei/  •  l 

Bofonaso^  m,einEntnarrm 
Bufoncilio»  m.  Närrchen» 
Büfunoar  ,     eo.  Po**&m 

treiben. 
Bufoneriii,  £.  i.  bofonada» 
Bufonicista,  m.  s.  bufon. 
Bufontzar,  s.  hufoiieaf. 
Bufoa,  m.  eine  Art  van 

Haube. 
Bafiries,  m.  pl.  e,  eaparra* 
gon  de  aguat,  o  poSaa» 

<]  ll'llo. 

liuitaimo ,    m.  s.  bustal«> 
MOS,  Rindiauge ,  «^A« 
Pßtinze, 
Bugada,  f.  di'fi  T.ait^e,- 
Bugäl|a,  f.  CroLlapfel, 
Buge,    Hl.  «II»  eiserner 
hing  ineine^ Radnabe,. 

bn<,'e%  ,    Inrij^e  Thälef 
zwischen  Gthirgen . 
liuL'L'llada ,  L  Bugueiiada» 

f.  Schönheit*wa**er, 
Bugellador,  m.  einer,  der 
dero/flifhen  l^a**er 

t'cri  f  rtiget. 

Bu^^i  ia,  i,  LtehtheteKlier 

fierei, 
Bn^eta  ,   f.  Rie^fi^tch-^ 

dien. 

ßugta,  f.  pf^achslicht. 
ßiigier,  m.  e,  voiitsr, 
Bug>o,  m.  s.  barraca. 
Bnglofa,  f.  Ochsenzungje. 
Bu^ue,  m.  *.  bu^ue. 

Bogii«-« 


Biigoellada,  £.  und  buguel> 

Bohar,  o.  entdecken,  Bo|lk 
Euharda,  f.  Darhfenrter 
liuiiardilla ,  f.  ein  kleines 

Dachfenster. 
Baluirrino ,    m*  AMner 

Schuhu. 
Bo^arro ,     m.  ^rofier 

Sc  huhu, 
Bidkedal,  n.  Sumpf,  Mo- 
rast. 

Bnliedo,  m.  3Ter^ef. 
Buher«,  f.  Schiejsscharte. 
Buhero,  m.   der  Eulen 

Jaget. 
Buho,  in.  Uhu. 
Buhoner!a,f.  Uausiermii 

Hausierkasten, 
Bnhonero»  m.  Mautierer. 
Buidador,  m.  ein  Giefs^r 

in  Kupfer  und  Messing. 
Buidp,  a.  geglättet. 
Buir ,  uyo,  glätten,  po- 

Urmn. 
Bnitar,  #.  botar. 
BoTtre,  m.  ein  Geyer. 
Buitrera,  f.  ein  Zelt  zur 

zur  ILtiherh0i99f  'die 

Buitrero ,  ra/MM»  G^er 

gehörig. 
Buitrero,  in.  Oeyerjäger. 
Büicroii«  ».  eine  Fiseh* 

reuse;  ein  Jagdnetz. 
Bufaca,  I«  4.  bnijftca»  bnr 

aaca. 

Feigen. 

Bufarrnn,  m.  eilt  Sodomit. 

Bujarronear,  eo.  Soäomi 
terei  tPeiben. 

Bildet  f.  €in  golden  oder 
siihern  Kieinad  oder 
Medaillon;  eirCe  kleine 


BÜX 

^brand marken f  eineßul' 
ie  ergehen  iaseen. 


BU% 


BuIIido  j  m.  Ünr^hejf  ße* 
wegung. 

Bulbrcamaa,  f,  plvr*  diehvAViQor,  a.  s.  bullicloao* 


Katspuren. 
Bulai  lu,  m.  Bullen^Samn^' 

lung, 
Bu)be,  tn.  und 
Bulbo ,  m.  eine  Zwiebel, 

Blum  enzwie  b  el. 
BuiUocastaüo  »  m.  Erdka- 

»taiiie,  £rdnufs. 
Baiboso,  a.  zwiebelartig, 
Bulda,  f.  s.  bola. 
ßuldar,  o.  /.  bular.  ' 
Bulder^a,  f.  Schimpfreden 

gemeiner  Leute*  ' 
Buidero,  balero,  m.  Ab 
lafskramer.  estar.a  dien 
te  conto  haca  de 
für  Hunger  eterten» 
Buleta,  f.  ein  BilUt  fä^ 
F.inquartierun;^. 


BulHtlura^  f.  s.  hulllcio. 
Bulhgar ,  s.  hervir,  buUir. 
Bullir,  o.  sieden,  kochen^ 

aufwiUlen, 
Bullon,  jn.   ein  Dolchf 

lT'asserblase\ 
Luitillo  ,  ni.  eine^  kleine 
GeaehwuUt  f  hleinee 
Puket, 
Bulro,  m.  eineGeschu-ulst; 
ein  Bündel,  Paket,  a 
— *,  unter  einander,  un^ 
ordentlit/h,  de  «-j  of» 
fenhar. 
Bululu,  m.  auch  boluld» 
,     ein  Marktschrgier, 
^'fiup,  m.  eine  Art  wit* 
der  Steckrübe. 


Buieto  ,    Tüf   päpstliches  BuLoleiidL,  f.  ein  Ort,  wo 


Breve. 
BnHa,  f.  Geräusch^  L&rm, 
Aufruhr;  Scherz,  Spafs^ 
Spott,  s.  auch  bolla. 
BuUador,     m.  Marht- 

9chr^^, 
Füllage,  m.  Auflauf. 
BuUar,  o.  ein  Siegel,  Blei 
an  die  PJ'^aareh  han- 
gen., wie  in  den  Ziuil- 
näurem, 
Bullebulle ,  m.  ein  unhe- 

dachtsamer  Mensch. 
Buliecer,  ezco,  s,  buUir. 
BvTlegra,  f.  wei/sliehe  La- 

daimmttaude. 
BttllenT^',  afi]'.  sf'üdcnd,  un- 
TL'/i/^^  11  /'f  Quecksilber 
Buüiciador ,  ora,  Unruhe- 

Stifter* 
Bulltciar,  o.  Vnruhe  etif" 
ten. 

Kugelt  die  man  den  BuWldo ,  nu  fCerwirrung, 
kleinen   Kindern    sn    Oeräuscht  Aufruhr, 


den-Hab  hängt;  ff^as- 


man  Pfannkuchen 
bäckt  oder  verkauft» 
Bunolerb,  m.  der  pfitn^ 

kuchen  bäckt. 
Buuuefoi  m.  ein  Pfann-^ 
kuehun^  Waffelkt^ehan. 
na  es  — ,  et  itt  nicht 

.fo  [ficht. 

Bunnelero,  m;  #. •  biiiao- 
lero.  .  V 

Buplerot  m.  Hdtenöhr- 
chen. 

Bupreste,  m.  einevergif^ 

tete  Fliege, 
Buque ,  ID.  dus  Oebäude 
eines  Sehißtf  dot  Schiff 

seihst. 

ßur.ifo,  rn.  Borat,  s,  esU- 

meiiä  de  Keims. 
B&rba;  f.  eine  ufrikani' 

sehe  Münze. 
Burbalur,  m.  ein  Seeu^ 

geheuer, 
Barbuia,  f.  f^atserhiase. 


serhlase,   Seifenblase;     eine   iinruhi/^e ,  unor' 
eine  päpstliche  ßullcA    dentiiche  ^Vetse. 
Brief  oder  Diplom.     iBullicioso,    a.  unruhig, 

^ulert  o.  'äuf  'der^tirkti  Urmend^ 


BuUiciocaiRfliite,  adr,  «»/ Burbujear,  ^o.  aufwallen^ 


J'T'^asserhla'^fn  bilden. 
Burbujita,  f.  kleine  f^as  • 
serblase% 
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Butt^O  t    vn.  Barke  mit^ 

Rudiern. 
Bnrvla.  i'         ßröfste  Se- 

fei  auf  einem  Schijfe. 
ui  das ,  die  Pardiinen. 
burdas  dfi  la  iiie«ana, 
die  Besafu^eerJen. 

Buj^alla,    f.    <>veja,    c/V/.  Hiirjacn,  ^.  ein.  Queersach 
SchanJ',  fia  '!  rohe  M:;//iüurjdleia,  t.  eine  -tri  j' 


Buril^dttf  f.  ein  Stich  mi$ 

dem  Orab^^etu 
Buiiladura,  IL  dat  Kufar" 

stechen. 
Biirilar,  o.  mi^  dem  (Jrrab- 
aiiehel  ,  grahmtr^  in 
Kupfer  Stechern» 


BUS 


grulf»  i4^oUe  hat. 
Burdvgan«!  m.  eißMaul* 

esel. 

Km  -lel,  m.  ein  Hurenhaus. 

Bai  delear,  eo.  Ilurenluiu- 
ser  besuchen* 

JBlirctetejo  ,  burdelillo,  m. 
ein  kleiner  Hurenkaiis. 

Bardel t'io.  rr..Ilurcn%yirt}i 

Burdinalla  ,   {.  Vorbrani- 
■  atengenstag. 

Eiirdo,  a.  gemein^  grob. 

Burel ,  in.  Leiste  in  den 
Schiffen  t  worauf  div 
DeckH  ruhen;  Knebel; 
ein  'hölsemer  Dweher 
beim  Tallcr.  — ■  (V!  v^<-'~ 
linete,  Katzcnkaopf  im 
Jirattspill. 

Buren  gn<^,  m.  eSn  Muiat' 
tensklave. 

Bureo  ,  m,  Escpediztryns- 
Stube;  Bureau,  real 
{uBia  — «  königUehe 
JSxpwdizifffis-Stube.  «n- 
trar  en  lun  a  con  al^Mi- 
jio ,  mit  einem  zusanf- 
men  treten ,  mn  zu 
■^'erUgen. 

Bur^'a.  f.  eim  wmrme 

1 J  '(ixserffiielle. 
Borgales ,   m.   eine  alte 

Goldmänse, 
Bnrgesia,  f.  Bürg^dtafL 
Biirgo,  m.  Ttorf. 
Bur^romae.sir«,  m.  Bürgjer- 

meister, 
BurhUftgra,  t^eideibest. 
Buri«t,   adf.  lohfarbie; 

eine  Art  groben  Tuchs. 
Buriefado,  a.  von  diesem 

groben  7Vk«fc. 
Bw9>  m.  «|J»  0rmJb9$i^kei. 


ter  ,  aber  sehr  iujser 
Feigen. 
Burla ,     f.    ein  Possen 
Streich,  Sehers,  Spott 
ÜuriadeiOj  a.  9.  buiiuii 
fiurlador,  ra.  m.  y  f.  Spot 
ter;  £etrüger<,  Safieim 
J'^cxirglas. 
ßuilar,  o.  Schersen^  spot- 
ten.     ,  ^ 
Burlertf,  f.  bnrla. 
nurlaaeamente,  adv.  •pofi^ 

ha f ter  Wyeise. 
Burie«co  ,     a.  burlesk 

spafshaft. 
ßiirleta,  buililla,  burlita,f. 
IJ^'inr  Neckerei^  kiei 
ner  Spafs. 
fiurlon»  ua>  Spafsvogel. 
fiurlote,  m.  «..farolote. 
Burra,  i.  Eselin, 
Rnrrada,  f.  ein^  Heerde 
Esel;  Dummheit  f  im 
Spiel  gemachter  i^A- 
le9\  ein  JBoek, 
Barragear,      vr>.  grofse 
Buchstaben,  und  Züge 
schreiben.  , 


TOSt  Pifspotten.  —  de 
ia  gal«ra,  Ladetakel  in 

einer  Galeere.  —  d» 

lamesana,  Besahnruttie. 
Burrocho,  m.  EselfnUcn. 
fhirrojo,  m.  s.  burojo*  , 
Burrumbada,  f.  borrom- 

Buisal,  adj.  Uien*»«  .Tt^flin- 
les  bursales,  j  <i*'ma» 
ramos  da  contriMciottea. 
Bursatico ,  a.  geld^ehnei* 

derisch, 
Burujo,   m.  die  Hülse ^ 

ein  kleiner  Mündel. 
Burujon,  m.  ein'  kF'uleif 
B.-ule. 

Burujuacülo ,  m«  iUeimek 
Beule. 

Baaai|iie»  m.  Haatenpfef^ 
fer. 

Bosarda ,    f.  Bu^bunde^ 

Klus  bände. 
Bmardo-,  im.  Mniengeier, 

Busca,    f.    das  Suchen^ 

Nachforschen. 
Btiscada,  f.  Nachsuchen. 
Bo«cador,  ra.  m.  y  i.  ein 

Sucker. 
Buscamiento,  m.  s.  bmoa. 
Buscapie^,  m.  ein  Raheten- 
Schwärmer  j  Aas^-or-^ 
sehung. 
fioscar«  o.  suehent  nach*- 

forschfn. 
ßoscai  uidos,  m.  der  gerne 
Streitigkeiten  suchet. 


te  Schrift. 
Btjrrajo»  vn.  Mist. 
Burrazo,  m.  grofser  Esel. 
Bwrrea,  m.  Yerdngo.. 
Bun  ero,  m*  MiSchesel- 

ifscJier. 
Kiiiilio,  in.  s.  aualefo. 
bui  1  o  ,  m.  ein  Esel;  ein 
Sägeboekg  eine  Art 
KaHenepiel;  ein  Rad 
in  einer  Snidemüh~ 
le.  —  carfado  de  le- 
tra^  ,  der  ose  am  den 


ßdkesuditn  hßf*  hw>iBmmf  t  JIM». 


Biime«o,  m.  eineechlec&m  Bnaeat tda»  .£  SfMek*  Fiei^ 


tiereisen, 
Bttscavidas,  m.  ein  Nesh* 

gieriger. 
Busco,  m.  Spur^  Fufstritt, 
Buaco,  pro  II.  Ihr,  eon 

mit  euch.  s.  conves^o. 
Bus  CO  11 ,  na.  ein  Sucher; 

Beutelschneider. 
Buailta,  nu  der  SehtSesel, 

Außosung. 
iuso,  IB.  s.  a^f^o. 
^uaola,  f.  s,  iMACQTätßus- 
eele. 
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BiJsto,  m.  Büste. 
fiüsaJa ,     £i  e«ne 

Schirm^ 
Butauiieiia,  s.  bveoa.. 
BolififiTa,  f.  eine  .'l'-t  J^^ür- 

ste :  langer  Strumpf. 

Botioirt  V*  Smnpf''-Jf^9ihet 

Botiondo,  a.  x.  bediondo. 
Butiro,  ra.  s.  maatec«. 
Batoitto,  m.  Btumef^iUße. 


Butoa,     j.  pareira  brara. 
>rischer  Tanz. 


Schellßjch, 


Boxola*  (.  if.  busohi. 
Baytrera^  f.  J'.  buiaera. 
Buz,   m.   hacer  el  buz, 
KamplimerKe.  machen,. 


Buxano»    m.  ,  WiMT  .^^Buzaco,    m.    «/n«  ^rt 


schweren  Gescliützes. 


Buxdda,  bu;!ced3T,  f.  Bnxp-[Ru7air!o,  m .  fin  Tauchet^ 
do,m,ßuchsOau/nwaiä.'    eine  t'eldsclilarige. 


Schmuck;  Kindereien, 

chen, 

BQxeti]]««  f.  hUinfii  Büchs- 


Boso,  n.  «<n  Tauchern  . 
Buzou«  m.  M'^asserahlei-^ 
tangf  Monnich  an  we- 
item T«<cA«;,*  eine  aUm. 


Ca»  cool»  #•  porau«w 
Cab  adeUuitra»  MT«  JU  tti 

adelante. 
Cabaco ,  m.  Stück ,  Ende 

von  abgeschnittenem 

Holz.  ^ 
Cabal ,  «Ij.  voÜkommeBt 

Cabala,  f.  Kfibaia;  üa- 

haie.  ^ 
Cabalar,  s.  acabalttr. 

Ca!>3lo:3d3,  ein  Haufen 
lieitert-i  Streifereit 
SinfaU  im  fetmUiche» 
Land.  N  , 

C»balga<Io,  nu  ^ne  Art 

Sattels. 

Cabalgador,  m.  ein  Rei- 
ter; ein  Auftfittf  mfs 
Pferd  £u  steigen^ 

Cabalg^adura,  f.  ein  Itost 
thier^  Reiterei. 

Cabtl^ante ,  adj.- r^'^W. 

Cabal^ar,  reiten^  mm,  la 
art'lleri'a,  <^2>  Karmnen 
auf  die  Isavette  1/ rin- 
gen, f 

CabalhuetM»  m«  und 

CaHalhii<:?e,in.  «ioSehtufi'- 
SaUeL 


CMtiu,  t  dieKoMhtik 
Cabalillo,  in.  eine  Furche 
zwischßtK  itWpi  S$&eken 

hand. 

Cdbalina  fueate,  die  Roft- 

auelle  dee  HMkon, 
CäDali'siniamente,  adT*'«^'' 

'vollkommen. 
Gabaiisirao,  a^  sehr  wall- 

kommen, 
Cabaliala*  m,-ein  Kabalist 
C^bair^tiMy      die  Jfjit^lm- 
listik, 

CabaHstico,a.Atf^is/iVl/#c/». 
Cabalisio,  a.  das  selbe» 
Gaballa,  f.  s,  caballao 
Caballada,     eine  Heerde 

Pferde* 
Caballage,  m.  Springe- 
geld non  Pferden. 
Caballao,  m.  Kalkei/au. 
Caballar,  a4j.  den  Pfer- 
den eigen,  oebftda  , 
Herbetgers^e. 
Oaballar»   q.  «la«  Stute 
belegen. 


Pöherbeatk»  «*• 
ja^o,  dett  Dachstuhl. 
Caballorar,  o.  oU  Jiavn^ 

Her  leben. 
Caballerato^  m.  Ritter", 

schaff,  Rittetwiirde,. 
Caballeresco,  a.  ritt  er /nä^ 

Csisa  abentheuer! ich. 
Cabalierete »  m.  ein  jun- 
ger J^tter;  jung^  eiU 
fser  Herr. 
Cabflüer'a  ,  f.  Lnstthier; 

Reiterei;  edle  Sitten, 
CaiKiUeril,  adj.  zur  ÄiV- 

terschaft  gehörig. 
CaballerilmeatO^  ««T*  k|C<* 

tcrmäfsiff. 
Cabaiiento,  m,  ein.  Jun- 
ger Ritter^ 
Cabalieriza,  f.  ein  Pfer^ 
d  est  all,    moso  de  v*-» 
Stallknechte 
Caballerizo,  n.  Hnigli' 

eher  StedUneister. 
Caballero,  ro.  Katralier^ 
Ritter;  Reiter;  in  der 
Gaballa^o,,  m.    SclUnd-\  Kriegsbauknnst^Katze, 


mähre»'  ^1        «ttdante *  irrender 

Caballejo,  m.  ein  M^epA   Ritter,  espuela  de  — , 
per»,  y  e  p«|r*.,  Ü|#c«iv^«ni,iCr4»Mf.in«- 
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terse  k  — ,  <fe»  gro- 
ßen Her^n  spielen» 

Caballero,  a.yiyi,  unge- 
zwungen. 

CabaJierosatn^te,  adverb. 
ritierlieh*  ^ 


Cabailon,  m.  grojses,  di 
ckes  Pftr^  MrisehoUe. 
GirbaHoaa,  f,Soh»eh-Kd' 

Oabatl»e]o,  n.  Pferdchen. 
Gal^alKmot  a.  ium  Pferde 


Caba^leroao»  a.  ritterlich,  gehörig, 

Caballerof  ,  tu.  <?m     ar-j Cab.nl in en t« ,    idr.  «W/ 


Aer  M/cicr;  Cöl^elhaf- 
ter  Junker: 
Caballeta,  f.  «/it  IttseAt,  ei-i 

ner  Heuschrecke  gleich ; 

hei  den  Reepschlägern 
\  eine  Miek. 
CabaHet«,  m.  Folterbank; 

der  hoht  r-ie  Srrg  bei 
den  Bu'  hdrurf  rrn;  ei- 
ne Bedeckung  über  ei 
nemSch  ornsteinjDach 


kommen 
Cabalo ,  m.  s.  caballo. 
Gabada,  £•  eine  Hirten 

hätte;  P/irch,  Heerde 
Schfiafe;  Scheune  im 
Felde f  wohin  man  die 
.  Früchte  bringt;  Trupp 
Lastthiere ;  oeim  3tl- 
liard  die  Kammer. 
Caba r:al,  m.  s.  cubaüil. 
Caba^ero,  in.  Hiree. 
etuhl; Adlernase;  H(tnf-\C9ihenii\,  adf.  und  caban«- 
Flachsh^er.he ;  Stoffe-^    ro,  von  einem  Saufen 


lei  der  Malier»  J,  auch 
caballtllo. 
CabalHco  ,  m,  ein  kleines 
'  Pferd,  Klepper $'  Ste- 

chenpferd. 

Caballitio,  caballito,  in. 
die  Scholle^  Erhöhung 
zwischeni^fiPeiFurehenj 

Caballines,  m.  pl.  Roß- 
leinen,  s.  platilias. 

Caballo,  m.  ein  Pferd; 
der*  9^  ring  e  r  imSchach; 


Schaafe,  f^ieh. 
Cabaail,  m.  der  Aufseher 

einer  'CabaSa. 
Cabaiiuela,  f.  eine  kleine 
Hütte,  ca^ftr Tjplas,  das 
LauberhiUtenJest ;  die 
Beobachtut^en  </cr 
Bauern''  in  den  swai/ 
Nächten. 
Cabaref©,  m.  Präsentir- 
t  elf  er. 

'Gabalina,  f.  #.  ariaaitaliaiias, 


der  Kaball  im  Tamh;"    r.ibatinas  y  duetos. 


das  Gerüst  für  dieMäu- 
rer;  Leixtenheule;  Un^ 
ter ^> and  beim  Haspeln 
eines  Strange*  &arn. 
1—-    albardon,  Sattel- 


Ca})a/a,  f.  eine  Art^rauen- 

mantel. 
Cabcion,  f.  s,  caoclon. 


Cflbe,  praep.  nuhe^  bei, 

neben. 
Cabeceado,  tu.  dm»  Petim 

der  Lettern, 
Cabeceamiento ,  -m.  da* 
Schütteln  n^it  den^  Kq^ 
pfe;  das  Stampfen  ei'» 
nes^  Schiffes. 
Gabect*ar,  eo.  den  Kopf 
schütteln^  mit  dem  Ko-' 
pfe  nicken, y  al*  einer, 
der  sitzt  und  schläft; 
schwanken;  von  Schif- 
fen ,    stampfen ;  sich 
werfen  y  krit/mnen  al» 
Balken;  eihenSttehtta" 
ben  fett  machen  ;  die 
hand-  Näthe    an  ein 
Kleid  machen  j  bette* 
ehen;    einen  jungen 
f  J^ein  durch  iUtenver^  • 
h es  Sern. 
Oabeceo ,  in.  das  Schut<- 
teln^  mit  dent  Kopf^ 
s.  cabeceaon^iilo. 
Cab^fequia,    f.    der  die 
Aufsicht  über  die  Ace- 
q^las  hati. 
Cabecera,   f.  der  obere 
Theil  einer  Sache;  ein 
Kop fkisseny  Kopfende^ 
der  Befehlshaber;  jin^ 
führers  Hauptetadt; 
Haupts  traf se;  der  Exe- 
kutor eines  Testaments. 
Gabecero,  m.  dasselbe^ 

s.  auch  cabesndo. 
Cabecimcbo ,  t*  gro/ikö-. 


Cabdal,  ad),  s.  caudal 

Cabdal,  m.  ct'ne  .^rt  Fah-\  pß^ 
pferd.  —  de  agoa  ,   oj    nc  über  dem  VJ^apven.  Cabecijunto  ,  ta.  was  den 
niarino.^o  demar,  /'iP"<w- CabfÜIladgo ,  und  cabdil- 


eerrof^i  Flufspferd.  — 
de    friaw»  '  »panischer 
•  Reiter.  —  de  pal o,  höl~ 
'  zernes  Pferd,  als  Stra- 
fe für  Soldaten;  ein 
Schiff.  —  ligero,  leicht 
te  Reiterei,  —  padie, 
Be.trhäler ,  Zucht- 
hengst. torcid<^ 
^  Klopphehgtt.^nueYo, 
Fällen,  » 


Ja7.go  ,  ni/  JinfäStrer^ 

Stelle. 

Cabdillamiento,  m.  »*  acau- 

diilamieuto. 
Cabdillar,  *.  acaudUlar. 

Cabdilfo,  m.  s.  raudillo. 

Cabe ,  ni.  der  Schlug  ei- 
ner Kugel  an  eine  an- 
dere. —  d«  paleta,  ein 
gläckUckef  Zufall,  dar 

I  na  <•— » ^ie-£hre  rühren» 


S.opf  mit   dem  eines 
jtnttemverbunden  hat, 
Cabecilla,  f.  Köpfchen, 
Cabpfl^ro,  ra.  thiuUich, 

möglich. 
GabelTadö,  «.  kattaniei^ 
braun. 

O'ihelladura,  f.  s.  cabellera." 
Cabeilar,  o.  wachsen,  x*om 

Haare;  falsches  Haar 

anl^en*  - 
Cabell«)e,ni*  htn^BMr. 
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Cabellerica,  f.  StmtMperü- 

cke. 

Cabellito,  m.  kurzes  Haar. 

Cabelio,  m.  das  Haar. 

Cabelloso,  cabeI)ii4ot «. 
behaart ,  haarig. 

Ci^lieHuelo,  ra.*.  cabeUito. 

Caber,  ouepa>  fassen  ^  in 
49ch  /assent  umfassen; 
-^nthalteHtPlatz  haben; 
zufallen^  tu  Theil  wer- 
den, no  caber  en  si  tie 
gozo  ,  sich  für  Freude 
nicht  halten  können. 

Cabero,  m.  der  Letzte, 
Unterste,  suh.st.  einer, 
der  Stiele  in  Bexten 
€tC4  macht» 

Gabaalrag^e»  m.  der  Half- 
terrieiturn;  Half  teipcld> 

Caliesirante.m.  Gangspill. 

Cabestrar,  cabeslrear»  o. 
Hulfter  anlegen. 

Cabesiren'a,  i.  Seilerhude. 

C«b€«irero,  m.  einer,  drr 
Halftern  macht,  atlj. 
tpofi  einem  P/erdet  das 
man  an  der  Htdfter 
führen  kann. 

Cabesfrillo,  m.  eine  klei' 
ne  Hulfter;  eine  Bin- 
•de*  worin  man  einen 
%'erletzten  j4rm  oder 
Hand  trägt;  leinc  gol 
dene  oder  silber^a Ket 


•    CAB  ' 

H^ndskopf^  eine  Pßan 
me,**^  dm  timoa,  der 
,  K.ppf  des  Steuers,  dar 
de  — ,  mit  der  Nase  in 
Dreck  fallen.  eÄC^rmPii- 
tar  en  cabeza  agetid,  rnic 


Cabexamieato,  m.  das  Ni- 
ckeit  mit  dem  Kopfe  ; 
Zahlen  der  Köpfe.  ^ 

Cabeznr,  o.  s.  cabecear. 
Cabozcaido,  a,  dca  Kopf 
^  senkend, 
anderer  Schatten  kl^g^n\>'eii>^wi(, Hägelt  Gipfel; 


werden,  hacef  •— ,  an 
seii^n ,  als  Getraide. 
meter  Ja  cabeza  eu  el 
pocbera,  auf  seinem 
Kopf  bestehen»  invterae 
de  caheza  e.n  al^una  co- 
sa  ,  sich  unüberlegt  in 
eine  ySache  einlassen. 


be^trillo«   de  1a  aierra 


Spitze, 
Cab'^zon ,  m.  Kopfgeld, 
Juiste  darüber ;  der 
Haiskragen  am  Hemde; 
der  Kappsaum  eines 
Pferdes. 
Cabezorro,  m.  ein  dicker^ 
ungestalteter  Kopf. 


lorcer  !a  ,  den  Kopf  GahetudOt  a.  grofsköpßgf 
schütteln  t  verneinen. 
Tolver,  rjnedar,^6  renir 
C911  laa  majios ,  eo  la 
— >,  mit '  eerschelltem 
Kopfe  zurückkommen. 

—  de!  plan,  der  Sitter 
in  eine m 'Sp ann.  —  de 
pueiire,    BrückenkopJ , 

—  para  peluca,  Ptrü- 
ckenkopf.  —  de  caifon 
6  madern  para  escofie- 
rs^s«  Haubenstock. 

C^bcEada,  f.  Stcfs  mit 
dem  Kopfe;  das  Haupt- 
gest efl  eines  Pferden  ; 
das  Fujsledcr  an  einem 
Stiefel;  das  Nicken  mit 
dem  Kopfe.  —  d«  un 
navio ,  das  Stampfen 
eines  Schiffes,  d a r s e  de 
caberada« ,     sich  den 


te  »um  .SehrnwA»^  ea-    Kopf  äber  eina  Sache 


zerbrechen. 


bracera  ,  die  Klampen  Cahcrut^or ,  "m.  Sm  t^Bta- 


an  der^  Mitte  der  Ar- 
me einer  Schulpsäge. 

Cabeat»),  ein  Halfter- 
strick;  ein  Leithammel, 
J.eitochse;  Kuppler; 
Hierher, 

Gabeza,  f.  der  Kopf  das 
Haupt;  Gipfels  Spitze; 
Quelle^  Urxprung,  .-^n- 
führery  Anfang.  —  Je 
J&efro,  6  de  hierro,  Neu- 


mentario. 
Cabezage,  m.  Kopfgeld. 
Cabezal,  tx\.  etneMatrat' 
ze   oder  Strohdecke; 
Kompresse. 
Cabnzaleio ,  m.  ein  klei- 
nes Koj^flissen* 
C  abezal  eria,{.«.albaeeasgo 
rnh^»7.^^Mro ,  m.  s*  tecta- 

menuiio. 
Cabezalioo,  —  illo,  —  ilp, 


trälisatSr»      de  perro«!  m.  *.  eabcdsak^o. 


hartniickig, 
Cabezuela,  f.  ein  leerer 
Kopf;  Rosenknospe; 
MittelmehL-alguB  de  ca- 
bteaelas,  Rosenwasser, 
Cabe/uelo,  m.  Spifite,  Gi* 

Ctti/üil  ,    ni.  gesalzener 

StöhrroggeJH 
Cabida,  f.  umfang,  Raurn^ 
Größe,  Tiefe;  Zutritt 
in  einem.  l{ause,  —  de 
un.  barco,  die  Oröfse 
eines  Schiffs,  por  falta 
—  /  ans  Mangel  an 
lidiimte. 
Cabido ,  a.  willkommen, 
'  wohl  auf genommenXise 
ni.is  cabido«  eu  la  corte, 
die  angesehenste^  am. 
Hofe',  .   .  ^ 

Cabildada,  f.  ein  OtereiU 
trr   £neschluf^  eines 
Kapitels. 
Cabildo,  m.  Domkapitel. 
Cabilla,  f.         ;  ein  klei- 
ner '  hölzerner  Nagelt 
Koveinnagel.  —  de  \it 
rtieda  del  tlmon ,  die 
Spaken  am  »Steuerrad. 
C»h\\\ß6or,  m.  und 
C  a  1  >  i  1 !  ero»  na.  HagelsckHei' 
der. 

Gabtllo  ,  m.  das  Aeufser- 
I   ste  einer  Sacke,  s,  ca^ 


i 
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de  fruta  y  der  Stiel  an 

C^h\\\oxx,m,grof*tr  Hagel. 
Cabimionlo ,  m.   J:'e  ^-tn- 

ipruche  auj  eine,  i^iu- 

(^näe:  ÜMiift,  Piatz, 

häj  bMUwte  — 't 

Raum  ^enug. 
CabriKMe,  ni.  s.  r^abineie. 
Cabito,  in.  t.  camllo. 
Cabixbaxar«  o.  dwJiopJ 

hängeW  lassen. 
CabU^axo,  a.  mitgesenh- 

temthäng^ndemKopfe. 
Cttnscaido,  dasfeihe, 
.  Ctbizcana,  comeja,  f,  eine 

Krf'rf  ^rä  't  f. 
Cabiztuerto,    «.  krumm- 

halsig;  hetichUfisch.  |  schnMen'  d^r  wilden 
Cibl€,  n.  ein,  Tau^  An-\  Feigenbäume. 

ie^tau  ,  schiverc^f  y^u.  Cabrahii,',^'.  r  Srahl^ar,  m 


ToWer  a  coger  d  — , 
den  P(aden  den  Aede 
v.'ieder  anknüpfen* 

C.<tbt>|ii  votier,  *,  compren- 
«er. 

GabofuI,  ni.  Feldherr. 
(^^boral,  «dj.  /.  cajnul. 
GaboAO,  s.  Ctfbai. 
Ca bo  rage,  ni.  das  Fracht- 
fahren mit  <Sehifft 
Cabra,  t.  eine  Ziege;  eine 

^ehen  der  MaiKcu.  — ' 
moMm ,    eihe  wüdp 

7.ie^e^  Qemse.. 
(^jbi  .itii,'ar,  s.  cabrabitjiir. 
Cabrahi{^adura,      das  Be- 


—  rauyor,  das  P flicht- 
tau, de  ioiJi.Ji 
644np«nma  ;  de  nao ; 
das  iflgliche  Tau.  — 
d*»  Vva,  de  cabeza,  das 
Teutau.  —  ciaros,  klu' 
re  Ank^tatte* 
Cablieva,  f.  Bürffsehaft. 

'■Cabo,  in.  Kr>pf  ,  Haupt; 
Oberhaupt Anjührer^ 
Korporal ;  das  Ende; 
Kap^  Vorgehürge,  Lan- 
desenge; JJ au  (f griff, 
JTefc,  Stiel;  ein  Tau; 
Ende  von  einem  Tau; 
di€  Spitz*  an  dem 
Drathe  eine*  Sehftstert; 

i     die  Trommen  von  ei 
nem  Stucke  Leinen.  — 
dd  CM«,  der  yorsteher 
•  einer  Familie,  «<-  d^ 
esquaJri,  Korporal, 
'  pf^achtrnei'ftcr.   —  d© 
und^wn  cuchillo.,  AJes 
sfirttiel*  ^  d«  Tino,  ein 
Oxhoft  Wein,  dobia 
el  ~,  ein  Kap  umfee' 
geln.  ei  ecta  al  — ,  er 
'  liegt  f  in  den  letzten 
Zi^en*  por  ningnn  — , 
§an^  und  gar  nicht» 


eine  V/ianzuiif:  von, 
wilden  Feigenbaumen. 
Gabr«higfir,o.  machen,  da» 
Mfilde  Feigen  gut  Jtii 
efsen  werden. 
Cabraliii^o»  ra.  ein  wilder 

Feigenkaumk 
Cabre,  in.  s.  cablf». 
C.ib  'Ma.  f.  ein  Bockytvo- 
mtt   man  Steine  und 
Balken  aufzieht. 
Cabreo,  m.  e,  beceno» 
Cabrena,   L  ein  Trupp 

Ziegen. 
Cabrerizo,  cabrero,  m.  ein 

Ziegenhirt* 
CebrMUnie,  M.  cabet- 

i^abt  ia,  f.  eine  Z>iege^  ein 
Bock;  eine  Matchine, 


hen.  cabi  liias ,  die  Sie~ 
bensterne;  Bu  yl  ackern 
an  den.  Beinen. 

rabriita ,  f.  Z>iegenfeU. 
,Gdbrto,  ia,  wae  aai  einer 
*  J&iege,  ,  einem  Bocke 

gehört, 
Cabr'o,  ITT.  c/'n  / 'cichspar- 
ren;  Kuppler,  macho  d# 
,  2iie^«nbock, 
Gtbriole»  f.  ein  Baeki* 

Sprung;  Kapriole. 
Cabriolar,    cat>rioIear , "  o. 
springen,  hupjen,  ^ 

Mantel,   .  \ 
Cabriolo,  m.  s.  c^hnlo. 
Cabrita,  f.  etae  kletne.Zie-^ 
gCt  kieklein  f  dae  Le* 
der  davon;  eine  Stein^ 
schleudcrmaschine. 
Cabriteru,  m.  ein  I  J^eifs- 
gerber;  Ziegenhändler. 
ICiibritilU,  f.  teder 
BeekUdm^  Junge  Ziege. 
—  psra  enatit^s  y  jfei* 
aes  de  aoanicoa.  • 
OabritUIo,  m.  ein  Zicklein* 
Cabt  ito,  m.  ein  Böcklfifg* 
Cabrituno,  a.  die  Ziegen 

I  et r  äffend. 
Cabroii,  ui.  ein  Bock;  ein 
Hahnrei  oder  Kuppler 
seiner  eigenen  Frau.  — ' 
sllvesrf*»,  Stefnhock. 
Cabronad«,  1.  Kuppelei* 
CtbroneiEO,  m.Brzhtppler* 
Gabroitoillo ,  cabronsudlo, 
m.  junger  Bocl.  — ■  mon« 
tes,  liehback;  Celtische 
/>iarde. 


die  T.avettc,  Laoten  in 
die  Hohe  zu  is'inden; 
eine  P7'^'aLze*^\B  cabrU 
eon  qoe  «e  hixa  el  an- 
ein,  Ank^ryvinde 
Cabrtal,  m.  s.  cabrio,  vt^a. 
Cabrilla ,  f.  eine  kleine 
Ziege;  einkUinerBdck, 
um    minder  schwere 


um  eine  Kanöae  «»/Cabroda,  t*  steife  Welle* 


Cabrnno,    na,  was  zum 
Bock  oder  zur  7Jege 
gehört,  leolie  cabiuua, 
Ziegenmilch, 
Cabsa,  f.  s.  causa. 
Cabtela,  f.  s.  caiitela. 
Cabu,  in.  trockner^  un- 
fruchtbarer Baden»  , 
GabuctdA,   f.  eine  Bi^ 


Lottern  empor      sie^l  gung  vorwärts  Mi^f  ein 
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CAC 

Sattel ,  der  nach  vor" 
tvärts  ßtbeugf  ist, 

Cabiichon»  m.,und 
Cabttjon,  m.  etnrnuhge^ 
srhm'ttener  MdsUtun, 
Cabuila,  f. 

fruchtbarer  Boden 
Ca^uya,  f.  'ein  Seil  aus 

dei^  Pßanze,  Pita,  ge 
*  maehikf  . 
Cabzar.  s,  cazar. 
Caca,   f,  der  Koth  des 

menschlichen  Körpers. 
Cacahuai,  in.  s.  cacaual. 
Cacalta,  f.  eiw\'pfianse. 
CacJo ,    m,   der  Kakao- 

baum;äicFrucht  sei f  st. 

—  <|uebrado ,  «juarten- 

xado,  cn  meaf«. 
Cacaoial,  ra.  ein  Ott^  mit 

Ka k a  nhäumert. 
Cncareailij,a. schwatzhaft. 
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Cach^no,  m,  »Scherbe, 


ein  Prcduka   auch  eiv^  ^fch^  jugar 
aus  dem  Zuchcrrohr.      mdiio  a  majio  un  cacho. 


CßAch  \7n  ,      f.      rhlfs; r/Ulf 

^  Langsamkeit  f  Jiuhe, 
Oacbe,  m.  s.  queche. 
Cachera,  i\  Bauernrock, 
Cachefa ,  f.  Riegel  eines 
Schlosses,  t'in  Zahn  in 


ins  Gesicht}  Pausba- 
cken, andar  a  cachpfes. 


wisse*      Karte nsp icl ; 


cac?ios,  die  von  einah-^ 
der   gespalteten  vier 
Theile  eines  JSufskerns. 
traerau'— » eeiiiScher/*> 
lein  beitragen, 
Cdcho,  a.     g^cho  y  ct- 
einem  6chlofs,  bubaxo. 
Gachece,  m.F€tmtschiageC»c\kQUs,  f.  plur.  dieBa^ 


cAtn  an  den  Schiffs* 

mästen.  —  de!  Irenriiu  f  .?. 


.(icA  il^axen.  cachetes  del  Cachoa ,   in.  ein  ^roi  rr 


Gacarefkdor,  ra,  ein  Ha 
eineBenncy  diakakertf^ 

Srhwätzer. 
Cacareafi  eo»  kakern;plan- 
dern, 

Cacarea,  m.  disu  Kakem 
der  Mahner;  dat  Pia»* 

df^rn. 

Cacatra ,  f.  Durchwachet] 

pjlaxute* 
Cacear,  eo,  etwas  in  einer 
Kasseroi  herumrühren. 

Cac^'ia,  f.  PT^asser.\'rithcn 
Caceiid,  f.  fii/^e  Ju^äiust 
barheit. 


nario,  die  Backen  des 

'  Schiffs. 

Cacheteado»«.  mat^cftel- 

h'rf. 

Cacheiear ,  eo,  einen  ba- 
tcen,  RippenstÖfse  ge- 
ben.   *  * 
Cach^'f^To,     m*  breiter 

Dolch. 
Cacheion,  ra.  Faustschlag. 
Cach^tudo ,    a.  pautba- 
clis^t. 

Cacbuaii,  m.  OherlxnccJit. 
Cachicuei  HO,  a.  mit  einem 


f  n 


Balken,  cachonas ,  dio 
ff  eilen  des  ßleers',  die 
sich  am  U/er  a rechen, 
Catbonda,    adj.    f.  '  er'ne 
iiiußge  Hündin,  cacho  u- 
d:r$ ,   eine  Art  Bein* 
kl  eider.  * 
C.1 '1}r,!id*»7.,  f.  Brunst,  t 
Caclioiido,  a.  läufig. 
Cachopiuito,  m.  ein  neuer 
Ankömmling,  ein  NeU" 
geh  Omer. 
Cn  bopo ,  m.  ein  dürrer. 
Stumm;  ein  tiefesLoch, 
höwnemen  Griffe  oder  Cachomllo,  —  ito,  nt.  ei» 


Stiele  versehen, 

Cachidialj'o,  m.  eine  Mas- 
kCf  U'ie  ein  Teufel  ge- 
klfidet ;  ein  hafslich 
aussehender  Mensch. 

Cachigordete,  c\-)cl\ii,'0!  di- 
l!o,  m.ein  unterstützter 
Mensch  ;  ein  jaiLrigas 
FrÖschling, 


.  CaceriUa,  f.  Wewi«J*fIP^öJ-|CachjIe,  m.  Meersenf. 


Sergraben. 
Cacerina^  L  Granatenta 
sehe* 

C<«erola,  f.  Kasserolle. 

Carpfa,  f.  ein  Pfännchen 
Ci<     ,    f.  eine  Messer* 

jctelf  Jicft, 
Cadiada,  €,  ein'  Mahl 

oder  Flech;  Stöfs  eines 

Kreisels g^en  den  an 

dern. 

Cnchar,  o.  futtschtn,  zer 
brechen. 


Cachillada ,     f.  Tracht, 
yyurf  junger  sThiere. 
s.  lechig^ada. 
Cachipölla,   f.  eine  Art 
pf'^asserschm  ette  r//,«?  c . 
Cachiporra,  f.  eine  Art 

Keule. 
CachiTiche,  m.  alter,  fin- 

nützer  ^  Hausrath, 
CacTi'zo ,   in.  ein  dicker 

Balken,  dicke  Bohle. 
Cacho ,    m«   ein  Stuck  ^ 
eine  Scherbe;  ein  ^e* 


junger  HundfLöwCt  ete* 

Cachorro,  m.  ein  junger 
Hundt  LöwCy  etc.  ein 
dickes ,  starkes  Kin^; 
Sackpistole,  ' 
Cachiicho,  m.  ein  Oel~ 
mn a  A  .  rler  secliste  Theil 
tsnes  J^jundes;  dielloh' 
iung  in  einem  Kocher, 
in  der  der  Pfeil  steckt; 
Kartusche,  cachu^ot; 
Traubenbeutel. 
Cacbuela,  f.  ein  Frikassee, 
Cachuelo ,  m.   eine  Art 

kleiner  Flufsßsche. 
Cacliuiera,  I,  Schlup/win^ 
kel. 

Cachunde,  t,  y/sin  Oetim* 

disches  Gummi. 
Cachupin,  nu  Indianische 

Spanier,  , . 

CacUi,    f.  Oe^enoMgeK 
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per.  auuAt.  ein  kleiner 
Leiehnam. 

Cadareroso,  a.  aathaft. 

CafJ»^io,  m.  Strang  Seide; 
Uaurjiechtei  ein  (^mut 
-von  f^ciU» 
Cadena,  f.  eint  Kjetie. 
Crfdeuado,  m.  #•  cündado. 
(..jjftnala,  f.  Kettenstich. 
(iadencia,  f.  Kadenz;  der 

l^ohUdang^ 
Ca<deiicioso,  a.  cadensirt, 
Cddon(*t3 ,  f.  urtd 
Cadeuilla,  f.  ein  Kettchen. 


Cadaa,  sind  licnzos  i 
me^io  timr. 
C^^ca^HO ,    in.  Pf^ärde 
urt  i  Gehiet  eines  Ka- 

tiken. 

Cadco,  m.  ttinPßSnnchen, 

*   aurk  cactilo,  cacito. 
^CaVimbij's,  F  Hill fij'.impen 

auf  einem  .V/  ''i/fc- 
Cacin,  m.  ein  Pjännvheti. 
Oacir|oe,  m.  ein  Kaaike. 
Caco  ,    m.    ein  S€  hlautrr 

T>reh.  adj.  furchteam, 

scheu, 

Cacochtint«,  f.  bSte  Säfte 

im  Blute. 
Cacochimico,  «•  kakitchy 

mich. 
C^cochimio,  m.  der  böse 

Safte  hat, 
Cacodemon,  m,  ein  böser 

Geist. 

Cacotafoii.m.  etnesf^händ- 
Helte  und  Üheikiingen- 
dr  Red^ 
C  i      «  if  i,  f.  Mifslaut. 
C«ict>*iut»*i on,  m.  eine  rhe- 
torische i'igur. 
Cacumen,  m.  der  Gipfel. 
CacuTTiiiiaJo,  «.  hoch, 
Cada ,  prun.  Jeder.   —  y 

auaiiuo ,  so  oft,  als, 
Gaoa,  t  Ceder,  ^4wAo<*iGad«r«.  m.  Kadett, 

der,  Cadiello »    IIa ,    III.  y  f. 

Cadafalso ,  m.  und  Hund  Hündin 

Cadahalao,  m.  eme  JSüAa«;  Cadilaskier,  m.  der  Kadi 
ein  Sckn/^t,^  iaskier  hei  den.Tärken, 


'  GAB* 

Cadiz ,   ni.  Kadis ,  eine 

Art  Sememe. 
Cadi/.os,  ni.  pl.  s.  cadire«! 
Cadmia,  f.  GaUmetyf  JLm- 

holt, 

Gado,  m.  e,  huroMr». 

Cadoce,  ni.  Griindiing. 

Ciidoso,  ca,(]fV/o  ,   Tn.  -///- 
ßru  n  d  ;  1 T-  'irbei  -  in  ei* 
netn  l'lufs, 
Caducamente ,  aik. '  Jns- 
t&Uif;. 

Gadocaate,  U).  hin/dlUg, 
nlr. 


f  nato      cad^eia,  Ket-  Oaducar,o«JUail/*cib,  nber^ 


te'itcich,  —y  media—. 

Perlten   i'on  Ter.xrhte- 
dener  Form  undGroj^e. 
Cadenita,  f.  s.  cadenilla. 
Cadaaon,  m.  eine  grofse 

Kette. 

f^flf  ift»,  id).  hinfällig. 
cadentes  ,  gewisse  Pia 


strolegie. 

Cader,       r.  ra^r. 
Cadera,  f.  die  Hiüte,  Len^ 
de^  silla  de  caderas,  eiu 


wittig  werden;  verfal- 
len, afs  ein  h'ideikurrtl. 
mifs  oder  Kern^ilkcht- 
nifs.  • 

Caducftador,  ra.  Herold, 
Caduceo,  m.  des  Merkur* 

Srhlan^^enstabf  ein  Me^- 

roldsitab,     *  . 


netenkätuer  in  der      Cadncidad,  t  'der  Ferm 


fall  des  Rechts. 
Cadtico,  a.  hinfäUr',^.  OMil 

— ,  fallende  Sucht. 
Caduauez,  f.  Alter ^^Hin^ 


Cadaleohe  t  vu  ein  ^tt 

'    nwn     u  m  sweig^nj  eine 

Tr>dtenl>ahre. 
Cada^äu,  m.  s.  cadaaalso. 
Cadflfial,  adf.  und 
Gbdanego,  a.  jährlich. 
Cad  an  et  o,  a.  f ährlich,  mn- 

ger  — ,  eine  Frau^  die 

nüe  Jahr  gebieret, 
Cadarr.o ,  a.  seda  cadarza» 

grobe  Floretseide. 
Cadaitcuno,  a.  s.  cadauno. 
Cadaver«  m.  Leichnam. 
CadaT^rico,  a.  «off  einem 

Aa»,  oder  todtenK^r-i 


Lehnttuhi,    echar  ^«  fiUligkeit. 
dick  werden.  Caedizo,  a.  schwach,  hin^ 

Gadcrilla.s ,  £.  plur.  kleine    filt/f;.     luyer  c.iediza 
Poscfien,  p  una  cosa ,  eine  Sache 

mit  Iforsat»  fallen  las^ 
sen.  j  I  T  .1  manzana/ca<>- 
fr^z^,  FaUBirn^  Fall- 

apjel. 

Caedhira»  f.  Abfaü  «eiii 


die 


Cadilaskierato , 

l'T'ürde  dessdf'en. 
CaJillar,  m.  ein  mit  Klet- 
ten beivacluenes  Feld 
Caditlo  m.  Kiettenlkrant 
cadillos,  aie  ersten  Fa- 
den  eines  Stücks,  da^ 
man   ai^f  den  Stuhl 
spanntm 
Gadir,  m.  «.btyetofl  aaar- 
gado  e^rampado.  —  d( 
latia  de  Francis,  s.  ger« 
guilla,  6  xerguiTla. 
Gadira,  £  ein  LehmtM, 
Lehkmuel, 


Garn  bei  dem  Gewebe. 

Caer,  culgo  ,  fallen  ; 
eCiva^  faHen,  mrithma- 
fsen;  zujailen,  zu  Theil 
fallen;  verfitilen,  al» 
.ein  Termin;  passen.  — 
.1  la  prM»,  o  al  senuelo, 
auf  die  Lockspeise.fal-^ 
len,  a  pleme,  senk- 
recht stehen,  el  plazo 

hj  cairlo  ,    der  Termin 
ist     verstrichen,  caea 
iaiizas  del  cielo,  es  reg" 
net  wie  mit  Mulßen, 
Caone,  einfallen ,  «eit- 

stnr- 
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Sturzen.  —  de  rfnimp.lCnparrtifa  ,  f.  von 


rirn  Math  verlieren. 
Calareo  ,     m.  Abßrund, 

Cafe,  m.  Kaff €9$  Kaffee- 
haus.. 

Cafetal,  m.  Kaffeefeld. 
Cafetan,  m.  Kaftan, 
Cai'etara,  f.  Kaffeekanne. 

Calero,   m.  Kajj^eehaum. 

liäcu'uda  de  cd^eko6,KaJ'- 

J'eepßanzung, 
Cafil«,  f.  eine  Karmmne, 
Cafix,  m.  ^,  cahiz. 
Calizaraieiito,  m.  e</ie 

Cafre,  m.  ein,  Kaffer; 

Unmensch. 
Caga  ,  i.  <i/^  I4^andhan- 

te ,    Sclriilstück  eißes 

Bäumt» 
ClfgVMU^^yte ,  tn.  ^in  Vo 

5 ei,  der  eine  Ölichte 
i4^terievon  sichgiebt* 

Schnacke. 
Cajfada,  f.  ./öi-  Kaden 
Caj^adero,  m.  KlryriK. 
Cagadillo,  in.  ein  kleiner 

Seheifser» 
pBgado,  m.  einSeheifskert. 
Cai(adueIo,'     IB/  ^aj- 

selbe.  •  ^• 

Cagafitrro,  m.  BiseneMa^ 

eken,  Ranunersckiag- 
Caprajon ,    m.    Tff/jr^  von 

^rtifsen  Th i e re n. 
Cagaiar,  m.  Mastdarm. 
Ca|(*lera,  f.  Bauchflufs, 

Durchlauf. 
Cagame!o  ,       m,  JBri/- 

schwamm. 
Casar,  o.  «e/jte 

äurft  verrichten  g  be- 
sudeln. 
Cayaropa,  f.  s.  cagachin. 
Ca^arraclie,  m.  ein  Staar; 

«s'ia  Knieef^  in  der  OeU 

mühle. 
Cagarria,  LMorgel^Mor 

chel. 


hieinen  Thieren. 
Ca^atorio,  m.  ein  Abtritt. 
Cagon,  m.  ein  Seheif^erg 

Scheifskerl. 
Cah:z ,  m.  ein  gewisses 
Maajfs  Qetraiae  y  oHh- 
gefäkr  vier  Scheffelt 
der  fünfte  Jheü  einer 
Faneea. 
Cahizaua,  i.  ein  Land  uon 

I20O  brazas  quadradas. 
Caböerco,  m.  s.  sepulcro. 
Caida,  f.  der  Fall;  Ab- 
hang; Unglück.  -—  de 
ooa  arrancada,  die  Glo- 
cken am  Ohrgehänge 

—  caidaa  o  correas  de  vi 
ricues,  X-^^^hr^ehänge. 

—  para  peynados  ;y  es- 
cofietas. 

Caidos,  m.  plar.  die  Ge- 
fälle von  einem  Dienst. 
Caiman,  m.  eine  Art  von 
Krokodill;  einschlaiter 
Mensch;  KauibaL  ^ 
Caifiii<uito ,  m.  Mntkr^f- 

tiing^  Mattigkeit. 
Cai(jue,  m.  kleine  Barke, 
Gaiia ,  6  caire ,  m.  y  f. 

Hurenlohn,  Bokern. 
Gairel,  m.  s.  cintilla,  eine 
Haartour;  die  ifeiden- 
fäden^  um  welche  die 
Perückenmacher  die 
.Haare  zu  den  Perücken 
flechten;  ein  Besatz  der 
Kleider  ;  Schmutz  un-^ 
ter  den  Fingernägeln. 

einKieid  be- 
setzen, verbrämen, 
Cairo,  m.  Indisches  Huhn. 
Cai^,  in.  t,  cahiz. 
Caja,  f.  undanderea*  caxa. 
Cajaa,  n.  j/nakardien- 
haum. 

Cal,  f.  Kalk;  Verkalkung . 
Oxyd,  —  viva,  o  eii  pie- 
dra,  ungelSlrehtor  ^alk. 
de  cal  y  canto«  dauer- 
haft 

Cala,  f.  eine  (Sande;  der 


Anschnitt  einer  Melo- 
ne ;  Fersitth;  ,Visicr-  . 
maafs;  Bucht;  Schiffs^ 
'Werft;  Stuhlsäp/chett$ 
—  aoterior,  der  ^rdßro 
Thell  des  Schiffwerfts, 
— •  de  Uit  II avio,  Boden 
det  Sehifft,  hacer — ^6 
bacer  ^  y  cat« ,  Bttua^ 

snrhung  an'trUcn . 
Calabacisar,  eo,  mit  dem 

Kö^f  stofsen, 
Calabaceri,  f*  KSrhit,  » 
de    orzas ,  Tndiecher 
Flcschenkürbis. 
Calabaceri'a ,  f.  Leichtig- 
keit ;  V ergängUehkett, 
Calabacero,  m.  einer^  der 
die  Kurbisse  bewacht 
oder  verkauft. 
Calabactca  ,  caiabdciila  ,  f. 
ein  kleiner  Kürbitz  KO'» 
loauinten.  caltlMIcUlaa, 
Ohrengehän^e. 
Calabacino,  ni.  eine  Kür- 
bisfiasche^  4aDsad«Ioa 
^ealabaeino» »  Flaschen- 
tanz. 

Galaba/a,  f.  Kalabasse. 
~^Bi\veslre.,Koiof/uinte. 
— paratabaco,  Toi^ackt- 
flasche*s,tnstr{ae.  caaco 
de  — ,  ein  windiger 
leerer  Kopf,  dar  cala- 
bazas,  Kandidaten  ab* 
weisen ;  einem  ein 
Körbchen  geben,  llevar 

werden;  ein  Kurbchen 
davon  trägem  Yolverae 
€a1abaza«r,  mifsUngen; 
gana  beschämt  ma- 
chen^ 

Calabazada ,  f.  eitk  Kür^, 
hisschlag ,   Stop  mit 

dem    Kopf;  starkes 
Trinken,  darse  de  cala- 
ba^adas,  sich  den  Kopf 
foltern,  » 
Calobazar,  m*  Kärbit/eld, 
Calahazafe ,     m.  etnge^ 
machter  Kürbis, 


Digitized  by  Google 


17$ 
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srr. 

Calagraiia,  f.  ei(ie  Traube 
I   zum  Eisen. 
Calaguala,  f.  rfti*-^  fye- 
kahuanna ? 


Calabazona,  f  «»^rro/iaHCaUge,  m.     ca*oa  und 

T4^interkürbis.  naveta. 
Calaba.uela,    f.    W^rtd/- GaUgozo.  m.  e/iwr 

Kürbis       '  GttTtMfineS' 
Calabobo«,m»  Sp'ruhfegen 
Calabozage,  m»  Sarser- 

Calabozo  ,  m.  tiefes, 

änstwei    Gefängnift}  haKuannar 
auch  ein  J^-einmaafs^C^Uhorra,  L  ßrodspende 
von  40  quartlllos  oder 
10  aznmbres. 

Calabriada,  f.  MSschang 
verschi&dener  l/^eine. 

CalabrotP,  m.  ein  Jtarhes 
Schipseil^  Taui  Kab- 
belt au,  , 

Gakbrotill«,  m.  Ml»nes 

Calanuto,  m.  Flöhkraut. 
Calacimbre,  m.  bespon- 

nener  Klavierdrath. 
Calada,    f.  der  schnrllc 

i»*///^    eines  Baiibvo- 

geisf  enger  l^eß.  dar 

una— ,  eir^Jf^* g<^^^' 
CaUdelaiite,  «dv.  *•  en 

aJelanre. 
Calado,  ra.  ausgestochene 

UoUurbeit,  calados,«/« 

ßßsatt  Ritzen  auf  ein 

SUid.  ta£«l«a  calado  6 

picado. 
.qalador,   m.   <ier  «fwa* 

durchbohrt;    Sonde  f 
;  KalefatBtsen', 
Cäladre,    m,   eiiw  -«rt 

Calaiate.m.  einKalfatrer 
Calafateador ,    w.   ^  « *  - 

selbe. 
Calafateamiento ,  m*  das 

Kalfatern. 
Calatatear,  €0,  kalfatern 
CaUfiiteria,  t  das  Kalfa 

tern. 
Ca]»fatrear,  und 
Calafeiear,  s.  calafatear.  , 
Calafraga,  f.  Steinbrech, 
Calafrios,  m.  plur.  i^xe- 
.*  herfrost.  s.  ralofno. 
Calaijrioso,  t^.  ^rouig. 


Calainos,  ni.  cueuios  Ue— , 

albernB  Mährchen, 
Calamaco,  ib.  K^lmanl 
.—  de  lana  —  moteado. 
—  liso.       lioreado.  «— 
rayado.  —  asaetipado  i 
persianadö.  —  espoliot* 
do.  s.  droguere. 
Calaxnandra,  .  f.  das- 

selbe. 
Cälamar»  m.  TltUenfiech. 
Caiantarejo »    4».  da*' 

selbe. 
Calarabar,  m.  Kalambuck 
höh, 

Calarobre,  m.  Krampf. 
Calambm,  f.  dasselbe. 
Calambuco  ,  m.  Kalam- 

buckholz,  . 
GalameAto,  m^XjUataäU 

Bergmeliss. 
CalaiTiida,  f.  s.  calamita. 
Calamidad,  f.  Unglück. 
Calamina,  f,  #.  «urenage, 

Gallmex» 
Calaminro,  m.  und  ca]a 
miiiia,  f.  s.  calamento. 
Calamita,  £.  Magnetittin; 

ein  Frosch. 
Calamite  »  i,^  #*»  kleiner 

Frosch, 
Calamiloso,  a.  ungliick' 

iich,  elend., 
Cakmo^  m.  Schreib feäer. 
«—  aron  'fico  ,  Kalmus, 
s.  calaris.  —  currente, 
schnell  nieäergesehrie' 
ben, 

Calamocano  ,  hälobe- 

rauscht. 
Calamoco,  m.  Eiszapfen. 
Calamon»!!!.  Pur^sHÜitAit; 


CAL 

ein  Nagel  mit  einem 
runden  Kopfe;  die  Sei- 
tenhölier  an  einer  Oei" 
presse  pder  Drucker* 
presse. 
^alamoira,  f.  der  Kopf. 
Galamoif ada«  f.>.  cabe.  a  0  « 
Calamorrar,  o.  s/ch  mi0 

Jan  Ko^fe  stofsen. 
CalauUra»  t.  Tuchpresse. 
Galaiidfa|o,       ein  Lum» 
pcy  Lappe;  ein  kleiner 
Uicher! 2 ch er  Mensch. 
Gaianüria,  t.  Landlerche, 
—  deaguador,  einJSeeip 
Calania,  m,  s,  caUrls. 
Calanno  ,   m.  Ge/ährt€» 

Kornpc  j:  non. 
Calaüa,  L  Sil uJter^  Prob e^ 
Jiet&istjfenheii,  ea  Am 
]a  mlsraa  — ,  er  ist  von 
gleichem  Gelichter. 
Calapacillo*  va,  ein  schäd* 

licher  Fruchttrurm* 
Galar,  o.  durchdringeng 
erfors'hen;  heraosen- 
ke'i  ,  eindrücken.  —  el 
»ombrero  ,  dßn  Hut  in 
den  Kopf  drücken.  — 
las  velas,  die  Seegel  ein- 
ziehen^  streichen.  —  el  ^ 
can,  den  Hahn  span* 
nen.  —  el  piieiite,  einm 
Brücke  nied erlassen, 
la  havoneta,  das  Ba/o» 
nei  j allen .  • —  el  raorro» 
den  Kopf  hängen  lae* 
^  een,  ^  aoa  coba  •  ein 
Faßteichen,  lusieren, 
las  redes,  die  Netze 
auswerfen,  «— elmelon, 
eine  Jlielöne  anschnei'^ 
den,    quantoa   pies  d% 
arjua  cala  el  navio,  wie 


n  iel  Fu^s^  tief  geht  da* 
Schiff? 
Calarae ,  herahsckieften, 

als    Raubvöf^el  auf 
ihre  Px^ute.  —  de  agua^ 
pudeinafs  seyn, 
Galar,  adj.  ka^artig,. 


f  » 
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CalAtrava,  f.  </n  spani'lCdlctnnt  {.  Mischung  von 

^eher  Ritterorden,      •  - 
Calaveia,  f.  etn  Schädel; 
efn  leerer  Kopf,  cara 
<ie  —  t  itampjna- 
»igter  Mensch»  > 
Calavenda,  f.  Nrntrheif^ 
C^l.'iverar,  o.  einem  die 
Nase  glatt  abschnei", 
den;  kafU  werden. 


Kalk, 

Caicinacioji ,  LJRalßiMi- 

Galcinaclo,  a.  halzinirt, 
Caloinadöl*,  m.  Xahinirer, 


CaldericQ,  m.  caldertlla.  f. 
sfuj 'C»lderiIlo ,  m.  ein 

kleiner  Kessel;  eine  Au- 
p  ferne  Alänzc;  der  Bo- 
den eines  Brunnens;  ein 
Feuerttübphenl 


Caicmar»  0i  kalziniren.  jCalderiiia,  S»  ristdßnfu  ^ 
Calcites  ,  f.  r^tkeT'Atra'  Galdero,  m.  ein  Kessel.  — m 


Galoverear/^^o,  iieh  durth  CalcuUefftn ,  f.  ^erech- 
jiiusehweifitng  abzeh   


ren. 

dJaverilla^^f.  ein  kleiner 

Schädel 
CalaTarita»  f.  dasselbe, 
CalaTerna ,     f.  Tadted 

Schädel. 
Calcadera,  f.  e.  ctleaihr. 
Calcanio,  m.  e,  cftpaiTtft». 
Calcana],  m.  und 
Calcauar,  calcaiio,  m.  die 

^erse,  tieae  el  aeso  en 


lo«  calctnare« ,  er  hat  Calda,  f.  das  Seißmaehen 


wenig  Verstand 

Galcaaodo.m.  eine  Krank- 
heit der  Bienen^ 

Calcar»  o.  treten;  susam- 
mandräekem, 

Caice,  m.  eine  Radschie- 
ne;  eine  Spitze  von 
£isen  an  der  Pßug- 
eehaar.  cti^fderTopp 

.•^ar  Masten  und  Sten- 
gen cinfs  Sehlis. 

Calceduniä,  L  ein  Chal- 
cedon,  i. 

Galcett«  f.  ein  Unt^er-f 
strumpfe  —  del  pieen- 
tero ,  ganze  Unter- 
,  terstriimpje* 

4kre&i      i.  Strtmpßßi- 

Calceterla,  f.  der  Ort,-wo 
,  man 


mentstem. 
Caiculable,  adj.  zählbar. 


nung. 


Caiculador^  m.  ein  Rech-^ 
ner,  el  espiritu  cakula- 
dor  dßl  negodanta» 
Galcular,  o,  reehneng  jpi»- 

samrnenrechnen. 
CalcuUcorio ,  a.  die  Aus- 
reehnnngt  Berechnung 
einer  Sache  betreffend. 

Ciücnlo  ,  m.  Rechnung, 
Ausre  c  Ii  n  u  ng  ;  Nieren- 
stein ,  ßiasenstein. 


eines  Metalls;  das  Hei 
zen  eines  Ofens,  caldas, 
warme  Bäder,  dar  uua 
,  einem  einheizen , 
zusetzen. 
Caldaica,  f«  CholdSischer 
Stein. 

Caldana,  f,  Feuerprobe, 
Caldear,  ^o,  glühend  mo' 
chen;  abbrühen g  an 

T:änden,  entflammen. 
Caldera ,  f.  Kussel,  —  de 
pedro  botero,  die  Holle. 

de  tintes,  Färbekes- 
sel. —  de  xabori ,  Sei- 
fensiederkessel.  -^para 
ingeniös  de  azocar« 
Galderada,  eiH'Mua^fil- 
Toll: 

Ca!  prf*r'a,f.  einesKup fer- 


UntersträmpfeX    seh/n/ds  f^erks£p.tt  und 
macht  oder  verkauft.    Arbeit;   eirte  Strafse, 


€2aic«tero,  wiL^nStrumpf- 

flicker;  Fr  ahn. 
Calcetoii,  m.  'ein^^ober 

Strumpf. 
Caleil,  adj.  weifsgrau,  . 
CaldlUi»  I,  Jklein^  Hote. 


WC  viel  Kupferschmide 
wohnen. 
Calderero,  m.  ein  Kupfer- 
schmid;  Kesselflicker. 
Qalder eu,  f*  Meiner  Kes- 
S0li  Gericht  tische,  > 


do  brea,  der  Pechkessel^ 
Cäldürou,  m.  ein  grofser 
Kesseii  einDri^erzed" 
chen ;    ein  Älusikgci^ 
chen;  ein  Del f in. 
Calderaela,  f.  kleiner  Kes» 
seif  Blendlalertü  JBiuia 
Vogelfang, 
Caldibaldo  ,  m.  kroftlctm 

Fleisch'' ruhe.  ' 
Caldillo,  cäldiiu,  m.  dünne 

Brühe» 
Galdo,  m.  Fleischbrühe, 
caldos,  Oel;  geistige 
Qetränke,  de  zorra« 
ff^olf  PHt  Schaafspels* 
—  de  Qtiaa,  Brühe  von 
einer  Schüssel  y  in  die 
schon  Jeder  getunkt 
hat;  HurCt  abgenucztee 
Frc^uenmensck,'-4[l9%o\'^ 
ver  caldoa,  alten  SOit^ 
fi'ieder  aufrühren. 
Caidoso,   a.   dünn,  alt 

eine  Suppe, 
CalducTio,  m.  eine  Suppe 
oder  Brühe^  wie  Spohl» 
Wasser. 
Galecer,  s.  calentar. 
Cal^oico,  calecUlo»  m.  JUtfU* 

ner  Becher, 
Calefaccion,  £,  das  £in» 

heizen. 
Calefoctor,  m«  der  Sin»^ 

heizer. 
Calof  irtorfo,  m,  ein  Ort^ 
%vo  man  sich  gemein^ 
schaftlich        wätmt » 
WarnvUrnme^Mc  * 
Caleraar,  sH,  JSome  eifttf 

Viper. 

Calendula,  {JLir^elblume, 
OklendftitcalettW«  ctlt«* 
~  i<0<  ##k« 
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Calentador.  a.  B^ttwär- 

mer. 

Cafeniador,  t.  «dj.^mär- 

tnenil. 

CalenUdura ,  i.  caleuta- 
mieitra,  m.  da»  Erwär- 
men, Einheizen. 

Calentdr,  ienio  ,  wärmen, 

erwärmen;  antreib en,\CA\\cfS^       s.  caliz. 


ehen  $     einq  kieine 
Rheede. 
Caletre,  m.  Grille f  Oe- 

srfiicfil/rft  ^ett. 
Cülibo  ,   caiibie ,  ni.  doj 
Katiber f  der  Kaiiber^ 
stock, 
Calibrar,  o.  fialihriren. 


einreden,  a  «Igutio 
laa  orejas ,  einen  iüch^ 

tig  mit  (Korten  stra- 
fen. —  e\  asienfo,  ö  U 
£iliä,  einen  Langen  Be- 
euch  machen»  un 
cuero »  einer  Haut  die 
Bearheitung  geben 

Calentarae,  hitzige  hei/s 
werden f  hitzige  'hrän' 
stig  seyn. 

Ca'nnr«^,  adi.  s.  callenfn. 

Cai ' ,  "1-  das  eilige 
H  'armen  am  Feuer. 

Oalesrnrl,  f.  ein  Hitziges 

'  Fiehe^f  /ede»  Fieber. 


Caliche,  m.  ein  Steinehen; 

das  sich  aus  Versehen 

in  den  Mörtel  rniscJit 
Galicud  4>  calicui,  m.  eine 
Art  von seidenemStoj^t 
der  aus  KaÜkut  konunt. 
Calidad  ,  f.  Eigenschaft, 
Beschaffenheit  ,  Zu 
Stande  Ansehen^  i^ür" 
'  dt. 

Calidez,f.  T^ärme^HiUe. 

r,  tli(}n,  ?t.  heifs,  brenn fTi/I 
Calienro,  adj.  dasselbe 
en  —  ,  sogleich  f  also- 
bald,  «aiar  — >,  hiiMigt 
brünstig  seyn. 


ti<*ne  calpntura  de  pono,'r,a}ifa,  in.  Kalife 


^  para  comer  eallina,  er 
tteiit  sieh  Kranke  um 
nicht  zu  arbeiten. 

Calenrnripiirn,  a.  mit  dem 
7^f'f''>t\r  h ehuj tet. 

CaieiituriUa,  i.  ein  Fie- 
berchfin, 

üsiSenixiTvnoA-ßeherkrank. 

Caleiituron,  m.  ein  hefti- 
ges Fieber. 

Cafentaroao,  a.ßeh^hafi. 

Caler,  impera.  cale»  es 
ist  nÖthig, 

Calera,  f.  ein  Kalkofen. 

Calerla,  f.  dasselbe. 

Citerot  m.  Kaikbrenner^ 
Kalifgrube  der  Mrber, 
adi.  Kalkartig. 

Calesa.  f.  Kalesche. 

Caleaero,  m,  der  Post' 
kneehf, 

Caleflin  ,  ra.  «ilieiina ,  £ 
Kalesche. 

Celesinero,  m.  der  KaU' 
^  Sehen  vernUefhet, 


Gaiiiicacjon ,  f.  B^chrei- 
bung  der  Bigenschaf" 
ten  eines  Dinges;  Be 
urthriUins ;  Beweis y  en 
—  ,  zum  He  weis. 
Caliücado,  a.  erprobt. 
Califiea4or,  a.  beurthei" 
lend.avih$U^mBiieher 
rensor. 
Caiiiicar,  o.  erproben;  bil- 
lig en,  genehmigen;  a- 
dein. 

CalilicarsP,  sich  anmaa- 
fsen ;  die  Beweise  sei- 
nes Adels  darlegten. 
CaüficatiTo,  a.  eine  Eigen- 
schaft anzeigend. 
Calip:a,  f.  ein  Halb  st! efel. 
Caü^ine,  f.  Dunkelheit, 

Nehei. 
Caliginidadi,  f.  s.  caligo. 
Calif^'inoto,  3.  dwtkeltWol' 

kig,  finster. 
Caligo  ,  m.  s.  ob.scuri(la(l 
GalTlIa,  f.  dim.  «roiacala. 
Gadimico«  m,  #.  calaiiMeo. 


CAL 

Galimanco ,  das* 

seih  e. 
CaliiKi,  f.  Nehcl. 
Galipedes,  m.  ein  Thier 
in    Indien  j    das  ge- 
sehwind '  äfk  gern» 
schein$t  un^sehrlemg* 
sam  geht.  ^ 
Galiaaya,  f.  s.  qnlna. 
Galixto,  m.der  ^rofseBä^r. 
Caliz,  m.  Kelch;  Bkl^mgn^ 
becher;  S^eiden^  Tri^f* 
snl. 

Calizo,  a.  kalkartig,  oie^ 
dra  calusa,  Katkste*fi» 

Calla,  callandi»,  «dv.  ins^ 
geheirn. 

Callada,  f.  die  Stille,  con 
1a  eallada  de  k  nar, 
bei  stilUr  See.         ^  ^ 

Calladamente,  adv.  hein^ 
lieh,  verschwiegen. 

Caiiadiiu,  st.  hübsch  stille. 

Gallado,  ü,  versehwiegen, 

Gallador ,   m.   ein  ver» 

srhwiegner  Mann. 
GaUainiento ,     lu.  Still' 

eehmeigen* 
Gallandico,  a.  ganz  ieise, 

i'erschwief^en. 
Callandriz,    m.    ein  r»er' 

schwiegener  Mensch. 
Gallaniaa,  m.  pl.  die  Stnsn» 

men,  d.  i.  die  Todten% 
Callanrio,  la.  t.  callado. 
Galiar,  o,  schweigen^  ver- 

heMen* 
Gdllaraa,  m.  pl.  coriapicoa 

y  — ,  haltsManli  mnd 

schweig  t 

Calle,  f.  Straf se^ 
AlUe;  die  Kehle;  Mft^ 
tely  Verwand,  bombre 
de  la  — ,  ein  Land- 
streicher, hacer  — , 
pf^'eg  bahnen.  Itefarde 
callea,  etwas  im  ertimm 
Anfall  wegnehmen.  » 

Callear,  eo,  die  PT^einre^ 
ben  in  Gange  setzen,^  ' 

Callecar,  s,  ancalleeer. 

QtMtlhkUttFolkszShiuit^. 
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C|illlt)a,  f.  Jim.  e<ii  enges 
Gäfsohen;  EtUw^i^en. 

Call^j^'a^,  eo  ,  durch  die 
Straften  laufen. 

Caliejero,  xa,  flott  er - 
treter, 

Cailefo,  m*  Wolfsgrube. 

Callejon,  ni.  «iit  mn^s 
Gä/schen.  —  de  com» 
bäte,  Lauflgraben, 

Cyiefonialio,  m.  dmt* 
seihe. 

Callejaela,  f.  ein  enges 
Queergäftchen ;  Aw- 
Jlucht^  •  Silk  saliila, 
Sackgasse  f  Sckwierig- 
keitt  aus  der  man  sich 
nicht  helfen  kann,  da 
pan  y  ,  einem  aus 
der  l^trwinvMg  helfen 

Gallentarae,  calenrarse. 

Callente,  adj.  s.  caWcwxti. 

Calleya,  cftlle^o,  4,  calleja, 
caiiejo. 

CftUkho,  «.  «£it  Pferd  da» 
Hufeisen  mit  ßwhen 
•Stallen  hat. 

Caili/.o,  m.  s,  caUejon« 

Gallo,  m.  Sehii^iele ; 
Leichdorn;  die  Stol- 
len an  einem  Hu  feis^7} . 
tnWos,  die  Kaidaunen, 
4i^ngeweide.  —  deher- 
ndvn,  StäbkSuf eisen, 

Calloaiaad ,     £.  Märte, 

Schwielrgh&it. 
Caiioso ,     a.  schwielige 
-  "hanhdatig, 
Calma,  f.  Stille,  Meeres*' 

stille  ;    Ruhe ,  Friede 

- —  in  u  erta ,  Tn  dtenstiUe 
Cai/naate,  adj.  sciimerz- 

siliemd*  #.  antiapumö- 

dico* 

Ca  1  mir,  o.  StiÜ€t  ruhig 

sejn. 

Ca]niar,iii.  Seehatze^isch, 
.Calmarta,  f.  s.  cahna. 

Calmerla,  f.  dasselbe. 
Caimo  ,    a.    ruhi^ ,  still 
m  tverra  — ,  wüstes  Land, 
Cthna»«»  tu  dastellfe. 


CAL 

Calyado,,  s.  candado. 
Calofi'taao ,  a.  fieberhaft. 
Galofnar.se, caiafriaraevi*'/«- 
herfrost  bekommen . 
liofrio,  in,  Anfall  von 
i'icber, 
Calofrioao,  ßeherhaft. 


CAL 


Calumnia  ^  f,  Verlüum- 
dung.  juramente  de  , 
Eid,  dafs  man  nicht 
ans  Bosheit  klii^e. 
Cnlümnia Jor^  ora»  ycr* 
Uiu/nder,  < 
Calomaiar,  oatertäumdmn,. 


Calomar,  m.  das  G«t<7A'*e<{Calumaioaamente,  ad^. 

der   Matrosen .,    wenn\  i'erläumderisch. 


sie  im  Schiffe  zugleich 
Hand  anlM^eii. 

Ca]  o  in  a  r ,  o .  rufenftchreien^ 
Vrie   Matrosen  ,  -ivrryn 
sie  ein  Tau  awüehenf 
absingen. 
Caloii,  m.  ein  Senkhieii 
ein  Pahneug  w£^  dne 
Galeere. 
Caloodri^Ot  calougey  in 
.  #.  canottteo. 
CaloDgia,  f.  eaaongia, 

ein  Kanonikat. 
Calonir?  ,  f.  s.  ca'iimnia. 
Caiouiar,     o.    zu  einer 
Oeldbufte  verurthei' 
len, 

Calona,  f.  s.  c^lumnta. 
Calouar»  s.  calomaiar. 
CalAuoaamente ,  adr.  «rer« 

Idumderisch. 
Caloi,  m    TUt-.e;  Heftig- 
keit, PJ^uth.   dar  — , 
antreiben. 
Galorieo^  m.  kicine  Bitte. 
Calorifico,  a.  erwärmend. 

Caloroso,  a.  heifs;  feurig 
Calostro,  m.   die  erste 
mich     der  IT'eiber 

fy  ich  ihrerNiederkuTj  ft hopßg. 
Calofo  ,  m.   ein  p ew i ' s c^: i^Cjb\\ o a.  kahl. 
ISlctail  aus  Amerika.  Icalys,  f.  rathe  OcBten* 


Caluinuiuso,  a.  verldum^ 

deriseh. 
Galnnia,  f.  und  andere^ 

s.  calumnia. 
Calii'M,  f.  s.  calumuia. 
Caluia,  f.  s.  Cdlor. 
Calya,  f.  Kahikopf  ^  del 
alinete,  die  Helmspitze, 
Calvar,  o.  kahl  xverden. 
Calvario,  in.  ein  Beinhaus, 

die  Sehädelstätte: 
Calvatorio,  o.  die  Kahl- 

Ii  fit  hetreffeiifl . 
Calvatnieiio,  m.  Kahlkopf . 
Calvecer,  e^co,  s.  eucal- 
v«cer. 

Calvaza«   f.    «tJi  gro/ker 

Kahlkopf. 
Calvero«  m.  unfruchtba- 
res Land', 
CaWete,  adj.  halbkahL 
Galvez,  ra.  eine  Glatze. 
Calvicia,  f.  und  calvioie» 

dasselbe.  , 
CalTijar,  calvitar,  m.  a 

calvero. 
C, VI  vi  IIa,  f.  Kahlköpfcheif. 
Calviui&ta,  m.  Kaivinist, 
Galvino,  a.  s,  ^l«o. 
Calvisiiuaoteiite^adT.  kahl- 


Galpizque,  m.  ein  Ein 
nehmer  herrschaftU 
eher  Renten. 
Galresco,  a.  kalkartig, 
Calta,  f.  Dotterbtutne, 
Caltra,  f.  dasselbe, 
Calumhrecor.se ,  ezco, 

schimmlig  werden. 
Calumbfieuto,  a«  Schimm," 
liff* 


MungenwurseL 

Calza,  f.  eine  weite ^  lan^ 
ge  Hose,  cal/^'?,  Bein- 
kleider,  Strumf/e.  — 
medias ,  Halbstiefeln, 
en  calaa«  Y  )«ibon,  nalbt 
zur  Hälfte,  verse  eo 
cal/.a»  pnetaj,,  im  Ge' 
dränge  seyn,  ecbarle 
iraa  —I  eitun  scheuen. 
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C«I^c«]200|  m.  lange  Nö- 
ten, 

Cahada ,  f.  DamMf^«^, 

Postdamm. 
Calsadera,  U  ein  dünner 

Strick,  ' 
CaYsadillo,  eiltadifo,  m 

ein  kleitua^,  dänner 
Schuh. ■ 

Calsado ,  m.  Schuhe  und 
Strümpfe, 

Calzado ,  a.  Federvieh, 
welches  Federn  an  den 
Fiifsen  hat,  als  Tau^ 
henp  und  ^ierfüfsige 
Thiere,  die  xvei/se  Bei- 
ne halfen »  als  Pferde. 

Calzadoft  tu.  Schuhorn. 
cuerno. 

Calzadur«,  f.  das  Anzie- 
hen der  Beinkleider, 

Calzar,  m.  s.  calzado. 

Ca]'/.«!'»  o.  beschuhen^  be- 
t^rümpfen;  aufhetsem^ 
Als  fSine  l^and;  st&k* 
le n  ,   ein    f  l^rrnzp 
ein  Rad  hemmen }  die 
Felgen  eines  Rad*  he- 
echiagen»  —  la«  hPerra- 
mientas ,    eiserne  Ge- 
schirre verstählen.  — 
las,  espuelaa  ,  los  guau- 
tea,   «SJpor^A  anlegen 
Sandechuhe  aniiehen 
,     —  ^alffuno,  einen  ftih- 
rtfw,  leiten,  —  ancho, 
ein  weites  G^wistenha 
hen.  el  car^on  calza  tan 


«AM  ' 

die  Hosen  tragen^  das 
He^iment  haben, 
Cftlsouasos,  ni.  ^rcfse  Bo- 
sen •   ein  feiger,  trä- 
ger Mensch, 
Calzoncillos ,  m.  ieidene 

Unterhosen, 
GalKontTia,  f.  Hoienloden, 

und  IJ'^aarc. 
CaUuela,  L  Kamasche, 
Cama,  f.  da*  Mettj  Him- 
mel urrr  einem  Bette; 
Baldachin ;  La^er  ei- 
nes wilden  Thiers;  der 
Baden  eines  J^agens; 
da»  Bett  eines  Pßu- 
ges;  Schichte,  als  He- 
ringe. —  ^^^  arado,  ei 
ne  Furche.  -—  d«  tVeiio, 
die  Stange  am  Pfer 
dezaum,  nacer  — ,  das 
Bett  hüten  ^  bettlä'sie- 
rig  sejfn,  hacer  la  — , 
betten,  da*  Bett  ma- 
chen. ,  hac«r  ta  cama  a 
n''/Ti't  iiegocio,  eineSa 
che  anordnen. 
Camacho,  m.  schmutziges 

Bett.  ^ 
Camacliuelo ,   jn.  Orwt- 

hün/iin^. 
Camada,  i,ein  J^^urf  jun- 
ger Thiereg  eine  Ratte 
Räuber  ;  Schichte ,  in 
den  Minen;  Bette  ei- 
nes Feldes. 
Camadreos,  m.  Germän^ 
derlein. 


ta    1>ala  ,    die  Kanone  C^maToo,  m.  eine  Kamee 
hält  so  viel  an  Kali  her. \C-\m;i]  ,  m.  ein  }faift*r. 
Calzarte  con  alguao,  j/c/i  Camaleon ,  camahoit,  m 


'  so  eehr  an  einen  ge- 
wöhnen y  dafs  man 
nichti  ohne  ihn  thun 

kann. 

Calzatrepaa,  f.  plur.  s, 
trampa,  ^  ^ 

Cako,  m.  s.  calce.  caI^os, 
s.  canreles,  hagerholz. 

Calzoii,  m.  /fo^e.  ponerse 
^  o  caliane  loa  «ilsonea, 


KamMeom» 
Camamißa»  L  #•  tttiiza- 

nllla. 

Caniändiila,  f.  ein  Rosen- 
kranz von  dreifsig  Ko- 
rallen. €aviar  a  alguno 

a  YCuder  cam.inf'ul.is,  6 
a  las  ciimand'.jjas,  einen 
in  den  j4pril  sclucken. 

tüme'mudiaa  caauindtt- 


CAM 

las,  er  hat  seine  Mm^ 
eken.  * 
Camandiilero »  in* 

Me{!''ifer. 
GamaaüulKs,  m.  Kamaom 

duiensejr  Mänch, 
Camanonoa,  i\  eine  Ar§ 

Leinens,  zu  Fucter. 
Camara,    f.    ein  Schlaf» 
zimuier,  Gemach, Kamm 
mer;  gesammte  Kam» 
merbedienteg  Ah t hei* 
lung  eines  Gerichsho» 
fesf   die  Kammer  in 
dw  Kanone;  die  Ka» 
jüte  auf  einem  Schifm 
fe;  giftige  14^ oljswur» 
zel.  ayuda  de — ,  Kam* 
merdiener.    hacer   — , 
seine  Nothdurft  ver» 
richten,  camaras  de  saiii* 
^'re.  Durchlauft  BiiU^ 
lauf.  , 
Camarada»  m.  Kamerad, 
Camarag«,  m.  Stubeom 

mietne. 
CamaraiichoB,  m*  Rum» 

pelkammer, 
CamaraSa,  f.  und  « 
Camai  <*ra,f.  Kammerfrau, 
CamarcM  ia,  f.  ein  gewisser 
Tribut;  die  Stelle  de* 
JLammerier*  de*  JUf* 

Camarero ,  Kammerdtei^ 

ner;  Kämmerier,, 
Caniar«ta,£.  KSmmefehen» 
Camtfrico»  m.  Jdummer^ 

geld. 

Cam^riento.  a.  der  einen 
Durchjail  hat. 

Caniafilla,f.  Kdmmerehet^ 
Camarin,  m.  einKabinet; 

die  Kajiite. 
Caraariata ,  m.  Kammerf 

rath;  Kammerfrau^ 
Camarira.f.  Kämmerchtn, 
Qniaiiua,  f.  eina  Art 

Beeren. 
Camiirlengo,m,j.  camarero. 
QtmaroA,  in*  ein  Mwm* 


> 


Digitized  by  Google 


CAM 

mar;(iie  giftig  eP'yolf s- 
%vurzel  i  eine  lieh  haut 
auf  den  Phiiippinen, 
Camaroiiera,  f.  ein  Srnn- 
merneCz. 


*  CAM 

maaß;   ein  }Vasser- 
hehalter, 
Cambio,     m/  l^auaeh; 

M'-'cchsel bank;  JT^cch - 
selkours.       por  letras, 


CAM 


im 


CamäToaeTOftn.  einer f  der     tvirk/iche  Fjf'  'ec}^e/ge- 


Hummem  ßscht. 
Ccmtfote»  m,^ Kajüte. 

Camai  roya,  f,  fvilde  Zi~ 
c ho  rieft. 

Camanoyero ,  m.  einer^ 
der  wilde  Zichorien 
■verkaufe. 

Camastro ,  m.  cia  kleines 
Gurtbett» 

Caniaatron,«!.  Schieieher, 

CimaatrooMso,  m.  £r»» 
Schleicher. 

Cambaiache,  m.  Tausch. 

Carobalachear,  ro,  taU' 
sehen;  betrügen. 

Camba.s,  f.  pl.  ch^r  Zwi- 
ckel an.Klei^ern;  Rad- 
felge, 

Cambiable»  arlj.  was  sich 

tauschen  Infst.  n*»£^o- 
ciaciones  cambiabl€s, 


Geschäfte 
Canilj.sia,  vi.  ffle^hsler, 

Bankier. 
Canii>ogia  gota,  f.  Oum- 

mrguttibaum» ' 
Cambra,  f.  s.  camara. 

ICambi  asina,  f.  Caniello,  m.  einKameel; 


*  chenvom  Kamcel ;  ein 
Melknapf;  das  Joch, 
das  man  den  Zttffoch» 
sen  anlegt, 

Carneilejo,  m»/unßBS  Ka^ 
meel. 

CSmiellerui,  f.  ein  Stall  für^ 
KUmeele;  das  yJufse^ 
hörarnt  über  die  iCa* 

meele.. 

Cameüero,  ein  Ka-^ 
meeltreiber. 


Cambiadiso,  a.  verändcr 

lieh,  rvankelmüthif;. 
CaiTil>ia<lüi ,  m.  f^T^echsler. 
Canibial,  f,  ein  f^T-'eclisel. 


Cambray,  m.  feine  Ka- 
mer ichei"  Leinewand 
^  Hao  $ .  conunttn ;  en- 
Irefino;  ]»so  y  Ubniclo^ 
— •  para  pauueTo«. 
Cambrayatlo ,  a.  der  Ka 
merieher  Iteinewand 
ähnlich, 
Cambr-won ,  m.  eine  Art 
von      minder     t  einer 
schlichter  Kamericher 
Leineivand', 
Cambrayti«]«»      e,  «am- 
bravon. 

  Cambrero,  m.  s.  camarer-cr. 

f^fechselgesehäftei     '  Gambroo  m.  Kreuzheer^ 

dorn. 

Cambronal ,  m.  eine  Ge 
i'PTid  roll  Kreuzbeeren 
Cambroueta,  f.   ei/t  Gc 


Ganibiami«nto  i  m.  VerA   h&sch  oder  Hecke  von  Camelon,  m»  ^undlon, 


anderung.  I  Kreuzdom. 

Cambiante,  iTi.<i«j2«r?<>i-!Cambux  ,  m.  eine  Maske 


werfen  der  Lichtstrali- 


Itfn.— deJ«trM>^«cA.r-    Art  Kinderm&ttp; 

ler.  .    '  Camedafne ,    m.  KaUet^ 

Camb'nr,     o.     tauschen       hals;  Seidelhast. 

yf^echsel  -  Geschäfte  Cainedr08,m«  (^dmänder- 


oder    Scldeier;  eine 


treiben,  —  el  seso^  den 
Fernand  verlieren,  — 
]a  comida ,  ausspeien 
—  las  vela^,  die  Seegel 
uml^pn.  —-Ja  caüa,  das 
Buder  nach  der  an^^ 
detn^  Seite  drehen,  ei 
Vienro  camhtafderf^ind 
läuft  um. 


lein. 

Canredry«  de  «gntt  fffas- 
serbathengeft  ZiOChen- 
knohlanch. 
Canielea,  f.  s.  chAmelea. 
Cameleon»  m,Xamäleon, 
Camelei«,  m>  grofsitt  Oeh 

schütz. 
Camefeuca,  f.  Hußattig. 


Cambija,  L  ein  ^^ioAW-^Cam«lla ,  f.  das  ^Veih- 


1 


ein  dickes  Seil,  Ka^ 
meel  oder  Kameeitau, 
naYo  6  Itma,  de  caiüd* 
lo ,    Kameelhaare,  — • 
parda),  Gir/^^e. 
Cainellon,  m.  ein  Garten* 
•bett}  f^anerbeh&lter 
jRum  Viehtränken,  ca« 
niellone.s,  der  Rücken 
zwi'^chen  dm  Vurchen^ 
diß  der  t/Lug  macht, 
de  Hdliiiiaii  k  m^do 
de  carro,  de^  ore» 
angoaio,  «achoj  #•  cniie» 

lotD. 

CantelloDcino ,  tu.  /.  ca- 
>  melattUo,  und'  prini^ 

Cameio,  jn.  ein  kurzes 

Ge^ickätz. 


Gamelote,   m.  Kamelot, 

—  de  plan ,  Kamelot 
mit  Silberjaden  durch* 
wirkt, 

Camelocillo^  m.  hUine  Ka* 
meldte,  fino'deUo« 

landet. 

Camera] ,  adj.  kamerali» 

etisch^ 
Camero,  a.  zum  Bette g^'m 
hörig,  subat.  4in  Bett* 
Verleiher, 

Gmaealae,  f.  fP'olftmikh^ 
Camfbr,  -n.  Kamfffar, 

Camiar,  s.  cambiar. 
Cuiiiiüa,  f.  Faulbett (  ein 
Bmltchfn,  * 


\ 
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ganger. 
Caihinante,  m.  Mcisenäer 
Qufa'mAt,  abgehen,  rei- 
ten, — *  en  alcane«  de 
«Igimo«  einen  einholen. 


CamUoI,  ni.  *.  alba. 


CaminaJAt  f.  eJae  Reise. 

Caminador,  m.  ein  Ftt/>>|Cahuaote,m.  Pahsethemd 

Camita ,  f.  ein  Bettchen. 
Caniiro ,    m.  ÜMbaische 

Fotneranze,  ♦ 
CamiMi  £  I^euerhemdg 
Brander. 


—  con  pie*  de  p\ou-.n,\C3tnon,m.  gm  f.f es  Staats- 


%'orsichtig  ZU  l/^erke 
gehen. 


Caminata»  f.  ein  netter  CßmontäWo ,  m.  ein  Uei" 


f^'eg. 

Carnlnero  ,  a.  s.  cainlnaiitf 
Camioillo,  m.  ein  kleiner 

n^eg. 

Camino,  m,  der  Pf^eg ; 

G  a  n  <•  ;  f^o  rschrift .  — 
de  sdutiago,  Milchstra- 
yjre.  — 'real,  Heerstraße. 

—  carretero,  <>  de  niti- 
da«, 6  canil,  Fulir- 
strafse.  —  pasapero 
JLandstraJ'se.  —  cubier- 
to,  bedeckter,  ^eg,  in 
der  Pcrtißkazion.  de 
-— ,   im  f^orhr'eehen. 

'Camio,  m.  s.  cantbio. 
Camia,  m.  Chorhemd. 
Camiaa«    f.  Hemd;  das 
oberste  \^IäuCc}ivn  der 
Frnrhte ;    <Ue  oberste 
iluuC  der  Sehlunge^  die 
eie  alte  Jahre  abstreift; 
üauermantel ,  Futter- 
mantely  in  der  Fortiß- 
hazion  f    die  Jlnzahl 
Marken  t  die  man  je 
dem  Spieler  giebt.  — 

r  de  CPra  ,  eine  dünne 
l^ecke  i'on  "nc/is.  — 
de  pared,  Bekleidung 
einer  Mamer  mit  Kalk. 

—  romana,  s.  roqueie. 
Cimisada,  f.  nächtUeher 

Angriff. 
Camisera,  camtsilla,  f.  ein 

Hemdchen. 
Camiaola,    f,  OherJiemd 

Jacke  eines  Galeeren 

sklax'en, 
Camtsoii,     m.  grofses 

JUannehemd,  * 


bete;  Alkoven,  caiao- 
nes»  Radfelf^en. 


ner  Schemel. 
r  ^niMira,  f.  Streit^  Zank. 
Caniuji  isiM ,  m.  Streiter, 

Zanker, 
Cam'otea«  m.  pl«  Zud^r- 

wurzeln 
Campat ,  zum  Felde 

gehvng.    bataUa    — , 
Felde^laeht. 
Campamente,  m*  Peldla 

it'  er. 

Cainpana,  f.  Kiocke;  Kir 
ehe,  Pfarrei J  -v-  del 
cabrestaiite ,  die  Pfei- 
le eines  Gangspills» 

Canipauada ,  £.  Klocken~ 
tcnlag, 

Campaiiado ,  a*'  Uoeken^ 

förmig. 

Campari^iio,  m.  Klocken 

tiiurm. 


Campaneamiento »  n.  «loa    Hleken  oder gtehenj  sich 


KieekeiU&nien. 

Campaufvir.  /»o.  ^/?>  Kiocke 
lauten;  etwtu  amb rei- 
ten. 

Canipanf'la  ,  f.  Betvegung 
des  p.einee  im  iLreise 
herum . 
Campaiieu,  m.  Läuten  der 

Klocken. 
Cfm^mera,  f.  eineldeine 

Kioc.le. 
Canipanero,  in.  Klocken 


eine  Schelle,  einKlHek" 
chen;  -eine  'fif^aseer* 

blase ;    das  Zäpfchen 
im  Ha!s(*;  Klm  kenhlu^ 
me.  toro  de  — ,  Leit- 
ochfe*  dvacoa  de 
Qnästehen,  " 
Cainpaain.izo,  m.  Zeichen 

mit  der  Schelle. 
Carapaitillear,  eo,  schell 

len,  klingeln, 
GainpaQilIam,m,  MloekeW'' 

läutfr. 

Campaaudo,  a.  aufgebla- 
tent "  hochtrabend^ 

schwülstig. 
Carnpanula»  f*  Klacket^ 

blume, 
Campaüa,  f.  Feld,  Fläche; 
Fetdzug,  —  de  peaca, 
Fischzug»  batir  o  cor- 
rer    — ,  rekogn  n  <^Tiren, 
Campaüü,  m.  Feldmaus,  ' 
Campi^,  o.  eich  lagern, 
^  kan^ireng  eich  hervor^ 
thun,  —  con  sn  eeirel- 
la ,  glücklich  seyn. 
C^mpeada,  f.  eCn  Feldzug, 
Cämpeador,'  m.  ein  gro* 
f.-  r r  S:  h  fäger^  ein  ^pf- 
rcr  Krieg  er. 
Campear,   eo,    ins  Feld 


hervarthun. 
Campeche,m.ÄöWi/>-*?rTf^- 
holz,  Bauholz.  —  las- 
pado  ,  geraspeltis ,  — 
molido,  gemahlenee,  — 
corff»    de    Kspji  3. 
corfe  de  IncLifprra. 
Campejar»  o.  s.  campear. 
Campeon ,    m.   Käm»^ ; 
Held, 

Canip^ro,        auf  frfiem 
Felde,  »übst.  Aufseher 


gie  fser;  Klochenli&uter\   über  die  Felder. 

Campenico,  m.  s.  campilto. 

MTspfsIno  ,  a .  und 
(Kampes Ire,  adj.  ländlich; 
Landbewohner, 


Campani forme,  a<l|.  klc 

r^henförmi  ■ 
Canipanil ,    adj.    zu  den 

Klocken  gehörig,  me- 

tal  lUoekenerz,  jCampilan;  m.  Säbel  der 
Campanilla/campanita,  f.  Indianer, 

Cam* 
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C«mpillo,  ^.  kleines  Feld, 
Maure  de  — ,  schlechter 
Bezahier. 

Campia^,  f.  flaches  Feld, 
cerur^e  de   — ,  rMHi/ 

Cftmpio,  ia,  herumirrend, 

CanipL>,  m.  Feld y  Land, 
Fläche^  Orundvon  ei- 
tlem Zeuge;  Qegeri' 
stand;  Schranken;  Bo- 

\  den  eines  Smuesg  La- 
^er,  Armee  t  die  im 
Felde  stehet,  a  carapo 
"traTidso,  tfueerFeld  ein. 

Campronado.a.  gekrümmtt 
umgebogen    fiis  ein 

Kreuz. 
Camuesa,  £.  Klapperap/el. 
Camueso,  m.  ein  solcher 

3aumf  ein  Tropf. 
Caviunas,  f.  f]\xT,  kleine 

Saamenkörner. 
Carouza ,  f.  Gemsenfell. 
Casnuzon,  m.gro/ses  Gern- 

senfeU. 
Can,  m.  der  Hund';  das 
u4s  auf  den  Vfürfeln; 
Kragstein ,  Sparren* 
köpf.  —  d«  lanaSy  s, 
p«rro  de  agaas 
Cana,  f.  Stab  von  zwei 
Julien,    caoas,  graue 
Sanre, 
Canaballa,  f.  Fischtrharke, 
Canada,f.  einT'7'''einmaafs^ 
das  vier  Ollas  hält^  de^ 
ren  vier  auf  einenM^ogo 
gehen.  * 
Canadoi  m.  s.  candado. 
Cana^  f.  T^'^asserleitung; 
Höhre;  Luftröhre,  j— 
d6  tejado,  jDaehrinne, 
•—  de  balesta,  ÜÖlung 
der  Armbrust.  —  de  co- 
lana,  ausgeholte  Screi 
fen  an  den  Säulen,  abrir 


CAN  '    CkV  f8S 

Canalador,  m,  ein  Fug-* 
hobel. 

Caaale,  4S  cordoncillotili.  a. 

^rgoran. 
Canaleja,     ^kleine  Vieji- 

tränke, 
C«iMl«ra ,  f.  Dachtraufe, 
Canalete,  m.  Art  Raaer, 

Ganalillo  ,  csnalifo  ,  cana-jCancolItM  la,  f.  Kanzlei. 


lizo»  ra.  kleine  Meer- 
enge; kleiner  Kanal. 
CanaTita,  t".  kleiner  Kanal, 
Canatia,  f.  Pöbelt  Lum- 
pengesindel 
Cajialon,  m.  Dachrinne. 


Cantpe  •  m.  Kanapee*  ^  Canceroso,  a«  vom  Kfehe 


Cancelar.  o.  aiustrxichen^ 

duslöschen  ;  vertilgen^ 

vernichten. 
Cancelaria,  f.  Kanzlei. 
Caiicelario,  m.  Kanzler. 
CtincelIeresco,a.  surlianz' 

lei  gehörig,  «atilo  — , 

Kanzleistil. 


con  aaientos  devonca,  y 

respaldo  de  Ia  mUina. 
Ganario,  m.  Kanarienvo- 
gel; ein  Tanaf  Schif- 
ferbarke. 

Canasta,  f.  Korb;  ein  OU- 
venmaafs  von  einer 
halben  Fanegaß  Mast- 
korbt Mars,  »  de  co- 
lar,  PP^aschkorb. 
Cana'^fnir ,  m.  dasselbe. 

— •  de  iioies,  fruias. 
Canasto,  m.grofserjiorb. 


Cancelleio,  m.  i\  anziert, 
Cancer,  m.  der  Krebs  iat 
Thierkreises  der  KrebSf 
ein  Geschwür. 
Caiicerarse ,   den  Krebs 
bekommen. 


gefrissen, 

Canchelagua,  f.  tirit^  can- 
chilagua ,  amerikani-' 
scher  Enzian. 
Cancifia»  f.  Gatterlhor» 
Canciller,  m.  Kanzlet". 
Caucilloresco,  (k,  s»  ceAcfi" 
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Candlterfa,  t  Kanslsi, 
Cancion,  f.  Gesang',  Lied, 
Cancloncllla,  f.  Liedchen. 
Cancioneador,  in.  Sänge ti 
Liederdichter.  ^ 


halten. 
Canasto,  iat9t}, genug  da- 
von! 

Catta8ton,m.  gro fserKorh. 
Ganä«tro«.m.  Theebüehse 

Cancamo, tn.  Indianisches 
wohlriechendes  Gum- 
mi; grofser  Schiffsha- 
ken t  Block  läit  einem 
Auge. 

Cancamum'a,  f.  s.  mnnria. 
Caucamuaa,  f.  Hinterlist, 
C£acana»  L  .Sühandhank, 
CaiftanOla«  f«  Schlinge; 

Betrug* 
Ciiiicano,  ni.  Engerling. 
CanceJ,  m.  Schrank;  Git- 
•ti  — ,   mitten  dureM   terg  Kabinett;  Spani^ 


llamarae— yfficA^/l^or^  Caiicioneat ,  ed,  singen f 


theilenj  tüchtig  aus 

ßhen. 
Canai,  m.  Meerenge, 
GaaaMda,  a.  ousgekölt 
J».  T. 


sehe  pf^and.  ^ 
Caucelacion ,  canceladura, 


Lieder  machen. 
Canclonerö ,    ta*  Lieder 

Sammlung, 
Canciöfteta,  T.  LMchen, 

CaucioiiK^ta ,  m.  ein  Salt»  . 

gcr;  Liederdichtef. 
Caiicrej»,  f.  s.  canj^reja. 
Caacro,  m.  s.  cancer. 
CandadlDo ,  m,  KoHegt^ 

schlöf sehen. 
Candado,    m*  Vorlef^e- 
schlafs,  echar  6  poner  — 
a  loa  labioa*  schweigen, 
Candifmo ,  fti.  eine  Att 

ßauerntatiz. 
Candar«  o,  verschliefsen, 
Caiidara,  f.  s.  criba. 
Cande^  adj.  weißt,  ^om 

Zucker*, 
Cand^il,  a<!].  n'eifs ^  i'om 


Jiasttren» 


{,   das  Ausstreichen  i    l^uUz^n.  i\xh$i.  f^eifs 


«4 


hrgd. 
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Cancied«,  t  Schäfchen 

Haselrmfthäumen. 
Ctndela,  f.  Licht,  Kerze; 

feuerzumKoeHmn  oder 

Braten;  KastAnienblü'     ,7  V 

the;  die  Neigung  der\  gen,  Huts;  die  Krone 
r,.  L„^  .„  j^r  lA^aae^    eine*  Hirschgeweihes; 


f.end;  au/richtig,  red" 
lieh;  einfältig. 
Candiel,  n.  f^inbräko. 

Candil ,    m.  Oetlampe; 
Rand  eines  dreiechi- 


Zunge  in  der  VKaage 
auf  die  schwere  Seite. 


auf  die  scnwerv  uci^c     *  ••••w.       «    ^.  , 
CandeUbro,  «.  #.  ctntfe- Candilada  ,  f.  Fleck  von 


lero. 

Ctndelada.  £.  etne  Menge 

Lichter,  . 
Candelaria,  f.  hiehtmefs. 
Candelera»  f. 

welche    Lichter  ver- 
Jtaujt,    oder   ia  der 
Kirche  ansteckt* 
Caacleler«EO»m.  einSchJag 

'  mit  «ilM»»  Leuchter; 
grofser  Leuchter. 

Candeleria.  £.  der  Laden 

eines  BiektMiehers, 
Ctndelero,  m.  ein  Leuch- 
teri  Licht  zieher.  poner 
"    ^„  el — ,  zu  hohem  An- 
sehen erheben, 

Candel«ton,  m.  einSehiJp'' 
takel.  —  de  irinqußte, 
das  Vorseitentahel. 
*  Candelica  ,  candelilU  ,  f. 
Lichtehen  >  kleine, 
.ff^achskerze  ,  ein 
Nach  t  Ii  cht;  die  B  l  üthe 
an  Silberpappeln;  eine 
Bougie  gegen  Ferst o- 
vfung  der  Harnrohre 
^candelilla«  fosforicas 

Candellzas,  f.  pl.  ein  Seil, 
dat  durch  die  Schiffs* 
winden  geht» 

Candente,  «dj.  gWtmnd, 
feurig. 

Candlal,  s.  candeal. 

'^^»didamenie,  adv.  auf- 
richtige redlich^  la  uter. 

Candidato,  m.  ein  K^n^ 


einer  Oellampe. 
Candilazo  ,    m.  Schlag^ 
Vf^urf<-mit  dkr  Lampe. 
Candilefa,  t  da*  Oetge- 

fäfs  einer  Lampe, 
Candilejo ,      m.  kleine 
.  Lampe. 

Candilera,  t  Sai^eibaum 

Amvelkraut, 

Can^non.m.gropeLampe, 

Candllero,  m.  Klempner. 
Caqdioia,  f.  Vf^einfäfs- 

cnenf  f^einJtrug. 
Candioiero,  a|.  ein  Käfer 

Böttcher. 
Caudonga,   f.  iferstellte 
Schmeichelei,  Arglist. 
CandonffO,  candonguero, 
m.  Schmeichler;  Fabel, 
Mährchen;  derjenige, 
von  dem  m^m  in 
einer     •  Oesellschaft 
spricht.    <;e(ln   d<»  caii- 
dongo,  6  de  caiidongos, 
sehr  feine  Seide. 
Candonguear*  eojeeher- 

zen^  apafsen. 
Candonguera,  m.  can- 

dongo. 
Candor,  m.  eine  gUnzen- 
de  f^eif*e:Keiiichkeit. 
Candorosü,  a.  unverstellt, 

aufrichtig,  redlich, 
Canecer,  s,  encaneceh 
Cati«ci«ote, 'adf ;  #.  cano. 
Canecillo ,  m.  Kragtteia, 
Sparrenkopf. 


Canelete,  m.  s,  carretel. 
C9ine\on,m. Zimmetbaumt 
eingemachter  od^r 
überzuckerter  Zimmet; 
s.  auch  canaloii.  cane- 
lones,  eine  Art  Peitsche 
mit  Knötchen  an  dien 
Enden. 
Canequi,  m.  Kesselt uch. 
Canez,  caneza,  f.  graue* 
Haar,  < 
CamCor,  m.  »lul  dfanfora,  f* 

Kampher, 
Canforada,  £,  Kam^her» 

pflanze, 
Cange,  m.  TasuehyAu** 

weehselung, 
Cangear,jeo,  auswechseln. 
Ganglion,  m.  tJ  usserei- 
mer  an  einer  t^a**er^ 


4idat  ^^[Caneia,  f.  Schierling.  ^ 

Candidez.  f.  die  PT'eifse;  Canela .  C  Zimmetrinde. 


.  Redlichkeit,  Auf  rieh 
tigkeit;  Einfalt,  Un- 
wissenheit. 
Caadido,  a.  weifs,  glän 


Ia  flor  de  la  ^  der  Kfim 

einer  Sache,  intttj« 
potz  Pfeffer! 
Caaalado,  a.  s.  acanelado. 


Ziehung. 
Cari^^reja,   f.    Gaffel  voit 

einem  Briggscegel. 
Cangrejero,  m.  Krabben^ 

fre*»er, 
Cangrcjo,  m.  Krebs. 
Cangrejuelo  ,  m.  kleiner 

Krebs,  Krabbe.  , 
Cangrena ,  cangrenar, 

gangren. 
Cania,  f.  Eiternessel. 
Canibal,  m.  Kannibal. 
Cmicula,  f.  Hundsstern f 

Art  Haifisch. 
Canicular,  adj.  caniculares, 

(dias)  die  Hunds  tage. 
Caniculo,  a.  hündisch. 
Canif,  m.  Federmetser, 
Canllla,  LArmheiny  Arm- 
röhre,  Schienbein;  der 
Hahn  an  einer  Röhre; 
eine  ff^eberspule,  Röh^ 
'  re  oder  Pf  eife genannt. 
canil1a.de  madera,  de 
hueso    para  texeiores, 
pyeberspuhien.nse  co- 
roo  ana  —  i  de  — ,f  den 
Durchfall  ha  henf  alle* 
i  'on  der  Leber  weg  *a- 

Cauillado,  a.  acanillad«. 
paoo«  canilladoi. 
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*  schlag  auf  das  Bein. 
Caniilera,  f.  Beinni'^tnn^. 
Canillero,  m.  Zapjenioch; 

Zapfenmacher. 
Canime,  in.  ac«jK6'  de  c«« 
nime. 

Canina,  f.  Hundekoth. 
Cauinameute ,    adr.  wü 

fhend,  rasend;  wie  ein 

Staut. 

Canmfro  ,  rfi.  ffnllundef- 
bäum;  dt^r  den  Hunde- 
dreck t  usammenhring  t . 

Caninez,  f.  Haifshunger. 

CaniaOya.  hündisch.  ha;n 
bre  canina,  Heißhunger, 

i    caninos,  Ottern&äline» 

Caniqul,  m»  eäneqoi. 

Canraicr,  cambiar. 

Cano ,  a.  grau,  alt.  hier- 
ba  cana ,  Kreuzkraut, 
Kreuztvurz.  ' 

Canöa,  f.  ein  Kanot. 

Canoada ,  f.  Ewerfuhr. 


sprechung, 

Caiionizaudo ,    m.  einer, 
der  Kanonikus  zu  wer- 
den Hofnuns  hat. 
Canonizar,  o.  neiligspre- 

chen;  gut  heifsen. 
Canoro,  a.  wohlklingend. 
Caiioao,  a.  s,  cano. 
Ganaadamente,  adv.  tastig, 

beschwerlich. 
Can.sadazo ,  a.  lättig^  be- 
schwerlich. ' 
Canjtado,  a.  müde^  matt; 
lästig ,  hesdkwerlieh, 
codaste  cansado. 
Cansamiento,  ra.  und  can- 
5ancio ,  m.  Müdigkeit 
Ermattung. 
Cansaf,  o.  emtuäen, 

lästigen. 
Cansarse,  müde  werden. 
Canseia,  f.  Verdrufs^  iSan- 

geweiie, 
Canso  ,  a.  s,  cansado. 


C  inoero,Tn. /ra?io/f/u/ir<?r.  Canrable,  adj.  singbar. 


CanoiU,  £.  kleiner  Kanot. 
Cinon ,  in.  yartehrift, 
.  JBLfiget;  Liste,  Verzeich- 
nifs;  peistlirhes  Gesetz; 
Schlu/s  einer  Kirchen^ 
Versammlung ;  Zins^ 
MrbEins.  caaone«,^ek>r- 
liehe  Ptechte. 
Canonesa,  f.  Kanonissin. 
Caaoage,  m.  s,  cauoaigo. 
Canon  ^(a,  f.  Kanonikat, 
Canojiial, 'adj.  kanonisch 
Canonicamente»  adr.  ka- 
nonisch. 
Cauonicato^m.  s. canongta 
Canonic^f  a*  kanonisch. 
casa    — JS^onikat- 
hatis. 

Canoniga,  f.  Kanonissin. 


um  irdene  Krüge  dar^ 
auf  a»  eietten. 

Cautarero,  m.  ein  Töpfer, 
der      irdene  Krugs 
macht.  ' 
Caniarataa,  £,  pL  dteklei* 
nen  runden^tmtef  der 

Kajüte. 
Canfanda,  £,  Flieg enkä" 
fer;  spaiUsehe  Fliege» 
Cantarid«,  epohUetie 

Fliege. 
Cantanllo,  Ua,       y  f.  ein 
kleiner.  Krug,  cantaril* 
loa,  Hmbeikraut. 
Caiitarin,  na,  m.  y  f«  Sdn^ 
ger  —  in.         '  > 
Ganrario„  in^,  tpamtche 

Fliege. 
Canrarito,.  m.  cantarltlo. 
Canfaro,  m.  ein  irdener 
Krug;  ein  Topf  ^um 
Loosen,;  ein  gewisese 
yf^eifuiuMß^  alma  d« 
— »,  ein  dummer  TöU 
pel.  Höver  a  canraroa,. 
mit  Mulden  regnen, 
Ganfatris,  f.  Sängerin. 
Gantazo ,  m.  ein  grofser 
Stein;  Schlaga  ff^urf 
damit, 
Canteado «    a^  schräge, 

echief^ 
CanfoIe5,     ra.  gewisse 
Sc  h  i ff  SS  eile  zum  Stauen 
^      dpr  Tonnen^  • 
Lied,  eantarea,  dasho^^Oent«n;t*ei»Steinbruehi 
he  Lied*  G^fttie,  Vtretand.  levan- 

Caarar,   o.   singen,  ruh-     tar    una    — ,  Unruhe* 
men,  lohpreisen.  —  de     Streitigkeiten  erregen' 


Cantada,  f.  Kantate. 
Gantadera,  £.  Sänge/in,.  ' 
Cantado,  m*  Gesang. 

Cantadori  m.  fin  Sänger 
Cantal*»ta,  f.  ein  verwirr- 
tes Geräusch  von  Stim- 
men und  Instrumenten^ 
ein  Possen. 
Gantante,  adj.  singend. 
Gantar,  m,  ein  Gesangs 


plana,  alles  sagen  fvo^l 
man  weifi*  — n  e> 

poPTo,  en  la  ansia  ,  auf 
der  Tortur  bekennen. 
Ganrara,  f.  ein  Trinkmaafs, 


Can<Snigo ,  m.  ein  Xano-     fj^^tinkrug  »  eigentlich 
•  nikus,  cinont^oSt^eker-    ein  gewisse*  J^einge- 
satatt  Feldsalat.  fO'f^,  von  einer  Arab^ti 

Canonisa,  f.  s.  canonesa.  |    o'Jer  8  Azumbres. 
Canoniata»  m.  ein  jLe/irerlCauurcico,  cantarcillo,  m. 

4eskanönischenRechts\   ein  Liedehe^*  ^ 
Cinonizabk«  adj.  heiÜgAOtmtum^  t  ein  Br^j 


de  yeso,  Gypsgrube** 
Gantarifl,^  f.    das  Stein- 
hauen,  Steinschneiden; 
ein  p-yerk  von  Qua-  . 
dersteinen. 
Gancerico,  ni^  Ränftchen, 
Ganiero ,    m.  ein  Steina 
metz  ,  Steinbrecher; 
Fuhrmann  der  Steine 
fährt;  eine  Ecke.  — •  de 
pan,  ein  Rar.ft^  ttne 

MUude  Br4d* 


Digitized  by  Google 


CAN 


Canterao,  m.  eine  gro/se 

£che;  Rinde* 
^Caiiterode,  a.  dichindig. 
Cantia,  f.  s.  quatttta. 
Cant.Cö,  f.  kleiner  Gesang. 

^  «erraud,  JugdUed, , 
Cintico,  m.  Loblied, 
<Canbd«4i  ^«  Menge^Sufn- 
ntfi ;    die  Länge  und^ 
Käri^e  der  Sil(/en. 
Cantiga ,  £.  Gedicht  zum 

Sinken, 
Cantil ,  ra.  stille  Klippe 
Caiitilagua,    f,  i^ufgier' 
JlacUs^ 


dune  um  die  Ecke  ei- 
ner Strafsei  ein  Streich , 
ein  l^ossen. 
Caatoiial,  adj.  los  gobior- 
nos  cantonaies,  die  Kan- 
to  nregierungen* 
Gäntonar,  e,  aeaiitoaar. 
Caiitouarse,  »ich  im  Oe- 

hm  zieren. 
Cantuiieo,  m.  ein  gebier- 

ter  Gang, 
Gantonera ,  f.  «/rt  eiser 
nes  Blecht  womit  man 
die  £<^ken  an  Sc  kr  du 
ken»  Kasten  Oeschlägt; 


Siegeslied, 
Gantor,  ora,  ein  Sänger, 

eine  Sängerin. 
Canion'a  ,  i.  s.  c.iiituria. 
Caiilyiial,  ni,  ein  steini 

ger  Ort  oder  feld.^ 
Caiituexo,  m.  StÖchas. 
Canrmia,    f.    die  rechte 

Art  Zu  singen 
Caiitnsar,  o.  schmetchelß, 

liebkösent  befrügeH, 
Caaucio,  a.  's.  cano 
G^ailtoiies,  In.  pl.  ein  fje 
wisset  SeidenfabrtMit. 
CaSa.  f.  Rohr\  Schilf- 
rQhr;  Mundstück  ^ines 
Llasinsfruments ;  der 
liiUni     am  Getraide, 
wenn  es  nicht  geschnit- 
ten ist ;  der  Arm-  und 
Beinknochen  p  Minen- 

fqng  unter  der  Erde; 


Caaiiiena,  f*   Tanzlied f    wine  Owenhure, 
l^'iegenlißd*  Cantoneroia.  Äldssiggän- 

•Caiitiflo,    m.    ein   Stein-     ger,  Pßastercreler. 

dien,  ira»  cada  — ,  bei  Cäi\l\o\^Q^^l\tTVL.  heidnisches 

jeder  Gelegenheit,  «as- 

|ie  — PJ^inkel- 

i   Schneider,  Nothbehel- 

/er,  Bö n Hase. 
Cfjtumiplora,  i.  ^. garapiäa, 

ein«  Art  kupferner  oder 

^innener  Masche  ^  mit 

einem    fangen  Halse^ 

um  P^'iein  oder  l^as- 
,.§er  dfir^h  £is  anzu/ri* 

sehen  t  f^ßinheoer, 
ich  er. 

CanriiKT,  f.  l^'^einkeller ; 
ii^i^chenhfiller, 

CanlineU,  f.  f.'caniilena. 

Cantiiiero,  m.  ein  Kellner. 

Canlinfl,  f.  Gassenh'ed. 

^antitativo,  a.  haußg  ^  in 
Menge,  sz  quantitativo. 

Can|iEal,.ni.  steiniger  Bo- 
den' 

Canto,  m  ein  Stück  Stein; 

die  Ecke,  Spitze  einer 

Caches  das  Singe%  eir^ 

Gt'sari«,  Toi\,  Melodie} 
>  J)icke ,     D auerhaft if^- 

ksit  r  BanfsscUck  -von 

einem  Brode.   de  — -, 

sclirsigf  schief. 
Cantoii.TTi.  Gegend,  Land- 
•  fchaft,    Kanton;  ein 

PJ'^inkel^  finq  jß,cke. 
Cantonada,  t  die  If^en* 


lölzerne  Rohre  zum 
TVasserpuntpen  s  ^  der 

Schaft  einer  Siiule.  — 

dt»  la  media,  der  Theil 
des  Strumpfs  von  oben 
Ifis  auf  den  Fufs,  — 
del  pufmou,  die  Luft- 
röhre. —  ^el  rimnn, 
das  Hohr  des  Ruders. 

-ar  del  aaclat  ^^f* 
kerseha/t,  — >  M  caSon, 


CAlT 

das  Mundstück  oder 
lange  Feld  einer  Ka- 
none, — *  para  6  'da 
pescar,  Angelruthe.  — 
delaharrena,  der  Schaft 
eines  Bohrers,  —  ea- 
küta,  dänne  Beine, 
Gaüada,  f.  ein  Ort  voller 
Ruhr;  eine  kVusser- 
röhre. 

Ganadicas,  f.  pl.  canadi- 
las,  dimmat.von  cauaüa. 
Ca^alUtoia ,    f.  Kassia, 

Röhrlein-Zimmt. 
Ganafi^tolo  i  f*  Kassien- 
bäum, 

Canaheja»  f.  Gerten-  oder 
Ruthenkraufi  Schier^ 
ling. 

Gaüauierla,  f,  /•  cpHaUeja. 
Canal,  m.  eine  Verzüii» 

nvnc:,  Einfassung  von 
Rohr;   liuhrkorh  zfim 
Fischfang';    ein  Ort, 
dfr  voll  Rohr  stehet f 
Prasse  rgra  b  en, 
Ganaliega ,  f.  d  n  ^  ^  ^  !  h  e. 
Gaiiama,  f.  Steuewerthei' 
lung.  casa  Steuer^ 
haus,  wo  der  ^inneh^ 
mer  wohnt. 
Caaamar  ,  m,  Hanfanker. 
Ca  iamazo,  m.  Pf^erg^  so 
manMss  SUmf  sieht; 
J^inmvand,  BleichtH'^ 
cTir-r.  s.  angul^millas. 
Gauani eno  ,  a,  ganaqierOy 

a.  hänfen. 
Gaiiamera,  f.  EihisehwuirB, 
Ganamie),  ra.  Zuckerrohr, 
CsiTamiz,  m.  Kt^not. 
Canamiza,  f.  Hanfstengel ; 

Seheeße  vom  Hanf. 
Cananno,  m.  Hanf;  bän- 
fentuch;  Srhleuder; 
Netz;  Schijfstau!  See- 
geltuch.  —  de  ja  pi-i- 
mera,  aeguada ,  tercera 
jsuerte.  —  rastrillado  — 
sin  rastrübr  —  pu  cer- 
ro,  pasas  de  Memel. 
aerance. 
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C^fiamon,   m.  Banfsaa- 

men,  4lceyt6  de  caüa- 

mones. 
CaSar,  m.  ein  Ort,  wo 

Rohr  wächst. 
Canareja,  f.  s.  oaoaheja. 
Caüariego,  a.  Felle  der 

Schaafgt  die  auf  dem 

Vf^e^e  sterben. 
Cauarruya ,  f.  Glaskrattt. 
Cauav«ra,  i,  wildes  Rohr. 
CanaTera)*, '     '  ein  Ort^ 

tßo  Schilf  cder  Kohr 

wächst. 
Canaveräzo,  m.  ein  Schlag 

mit  einem  Rohr. 
Caoav«raar,  eo,  »itdcaua- 

verar,  o.  s.  acaoaveiear 
Canaverero ,  m.  der  mit 

Rohr  handelt, 
CaSareria*  £  Itodea,  wo 

man  Rohr  verkauft. 
CaüavPfp ,   m.  ein  kleines 

Messer i  Art  Heuschre- 
cke, 

Caffazo,  m.  ei'it  Sehläff 
mit  einem  Rohr,  dar 
— ,  einem  das  l-J'orc 
im  Munde  ersticken. 
CanerU,f.  ff^auerleitung 
Canerla»  f.  e,  ea&beja. 

C-i5t^ro  ,   ITT.    rj'n  Wf.vrher 


chen.heher  de]  — ,  aus 
der  Quelle  schöpfen.^ 
Canon,  ni.  der 'Lauf  am 

Schiefsgeivehr^  Pjeifc 
einer  Ur^'e!;  eine  Ka- 


none-^ Lauf  von  einem 


se.  —  para  tabaco,  d  ns-m,  ^ 
selbe,   —   dö.  vidrio, 
Glassehmeis.  * 
Caüuto,  m.  Röhre;  Fut^ 
[erttl.   s.  auch  caniila* 
?o.  Schirr/ in  r, . 

Geschofs.  —  de  aytfda,  t^aoba,  caubaiia,  LMalm* 

gonikols,' 
Caos,  m,  s.  clulos.  - 
Caosira  ,  f.  s,  claiisfro. 
Capa,  m.  einx'ierjajsiges 
Amerikanisches  Vfuen 
Capa,  f.  Decke  \  Mantel, 
Deche  in  einem  Berg- 


die   Röhre  ,an  einer 

Spritze.  —  de  cbimi- 
nea ,  die  Röhre  im 
RauclU'ang,(  Blasebalg . 
*—  de  raaiJ,  etcopeta,  pis- 
toU,  Filmen  etc.  %auf. 
csnones  de  eacopeta  »ini- 
dos para  dos  tiros,  dop- 
pelte .  Flinten 'Läufe. 

de  bota  i  la  Ingleaa, 
englische  St ief eis ch  Uf- 
te. —  de  aut»*ojo ,  da  a 
Rohr  eines  'Jüibus.  *— 
para  ents^iTiFederpi^^e, 
Canonada,  f*  Haufen  Ka 

nohen-^  Kanmiade. 
Canon. I/o,  m.  eine grofse 
Kanone  j  ein  Kanonen- 
schufs.     ^    ^  \ 
Canoucico»  canoncito  ^  m. 
kleine  Kanone.  —  do 
hierro  6  acero  para  lla- 
yes;  de  re>ax.ea,  Ühr^ 
schlüsselröhrchen, 
Cauonear,  co,  kanoniren. 


Canilla,  cafiica,!;  ein  klei- 
nes Rohr, 

C»n'A]i\ai[o^ti.dünnbeinig. 

CaQ^IIera,  q  canilleta,  f.  s. 
caaiJlera. 

C^inita,  f.  i.^caSüla, 

Cauiveie,  m.  s.  ri^avpre. 

Caüiza ,  f.  HauJen  Hohr 
od^r  Schilf;  auch  eine 
^rt'  Leinens, 

Cafitso,  m,  eine  von  Kohr 
geßochtene  Hürde. 

Caiio>  m.  ein^  Rühre}  die 
Luftröhrej  ff^asserka- 
n  a  t ,  Pf^assergQise  ; 
JlrJn}  ,  Bohr,  Sten^<'l 
eines  Gewädises.  — 
barquillas«  PJ'affelku- 


mit  der  Angetseiinur.  CaTioivo  ,  m.  Kanonade. 
Cauilavado,  s.  caüil]avado.|Canooera,  i.  eine  Schiefs- 

seharte, 
Canoneria,  .t  Reihß  Or* 

gelpfeifen 
Caüouero,  m*  ein  Kano- 
nier, barca  ^,'  KanO' 
nierschaluppe 
Cantiela,  f.  fueines  Schilf 

odc.r  Rohr.  s.  fallo. 
Caiiuelo,  ni.  kleine  iluhre. 
CaSutazo,  m.  das  Flüstern, 
CaHaiena,  f«  ein  JDiöhren>- 
iverh. 

Caüutero,m,  Futteralma 
eher, 

Canutillo  ,  nt.  Rohrchen ; 

Schfnrh,  Kantilje,  s 


abaloilo,  und  brillo.  — j' 
para  yeicayZunderhüch\ 


werke  \    das  Geßeder 
eines  Vogelf,  Jas  G«- 
sehenk,  das,  man  einem 
Kapitdnmaeht,  Kapp-»^ 
/aken;    ein  Verwand, 
um ,  etwas  zu  bemann 
teln.  —  a^oadera.  Ha» 
ßcninantel.  «o  capa«  o 
tl  < ■  i  I \  ()        — ,  ijfi  Ver- 
trauen,  cttar,  ponetse, 
o  esperai  a  la  — ,  die 
Seegel  so  legen t  da/s 
das  Schißt  fast  immer  ' 
auf    deru^ihcn  Stelle 
bleibt}  die  Gelegenheit 
dbwarten,  ^epte  deca^ 
pa  parda,  Bauern*  ^en- 
\t*        capa  n^'prrri  ,  niir- 
f-erlichey       recji  i  Ziehe 
Leute,  puerio  de  arre- 
bara  capa«,  eine  Gegend, 
wo  der  f^ind  strenge 
wehet;    ein   Ort,  wo 
alles  sehr  the^uer^  ist. 
— >  Ide  nialdade«  ,  de  la-  . 
drones ,  Erzbösewicht, 
■  Erzdich.  tira!  a  iiiio  de 
!a  capa,  einen  warnen. 
traer  &u  capa  en  el  hom- 
bro,  miissig  leben*  to- 
mar  la  capa  de  la  amu- 
ra  de  babor.  ^  de  ea~ 
cotUla^  ' 
Capacear,  ep,  eineh  mit 

dem  Mantel  prügeln. 
C^pncfte,  vn.  Sturm I:  tiuhe. 
Ganacba ,    f.   s.  capacho» 
Körbchen  ;  Kutte.       .  • 


♦  ^ 
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Capacbazo,  m.  Schlag  mit 

.Mikem  Korbe, 
Capach«ro,  tu.  KorPira- 

ger. 

Capachete,  f.  Körbchen. 
papacho,m.  Korb'yNa.cht- 

Capacidad ,    f.  Umfange 

Capaci»iiuo,  a.  Jtenr jähi'g. 
Capadtar.o.  gsichickt  mo- 

eheri. 

Capada»  f.  tvo*  man  in 
dem  Zipfel  eines  Man- 
teU fatS4tuhann.  auch 

C<j  p  II  t]  T- r  t ,  m .  eine  gt'ohe 

Capadella,  i.  wilde  Münze. 

Gapadtila,  m.  Art  Karten- 
spiels, .r. '  chilindrpQ. 

Capado ,  a.  verschnitten. 
caballo  — ,  f^aiiach. 

Capador,  m.  'e/n^r,  der 
Thiere  echneitf^t. 

Capadura ,  f.  das  Ver^ 
schneiden. 

Capapuerco«,  m.  Schwein- 
Schneider, 

Gapar,  o.  verschneiden. 

Caparazon,  m.  eine  Pf  er- 
äedeekei  Uehcrzng 
üher  eine  Chaise» 

Caparilla,  f.      cascari  III. 
»Caparra,  f.  Pfand,  Auf' 
geld.  s.  auch  garrapata. 

Caparrjlla  ,  f.  Bienenlaus. 

C^apanron,  m.  Knespe  ei- 
nes Baums. 

Caparrosa,  f.  Kupferwas- 
ser,  Vitriol. 

Cfipatas,  in.  der  Vorske^ 
her,  Verwalter;  Ober' 
Schäfer. 

Capa? ,  adj.  geräumig, 
weit ;  geschickt. 

Ctpaza,  r.  s.  capacho. 

Capazo,  m.  ein  binsener 
Tragkorb. 

Capazou  ,  m.  Jr  utcerkorb^ 
—  Trog. 

Capcioii  •  ff.  eaptaitt* 


CAP 

Capaonar,  s.  preiider. 
Capcioao,  a.  verfänglich. 
Capeadori  in.  Manteldieb. 
Capeadura,  f.  das  Steh- 

len  der  Mantel, 
Capear,  eo,  s.  ponerse  a 
Ja  capa,  Mäntel  stehlen; 
mit  dem  Mantel  win- 
ken ;  den  Mantel  über 
den  Kdpf  werfen.  — 
eon  ttl  v«]acbo  y  meaana. 
—  con  solo  la  inayor  y 
{rinquetilla,  —  coii  trin 
quete  y  m^sana. 
Capel,       s,  capollo. 
Capela»  f.  Kapellan  ein 

Fixstern. 
Capelardente,   s,  capilla 

ardiente. 
Capeleie,  m.  ein  grofser, 

hoher  Hut. 
Ca  pell  «da,  f.  Riester^  Fli- 
cken am  Schu, 
Capella]i,m.  einKavellän. 
Cape)]  a  nU,  ff.  eineKapelle, 
Capellar  ,     m.  TUmier 

Mantel. 
Capelleya,  f.  kleine  Kutte. 
Capdltna,  f.  Hei/n  oder 
Sfurmhauhe  ;  '  Ueber- 
rock  mit  Kappe. 
Capelo,  m.  Kardmalsl^ut. 
Capeo ,  in.  das  Spielen 
mit  dem  JUßantet  vor 
einem  Stit;r. 
Capeon,  m.  ein  gereizter 
Stier. 

Capero«  m.  «ii»  Kirchen 

diener  mit  Chorröck. 
Caperole.s,  m.  plur.  die 
obersten   Stücke  von 
den  Vor'  und  Minter- 
Steven» 
Capf»rijcera,  caperacillai.f. 

kleine  Kappe. 
Caperuza,  f.  Kappe^  Bau- 

ernmütse, 
Capetuzoa  ;    m.  grofse 

Kappe. 
Capetouea,  in.  p]ur.  die 
Nettonkomsnendem  in 
f^eitindien. 


'    *  CAP: 

Capialzado,  m.  schiefer 
Schwib^Bogen, 

Capichola,   L  - Zeug  zu 

Priesterröcken. 
Capicholado»  a.  solchem 

Zeuge  gleich. 
Capiello ,  m.  s,  %apillo. 
Caplgoi  risia ,  caplgorroiit 
m.    Dickbaigt  /auier 
IJ'unst. 
Capilar,  adj.  haarförnüg, 
Capilla,  f.  Kappe  einet' 
Mantel r  ;  Mönchskap- 
pe i  Kapelle  ;  Hülsen 
von  Bohnen y  Erbsen; 
der  erste  Bogen  ^  den 
ein    Buchdrucker  ab- 
druckt. —  ardiente,  ein 
L.eichengerüste.  -«7  d« 
horno,  die  HSlung  ei" 
nesBackofens.  —  negra» 
eine  Art  Drofsel.  eaUr 
ea  la  — ,  zum  Tode  be* 
reitet  werden* 
C;i;  iJlada»  ff.  was  mast  im 
eine    Estppa  packen^ 
kann. 

Captilar,  o.  Verkappen, 
Capi i ]  e j a,  ff.  kleine  Aappef 
kleine  Kapelle. 

Cap  i  1 1  e|  o ,  m .  Kin  derhn  u  h  - 
chen;  gedrehete  NÜ/^ 
seide. 

Capiller,     capillero«  flU 

Hauskaplan. 
C.ipi]l<na  ,    f.    Nische  in 

einer  yf  'and;  Kappe. 
Capülira»  ff.  s,  capilleja. 
Capillo,  m.  Kinderhaube; 
Kfiputrock;  Vorhaut; 
Pickelhaube ;  Maube 
eines  Falken ;"  Rose»~ 
knospe;   Kappe  T'fjna 
an  Schaan.  —  de  hierro, 
j.  capacefe.  seda  de  todo 
— ,  grobe  Seide. 
Capilludo ,    «.  verkiilitf 

vermummt, 
Capion  df»  popa.  s.  estam-^ 

bor.  — d  e  proa.  s,  estrabe. 
Capirotada,     eine  Krau»  ^ 
t€rbrak4. 
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I     •       -  CAP 

Ci^trote,  m.  ein  Doktor- 
hut; eine  spitze  Bu/j- 
Mdesef   Kappe  eine* 
■  Falken,    tonto  40  — i-, 
Dummkopf. 

Capiroiera,  f.  s,  caperuza. 

Oipir«>t«rd,  m:  TM. 
•nii$  Kappe 

Capisayo,  tu.  Mantelrock. 

Capisayuelo ,  jsx*  Mantel- 
röckehen» 

Capiscol,  m.  Voraofitger. 

f.  Stelle\ 

eines  Vorgängers. 
Capist^rio,  m.  eitie  irdene 

Sehaale,  - 
Capita,  f.  kleiner  ManteL 
Capitacion,  f,  Kopfsteuer, 
Capital,  m.  Kapital, 
Capiul ,  adj.  naupfsäch^ 

lichy  vornehmlich. 
C«^pira]fsTa,  m.  Kapitali't. 
Ctpitalmonte, .  adr.  tödt- 

lieh, 

CapitMi,  n.  Hauptmann^ 
Anführer^  Heerführer. 
—  de  bandftra,  Flagfieii- 
hapitän,  «—  de  ixiaea- 
tniua\  ^nupimann 

•  Shere  Areenat,  —  de 
pagea,  der  erste  Jfchiffr- 


GAF 


CAP 


Capitalacion ,  f.  Vertragy 
Kergtkich^  Kapitula 


zion. 


Ca 


pitulado»  «,  #•  eompen- 

Capuujante,  adj.  der  eine 
Stimme  haMf  Ankläger. 
Capitular;   m;  der  eine 
Stimme  in  einem. 
pitel  hat. 
Capitular,  adj.  was  zu  ei- 
nem StiJ^  oder  Kapi» 
tel  gehört. 
Capitular,  o.  hapituliren 
'Verklagen;  die  tiapitel 
im  Chor  absingen, 
.Ctpi  tu]armeMe,a6T«  ^^{^ks*^ 

mä/sig. 
Capitdico»  zu.  Kapital 
ehen, 

Capitulo,  m.  Kavicel  ei 

nes  Buchs;  Ordenskap  i 
tel;  AnHaße.  — s  matri- 
monialea,  Ekeberedutig. 
dar  an  — einen  Ver^ 
weis  gehen. 
Ca  plan,  m.  eine  jirt  See 
ßscht  (ajellus  moiii«  mi- 

Capnitis,  f.  O/enhrueh; 

Erdrauch, 


junge.  —  de  lampazos/Capnoinante ,      m.  ein 


der  ,  Schißsschw ahber 
lange, 

Capitana,  f.  die  Hauptga- 
leere ;  das  AdmiraiS' 
.*chiff,  ^ 

CapTtanato ,  W.  »n  *  be- 
rühmter F^dherr, 

Cap^TanPnr,  po,  anführen^ 
kommandiren. 

Capitania,  f.  Hauptmanns- 
würde;  Kompagnie. 

Capitel,  m,  SäulenJinduf. 

Cnpi^^I,  rn.  s.  cabildo,  | 

CapiioJio,  m.  das  Kapitol 

Capi'ton,  m.  Käaiing, 


Cnitoao ,  a.  eigensinnigi  paunenmachen. 


Capiiula,  f.  Kapitel  nach 
den  Psalmen  und  Chor- 
fetängen  geleseii 


l/yahrsager  aus  dem 

Capa»  m.  s.  cabo. 
Capolado,  m.  s,  picadillo 
Capoiar ,   o,-  in  Stücken 

hauen. 
Capon,  SB.»  Kapaun, 
Kastrate  :  tanpes 
Schiffstau, Forteurli^n 
—  del«che,  ein  junger 
wohlgemästeter  Ka- 
paun. —  da  gal«ra»  Ga- 
leerenbrod. 
Capona,  f.  ein  Tanz. 
Capoiiadiirar  f*  dai  Ka- 


Caponar»  O^  kapnunerr. 
Caponcillo ,    m.  kleiner 

Kapaun.  ncnmen  f  ics, 

Gapaaara,  I.  e$n  MihmeiA  afc^  einnenm 


staÜ.  e^tarmetido  ea>-^ 
im  Gefänghifs  sitzen, 
Caporal,   m.  Korporal g 

Aufseher. 
Capora  ,  f.  der  Kopf\  dei^r 

Kardendistel. 
Capotage,  m.  #.  ^boRige* 
Capote»  Ä.  Kaputrockm 
dar  — ,  im  Spiel  Ka^ 
pot  machen,  a  mi  ~, 
para   mi   — ,  meiner^ 
Meinung  nach, 
Capoterd,  m«,  Mäntetm^^ 


eher. 


Capotillo,  m.  Mäntelchen, 
Capotia,  m.  dasselbe, 
Gapoton,  in.  Reisemantei» 
Capotndo,  a.  m nrn'sch. 
Gapre,  va.  Seeräul^er^&a» 
perschiff,  ^ 
Caprere,  m.  loa^capravaa 
y  apeos,  que  ser^qni^^ 
ren,  s.  apeo.  ' 
Capricho,  m.  Kigentinn^ 

brüte.  . 
Caprichotfamente,  ndr, 

gensinnig.  > 
Ca|:  Y\c\\osOf9i,eigensinnig,. 
Caprichodo.a.  hartnackig, 
Capricornio,  m.  der  Stein* 
h  o  r  ^ ,  Ifi/n  m  eis  zeich  en; 
ein  Hahnrei,  escarabajo 
— ,  Holzkäfer.  ' 
Capfino,  a.  t.  cabrnno« 
Capsario,  m.  Bademeister, 
Capsula,  f.  Kapsel.  —  d» 
tortuga,  Schildpatt,  ^ 
Captar,  o,  durch  LiebhO" 
sungen  gewinnen^  ein^ 

nrhmen. 
<"apraiorio  ,    a.  •verfäng- 
lich, verführerisch, 
Cantener,  t<*ngo,  erhalten^ 

beschirmen. 
CaptivafJamente  ,  *adY.  iig 
Gefangenschaft.     ^  ^ 
Captivado,  a.  gefangen.  , 
Captivador^  m.  der  Jeman^. 

den  gefahgen  nimmt. 
Captlvar  ,     o.  gefangen 
nehmen  ;  fesseln ,  für 
an* 


I  • 
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^CaptiTerio,  tu.  und 
'Caplividad»  Oe/ang^m^ 

Schaft. 
Captivü,  m.  Grf unwerter. 
Cdütui  ,    in.  Seeräuber, 

Aaper, 

murtff, 

Captuiar»  o.  in  Kerhaft 

nehmen ;  kapern, 
Capucha,  f.  ein  Zirkum^ 

ßex\  (")  die  Kappe  an 
einem  Frauenmante^ 

Cauuchiilu ;  m.  kleiner 
iLohon» 

Capuclliaa»  f.  Kapuziner- 
nonne', f^este;  Naseur- 
$iu/n.  cajpucliina«!  J^a- 
pusinerbiumen* 

Capitchino,  m.  Kapuziner 

Capticho.  m.  Monchtkap" 
pc;  hokon 

Capulliio,  m.  kleiner  Ko- 

Captfllo,  m.  Kokon;  Kap- 
pel um  die  Baumwolle; 
■  jLic/ieikapsel;  f^orhaut. 
aeJft  de  —  ,  Floretsetde, 

Caput  mortumn,  m.  (laf.) 
Todtenkapf  in  der 
Chemie: 

Capuz,  m.  Trauermantel, 


Caiabeloa»  m.  Karavelle. 

Caiabina,  f.  7\  ar:2J'inrr.  — 
rajada,  ein  ^tzo,:^cner. 

Carabiuazo ,  in.  öclUag, 
Stöfs  mij^  dem  Kara- 
biner. 

Carabinero,  m.  ,&arabi- 
nier. 

Carabo,  iti.  #.  caraba,  ein 

Feldkäfer, 
Caraca ,  it.  eine  Karacke. 

Schiff. 
CdracU«,  m.  eine  Krartk- 

heii  der  Kämmei  in 

Peru, 

Caracta,  o  caranefa,  £.  x. 

balaamina. 
Caracoa,  f.  MndischeeJBoot. 
Car^icol ,    m.  Schnecke^ 

Pf'^indeltreppe ;  T'T^ir- 
beUanz;  eine  Schweri- 
kune  des  Vjcrdes.  — 
«oloado ,  Bernhards 
kreb^.  —  baboso  ,  die 
Schnecke     mii  dem 
Mause. 
Garacola,  f.  Seemusehel, 
Caiacolear,  eo,  ein  Pferd 

im  Kreise  drehen. 
CM:acüleio,  Qt.  x*  caraco> 
Jillo. 


Car,f.^.eara,4l4Mamrtfiv^«'CaracoIero,  m.  Muscheid 


Stück  von  der  Raa  ei- 
ner Galeere,  car,  J^djr. 
,  denn, 

Cara,  f.  Oetichiy  die  rech- 
te Seite  einee  Tuches. 

—  dftcarion,  rundliches 
Gesicht.  —  de  domiiigo, 
'glattes  Gesicht.  —  de 
pascua  o  de  risa^ freund 
iiches  Gesicht.  —  »Je 
diüs,  Brod.  —  de  palo, 
ö  de  coJeto,  6  dt?  va 

Siata,  unverschämter 
ensch.  hombro  de  dos 
r.iras,  falscher  Mensch 


hündler. 
CaiacoliJ!a,f,t5rÄnerJcÄe«. 
Caracoliilo,  caracolito»  ni. 
hieine  Schnecke  i  eine 
weifse  und  blaueBlume, 


Ciraetertaar,  o.  hwdkte^ 

risiren, 

CarncufVio,  a.  braun. 
Caradeiante,   ad^  nach 

Carado,  a.  nutsehend* 
Caragoio»  m*"  dietehe^nr» 

ee  Schnecke. 

Carajo,  m.  da*  männli- 
che Glied, 

Caramal ,  m.  Tintenfiteh<, 

r  ir  niaiiclion ,  m.  t,  et» 
Tiiaraiichoii, 

Cüianiba,  uiterj.  po^tat^ 
send!  der* Henker! 

GarambanadOt  a.  gefroren. 

CfU'ambauo,  m.  Eisznr fen. 

Carambola,  f.  K^^ramboicp 
Karamboinsche, 

Canmedia,  £  ArtSchne*^ 
cken, 

Caramel,  m.  ArtSardeUen. 
Caiainela,  f.  Art  kleiner 

Fitten,  V 
Caramelo,  m.  Huttenkk^. 

chen. 

Caramenre,  adv*  theuer, 
Caranuello,  m.  eine  hohe 
Haube, 

Caraniilla,  f.  Mngnetstein. 
Caram'ülar,  o.  auf  dem  ca- 

ramiljo  spielen. 
Garamilletaa ,  f. .  plor.  e, 
Uare«. 

CaramlJlo,  m.  eine  kleine 
Flöte ,       Flaschenet ; 
Zankt  Streit, 
Caramu^,  m,Seeteh  necke. 


in  der  Levante. 
Carabe,  m.  J$emtte$n,  A- 
^atetein. 


barrena  de  — ,  Kaum-  Caiamuzal ,  m.  Art  tür-' 


nadel.  fondo  de  , 
Muschelgrund  in  der 
See, 

Cardcon,  m.  leichter^ 

Sc/iiffe 
Cdiicter,    ra.  Karakter, 
Kennzeichen;  /ede  Fi' 

gur  ;  Schriftzeich en 
ßuchstal"^:  Ehrentitel 


Caraba  ,  f.  grofses  Schiff  Caractetisücamenie  ,  «dv. 


karakteristitch, 
Garacrerlatico ,  dns 
feHt, 


kischer  ^  Kaufft^rtei' 
schiffe, 
Carancat,  f.  plor.  jfaist 

band  mit  Stacheln., 
Carantamaula«  f.  ßlaske. 
Carautoua,  f.  grafsliche 
Matkef  ein  atteSf  häfi» 
lichcs  PP^eih,  . 
Caraiiton^^ro  ,      n,  ein' 

Schmeichler. 
Cara'ntulas,  f.  pl.  s,  cara- 
tulaa. 

CaraSa,  F.  ein  fette*,  o- 

lieh' 
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lichtes  Marz.   s.  ralz 
gbma  «— ,  Karenya 

fummi.  el  arbol  carana 
e  Mdlambn,  der  Kot- 
fiarilla-Mau  m. 
CUiraoa ,  m.  lfa^;elproBe, 
Carapiiza,  f.  s.  caperu/.a. 
Cai  atuhi,  f.  Maske 'f  häfs^ 

liches  Gesteht. 
Caratular,  o.  maskiren, 
Caratulero,'  m.  Xashen»' 

Händler. 
C«ratir,  m.  raraos, 
Carav«,  f.  eine  Ziuammen- 
kunft  '»on  Bautm  «n 
^«n  Feiertagen*. 
Caravana,  f.  Kara-rcnc. 
Caravea,  f.  Feläkurnme^. 
Caravera,  f.  Hure. 
CaraT«ro,  nt.  M&fsiggän- 
ger. 

Caray,  in.  s.  cavej. 
C^raza,  f.  breites  Gesicht, 
Cirbaso,  n.  jirt  kostba" 
rwLeinevpandgSchiffs' 

seef^el. 

Carbon,  m.  Äo/i/e. — para  Vertiefung. 

dibuxar,  Reifskohle.      Carcavuezo ,     m.  da*'- 
Carbonada,  f.  hofsbraten.  selh€» 
Cai  !>onadi1Ia  ,   f.  kUiner  Cnroax,  m.  Köcherg  G#- 


Rofsh  raten. 
Carbonar,  o.  mit  Kohlen 

schwärzen* 
Carbonate,  m.  ana  lexia 
fiia  de  carbonate  de  scsa. 
Carboncillo,ni.A«//>AoA/«. 
Cai4>oncel ,  m.  s.  carbuu- 
culo. 

Ca rb  o  n  p .1 T' ,       ,  Kohlen 

brennen 
Carbonera,f.  Meiler;  Aoh-i 

ImthMmnUr,  som  — , 

Brandfuchs. 
Caiboncrfa,   f.  KoKUn- 

hutte. 

Carbonero ,  m*  Kohlen 
Händler  $  Kohlenhren 

ner,  — l|^<^n^vp\v .  Heine 
Kohlenmeisse.  arre  de 
\— ,  Kohlenbrennerej. 
Carb^Bicoy'  a*  Aciclo 
KohUnsämre, 


CkH  CHK 

Carbonizar,  o,  eu  Kohlen 

brennen, 
Carbunclo,  m.  Karfunkel'- 

stein;  Pestbeule. 
Carbunco,  in.  carbuuculo, 

s,  carbnnclo. 
Carbuncoso  ,  a.  ^rschwä' 

rig  ,  voll  Beulen. 
Carbuncula,  f.  s.  cai  bunclo 
Carcajäda,  f.  lautes  Ge- 
lächter, 
Carcajear,  eo,  auavellgm 

Halse  lachen. 
Carcanai,  carcanar,carcauo, 
in,  e»  calcauaf,  Fersen. 
Carcaaö»  m.  Farrenkraut. 
Carcariaa,  m.  atttfA  caa— ,f  dätschen-AJ 


Carcojner,  o.  fressen,  fta- 
gen, 

Carcomerse,  wurmstichig 
werden ;  sich  grämen, 
abhärni,er^, 
Carcomido',  a.  von  Vf^ü^ 

mem  versieget, 
CarcoTTiiento.t  a.  wurnu 

sUclu'g. 
Caiiia,  i.  DistelLopf;  Di- 
stelkaräätsche;  kleines 
dreiru/ierii^es  Schiff  g  * 
strenger  yeriveis.  — 
para  cardar  Jana,  pT'^itl- 
iett' Kardätsche,  fabri- 
canles  de  cordas  ,•  Äi*r~ 
ar,':  er 

Cardada,  f.  dm  Karnnten 

der  IVolle. 
Card  Ado,  19.  Vorrath  ge^ 

kämmt  er  i^'^olle. 
Cardador ,    m.  /^'o//*a- 

kämmer, 
Cardadnra,  f.  dns  ff^ol" 
lenkämmen. 


Jfayßsch. 
Carcäsa,  f.  Karkasse;  Feu- 
erkugel. 
Ca'rcaya,  f.  Grab;  Graben. 
Carcavear,  eo,  graben. 
Carcavera,  f.  puta.  a.  ca- 

rav^a. 
Cdlrcavo»  m„Magenhöle. 

Carcavon  ,    m.  ^chlund,\Cti^<\»i'^^a^rn\)Te^Vi,s, 

d*J  U  carda. 
Cardamantica  ,  f.  GaUch- 

blume. 
Cardamina,  f.  dasselbe. 
Cardaniomo ,  m.  JLarda- 

momen, 
Cardania,  m*  UedeHicher 

Mensch, 
Card  r,    o.    die    7 Trolle 

reinigen^  kämmen, 
Cardeual,  m.  Strieme*  am 
Leibe  g  ein  Vogels  ttu- 
niPros  cardcnaltvs,  Kar- 
dinalzahlen.  cardena- 
lea,  s,  caserlllos. 
Cardenalato,  te.  Kardi' 

nah  würde, 

Cai   'i^^ilazgo »  in*  das*- 

selbe. 
CardenaHa.f.  das  reibe. 
Cardenalicio,  ia»  zur  Kar- 
din a  Is  w ürd e    ^  c  h  <">  ri^ . 
ca  p  e  I  a  — ,  Kard  in  a  Is  h  t . 
Cardeucha,  f.  Kardeadi- 

stetg  Karddtsehe, 
Ctfdtadialt  m,  ein  Ort, 
»5 


sah  meide 
Carcaxej  m.  dasselbe. 
Carcel,   c.  Gefängnifs; 
Reifzange  der  Bötti- 
cher;  Formrahm  in  der 
Buchdruckerei. 
Carcelage ,    in.  Karzer- 
Geld. 

Carceleia,  f,  s.  fianlfe. 
Carcel«ria,  f.  Gcfängntjs 
Carceiero  ,  4  m.  Kerker-, 

meister, 
Cartera^e,  m. »,  carcelaf^e 
Carcftrar,  o.  s,  encarcfilai 
Carcheaiat  f.  carchesio,  m. 
Gefäfs  öhenweit^  und 
in  der  Mitte  eng. 
Carcoa,  f.  Indische  Fei uke. 
Carcola,  f.  Tritt  am  ff^e-' 
bvrstulU.  ^ 

Carcoma,  f.  Botswurm  g 
\'  fVi^rmmehl,, 


1 
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fvo  vißU  Disteln  flach- 
ten, 

Card«mce»  et,  hupfe rfar- 
hig- 

CtrdeiiiTIo,  m.  Grünspan. 
Cardeno,  a.  violet}  braun 

und  blau, 
Ctrdefo,  n^Kd^dätsehen- 

m  ach  er, 
CavrlUca,  t,  Herzgespann- 
kraut. 

CardiacA     «»JA  ttersen 
gehörig.  '  medicamento 

—  ,  Hertens arzne i . 
Cai^ia1g(a,  f.  Magenwehe 

Cardialg'co.     a.  diese 

KrafMieit  betreffend. 
Cardi- o,  m.  Heine  DistcL 
Card  i  1 1  e  j  o  ,m.  A/ÄiVi  e/>/.>  fei. 
Cardillo,  m.  Zwergäistel, 
Goiddietelß  kleine  Kar- 
dätsche. 
Cardinal,  adj.  hauptsäch 
lieh,    vient^s  — ,  die 
vier  Hauptwinde,  * 
Ca^diaalia,  t  Kardinal' 

hlume. 
Cardin^*,  m.*.  qa'clo.  cär- 
.  dine«,  die  J^eltpoU 
'Cardio,  m.  Serzmusdkel, 
Cardita,  f-  hUine  Brigan- 
tine. 

Cardizal,  in.  eij^  Ort,  wo 
wele  Die^elh  «vacAj^is 

Cardo/m.  das  Mittelste 

'  in    einigen  PßanT.pn, 
als  Artischocken;  Spa- 
ftischer  Karden;  Dietel. 
•«i-borri<jueno,  j4ckerdi- 
eteltSaberdistel. — ^cor- 
re<for  ,  Brachendistel, 
KrauJdistel,   —  hnso, 
Wilder  Soff  ran,  — San- 
to, ö  bendito,  6  lechero, 
6     ]p  hsr,  Kardobe- 
nedikten,     —    serero , 
Schwammdistel. — Ma- 
%  Tia,   lHariendistel.  — 
'^Vfn^ÄoY^Pf^eberdistcl. 

Cardo,  a,  boshaft  arg- 
listig, 

Gtrdon,  m,  gro/se  Disielf, 


Kardätsdhe,  «r-de  co-*Carey,  m.  Muschely  Kav^ 
cbiqUla ,     Kochenille-\    ris^  Schnukeakopf, 
pflante,        cabeüPido,ICaresa,  f.  e,  carestU. 

Igeldistel,  — para  per-!Carga  ,  f.  ßi'rJe  ,  Lastf 

Amt  y  GeschäJ  te  ;  La- 
dung  des  Geschützes; 


char.      para  aömbrejros 
y  pano. 
Cardpiicbo,  m.  para  pey- 
nar  panos  y  sombreros. 
Cardoncilio»  m.  Qolddi 
stel. 

Carducl^,  f.  J^vlUnkar-i 

dätsche, 
Cardume,  cardumen,  m. 

ein  Haufen  f-'/sche. 
Cardu^a,  f.  IKoLictikar 

dätsche, 
Carduzador,  Hl*  f^^oUen 

kämmer. 
Carduzal,   m.   Ort,  der 

voll  Disteln  stehet, 
Cardular  ,  u.  J T'o II e  käm- 
men, kii rdfitschenf  zer^ 
kratzen 
Carear,  eo,  konfrontiren; 

vergleichen 
Carearse,  JxrÄ  ansehen; 
sich  mit  eiacnf  unter 
halten.  , 
Carecer,  ezqo,  nicht  ha- 

ieut  mangeisi»  . 
Carecienr<»,ad).  mangelnd. 
Carecimieato,  m.  Mängel. 
Garena,  f.  der  Boden  des 

Schiffs;  Kalfatern, 
Carenar,  o.  kielholen. 

f.  Mangel^ 
Jüiirftigkeit 
Carenero  ,  m.  Kalfater- 
platz, Schiffrwerft, 
Cai  enas,  f.  pl.  wilde  Ka- 

stanien-Art, 
Careo,  m.  Vergleichung. 
renir  al  -r-,  konfron- 
tirt  werden. 
Carero,  ra «  der  theuer 

verkauf, 
Caresria.  careza,  f.  Jheu^ 

rangt  Mangel 
C'irefa,  f.  31aske. 


ung 

Ladung  eines  Schiffs; 
Frachtmaafs  iton  vier 

Fanegas  ;  T^-^einmaafs  ' 
von  12  aiTobas,  oder 
x6  corianes ,    oder  »32 
quar|eras.Oi/«r  I2Q  quarr 
tiilos  calalaiK^s. 
Oaii^ada,  f.  Ladunr.       '  " 
Cdr^addjneiile,adv..fr/i>*'Är.  . 
Cargader«,  f.  Schiffswinm' 
de  f   J^irbel ,    woran  ^ 
man   die    Set  gel  auf 
und  ab  läfst.  cargadj»- 
rat  del  raccafciehto,  diie 
Aufheber  des  Racks, 
Carf,'adero,  m.   Ort  zum 
Laden   und  Aasladen 
der  {haaren, 
Cargadi)Ia,f.  kteineSchuU»  ' 
Cargac^i/o  ,    a.   was  s£dh 

leicht  laden  läfst. 
Carjgado ,  m.  Art  Tanjs 

^Schritte, 
Cargado,  a.  voll,  belastet, 
—  de  e^paldas,  breit- 
schulterig.  cai^ada,ei/<e 
schwangere  Frau. 
Car^ador,  m.  Aufiader^ 
Packtra^er;Ka  rgadör^ 
Ladeschaufel  der  Ka^ 
none. 

Carbadura,  f.  das  Beladen, 
Cargamento,  cargaraiento« 

m.  Schiffs^ Ladung. 
Cargar,  o.  aufladen,  auf- 
packen,  VJ'^aaren  "ver- 
laden ;  belasten  ,  he^ 
schweren ;  anklager^ 
ein  Schief  gewehr  la- 
den; auf  einen  losge- 
hen, — •  ceuao  ,  einen 
Ethzins  auflegen.  —  da 
laotero,  sich  betrinken 


Careto,  ü.Fferdmitwei-  CdiT^diYse,  sich  nach  einer 
fsem  Vorderkopf,      ,^  \    Seite  legen^  hinneigen 
Carex,  m.  Kiedgras,     '  \  sieh  ke^den,  keiasten 
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Canjtson,  m,  SMjf4m' 

JSmgS  Schwere  d ^  ?  Ko 
pfcs;  eineerofseiiJe'ti^e. 

CArgo.m .  ^chiffs-Ladunß! 
■  yerbinjiicnketi;  Amt; 
jiuftrag  ;  Verantwor- 
tung; Anklaget  Beschul- 
dif^ung.  a  lodo  — ,  aus 
allen  Kräften,  a  mi  — , 
auf  mein  Pf^ort,  de 
eckociencia,  Gm^i$t€n$ 
Sache. 

Cargoso,  a.  lästig. 

Cirgno ,       j^.  cai  gazon. 

Carffoeno,  m.  ^.  cargoCo. 

Carguero,  a.  belastet. 

Carguilia,  f.  carguit»^  f. 
leichte  La^t. 

Frarhi, 
Car^uito,  a*  Heimo 
dung. 


Cirieiotiiiittit«,  aüv,  UeS^ 
kosend. 

«•.jCaricioso,  b.  Üchkosend 
Caricuerdo,  a.  mit  klugem 

Gestohi.  ' 
Caridad,    f.  ^rittUche 
Liebe.  i 
Carldoliente,  a d J .  m/f  f ra**- 
rigem  Gejic/it.  . 
so,  a.  caHratiTo. 
Cariescrilo',  a.  gestreifte 

Melone. 
Canexento,  «,  mtf  uncer- 

sehdmtem  >  Qesicht, 
Garifruncido,  a.  mit  rung- 
lichtem Gesicht. 
Cari^ordo,  a.  dickhärl:/^. 
Canhdi  to ,    carifar  to ,  n. 
pausbäckig. 


Gariacedo,  a .  ßnster,  sauer 

aussehend. 
Ciriacoiilecido  ,    a.  i^er 

driefslioli,  traurig. 
Cariacuchillado  *    a.  ^  der 

eine  Schmarre  in  dew^ 

Gesichte  hat 
C^iaguileHo,na,Äa^<  cÄf  ^- 

n&sig^ 
Cariampollado,  a.  ^nd 


Gartota,  t  EMfdiU^  Mär- 

würz. 

Caripriiulo  ,  a.  dumm^  el^ 

bern  aussehend*  , 
Cariraido,a.  unverschämt. 
Cariredoqd«,  a*  n^t  ram- 
dem  Gesicht,  * 
Caris/'a,  f.  Karnsey, 
CdiiMinamente,  adr.  sehr 

lieh,  ' 
Cariaimcr,  a,  dasselbe. 
Caritma ,    i.  GesQhenk/ 

Gabe. 
Carlstia,  f.  s,  carestta. 
Carita,  f,  kleines  Gesicht. 
CariratPrcf  ,  m.  eine  ehe- 
malige geistliche  Be- 
dienuttg  in  der  Sar0^ 
gosser.  Kirche. 


Carilargo,  a.  mit  langem 
Gesiüht. 

Car!a,^f.  Fu/sgestelle.     tCarilocio ,  i.  mit  glän 


Carijusio,  ».scheinheilig.  Caritatiynnente,  adr.tieB»^* 

reichy^itleidig. 
Garicatita,   a«  liebreich, 


-endem  Gesicht. 

Carilnenf^o,       r.'car  i!ir£jc). 
Cariila,  i'.  kleines  Gesicht; 
eine  blecherne  Maske: 
eine  silberne  I^ünsei 
s.  auch  plana. 
Garilleuo  »  a.  mit  vollem 

Gesicht. 
Carima,  f.  Wei/ier  Sago, 
s.  tapioca. 


Cariampollar ,  adj.  dick' Carima rÄlcnto,  a*  mit  ha 

bäckig.      '     -     "  ' 
Cariancho ,    cha ,  das- 
selbe. ^ 
Cariac^uito,  m.  s.  Rorf. 
Cartafjde,  f.  Lastträger, 
Therme  in   der  Bau- 
Jumst.  *  , 
GarlbaiMr»  canbe»  m,  JQ»r 
nibal. 

i^ibdis,  £.  ein  Meerstru' 

.  del.  dar  eo  Scilabuyaiido 
de  — ,  aus  dem  liegen 
in  die  Trau  je  l.ornrnen. 

Caribobo ,  a.  mit  einfäl- 
tigem Gßsicht. 

Carica^f.  s,  jndia  de  ear«t». 


gerern  Gesicht. 
Cannegfro ,  a.  mit  brau 

nem  Gesichte 
Carinimfo ,    a.   mit  wei 

hl  sehe  m  Gesicht. 
Carmaua  ,  f.  Art  Haube 

äer  BrodfreiheK 
iE^orinoi  IQ*  Tf^ohlwollen, 
Cariuosamente,  adv.  lieb- 

kosehdt  zärtlich. 
Carinosr^tmamente ,  adv. 

sehr  zärtlich. 
Gari  n  o.^isiqiLO,a*  sehrJtSrt- 
lich . 

Cariuoso ,  a,  liebkosend^ 
£ärttich. 


ivöhlthdtiffi 
CaT'\z,m.S.A,^mnj  cer- 

rado.  — con  inare|ada  y 
.   el  cariz  aapBamenie  car- 

gadu. 

Carlan,  m.  eine  öhrigleit- 

liche  Person, 
Carlanca,  f.  eisernem  Hals- 
band   mit  Scuvheln^ 
^aske,  Fentellung. 
Garlania,  t.  die  Stelle  ei-* 

nes  Karjan. 
Catlaxa,  f.  ein  Krauts  da4 
zum  Futter  gut  ist.  t. 
cairizo. 
Garlear,  eo»  keurhrn. 
Carlin  ,  m.  eine  gewiss^ 
silberne  Münze^ 
4Car]fi}a,  t  -weifse  Dtstel^ 
auch  Eberwurz. 
Carli'nga,    f.    der  Kiel- 
schwinn  oder  das  S/^ur, 
oder  der  Balken  äher 
dem  Kiel,  worauf  der 
Mast  befestiget  is^.-^ 


Cärteia,   t.  LiebkosungsjCärloHO,      von  FaiUnifs 
Theuruag^  Bohw.      |  ""angefiWfn. 


del  palo  naayor 


das 


> 


grofse Mastspur.  del, 
trinquete,rf<wi'otfÄmtf*^- 
spur.  —  del  cabreatant^ 
das  Gaagspillspur. 
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CarloTingios,  m.  pl.  Kar- 

Carmel,  m.  hangwege- 
rieh, 

Carmel  to,  m.  Karmeli' 
termönch, 

Carmeliuiio,  i«  zum  Kar- 
meiittrordert  gehörig. 

Carmen,  m.  der  Karme- 
liter o  rden;einG  cu!  ivhc. 

gekämmte  BaumwoHe. 
Carmenador*  m«  ff^oU- 

kam  fiter, 
Carnieua<lura,f.  äasH^oll- 

kammen, 
Camidnai  ,  o.  Tf^oUe  läm- 

'fi-'i,  kardätschen. 
'Carnifsi,  ö  carme.sin,  adj. 

karmesin  ,  harmesin- 

rofh. 

Garmin,  m.  Karmin;  wilde 
Rase.  —  l)axo,  Karmin 
aus  Qips  und  Koche- 
nilU*  ^  fino «  Karmin 


CAK 

CarnaTal,  in.  Fastenzeit.  ' 

Cailiaza ,  f,  die  umge- 
tvandte  Seite  der  Bläu-' 
tey  die  nicht  bereitet 
wirrl ;  Leimleder ,  ^-/i»- 
J'all  idm  Leder;  eine 

frofse  Menge  fleisch 
ei  einem  Mahl. 
Carnp,  f.  Fleisch;  J'feiich, 
Sinnlichkeit.  —  inoiiiid, 
Mumie,   •v»  acecinada, 
ei  ngepö  ekelt  Fleisch. 
—  salada,  gesalzen.  •— 
aliumada.  —  fresca. 
curada.       ea  jaraoaes. 
abrir  1a«  curnes,  v«r- 
wunden.  echar  carnet, 
Jett  werden,  en  carnes, 
nackend,  ser  uiia  y 
ein  Herz  und  eine  See- 
le seyn. 
Carnccerik»   f.   #•  carni- 
ren'a. 

jCarnecica  ,  carnecilia ,  f. 
zetrtes  ^eisoh. 


aut  Kochenille  und  y4-'GaT»emo]a,  f.  eintunfÖr- 


Jann,  — dereiHia  n  <;va- 
nito  aiiper>or  deiioiaa- 
— >  u  extracio  de  pjlo 
ürasil.      dicbo  ex- 
tra cfo  (te  cochinilla»  — 

Caifipriar,  o.  s.  expeler. 
CarmonA,  f.  s,  unter  cnrio. 
Carmoai,  m.  ^«  carmesl. 
Ca>M3rero,    m.    gleise  h- 

/re'^fer.       *  * 
Camtcha ,  f.  ein  todtes 

Thier^  Luder. 
GarnacioQ»  {„Fleisch färbe. 
Gartiada,  f.  Lnchsprise. 
Carnage,  m.  Pokeljleisch; 

JilutbaJ. 
Carnal ,  ad|.  fleitehiich^ 

sinnh'rh.  hermano«;  — , 

leil'Uclie  Bruder,  5iih.it. 

dieZeit,  da  manFleisch 

ißt. 

Cariialidad,  t  Sinnlich- 
keit. 

Caruahaeiite,  adv.  auf  eine 
j^eisehllehe  wAt. 


tnifie  Flcischmaest  'von 
Geburt. 
Caraeo,  a.  was  vonFteisch 

ist.  * 
Cai  nprnda,  (,  €ine  Heerde 

Harnjn  cl. 
Camera^^e ,  m,  Hammel' 

geia.  , 
Carnerario,     Ol.  Grab; 

Grube. 
Curuei  ear,  eo,  einen  Scha- 
den ,  den  die  Hdmmel 
gemacl^  1uthen\  hm* 
Strafen 
C^rnerero,  m.  xSrhan  fhirt. 
Carneril ,  adj.  dem  Ham- 

mel  eigen. 
tlarnero ,  m.  Hammr!; 
Schöpfen-  oder  Ilam- 
melßeisch ;  der  PJ^id- 
der ,  des  Tkierkreises } 
ein  Sturmbock,  Kriegs- 
werkzeug der  Alten  ; 
ein  Begräbnifsplatz., 
Beinhaus^  — •  adalid,^ 


CAR 

pf^idder.  —  de  tlerri, 
Kameelziege.  echai  lo  al 
eine  Skche  ver^ 
^e^sen.  .  ^ 
Carneruiio,  a.  zu  einem 
Hammel,  pj^idder  ge- 
hörig. 

Carnesi(^Iendas,  f.  pl.  di0 
letzten  Tage  des  Kar- 
nevals, 1-astnacht,  mär- 
te» de  — ,  Aschermit' 
te  Wochen.  ^ 
Carntcf»rn  ,  f.  groftkt- 
Fleischtopf. 

Carniceria,  t.  Fleischbank, 
Fieischecharren,  Metz» 
gerh  a  nd  werk;  Blutbai» 

Carn  iceril,  adj,  was  zum 
Metzgez     oder  zur 
Fleischbank  gehöre 
Caniicero  ,  .m.  Metzgetf 

Ffeisclier;  Ort  h'o  da9 
xScIilacUtvieJi  weidet. 
Carnicero,  TA^ßeischfreS" 
send^blutdOrstig,  graum 
sam, 

Carnicol ,  m.  die  Klaue 
von  Thier  en  mit  gc 
spaltenen  Püfsen, 

Canu'voro,   ra,  •  ßeitek^ 

fressend. 
CariM  /  1,  f.  das  Zerstucken 
*  des  Fleisches;  Fleisch 

von  einem  Aas.  ^ 
Carnosidad ,  f.  ßeischigm 
G esch  tv u Istg  unmdftiga 
Fettigkeit^. 
Garnof o  i      cffimvdo ,  |a. 

fleiechig, 
CarOi  n    chruer,  lieh,  lo 
,    im    Scherz  ,  der 
ll^eiii.  hacer  el — ydie 
Seegelstange  von  einer 
Seite  9ur  andern  wen* 

den. 

Carobo,  m.  Art  von  tür^ 

kieehem  ^Hiffe, 
Caroca ,     f.  veretelUm 

Schmeichelei. 
Carocha,  f.  Ey  der  Bie- 
nenkönigin. 


heithamm^.  ^eateroJCaroc^af,  o.  diß  SatuiM' 
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eyer  ausbriitmn^  von 
Bienen» 
Carola«,  m*  eine  M&mze. 

Caroaa,  f.  die  Haut  des 

Pferdes  auf  dem  Ru- 
cken oder  Vorder^e- 
ienke. 

Caronada,  £»  KoFonade. 

Carotioso  ,  V..  g^drOcAft 
i'ori  f^prderi. 

Caioouej  u  ,  ra  ,  schmei- 
chelhafte Ueifkosend, 

Cfttotldait,  carotide«,  f. 

Put^'ilt'r,  JTauptader. 
Carouba,  t.  eine  Alf^ieri' 

tche  Münze. 
Carozo,  in.  Kerngehäuse. 

Ca  r p  .  f •  ''Pf^' '  '  '^^'^ ^ 
PKeint rauhen  ai^  ei- 
nem Stengel, 

Carpanel,  *,  apainelado. 

Carpe,'  m.  Hainbuche. 

Carpedal ,  m.  Üaiit^  voll 
Hag  buchen. 

Carpentear,  eo»  ethLand^ 
da»  zu  dicke  getäet 

Carpenfer  d ,  f.  und  car- 
penteria,  f.  carpinteri'a. 

Carpento,  m.  Kauiopeia, 

Carpesco,  m.  Kuheben. 

Carpeta,  f.  Teppich;  Heft, 
jtonvolutpapier;  Map 

5e  der  Studenten;  Vor- 
ang  vor  einer  Butt- 
kenthür. 
Carpina»  f.  Karpfe. 
Caipintear,  eo,  wimmern 
CaipinterCa ,  f.  Zimmer- 
.   manns'  oder  Tischler- 
handwerl;  J  f^erXstüCte 
Carpintero,  m.  Zimmer- 
naiann  oder  Ttsehhr,  ^ 
Carpir,     oi^  aerreifsen, 

Jir  atzen. 
Carpobalsamo,  m.  K^irj  o~ 
balsamum  t  Balsam 
fh*cht* 
Car)>o9,  Qi.  p1.  #•  cabebas. 
CarriM^ixR,  t,  eine  gewisse 
PßanjBe* 


Carraca,    f.   ein  ^mfses, 
schweres  Schijf,  KrauL 
Carraco,  a.  alt»  hinfällig. 
Carracol,   m.  caracol, 
Schnecke    einer  Ta» 
sehen  uhr. 
Oarracon ,  m.  carraca. 
Cavra  f  i ,  f.  Flasche, 
Carrai,  f.  Fafs. 
C:irialeja,  f. 's.  ca-^al^e-t. 
Carialäi'o,  m,  Faj'sbinder, 

ßötticher. 
Carrancudo,  u.  sie$/t  gra- 

%'itätisch. 
Carraaca ,   f.  Steineiche^ 

Kermeseiehe, 
Cai  rascal,<in.  Steineichen' 

walil. 

Cana^co,  m.  cair^'^n.  f. 
der  Ausschlag  unccn  an 
einer  Eiche. 
Carra^con^.  grofseSfein^ 

eiche. 

Garraspada»  f.  Gewürz 
«  wein, 

Carratüatite ,  adf.  scharf 

stechend  ^  pikant. 
Carra.^pera,  r.  Heiserkeit 

im  Halse. 
Cairas^ueao,  Sa,  ««riffWa* 
eiche  gehörig}  rauft, 
hart,  heiser. 


\CAll  k^-^ 
'verschnittenem 


Carr^ra,  f.  ^der  Lauf; 
R  ennhahn$Heerstraße; 
Dauer  des  Lebens;  Bei' 
he,  Folge;  Lebensart, 
Stand;  Scheitel  auf 
dem  Kopfe;  eine  aus- 
gelaufene BSasche  in 
einen  Stmmnfe,  —  de 
arbole«?,  Alfet».  —  de 
gamos,  Gemsenjagd,, 
GarrerlHa,  carrerlta,  T.  ein 
h  leiner  Lauf;  %eim 
Tanz,  zwei  surze  ver 


doppelte  ScJirittCf  die 
man  vorn'ärts  macht ; 
ein  L&ufer  in  der  JlTit- 
sik, 

iCarrero,  m,  J^agener, 
Carrevttda,  f.  Absätze  in 


Ilauren,  ' 
Carreta,  f»  Karren,  ^ 
Carretada,  f.  ein  Karren^ 

voll. 

Canete,  m,  eine  Haspel; 
Fischernetz,     dar    — , 
die  Schnur  verlängern}  ^ 
eine  Sijche  indiejLaUß^. 
ge  treib  crf, 
CarrerevTf,  eo,  karren. 
Carr<*re1,  m.  kleines  Rad, 
J{  o  l le  worauf  man  auf 
dem  Schiß^e  Seile  dre~ 
het ;    bei    den  heep- 
sehlägern^  ein  Schütte, 
Carr<?tera,  f.  Landstrafse^ 

Fuhrscrafse. 
Gan  e[f  ria ,  f.  der  Ort^ 
WO  Karren  gemacht 
werden;  eine  Reihe  von 
Karren;  Pf^ägenma' 
rJierhcus. 
Carretfi  il .  adj.  zu  Kar» 

ren  gehörig. 
Carretaro,  m.  ein  Kärner, 
Fuhrmann  ;  der  FuJir- 
manh,  ein  St crnhild. 
CarretPill,  adj.  von  einer 

Fuhrstraße. 
Carretllla,  f.  ein  kleiner^ 
Karren  ;     Kol hcagen ; 
Lauf  wagen  der  Kin^ 
der.  de     ,  in  der  Ei- 
le, obenhin,  carratillas. 
Sc  hneclenklec. 
Carrt'to ,    m.    s,  carreta» 

Karnfuhr, 
Cairetoo,  m.  Karren  mit 
zwei  Rädern;  Sehieh^ 
karren, 
Garretoncillo,  m.  kleiner 
Karren;  KinderwägeU 
chen.  - 
-jC.arricar,  o.  acarr^ar. 


Garricoche,  m.  ein  be- 
deckter pj^agen^  Pro~ 
viantwagen;  einPreck^ 
karren;  bei  den  Beep- 
Schlägern ,  Topschlit^ 
ten. 
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CarHI,  ».  Wagen^eleis. 
Car/ilada,  f.  s.  canil. 
Carrillada,   f.  C^hrft^itje. 

tr^^mblar    a  caniliatlas, 

zittern,  da/s  die  Zah-^ 

ne  klappern, 
Canlllatlo,  a.  äich'ulclig 
Carrillo ,   tn.   carntia ,  f 

l^ange ,  Backe ;  klei' 

der^  ^.\|ttc&  garrucha. 

carrillo»  de  moiija  bo- 
ba ,  6  de  irompetero, 
Pausbacken,  hicercar- 
rillos ,  J^T^ettnnnen  zu 
"Pferde  halten. 

Carriüiido,  a.  s.  cdirillado. 

Carriola,  f.  einSchubbett- 
chen^  RoUbettehtn; 
Rollwagen. 

Carrizal,  i.  !i  ohrg^hUsch. 

Carrizo ,  lu.  Schilf; 
Riedgras, 

Our^O,  Hl.  f^^ngen,  Kar- 
ren, Gestelle  dfs  pj''a- 
gens ;  der  Bär,  ein 
Sternbild.  —  de  oro, 
^amelQt,  medio  tarro 
da  pro,  6  carro  de  oro 
seucillo,  s.  anafaTas.  — 
carro  de  oro  de  aeda 
Bnp,  o  01oaedt*  ma- 
to ,  ein  z  f  V  eirSdrißer 
platter  U^'agrn.  — ]w- 
go  ,  l^agen  mit  in  er 
Rädern»  —  de  eze<julel, 
e^ne  Art  Etamin»  car* 
TOS,  Taue,  womit  man 
die  Seegel  an  die  Stan- 
den bindet, 

CaiTocero,  m.  s,  cdcli^ro. 

Carrochft,  f.  Fi^h^aa- 
men  der  Bienen. 

Carro cliar,  o.  brüten^  als 
Bienen. 

CairociUa,  t  kleiner  ff^a 


GairoSa,  t  fatdet  Fleiieh, 
Carronar,  o.  eine  ffeerde 

anstecken. 
Ca^ono,  fia,  verfaule,  alt. 
Carrom ,  f.  fuersitziger 
Fl^zgen ;  das  Kastel 
auf  dem  Schiffe.  ' 
Oarnrage,     in.  iJ^agen, 
K  arre  n  ;        J'^uhrL  okn, 
Fracht, 
CarruagerOjTTi.  Fuhrmann. 
Carrticlta,  f.  j.  ^»rnicha. 
Cai  ruco,  in.  kleiner  yi-'a- 
gen. 

Cai  rujado,    faltige  runs- 

'  . 

Carsaya,  f.  Kirsny. 
Garia ,  f.  Brief,  Patent, 
Bipiom,'—if9giOTet  Per^ 
gamenf.  —  orden,  Or- 
der-Brief, cartas,  Kah- 
ten  zum  Spiel,  la  car~ 
ta  canta,  echt^arz  und 
weif*  beweiset,  la  car- 
ta  HO  tiene  emp^cliu, 
da4  Papier scharnt  sich 
nicht.  Qchar  el  punto 
la  elf»  Resteck 
machen  au/  der  See-^ 
karte. 

Cariabuu,  m.  einSchräg- 
maafs ,  ff^inkelmaafs. 
Cartamo «  in*  cartama ,  f. 
s.  zätnuon^wilder Saf- 
ran. 

Cartapacio ,      m.  ffeft, 
Schreibehuch  eines 


gen. 

Carrocin,  m.  s.  carrocilla. 
Carroraatero ,   m*  StUck- 

knecht, 
Carromato,  n.  #.  carro 

anato. 


Taschenbuch^ 
Cartapazuälo,  nu  kleiner 
Heft. 

Cartapfll,  m.  ein  Plakat 
Cartazo ,  m.  fin  harter 

'  Brief. 

a^tear,  eo,  die  Stiche 
\  im'  Kartenspiet  so  le- 


CAA 

Cartd,  it^.  ein  Ansehlag, 
Piak^i  eine  Ausforde^ 

rang}  ein  Vertrag  we- 
gen Auswechslung  d^r 
Kriegsgefangenen, 
Gartela,  f.  ein  Plakat; 
in  der  Baukunst,  ein« 
Konsole. 
Garlfilear,  ^o,  Plakate  an-i 

schlagen.  ^ 
Cartelon,  m^i^cartBi,  Und 

cartela,  ' 
Carteo,  m.  4.  caxeo. 
Carter«,  f.  Brief  tusche; 
Platte  auf  '  der  .Rock- 
tasche. 
Carfero  ,  ni.  Bri --f träger. 
Carteta,  1.  ein  Kartenspiel. 
Cartica,  f.  kleiner  Brief, 
Garilero,  m.  Vierteljahr* 
Cartila^en,  m.  und 
Cartilagiue,  f.  Knorpel; 
feines  Pergament,  aOa^ 
ne  Haut. 
CartDaginoÄO,  knorplig. 
Cartilage,  m.  s.  cartilagiue. 
Carlill«,  f.  dini.  Brief chen; 

ABCbueh,  FiebeL  ' 
Garttapitis ,  ra.  altes  mer* 

rissenes  Papier. 
Cartita»  f.  Brief  chen. 
Garron,  m,  Fappe,  Papp^ 
Jtfci«/.  cartonea  depren- 
sar ,  o  '^arä  prenaa.^, 
Prefspappen.  —  apla- 
nados;  lustroaoaj  bati- 
doa. 


Schülers ,  Brieftasche^  Cartonero ,  m«  '^Pappen^ 


gen,  da  fs  man  sie  über 
sehen  kann;    ein  Be- 
steck machen,  s.  echar 
el  punto  ea  la  ca.rta. 
Cartearse ,    sieh  Briefe 
""schreiben. 


mache  r. 
Cartuchera ,  f.  Patronta»- 

sche%  Kartusche» 
Carioclio ,  m«  Putronet 

Kardnse. 
Cartulario,  m.  Urkunden-- 

Sammlung^ 
Gartulina,  t.  Kurtisane, 

Etui,  Futteral;  Uehcr- 
zug  über  seidene  jtL^~ 
pffi^ 

Gartaxa ,    fa  Kartham, 

Kartheuserorden, 
^Cartaxaao^  e.  den  Kar^ 
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ßenä. 

Cartuxo,  in.  ein  KartJieu- 
ser. 

Caruncala ,  drüsiges 
■  Fleisch^ 
Carvallo,  m.  Steineiche: 
Ctarrit  mu  FMkümmel, 
Caiyocar«  .m.  Bopfnufs* 

bäum. 
Ca«,  f.  cas^. 
Casa,  f.  Baut,  Pfohnwig, 

Familie  y  Stamm ^  Oe 

schf'^^rhe ;  Feld  im 
Sdicicfibrett.  — ^de  ar- 
mas ,  Z,eughaus.  del 


C«r  casa,  Bänder  ma- 
rfeen  im  Triktrak.  ha- 
cer  «u  — ,  sein  Uaus- 
"WBsen' anfangen,  caaas 
ee|«at€s,     die  zuvlf 
himmlischen  7jei<:\an. 
Casaca ,  f.  Frack,  volver 
— ,   d^ie  Part  hei  /ver- 
iassemi  «im»  Feind  äher^ 
gehen, 
Caaacion,  f.  Kassnzion.  , 
Casacoa,  m.  grofser  Rock» 
CmmA»,  .f.'  Haus^  Familie. 
Ca.sadero  ,  a.  mannbar. 
Ca.^tadiUa,  f.  eine  Junge 
Frau, 

Casador,  m.   der  etwai 

kastirt, 
Casa!,  fn.  JMeierei. 
Ca«aTero ,  m.  der  auf  ei- 
ner Meierei  wohnt. 
Caaalignea,  f.  ctaie, 
Casamat«,  f,  Kasematte 
Ca.s3m<<»!irar  ,  s.  casar. 
Casamearero ,  Tä,  Braut- 
werber,     IK.  » 
CaMd^Mta ,  m.  Seirath, 
Casamuro ,  Mauer t 

CaMnero  ,^  m.  ßedienter, 
CaM|Nierta\  L  yorthäre. 
Casaquero ,    m.  'Fraek- 

schncider, 
Casaqailla,  f.  kurterFrack. 


CA*  • 

Casar,  o.  heirathen;  has 
siren;  auj heben,  ver- 
nichten. 
Gaaaria,  f.  Kaserne» 
Casaron,  ni.  schlecht  HtS- 

hlirtes  Haus 
Ca^ca,  f.  Miitls^,  S^haale, 
Rinde,  s,  audh  catcar«, 
Marnepan ,  Biskuit,  «— 
para  curiidos,  Lohe 
Cascabel ,     ra.  Schelle; 


CAS 
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Casca  ni  I  m  tojn,  dasKlein* 

sto/^cn. 
Cancan uece5,  m.  ^Sujsbre- . 
eher» 

CascapiHoaes,  m.  p1.  dau 

selbe. 
Cascar ,  9.  brechen  ,  ter^ 
brechen ,  gerschmef^ 
tern;  ,  schlagen  t  pr&» 
^  naecet,  JÜHssa 

knacken. 


» 


Schwätzer;  die  TraubeiCiscara  ,  f.  Schaale  von 

Früchten  y  Hülse,  Rin- 


«II  einer  Kan<^ne»  — 

para     gawado,  inulas, 
Kiehsch  eil  en ,  Maul 
thierschellen. 


coiTtfo ,  Pesthaue,  ha-  Caacabefed«»  1  Musik  mit  CsacßxiUe,  t  dünne  »arte 


Schellen;  unbesonnene 

Ha  rt  diu  n 
Cascabelea^  co.  Jemanden 
verleiten;  alberne  Pos- 
sen treiben» 
Cascahelino,  m.  ^rt  klei- 
ner Pflaumen. 
CascabiUo,     no.  kleine 
^chellef  Sehaale,  Häl- 
se und  Hafer  etc.  Kelch 
oderStöpfchen  der£i- 
cliela,  \ 
Cascacirnclas,  m,  ein  Tau- 
genichts. 
Cascada,  f.  TT^asserf(dl. 
Ca?eado,  a.  klein  ^  ^  o 
fsen;    schwach,  acr 
brechtichf  stumpf  als 
ein  alter  Mensch. 
Cascadiira,  -i,  das  Klein 

stofsen. 
Catcajal,  m.  «Vi  kiesiger. 


de.  ca'scaras!  er!  efl 
Caacareli,  f.  JLotnbre  un* 
ter  kieren. 


Ort;  Ort  für  CBMCttreguM ,  m.  treulom 


die  f-T^etn h  ülsen 
Cascajar,  o.  mit  Steinen 
werfen.  ,   ,  —  *  ^ 

Csacd[o,  IB.  Kies,  grober 
Sand;  trockene  Früch- 
te ;  kupferne  Münze. 
estar  hecho  un  — ,  alt 
und  Jterbrdchlich  seyn. 
Cascajoso,  a«  voll  Kies, 

Schutt. 
Cascamajar,  o.  grob  zer- 
stofsen.  I 
t 

i 


Haut  oder  Schaale  von 

Frücfiten;  China;  Kas- 
karilla.      escogida  ;  or- 
dinaria;  roxa;  «raarillif 
colorada;  eu  extractof 
blaiica  <^  ropaKlii.  botO» 
nes  de  c^iscanllj. 
Cascarillo«,  in.  pl.  Schül- 
pei^,  die  si^m  an  «f'if 
SchifF  ansetzen» 
Cascanta,  t.  dasselbe, 
Caacaron ,   m.    eine  Epr" 

sehaale;  eine  Nische* 
'Cascarrojas,  f.  ^rt  TT'ilirm 

mer  in  den  Schiff  'i. 
Cascaii  <»M,  y\vt\  rauhjicrhf, 
Ca.scai  udu  ,  a.  diekschaa- 

Cascaruleta ,  f.  Oer&usch 
das  die  Zähne  machen» 
wenn  man  an  die  ßa-^ 
cken  schlagt. 


ser  Mensch. 
Gas ca  van  CO  ,     m*  Land- 
streicher. 
CaÄCo»  m,  Schädel;  ScherJ^ 

be i ^yicttcl  von  einer 
Pomeranze  etc.  liinde, 
Schaale;  Sturmhaube; 
Huf;  das  Gerippe  yo» 
einem  Schiffe;  der 
Rumpf;  Fnfs ,  Tonne, 
überhaupt  Fustagie.^ 
'  d«    casa,    ein  leeres 
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Maut»  aSborotarM  de 
Caacoa,  unklug  werden 

Ca*'co!<*,  m.  Jer  Schutt. 
Ca«cun,  ca«cujaO|  a.  ein 

Jeder.  t 
CiaMGion,  f.  das  Gcrin^ 

nen  der  Milch. 
Casera,  f.  Haushälterin. 
Caseramente ,  adv.  häus 

lieh. 

Casemo,  t.  ^trtraut. 

Ca'serU ,    f.  Landhaus^ 

Meierhi;  Hauswesen, 
Caserlo,  ni.  Häuserzuhl, 
Caaerillos,  m.  pl.  ^ewisie 

Leinen.  —  de  a  lo  Ta- 
ra« ,  Salilesische  Stie- 
gen. -  de  u  15  varas, 
naibe  Schocken,  de 
miaMz, Einbecker  und 
Paderborner  Stiegen. 

Caserna,  i.  Kaserne. 

Caaero,    m,  Huusherr; 

■  Miethmann. 

Caaero,  a.  hu u^lirh .  psü- 
lo  — ,  vertrauter  Stii. 
jienzo  — ,  Hausmache 


Mneu  f   Ca««roa  *ind    mit  dem  Kopfe. 


Ko  11  an 65  //i  Se  m  IIa. 
Camera,  f.  Hilusqhen 
C^sl,  adv.  beinahe^  fast. 
Casia*  f.  Kassien,  casia 


fistola,         cailafiatöla^  Caflf}iudemna4o,a.  5re/r 


Ho/irlein  -  Kussia.  — - 
purgante,  Fur^ter-Kas- 
äia,  ^  ea  caua  de  po- 
tii«nte;  —  en  canuto«  de 
Fi  iinoate;  — *  leSoa«  ö 

Ca&ica,  casilia,  (.Häuschen. 
«iailtaa,  «f/e  Bänder  im 
Triktruk.  .sacarle  i  tino 
de  aoa  casilint,  so  qua-^ 
ien,  ärgern^  dafs  er  al^ 
le  Geduld  verliert, 

Caaitlero,  m.  der  die 
NachtstüJile  im  könig- 
lichen Pal  last  aus  trügt 

Casiilo,  nn.  ein  geringer^ 
uuhedeutenäer  Fall. 

Casimiros,  m,  pl,  Casimi 
re,  s,  nuurlbrack. 


CA»  CAS 

Catti .    f.  Getehlaeht, 

Stamm  f  JSigenteha/t^ 
hacer  — ,  Junge  Kern» 

gen,  werfen, 
Caaramente,  adv.  keuack, 
Ca.srana,  f.  JLastanie,  -»^ 

frcscT ;   sera  o  piloiig« 
6  apilada  de  Iiidias.  — 
reguidaud ,  wilde  Ka- 
stanie.   —    de  agua, 
P7'''asserhastanie, 
Casraaul,  casiauar,  10*  JCa-« 
stanienwald.  , 
CaatiMi'iz^i      Wurf  mit 

der  Kattanie. ' 
Cistauedo,  m.  s.  casranal. 
Caxtanera,  f.  Kastanien^ 

Garten. 
Castfffiero«  ra,  Ka9tanien>- 
h ändler;  Flu fstaucher^ 
C.ist.iatirj,  t.  Kastngnette; 
Schnalzen  mit  den Fin-- 
gem.  taner  castaSetaa» 
Kiistugnetten  .tpielenf 
Blähungen  haben. 
Casfaneta/.a ,     f.  grofsu 

JCas tag  nette, 
Casranmz^/  m.'  Schlag 
mit  den  Kastagnetten; 
das  Knacken  der  Knor 
chen. 

Gaatttoieteado,  nu  Kastag- 
nettenton. 

Caslari*M  -;!r .  00,  mit  den 
Kasti^netten  spielen; 
mit  den  Fingern  kra- 
chen ;  schreie»  wie  die 
Rehhühner. 

^iner  Lanze,   / 7  "a.i,'^'n-jC.i st.ineiOO,  Hl«  S.  caatafi©- 
achse}   eiserne  Spit.ze\    tazo.  ^ 
eine»   Pfeiles   kleiner  Caatano , ,  ra.  Kastanien^ 


CaaiflWMs/an»  pl.  #•  Mtr- 
gaa,  dialonas. 

Ca.sino,  m.  ein  Ciissino 
Caaiopca,  f.  Kassiopee. 
Caaila,  f.  Si  eaaica.  —  de 
d  i  OS  t  Uergotttvögel 

chen. 

Casa,  m.  Fall,  Zufall^  Un- 
glück; Kasus  im  Dekli- 
niren,  caaa  que«  dado 
caso,  im  Fall  dap^  ge- 
setzt dafs;  obsrhon. 

Casoario,  m.  der  Kasuar. 

Caaolet«,  f.  Pfännchen, 

'  C  a  s  o  I  i  o ,  unterlegte 

lleirath, 
Cas[>a,  f.  Schuppen  auf 

dem  Kopfe. 
Caspera,  f.  enger  Kamm. 
Cj  poie,  m.  baxo  caapete, 

unter  Cm  ert. 
Caspiia,  t,  kleine  Schuppe. 
Casposo,  »„voller  Schilp - 

pen  auf  dem  Kopfe. 
C^^qtiftTfa ,  f.  unbetoU' 

nene  Handlung. 
Ca^quetazo,    in.  Schlag 


CaÄquefe,  m.  kleiner  Schä- 
del; Pechmütze;  Helm. 
Casquibldndo ,  a.  weich- 
hußg. 


Cas<|uijo.  in.  Grand,  den 
man  unter  Kalk  mischt, 
Cas({iii)la,  f.  Sienenzelle, 

Casquiilo ,    tu.  Ecsch.ld'^ 


Himschädel,  caaquilloa 

para  t>rTstone« ,  Stock 
zxvingen.  s.  virola.  vay 
nas  oon  casquiDo  y  «in  el. 
Casqiiilucio,  a.  der 'einen 

teeren  Kopf  hat. 

Ca  s  q  u  I  II  1 :  >  ^  Tu  > ,  a .  ^'  />i  / '  ''A 
das  einen  Huf  wie  ein 
MatUesel  hat, 

Casquivano,  a.  der  einen 
Itere»  Kopf  hat. 


bäum, 

Cnnrafio,  Sa,  kastanien» 

braun. 
CastaiTuela«  caataS^ta. 
caatanuelaa  de  las  amn- 
ras,  .LÖeJier  am  Schißf- 
hnrd  auf  beiden  Sei' 
ten  des  grofsen  Masttt 
dieSeegeleeile  dadufch 
zu  Mienen  und  fest  Jtu 
machen  (   die  grofse 

Heiz- 
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HaUklampe»  •—  de  dar 
batida. 

■CaataSuelo,  kasfanien- 
hraiin.  suVst.  —  de  bicf- 
ro,  Klammer. 

Ca«tel,  m.  s,  t-astillo. 

Caatelkn,  m.  KasteÜan, 

Gastellaua,  S^amsehks 
Gedicht. 

Casrellam'a,  f.  Burgvoetei, 

Casteilauo,  m.  Kastellan; 
Ooiihnäfze  von  48o 
Maravedis, 

Casteliano ,  a.  Kastilia- 
nisch,  —  Atievo,  Zi' 
geuner, 

Castellar,  m.  Lager\  das 
durch  ein  Schloji  be- 
herrscht wird. 

Casteilena,  f.  jr.  ca«tillena. 

Caacellero,  m.  f.  castelhn. 

Caatello,  m.  s.  castillp. 

Casriflad,  f.  Keuschheit. 

Ca^tieilo,  in.  s.  caatUlo. 


CAS 


CAT 


sot 


keusch  macht, 
Ca^rificar,  o.  fte|i««A  ma- 
chen 

Castigaciou  ,  f.  s,  castigo. 
Caatigadamente,  adv.  rc»ji, 

korrekt. 
Castigadera ,  f.  lederner 

Riemen  einer  ^Klocke. 
Caattgadort  m«  'A&cher; 

Zuchtmeistfr, 
Ca 1 1  gara  en  to ,  c8  5 1  i  gamien* 

to,  m.  /.  castigo. 
Castigar«,    o.  züchtigen, 

strafen;  ein  ff^erkfei- 


cortan  ea£no  d«l  aohreJCiastradura  ,  f.  das  />r- 
—  de  banraa.  I  schneiden, 

Castillena  ,    f,   ^rt  i^on  Gdstrapqeroaa  « '  ip, 


Trihut ;  Kommandan- 
ten^ Celle. 
Ca$tiliero,  in.  s,  casteliano. 
Caarillete  ,    m.  kleines 

Schlofs.  —  de  proa, 
Kaste!  auf  är^in  Vor- 
dertheil  eines  Schißs. 
Caattllo, ,m.  Schlofs^  Fe- 
stung; Bäckt  Vor  kastei 
auf  einem  Schiffe;  der 
hölzerne  Thurm  der 
Klephanten;  PiKappen 
oder  Sdhrift,  —  de 
proa  y  popäf  die  Back 
und  Schanz.  —  y  al- 
caüar,  dasselbe. 
Ca<ittllnelö ,    m.  kleines 

Schlofs. 
Casiimonla,  f.  /.  castidad. 
Castizo  ,    a.   ^  on  gutem 
G^chlechte  ,  von  gu- 


CaacifiiMidor,  m.  ein^,  der  *  t9r  Ra/se,   eatilo  — , 


U'''ortr,  dir  einer  Spra 
che  eigen  sind,  subsr. 
der  Sohn  von  einem 
'  Mestizen    und  einer 

Mestizin. 
Casto,  a.  keusch,,  ehrbar^ 
rein, 

Caator,  m.  Biber,  Kastor 
^  para  zajparos,  wcifs- 
gares  Lea  er? 
Gastorcillos,  m.  pl.  caato 
rios,  wollen  Droget.  s. 
espaio1etaa.v 

lenl  die  letzte  Mlan^CtLiioreo ,  m.  Bibergeil; 


daran  legen. 
Castigo  y  m.  Züchtigung, 

Strafe,  Tadel,  Verweis; 

Durchsieht  eiries 

J4^erks. 
Casri?,  m.  Schlofs,  Kastel. 
Casiillage,  m.  s.  castiller^a: 
CaauU^o  ,    m.  kleines 

Schloßt;  Gängelwagen; 

ein     Gegenstand  bei 

Kupferhütten,  los  ca- 

•tilleiot  y  timllM  que 


eino 

Pfeife   der  ($chweia-' 
Schneider. 
Gastrar,  o.  verschneiden; 
einen  Baum  sutssthnei- 
sein, 

Casrraz6p,L  dieSchneido^^ 

zeit. 

Casti  euae  ,  adj.  zum  JLa~ 

ger  gehörig. 
Castro,  m .  Lager;  ScHlofig 

Mählenspiel. 
Caatron  »  m.  verschnitte^ 
ner  Bock,  » 
Casual,  adj.  zufällig. 
CaaualMad,  f.  Zufall. 
Casualmente,adv.e/i/ä//i^. 
Casucha ,     f.  schlechtes 

lauschen, 
Casuista,  m.  Kasuist. 
Cisuüa,  f.  Mejsgewand. 
( la.sullero  ,  m.  der'  Mefs- 
ge  wände  macht» 


/ner  Stil,  palabras  — ,  Gasuvio,  in*  jinakardi^nm 


auch  castorjo. 
Castonoai  m.  pl.  s,  castor- 
cillöa. 

Gastra,  f.  das  Ausputzen 

der  ßiiume. 
Castracion,  f.  s.  castradura. 
Gastradera,  t.  ein  f^erk" 

zeug  zum  Fersehnei-- 

den. 

Gaittrado,  a.  verschnitten. 
Gaatrador,  m.  ein  Ver- 
schnmidtr. 


bäum. 

Cata,  f.  Probet  f^ersuch, 
Gata,  interj.  siehe! 
Catabre ,  m.  Knoten  an 

Schiffseilen  ;  Trompe- 

ierstich.  s.  margarita, 
Catäbulo,  m.  Stall. 
Catac)ia«o  t    m.  Üeber^ 

schwemmung. 
Gatacumba,  f.  Katakombe. 
Gatador,  in.  pf^einschme- 

eher. 

Catadora,. £  das  Kosten, 

Versuchen. 

Catafora,  f.  s.  cadente. 

Catalejo,  m.  Lorgnette. 

Catalicon,  m.  Latwerge, 

Catalina ,    f.  venerische 
Krankheit,  ruwtlas  rata-  • 
Haas,  gewisse  Hader  in 
einem  Triebwerk  oder 
Uhr. 

Gaialna,  f.  s.  cam^nirr. 
Ca r aln.1  ca  ,   f.  hiic h c fi c n  ; 
'  das     T-f^eibchen  des 
Papageicjn, 
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CAT 


CAT 


ni/s. 

Cttaluftu,  i  o  picote  de 

Mda,  aehiltdiflonlnlo. 

^ealaSufa  de  lana  e  hilo. 

6  im>qu<»»3-  eilt  bunt- 

f artiges  /.cug. 
Catamieiito,  ra.  jtentunß 
Calftmito,  m.  ^/J»  Rnab 

mit  dem  man  Unaucht 

treibt. 

Cataa,  m.  Säbel.  ^  iä- 

iiBza.  .  «I 

GttAiiance,  T.  ßing£wu*er 

Baum. 

Catanla,  f.  s.  Catalina 

Caiaplasma,  f.  cinPßaster. 

Carapocia,  f.  eine  Pille. 

Caiapucia,  f   ein  Kraut 
'von  zweierlei  QaUung 
s,    cherva.   —  »«yor 
j^underhaum.  —  me 
TioT,  Purgierkörner. 

Catapnlta,  f.  KatapuUy 
Schneilb&gen. 

C«tar,  o-  S0hen,  betrmch- 
ten^  untersuchen!^  ko' 
sten,  versuchen. 

Caurse,  sich  versehen. 
—  vergnenza,  eich  nut 
Ehrfurcht  von  Beiden 
Seiten  behandeln. 


Catarienlos  ,  m.  PP^ eff«r- 
fahne.  —  de  plumas, 
ein  Terldieker, 
Catavino,  ni.  pf-^einprohe. 
Caiear,  PO,  Jüchen^  nach- 
suchen, 
CatechUmo,  m.  Sateehis- 
mus 

r^TTechlsta , '  m.    der  den 

Katechismus  lehrt. 
3atechizar,  o.  den  JCate^ 

ehismu»  lehren, 
Calechömeno ,  a.  der  im 
christlichen  Glouhen 
sich  unterrichten  lufst. 
Cateciam«,  m,  e»  cate- 

cbUrao. 
Cr'fpdra,  f.  Katheder. 
Caiedral ,    adj.  stifttich. 
iglesia  — ,  Kathedral- 
kirche. 
Caiedralidad,    f.  Kathe- 
dralkirche 
Catedrar,  o.  einen  Lehr- 

stuhl  erhalten. 
Catedratico,  m.  Professor, 


CkXJ 

de.  goma  — ^,  ein  ge- 
wisse* .Gummi, 
Catob1«pa,  f.  ffüM^t  TJiier 

in  Lybien. 
Calolicamente,  ady.  katho' 
lisch. 

CatoricMmo»  a>.  die  all- 
gemeine      ekristUche  . 
Lehre.  ' 
Catolico,  a.  katholisch. 
Cal^li^,  IB.  ein  ^uer 
Bekenner  der  katnali' 
sehen  Religion.  * 
Carolicon,  in.  *,  eatal{c6n. 
Catoptrica,  f.  -die  RntOp* 
trik. 

CStoprrico,  a.  diese  TJ^is~ 

sensrhaft  betreffend. 
Catopii  omancia,  f.  j^ahr» 
sagung    durah  einei^ 
Spiegel* 
Carorc^,  vierzehn, 
Catorceno,  na,  der  Vier-. 

zehnte» 
Catre,«.  FMhett^ehiffe» 
bett. 


ÖfFentlicher Lehrer tiu/C9tr\cofre,  m.  Reisebett- 


Catarana,  F.  ^in  f^ogei, 
der  Itjriechente  ahn- 
lieh. 

Cataralt,,  t  VTasserfall ; 
Staar  ^anf  dem  Auf^e. 

Caiarral.  adj.  ßussi^ ,  ka- 
tarrhalisch, 

Catarrar,  o.  den  Schnu- 
pfen kriegen. 

Catarribera ,  m.  ein  Fol- 
keikier;  Rabulist. 

Catarro,  m,  Schnupfen, 

Catarroa©,  a.  schnupß^. 

Cc:i  rriro  m.  abjalurende 

Catasol,  in.  Spnnenkraut. 
CaMsia,  f.  Feherb^nk; 

hölzerner  F^e!. 
Catatttro,  m.  Kataster. 
Cata«trofe,f.  Katastrophe. 


einer  Universität, 
CHedrilla,  f.  kleiner  Ka- 
theder, 

Careeoremaiico,  a.  knthe- 
g  o  rema  tisch. 


Categoi  la,  f.  Kathegorie. 
CategorioamMte,  adv.  ka 
thegoristh. 

Careri^orico ,  a.  kathego 

risrh, 

Catequismo,  m.  *.  "caie- 
,  chiamo. 

Taterva,  f.  Menge,  Hau  fe 
CatPTo ,    m,  senkrechte 

Linie. 
Ctftift,  f.  y.  aleatifii« 
Catiniaroii,  m.  ein  ^ewis 

ses  Indische t  Schiff. 
Caiiiio,  iH.  kleine  Kufe. 
Gtftte,  n.  Brustküchel- 
chem, 

Cativar,  Und  Aetireu  s. 

rapriv. 

Cativo  mangle  d6  Indios. 


koffer,  Feldbett,  Bett- 
kasten, 
Caucalide,  i.  ArJ<n-h!et  ■. 
Cauce,m.J.  cacera, 

Ufer  an  einem  i'lufs,  - 
Caucera ,  €•  s,  casa. 
Cauchil,  m.  kleiner  fP^asr  * 

serh  ^hnl  ter. 
Caucion.f.  Kauzion^Uurg., 

Schaft.  ' 
Canctooar,  o.  eieh  vprse- 

hen. 

Cflticlon^ro  ,  m.  ßiirge, 
Gewährsmann. 

Caiida,  f.  s,  eola. 

Caudal,  m.  ein  Kapital. 

Caudai,  adj.  s.  prlncipaK 
a'euila  — ,  der  königli- 
che Adler, 

Caudalejo,  m.  Knpitäi^ 
chen. 

Caudalo.saniente.adv.  über- 

ßüssig,  reiQh. 
Caa4aloao,  a«,  adj.  Jefti* 
reiid^S 
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CmrtelonBieiitjS».««!^.  Vo^ 

sichtig. 
Cautelosa,  a.  vorsichtig 
Caucerio»  m.  Brenneisen; 
eim  reinigendes,  heilen- 
de» Mittel,  hacer  — 
Fontanelle  leg6n,  aqui' 
hay  que  apllcarae  el  — , 
hier  ist  der  Schaden. 
Cttter^don,  t  daß  Jfet- 

zön~  der  ff^uiuU. 
Caiirerizador»     m.  ein 
hJ^undarzt    der  das 
Bremmeisen  gehreaehi, 
Cauierizami«sto,  m.  #«cu- 

lerizacion. 
Cauterizar ,  o.  mit  dem 
Brenneisen  brennen. 

nehmen^ 

CautjVarse  el  afecto  ,6  vo- 
iuntad  de  al^up^o,  einen 
gewiJmerii  Jür  eie^  ein^ 
nehmen. 
Caurivado,m.  Gefangener. 
Cautiverio,  m.  Ge/aftgen- 

schaft,,  "  . 

Ga«tifiM«fl  daß^elhe, 
Cautivo ,  m.  Gefangener. 
Caulo,  la,  klug, vorsichtig. 
Cava,  f.  äöle,  Zahnhölc^ 
Oiubet  KeUer;  da^  Me^ 
hacken   eines  PVein- 
bergs;  Fehl;  die  Hof- 
kellerei.  yena  Hohl- 
ader.        .  f 
Cavada,  IL  «.  hoy«. 
ad),  die  Führung  «/«rjCayadizo ,   za ,  iMIß  eieh 


CAU 
m.  ^Mepp- 

trägetm  ■' 
Caadaro,  ta;  geschwänzt. 
Candelador,  in.  ».  acan-> 

d0I«4<><'>  caodillo; 
CandKllar»  komtkumdi" 

ren. 

Caudillo,  «1.  Anführer, 

Caudon.,  in.  s.  alcaudon. 

Canle,  m.  am  de»  Kapi 
*  tälen    der  Korinthi- 
schen- SäuUm  ei»  klei- 
Zweigw<' 

Ctalevador,  m.  Stätter. 

Caulevar,  o.  stützen. 

Caolicolo« ,  m.  pl.  in  der 
Baukunst  ^Stengel,  sten 
-gelförmige  Figuren. 

Canlino  nuurtn 
fisch, 

Cauro,  m.  Nordwestwind. 

Caosa^  L  Ursache^  Grund; 
Bechtshsmdeit.  jingele- 
genkeit.  —  pd(dltcc»iia^ 
gemeine  Interesse. 

Causador,  ra,  «dj.  vef4Ui-' 


SOI 


CiMti,  1  -JOrntudt  Bewege 

grund. 
Causante,  ad|.  die  Person, 
vonder  das  Recht,  das 
einer, hat f 

veranlassen. 

Caoseta,  f.  Unkraut  un- 
ter dem  Hachse, 

CtiU^dica^nu  Sachtr^ter. 


Rechtshündel  betref' 
fend. 

Caofoii,  m.  brennende 
Wtnn  de*  Kätpeies, 

C^atlico ,  a.  Brennend, 
Wegfressend.  jMmienta 
— ,  heifser  Pfeffer 

Caasf»^  ts»  gehromit. 

Cau«iam<»nte,  adv.  vorsich- 
tig, klug,  behutsam. 

Cante!*,  f.  Vorsicht, 
aus  irerticht.  ^ 

Caotelar^^.Wc/t  vorsehen. 


graben  läfst 
'Cayador,     m.  Graber, 

ächaßzgräker. 
Cavftdaraf^  L  da*  Graben, 

Carar,  m.  s.  kavar. 
Carar,  o.  grabeny  ausho- 
len,  behacken ;  sappi- 
ren;  überlegen. 
Cavarlillo,  QtvaliUo» 

Furche. 
CaYazon,  f.  das  Graben, 
ümhaekems  Grebeneitm 
Carerna,  f.  Hole,  Grotte. 


Car^A^M»  1^  C^ahemt 
Cay.emoiio«  ti^vpUJBßilent 

Löcher. 
Caretaii  f.  Schlitten, 
Caridad,  f.  HSle,  Loeh; 
in  der  Anatomie,  die 
hohlen      Thcile  des 
menschlichen  Körpers; 
Vertiefung,  Ti^e.  ca- 
vidadea  d«  ua  ,a»oJia» 
de  papel,  Trög^  einer 
Papier  m  iihle. 
Cavilacion,  f.  Tri4gschl/^fiif 

Ausflucht,^ 
Cavilador»    V«.  t^ÖU^^ 

Betrüger. 
Cavilar,  o.  List,  SpitZ" 
ßndigkeit  gebrauchen. 
-«•.«IL  ttfia  COM»  m^pr^ 
eine  Saek^  ^(^t^tengiß" 
fsern. 

Gavilla^  f.,  Nagel,  Pßock. 
CaTiUa4Ar,m.  der^Pfläeke 

macht»  #4,  anrilador. 

Cavillar,  o.  abnageln  oder 

vernageln  ein  SchiJ^. 
Cavilosamenfee,  adv.  ver^  . 

fängli^^ hinterlistig. 
Caviloso ,  a.  verfänglich, 
beträglich,  arglist^,,  < 
Cavo,  a.  s,  concavo^ 
Caxa,  t  Doeitt^Sehathfßlt 
Kasten,  Kitte,  Büchse» . 
Etui;  Trommel;  Sarg; 
K  asse  ;  Schriftkasten  ; 
das  Gehäuse  an.eiofiif 
Uhr;  Saamenkapself 
Reli^uienkasten,  —  pa- 
ra  tabaco,  Tobacksdose. 
-—  para  xaboiieras,  t^£/A 
fenkugelbOchsen^  ««-M 
Ja  ballestä,  dieffÖhktsü^ 
in  einem  Bogen.  —  de 
lastre,  BaUastraum^^-^ 
de  agua,  f^asterhack, 
Pifsoack.  —T  para  de 
balas,  Kugelback.  —  de 
arcabuz,  der  Schaft  an 
Flinten,  Büchsen,  Pi' 
Stolen.  C9]^i%  en  teraoa, . 
Schachteln^  in  Sätzen, 
Cttcabel»  nu^,  C4tGab«l. 
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Gttxeara,  t  #.  cisami. 
CrfäicariAi,  £  ^.  ctz- 

carria. 

Caxco,  m.  i.  casco. 

Gaxeo,  m.  daidiehte  lVe~ 
beH  eines  Leinens. 

Ctxeras,  f.  die  Löcher  in 
den  Rollen  oder  J^ir- 
beln  auf  einem  Schiß^e. 

Üaxero»  m.  ein.  Sehreiner^^ 
Kustemnaeher^  ein  Do- 
senmacfter ;  Kassirer. 

Gaxeta,  caxilla,  f.  Käse- 
chen ^  eine  kleine  Do- 
se^ Sehäühteichen.  — 
cart9p^  Pappkätt- 
rhen. 

Caxila,  f.  dasselbe. 
OaxisUMü.  äerdieSehrift 
haften  in  Ordnung  tu 

halten  hat. 

Caxua,  ra.  grofser  Ka- 
sten; grofse  Schachtel; 
Bucherbreii;  Schrift- 
kasten; grofser  Ko^er. 
^  con  oDli'as,  Sctiach- 
tel  mit  Oblaten,  aer  de 
in' Ordnung,  nach 
'  Forschrift. 

CaxoivciDo,  m.  Kästchen. 

Qaxonei;{a,  f.  pajra  archl- 
Tos,  Repositorium  in 
einem  J4rchiv, 

Ctxrirada.  t  Zttik,  Strm't. 
Hohem. 

Caxuela,  f.  kleine  Schach- 

*  KiUtehen» 

Cayada  ,  f.  T'f^ahderstah . 

Ca  y  a  d  i  11  a ,  f.  kleiner  Schä- 
fer st  db, 

Chylido,  m.  Stab,  Schä- 

'f^ntab, 

€>vo,  m.  Nufsheher,  He- 
her,  ein  Kogel.  —  co 
cina,  die  St.  Georgs 
Kef  an  der  H&ndu/rat 
"  Bay.  cayos ,  hleinä  In^ 
sein,  Brandklippen. 

Cayoiba,  f.  s.  caooa. 

Caz  ,  m.  Graben  ,  Kanal 
zu  ^västirng  MüMen^ 
echleuse. 


CAZ 

Cma,  f.  Jstgd,  fl^ildpreit; 
Nesseltuch,  . .  . 

Ca7.al>e,  cazahf,  m.  Kassa- 
bebrod oder  Mehl  aus 
der  Pf^urzel  Maniok. 
Gaxadero,  m.  Thiergar- 
ten, Jagdbezirk. 
Ca/ador,  m.  Jäger.  —  de 
aliorja ,  Müssiggänger 
— •  M  nccnnento,  die 
SehHe/iung  des  Rocks 
—  vay^r,  Oberfalke- 
nier. 

Caxadora,  f.  Jägerin, 


Jäger, 
Cazar,  o.  jagen,  auf  die 
Jagd  gehen;  die  See 
gelseile  asmiehen,  — 
escotlnes  6  l^gahia,  die 
Marsschoten  anholen. 
Ca/.c^lear,  eo,  rennen,sich 

r'ergebens  bemühen, 
Cazcarri«,  f.  Kotk^  WO" 
mit  Kleider  bmpriltat 
sind. 

Cazcarriento ,   a.  kothig. 


nfang, 
Sur  Stdr/ieeherei»* 

Cazonetes ,  m.  plur,  eine 
Art  hölzerner  Rollen 
auf  den  Schiffen,  ^use- 
bel  an  denrfdndenm 
Cazodo ,  a.  Messer  mit 
einem  dicken  Rücken. 
Cazueia,  f.  Schüssel,  Pfan- 
ne; frikaesirtäs  Fleisch; 
Platt  im  Schautpial- 
haus,  der  Bühne  gegen 
über.  moxi,  Art 

.        ^  Torte. 
Caxadorcillo ,  n.  kleiner  Cazuelita»  £  kleine  Pf  an» 


ne;  Zündpfanne, 
Cazuelo ,  f.  s.  cazuela. 
Cazumbrar,  o.  die  Dau- 
hem  von  einßm  f^edn^ 
fafs  zusammenbinden, 
Cazumbre,^  m.  Strii  \,  nnt 
die  Fafsdauben  zusam*' 
menzufügen, ' 
Caaonbron,  m.  Böttcher, 
Caznr,  m.  eindem£phau 
ähnliches  Qmpäeht,  #« 
cazuz.  \ 


deteen  '  Kleidar    •M«*l|Gasan'o,  ra,  ein  ßntt 
Keth  heeprUtzt  sind. 

Ca7-cari ioso, a.  dasselbe. 
Ca/,o,  m.  Kasserolle,  ku- 
pferner Fülllöffel. 
Caxotejt,  fe*  kleine  AMte- 
rolle, 

Ca/.olero ,    m.  Kasterol- 

lenrnacher. 

Cazolera«  I.  eine  MeifuA   dilla,.  Gerate,  die  nur 

Schüssel,  kleine  Pfan~ 
ne  ;  <Uc  Zündpfanne  an 
einem  Schiefsgewehr ; 
das  Stichblatt;  fVag- 
sehateg   eine  Räuck' 
pfanne ;    Jiuekel  am 
Schilde. 
Cazolilla,  S,  kleine  Kas- 
serolle, 
Cazoloa,  n.  grafke  Bra- 
tenpfanne; Kasserolle. 
Ca/on  ,     in.    Lamprete ; 
Hausen;  grofser  Stör; 
Hautblata, 
Caswial,  m.  Zurättmng 


trauriger  , 
Mensch. 
Cazuz,  m.  s.  cazur. 
Cea,  f.  Spelt. 
Ceatica,  t.  s,  ciitica. 
Ceba,f.  LaektpeiteßZünd* 

pu/ver. 
Cebada , .  f. .  Gerste.  — *  la« 


Sf«^«^  Reihen  Kömer 
hat.  —  rpfoiiada  6  en- 
tallecida,  Alalz.  —  per- 
lada ,  Perlgraupen, 
molida,'  o  £utd,  Oer» 
'  »tenmehl. 
Cebadal,  m.  Gerstenfeld. 
Cebadazo,  zA^von  Gerste. 
Cebadm,  f.  ain  Seegelt 
die  Blinda.  wga  de 
cebadera. 
Cebaderia,    f.  Gersten^ 

markt. 
Gobadero,  au  ein  Paikt' 
nierf  ein  Ort%  wa 
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'tumhändUrs  StiUUhen 

in  der  Malerei, 
Cebadilla ,  L  Mieiwmrjt- 

■Pulver,  '      '    f  . 
GtheAo,  «.  ein  fy^eppen^ 

ein  IVolf  der^  seinen 
•  Rauh    trägt,  piriados 

cebados,  ßlastxueh. 
Cebador,      Mäster,  Füt- 

e09!eri  Ki^nihom,  Pul* 

verhorn. 
Cebadura,  f.  dus  Mähten. 
Gebamieiltp ,  m.  daael- 

CdMo-,  o.  fiakrm,  mä- 
sten; hödern;  Puher 

'  aufs  j^iiodloch  schüi- 
ien»  no  ceba  el  clavo 
tm  la  madera,  der  Na- 
gel dringt  nicht  ein; 
JLvckspeise  reitzt  nicht. 
—  una  escopeta,  Pul^ 
'ver  auf»  ISändleeh 
eehiUten,  eoa  ttlier- 
col,  düngen, 

Cebar«e,  sich  einer  Sa 
ehe  mit  Eifer  anneh 
men. 

Cehellina,  f.  Zoh^^  Zo- 
belthier. 

Cebera  ,  f.  *.  ctbera. 

Celitca»'£.  dbica.- 

Cobo,  m.  Nahrungy  Spei 
sef  Lockspeise :  Zun 
der  s  Reitz  ,  Anmutfh. 

d!k  «scopeta ,  Z^nd- 
kraut.  I 

CeLolla,  f.  Zxvtebeh  Blu- 
menzwiebel. 

Cebollada»  f.  Zwiebel- 
Krähe. 

CeboUar,  o.  Zwiebelbeet. 

Ceboüero,  ra ,  Zwiebel- 
hündler^-*-  in. 

Ceboltett,  f.  s.  cogoUo. 

CebolHno,  m.  Junge  Zwie- 
bel; Johannislauch. 

CeboUita ,   f.  Johannis 
tauch, 

Ceboll^ii,  nugrufieZwie' 
bei» 


fetti  bäurisch. 
CeboflL,  WH»'  §tastschwein. 
Ceboncillo ,   m.  kleines 

Mastschwein. 
G«bra,  f.  Zebra. 
Cebrantana,  f.  s.  cerbatana. 
Oecä,  f.  eine  Münze;  ei- 
ne Moskee  in  Cordoba 
ir  de  ceca  en  meca ,  in 
der  f^elt  herum  gehen. 
Gecalamie^r€l,  tft.  e,  ad- 

caUdura. 
Geceamieato,  m. .  das  Lis- 


peln ;  leiser  -Zuruf: 
Gecear,  eo,  lispeln;  ptsten. 
Geceo,  m.  Xjspeln,  Uiser 

Zuruf. 
Geceoso,  a.  lispelnd. 
Gecial,  m.  kleiner  Kabel,- 

/au,  oder  Stockfisch. 
Gecias,  m.  Nordost-  gen 

Ostwind. 
Gedlia,  tMUndsehleiehe. 
Oedna,  f.  Peekelßeisch, 
gesalzenes  und  getrock- 
netes Fleisch;  eine  ma 
gere,  dürre  Person. 
Gednar,  o.  Fleisch  sal- 
zen, es  an  der  Hüft 
trocknen  lassen 
Cocion,  f.  s.  cicion,  eine 

Art  Fieber. 
Cedaoentt  f-  eine  Bude, 
wo  man  •S'iebe  i'<»rkauft 
Cedacero  ,  m.  ein-  Sieb- 
maeher 
Gedaclllo,  cedacito,  in.  ein 
kleine':  Sieb,  cec^acillo 
nuevo    Ite.s    clms  en 
taca ,  ein  neuer  Besen 
fegt  gut. 
Cedaco,  in.  Sieb. 
CedacuelojTn.  kleines  Sieh 
Ceder,  o.  weichen,  nach- 
geben, abtrete. 
Gedibones,  hacar  ^ ,  bo* 

n  i  <;  cediren 
Cedicio,  ia,  beßeckt^ver- 

ilerbt,  welk. 
Cadi^te  I  adj.  weichend. 
Oadilla,f.  di^  Zeichen^. 

t 


Gedizo,  d,  was  zwverwe- 
eent>verderben  anfängt. 
Gedo,    adv.    bald^  g^ 

schwind. 
Gedoaria,  f.  s,  ceduaria. 
G«dr(a',  t,  ^Zederuharz, 
G^dride^f.  ZedernJ'rucht^ 
Gedrino,  na,  von  Jteder9^ 

holz.  " 
Cedns,    m.    die  Frucht 

der  Zeder. 
Cedro,  m.  Zeder. 
Ceduaria,  f.  Zittwer. 
CeUula,  f.  Zettel  i  Hand-  '- 
,*chrift,  acfaar  cedoloa,  x 
loosen. 
Gedulilla,  ceduUta,  f.  Ai«/- 

ner  Zettel.  '  ^ 
Geduloa,  m.  grofser  Zet- 
tel; Plakat, 
Oetalico ,  a.   zum  Kojsf 

gehörig. 
Getaio,m.  KäuUngyAlant, 
GefirOf  m.  Vy»t^  Zephyr. 
Cefo,  rxu'Ari  Affen. 
Cej^ado,  a.  verMendet. 
Gfjgador,  m.  Perblender, 
Gegajeer,  eo,  blinzen. 
Gegajez,  £  Kutwieht^"  ' 
keit. 

Cegajo,  m.  junger,  zwei^ 

jähriger  Bock, 
Cegajoso,  a.  kurzsichtige 
Ce^^al ,    adj.    alles,  wae  ' 
BlindJieit  oder  eitfkuT^ 
zes  Qesicht  hatf 
Cegamtanto,  in.  Blindhe^^ 
Gegar,  Qiego,  verblenden^ 
des  Gesichts  h  erau  ben; 
hlind  werden;  zujüllen, 
zuschütten;  versperrefl 
einen  fVeg. 
Gegarrita ,  ni.  kurzsichti- 
ger Mensch,  a  cegarri- 
ta$,  6  a  ojoa  cegarritas, 
mitverschlostetsmiAu^ 

gen*       '  , 
Gegarerö»ra,*.  revendedor. 
Cegato,  a.  *.  cegajoso. 
Gegatoso,  a.  dasselbe, 
Geguda,  f.  4.  dcata* 
,Cegua€illoja.#.cega6SiieIo« 
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Ceguedad,  f.  Blindheit. 
jCöguejear,  eo,  fftiV  dsn 
'  Augßn  blinzen. 

Ceguera  ,  F.  Blindheit. 
Cepuert' ,   m.  JMarJprfell 
Ceguez.ueio  ,  a.  kürzlich 

^Ceguinael«,  f.*  Xotder^ 

stock. 
Cegntt,  f.  s.  cicora. 
Cegil»  adj.  was  «ine  Oe^ 

meinheit  angmet. 

Celba,'?.  c/rr  s^ro  O  fr  stark 
^    licher  Baum  in  Indien^ 
der  einen  gif tigen  Saft 
hervorbringt}  Meer- 
gras. 

Ceillero,  m.  s.  cillero. 
C^yti^f.  Augenbraune;  ße- 
eetxung  «uv»  Rande  ifi- 
nes  Kleides;  der  Steg 
an  einem  Instrument. 
Cejaderu,  Jii.  der  Strang, 
^  an  welchem  die  Wer- 
de  den  fragen  Mienen; 
der    Zug    oft  .  einer 
Chaise. 
Cej^r,  o.  Burückweichen^ 
rückwärts  gehen,  su~ 
rückschiehen;  zurück 
-  t reihert,  wenn  der  An- 
ker gelichtet  ist. 


Augenhraunen  hat, 

Cejo,  m.  s.  cena. 

Cejudo,  a.  -wer  stqrke^  di- 
cke Jiugenbraunen  hat. 

CmaeU,  r.  kieine  jtugen- 
braune. 

Ceiunto,  a.  s,  cejijanto. 

Ceia/  f.  s,  cdda,  «illa. 

Celada,  f.  Piekelhaube ; 

Hin trrJi n h  :  Betrug, 
'   Hinterlist,  luciba  tlf»  1a 
— ,  Helmkraut,  Schild- 
kraut. 


Gelage,  m.  Qlanz,  Rothe  Gelestial,  adj.  himmlisch, 
einer  f^^olke  von  den  Ge1«atiaImeBt6,adT.A<Mm- 


Strahlen    der'  Sonne; 
Schein ,  L  fc  h  t :  Ahn- 
dnng,  Vorgefühl. 
CeUr,  o.  verhehlen;  gra- 
ben, stet?hen  mit  dem 
Grabstichel,  s.  zelar. 
Celatura ,  f.  das  Eingra- 
ben in  Stein»  i 
Celda,   f.  lOoHerBeües 

Bienenzelle ;  Kajüte. 
Cpldiüa,  celdlta,  f.  kleine 
Zelle,  Kämmerchen; 
Honigzelle, 
Celeberrimo,  a.  eeh>  be- 
rühmt. 
CeJebracion,  f,  Feier. 
Celehrador, m. Lobredner. 
Gelebramienco  •   m.  daa 

Rühmen. 
Celebranr^  ,  ein  Prie- 
ster, der  Messe  hält. 
Celebrar,  o.  loben,  rüh' 
men. 

Celebre,  adf.  berühmt. 
Celebremcnte,    «dr.  be 

rühmt. 
Gelebrar«^,  n.  e*  cele- 

brante. 
Celebridad,  f.  Feierlich- 
keit. 


Cejijunto,  a.  war^aAr      Gcflebrillo,  ai.  J.  cercbolo. 
he  zuiammengehondf  Cel^bro,  m.  Gehirn,  Ver- 


stand 

Celemir,  celemin,  m.  ein 
Getraidemaafs,  der  12 
Theil  einer  fane^a 
Celeminada,  f.  soviel  ein 

Celemin  enthäit. 
Geleinin«ro,  ra,  m.  j  f. 
der  den  Hafer  für  die 
Pferde  auemifit. 
Celeram!Pnfo,  m.  acce- 

leramienio. 
Celerar,  s.  accelerar. 
Gelerarlo,  a.  Pf^ueherer. 
Celadameata,  adr.  hein»^  CeXendad ,  f.  GeschiVin- 
lirh.  digkeit,  Eilfertigkeit. 

CelndiUa,  f.  kleiner  Helm;  Celerizo»  iti.  s,  cellerizo. 

kleiner  flinterhatt.  .  Celcsre  ,  «dj.  himmlisch; 
Celador,  m.  e,  sehdor.      blau,  ^ 


lisch, 

Gelestino,  m.  CiUettike^ 

mönch.  • 
Gelegne,  m.  das  Einwet^ 
fen  eine»  Zeuges  in  dia 
Farhc.  s.  auch  C€)leaC4'. 
Celfo,  in.  s.  coto. 
Celia'i  f.  Art  Getränk. 
G«l(acaj  f.  die  ArteHot. 
welche  das  Blut  »um 
Unterleibe  fuhrt. 
Celiaco,  a.  den  Unterleib 
betreffend,    floxo    — » 
Durciilauf.  * 
Celibatez,  f.  und 
Celibaro,  m.  der  lediga 

Stand.       '  -> 
'Celibe,   m,  JunggeseÜf 

Hagestolz. 
Celico.  a.  himmlisch. 
GelicoUf  m.  ßimmelsbe^ 

wohner, 
Gelidonia,  f.  ScHwalbeu- 
würz.  —  Tnenor,  Peig^ 
Warzenkraut. 
Celimin,  in.  s.  celemin. 
Gelica,  f.  ein  sehr grofser 
Fisch. 

celda. 

f.  öffentliche 


Ce!Ia,  f.  s. 
Ceilenca , 

Hure, 
Gellenco , 

Iräjtet,* 
Ceneilzo ,  m.  s.  cillerero. 
Cellero,  m.  dasselbe., 
Gellisca ,    f.  echUehtes^ 
neh  lichtes,  ttOrmischä» 
Pf^etter, 
Gelloa ,   m.  pl.  s.  aroa, 

Fa/s-Reifen, 
Gelo,  tn.  s,^tlio;  eoaueh 

derirat. 
Celoj^ta,  f.  s.  cftlo^fa. 
Celoiia  ,  f.  Gifter,  Scha^ 

lusie;  Eifersucht. 
Ce)sirud,  f.  Hoheit. 
CeUttudo,  m.  s.  altez«. 
Celire,  m.  s.  acetre. 
G^lula,  f.  Zaila. 
C«äbnr,  t  Zedvfnutkt. 
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Gementar,  j.  clmentar. . 
CwnteteriQ,  m.  cunen- 

lerio. 

Cena,  f,  Abendessen,  jne- 

Te«  de  la  — ,  d^r  Qrune^ 

donnerstag. 
Cenacho ,  m.  Tragkorb, 
CcnaciHo  ,  m.  Speifesaal. 
Cenadcro,  m.  Speisesaal; 

Laube.  « 
Ceaador ,  m.  der  viel  zu 

Abend  speiseff  J^aukef 

Gartensaal. 
Cenagal,  m.  Pfütze. 

Tastig, 

Cenar,  o.  zu  Abend  essen 

Cencjefio,  a.  dünne  ^  ma- 
ger;  oJ$ne  Sauerteig. 

Cttncerni^f.  s.  cencerro. 

Ccncerrada  ,  f.  das  Kiin 
f^'eln  der  Schellen. 

CeucerraUo,  a.  s,  enc^n 

Cciic4svraiii6iiCo«  n*  s*  cttn 

Ceucerrear,  eo,  mit  Schel- 
len klingeln;  auf  ei- 
nem imstrumetum  klim- 
pern. 

Cencerreo,  ni.  Gellin(,'e^ 
Oencerril ,  adj.  %i  as  zum 

Klingeln  der  Scftellen 

gehört. 
^*»ncerrina,  f.  renr^»rrillo» 

in.  kleine  Sciieiie. 
Cencerrion,  m.  cerrion. 
Cencerro  ,  m.  eine  Vieh 

schelle;  f^eldn^e, 

Alprahe. 
Cencei  rou »     in.  gfofse 

Seheilef  ZVa»ft«»&aiitjm 

i'on  J^eintrauAen. 
Ct'iirevruno ,   na,  %i>as  zu 

einer  Schelle  gehöre. 
Cenchris,  f.  Art  Scbienge. 
C«acido,a.  trocken,  dürr, 

Cenco,  m.  .'1rnc!^''rr}natter. 
Cencro,  m.  eine  Schlange, 

desen  Bifs  sehr  giftig 

isti 

CSendal,  m»  däniter  teide- 


ner  Zeug;  Z^ndeltaf" 
fent;  Kreppflor,  , 

Ceiidea,  f.  Versammlung 
mehrerer  Gemeinhei- 

.  ten, 

CmdolttU ,  i.  flatterhaf- 
tes Mädchen. 
Cendia,  r.  .^scJic:  ,/f'r  G  old- 
schmiede.  um  Silber  zu 
reinigen  ;  Kapelle , 
Geldprobe»  «1  es  tint 
o  vivo  como  un.i 
— ,  er  ist  sehr  lebhajt 
und  munter;  flüchtig 
wie  Spaniel,  eendns. 
Treib^herhen . 
Cendi  ado  y  a.  geläutert, 

verfeint. 
Cendrar,  o.  auf  der  Ka- 
pelle läutern. 
Cenefa,  f.  der  Kran»,  ati 
Bettvorhängen  ,    '  die 
Besetzung,  Fransen  um 
.  etwasf  der  Aandt  Bor*' 
dh^  als  um  Sehnupf- 

tucher.  S.  senefa. 
Ceuicero,  m.^ein Aschen 

Ceniciento,  tf.  nsehenfar< 

Ceniza,  f.  Asche;  Ascher- 
mittwoch. —  de  es- 
ttSfo,  XMnasehe,  —  d^ 
vegetablea,  Pottasche. 

—  ^'ranziadas,  Krapp- 
asche, jr,  pora-sa.  — gra 
veladas,  o  de  graveJ,  — 
de  raanras  6  heces  d€  tU 

no,  T-7-''aidasche. 

Cenizar,  o.  mjt  Asche  be- 
streuten, 

Geoiso,  m*  Saturei.- 

€enizo>  a.  e,  cenicienro. 

Cf>r»i705o  ,  n.  üseh/arbigf 
voll  Asche. 

CenotMalfftdj^umJHo'fitfJb- 
ieöen  gehörig. 

Cenobio,  n.  Abteit  KiO" 
ster. 

Cenobita ,   m.  eine  Or- 

dfinsßferson, 
Caaobitic«,  ca.  s,  cenobial. 


•Ol 


Cenogil ,  m.  Kniebandf 

Strümp  f band, 
Ceuoria,  t.  s.  zanaho|^a. 
Ceiioso,  a.  s.  cenagoso«. 
Ceaoudio,  m.  ein  letiret 

Grabmäal» 
Ceasal,  m.  /.  eenta,  oM^ 
censualiata ,  und  c«Di>  . 
ciffnto. 

CensatariO).  m.  einer^  der 
»Zinsen    oder  Renten 
bezahlt.  . 
Ceiiseio,  ni.  ein  Pachter.^ 
Censido ,  a.  albajat  cßiisi-  * 

daa,  s.  apio. 
Censo,  m.  Zins  ^  Rente^ 
A hga he  ,      L eih rer.xte ; 
Zählung  der  Personen.  , 
Censor,  m.  Sittenrichter, 

ein  B&eherriehteK 
Censoi  io  ,  a.  den  Zensor 

ansehend.  ^ 
Ceuaua),  adj.  zinsbar.'* 
Genaiialiata,  m.  einer,  der 
Zinsen    und  Binden 
einnimmt. 
Censu^r,  s.  acensuar. 
Censuario ,  m.  s.  cenau^- 
liata. 

Gen s  II n ,  f.  das Sittenrich^ 

teramt;  Durchsicht, 
Censurable^adj.  tadelhaft, 
Genaurador,  in.  einBeur» 
theiler,  Kunstriehtert 
Tadler.  '  ^ 

Censurar,  o.  beurtheileHt 

tadeln^  verwerfen. 
Ceiisuriata.  m.  ^.'cenao^ 
rador. 

Genraiiren,  f.  Tausendgiiß» - 

äenkraut. 
Centanra.  m.  Centaur, 
Gentella»  f.  Funkt;  Blitz; 
Art  Seeßseh  :  IT^olfs- 
giftf  auch  Butterblu- 
me, cenrelUa  del  rerano. 
Irrwisch. 
Gei^  r  1 1  -> o  r  ,  ra,  fithkm' 

CeuieHaduia,  t.  das  Fun" 

kein,  ^ 
Centettante,  id>/iiiiiU/ii4l. 
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sott        *  ^  ,  Lht 

p^incipios  ccatmles,  die 

Centrar,  o.  s.  caudrar»  — 

los  vidiios. 
Gentrical ,    adj.  wo*  im 

Mittelpunkte  ift. 
Centrico,  a.  punto  centrico. 

Mittelpunkt. 
Centro,  m.  Mittelpunkt. 
Ceotaplicado^  a.  hundert' 

fältiff. 
CenrupTicar,   o.  htuuLert- 

f alt  ig  machen, 
Centuria ,    f.   Zahl  von 

hundert, 
rpnfuiio,    centurion,  m. 

ein.  Hauptmann. 
Cfitimrionsiz^Qtm,  ßaupt 
Centeniizoy   §,   R<^ekenA  mammehafr, 

Cen2aya/£  KindM'm^d- 
chen. 


Ge nteUar  >  «eatellear ,  eo , 

Centetlica,  ceateUiUy  f. 

l^unkchen.  ' 
Ceuiellon ,    m.  grofser 

y^uerf unken. 
Cei irelluela,    |.  hUiner 

}• 'unken 
Ceiitena,  i.  ein  Hundert. 
OeitCctnada,  f.  ein  Hundert} 
Horn,  Kockenttengek 
CeiAt«aaI,   centenart  .m. 

K.ockenland. 
Cemtenar«  adj.  #.  centenada. 
Cacaenariö,  m.  .ly  ceotena 

o  cenfenar. 
Cei;  tf^nario,  ria,  hundert- 
jiihrig 


j/  treu. 
Centeno,  m.  Rocken. 
CeDiteno6o,  a.  mit  hocken 

^^nnertgt. 
Csiat^ttdo  yäi.  von  Rocken. 

tri^o  — ,  TJ'aizenhorn. 
Centesimo,  ma,  der  Jfun- 

<  iertste. 
peotixnano,  na,  hundert 

händig. 
Ceütimetro ,  m,  der  hun 

dertste  Theil  von  ei- 

fnem  metre. 
Ce:otineIa,  {.  Schildwache. 
Cenririodia    f.  Blutkraut 
Ceniiplicado,  a.  hundert- 
-  fältig, 

Centolla,  f.  ein  Seeßsch. 

CeaMMi «  ni.  eine  grobe 
Decke;  zusammenge 
flicktes  Gedicht;  An 
saht  von  Hundert*  . 

Cenroniatat  m.  Komp*" 

/ntnr. 

Centopies,  m,  ^kolopen- 
der. 

Centoria,  f.  e,  ruip<$titico. 

Gentradot  a.  in  der  PJ^ap- 
penkunst,  gewölbt;  mit 

'  einem  Gürtel  umgeben. 

Central  ,  m.  der  Zentral- 
geisi*  adj«  -was  zum  Mit- 
teipunkte  gehört»  loa 


Ceuar,  o.  dieStirne  run- 
zeln, 

Ceaidaco.  m*  ein  Giht^ 

Schärpe. 
Genido,  a.  eingr'  c Ii  rankt ; 
mä/sig;  geringelt;  um 
gürtet, 
Ceuidor,  m.  Gärtel. 
CeM  if^ or  ri HO ,  *m,  kleiner 

Gürtel. 
GeSidura,  £.  dae  Umgür- 
ten; Gürtel. 
Ceni^'lo,  lu.  Gänsefufs. 
Ceaimienlo.,  tti.  Umgür- 
tung. 

CeSir,  cino,  gürten  ^  um^ 
gürten;  umgeben^  ein^ 

schränken. 
Ceüo ,   m.  das  Runzeln 
der  Stime;  Reif  von 
Eisen, 
Cenoso,  a.  die  Stime  run 
zelndf  i>erdrüßlich  aus 
sehend. 
CeQfndillo,  IIa,-  etwas  ßn- 
ster^  verdr^pilieh  aus 
.fehend. 
Ceaudo,  a.  s.  oeuoso, 
Cepa,  £.  der  Stammeines 
Baumes,  .W^einstoek; 
Grund    des    Hautet  / 


Stamm  einer  RmUiei 

ßrückenpfeiier, 

Cepnrjb.illo,  m.  Hußattig. 
Cepadgo,  m.  s.  carcelageu 
Cepea,  {.  Kraut,  das  dem 

Portulak  Mniieh  itt, 
Cepejon,  m.  starker  Ast. 
Cepilla,  f.  Klingelbeutet. 
Cepilladurasy  f.  plur.  Ho- 
^  oelsp&ne., 
Ccpillart  o.  Hebeln. 
Cepillito,  m.  dimiiu  von. 

cepillo. 
Cepillo,  m.  Holfei;  Kehr^ 
eiirstefkieinerKirehem<* 
oder  Armenstock.  — 
de  cerdo  ,  eine  Bürste. 
— -  para  diente«,  Zahn- 
bärste, llano , 
^Schlichthobel»  «—  de 
media  cana,  Rundhobel. 

—  para  limpiar  quadros. 
Cepo,  IQ.  Klotz,  Amlfot» 

Klotz  f  Stock  dep  Ge- 
fangenen :  E  u  je  ;  Ar- 
menstock;  Münzstock; 
NachstellungenfSchiin-' 
gen,  —  deb  aitda ,  .der 
AnkerttoiA,   poner  el 
c*»po       aiicla,  dfn  .■4n- 
ker  stocken,  —  de  hierro 
para    coger    animalea , 
Fangeisen,  Fuchseisen, 
Cepolena,  f.  ein  Betrug-. 
r,epon,  m.  grofser  Klotz. 
Ceporro,  m.  alter  J^ein- 

'stoek, 
Captro»  in»  s,  caitq. 
rpfnu,  m.  s.  zequi. 
Cequia,  f.  acequis. 
Gera,  f.  pyachs;  Ohren" 
sehmalz.    —  amarilla 
para  blanqueo  ,  gelbes 
J^'achs  zum  Bleichen. 

—  blanca  en  marquetas, 
weifses  Pydchs  in 
Marketten.  ~~  hilada^ 
Pjya^hsrt-nrk.  de  do- 
ras,  Glühwacfis.  —  blan» 

2ueada  6  labrada ,  ge- 
leichtes   Pf^achs.  — i. 
ailTflatr«,  wildes  ffTachs. 

—  de 
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—  <!e  ]os  oidoj,  Ohreit" 

schmalz.    —    Tirgen , 
■  Jungfernwachs, 
Cerafbiio,  m.  s,  perifolio. 
Cerapez,  f.  p^aehssalbe. 
Cerastä,  c<*r^<t<»,  cerastes,  f. 

eine^ehürnc^öchiange. 
Cer«iti«>,  «.  wo»  dtetet 

SchUtnge  ankommt 

kel  an  der  2^unge. 


Spraehrohr,  Häkrrohr. 

Cerbelo,  m.  s.  cprp!)plo. 
Cerbero,  m,  Höllenhund. 
Cerca,  i.  Etnj assunß^  Um 
9äMnung ;      ~  ""^ 


rine;  Reif  um  ein  Fafs. 

—  a  e  V I  f  1 ,  /"f  /  s r  h  <  >■  fslein. 
Cercio,  m.  Are  Indischer 
yögel. 

A«r«illofi|C«rcior«r ,  o.  v«rti*eA«m, 

vergewissern. 


caytidv.  nahe,  bei,um.\CeTco ,  m.  Zirkel ^  Kreis, 


tocar  d%  — ,  nahe  be- 
rühr^ nahe  verwandt 

Cercano,  ni.  J  erzhunung. 
C e T  c a o  7 , r n . einBelagerer. 
Cercadura,     f.  Leiste^ 

SchnitMwerk, 
Ccrcaniiento,  in.  das Bin- 

schlicfsen ,  Einzäunen. 
Cercauamente,  adr.  nahe. 
CercaitdanJi«,  f.  Wäherung. 
C«ft;ania,  f.  Nähe. 
Cercanidnd,  LNäh^^Var- 

"wandschajt 
Cercano,  a.  nahe,  benach' 

hart;  verwandt. 
Ccrcar,  o.  einschliefsen, 

einfassen,  umz&unen; 

belagern, 
C«rc«gatti]lo ,  m.  Iforä' 

Cercen,  adv.  acf»rcf*n. 
Cercenat]or|,  m.  Münzbe- 
*  Schneider,  ' 
Cerceflcduni »  f.  ^a«  Be- 
irr An^/^en  ,  Abschnei- 
den der  Münze;  die  Ab 
■  schnitte  von  Münzen. 


C£fl 

Gereera,  f.  eine  Kriech- 
£nte,  -^de  ci^rro,  die 
Eitzen  oda0  Enden 

Hirschgeweih,  ' 

Cei  rhd  ,  t\  Bogengerüste. 
Cerrliado,  a,  gfwolht.  ma- 
dtjia  cei  ciiada ,  Bogen- 
etüeke  von  Mplg»  . 
Cerclion,  n.  s:  cercha. 
CerciHar  ,    o.    Reife '  um 
ein  Fafs  binden. 
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lana    c^dada»  harte 

f^oUe. 
Cer«al,  adj.  plaofet  eeret* 

les  y  gramineales. 
Gereb«lo,  m.  das  Hinter» 

theit  des  Hirns.  * 
Ceiebio,  m.  s.  celebro. 
Cerecita,  f.  kleine  Kirsehe, 
Ceremonia,  L  Zeremonie* 
de  6  por— ,  ausKom^ 
.  ^  pliment, 

Gerbatana ,  f.  JliSjroAriCercHIo n.  ein  OAien-K^cramonial ,  nt.  ZeremO" 


Ring;  Einschliefst^ng, 
Belagerung. 

Gercoles,  m.  pl,  hdlneme 

FaTs!' ander. 
Cercopireco,  m.  eine  Art 
Affen. 

C^rda,  f.  #.  cKn.  Haaf'tt 

Borsten,  cerdas  para  ce- 
pillos,  Bürsten  Borsten. 

—  para  zapateros;  — 
para  albt&iJes  6  para  en- 
ialbegar, 

Cerdamen,  in.  ein  Bündel 
Haare  oder  Schweins^ 
borsten, 
Cerdana,  f.  wtnSpanitoher 

Tanz. 
Gerdazo,  m.  s.  ce<?a7.o 
Cerdear,  eo,  von  Thieren^ 
hinken;  weigern,  ab- 
schlagen. 
Cerdeno,  a.  ein  Snrdi  nir.r. 
Cerdillo,  cerdito,  m.  klei' 
nes  Schwein.  . 
Cerdo,  m,  Schwein,  de 
vida,  unter  einem  Jahr. 

—  de  moM-te,  über  ei- 
nem Jahre, 


Cercera  ,  f.  Luftloch  ei- 
nes Kellers. 
P.  I. 


o,  eehneident\CeTdonf  nu  Art  Seefische, 
hesehneiden,  aheehnäi' 

den. 


 (  »  w<;cy««rv.>>«< 

aimo«  entehr  hör" 

st  ig. 

Cerdoao,  n.haan'g.h  orstig 
Gerdudo,  dasselbe. 


nialbuch.  adj.  was  su 

den    ii  it  fsern  Zleremo» 
nien  gekört. 
Ceremoiiiäiicanieiite ,  adr. 
nach  Oebranch,  förm» 
lieh. 

C eremonlatico,  z.  der  die 
kirchlichen  Gebräuche 
pünktlich  heobaehtetf 
der    vi^  Umstände, 
K o  mpHmrntc  macht. 
Cercmoniosamenie  ,    .»il v. 
mit  Zeremonien  f  mit 
Üm»t&nden„ 
GermoRtoao,  a.  der  viel 
Zeremonien  oderKon^ 
plimcnte  macht. 
Cereria »   f.  Laden ,  wo 
man  p^achslivhte  ver^ 
häuft ;  lAehtheschliß' 
fserei. 
Gerero  ,  m.  ein  Händler 

mit  Waeheliehtenk, 
Cereaa  ,  f.  die  Kireche» 
—  g^arrafal ,  garrofa!, 
garroDal ,  eine  bunte 
Herzkirsche.  —  allves- 
trej  Komeelkirsche. 
Cerezal  ,    m.  Kirschen^ 

garten. 
Cerezo ,  m.  Kirschbaum, 
Gergazo,  nu  einä  Art 

Laudanumstaude, 
Genal,  m.  t.  rlria). 
Geribon,  ceiiboneS|(  m,  s. 

cedtbonei.  - 
Ccfffico ,  a.  sur  PP^achS' 

malerei  gehöri'r^. 
Cenflor,  m.  Fleckcnkraut. 
Cehlla ,    i.    ein  kleiner 
«7 


CS» 


f^achsstockf  eine  Art 
Schminke»  cerillii«,  Ltp- 

Cerimonia,  f.  s.  cer^m<^'^^^. 
Cerxneiia,  t  MMkateiUr- 

ierbirnbaum. 
CevusAa,  L  Laugenasche, 
Ccrnadeio,  m.  Laugen- 

fuch,  Asch^Men. 
Cm^defo^  m.  BßuteU 

tuch;    Ort,  man 

Mehl  durchbeutelt, 
Ccmejaa,  £.  pl.  di9  Boont 

Knie,  Zote. 
Cerner .    cierno .  Mehi 
durchtiebsu,  dwchbet*- 
telH.  U  tiHa  eiern«,  ^er 
Wßr0imt0itk  hluht. 

Cernerse  6  cerner  el  cu 
eroo  ,  sonderbare  Ge- 
berden,  Verdrehungen 
'    im  ^hen  machen, 

CemCcalo,  m.  eine  fJ^an 
nenweihe,  Thurm/aik. 
eoger,  6  pillai  un  — 


para  meaas,  par«^ 
Glatze,  Tonsur» 
Cerquita,  £.  kUin€  Vm- 

zäuffung, 
Gerquiu,  adv.  sehr  naJie 
Gemda,   f.  der  dickste 
Theii  von  der  Oc/uen 
und  Kuhhaut;  das  Zu 
schließen,  hdcer  1«  — » 
4ich  irrem* 
CerrajUmanie,  tA^  ver- 


CamiOet  m.  e,  «emllo.  s 

Cerramiento ,  m.  ££n^ 
schliefitu^i  ein  Ver^ 
schlag,  bretternm 
PJ^and^  de  U  näve* 
gacion ,  Hemmung  def 

Srhfjf.ihrt. 
Gerrar,  cierro,  zuschlie» 
fsea^  verschliefsen^  um^ 
geben;     einem  'Zug, 
schliefsen,  endigen; 


wwwfiy  I    »»w»—   ^  '  f 

borgener,  eterHeckter    fest  auf  seinem  Ent- 


Cerrader«*,  t.  s.  ^erradero 
eclur  I«  €«rr«deni ,  die 
Ohren  verschlie/sen. 
Cerradero,  m.  der  Riegel 
'  einer  Thür,  das  ISlech, 
worin  4er  Siegel  fällt/ 
die  Schnirm  an  eißem 
Beutel. 
Cerradillo,  IIa,  ein  wenig 

verschlossen, 
Gerradica,  a;  ein  wenig 
eingeschlossen ;  auf 
einender  gedrängt 
Cerrado,  tu  geschlossen 
ver9chlo9*en\  diclu^^ 


ei!k     einen    lt«i*#c*    dränjff;  verschwiege 


trinken» 

Cernldo,  m.  das  Durch- 
sieben, Durchbeuteln, 

Ceriiidor,  m.  ein  Sieher, 

Oniidwa,  f.  äas  Durch- 
sieben, Durchheut^ln. 

Cernir,  s.  cerner. 

Gero,  m.  Null. 

Ceroforano»  m.  ein  Die- 

kerzen  träft. 
Ceron,  m. grobes  i^Vachs, 
Ceroso,  a.  wächsern, 
Cerote,  m.  weifie$  Pech 
der  Schuster;  Schu- 
wichse,     —  anadino, 
pj^achssalbe. 
Ceroto.  m.  ff^aehnutPe. 
Cerquillo ,   cerquito  ,  m. 
Meiner  Zirkel,  ^'«f» 
als  um  eine  Nadelbüch- 
se ,  oder  um  Knöpfe, 
un4  Dpsen»*  een|uiUos 


geheim,  veni^ er  los  azn 
cares  a  caxa  c§rrada,<^en 
ZucAer  ohne  Proben^ 
eteehen  ^wkaufen, 
Gerrador,  m.  s.  porfro. 
Gerradura,  f.  SchloJ's.  — 
de  golpe^  Schlofs  mit 
einer  Feder* 
Gerraduria,  £  e»  cerrt- 

miejTto. 
Gerrad urtlla ,    £.  kleines 

Schlofs, 
Gerradtirita,  cän^dtt- 
rllla. 

Gerra  ja,  f.  Schloß i  ^«tt-j 

distcL 
Gerrajet  m.  serralJo. 
Gerra jear,  eo,  Schlosser 

Handwerk  treiben. 
Cerrajeria,  f.  Schlosser 
f^erJißtattt  —  Mund- 
werk, 

Ccmjero»  m-  Schlosser» 


schlujs  beharren.  ^CQXk  ■ 
el  enemigo,   auf  dem 
Feind  losstärten,  elca- 
ballü,  la  mula  ya  lia  cer- 
rado ,  das  Pferd  hat- 
ausgeschoben. 
Cemi^e  de  carapiSa,  auf 
seinem  EnSschljufs  be» 
harren. 
Gerraurjal ,  m.  JVusser" 

leitung, 
Gerrazon,  f.  grofse  Dun^  ' 
kelheit,  düsteres  f^et" 
ter,       de  Iluvia.  » 
Cenejqa,  m.  kleiner  Hä^ 
gel. 

Gerrarlatti  Lundstreiche' 

rei. 

Gerrero,  a.  herumirrend^ 

Landstreicher» 
Gerretaa,  i.  plur.  T^ege-^ 

ringe,  s,  varenga«. 
Gerrif,   ad),  mtge&ahmt^ 
wild;  grabt  ungeschlif-  • 
fen,  puente  — ,  eina^ 

kleine  enge  l) räche. 
Cerrillo.m.  kUk^er Hügel. 
Gerrioii,  m.  Eiszapfen, 
Cenroi  m.  Bügel;  der 
Rückgrat;  so  fiel  Hanf 
oder  Flachs^  als  man 
an  einen  Rocken  leßt; 
auch  ein  dünnesSch  iffs- 
tau,  Kerhedortgen.  ca- 
ballo  en  — .  Pferd  oh- 
ne  Sattel.  —  de  lino, 
Kaude  Flachs.  Uno  ea 
«— »  Flachs  in  Knuden, 
reiner  Flachs.    —  de 
laaa»  reine  Igelte,  ecbar 
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aroria,f<?i»j  chrift^ 


por  esos  cerros,  in  i/erzjCprt  ilc 
Ta^  hinein  reden,  b«-     Uches  Zeugnifs. 

her  en  — »  trinkmf  oh-  Cwiinidid,  cerdoud,  ^ 
l>tf/t.  como  por  los  cer-  Cerrisimamcikte,  adr.  s^hr 


TOS  de  dbeda»  wU.FßUst 
'  aufs  j4ug€. 
Cerrojillo,  m.  «JA  klein€r 
Riegel.     «i»dk  haire- 

rnelo. 

Cerro^to,  m.  dasselbe 

C€iTO)»,  fli.  fiin  Rfegel. 

Cerron,  m.  eine  Aft  gro- 
bes Leinen 

Cerrotiuo,  m.  gehechelter 
Flachs ,  oder  Hanf, 

Ccminado,  a.  ein  PferJ^ 
dfif  den  Spat  hat, 

Cerrunids,  i.  plur.  der 
Spat  der  Pferde. 

Ceptamen,».  Zw^kampf 
Streit. 

Cerfamentre,  «dr«  oi«r- 
lanaente. 

Cfirtedambre,  f.  certane- 
dad,  und  ceiteiiidad.  *. 

cei teza. 
Certeria,  f.  Geschi^klich- 


gewi/s. 
Ceitifirao,  t.  fehrgewifs. 
Certtdttdt  f.  s.  certeza. 

Cerron,  nt.  Riegel.  Boh. 
Cerul(*o,  a.  hl  au,  hläuUch. 
Cetuma,  f.  s.  «juartiila. 
Cerumea,    m*  OAi*«ii- 

sehnuUs, 
Gerusa,  f.  Bleiweifs 
Cerval,«dj.if  «ur^/n  Hirsch 
gehörte 

Cenitico,  cervacillo, 
ef«  llirschkalh. 


keit,  in»  py'aifie  au 

treffen. 
C^rrpro  ,    m.    «m  guter 
Schutze,    adj.  gewifs^ 
eicher,  gatchickt. 
CjOteXA,   certidiimbre ,  f. 

Gewi/sheit,  Sichfrheit, 
Certificacion,  f.  Versiche- 
rungy  Bestätigung,  Cur- 
.  iißkat. 

Certificadamente,  adv.  ge 
wifSj  zuverläfsig. 

Certificado,  a.  versickert, 
gewiji ,  hcteheiniget. 
•übst.  Ctrtißkat,  Be- 
scheinigung. 

Certificador,  ni.  der  etwas 
versichert ,  bescheini- 
ge^ 

Certiricar,'  o.  vcrsichomt 

bestätigen 
CertiÜcarae,  sich  'verge- 


Cervalilla,  f.  dasselbe. 
CeiTcto,  m.  junger  Mirseh, 

Spiefser, 
GervecerM,  £  ßdcrhrauc' 
reim 

G«rr«earo,  m,  Bierbrauer. 

G«rveci)bi,  f.  Schmalhier. 
CervPtlr}  ,    m.    ^/aJ'  Ende 

Ton  Schxveinsribhen. 
Cerveza,  f.  Bier.  —  lloxa, 
Cot^tfii^.  —  doblc«  Do/7- 
pelhier.  —  aencilla  ,  6 
pequena,  Schmalhier. 
Cwricabra,  f.  Rehseifs. 
G«nricoao ,  cerrigaoo ,  m. 

fetthaltig. 
Cerviguiello,  cervignDlo, 
m.    das  Fett  atn  Ge 
nick,  Nacken, 
Gervino,      mm»  Mif^ek 

gehörig. 
Cerviz,  f.  Genick. 


CJLT  «et 

CMartano,  a.  ein  Anhän- 
ger des  Kaisers;  den 
Julianisehen  Kaicnder 
betreffend. 
Oese,  m.  AufhöretUtMach" 

Lassen,  ' 
Cesgo,  ceego,  •.  fuecr, 

schief. 
Cp^ion,  f.  Ahtretunr^. 
Ce^ionario,  der  seine  Gu^ 

ter  abcritt. 
GmoUf  «df.  cinKind^  dae 
aus  der  Mutter  Leibe 

herausgescknittenwor* ' 

den, 

Ceaped,  nu' •  Mundsgras ; 
Aasen, 

Ce?pedera,  f.  eine  Priese, 
wo  man  Rasen  sticht. 
Cespitar,   o.  straucheln^ 
fallen;  etouem^  «a**'» 
ohne  Anstofs. 
Gesta,  f.  ein  Korb. 
Cestano  f  m,  s,  caua^tiUo. 
Ceatazo,  la.  'Schlag  mit 
dem   Korb;  grofser 
Korb. 

Cesfena,  £»  Korbmachern 


bud 


Cerro,  ni.  *.  cieno. 
Gervttno«  «.  ^rom  Hirsch. 

Gesacio,  m.  Kirchenbau. 
Cwacion ,  f  ^4ufhorungj 

Unterbrechung. 
Cesamiento ,    m.  AußiÖ- 

nsng, 
Gesar,  o.  aufhören* 
Gesar,  m.  Cäsar. 
Ce»areo,a.  kaiserlich,  ope- 


Gestero,  m.'ein  Korbma» 

eher,  Korbhändler.. 
Cestira,  cestilla,  eettitAi  ü 

Körbchen, 
Gestillo,  m.  —  de  )uicM, 

BingeHkÖrbchen. 
Crtsto,  m.  Knrh  :  Cestus, 
Fechtriemen,  ealar  he- 
cUo  ua  — ,  herauseht 
adem  seMaftrunkem 
seyn. 

Gestern,  m.  grofser  Korb. 
Gestonada,  f.  eine  Reihe 
SaumMthe;  ein  Korb 

Ge«ifonear,  iQ^XS^bemm^ 

chen. 

Geatreo,  ra.  Art  Seeß^ehe. 
Ceslfo,  m.  s.  aistro. 
Geaura,  f.  der  Abschuii» 

in  einem  V erse, 
Ceta,  f.  s.  «eta. 

G«tafi<»»  i.  €in  MeiWßH, 
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JUu  «M»  AÜen  größten 
'Seeßfchen  giebt. 

CefMiaque,  m.  MUr.kmut. 

Ct^ii,  ni.  wei/s^Seiäe  zu 
Strümpfen. 

Cmi«,  m.  Heine  Münze. 

Celo,  m.  profser  Seefisch. 

C^f-a,  f.  ledernd  Schild. 

Ceiraio,  a.  5«  einem  sol- 
chen Schiide  gehörig, 

Cetre,'  m.  4.  aceird. 

Cefrf  r?a  ,  f,  Falk/'n/a^d; 
heih  erb  eiz^  erä  th  e. 

Getrero,  m.  Zepterträger 
beim  Qoitesdiemt. 

Cerrifero,  «.  Bepierfüh- 

rend. 

Ceü!iiidad|  f.  Zitronen- 
farhe, 

Cerrino,  a.  zitronengelb; 
traurig  ,  mirsmuthig. 

C<*iio,  in.  Zepter^  König- 
reicht 

C^uragia,  f.  t.  cirogia, 
C<»un',   m.  Mänza  v^n 

Ceuta. 
CeV'},  adj.  s.  civil. 
C^y . '  i<l«d,  f .  5.  inex<]Utocla  d . 
CfviNnente,  ftdr,  *,  citü- 

rn«*  it*». 

Clia,  in.  Na/ne  ^des  Thees 
in  HeuMpanien. 

C^.ib.tcaiidmenr^,  sdr*  un- 
höflich^ grob. 

CN.il>acaner(a .  f.  eine 
plumpe  Sache. 

GnabacMii<mo,  m«  Plump 
heit, 

Chbba^ano,  «-  'schlecht ge 

fnachtt  plump. 
Chaban,  m.  #.  Yensol  de 

OffnoTa. 

Gtl^Ht^ta ,  .f.  eiserner  Na 
gel  oderKlammer:  klei- 
ner Riegel,   perder  Ja 
-»»  •4e»  Verttttnd  ver- 
lieren. 

m.  s.  ochabo. 

Chambi  ana,  f.  Ein/assunai 


Ghacliara*  f.  wthe- 

deutendes  Geackmutz; 

Albernheiten. 
Q)x^c\i&i^Ai\^,schwatzeii . 
Chacharero,  m.  Schwät- 
zer, 

Chacharon ,    m,  .gfra/ter 

Si/iH'ätzer 
Gliacharrear,  eo,  wie  ein 

Storch  eehreiM, 
CKkcbo,  m.  ein  Spieler^ 
der  aUe  Sticke  be- 
kommt. 
Cliaciiia,  f.  Servelattvurst. 
ChacuK ,  m.  ein  kruftlo- 
ser IJ'ein. 
Chacoioiesr,  ro,  hl  ippern^ 

wie  ein  Huj  eisen 
Chacoloieo»  m.  Geklap- 
per eines  l0S0n  Buf  ei 
sen. 

Chacona ,    f.  Kastagnet 

tentanz, 
Chacofiiaia,  m«  einä  Per* 

iort  ,  dir  sn  trinzt. 
Chacuta,  t.  Freude^  Lärm, 
Gelächter.  Ucvar  eu  — , 


aU  Scherz  aufiuhmen»  Chaloo,  m.  Schalen^» 


Chacotoar,«o«  kurzweilen. 

Chacotero,  a.  kurzweilig. 
Chacra ,  f.  Bauernhütte 

der  Indianer. 
Chacuaco^in.  bäueritcher, 

i;rnher  Mensch. 
Clia^ado.a.  ahßf  nutzt,  nh^ 
geschabt  ^    als  Leine- 
wamd  u,  a,f, 
Chafaldete«  m.  Geitau,  der 
Mars-  und  Bramsegel. 
Chafailar,  <{.  zusammen- 

ßicken* 
Chafallo,  m«  PUektappen. 
C*]  A^Won,  m.  Fit  eher. 
Chatar,  o.  schneiden,  be- 
sclineiden  i  verderben; 
mit  Füf9en  treten^ 
Chafarore,  m.  Säbel. 
Cliftf^rrinnda  ,  f.  ein  unge- 
schickter Federstrich. 
Zierrath  von'  T^tfrenlCliafamaar,  o.  ausstrei' 


CHI.  s 

wäAM%  Schimpft  Sehand^^ 
Jleek.  echar  an  eeA^ 
nem     Namen  einet^ 

Klecks  anhängen. 
Cixaflan,  ni.  eine  stumpfe 
Ecke  an  eiaem^  Sieim 
oder  Balken. 
ChaHanar,    f>.    die  Ecke 
oder  Scltärje  von  ei" 
nem  Holze  ahstoßten. 
Cbal,  und  chale,  iB*''«aiB 
SchawL    eatofaa  ^ara 
cbales. 

Chalaii,  ra.  Rofstdutcher. 
Chalanear,    eo,  mäkeln^ 

jüdisch  makein. 
Chalcatito,  m.  s.  calcanto. 
Chaic^dania,   f.  ChalcC' 

donier, 
Cbalcidea,  f.  Plattfisch» 
Clialcltes,  f.  ein  gewisser 
Edelstein    von  JSrZ" 
färbe. 
CUlcitidtta,  f.  ein  Mime* 

ral,  wie  K.upfer. 
Cbaleco,  m.  kf^este  ohne 
Aermel,  Schiiet, 


oder  Fennem, 
ChamiU,  f.  e,  caieanUa. 


chen,  beschmutzen., 


B.  4»  diafiun^  Hien, 


Chalonaa«  i.  pl.  Schalons. 
Chaloiea,  tu.  pU  Schalot- 
ten. 

Chalapa,  f.  Schati^pe. 
Chiiaeleonf       #.  «mui- 

lenn. 

Cham.:?!  .1  sei .  f,  II  r"/ ^i^^holz, 
Chamai  e  ,  adj.  verbrämt, 

schatmarirt, 
Chamarillero,  m.  einaut^ 

gelernter  Spieler. 
Chamai  illon  ,  m.  ein  At^ 

fänger-im  Spielern. 
Cnamamiin.  Goldammerm 
Chamarra.  f.  ohtmarro,  m. 

Pelzrock. 
Chamarreia,  f.  eine  Art 
von  kurzem  und  sehr 
weitem  Kleide. 
Cbamberga,  f.  Ueberrock^ 
Kapucrock;  Art  Stan» 
gen;  ein  gewisses  Gar* 
de  -  Hegimet^  im  Spa* 
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iih&uibergo,m.Soldai  die- 
ses Rtgimeuu»,  Mim- 
br«ro  ein  rundet 
nicht  aufge»&unUer 
Hut.  \ 

Chamberguilia«,  f.  plur. 
gewisse  Art  Jaeke», 

Chambrana  ,  f.  Sehniiß- 
tverk  an  Thüren, 

Cblmedafne  ,    zu»  Lor 
'keerkramt, 

ChintedreoMf  m»  (rtfMJ»- 
derlei'n. 

Chameiea ,  f.  Seiddbast, 

Kellerhals. 
Cb^eleuea,  t  Bußauig. 

Chlmelote,  m.  Kamelot 


Ghameloton,  m.  B nrkan.  i,hanciU 
Chamei  luco,  m.  ^rt  Fol- 

nisd^etf  TraektZ 
€hame«iae,  f.'  ChomAffse, 

ein  Kraut. 
Ghani(f:era^  f.  «ia  Theil 
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ClMmtt9<}nina,  f.  4a»  *Sen- 
gen  i  Kiirren  V4»H  JXe^ 

Chancaca,  f.  cacha«:?. 
Chancear,  eo,  scherten, 

spotten. 
ChuicelUr,  e,  oaheelar. 
Cunceller,  m.  Kanzler. 
r.hancero  ,  a.  kurzweilig. 
Chancha,  f.  Schelmerei. 
Chaacharrat ,  ^aocharras, 

leente,  Oeschwätz. 
ChsknciiU[S»kUin9r<Sckerz^ 
Spafs. 

Chanciller,  tn.  K^inzler. 
Chancitleresco,  «.  woesur 
hanzlei  gehört. 

erta,  t*  Kanzlei; 
Kanzlerwürde. 
duttieita,     e.  «liaaciJIa. 
Chancleia,  f.  Pantoffel. 
ChancIo,  m.  Galosche. 
Chaneia,  £,  a.  cfainela. 


CHA 


IM» 


«o»  et'jMMi  «^^a^roAfi- Gkaafaitta ,  f.  zurechtge- 


ft.  kalb  vSr- 


ten  f^ald. 

.Charnicero , 

branjit. 
Ghamiza,  f.  eine  u^rt  Rohr. 
Chumsonv  n«  kM.ver- 

bramiU0$ , '  ttkmßTM^ 

Höh. 

Cbamorra,  f.  GlatMe. 
Chamom^a ,   f. '  ^Mag 

auf  Gi^ze. 
ChamoTTar,    o.  Thieren 

die  Haare  abschneiden. 
Gharaorro,  a.  beschoren. 

av)»(.  «jö»«  Ar9  Wai- 

Än,  dessen  Aehretiit^- 

nen  Bart  haben. 
Champion ,  m.  Kampfer^ 

FechBer* 
Chamyarar,  o>  «^taptir- 

Chanauscado,  a.  gesenkt; 

holbheraueeht* 
(ftamaaca^ra,  '  das 

Senden. 
Chamuscar,  O.  3enf;eTi 
Chainuaco,  in.  das  Sengen. 
'  Chamtfiieoii,'  n;  Har 


machtes  KälbergekrÖ 
sr;  eine  tUehuw^rthe 

Sache 

(!^hanflon,  na,  ungeschlif' 
Jen,  grob;  eckUeht  ge- 
macht. 
Chanquera,   f.  «»ji«  Art 

Brettspiels. 
Chantar ,  .o*  aiJta  i^Me 
rei  ins  öesieht  sagen. 
ChanttÜon  ,     in.  Richt- 
schnur ^  IVinkelmaafs. 
Ch^ntre,  in.  Vorsänger. 
Chantrta ,  f.  das  Amt  9i* 

nes  Sängers, 
Chanza,  f.  Sehern,  Muthf 
Wille. 

Chaasayna,  f.  Gesehiek" 
ieiii  Geschwindigkeit. 

C^an/oiif'fa ,  *f.  Scherz, 
I^osscn ;    ein  lustiges 
Liedchen. 
Cbanzoneterö,  m.  Lisder» 

dichter. 
ChAo«  m.  s.  lobo  cenrario. 
GhAos,  m.  Chans. 
.Chapa ,  f*  dünnes  Misch; 
\  kMuas  Snäck  Mer, 


womit  die  Schumacher 
die  Vätha  '  besetzen^ 
ckaj^a«  de  axta,  Horn^ 

platten,  hombre  de  — , 
ein  xi'ürdf^er  Mann.  ' 
—  de  freiio ,  die  Bu- 
ckeln an  einem  Pferde^ 
zaum.  —  del  pal ,  die 
Kiesen  des  Pall  in  ei* 
nem  Bratspill, 
Chapadamantav  adr.  va/I- 

kommen. 
Chapadan/a .  jL  beißtenda 

Spötterei . 
Chapado,  a.  plattirt.  s, 
auch  hombre  de  thapa« 
Ghflpador,  ni.  einer,  der 
mit  Bleck    oder  Mu* 
ekeln  belegt.  * 
Ghapaleta,  fl  dncKlafpa 
oder  Ventil  von  Le- 
der in  einer  Schiffs^ 
pumpe, 
Chapar,   e.   miä  Blech 
ükerzi^ken,  piatsirem, 
Chaparra,  f.  s.  chaparro. 
Chaparrad©,  £  i^  ,  chapar- 
ra n. 

Chaparralim.  Sieineicken' 

Wßld. 

Chaparro,  m,  Steineiche* 
Cbapdri'on,m.  Platzregen, 
Chapatal,  m»  Sumpf,  ' 
Ghapear,  ^o»  plattireng 
kiappern  mit  Blechen* 
Chapef,  m.  s.  chaptn. 
Chapelete,  m.  kleiner  Hut  . 

oder  JUätMe. 
(^hapellina,  f.  kUinagold' 

ne  Münze. 
Chapeo,  m.  s,  Sombrero.  > 
Chaperia,  f.  pianirtcAr^ 
beis, 

Ch?p<^ron,  m.  Mantel  mit 
einer  Kappe.  ^ 
Chaperonado,  a.  mit  ei" 

Her  Kappe  bedeckt. 
Chapeta,  r.  ein  Efech  Oihr 
Blättchen  von  Metall,  . 
s.  chabetii.  ' 
Chapeton,.«!.  2tama,'*den 
"  dt^Mfaeikanerdcmmetf- 
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^ankommenden  armen 
Spaniern  geben, 
Cihapefonada ,     f.  eine 

JCra  -i'kheit,  die  die  Eu 
ropatr  ß exvöhnlich  hei 
ihrer  Ankunft  in  Pertt 
^fahren  >  mu$Mm»  , 

Cfliapill«,  f.  ^.  chcp«l«4  cha- 
piilas  de  fierro. 

Chapiii,  m,  eine  j^rt  Ue 
herschuhe;  eiMPßan 
Me^  yenusschuh,  de 
la  Reyna,  eirte  j4hgabe, 
JFräuleinsteuer. 

Chapiua,  i.  Seemuschel, 

diapinaio,  m.  ein  SeMaß 
mit  eitlem  Ueberschun. 

Ckapinena,  f.  ein  Laden  , 
wo  man  dergleichen 
Sehuh»  m4t€ht  oder 
'verlauft,  auch  dos 
Handiverk . 

jChapinero,  m.  einer,  der 
U eberschuhe  macht. 

Chtpineto,  chapinito,  m. 
kleiner  Ueberschuh. 

Chapiro,  m.  Toto  a  >, 

€f  SO  soll  ... 

Gliapiroii,  n.  e,  chaperon. 

Gbipirote,  m.  s.  cq>irotp. 

Chapira,  {.^kleines  ßfrrh. 

Chapitel,  m.  der  Knau/ 
auf  eimer  SSule.  Der 
JB»pf,  BoTiem.  —  de 
compaso,  das  Dop  der 
Kompafsnadet. 

Cbapoaar ,  o.  Bäume  be 
schneiden» 

Cbapotear,  eo,  mit  Koth 

hf  spritzen ;  mit  er'nrrr} 
Schwamm  anfeuchten. 

Cbappe,  adj.  inaen  ff^up- 
pcn,  mit  einem  erhö- 
rieten  Sparren. 

Chapucerampnte,  adv.  un- 
geschliffen^ grob. 

€hap«certa,  f.  ein  rohes, 
kunstloses  Werk. 

Cli^piicero,  m.  ein  Nagel 
schmid ;   ein  schlech- 
ter^ ungetehiekter  Ar 
heiter. 


OHA 

Chapneo,  m.  ein  kurzes 

Ruder, 
tShepmmäOf  diapmrdado, 

rn.  ein  meiner  Aus- 
druck, dessen  sieh  Be- 
diente bedienen,  fomar 
VM  — ,  einen  Sehnaps 
nehmen,  hablar  — <,  ra- 

dehrechen. 
Chapurr«ador,  m.  der  ei- 
neSpraehe  maehreeht. 
Chapanraar,  eo.  mischen, 

mengen;  eine  Sprache 
.   schlecht  reden ,  rade- 
brechen i    mit  einem 
Stock     int  Wasser 
schlagen,  dafs  ein  da 
hei  Stehender  najs^e- 
mac/it  wird. 
Chapnz ,  m.  dat  Unter» 
tsm^en;  eine  schlecht 
.  gemachte  Arbeit,  cha 
puces  de  los  palos,  die 
Schaaien  der  Masten. 
Chapuzadör,  m.  der  etwas 

ins  J'J^asser  taucht. 
Chapuzadura,  f.  das  Tau- 
chen ins  f>yasser. 
Chapozar,  o.  in» 

tauchen. 
Chaqueca,  £.  ein  Praek, 
Jacke. 

Chäqnete ,  m.  Triktrak. 
juego  de  ehaqoei«  com 
Alis   piexaa  corrc^on 
diente«. 
Chaqnira,  f.  Staubperle. 
Charadtr»  ».  #.  carieter. 
Charadrio,  m.  r.  galgulo 
Cfiarant'uero ,  SD*  #•  bu 

honero. 
Ghürare,  n.  #«  came. 
Cliarca,  f.  cbarea,  m,  Jf o- 

rast;  Meer, 
Ghariar,  o.  quaken. 
Charla,  f.  Geplauder, 
Ghariadi»?,  re^  gesehwät» 
zig. 

CharUr ,  o.  schvpatzen 
Gharlataa ,    na  »  Markt' 

sehreiei^. 
CliarUittinr»  chariatanear. 


CHA 

eo.  schfy atzen,  betrA^ 

gen. 

Cmirlataneeer,  eseo,  dae» 

selbe. 
Cbirlfjraneria,  f.  SeHwotZ^ 

hattigkeit. 
Cbanataniaaao,  ^  Sthßt^ 

latanerie. 
Gharlear,  io.  s.  ch«rl ar. 
Gharleria,  f.  Geschwätz. 
Gharlido,  in.  das  Quaken,  , 
Gharneca,  tk  Mastixbaum^ 
Gharnecal ,   m.  Matti»- 

PTaid. 
Gharnela,  f.  Scharnier,  — * 

para  hMiillaa, 
Gharnf^a,  L  e.  lauAa. 
Gharol ,  m.  Chinesischer 

Firnifs, 
CbaroUdor,       #.  dicro* 

lista. 
Cliarolar,  o.  und 
Gharolear «  «o.  lackieren. 
Gharolisra,  m.  Lackierer. 
Charpa.  f.  PietolengOrtei, 
Charquillo,  m.  eine  kleine 
Pfütze,  un  salta  char- 
quilios,  ein  Stutzer, 

f,  arokheit,  ' 
Ungeschliffenheit, 
Gharretera  eii  los  hombroa^ 
f.  Achselband,  s,  jar« 
retera. 
Chlrriote,  m*  e»  cairo. 
Charro,  a.  groh^  Mnga^  , 

schliffen, 
Ghascaadil ,    m.  Spafs^ 

maeher, 
Ghaschaa,  m.  der  Schall 

von  einem  Schlag. 
Ghasco»  m.  das  J^ndevon 
eener  Peittehe  ^oder 
Schleuder s  Potte,  Be* 

trug. 

Ghaso ,  m.  Unterschlag, 
S.  A. 

Clnsqiieador»  m.  Posten^' 

Spieler;  einer,  der  mit 
der  Peitiche  klatsche. 
Ghasquear ,  eo.  mit  der 
Pehtche  klatschen; 
platMM,  ^4tche9k^  wi0 


Waeter  Charrada 
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MU  grüne^  Uolz,^  das 
man  verarbeitet;  ptaa- 
detn^  schreien;  scher' 

zerr  ,  Po^^en  mafhen 
Chas'Tueais© ,    sich  auf- 
ziehen, " 
Clui«qu[,  m.  ein  Eilbote 

zu  FuCs  in.  In'h'rn. 
CbasqU:do,  m.  das  Schal- 
len ,  Klatschen ,  Kra- 
chenm 

Chasquillo.  m.  Possen, 
Ch  a  s  q  u !  5  r  a ,  m.  Schwätzet; 

BeCrußer. 
Chata,  €  ein  Kahn,  Hei' 

machen;  BaUa^  Kiel' 

lichfer. 
Chatedad ,  f.  das  Quer- 

scfiert^Plattdrucken  der 

CHiatetco,  tu  platte  ge- 
druckt. 
,  Chato,  a.  platt,  eben,  ein- 
gedrückt, 

Chaton,  m.  ein  platter 
Nn^el  oder  Knopf;  das 
K listchen  eines  Iii es, 
tr%  dem  der  Dian^anc 
festgemaeht  ist, 

Cnavari,  m.  Art  Leinen. 

Charaftcas,  t  pl«  Steck 
nesteln, 

Chaal,  m.  e,  clial. 

Chara,  f,  der  Ort,  wo  der 
Ball  nach  dem  Arsten 
Aufsprang  hinfä  II  t ; 
Ziel;  Oeffnung  in  ei- 
nem Acker,  chasat,  der 
Haum  zwischen  zwei 
JLanonen  aufdenSchif- 
fen,  hacer  chazaa, 
Mittei  anwenden^  eeine 
Absicht  Zu  erreichen  ^ 

Chazador,  m.  der  den  Ball 
auffängt,  der  das-Ziel 
bezeichnet f  wo  er  hin- 

Chazar,  o.  den  Ball  auf- 
fangen; den  Ort  be- 
zeichnen ^  wo  er  hin- 
ßeL 


HCHI 

zan  los  agujas  para  los 
telaret-  de  media«. 

Cheiranto»  m»  Jsevkoj'e. 
Chf^lidro  ,    in.   Art  sehr 

giftiger  Schlangen, 
Ch^mieo,  e»  chSmico.  ^ 
Chencffis,  f.  e*  ceadiria. 
Cheuo ,  a.  s.  IIpuo. 
ChAiiopofiiQ  f  m.  Gänse- 


cki 


/  ufs. 

ChequillOy  Ico»  a.  «<Ar|   fileinen  ^Kinder,  wann 


Ctiibital,    chibitil ,  in» 

Ghibetero. 
Chibo»  m.  Böckehea. 
Chibon,  m.  junger  Bock» 
Chibor,  m.  #.,cefo. 
Cbkada,  J,-eine  Anzahl 
kranker  Lämmer, 

Chicdri  t^ro  ,   in.  SrhumO' 

eher  für  ixindt^r.  ' 
Chicba^  i".  ein  H  ort  der 


klein.^ 

Cheremia,  f.  s.  ch\r'\m{a. 
Cheriria,  f.  Zucherwursel. 
GhAnnea,  t  e.  graoacher- 
mea. 

Chcriia  ,   f.   ein  Serßsch, 
ron  der  QrÖfse  eines 
Salinen, 
Cherriado»  m.  f,  cbillido. 
Chcrriar,  4.  chlrrlar. 
Chcrrido,  m.  s.  chimdo. 
Cherrion,  ra.  Dreckkarren, 
Cb^rab,  in.  Cheimb, 
Cherub!  co,ca.  Cherubisch. 
Ch4rubin,  m.  Cherubim. 
Cherra,  f.  Kreuzbaum. 
Chevrou  t  m.  Spurre  in 

den  fj^appen, 
ChevTonado,  a.  mit  Spar- 
ren versehen. 
Chevroaa,  f.  die  frühe  Pe- 

mvianitche  Pßrsche, 
Cbia^  f.  ein  Trauerman 
t^l;  ein  K op  f's r h m u ch; 
eine    gewisse  %veifse 
oder  aschgraue  medi- 
ziniecha  Erde» 
Cbiar,  o.  pipen,  wie  die 
jungen   Hühner  ifder 
Vögel;  winken, 
Gbiarro,  m.  ^astcheibe, 
Chianx,  ni.  Thürhüter  bei 
dem  Türkischen  Kaiser. 
Chiba,  f.  s.  cabra. 
Cbibai,  m.  Trupp  Ziegen. 
Ghibalete,  in.  Kastenreal 
in  der  Buchdruckerei, 
Chibata,  f.  Schäferhaken. 
Cbibaco,  m.  em  ßuckchen. 


le 


L  iiiia/iii«i|ttina  eouCbaheter^  m,einZiegen- 
^tial  ae.cortaa  ycha*    stall  %der  Bürde*  ■ 


sie  zu  Essen  verlangen^ 
I^Ieth  ans  Mais.  iPtt^r 
pocas  chichj«,  v.enig 
Pleisch  haben ,  zart, 
mager  sejrn, 
Cbicharos,  m.  jiins^e  Erh^- 
sen.  —  gme«,  graua 
Erbsen. 
Chicharra,  t  eine  MIU^ 

Heimchen, 
Chicharrar ,    o.  brennen^ 

rösteUf  verbrennen. 
Chichanreemiento,  m.  da9 

Zirpen, 
Cl^icliari  ear,  eo.  zirpen. 
Chicliarrero  ,  m.  ein  hei" 

fser^  brennender  Ort, 
Cbiebarre«  n.  ein  kleinef^ 

Thonßsch, 
Chicliarron,  m.  was' von 
Speck^  nachdem  es  im 
Tieg4l   zerlassen  ist, 
übrig  bleibt;  gerdstOf 


n  ii er  a  n^e!>  rc  n  -tt. 


Chicheria,  (.  MethbuJe. 
Cbich<lpa(e,  m.  de  iiidias. 
Chichiaoeo ,  m,,  Ihanen* 

begleiter* 
Cbiclion,  m.  Beule. 
ChichoncitOi  ilio,  m.  klei* 

ne  Beule, 
Cbicbota,  f.  Nichts,  einm 

unhede ri te'^Jc  'Sa che. 
Cbico,  ca,  adj.  klein,  eiiz 

kleines  Kind. 
Chicolear  spafsen^ 

scherzen. 
Chicoloo,  m.  ein  Sehers^ 
Chichoria,  f.  und 
Chleorea,  f«  Zickarimi'^ 
wanel,  ' 
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Chtcorrotico ,  i{o  ^  a.  sehr 
Mein. 

Chicu.'a«  f.  und 

Chicore ,    m.    das  TtnJe 
von  einem  Tom,  chico- 
tet'^afoyradoa»  zugekiei- 
deteEmtün  Schiff 
tauen. 

Chicoie,  ta ,  eine  hl  eine 
dii^kct  untersetzte  Fer- 

Chicozapore,  m.  eine  In^ 
dianisvhe  Frucht 

C])icuelot  ni.  ein  kleines 
Kind. 

Chila»  f.'Pfätfai  ClStt- 

eisen. 

Chifl^H^^ri,  f.  dasselbe. 

CI»iJ].Jiiui d,  i.  das  Pfeifen, 

ChiAttiO.  pfeif en^tistmen^ 
a  uszischen, 

ChiHato,  m.  s.  silbato. 

Chifie,  m.  s.  ciiiiia.  Lock- 
pfeife; Kramtham, 

Clt  ifleie,  m.  eim  Pfeifchen 


ChlUert,  f.  der  Ort^  wo 

rfMn^dit  Sehieftkugeln 

verwahrt. 
Chili ido  ,    TU.  das  Krei' 

schen^  Piepsen,  Pfeifen 

der  MSut9, 
C  h  i  1 1  o » m.  eineLoekp feife. 

Chili on  ,  TU.  Allst  ut er  ; 
'Lwecke.  —  real ,  ein 
grofser  Laccennagel, 
paiio  «  min  probet 
graues  Laken.  #.  e' 
cordeTInte  ordioArio  de 
i  raticia. 

Chllo ,  m,  y^rdauungs 
saß. 

rhi;nPrT/-,.T  ,      f.  Kamin; 

Schornstein. 
Chimeia,  1.  und  ddrirat. 

s,  <juira. 
Chimica,  f.  Scheidekunst. 
ChimicameaM»  «df.  che 

misch.  , 
Chlmicfiij    m.  Seheide 
künstler» 


CbiAido,  1T1.  c/as  P/Hij€n,^Chfv.^'}r<y,  ca,  chemtsch. 


der  Ton  einer  P fei  Je 
Chiilo,  ni.  4.  chilla. 
ChiltcayM«  ntk  ein  Jndia- 
nitchergrofser  Kürbis 
Chile,    m.  Indianischer 

Pfeffer. 
Ckiliad«,  f.  Tmutnd. 
CliUidoiiia,  f.  Schwalben 
wurs, 

Chilindrina,  f.  ei/ie  Klei- 
nigkeit; Scherz» 
Chihndron,  pn.  Komkt- 
4pieli  Vereinigung  ver^ 
^  echiedener  Sachen; 
Mich ,     Pfunde  am 
Kopfe. 
iChilla,  f.  dünnes  Brett, 
Latte;  L o  rf^p/eife. 


Chillado , 


nat  dünnen 
Latten  gedeckt. 
Chtllidor,  ra»  kreieehend. 
'  ChilJadur«,  £  daä  Krei- 
schen. 

Cbillar,  o.  schreien^  krei- 
schen ;  mit  der  Loch*- 
pftife  locken. 


Chijnioaia,  f.  Leier. 
China,  f.  Kieselstein. 
China,  f.  Chinawurzel i 
ChinesischesPotzellan 
—  imitada,  Fayenre. 
Chinachtna ,     f.  China- 
wurzel, ' 
<^.hiiiar,  o*  #.  recbinar 
Chinarro,  m.  ein  grofser 

Kieselstein. 
Chiuateado,  m.  Schichte 

kleiner  Kieselsteine. 
Chinazo,  m.  /.  chinarro. 
CMncharra^o,  m.  Schlag 

mit  eine/n  Deßen. 
Chindiarrero,  chmchorre» 
ro,  m.  ein  IV anzennest. 
Cliiiirlic,  f.  eine  Jl^anze. 


ChincJiera,  m.  und 

Chinchero,  m.  eine  Vfei- 
denfUehte^  nm  Vf^an- 
zen  zu  fangen. 

Chinchilla ,  f.  ein  kleines 
Thierchen  in  den  Ge- 
birgen vöm  Peru. 

Chmäoa «  ni.  v.  «ihidiaA. 


Chinchona,  f.  ein  Saun 

in  Südamerika. 
Chinchorrerla      £  O«- 

schi^'äf^. 
ChiiicUurrero  4  m.  BetrO^ 
ger;  Schwätzer.  ^ 
Chinchorro,  m.  ein  Indist^ 
n  /.V  r  h  et    Fischerb  aotf 
Ftsci^rnetz. 
Chinela,  f.  ein  Pantoffel. 
GhiiMsco,  a.  lia  eomuveß 

chitiescafl. 
Chinilla,  chxtuXA^i»  kleinar 

Kieselstein. 
Ghino,  na,  Chinmiseh, 
ChinguiritOv  in.  Art  Kum. 
Chiothlo  ,    m.  das  Pipai^ 

der  Sprrlino^. 
Chiqu6ii>,  m.  Zießenstall. 
Chic|uea,  m.  pL-Kloikpen» 
Cfak|ntcha<|a«»^  m.  Oa* 
räusch  ,    10/7»  T'^usam- 
hienreiben  zweier  Din- 

ChiquielTo,  quillo,  quiro,  a. 
qüit  cn,  cjuifillo,  quitue- 
lü  ,  '['iirnrico  ,  ilio  , 
a.  »juiintin,  sehr  klein. 
Chiragra,  f.  Chiragra, 
Chiribitil,  m.  Dachstube,  , 
Chirisrair«,  f.  Art  Kiirhis. 
Chiriinia,  (.  eine  Art  Oboe\ 

Oboist,  ' 
Chirimoya,  f.  Artjimeri' 

kani.Tcher  Birne. 
Chir  inola,  f.  Kegelspiel ; 
Verwirrung  in  einem 
Handel,  ettar  de  — , 
aufgeräumt  sejrn. 
Ghinvel ,  nw  Sonnenrös- 
chen. 

Chirivfa,  t'Zueksrwitnel. 

Chilla,  f.  s,  almefa. 
Chiil.nl-.r ,   t.^  Sehreier, 

Kreischer. 
Chiriar,  o.  eine  Schmar» 
,  re  hauen, 

Chirle,  m.  wilde  ff^ein- 
t raube  ;  Schafdreek, 
Schafkötel. 
Chirlena,  f.  ^esehwäh. 
Chiriido,  nt.  Ztritschem. 

Chir- 
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irlito,  m.  Jtirachvogel.\Ch\»mero^  u.  und 

irJO»     m*  f>^tmde,Ch.%»mo8o,a.geschwätsigt 

vertdurüderisch. 
Chispa    f.   ein  Funhf"^  fin 
Splitter  tfon  einem  Ui- 
amant;  ein  mir^higer, 
kotiger  Mensch,  annas 
dB  — FeuergewehTy  im 
Gegensatz  von  'annas 
bl^ucas. 
Chispas,  inter).potJfBlits! 
Cbiapa26,  m.  der  Schall 

von    einem  HanUßet^ 
Sc  hiejsgewehr. 
Chispeadura,  t.  Funkeln. 
Chispear,  eo,  Funkensprü- 

hen;  sanfi  regnen 
Chispero,  adj.  der  Zün- 
der i'on  einer  Rakete; 
Zündktaut  an  einem 
Schwärmer. 
Chispo,  m.  j.  clilsguete. 
ChispoTT'^tear ,  chisporro- 
tear,  eo,  krachen^  pLa- 
tsen,  aU  Raketen» 
Chisporreteo,  m.  das  Kra- 
chen, Funkenwerf  en  ei 

ner  Rakete;  Zerplatzen 
einer  Gron^ef  * 
ChUpoao,  a*  ramchend, 

springend,  sprühend 
Chisqueie,  m.  Durchlauf. 
Chistar,  o.  Jlüstern. 
Chiata,  f.  und 
ChistH,  in,  witziger  Ein 
fall;  IM  ährchen,  dar  en 
el  — ,die  Sache  treffen. 
Chlstecillo,  ID.  Mährenen. 
Chiateni,  f.  PitchAorb. 
C\i\sfr>so ,  3.  scherzhaft. 


Cii 
Chiri 

SehiUityS^hmarre.  chir 

los  mirlos,  Schimären 
Cbirografürio ,  a.  Ckiro- 

graphar. 
CMrognfo ,    m;  Mond- 

schrifk, 
düromancia ,       f.  dds 

JH^eifuagea  ^  aus  den 

H&adem» 
(Iilromaatico,  a.  zur  Chi- 
romantie gehörig. 
Chironeo ,  a.  schwer  jtu 

heilen. 
Clilromo,  «.xCJktrom'iNR. 
Chtroteca,  f.  Bandschuh. 
Chirriadei:o,  a.  und 
Chirriador,  ora,  schreiend^ 

kreischend^  knarrend, 
Cbirriadtira  ^  £»  das  JSrei 

sehen,  Knarren. 
Chirriar»    o.  kreischen, 

knarren,  knistern;  zwit 

eehem^  den  Mairosen 
.    oder  Ruderern  surjtr 

beit  pfeifen. 
Chirrichole,  m.  ein  lYopf. 
Cbirrtdo,  m.  das  Schreien 

der  Vögel. 
Chirrfo,  m.  dasÄreisehek, 

Knarren, 
Chirrion,  m.  Dreckkarren. 
Cliirri«nero»  m.  Karred' 

fährer. 
C  h  i  n !  mbd«,  im  #.  chunuD- 

bela. 

Chuurguia,  f.  s.  qulrurg. 

Chis,  interj.  pstl 

Chlschas,  ttt.  s.  cliascha.f. 

Cüiagaravis,  m.  einer,  der 
sich  in  alles  mengt. 

€1iiagii#i«,  m.  ein  ScMucK 

Chismar*  o.  s,  chiainear.  ' 

Chiam^,in.  yer^äumdung. 
üble  Nachrede,  Stadt 
geklatsehe, .    chiames , 
Hausgerumpel. 

Chisraear,  «'c.  in  die  Oh- 
ren ßüstern,  verldum 
den,  klatschen, 

Cluamerfa,  /. 

F.  L 


Chiu,  f.  der  Vogel  auf    des  Verstandes. 


Spielen,  )u«go  del  — , 
aae  '  Wurfiteinspiel» 
irse  a  chitoa,  dem  spiele 

nachgehen. 

Chiton  ,  lutarj.  stiil!  e. 
«hl  tau. 

Chiton,  aiBfVersehwiegenf 

geheim. 
Choca,    f.  VP^asserrabe; 
das  Luder,  Futter  ftir 
den  Aeiher^Falken, 
CUocador»  m.  einer ^  def 
mifT^ns^est/irTT  angreift. 
O  ii  o  c  a  i  1  o ,  ra .  O/i     en  ä  n^e. 
Chocante,    adj.  beleidig 

gend.  '  ^ 
Chocar,  o.  mig  Oetvalt 
an  einander  stofsen, 
angreifen ;  die  Ver- 
nunft  empürcn;  ^felei- 
digen, 
Chocarse  <?i?  cerca»  handf 

gern  t  in  iverJen. 
Chocarrear,  eu,  scherzen, 

Possen  treiben, 
ChocaiT«rfa ,  f.  Scherz* 

Possen. 
ChocarrerOi  m.  einSpafs- 

maeher^  - 
Chocfaa,  {,  6  chocba  per- 
diz ,  gallina  chocba ,  6 
sorda  ,  6  cießR  ,  begana, 
coalla,  l^T^aLdschnepJe. 
^  marina,  Schnepfin- 
fisch,  Meerschnepfe. 
Chf>cbear,    eo ,  kindisch 
werden  vor  Alter,  al' 
bern  reden. 
Chochera,  f.  und 
Chochez  ,    f.  Abnahme 


der  Vogelstange ;  das 
Zi^, 

Chi  tan,  m,  Diptam. 

Chite,  iuterj.  s.  chiton. 

Chites ,  m.  f\,  Zis^e, 
Kattune, 

Cbiticalla,  m«  verschwie- 
gen; Hehler,  Kuppler 

Cbiticalkr,  o.  verschwei- 
gen, verhehlen, 

Cbito ,  ID.  ein  Xiel  heimi  de. 


ChocUiu,  cbocbioa,  f.  Bec- 
eassine,  MVassersehnep' 

fe,  i.  tSxnanuz. 
Chocho,  TO.  I^'olfsboh- 
nen;  grofse  Zuckerkör- 
ner, d^  canela,  über- 
zuckerter Zimmt»  s. 
canelon.  ^ 
Cbocho ,  M.  kindisch, 
schwach  am  Verstan 
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ChociTla,  cTiociia,  t  eine  ChoTTesx,iOtfliefsen,trie' 


kleine  Hütte. 
Choclar,  o.  dieKug^heim 
jirgollaspiel  durch  den 

J^irc:  treib ert:  sich  un- 
bemerkt an  einen  Ort 


fen, 

Cnorrera«  f.  ÜMfftf,  Trau- 
fe ;  Piarnantcn  -  Per- 
lertschnur  ?7iic  dem  H. 
Jacobskreuz  i  Busen- 


schleichen. 
Cboclo>  m*  tihanclo. 
Choco,  m.  Tintenfisch 
\C^or.>\M\e,  m.  Schokola- 
Je.  —  de  carpeia,  Wein 
ChoGoiatera,  f.  Schokokt- 
.  dentopf* 

CbocoUtero,  m.  Schok&~ 
laden- Fabrikant, 

Cliocolotear,  #.  dwcdlo- 
lear. 

Chofes»  m  ^..Lungen- 

Chofata,  f.  kleine  Kohl- 

pjarwe» 
CfiSita,  m.  fLoidaumtit' 

srhlueker. 
Choleies,  in.  pl.  —  €x- 
trangeros  parecioo»  « 

ponitevi.  „  .  . 

Cholla,  f.  Kopf.  Schei- 
teln^ Verstand. 

Chopa,  f.  Meerbrassen^ 
Art;  Ohenhüne  auf 
dem  Schiffe,  s.  dhupa. 

Chopera.  f,  Faulbaum. 

Chopeta,  f.  s.  chopa. 

Cliopo,  ».  ErUf  Art  Fi- 
sche, adj/  krumm  ge- 
bückt. 

Choque,  ni.  Stöfs;  Tref- 
fen; Gemüthsbewe' 
gung.  choq[ue«,  Kolben^ 
Ktotee. 

Cboquezuela,  f.  der  runde 
mftknochen.  <le  una 
rodilla.       *    ' "  . 

Ohorcb«,  f. 
perdiz. 

Chordon ,  m.  s.  churdon, 
liimbeerenstrauch. 

Ctioriccro,«!.  9rmtwurst- 

macher.  ' 

■  C\ior\70,m.Servplntwurst. 

Chorlito,  TO.  Brachvogel. 
Chorrarse,  vnd 


streif, 

Chonretada ,  f.  ein  Wat 
serstrahl.  hablar  a  chov 
retadast  viel  und  un- 
deutlich sprachen. 
Chorrill o,  m.  Kegenhach^ 
Giefsbach.    tener    •— , 
die   Gewogenheit  ha- 
ben, irse  por  el  — ,  mit 
demStromschwimmen 
Chorrö.ni.  Strom;  Grund 
zapfen  an  einem  Tei 
che;  der  volle  Ton  der 
Stimme.  —  del  eaSamoV 
der   Spinnlappelt  bei 
den  Beef)sch!<i^rfr'n. 
Chorron,  m.  zweimal  ge- 
hechelter Hanf. 


CMU 

Cbristianamente,  adverb« 

ehrittlich. 
Christianar,  o.  taufen. 
Christiandad,  f.  Christen* 

heit. 

Christlaaego,      niego,  a. 
christlich* 

Christlanesco ,     ca ,  4l<0li 

Christen  gehörig. 
Ghristianiiio ,   IIa,  neuisr 

Christ. 
Chriatiantsmo ,  M.  Chri~ 

stenthum. 
ChristiaiHsimameate,  adr. 

sehr  christlich, 
Christian isimo,  im,  Uhr 

christlich. 
Christiano,  na,  christlich^ 

subsr.  Christ. 
Chmdferd,  ra,  studSeh" 

tig,  fromm. 
Christo,  m.  Christus,  ni 
por  UQ  — *t  um  alles  in 
der  Vf^elt  liß'cht. 


CiloracabrM ,  f. »  Ziegw^  Christas ,  m.  ■  /  Äret*^ 


melker. 
Chotar,    o.   saugen;  s, 

chupar. 
Choto,  m.  ^n  saugendes 

JLamm. 
Choruno, TO.  Ziegenbock; 

Bocksgeruch, 
Chora,  f.  JiPt  Krähen. 
Choya,  f.^dassel  b  e. 
Choz,  m.  Schlag,  Stöfs. 
dar  6  h^icer  — ,  Aufse- 
hen, Lernten  machen. 
de  plötzlich, 
Chtfza,  f.  Hütte. 
Chozno,  3.  TJrurenfiel 


Chn'a,  f.  Chrie. 
Chrisma,   m.  geheiligte 

Salbung. 
CliiismaV,  o.  salben  mit 
dem  heiligen .  Oel;  ins 
Gesicht  schlagen. 
Clirismera,  f.  Büchschen 
mit  dem  heüigen  Salb- 
ei. 


vor  dem  ABC.  «Ktar 
e.n  el  — -,  beim  Anfan- 
ge einer  .Sache  stehen, 
Chrita,  f.  Einsiedelei, 
Chro,  adv.  s.  cro. 
Chrysocola ,  f.  pir7  Mine- 
ral zum  Ooidioiiien. 
Chrysdc^ma ,    f.  0^4^ 
knöpfiein^  Aeinbinm^ 
Chrysogono,  m.  s.  chvUog, 
Chrvsomela,  m.  (Quitte, 
Chuijarba,  (.  eine^Pßian^ 

ze  hei^'öibrahar. 
Chubasco,  rr.  starkerMM* 
^en  mit  Sturm 


Chozttela,  L  kleine  Hütte.  Chuhazo  i  m.  dasselbe. 

Cbaca,  t,  ^ine  von  den 
vier  Seiten  eiftet  Spiet- 

knvrhelchens. 


Chucailo,  ra.  s.  z^rcillo. 
Chucero,  m.  •#»  JVnrf- 
spiefs- Soldat, 

Chucliear,  oo,  mit  dem 
Hetz  jagen,  s,  cucbu- 
chear. 


Chrisogono,  m.  B#iifrf*A- Chacherfa,f.  Xieinigkeit, 
tenkrmut,  I  ^ieltrtif  JTäseherei, 
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Chuchero ,  in.  einer  ^  der 
nafh  Sperlingen  %agt. 

Clutcho,  m*  K&t^hin. 

Cliuchumeco,  dl,  einJJei- 
ner  ^  b-äfslicher  ^  ver- 
ächtlicher Mensch. 

CfaudnuTar,  o.  zerreiben^ 
zerstofsen^  zermalmen. 

Chuchunre,  f.  If^urstbrü 

Cba«ca,  f.  eineKusel  heim 
Spiel  der  JUnaer ;  das 
PT'^irhelbein  am  Halse, 
O der  R ücki: ra d  ,  A  t'e- 
gelenke y  Kniescheibe ; 
s4fk  Possen  t  di^n  man 
Jemandem  spielt.  ' 

Chuecazo,  m.  ein  Schlag, 
den  man  der  Kugel 
n^if  detn  Seeehen  gieht. 

Cbafa,  f.  Spötterei,  Pos- 
sen; Erdniandel, 

Cbufar,  o.  spotten. 

Chufete,  f.  Scherz^  Spöt- 
terei^  e.  «holM«.. 

sen. 

Cbu/Ietear,  eo,  scherzen, 

spafseju  ' 
Cbufletarov  t%<t.*eh^^aft, 

Iwstigi 
Chulada,    f,   eine  unan- 

ständige  UandLimg. 
Cbnletr,  eo,  eehfimmitt 

spafsen. 
Chulerla,     f.  Spotterei' 

ur^anst^ndige  Mand^ 

ikng. 

Chili«!«,  f.  auf  dem  Rost 

geh ratenes  Fleisch,  asar 
chuleias^  /  Carbonade 
machen. 

ChiiiiUa,itOs. «.  Kärtchen. 

Chitlla,  f.  Hammelsribken 
at^  dem.  Rast. 

Cbulo,  la,  Spafsvp^l; 
Oekeen/umgm;  derjeki* 
ge^  der  imSfiergefech- 
te  den  Toreado  res  die 
Lanzen  reicht;  klein  fr, ^ 
,  Knabe  t  ileiues  Mägd-ii 


CHU 

Chamacera»  f..  der  Dill- 
bäum,  auf  einem  Bo  o  t. 
Ghuii^,  f.  Scherzm  de*-, 

(lajgeraumt. 

Chnnifon,  na,  lustig. 
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Chtirriburd,  m.  Pobel. 
ChurrientOji  tji,^  herabtrie» 
fend. 

Churiill«ray      k.  chniil« 

lero. 

Cliua^'onada  ,  f,  lustiger\Q\\mro  ^       Schlafe  ^  de» 


Streich* 
Chupa,  f.  Aaminol,  f  «'€3io> 

pa. 

Cliupaüero,a,  aussaugend. 
Chupado,  e.  ausgesogen^ 
ah  gezehr  t ,  dünne,  na- 
vio  —  ,  eiu  Schiff,  da'i 
I  einen  s(  hurjenBughat. 
Chupadüi  ,in.  Kinderklap- 

per;  Sauger^  '  ' 
Chupadura,  t.  dar  aßtig< 
Chupalandero  , 

Schnecke.. 
Chupamel ,  Oehaen- 

zunge^. 
Cluip«r,  o.  saugen. 
Chupnti.smo,  m.  dieKunst, 

auszusaugen, 
Chupatlvo,«.  auteaugend. 
CKupeta  ,      iu,  f«  kleine 
fp'este 


ppen. 
Gold» 


ren  Hielte  meht  sq 
fein^  aU  di^  andere  ise. 
lana  chiirra,  grojbeiiw» 
ze  f^Qlie.  ...  ' 
Chnrrallei'Q ,  m.  .  eim 
Schwätz^}  ein.  ifeher^ 

länfer. 
ChiiiTupear,  eo,  n 

iChurrua,  m.  w<rr 
oder  Si^erttoff, 
Chun:uscarae,  anfrenniMt 

als  Speisen. 
Chqrni^co ,  m.  ^üch 

gebrannten  m'odes, 
C]iuruinl>«fa,  f,  Sekalli^it 

Sacli  pfeife. 
Chuiiirn  i  ,   jn,^  ^ift/' 
Kraft.. 

Chat,  no  dedr  chni«  at 
mus,    l^ßin  s$umiifae 
IJ^oTt  reden. 
Chupete»      la  cosa  es  de[Chttscar»  pltaudern^. 


en. 


eine 


,  die  Sache  itt  kost^ 

bar. 

ChuperilTa,  itai,  f.  Heine 

l'T^^este, 
C^upetin»  in.  kleine  We- 
ste ohß/e  Aermel. 
Chap6ton»  «1.  das  Aus- 

rangen  mit  Gewalt. 
Chupin«       kurze  Vf^este 
der  Soldaten, 


Chupoti,  m,  Zeichen^  auf  t3tMXeex^  s,  cttchuch^ar. ' 


der  Jlaut^  wo  man  ge- 
sogen   hat;  Rduher 
Ausschlag  eines  Zwei 
ges ;  dus  Aussaugen. 
Chupona,  f.  liederliche 

W^eihsperson. 
Churdoa ,  m.  Erdbeetku- 
ehen^  s*  tutoh  chordon, 
Chun11ero,ra,  Schwätzer. 
Clmri/o,  m.  s.  cliorizo. 
C!niiUi,  f.  Zimmetsack. 
CUurre ,  m.  abtriefendes 

keim  Braten^ 


tchwatzän'.' 
Chqsco  ,  a.  der  mit  Af$m 
stand  handelt f  redet f 
.ichwatzhnft. 
Chuscon  ,  üua  ,  Spafsma^ 

cheTf  Spafsi'ogel.  " 
Chiisma ,   f.  Haufe  V9fk 
Galeerensklaven  t  von 
gemeinen  Leuten. 


Chuvascos,  m.  pl,  schfi-e- 
re  Regen  -  pj''^inde, 
l^indsbraut. 
CbsEazo,  mv  ein  W^f; 
eine  Pfründe  von  ei' 
nem  Pfeil  oder  ff^mrf" 
spiefs. 

Ghozo,  m.^  Pf  eil,  J^urf- 
spießt^  halbe  Pike,  Lan» 

ze.   ecliar  clirizo^,  re- 
nnrnmiren.  Höver  4  — , 
stark  regnen. 
idknaoa»       ein  großer 
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P/eil,  TVurfspiefs.  \xx-  Cicaterta ,  t.  Spitzhübe 


geiiio  — ,  listiger  Kopf  . 
Cia,  f.  das  Hüftbein. 
€iabo^a,  f.  die  (Vendun^, 

die  ein  Schiff  machte 

wemi  ejT  ^ich  herum' 

dreht. 

Ciaescfirrp,  m.  dasBugsi 
ren.  hacer  — ,  zurück- 
rudeHi.     *  • 

Cianco»  m.  A&^hein, 

Ciano.  m.  gewisser 
adelstein, 

Ciauquear,  ieo,  die  Hüfte 
von.  piner  Fi^ur  ge 
schieb '  zeich  neu. 

Ciar,  o.  Ttirückgehen ,  T.n 
rückrudern^  den  JL/e- 
men^  de*  huder  strei- 
<  cken, 

Ciatica,  f.  däs  Hüftweh. 
Ciarico,  a.  das  Hüftweh 

betreffend. 
Cibario  ,  «.  leyet  eibarias, 

die  Gesetze  t  die  den 
A uf and   in  Speisen 
hetrajen. 
Cibdad,  cibdar,  f.  s.  ciu- 
(lad. 

Cibeleo  ,  a.  die  Göttin 
Zyhele  hetreffend. 

Cibera »  L  MüJuenrumpf^ 
M»hlentrichter*  moier 
conto    *•  derb  abprA- 

geln. 

Ciberuela,  f.  s.  cibera. 
Cibica  ,  ^  f.    eiserner  Be- 
eehlag  um  die  ff^a- 

fenachse. 
Icon,  ni.  dasselbe. 
Cibo,  m.  Speise* 
Ctliolla«  t  e,  c<l»oUft. 
Cibollete,  m.  Jacke  ohne 

Aerntel. 
Cibollino,  m.  de  Inglater- 
ra,  Schnittlauch,  Klein- 
lauch* 9,  auch  cebolliao. 
Cibolo,  tn.  Rehböckchen 
i^,\hi-,r\o> ni.  Monstren-' 
Cicaladü  ,  a.  j.  acicalado 
Cicatcar,  ^o,  Inausern, 
sparen, 


rei,  Beutetschneiderei; 
Knauserei . 
Cicaterillo,    m.  Ideiner 

Spitzbube,        >  ' 
Cic«tero,  m.  ein  Fäs. 
Cicatteruelo«  m*  s,  dcate> 
rillo. 

Cicatriz,  f.  eine  Narbe. 
Cicatrieado,   a.  genarbt, 
aie  eine  Wunde,  4l/tf|CieiiBudiIl«t ,    m. '  Tor» 

sich  schliefst.  mentill. 
Cicatrizacioa ,  f.  cicatriza-  Cieiio»  xn.  Schlamm 
mieato,m.  f^erwundung.  Cleaoso,  a.  schlammige 


CIG 

de  Ii^  boca ,  der  Gaii" 
m^n  im  Munde,  /' 
Ciella,  f.  s.  cilla.  '  > 
Cipn  ,  m.  hundert. 
Cienaga ,  L  cieaago ,  m. 

Morast, 
Cienagoso,  c.  morastig. 
Ciencabezas,  f.  Art  Histel,  i 

die  viele  Kopf  e  hat. 
Ci«acla,  f.  (Wissenschaft, 


Cioatrizal,  adj.  die  Har^ 
ben  betreffend» 

Cicatfizar,  o.  zunarhen. 
(>icattizanvo,  a.  heilend. 
Cicercha,  f  Platterbse, 
Cicfal,  m.  8.  ceciai. 
Cicion,  £.  AnfaU  von  Fie 
her. 

Ciclanienes,  m.  piur.  ge- 

wisse  Blumen, 
Ciclan»  m.  miteinerHode. 

Clc]o,  m.  Sonnen  Zyklus. 
Ciclope,  m.  Zijrklope. 
Citorea,  f.  Zichorien. 
GicafiiAo,  m.  Aloebaum. 
Cicuta,  £.  Schierling. 
Cid,  m.  Herr;  Befcltlsha- 

ber;  eine  Meise. 
GidarU^  f.  Bauptsohmuek 
der  Persischen  Koni 

fe;  Frauen-Kopfputz 
ra,   f.  eine  Zitrone, 
cidras  cayqtea»  Adams- 
apfely  Paradiesapfel, 
Cidrada  ,  f.  eingemachte 

Zitronensrhaale, 
Cidial,  m.  Zicronenwald. 
Cidria,  f.  Zederrihars, 
Cidro,  m.  Zitronenbaum. 
Citlroneli  ,  f.  Zitronelle. 
Ciegamenie,  adv.  blind- 


Cieapie«;  m.  t,  ctentöpier. 
Cientanal ,  cienreSal ,  ^d^* 

hunde  rtjä  h  r  ig, 
Ciente,  adj.  kundig. 
Gientemente,   adr.  das*, 

selbe, 
Cientificamente,  adr«  'Wis» 

senschaftlif  h . 
Gientifico,  a#  das^ielb  e, 
GieutOtm,hundert,  eiemtoB^ 
m.  fl,  Prozente;  Picket. 
Cieutopies,  Kefieresel, 

Kellerlaus.  ■  . 

Giema,  cierite,  f.  Biäthe» 
Ci«iTa  Espaua,  altes  FM» 
geschrei  der  Spanier, 
Cierro,  m.  Sperre,  Land-' 
sperre,Korruperre;  Ah^ 
theilung  des  I»andee  in 
Sehläge, 
CiertameDtf ,  adr,  gewifs, 
Clerto,  a.  gewif?,  sicher, 
Cierto,  adv.  gewifs. 
Gierra,    Hirschkuh^  Bin-^ 
din. 

Cierv^aTillo,  a.  Hirschkalb. 
Ciervo,  m.  Hirsch.  — ^  vo- 

lante,  KeantSdter, 
Gierzo,^  m.  Bordwind*  ^ 
Cifac,  und 


lings. 


Cifaque,  m.  das  Hetz  um. 
.  da*  Eingeweide» 

Giego,  a.  blind;  unuher-Cihät  f.  Ziffer,  verbor~ 

l^gt.  ciego,  Blinddtirni.     ^cne  Schrift. 
Ciegueciro  ,  illo  ,  ito,  ci^-  C  I  t  n  ,    o.    in.it  Ztiffern 

fuezuelo,  a.  ein  wenig     schreiben  ^  zeichnen, 
lind,   4  Gigarra,  f,  Beuschretket 

ICielo»  IB.  äerBinukel,^  Zikade, 


i  .A 
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schreaken,  .  , 
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Gillftzgo,  ni.  Zshndsamm" 
ler-Geld, 

garro, 

Gig'arro,  in.  Zigarro, 


tehwamm. 

r»n*»rern,  n.Kellermeiiter. 
Cigarron,  m.  grofie  //ew-ICiileriza,  £.  Kellermeiste- 

eigen«,  f.  JrÄmvn/T/?.yr7i.'GiHeri««,  dllaro,  m.  der 


■  Ii  t'r.i! . 


Cigönal,  tn.  s 
Ciejoiiiiio,  ni,  em  junger 
Storch.  '  - 

Ctgaaten»  f.  Mieichsucftt. 

Ct^o^IO^  a.  S.  arit'iiaVado. 
Ciguüa,  f.  s,  cicuu. 
Cigu«ate,  «dr.  'v«»  einer 

hen. 

Cigüena,  f.  ein  Scorch; 
Glockenschwengel.  — 
«doptadii  .a  I«  rncd«  del 
lelar,  HaliwTf  Drehe 

.  des  Rads. 
Cigüeiial,  in.  Krahn,Geck- 
stock  an  eiHer'Pumpe. 


nhter  seinrr  yiuf sieht 
die  Zehnten  hat;  Vor 
rathskam^ner^altelium- 
pelkammei^.  * 
Cima,  f.  MoH0\  dpfel, 
Spitze 


Cintenradoi',  m.  der.  den 
Grund  lege. 

Ciiiieota},  adj.  jsMRrGnm- 
de  gehörig, 

Ciitientar,  cimierilo,  grün- 
den, den  Grund  U^en; 
verhütten,  befes:igen g 
reinigen.  -■  \ 

Cim^ntora,'  f.  die  Kunst 
einen  Grund  zu  legen. 
CiiTieiuerio ,  m.  ein^Got" 

tiesacAer,  • 
Cithvra^  t.helmj,  Helm- 
hitsch. 


Ctiiiacio,  m.  der  oberste  CimerOt  a.  oben  au/eine 


Theil  eines  Säniende-' 
ckelei  itinnleisten. 
Cimar,  o.  anschneiden. 
Cimarron,  iia.  tvild,  un- 
bändig, ^  _  • 
Cimaso»  m.  #.  etmada. 
Cim{)aUT\a,f,Zimhelkraut. 
Cimbalillo,  m.  und  cim- 
baliao,  kleines  Klöck^ 
chen. 

Ctmbalo,  m.  ZfmbeL 


— >  de  la  campana,  jlrm 

der  Kloche.        de  TJna  Clm^jar f.  Sichel. 
piedra  de  aniolr;r,  ürclCmiUp],  m.  L.orkcauhe 
her  an  einem  SchleiJ-  Gmiboiicj,  ni.  Thurmspit 


Stein.  '  ' 

Ot§fBeS«fir^  eo,  klappern, 

wie  ein  Str>rrh;  singen, 
wie  die  Heuschrecken. 
Cigüeno,  in.  Siorch» 
Gignna,  m.  ci|füeSa1. 

Cigtita,  f.  s.  cirnr?. 
Ciia,  f.  Kornboden;  Ker- 

Cilantro,  m.  e.  <Ktt1antro 


a«  Zylinder^ 
I.  S'ylinder; 


se.  »*  ciliorh». 
Citnbomaleii ,  ip.  plnr.  s. 

tmbornales. 
Gimboya,  f.  s.  acimboya. 
Cimbra,  f.  Gerüst;  eine 

schwanke  Ruthe*  " 

Cimbi  iirlo  ,  m.  Bewegung 

im  Spanischen  Tanz. 
Cimbrar,  o.  eine  Peitsche 
ei^twingen. 


Cilicio,  m.  ein  AiSma«  Cimbrarse,  nc/i  ArMmea, 


Hemde. 
Cih'ndrico , 
förmig, 
Cnindro ,  i 

yi^alze ,  liTTi  die  F.r,h- 
zatvnlzen;  Sonnenuhr; 
Münz  -  Vf^^alze.  —  de 
Inatrar  tAeAtZengpreue^ 
Mangel. 
Cilla,  f.  Keller;  Kornbo 
den. 


sich  hexvegen. 
Cimbre,  in.  das  Schwan- 
ken der  Masten, 
Cimbreno  ,  Tia,  hiegsam, 

gesch  meidig. 
ninibiia,  f.  s.  cimbra. 
GimbronazOjin.  einSchlag 

mit  dem  Kappier. 
Gimenr<ylo,  a.  gegründet, 
h  e festiget^  a  cero  — ,  ge 
reinigter  Stahl, 


erht^eneSaifhe  gestellt. 
Glmia,  f.  s,  marrubio. 
Cimieuro  ,     m.  Orund, 

Grundlage. 
Gimillo ,    m.  Lockspeise 
I  oder  jPaliet  Tauben  zu 

fangen. 
Ciinifarra  ,  f.  Säbel,  Pat-^ 

lasch.  f 
Oimtierio ,  dnimterio ,  m, 

s.  cim<Mil»irio. 
CimoM.'t,  f.  der'Rötz  der 

Pferde. 
Giniorro,  ni.  Kirchthurm. 
Ckiabirio,  m.  Xinnöber; 
Zederack,  FaieMtüHer" 
haum. 

Ginamomino,  m.  gewürzt 

reiche  Salbe,  • 
Giiiamomo .  m.  Zimmet^ 

Zimmcthaum. 
Chtca  ,  i.  ein  Loch  beitn 

Kegelspiel. 
Ciloic«,  m.  Grabstiehei,  ^ 
para  pUtttroa ;  —  de 

c.Tnr<»ro. 
Gliiceiador»  m.  Gr.avör. 
Giacelar,  o.  mit  dem>  Mei^ 

fsed  graben^  stechen. 
GiiicTi,  in.  f.  '/Ink. 
Gincba,  f.  Gurt, 
Gmchaduia,  f.  dasGrürteti^, 
Ginchar*  m.  s,  «iiK:1i«ra. 
Giiicbar,  o.  gürten. 
IGinche,  f.  Küsehorh. 
Ciiichei^t^  i.  Ort,  wo  auj 
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dem  Pferde  der  Gurt 
lieget. 

Cincho,  m.  lederner  Crur- 
tel  der  Fuhrleute ;  ci 
ferner   Keif   um  ein 
IVafienrad  oder  Ach- 
se; KäteAorb. 

Cinchon,  m.  s.  cincho. 

Cinchuela,  i.  kleiner  Gurt 

Ctaco,  m.  fünf.  —  en  ra- 
1114,  Fünfßnfferkraut. 

C'incoavia],ad\.f unf/ährig. 

CiRc5me$ina,  *.  fön/mo- 
natliche 

Cmcaeiit«  «  m.  fünfzig. 

Ciacoentaina,  i.  eine  Frau 
t  on  fünfzig  Jahre".. 

Cuicueataual ,  'adj*  funj- 
Zig jährig, 

Ctncuentenarlo,  a.  dieZahl 
fünfzig  betreffend. 

CincuPntf^no  ,  na,  der 
FuiiJ  zi^scc. 

Gittcueama ,  m*  d^t^  Zeit- 
'raum  von  funfug  Ta- 
gfn,*  von  Ottern  bis 

Cmcrano,  a.  nnm  ctnera- 
ria,  Aachen- Urne. 

rinoreo,  a.  aschfarhts^. 

Cinencio,   a.  dasselbe. 

Ctnfonia,  f.  Dudelsack. 

Chigar ,  o.  Im  «apadilla, 
wricken, 

Cingaro.a.  Zieiuner,  — in. 

Cin^Udura,  £  der  I4^eg, 
t&n  min  Schiff  in  ei- 
nem Tage  macht, 

•Ctnglar ,  o.  mit  gutem 
feinde  fahren. 

Cinglr,  o.  s.  cenir. 

Cinglonei,  m.  p!.  ff^e- 
geringe. 

Cini^nlo ,  m.  s.  ceEidor, 
OärteL 

Gfnico,  m.  ein  Zyniker. 

Cin!{^,m.  Xäeke,  Schnake. 

Ctnk,  m.  's.  zink. 

Ciaocefalo,  ra.  Hundskoipf, 

'  Art  Affen, 

CiBomomoB ,  m.  «•  tro 
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Cinosorchis»  f.  Stendei- 

wurzeL 
GInocnra.f.  der  kleine  Bär. 
Cinqueiia  ,  f.  Zahl  aus  5. 
Gialjiuenp,  a.  der  Fünfte. 
Giiiqueno,  in«  cin^uiilo. 
Cinquepul ,  ID.  Fest  bei 
den  Juden,  an  dem  sie 
barfufs  giengen. 
Cluquillo.m.  Lombrespiel 

unter  Fünfen. 
Cinta,  f.  Band;  Gilrtel ; 
Saum;  die  oberste  Lei- 
ste an  dem  Knauf  einer 


Säule  f  der  Reiff  der  Cintun,  t  die  Mitte  de» 


aufsen  Utk  ein  Schiff 
ririf^sherum  geht.  — de 
sed<t ,  seiden  Band.  — 
de  capuUo,  Floretbandf 
—  de  tf^Tc'\o]yi^\o,Safrtmt- 
band.  cintas,  Berghöl- 
zer, — -  de  las  vij^as.  — 
priraera  6  de  la  manga, 
dae  tirofse  Berghot»» 
eatr#  las  haierias^Berg- 
holz  zwisthen  den 
Stückpf  orten,  -^del  re- 
märe  del  bard,  6  de) 
porralo  ,  dee  aberste 
Berkholz.  — ij^orda,^ro- 
bes  Netz  zum  Tnon- 
Jischfang»  — ^  manche- 
ga  y  eine  Art  wollenen 
Bandes,  estar  en  — 
schwanger  seyn. 
Ginudero,  m.  der  Theii 
einer  Armhruet^  wo  d9e 
Senne  ausgespannt  ist. 
Cintado,  a^  mit  Band  be- 
setzt. 
Cintarazo,  m.  Hieb, 
Gintarear,  eo.  hauen. 
Cintera,  {.Bandhändlerin. 
Ginterta ,  f.  Bandfabrik; 

Menge  Band. 
Gintero,  m.  ein  starkes 
härnes  Band;  eine  Art 
f^eibergärtieif  Band- 
händler. 
Gintilla ,  f.  ein  kleines^ 
schmales  Band,  cinCiUas, 


GX& 

GintlUo ,  ra.  Butschnur; 

Trauring,  ■ 
Cinto,  m.  'Gärteif  Thier' 

krei.f. 

Ciurones,  m.  plur.  Berg- 
hölser,  * 
Giutoria,  f.  Tau»en4gäi~ 

denkraut. 
Gintrado,  a.  obra  ciutrada, 
in  d^r  Richtschnur  lie~ 
gende  Arbeit. 
C;!lfr^^I,  m.  in  der  Br.u- 
kunst^  eine  Richtschnur f 
Gleichgewicht, 


Leibes;    ein  Gärteli 
ein  SwigtSarvingf  eine 
Nähung. 
Cinturfl^o,  ai.  .Qürtter* 
Ginturilla,  in,  £  kleiner 

Gürtel. 
Gialuroa»   m«  U^ekrge- 
häng. 

Cintaroaera,  m.  Gärtier, 

CIniidero,  m.  s.  c^idor* 
Gipero,  m.  Zdperwurzet, 
Gipion»  nu  Stab^  Stock. 
Gipo,  m.  »epe\enit  Grt^» 

stein  mit  Insi^i/t, 
Cipres,  m.  Zypresse. 
Cipre.sal  ,  m.  Zypressen- 
wald, 

GipFMioo»  xipriao,  a.  von 

Zypressen. 
Cif^invtbayle,  m.  Räuber, 
Ciquiiicaia,  f.  Schmei" 

eAelei,. 
Gircasiana,  f.  Zirkastiener 

DamenkleiJ. 
Gircea «  t,  Heckenkraut, 

Allraun, 
Girceose,  a4).  den  Zirka» 

in  Roth  angehend. 
Girco,  m^Zirkus^  Umkreis; 
magischer  JCreis ;  £n- . 
tengeier,  . 
Girconcitioii,  f.  JleaelbMi* 

dnnf^. 

Gircoavecino,  na.  umlie- 
gend, 

GireuidoB,  t,  Vmtchrei' 
hung^ 
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Ciefcoir ,   uyo.  umgehen^ 

Circoito,  m.  Umkreis^  Be- 
zirk. 

Circuladon,  f.  Umlauf, 
Gircuiante ,   adj.  zirknii' 
rend* 

Circular,  adj.  zirhetrund, 
kreisförmig.  carUl  — , 
Kreissckreil/en. 

Ctreolar,  Qiumgehen.^  um- 
ringen;  sich  im  Kreise 
hexve^T^n  ;    umlaufen  ^ 

zirkulireri , 
Circiilarmenie ,    adv.  tm 

Kreiee. 
Circulo,  m.  Zirkelt  eine 


Kreislinie  ;  Blase  auf  Circunrolucion,  f»  ümwal- 
dem  yf^asser;  Umkrei*, 
Einfassung. 


CIR 

Circnnspeccion ,  f.  Vor", 
eiekt, 

Circma(pttu>9  vöniek 

tig-. 

Circunstancia,  f.  Umstand. 
Circuiistanciado ,    a.  u/n- 

siai^dUeh, 
Gircanstauciar ,     o.  um- 
ständlich beschreif  en. 
Circunstiiute,  adj.  umste^ 
hend» 

Clrcanvalacioa,  f.  Zti^Mim^ 

vallazionslinie. 
Gircunvalar,  o.  mit  einem 

örraben  umgeben, 
Circimreciiio,  na.  henach^, 

bort. 


CIT 


Ciretiiripolar,  ad)«,fmr  um 

die  Pole  liegt. 
Circuncidador ,     m.  Be 

'Schneider,  * 
Ctrcaiuptdar,  o>.  hasehnei- 

den. 

Circuncigir,  jo.  ümgehcn 
Circuncision,  f.  Beschnei 
dang. 

C  i  cundar,  o.  umgeben.  „ 

Circundufion,  f  eine  <2U- 
fserordent  liehe  Fer- 
Sammlung  der  Kort  es. 

Circonfeiencia.f.  Umkreis. 

Circunferenclal ,   adj.  Jen 
Umkreis  betretend. 

Circuuferencialraeote,  adv. 
daeeeibe, 

Circunflex^,  I.  adj.  SÜt^ 
kumßex;  gewunden. 

Circonlocucion ,    f.  Um 
eehreibung, 

Circunloquio ,  m»  Um- 
schweif. 

Circunscribir,  umschrei- 
ben, 

GircqnMribif'M»  fich'^n- 

schrankmn, 
X^ircnnscriptifO  •    €.  be 

gränzt, 
Girconscripto,«.  umtckrie* 


zung.  der  Berge  gelegen, 

GirconTolrert  Tücho^  iim-|GMiie,  m.  Schwan,  ptel 

ypluma^d« — ^  Sckw^ 


wälzen, 

CiriaT,  m.  Leuchtrr.  cirl 
ale.s,  Kirchendieaer^so 
die  heuehter  fragen, 
Clrimonia,  f.  s,  ceremonia 
Cirtiieo,  a.  Gehälfe,  Bei- 
stand 

Cirio,  m.  pT'''acliskerze. 


eip'inoeot  einBäum,  der  Ct9tBli  dater,  m.  def  Zim 


eine  Frücht  ffiV  eine 
Feige  hat. 
Cirrho ,   cirro ,   na.  Ge 

schwulstt  Schwiele. 
Oirrion,  f.  oerrion. 
Cirpo,  m.  s.  cirpo. 
Cirtcso,  a.  schwieligt, 
Ciruela,  f.  Pflaume^  Quet- 


Pßaume,  — ?-(le  proven- 
7.a,  de  hriMo 1 1  ,  Brunei- 
len.  —  silvesde,  Orecke^ 
Pßaumeneehlehe,  --de 
frayle,  ekimArfgrofser 
Pßaumen.  — •  montlas 
o  eimvtxiiWtgeibe  Pßau- 
men, 

€itlieli«iu  UU,  II«,  m»  Hei- 
ne Pflaume, 

Clruelico,  iDo,  ito,  m.  klei- 
ner Pflaumenbaum. 
Ciroelo,  m. .  Pßaumen^ 
basun. 


Cirugi.i,  cirurgia»f.;^4*iiJ. 

aegneihunet, 
Cinijano,  cdrarfeno ,  m. 

fi^undarzt. 
Ciri'irgico,  a.  zur  JT^und- 

arzneikunst  gehörig, 
Cisca,  sisc«,  €  eine  Jl^rH 
Rohr  zum  Dachdecken, 
Giacar,  o.  besudein,  [bom 

schmutzen, 
Cttco«,  IB.  Kohlenstaub^ 
Gens, 

riision,  f.  s.  inci';;on. 

Cisma,  m.  Trennung ^Spal* 
tunß, 

Cism^tico,  ea.  Uneinig»^ 

keitsstifter,  * 
Cismontaiio ,  na.  diesseits 


nenfelle   nntl  Jedem. 
caballo  — ,  ein  weifsee 
Pferd, 
Cisquero,  n.  KoMetanbim 

päi  kihen ,  um  durch 
ein  durchstbchenes  Pa^ 
pier  zu  zeichnen. 


sterziensef  erden, 

Clstnrcicüs^^.  r"]'.  -um  Zi- 
sterzienserorden  gehÖ- 

Ciatenit,  f,  Zisterne, 

Clsf^rtrra,  i !  I  ^«  ic«,  f.  Ale£« 

ne  Zts : '■Tn  r. 
Cisto  ,  m.  Aistenroschcn, 


ecke,  —pasa,  gedSrrteCienrz^  f.  Bitze,  Spalte. 


Cita,  f.  ßesteliaHg; 
fährung  einet  Schrift* 

stellers. 
Gitadott,  f.  Ladung^  Vor^ 
f  orderung  vor  Gericht* 
Citadela,  f.  Zitadelle. 
Citano,  a.  der  nn-!  der, 
Citanillo,  a,  dasselbe. 
Gitar,  o.  anfahren  f  var» 

laden  vor  Gericht, 
Gitara,  f.  Zitter,  Laute. 
CiUrista,  m.  Zitterspieler. 
^itarizar,  o.  auf  det  Zit- 
I  ter  spielen» , 
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8^4  '  CLA' 

Ciieiior,  adj.  äiesseitig\ 

Cifo,  af!v.  schnvll. 
Cliociedeate,  adj.  leicht- 
Uäubig. 


CLA, 


€l«iiioreir ,  eo,  T^d 

tenklocke  läuten i  um 
Hülfe  rufen. 
Clamoreo«  m.  das  Läuten 
Todteuhlocken, 


ClFollv  irdie  Klapper  iniClamoroso,   a.  klägUch, 
einer  Mühltw       4IUch  ^  traurig. 
citara.  .  ^ 

CitoI^rUf  r4t  citarista. 
Cltom«  f.  \ff.  cifation.. 
€itote,ni.  Gerichtsdiener, 
Citra,  adr.  diesseits. 
Citramuuiano,  a.  diesseits, 

des  Berges, 
CitriDO<«.  s.  cetrUo. 
Cirron,  ni.  Zitrone. 
Ciudad,  f.  Stadt.  ~-  (] 

Jo4  reye»,  Lttna^  Haupt- 
^  ttadt  itt  Siklameriha, 
Ciudadano,    m.  ß&rgmr, 

adj.  bürgerlich. 
Ciudadela,  f.  Zitadelle. 
Ci  u da deta .  f.  kUin«  Stadt. 
CitIco,  ca,  bürgerlici^, 
Civil,  adj.  hürf;erlieh;  ar- 
tig ,  h  o  (lir h  ;  niedrige 
"  verächtlich 
CiTitifiad/  f.  Jloßichkeit, 
yirtifykeit;  Kiedrigheit, 
Grobkeit. 
Ctvilisra,  m.  Lehrer  des 

bürgerlichen  Rechts, 
Ci  V  i  I  i  zacioüjf^jfu/kiärung. 
Cirilizado,  a.  auff;ehlärt 
Cixili^.ar,  o.  aufklären. 
Cmimente,  adv.  bürger, 
'  lieht   niedrig  t  grob^ 

Civismo,  m.  Bürgerstanrl . 

CizalJa,  i,  ßleuhscheere, 
Schnitzel  von  Metal 
len.  cobra  cn  — >»  4Ut 
Kupfet. 

Clainador,   clamante,  SD. 
Schreiet. 

CUmar«  ichfeien, 

Clamide»  m.  Chlamys.^ 

Cl  iniiilo,  TTt.  Geschrei. 

Cidniisra,  m.  Schreier^ 

Glainor,  ni.  Geschrei}  Ge- 
rücht. 

Clamoreaday  m.  Getchttei. 


Clainosff,  a.  Schreier. 
01dii<iti.snu4meiite,  adveiL 

heimlich»  0 
Glandestinot  na>  heimlich, 

verborgen. 
Claiigor,  ra.  der  sehntet 
t  er  ade  Ton  einer  Trom- 
pete, 

Claostra»  f.  claustro. 
üiara,  f.  Klarheit,  Licht 
—  de  Uuevo ,  Eii^eifs 
a  ]a  clara,  i  las  ciaras, 
äffentUt^,  offenbar. 
Claiahoya  ,  f.  ein  rundes 
Dachfenster f  £mpor- 
Kirche, 
Claraboyadot  m»,durehlö' 

chert,  zerrissen. 
Claiamento,  adv.  deutlich 
Claiar,  s,  aclaiai.  —  un 
aparejo,  «QcA  Tan  da 
riren.  — *  un  naTio,*^  ein 
Schiff  clariren. 
CJarea,  f.  Gewürz- PJ^ein. 
Claiear,  co,  Licht  wer- 

den,  anbrechen. 
Clarearse,  durcfischeinen 
durchsichtis;  seyn,  sehr 
glänzen;sich  enthüllen 
Clarecedor,  In.  Aufklärer. 
C^recer,  e/co,  h^U  wer- 
den ;  erleuchten. 
CJarete,    ni*  röthlicher 

PP^ein, 
Clareza,  cfaridad,  £  Klar- 
heit,   Licht,  Olanz; 

Deiulirhkrit. 
C\aTii\cai.ion,i.Läuten^ng. 
Clarificar«  ov  lautem, 
Qarificadvö,  «.  läuternd. 
Clarifico,   ca,  glängend 

leuchtend» 
Clan])a,  f.  Lauge. 
Clarimente ,  m«  eine  Art 
Sehminkwauer, 


CUrimcnt»,  m.  die  ZJehf» 

ter  eines  Gemäldes, 
darin,  m.  Jägerknrnf 
Trompete}  Trompeter} 
eine  Art  feif^r  hoÜ 
ländischer  llf^inx^and^ 
Klar,  cambniy  ö  Holaii 
darin.  j 
CUnuero,  m.  Trompeter} 

Klarinet6laser, 
Clarinete^  19.  Klarinett». 
Clarion ,  m.  ein  weifser 
Grund,  darauf  zu  ma- 
len. s.]i8,  pyasserkreide* 
Clarlsimamente,  adv.  sehr 
klärlich^  deutlich,eieh* 
bar. 

ClarisimOi  a.  dasselbe. 
Clari^amente ,  adr.^  sehr 

deutlich. 
C^ariio,  a.  dasselbe. 
Claro  ,  a.  klar,  hell,  auf- 
geklärt} offenbar}  het- 
rühmt,  geschät^trdän* 
ne    als     ein  Iteinei$t 
durchsich  cig. 
Claro,  in.  einkleinesDach- 
fenster}-  due  Lieht  in 
einem  Gemälde  g  ^der 
Zwischenraum  zwi- 
schen zwei  Säulen}  Lü" 
cke, 

Claror,  m.  s.  claridadl. 

Glase,  f.  eine  Klasse, 
GijsicOt  ca,  klassisch. 
Clauo ,      m.  Gitter-" 

schwamm.  . 
CAMätCAcion, (.das  Hinken. 
Claudlcar,  o.  hinken. 
Clauquillador,  m.  ein  Auf- 
seher der  Zölle. 
Claaqutllar,  o.  diePatALe- 
t<'  und  Ballen  in  den 
y.4^en  ^'ersie^eln . 
Claustra,  f.  s.  claustro. 
Clauatral,  adj.  mtm  Klar- 
ster gehörig. 
Clansfiar,  o.  verpalUttt" 
diren. 

Claustrero,  a.  der  im  Klo-  " 

ster  lebt. 
^Clanatricoi  m«  Heines  Klo- 
ster} 
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iter;  kleine  -  Verpalli- 
smdirung. 
Cianstro,  m.  Kloseer;Mut- 

rung. 
Clausula,  f.  Klatu^L 

ren. 

Clausulon »  n,  wichtige 

Klausel»  ^ 
danton»  L  einvertehtos" 

Ben. 

Clava ,  f,  Keule ;  Kinne 
auf  den  Schiffen,  dafs 
der  Regem  und  die 
Sturzseen  ablaufen 
köpnen ;  Sperffntt. 

Clavadura,  f.  das  Kerna- 
gein  eines  Pfirdee, 

diTar,  o»  nageln^  anna- 
geln, 1  ernageln;  einen 
Edelstein  in  Gold  oder 
Silber  fassen;  aufkej 
ien» 

Clfirane,  sich  anhaken. 

Cl«T8ria,  f.  eine  Art 
Schwärmer, 

GIfiTario,  m.  Sehaii^ei- 
et  er  in  den  Klöstern; 
Schliisselvern'nhrer. 

Clavazon,  f.  ein  Beschlag 
Nägel. 

dar«»  f.  der  Schinfistein; 
der  Schlüssel  zur  Er~ 
AI fi rang;  Musikschlüs 
sei;  Glockenspiel,  echar 
la  '•^t  ein  W'erk  «n- 
digen, 

Clave,  m.  Ciavier,  clave 
de  pluma.  —  «1  clave 
de  piano.  * 

ClaTM,  m.  Nelke,  Gros 
blume.  —  plamario,  Fe 
dernelke.  —  de  muer- 
te,  -~  Aeln^iatStuden- 
tenhlume,  Tärkisehe 
Nelke, 

Clavenina,  f,  und  clavf-1i- 
na,  eine  einfache  oder 
wilde  Nelke;  Pfropfen 
von  Vf^erg^  den  man 

p.  r,  * 


GLA 

ins  Zündloch  einer  Ka 
none  steckt, 
Clavelon»  m.  Studenten- 
blume, Türkische  Nelke. 
Claveque,  m.  ein  Stein, 
dem  Diamant  gleich, 
von  wenig  Pf^erth. 
Ciavera,  f.  Nelkenbeet. 
Claven'a ,    f.    j4mt  eines 
Schatzmeisters;  Nagel- 
sehiniede-Profession. 
Clayero,  m.  SehatMmeister 
het   den    B^itterorden ; 
Na^ef eisen,  worin  die 
Nägel   gemacht  wer- 
den; Nageisehmid, 
Clavete,  m,  kleiner  Nagel, 
Zwecke;  der  Klavis an 
einem  lUavier, 
Claretear,  ee«  mit  Nägeln 

beschlägen,  * 
Clavicimhalo,  m.  und 
Clavicordio,  m,  JBUavier, 

Spinet, 
Clavi'ciila,  f.  Brustschlüs- 
selbein. * 
Cl.ivicnlar,  o. 

treiben, 
Clavigera^  f.  eine  Oeff- 
nung  in  einer  Mauer, 
durch  die  daf  Jooster 
ein/liefst. 
Clavigerö,  m.  das  Holz, 
in  welchem  die  ff^ir- 
hei  ^  Schrauben  eines 
Klaviers  stechen. 
Clarija^f.  I^irbei  an  ei 
nem  musikalischen  In 
strumente;  Nagelf  Za- 
pfen. 

Ciavilla,  f.  hierro  claTilIa, 
Nageleisen, 


Chi 


MS 


Pf-^unden;  Gewürznä- 
gelein  ;  Steuerruder  ; 
ßlaalzeichen.  —  de! 
ojo,  ein  Fleck  im  IJ'^ei- 
fsen  des  Auges,  dar  ou 
el  — ,  seine  Absicht  er- 
langen, «ebar  — ,  he*'' 
trügen.  —  de  «apacia, 
6  giroflado,  Gewürznä- 
gelein,  clayoa,  Spieker, 
—  cle  entaUar,  Haut" 
Spieker.  de  cbilla, 
LaCtennägel.  -^delaitv 
clia ,  Bootnägel.  —  de 
bai  ca,  Barknägel.  de 
böte,  Schluupnägel,  — 
de  ala  de  mosca,  Platt' 
ho f den.  —  Je  media  e,<-' 
cor« ,  Spieker  die  län- 
ger sind  als  die*Haut' 
Spieker.  —  motro  de  za- 
patero  ,  Schuhzwecken. 
- —  en  tachiielas,  Z,we- 
cken.^  — -  para  herrar, 
Hufnägel,  ««piritii  de  . 
— ,  Nelkenöl. 
Zauberei .CAf'miüde,  f.  Sfnn^rün. 

C^lemencia.f.  Gnade, Huld, 
Cfentente,  adj.  gnädig, 

.das- 


ClementemenM»  adr» 

selbe. 
Cleinentisimamente,  a<ftr. 

sehr  gnadig, 
Clementiaimo,  ma»  das- 

selbei 
Clemesin,  ad),  s.  carmesi. 
Clerecia,  f.  die  Klerisei. 
Clerical,  adj.  priesterlich, 
ClencalmMe,  adr.  geist-> 
lieh. 

Clericato,  ra.  geistlicher 
Stand. 

Clavilio,  ito,  n.  MM*ji«r|C1ericatnra, f.  dasselbe. 


Nagel;  Stift  an  einem 
Nestel;  &ewürzndge~ 
lein,  claviiioa,  eiserne 
Klammem, 
Clavioi^ano.m.  Art  Orgel. 
Clavilo,  m.  }'feinpr  Nngel. 


Clavo,  m.  Nagel;  Leich 
dorn;  flicke,  oderge- 
schsthte  Leinwand  mu/ diente,  m.  Klient, 


Clerigo,  m.  Geistlicher. 
Cleri^uillo,    nu  kleiner 

Priester, 
derison,  cterteonte,  m. 

ein  Chorknabe. 
Clcro  ,  fn.  Geistlichkeit. 
—  secular,  l^eltgeist- 
licher. 
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ri;onfp1^f.^ycÄufz,i/«7/e.  Coadjutoria,  f.  die  pyUr- 


Ciieniulo,  la,  hleiner 
KUmt. 


de  einm»  K^adjutors, 

"/oadjuiriz»,  f.  Helferin 


srrtrn,  .    ---i-   1  i 

/Clii»«i«*rico,  ca,  aao,       Coadjavar,  o.  ^«m*«A««. 

Stu/en/ahr,  -  CoartmmiÄtrado«»  m. 

Climäico,  ca,  unhestäri' 
dig.  hablatlsta  — \  ßlan- 
tcltr4gcr,  Mtudtclmdt- 
zer.  ^ 
ClimjJiio,  m.  XUmenum. 
Clin .  .  JWAne ,  J^erdc 

hanr. 

Ciino|  rndto,  119.  Alinepo- 

äitirtt.  ^ 

CUpeö ,  n.  SthUd, 

Cii«lt^,  m.  Klisiier. 


Kjhoi^i  I   

CJiaielera,  f.  ein^  Frau,  Coagular,-^. 

4lfe  JUükiere  sieht. 
Cliatcnsar.  o.JUUti^rg€ 

hen.  ,  JL. 

CHtoria,  f.  weibliche  iWi« 

CliTOSO,  a.  abhängend, 
Cloaca,  f.  Jao«*, 

Jh  tritt. 

CUi&Uküoym.Ahtrinfeger. 
Clocaf,  *.  doquetr. 

Cloctie!,  m.  campanano 
Cloclo,  m.  doJ  Kluchzen 

der  Hiiner. 
Cloque,  m.  Schiffshaken 
•Cloquear,  clueq"^'  "  < 


venvaher 
Coadministiai:»  o.  mU  ver- 
walten. 
Cot  jmnicri>ii,  t*  un^ 
Coadunamkmto »  m.  f^er- 
eim'gung,  Verbindung. 
Coadunar,  o.  vereinig<in, 

verbinden, 
Coadynvar,  wul^4erivat. 

s.  coadiu. 
Coaguiacion,  £.  das  Grt; 
rinnen. 


clueco,    Uacken^  wifi 
eine  Henne. 
Glub,  m.  Rlubh. 
ClnbUia,  in.  Khibbtst, 
Clueco.ci,  hüiserf  kluch- 
send. 

Coout,  cttut,  m.  Knuf€. 

Cot»  f.  ^  . 

Coaccion,  f. 

?Avang. 
Coacervar,  o.  aufhäufen. 
Coactivatneate .  ä^tW. 

(iio  —  ,  y.wangimittel. 


CoaguIo,iB.  gtr^mtVMi 

Bhu. 

Coaliade  ,  a.  BundiJcher. 
]aa  potenciaa  coaH«Aaa, 
die  mi^^rbundenen 
.Mächte. 
Coahcion,  nu  Mitverbin- 

dung. 
Ce«na.  f.  ffrachtiL 
Coaraante»  m.  MiUißhha- 
ber.  ' 

Cöaoexo,  s.  conexo.. 
CoMlmiicioir,  {.  A»fmun^ 
terung. 

tn.f  r:.np6sloT,m.  Mitapostel. 


Coaptacionf  f.  das  Ver~ 
hältnifs   einer  Sache 
ett  ei»»  andern. 
Coaptar,  o.  im FeriuUinifs 

setzen. 
Coarrenüador,   in.  Mit- 

pachtet*. 
C^airendar,  i«ido,  mit 

pachten. 
Coartada,  f.  Abwesenheit 

einer  Pencn. 
Coartado»an.  ein  SHdve, 
dessen  Lö.^ungsgeld 
schon  bestimmt  ^  und 
auch  ftalb  besehit  ist. 


Coadjuior.  ra,  Beisfand,  OmUT,  o.  einschränken, 
Geh&tfe;  Boadjufor,  mammendrangen. 


.  C.OJI 

Cobalco,  m.  Kobold. 

bruto;  —  beneßciado. 
CobauiIk),ui.  kl  einer  Kork» 
Cobcirdar,  o.  verzeihen» 
CobarÄlc,  ad|.  feige. 
Cobardear,  eo^fei^eseyn» 
Cobardernente.  A^n./eige. 
Cnbardi'a,  f.  Feigheit. 
Cobdal,  adj.  ellenlang.  ' 
Gobdear,  eo,  s.  codear. 
Cabdecildo,  cobdeciHo, 
coUdicilio»  etc.  «.  <codi« 

cilo. 

Coi^dicia,  f.  s.  codicut. 
Cobdlciar,  e*  «<Hliciar. 
Gobdtcioso,  «at^codt-cMMib^ 
Cob^Io,  m.  codo- 
Cobegera,  x.  encabri- 

dora  6  alcabuera.  . 
GobeitcAi,  t  Deckel,  co- 

berrera^ ,  Schwwngfe^ 
dem  eines  Falken, 
Coberteraaa,   £.  grofser 

DeckeL  ,    -        '  ^ 
Goberrero,  m.  s.  tapa. 
CobertMo,  m.  Gallerte  auf 

einem  Uache, 
Gobertiso,  m.  Deqike;  Vhe^ 
dach;  bedeckter  Gang; 
Deck  auf  einem  Schiff. 
Cobertor,  m.  Decke.  — 

de  paja,  Strohdeeke* 
Cobertnra,'f.  Decke p  Be* 

deckung4.  - 
Cobieria,  f,  s.  cublerta. 
Cubija,  f.  kurier  i^ei^ 
bermuntei ;  hehler 
DachziegeL 
Gobijadura,  £.  dae  Bede» 
cken,  i 

Gobijar,  bedecken,  s.  cü- 
bnr. 

Cobijera.f.  Kammerdame, 
die  das  Leiaenzeug  un-^ 
^ter  Hände/t  hat. 
dobil,  ID.  «.  eacondite. 
Gobra,  f.  Zugvieh^  ein 

Zug,  Gespann. 
Cobrable,  adj.  tvaj  man 
erheben,  ^  einforderet 
kann. 

Cobrado*  a.  Sueoo. 


'  .1' 
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Cobndor,  m.  Einnehmer, 
Cobramieuto »  JBwh«^ 

Cobran7.a,  f.  die-MrMImng 

der  Gefälle. 
Cobnir,  o.  einnehmen^ein" 


laiig^^  gewinnen, 
Gobrarse,  ^/cÄ  erholen. 
Cobre,  in.  Kupfer»  — >  am«- 

w3A;  M9u£mg,  -r^  roxo, 

*  MJbthkupfer.  —  de  ro- 
te, seta ,  Rosenkupfer.  — 
Tiejo ,    en  cizalJa ,  alc 


cöe 

die  ein  n^ues  Hollge' 
dr^heiet.  SSmi  mo^Juk 

Coeador,  m.  einer  ^  der 

Gesichter  schnaidet. 
Cocadriz,  £.  Krokodill. 
Cooar,      a*  Gesichter 


coc 


EMpfer.       ea  ladrilla»  roth. 


2»  tamgt»  B0d«n*  «r* 
en  patta ,  in  Masse.  <— 

*  M  bmto,  rohes.  —  cam- 

■  paaiil«  Glockenert.  — 
'Oi  bMria,  g^ehiagen 

,  Maipf0f%  in  Kückenge- 
schirre.  —  en  hojai,  in 

*  BUittern.  -•-  para  for- 
rar nariot,  Schiffsku- 
pf^rbiaden.  ^«».43  Fe- 
rn Galopagoa, 
p/er  iri  Boden.  ^  de 
ceoi^y  ein  Bund  StQck- 

den. 

Cobreada»  m*- htf^erjdr- 

big. 

Cobreno,  a.  kupferfarbig. 
Cobnm^Mto »  fli.  #•  /amB- 

brimtenio.  ^ 
Cobrif,  cubrir. 
Cpbrizo,  a.  Metall^  wor- 

amt&t  Kupfer  isk 
CoInw,  w^Etmumme;  Be- 

•  mühtmg ,  jtf/n«  Schuh 
dum  einzutreiben;  si 
älterer  Ort  mir  F'er- 
i^ahrung.  oittM^  4Sa0he 
Zufluchtsort. 

Coca ,  f.  Kocketskörner^ 
Fischkörner;  auch  ei-. 
n^f>§Ka^ar$9isiehif-. 

■  fe.  de  Levante, ;JSa;^- 
Hsche  Kockeiskörner. 

'  s.  pipiot^,  ö  jgrano  de 
Jamaioa.  ei  na  ein 


ter,  '» 


Cocarar^      die  Koka  von 
Peru    in  JU^gnunan 
verwahren^ 
Goeatriz,  f.  s.  cocecirisr 
CoccineHa,  C  «(eiMeitv^- 

gelchen. 
Coccineok,  tu  ' Mcharlach- 


Geeoieli,  t  Vtrdamng, 
CoocoJobat  S9€tranoa. 

Coce^  m.  s,  cot. 
Goceador»  m.  ein  Thi^sr 

das  mssmeklägt 
Goceadura,  &  iMlii 
Goceamiento,  rfiifi^htf- 

schlagen. 
Gocear,  cueceo,  auischJa- 
gen, 

Gocedwa,  f.  Köchin, 

Gocedero,  m.  der  Ort^  wo 
man  Brod  knetet. 


Gpcedizo,  a.  wa»  4/«Jl|Coahinatat ,  f. ,  pV  Xl?^^ 

pen  de^  platte,  ^iif^ 


leicht  kochen  löfst. 
Gocedor,  m.  Sieder,  Koch, 
Gocedra,  f.  Federbett. 
Cocedron,  .m.  grofses  Fe- 
darhaü, 

Gocedura>  cocidii|)ir.& 

Kochen, 
Gocer »    cuezo ,   kochen ; 
>  verdaue  l   üb  erlegen^ 
bedenken.  —  pan,  Brod 
backen.'— ladriUos,  Zie- 
gelsteine brennen,  i— 
sal ,  Salz  sieden, 
Cocerse-,  sich  abzahfen, 
abhärmen,    el  pan  en 
el  cuerpo  no  se  ine  cue- 
ce,^««  Zeit  währet 
mir  SU  las^a» 
GaoerO)  m.  s.  coceador. 
Cocba,  f.  Schnepfe;  ein 
kleiner  ff^assmrbeh^l 


rufih,  6ichnui.^  Unrci- 
nigkeit, 
GockambrerUt ,  f.  Haußm 

schmutziger  Sachen. 
Gochambroso,  a.  schmut' 

pigt  ekelhaft, 
Gocbuto,  m.  eim  hätu^ 

ner  Becher. 
Gocharse,  s,  apre*urai;««. 
Goche,4n.  eine  Kutsche, 
Coch^ar,  eo,  kutseki&ren, 
Goche<;iIIo»  it0»  9.  iUflM 

Kutsche. 
Cochehue,  m.  Orleans,,  . 
Cocherita,  f.  Kutschen^ 

Schoppen,^ 
Gocheril,  adj.  zu  ^iOft 

Kutsche  gehörig. 
Gochecillo,  m.  kleiner^  un-  ' 

geseki^er  K^tsch^, 
G Gehen»,  JO«  Kutscher, 
Gocherom  m^difiktr. Km$^ 
scher. 

Ci^jphielo ,  eU> illo«  m,  s, 

"cncbill«, 
Gochifrito,  ou  Ar$  4«-' 

gout. 
Gochifia,  £.  Sajt» 


geb.  S.  Ä. 
Gochineriai  L  ScJi^Mntt- 
rei, 

Cochinme».£  fVMge  S^m 

Kellerwurm ;  Schar- 
lachbeere;  Koschenille, 
Scltdldiaus  f  Baumlaus, 
fiaa,  feimt  Kasoh^ 
fiÜlf.— Aiore]lana,&<r0i»- 
ne,  —  canuta  y  en  pol-  ' 
VC ,  RöhrleinrKQSche'^ 
nille,  und  Statif*  tlt- 
veaiM  ^Gimpeaina,  M  il- 
de. —  renegrida, 
schwarzliche.  .jas- 
^eßddf  j'aspirte,  —  pla- 
Xmd^ttÜb  erfarbige,  — 
tamizada,  gesiebte,  — 
de  Javall,  Frischling. 
Gochinillo ,  a.  Ferkel,  — 
4e  lecke»  SpanferhtiU 
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Hais  äb^rKopf.  in  der 
Eil,       ■  \ 
Codilenriii  t  Ldßelkraut. 

Cocho,  cha,  j.-^cocSdo. 
Cochuia,  f.  Jas  Kochen, 

Backen  ; 

Brode. 
Coci<lo,  t.  gekechi, 

hacken,  suhst.  gßko.cßi- 

tes  RinJßeisch.  —  en 


Ua  vAneao ,  Maläivi 
sch9r  KokesJ  hilo«  de 


Cochio,  m.  was  leicht  jau 
kochen  ist. 

Cofiliitt'liervitp,  aclr.  äher    Mdal  6  coco  pan  pescar, 

Kokosschnur.cocos^Ko- 
koskügelchcn  mu  JPo* 

Gocobolo,  m.  «^1»  india- 
nischer Baum 
sin    treääck  Cocodnlo,  m.  Krokodtli 
CocoliÄCe,  m,  Are  Fleck- 

CocoImeca,'£  Chinawur 

'  zel. 


alguna  co«a,  erJahrenlCoeelohl*,  m,  Art  f^eiri' 


ih  mnef  Sache, 
Cociee,  m,  das  JLuekucks^ 
öder  Unterkreuzbein, 

Schambein. 
Cocimiento,  m.  s.  caccioii, 

Deköki,      -  * 
Cocina,  f.  Küche»  cocinas 
'  de  fftrro  con  todas  sus 

piezas  correspondieiites, 

eiserne  Tragküehen^ 
Gpcia0-,  o.  Meten  snrieh- 

ten. 

Cocinear,  eo,  dass elb  e. 
Cocit^era  ,  f.  Köchin.  |i 
Co'cinerU/  f.  «•  goUadb.'  | 


Cocinero,'  r«,  Jtocib,  Kö- 
chin. 

Coctnilla,  f.  kleine  Küche, 
Code,  m.  »Schifferheiken; 
'*  Starpmnei  grofseWiH^ 

an^el. 

Cociea,  f.  Vf^assersrhn p~ 
cke  y  Vy asser   in,  die 
Höhe  zu,  ziehem 
Cociear,  eo,'cm  Schiß' 
mie  Ilaken  an  das  an- 
dere hängen^  oder  fort- 
ziehen; Thunßtehe^us 
dem.  J'T^aiser  ziehen, 
s.  auch  cloquear. 
Ooc^onrta,  f.  s.  cochfearia, 
CocIi]!o,  III.  ein  gewisser 
'  ff^urm  oH  den  ff^ein 

stocken. 
Coco,  m.  Kokosnu/s;  Ko- 
'^/^ospalmei  Gewürm  an 
•  Fruchten  t  Fratzenge- 


COB 

Seite  einet  Schiffs. 
4«  1a  Unt^t  Bintertau 
der  Barkasse,  rianto  por 
la  — ,  Backs tagswind, 
Cödice,  m.  Uandschriftt 

Codex.  . 
Codicia ,    t  Bahttteht, 

Geiz. 

Codiciable,     adj.  wün-' 

schenswerth, 
Codiciart  ^o.  begehren^ 

wünschen. 
Codiciiar,  adj.  voneinen^ 

Kodizill, 
Codidllar,  o.  ein  Küdizitl 

machen. 
Codicilo,  ciliOp  ottia»»  Sil 

Kodizill. 
Codicio.saraeate ,  aciv.  be- 
gierig. 
Codicfosito,  a.  wmtig 

wünschenswerth. 
Codicioso,  a.  begehrlich^ 
'veHangendy  ehrgeizig, 
Cudigo»  m.  Kodex. 
Codino  ,  m.  Kodille,  irrt 
Lornher;  der  Theil  an 
dem  Vorderbein  eines 
Thiefetf  f^inkel  a/JMi* 
Mauer,  tirar  al  -r- ,  ei 
nen  eU  stürzen  suchen. 
dar  — ,  einen  Stöfs  ge^ 
d«ft.  ctSamo  de-^lTaii/^ 
heede,  —  de  Druyanea. 
—  de  la  pop.T ,   6  del 
codaate ,  üintersteveit 
VTinkel, 
Codo,  m.  Büenibegenn 
Codon,  m.  lederner  SacJt 
für  den  Schwans  eines 
Pferdes;   ein  j^ferde^ 
Coda»»,  m.  Stöfs  mii^  schwänz, 

dem  Ellenbogen.  Codon,codöoo,  m.  Qu/Vfe. 

C6dear,  rn,  m't  ff rm>  El- Co Aonate^m.  Quittensaft. 


tratären. 
Gocomecatal^m.  delndia^s 

Cocorucho,  m.  —  de  pape!, 
er  nf  List,  JUsrcheti  zu 
Jangen, 
Coeoao,  a.  wurmstiphig 
Cocota,  f.  cogotera. 
Cocote,  m.  s.  co^ote.  dar 
de  — ,  auf  den  Kopf 
fallen;  s$ch  ins  Fer^ 
derben  stürzen, 
Cocotero,  m.  Kokosbaum. 
Cocofriz,  f.  *.  cocodrilo. 
Cocuyo,  m.  Art  Johannis 
fnrri»  in  Indien, 


Coda,  f.  s.  cola. 
Codada,  (.  s,  codazo. 
Xodadara,f.  einRebschpfs, 
Cödal,  m.  SUe;  Rüstung 

des  Ellenbogens  ;  Fa 
ekel;  hebschofs,  Able- 
ger. CO d&\ea  t  f^inkel- 
maafs,  — de  Mxx^^Arme 
einer  Säge, 
Codal ,  ad),  eUenbogen 
lang. 

Godaste,  in.  Hintersteven. 


m  ^ 


lenhogen  stofsen. 
Godecildo  ,   cillo  ,  ra.  s, 

codidlo. 
Godecillar,  s,  codicilar. 
Codena,  f.  Stärke  eine^ 

Gewebes, 
Godera,  f.  Kratze  am 
Umbogen^  Bnckttags- 


Godon«>ro »  xn.  Quitten», 

bäum.        '    '.  , 
Godoniis,  f.  flachtet. 
Goeficiente,  adj.  eine  bc" 
kannte  Gröfse,  die  eine 
unbekannte  vermehrt, 
G*epSacop9,  m.  einWeih^ 
UsehoJ. 
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Coequal,  ad  'y.  ghichy  vQn 
den  Personen 'Güii^, 
Cti«rcion ,    f.  Hemnyutng 

einer  Unordnung. 


Goestado,  m.  MitsCif^nd^ 
Goetaneanente  ,  adv. 

gieiehmäitig, 
Coetaneo  ,    «,  Zeitver^ 

wandtet, 
Coeterno,  aSfgUichewig. 
Ce(0fo,  'm^  0leieht€^ftg. 

sten 

CoexisUr,  o.  mit  exu dran. 
Coextenderse  y  -sich^  au- 
'  gleich  mit  antdeknen 
Cofa,  i.  eine  Marx.  — df^ 
palo ,  die  Mars.  —  de 
Jos  roasteleros  «ujareta- 
/  da,  eine  AüHettfnnf^M^ 

a  l»  r ta  j  eine  o ffen  e 
jjjars.  —  de  trinqufote, 
Vormars,  " 

Co£adrIa,  f.  Briidergetell' 
eehaft ,  Ordentg0M* 
Schaft;  eine  Aotte. 

Cofe,  f.  s.  cofa.  , 

Cofia,  f.  Haube,'  * 

Gofieu,  co&emela,  f.  Hei- 
ne Haube. 

CoEn,  m.  tVeidenkorh, 

CoHna,  cofino,  a.  cofiu. 

Cofrade,  m.  Mitbruder» 

CoAradr«,  in.  dasselbe. 

Cofradrla,  f.  yerbindußg; 
Zunft,  Gilde 

Coire,  m.  Koffer f  Geld- 
luuun*  pel»  de  ro- 
thes  Haar, 

Co&ear,  ^o,  jucken^  kra- 
tzen^ 

Cofiredee,  dHa»  cito  i  m. 

kleiner  Koffer, 
Cofrero.m .  K  tstenmacher 
Cogecha,  t.  s.  cosecha. 
•Cogecho,  a.  abgepflückt. 
'  Cogedera»  f.  Bienenstock. 
<^ogedero,  a.  sammelnd. 
CoifPfli^o  »  a,  was  eirt^e- 


caG. 

Oogedtrra,  Einsammeln. 
Cogeiiito,  a.  engeboren.  ' 
Coger  ,  co}o  ,  sammeln, 
außfs^n  ,  fassen  ,  fest- 
nehmen; überfallen.  — 
^OTiUos ,  die  Schule 
tfertuuen, 
CogermadM»,  m.  /.  caher- 
raano. 

Gogeta,  cogida,  L^arntff 
Gogiloi^.,  m/  .«f<r  Simer 
i   uneißiem  Ziehbrunnen 
Co^imi(»nre-,  m.  d^  Min- 

sammeln. 
Co£[irabundo ,    a.  nath- 

denkend. 
Co^itnclon,i. Nachdenken. 
Gogitai  ,  o.  denken,  über- 
legen.    -      • .  -. 
Gpgitaiäte,  a*  •naekden- 

kend*-  i 
Gogiiacion,  f.  Verwand 
Schaft.  » 
Gognado,  a^  ißerwandt^  ^ 

Cegnicum »  iL.e,  eoa<kt- 

mlento. 
Cognöccr,  j.  conocer 
CogMombie,  m.  s.  aol>re> 

ttombre. 
Cognomento,  m.  Zunam«. 
Coirnoraiiaar,  o.  mubenam- 
sen, 

Gognoccibilidad ,  f.  J?r- 
kennfHi/s, 

Co  iinoiicxhh^^^df. erkennen 


CDU 


erkennen.  \ 
Gognoicudo»  a.  erkannt 

Gogolla,  £  cQgulla. 
GogoUico,  m.  aas  H^rz 

vom  Lattig. 
Cogollo,  ÜB.  Wipfel  ei- 
nes Baumef  da*  Merz 
n;om  tjattig. 
Cogolmadura,  (»  üeber 

maafs. 
Gogolmar,  o.  aufhäufen. 

Gogombradnva«  U  Jt*.  apo 

readura. 


sammelt, geärntet  wer-lCogQmbriHo ,  m.  s.  Co- 
de^ hann^  1  h^nilinlfo. 
Cogeder,  tn.'  A]me&9i«i*JCogomW«,«»/^4»)diom1iro. 


C9gomel9,  in,  ein  ^rd- 

sehwamm. 
GofOtej  m.  Genick» 

Coj:or**ra,  f.  Cfit^non. 
Goi>uch<^,  lu.  der gemeinmk 

ste  Zucker,  ' 
Go{^ujada ,  f.  Lerche,  e» 

ctiijujada.  , 
Cogii)oji,  in.  Zipfel. 
C<jguiüu«io,  a.  zipflige  . 
Gogulla,  f.  Ktttfe» 
Co(4ii))ad*,  f.  Sehseein*^ 

hrust. 

Gohabilacloii,  f.  Beischlaf,, 
Gohabiiar,  o:  heischlaß^n, 
(Joh«chador ,  m.  Verfehl 

rer.  Restech  rr 
Gohechamiento»  m.  s,  co- 
hecho.  <       t  I 

Cohf^kvr^  e«  bestechen,  • 
Gobechazon,  t,  da*  Ut' 

barmachen. 
Goh^cho,  m,  Bestechung; 
das,  wamst  man  einen 
besticht;  Zeit  Mum  Ür^ 
larmc^he^  eine*  La^-^ 

des. 

Goheredeio,  ra,  Miterbe» 
Coliemda,  f.  Zueammen^* 

hang. 

Goherent^,    adj.  zumm* 

menhängend. 
Coh'erir,'  luaro,  znsasn» 

menhangen. 
CoV.  fmaiia«  t'MiUcher^^ 

ster. 

Goheimanar»  o.  verbrat 
dern, 

CobermAno,«!.  Mithruder, 
Grtbesion  f-  ^nhängungm 
Coheie»  m.  Rakete. 
Gohetefii,  f.  Menge  Rär 
keten;  dae  fVerfen  der 
Raketen. 
CoheAerOtin. Feuerwerker, 
Cobibick>u>  f.  Kerkind^ 

rung,  Verbog, 
Gohibir,  o.  bezähmen. 
Cohibita,  f.  de  casas,  Vier- 
theil einer  Stadt^  Men* 
ge  UHueer*  '  ^ 
Coho1,.0.  i:..alce1u»L 
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Cohoimar,  und  denvat. 

cogolm. 
Cohomlml,:^  «1.  ^rien 

hect. 

Cohombrillo,  m.  Kukuftt' 
m«tr,  llrinerK&rbiß.  — 
•margo,  ö  ailT6tlre,  u  do 
asoo ,   wilde  Ourken, 

Cohonibro,  in.  Gurke.  - — 
pequeao  para  viuagre, 
Essiggurken» 

Cohonüer,  o.  verderben. 

Cohondimiento  ,  m.  V^r- 
derbnlfs,  Vernichtunß. 

CobomMtadon,  f.  Jif^Ao* 

CohonestaTt'  ti;  'heschö- 

nigert. 

(Cohortar,  o.  s.  eonfortar. 
CofiufM»  Kohorte» 

Coidar,  J.  ruidar. 
Coi'lo,  m.  s.  ctiiclndo. 
Coiiiazo,  m.  colhtj.o. 
Coima,  f,  Spielgeld*  - 
Goime,  Tn.  der  ein  Spiel' 

haus  hält, 
Coimero,  ip.  d aiselbe, 
Cdmeidracia,  f.  Euiffifft«»- 

/a//,  Vorfall. 
Corneii^ fiile,  ad).  r.ufaJh'f^. 
Coincidii-,  o.  J*eÄ  fügeriy 

einfallen^  vorfaUen. 
Coinquinado^,  a.  befleckt. 
Ooinq|ai*iiarae,  eich  betu- 

dein, 

Coita,  f.  Bekümmemifi, 
C^itado,,  euita^. 
^oitarae»  •riM  fjuäUn. 
€o'iii\o,  a.  Mu^JMechUvf 

gehörig.  ' 
CoitOy  in.  Beischlaf. 
^d{«Ra^ia,  f.*  plur. 

Göjon,  m.  Hode. 
"t^judo ,   a.  Mir  Hoden 

Coiuntp,  Hl.  coyiinr. 
Col,  m.  SämgetfUUte*  *. 

coyo. 
Co],  f.,  itoJiJ.  • 


-  COL 

das Aeuss erste,  Ende  ei 
ner  Sache;  Leim.  —  de 


Lauge  vos 
Leinen  abziehet. 


retazo,  Lederleim.  ^  de 

pergaminos  ,  Perga- 
mentUim,  —  da  pesca- 
do,  Fisehleim.  — '«lia- 

rma,  ^  de  almidon,  Klei- 
.'tcr.  •—.  6e  hoci,  Mund- 
leim.  comun,  fuertf, 
de  leno,  de  toro,  Tisch- 
lerßeim,  ^;dd  cabailo, 
Rofs4chw4UU,  —  del 
dragon,  o  iiode  aastral, 
J^rachenschtvans  t  der 
südliche  '  Kno9wt  etmes 
Planeten,  —  de  go 
londrina  ,  Schwafhrn- 
Schwanz,  ein  Aussen^ 
werk  an  einer  Festung. 
—  muerdaga  de  roble. 
Eich  mistet,  i  la  i^, 
hl  ntennach . 
Colacio»,  L  V crgleichungj 
Zusammenkuitfe ,  Cm- 
terredung f  eine  kleine 
Mahlzeit ;  die  Erthei" 
lang  einer  Pfründe  ^ 
Anreehnung  de^  OAier, 
die  ein  Kind'  vpraus- 
h e^Kommen  hat. 
Golacionar,  o.  mit  dem 
Original  vergleichen. 


seihen, 

Colair*» ,   in.   hiihler  Ori^ 

wo  man  spaziertj 
Golamlbr«,  f.  ungegerhtee 

LedeP. 
Co  'a II  I Hn, f,i 


Cuiaua,  i.  Spanischer ßal" 

ken:  - 
Colapez,  f.  Fischleim. 
Colar ,   cuelo  ,  durchsei- 
hen;  eine  geistliche 
Pfründe  *  ertheilent 
durch  einenengenMf^eg 
schfeirhen;untergehen, 
sinken.  —  la  ropa,  {Wä- 
sche laugen, 
Colarse,  m'cA  eineeikUi* 
cfien. 

Colateial,  adj,  Seiienver^ , 

wandter, 
Colatiro  ■,     wo*  ertheili 

wird,  * 
Coiator,   w.    einer,  der 
eine  Pfründe  ertheilt, 
Cdlaadar,  o.  leben,  ruh* 
men. 

Colcedra,  f.  Federbett. 
C o  1  CO cl r o El ,  m. groftfis Fe» 
derbett. 


der^  —  Schwester. 
Colada,  f.  Lauge;  Frthei' 
lung    einer  Pfründe  ^ 
Schilfert. 
Col;«deni,  IXarohseihe- 

Küben, 
Co]sidero,m.  Durchschlag; 

ein  enger  Gang. 
Colado«  e*  dwehmeteihet, 
acero  geläuHrier 
Stahl. 

Colador,  in.  s.  coladero, 
der  eine  FMnde  er- 
theilt; in  der  Drucke 
rei  ein  Kühen  mit  Lau 
ge,  zunt'  Abwaschen  der 
Lettern,  ' 
Goladora«  f.  Trum, 


Colacraneo,  a.  JaÜekbrt^  Gokha,  f.  eine  diutknd^ 


hete  Bettdecke ;  viem 
le  zusammeagedrehetm 
Taue.  ■  • 
GoTdiad^  WL,  Pikee,  pkrir. 
Steppdecken,  e.  aool« 
chado.  ^ 
Colcliadura,  f.  das  Stop" 

pen  einer  Decke, 
Colohar,  o.  fiUurm^  aus~ 
stopfen.  —  un  dble^ 
ein  Tau  schlaffen. 
Colchero,  m.  Matratzen» 

maeher,  - 
Colchico ,  m.  freiem** 

Zeitlose, 
Oolchon,  m.  Matratze, 
Colchoncico,  «llo,  cito, 
«.  kieim  Mairatsef 


1 
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Colchonera,  £,  s,  e«terkilColegio .  hi*  Kollegium^ 
de  palma.      ^   |  yermmml»nff;Gymna- 


Colchonero,   m.  Matr;a~ 
izenmacher ,  Tupezie 
rer.  agujas  coichouera^,, 

Colcotar,'»«  ToeUenkopf. 
Coletta »  f.  SchUg  mit 

dem  Schwante. 
Coleadora,  tJp^€4M»jmf 

dem  Scin^ams0. 
Colear ,     eo,    mit  dem 
•  '  Schwänze  wedeln 

Mchtvanzein;  eia'cnj^aa- 

Itn  Sckuier  süfzisekß», 
CoIecciOD,  f.  Sammlung. 
Colecta,  f.  Kollekte. 
Colectacioii,  £.  JSrhebung 

d^  Abgahmu  , 
GoI^ctynM,  £  Summlmn^, 
Colectaneo»  f.  colactaneo. 
Colectar,  o.  Kenten^  Ab- 

gabe.n  erheben. 
Coiecticio  t  a>  Lehrlinge 

Neuling;  aufgeraft. 
Colectivaraeute ,  adr. 

sammengenommen. 
Colecihro  •  a.  ^n*  eine 

Mehrheit  Mteiget. 
Colector  .    ra,  Sammier, 

Einnefwner, 
Colecturia  ,   f.   der  .  Mur 

Einnahme  bestimmte 

Ort;  Einnahme. 
Cole£;3,  m.  Amtseenosse. 
Colagacioiiff. colinacion. 
Golegad«  ,  m,  m.  coug«io. 
Cote^at^Oa  a«  dem  eCwas 

mit  vermacht  ist. 
Colegiado,  a.  zum  Kolie^ 


gtum 

rig. 

Cole^ial  ,   adj.    -u  einem 
Stifte^  JJomhapitel  ge- 


sium;  das  Gebäude  zu 
d^rgleiehem  -^iftun- 

legir,  lijo,  eituemmeln, 
jammeln  f     felg$rm  ; 
sahliefsen. 
Coieo,  m.  'da»  Bewegen 
des  .  Sqhfpanzes  eines 
Thiers. 
Colera,  f.  Galle f  Zorn, 
Colera ,   £.  Zierrath  4Un 

Fferdeschwanz 
CoUricOj«;  sornigt  Jäteig. 
Coleta,  f.  Haarzöpfchen; 
Afthnn^  an  eine  Kedei 
Art  Leinen^  Koleite,  s, 
craguelM« 
ColeiMieo,.  /.  cttlactaoao. 
Colete,  m.  ein  Kollet. 
Coletero,  m.  L^dThänd- 
ler;  der  Jioliecs  macht 
oder  fv^ksMjft. 
Coletilla,  f.  s,  coleta. 
Coletilio,  rn.  s.  coleto« 
Coleco,  m. , Kollet. 
Co^adero,  «m  einMaken. 
Co  lgadiio,^.if«tt«r4{acA. 
Colgarlizo  ,  a.  was 
anhängen  kann. 
Colgado,  a.  au/gehangen^ 
Colgador,  m.  Aufliänge- 
brett. 

Colgadura,  f.  Tapete.  — 
de  cama,  Bettgehdnge. 
Colgajo ,  m.  herebhM^ 
gende    JMmp4l^  «voll 
Klkidern. 
Colgante«»  m.  pl.  —  /de 


fkmn  gehS'    araSa  4«  criacat,  Jlifo- 


ger  4MK  eiman  Kren-  Uehperg. 
huchter.     <|«jre]ox«s,|CoUada,  f.  i.  collado, 

Eerlnckcn.  " 


hiyrig.iXxhiX.StipendiatiQol^tir  ^  cut^i^o,  anhän- 


Collca ,  f.  die  ^oliÄ,  «-^ 
Tentoaa,  f^imöBL 

Colicaao/.r.  rabican. 
Colico,  a.  dolor  JCo* 

likschmerzen, 
Colidir,  o«  am  eimhmder 

sto/sen . 
Cüliilor,  f.  Biunienkoh!, 
Coiigacioa,  f.  BünJniJs. 
Coiigado,  a.  verbündet, 
Coligadura,  f.  meato,  m» 
gancla,  f.  Vertfindung, 
Iwsrse,  sich  verhindeo» 
Coiigir,  j.  colegir. 
C9Una«f.  MeimerSckmvtJ^ 

Schleppe. 
Colimbo,  vfu  Tauekefw  ' 
Cpiina,  f.  Hügel. 
Colinaba,  f.  Ober-Kohi* 
rabi. 

CoJinabo^n,  ümtmr^KokU 

rabi,  • 
Golinüauie,  aüj.  angrea^ 
zend,  ^  '*  1 

Colindar,  o«  angrenzea, 
ColiüO,  m.  Errt  i'on  /'mH* 

^tf/i  Koitipßanzen. 
Coliquar.  ^  o.  fliesend 

macMmi» '» 
Coliquecer,  «zco.  ila#* 

selbe^ 
Colirio,  IQ.  Augensalbe. 
Coliioxo,  n.  RothkÄim 
chen. 

Coliseo,   m,  Kolüdom^i 
Opernsaal. ^ 

/^o/3r,  Reibung. 
Goltfigantd,  «dj.  mitstrei* 

tend. 

Cdlla,  f  U«in<r  Kühlte  f 


CoIIadiella , 
Hügel. 


Uo.  Uedm0r\ 


in  einem  jCotlegiam*  gen ,  aufhat^en^  auf-  Collado,  m.  HügeU 

Colegial,  la,  Mitglied.  knüp/en; Semanden  an-  Collar^m,  HalshandtHais^ 

Colegialmente  ,   adv.  ge^  binden,  nn  seinem  Na-     schiur;  Haheixen;  Or~ 

meinschajtlich.  menS'   oder  Gel^urU'     dens band;  Kummet  der 

•  Colegiata,  i.  Stiftskirche.  f*fg^  ,  Pferde.  > 

Colegiatura,  f.  Sfet^e  inXk\\hn%nkfJtioU^ri^Bqn^^ii»\UTc\co ,  coDarejo» 

^$ifte,  eamgetjt  l^lfumempeent.    kleijut /Halsband, 
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CoUaria,  m.  der  Kragen 

4in  eifern  Kleide. 
ColUrino,  m.  das  Friefs 

amKapital  einerSiiufc; 

an  Kanonen  der  King 
*  odef  l'f^ulst. 
CoDaxo,  m.  Milchhruder, 
ColJeja  ,.  f.  Taubenkraut, 

Rapünzchen,  coilejas, 

J*leisciuirusen,  am  Mal- 

€oll«|*i  in»  #.yco}ogio. 
Coller,  s.  coi'^r. 
Cotlera,  L  Kummet. 
Gottet«»  f.  Mi*iner\  kttr^ 

ser  Kohl, 
Co  1  m  a  r1 .1  ni  ent«,*  tdr. 

Colmado,  a.  ilas seilte. 

CoIiDtdor»  m.  ^-^uflx  äufer. 

Colmwlarfirf.  j4ufhäufen. 

Colmar ,  überhäufen^ 

-  aufhäufen. 

Colmena,  fi  Bienenstock. 

Colmenir»  m.  /m  . 

'ColmPnero  ,  m.  Bienen- 
wärter, Irnhrr. 

Colmenilla,  L  Marthel. 

Colmillazo ,  m.  g^ofser 
Hundszahn. 

Col  m  i  1 1  e  j  o ,  m.  j^ugenz  ahn. 

Colmiilo,  in.  Aueenzalm. 
eolmillo« ,  Haugdhne 

rinrs  wildeUSckweins , 
FJephanten. 

Colmiliado,  a.  der grofse, 
länge  Zähne  hat;  er- 
fahreti, 

Colmo,  m.  Gipfel;  Gie- 
bel; Uehermaafs ;  En- 
de ^  Ausschlag. 

Colmo,a.  angef4iU*voll. 

Celo,  m.  Qfimmdarrn.  — 
vienlo,  l^-^indsto/s. 

Coiobio,  m.  kurzer  Rock 
ohne  AermeL 

ColooaciOR,  f.  AnoräAftnci, 
Stellung ,  Anstellung  ; 
das  Unterbringen  der 
P'k  aare. 

Oolocar,  o.  eteihfi^  ord* 
nem^  legenf  auututten^ 


COJL 

TVaaren  unterbringen, 
ZehrwurgJL»loka$»ien. 

s.  habn  eg'pcia. 
Colocucioa  t  t.  Unterre- 
dung. 

Colocutor.m.  Unterreder, 

Colo<lr-t,  f.  nielk'Eiiner^ 

f/y ein-Eimer. 
Colodra'zgo,  m.  f^ein- 

Auflage. 
Colodriuo,    itL  MißiM^ 

hattpt. 
Colodro»    m.  hölzerner 
Schuh  f  Xrefäfs  su  flüs- 
sigen Getränken. 
Colofonid,  f.  Gri^enhnrz. 
Colombino,  m.  Junge  Tau- 
be, ad}.  Caubenhalsig. 

namig. 
Colon,  m.  Kolon  ^  Glied 
eines  Perioden;  Grimm 
darm.  •«•imp«rfecto,  Se- 
mikolon, r.  auch  colon< * 
Coloiiia,  f.  Kolonie. 
Culotto,  m.  Neubauer. 
ColoiJo,  m.  ein  Bund  Holz 
Coloquinia,  c»loqaM|tida, 

f.  Koloffuinth. 
roloquio,  in.  G-esprärh . 
(,'iior,  m«  Farbe;  Scunim- 
■■.r  ;  Vorwund^  —  que- 
budo,  blaitse  Forte. 
C<')lora,  f.  s,  co]<»ra. 
Coloracion ,    f.  Kolorit, 

Färbenniischung. 
Goloradamente,'  adv.  un- 
ter Jc/n  P''orwande. 
Colorado,  a.  farbig,  po- 
nerse  — ,  roth  werden^ 
raxön  colorada,  Schein" 
Grund* 
Coloramipnto ,  m»  en- 

cftiidiniieiHo. 
Colorant«,  ad  f.  Tas  partes 
colprantes  del  vlno,  die 
Farh  etil  eil e  des  IT  "eins. 
materia  coloranfe. 
Colorar»  o.  färben  ^  ma.- 

Colorane,  eicHveifärbtn, 


COh 

Colorativo ,  a.  was  fär'-, 

beu'kanih 
Colorcito  jBH,  leiohte  Far^ 

ffuf'vi'anfl. 
Coiorear,  eo,  färben;  roth 
worden  t      wie  eine 
Frucht i  hentäntein, 
Colorido,    'm.  sKolof49S 

yorivand. 
Colon  II,  m.  s.  xiiguero. 
ColoriR,  adf«  hmat> 
Colorir»  o.  färhottg  h^* 

schönigen. 
Col  ori.sia,  m.  tKoloriit» 
Colosal,  adj.  koloeäaliech* 
Coloso,  m.  Kolo'/i» 
Colüstro,  in.  erste  Mtilch 

von  einer  Kuh. 
Co  Ina,  f.  Art  Vitriol  aus 
'  Amerika, 
Colpar,  s.  herir. 
Colpe,  m.  s.  herida. 
Colpez,  s.  oolapez. 
GoNa ,  f.  SoHnner-  und 

PJ'^intersaame, 
Colsat,  colaate,  m,- Rap" 

saßme. 
ColiHÜr,  m.  im  Einver- 

ständnifs  seyrii, 
Golumbiiio  ,  a.  taubenar- 
tig, eanfti  taubeahui- 
sig,  * 
ColuTnbndor»  m.  der 

was  i'oif  weitem  sieht. 
Cd  hl  ml»  rar,  o..  OUt^okenf 

einsehen. 
Cofiimela,  f.  kleine  Säule. 
Coliimptar,  o.  schaukeln* 
Columpio»m.  dai  Sehaur 

hebt. 

Cot  Ulla,  f.  Säule;  Kolon- 
ne,  Märsckräute;  Ko* 
lumne  eines  Buchs, 
Colunariorf,  f.  Anordnung 

der  Säulen. 
Colunario,  m.  Kolonade^ 

Säulen'gang. 
Colunario,  ia,  Beiwort  der 
Münze,  die  in  Peru 
geprägt  wird ,  wegen 
der  beiden  Säulen  der 
Devise, ' 
\  Cola*  ' 
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Colanätti ,  t,  SäiUengang.  Gomba,  f.  Krümme^  Bie^ 
Colunica,  ult,  itft»  f.  kUi-     eun^.  \ 


ne  Säule.  i 

Coluros,  in.  p1.  zwei  Krei 


Coinbador«,  f.  TVölhung, 

Cambar,  o.  wSlhen 


te    am     Himmel,    der;  Cuijn  bäte ,     m«  Ji.ampJ\ 


u^equtnokziaikreiSt  und 
der  Sonnemvendekreis 
Cola«ioii,f.  MiitverttMnd- 
ni/s, 

Colusoriamente,  adr«  koi- 

Colusorio,  a.  dasselbe. 

Colutea,  f.  Li'nscnbmun. 

Colza,  f,  s.  C(j!sa. 

^oma,  f.  Komma;  Haar. 
Ja«  doUes  edma«  al  can- 
to,  Gäruefä/scken  (**). 

Coraadra/go,  Gevat- 
terschaft. 

Comadre,  f.  Sehamme; 
Oevatterin.  jueves  de 
comadres ,    der  Iet::te] 
Donnerstag  vor  den 
Fasten.  < 

Conadreja ,  t  VFiesel. 
raiz  de  I«  Marder- 
Wurzel. 

Goraadr«rO|^  ra,  Müssig- 
gäneer. 

Comadron»  IP*  Gebwts* 

helfer. 
Comalecerse,  «.  inarchi' 
Urse. 

Comandamiento ,  in.  co- 
maiidancia  ,  f.  Befehls- 
haberschaft. 

Comajidanta,  f.  Komman- 
dantentehiff. 

Comandame,  m*  BefehU» 

haJ'er. 

Comandar,  q,  kommandif 
ren, 

CoiDando,  m.  #•  comaada- 

nilento. 
C  m  n  T  ca ,  f.  Grense^Xfach 
,  barschaft, 

Comarcajio«  «.  angrem^ 
zemd» 

Comarcar,  o.  onerenzen 


Treffen, 
Combadble,  adj.  angreif- 
bar. 

Combat! dor,m.  Bidmpfer, 

Streiter, 
Goiübatientet  nu  das- 
selbe. 
Combi rimiento,  ta,Streit<, 

Kampf, 
Coinbatir ,     o*  streben, 

Ikämpfefif  angreifen. 
Comb  es,  m.  d<u  oberste 
Deck;  auch  die  Kühl 
CombeneEciado »  m.  der 
mit  einem  Andern  an 
eben  der  Kirche  eine 
Pfründe  hat. 
Combidar,  s.  convidar. 
Combinable ,  adj.  verein- 
bar. 

Gombinacion ,  f.  Zusan\- 
menfOgungf  Verbin- 
dun^f  Verkettung. 
Combmado,  a.  verbändet, 
Combinar,  o,  verbind^ 

vergleichen. 
Gombinatono,  a.  verglei- 
chend, ' 
CombleEa,  f.  Beitehläfe- 

rin  eines  Ehemannes. 
Comblezado ,  a.  Hahnrei. 
Cpmblezo,  bluezo,  hm^zo, 
m.  Beieehiäfer  einer 
Ehefrau* 
Combo,  a.  gekrümt 
Combos,  m.  pl.  l^feiala- 
ger.  Kierro  en  combos. 
Comboy,  ro.  e.  eonrej, 
Combouis,  f.  s.  hvr^. 
Combusüble,  adj.  brenn 
bar.  — s,  Brennmittel. 
Cotobostion,  t,  das  Ver,- 
brennen» 


ICombnsfo,  a.  anßehrännt 
Comedero,  ra.  Speisesaal; 
Trog,  s,  auch  comedor. 
Comeooro,     efibar,      \  gtnofk. 


Comedia,  f.  Luttspiel. 
Oomediante ,  ta ,  Schau» 

Spieler, 
Coinedlar,  o.  halbiren. 
CoTnedicioD,  f.  medita^ 
tion. 

ComMico,  ca,  MurKomS» 

die  gehörig, 
Comedidam«>nt0,  «dT.  Höf» 

lich^  artig,  ' 
Comedido,    a.  '  höflich, 
itrtig, 

Comedtimeiito,  m.  Artig* 

keif. 

Comedio,  m.  Zwischen* 
raumf  Zwitehenputtkf» 
Comedir,  mido,  äberle^ettf 

be<!chliefs€n. 
Gomedirse ,   sich  herab- 
i4stenf  eich  mäfsigen, 
CdiiHMio,  m.  SekiMtpieier, 

CoTni"(?nr,  ra,  ff r öfter  St^ 

ser;  Sp  r  is  e  r  a  al. 
Comemoiaciün,  £.  Anden» 
ken, 

Comemoraf,  o.  erinneht» 
Come7)dabIe>  td},  loben»» 

■Werth. 
Coniendacion,  f.  Er^pfeh- 
lang. 

Comendadero»  #•  cotten- 

dero. 

Comeiid.idor,   m.   Kt^m»  / 

menthurherr, 
Comendadora^f*  Supi^O" 

rin.  "  , 

Qomendadona,  f.  itom- 

menthuref, 
Comendadoza,f«JCdifUAiir,  , 

ein  Vogel. 
Comendamieato»  m.  Auf' 
trag, 

Comendart  mi«ndo,  «m- 

pfehlen,  auftragen. 
Comendatario ,   a.  einer, 
der  denNiesbrauchhat. 
Comttidaticio,  comwidtto- 

rio,  a.  empfehlend*  ' 
GoTTtf^nf^ero,  m.  KoiUlHeit» 

thurherr. 
Gomensal ,  m.  sin  Tisch  ' 
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f.  KerA 

häUni  h  ,  Maafs. 
ComenÄurar,  o.   i>t  ein 


Coiiientacion,f.  j.  coment 


als  der  Gefahr^  siqh 
anvertrauen.  , 
Goinetid«,  f.  coimiimien- 


^iUCUOWiO'  >       »"   '   •  ,  »  , 

rerh^Unifk  ßtetlen.        lo,  ni.  Begßhmn^^nes 


Verb 


rechfn  c. 


Comf^ntador,  m,  i!,V/c/ä/v?r.|Coniezou,  m.^  das  Jucken. 
Comentar,  mienlo  ,  Comible ,  _adj.  «ceyie  Co- 


meriio ,  erMären, ' 
ComentardO,  a.  erklärend. 
Com e n t 1  * o  m,Erklärung, 

'  Comeulü,  m.  ddsielhe, 
,  Gomen^al,'.  comentarec^ 
ComODzaclero,  a.  der,  He, 

das  anfangen  soll. 
roineuiador,m,  Urheber. 
Cumenzamiento»  m.  An^ 
fang,  e.  firinctpioV 

nen,  anfangen. 

Corner,  o.  essen,  verseh*- 
rengverschwenden^ver' 
ihun;  die  Pforte  halb 
verschluclfn ;  jucken, 
beifien:  im  Damen^ 
öder  Schachspiel  einen 
Seein  schlagen. 

Comerse  los  comos,  sich 
dieEUenhogen  essen,im 
äufiersten  Elende  eeyn. 

Corner,  m.  die  Speise. 

Comerciable,  ed\.  feil, 
käuflich;  gesellig t  um- 
gänglich. 

Comercial,  adj.  MumMan 
del  gehörig* 
'  ComnrcianW,    »•  JKauJ^ 
mann. 

Comerciar.o.  Kaufmanns- 

.   Schaft  treiben. 

Con^rcio,  tn.  Handel,  Ge 
werbe;  Umgangs  V er- 
Bindung* 

Gomesdbl«»  «dj.  efihar. 
jLehensmittel. 

Cometa,  m.  Komet. 

Cometedor,  nu  Verbre- 
cher. 

Cometer,  o.  anvertrauen 
ein  Geschäft;  vollfüh- 
ren ein  Verbrechen. 
«Cometerse,  sich  aussetzen. 


mlble,  Efsöl, 
Comicameate,    adr»  Äo- 

misch. 
Comtcio ,  m.  f'^ersamm^ 

lungy  Landtag. 
Comico,  ca,  komisch,  Ka- 

mödiant. 
Comida,  f.  Speise;  Mit- 
tagsmahl. 
Coraidllla,  f.  kleinesMahlf 

Geschmack,  Neigung. 
Comido  ,  a.  der  gut  ge- 
gessen hat. 
Comiend'a,f.x<6iicomieadtt. 
Comlenzar,  o.  s.  cofnenzar. 
Comienzo,  m.  der  .Anfang. 
Comigo,  adr.  s.  conmigo. 
Comiiiton,  m.  Kamerad; 

Schmarotser, 
Contilitona,  comilonftt 

Schmauscrei. 
Comillas,  f.  pl.  s.  dobles 

comaa  at  canto. 
Comillo,  m.  Bissen. 
Cotn\]on,m.  grofser  Esser 

Comilonear,  eo,  den  Fiel- 

frafs  machen»  ^ 
Gominicioii  ,  f.  .  'AndrO' 


hang. 

Cominatorio,  a.  drohend. 
Comino ,  m,  Käiikmel»  — 
comon,  —  nSaiico,  Feld-^ 

kümmel. 
Comisar ,  o.  hnrißszirer 
Comisana,  f.  Kommissa- 
riat. 

Comiaariato,  n»  Kommis- 
sariat. 
Comisario,Tn.  Kommissär. 
Comiscar ,  s.  careomer. 
Comiaeraicioii»  t  Mittai* 
den. 

Comisiott'.f.^w/tra^.  pe 
do  de  — ,  Begehungs 
Sünde* 


COM 

Comisiooado ,  m.  Bevoll» 

mächeigter. 
Comiaiooaiite,  m«  der  ei» 

nen  Auftrag  gieht. 
Cöinisionar,  o.  Auftrag 

geben.      "  i 
Goiiiiaiottario,iD.  Kommis* 

sionSr, 
Comisionista  ,  m.  der  ei- 
nen Auftrag  hat,  gibt. 
Comiso.m.  Konßsj^irung. 

s.  decomiso. 
Comisrion,  f.  J.  conmi^fion. 
Conii.sfi  ajojn.  Gemengsei. 
Comisuia,  t.  luge,  Ge^ 
lenke  $  Einrenkung.    *  - 
Comital,  ad},  s.  coudal. 
Comite,  m,.  s.  conde. 
Comitjva,  f.  Gefolge,  BC" 
gleitung.  '     ^  , 

Comirre,  m.  Rudervoigt^ 
Comlz-a,  f.  Art  Fische. 
Qom.o,^Avi.wie,so  %vie,da. 
Como,  m.  ein  Possen. 
Comocion,  f.  Bewegung. 
Cdmoda,  f.  Kommode. 
Comodable,  adj.  was  ma/i 

leihen,  kann. 
Cdmod«menre,  «dr. 
^uem ,    gelegen ,  »» 
rrrhtrr  Zeit. 
Comodaiire,  m.  der  einem 

was  leihet. 
Comodatario ,  m.  der  et» 

was  geliehen  hat. 
Comoclato,^  in*  Darleh» 
nung,. 

Comodidad,  f/ fe^uem- 
lichheit;  JfutZ^n,  Vor» 

theil. 

Comodista,  m.  auf  seinen 

Vortheil  bedacht. 
C6niodo,m.  Fortheil^C^ 

'  ivinn,  Bequemlichkeit. 
Comoflo,  a.  bequem^vor- 

theUhaft. 
Comoualmenca»  eoidian- 

mente.  *' 

Comorf^ar,  s.  comiilgar. 
ca-'Com  oiiuorio  t  ni.  Erinne- 
rung .  Erinnerungs- 


echrt/t. 


Dig'itized  by  Google 


Comorjur;  o,.  mil,  oder  hei 
eini^m  Andern  wokn4fL 

Coniover,  muevo,  hci'.'e 

f'en;   erschüttern  t 
reiben. 
C«iiiov«rie,  !BtiiU£d  A«- 

ben\  . 


COM 


cok 


Comparnn^a,  f.  d  ass  e  l  h  e. 
CompaiaJ,  vergleichen. 
CoRipttratiTAmeaf«,  «dv. 


der 

chung,    ain   — ,  «Aim|   mit  dem  Zirkel  mi/st^ 

allen  ZweiJ^el.  |Compa5faf?iira,  f.  da^  Mes» 


Gompadecer,  exco,  erwe 
ehent  Mildeid  erregen. 

4^ompadecei-.sA,,  heüagen, 

^  Mitleid  haben;  eich 
passen, 

Compadeddp,  a.  ßerührt. 

CompadecinueatOfdi*  Mit' 

leiden. 
Co m p  a d  ra  d  g"  o ,  r  o  ni  p  a  d r  a  z 
-  go,iii.  GevaCterjchaj C 
GoBipadrIir,  o.  Qevnttet^ 

Schaft  errichien, 
Compadre,  m.  Ger'atter, 

Taufpathe»   juevea  de 

conipadrea,  <r.  comadre. 
CampadrerU»  f.  Gevatter^ 

scha  f  t 

Compa^amienlo,  ij».  com* 
page,  campagihacion,  f. 
Verbindung. 

Compagi  n  a  d  or>  m. 
menfüger. 

Qompa^inar,    o.  Sfisem* 

menjugen, 
'G«mpago,  m.  Vofhof  ei- 
ner Kirehe.^ 

Compaüa,  f.  s.  compania. 

Compan^Ia,  f.  s.  mancebla. 

Compauero,  a.  Gefährte^ 
Tfieilnehmen 

CompaSi'a,  f.  Gesellschaft, 


gletchbar.  aubat.üom- 
C«m^moencift,f.  Brechet 

nung  vor  Gericht. 
Gomparecer »  ezca «  sich 
vor  Gericht  stellen,  — 


a  alguno ,    einen  %»or|Compaaion ,  Mtitleid^ 


Gericht  vorladen 
Comparecerse ,    r  or  Ge 
rieht  gefordert  wer- 
den* 

Gantparecieikte»  au  JC^m« 

parent. 
Gomparendo ,  in.  Forde- 
rung vor  Gericht»  x 
^ompSricion ,  f.  Erschei- 

nun  ST  ^'or  Gc^ir  h  t, 

Coinpar\a  ,  f.  Megleitisng^ 
GeJ vlgem  '  ■ 

Comparte,  m.  Gegenpart 

im  Gericht, 
Comparttdor ,  m.  in  Ge- 
richten ^  .der  einer  an- 
dern Meinung  ist ,  als 
der  Referent,  * 

Compartimfento,  m,  Thei 
langt  Fertheilung.  — 
del  jardioa  Abtheilung 
im  Garten: 

Corapart!r ,    o»  theiUny 
"  vertheilen 


Verbindwng;  Kompag-^om^^St       Zirkel;  Takt 


s,en  mic  dem  Zirkel. 
ConkDäsai,  o.  mit  demZir» 
kei  me$ienf  Mueammen' 
binden^  mmürnttumdri^ 
hen^  ' 
Gompaaear ,    eo,  das- 
selbe* 
CompaaiM«b  t4j.  mftieidi^ 

Werth, 
Gomp^sillo ,   Bi.  Heimee 
Maafsf  Heiner  Takt* 


nie. 

CompaSo»  m.  «•  cobpaSe 

ro. 

.Companon,  m,  Sode;  s. 

auch  companero*  de 

perro»  Knabenkraußi 
CoihpaSonciro  ,  cillo ,  m. 

kleiner  Gefährte. 
€oinpaSuela,  L  kleine  Ge 

MÜsebaft,  ^ 
Comparable»    «d|.  ver- 

gUichbar» 


Vortcf^ift,  Rieht 
scluiur;  Vorhof  einer 

Kirche,  llevar  o  ^char 
el  — ,  den  Takt  schla 
gen*.  —  de  bitacora,  <ier 


Compasivo,  mitleidige 
Conipastai,  o.  kneten, 
Gompaternidad,  £.  Gevat* 

tereehaft*. 
Campat(a,  f.  Simpathie, 

Uehereinstimmur^. 
Gompatibiiidad ,    f.  Vet^ 
trägliehkeit  einer 
che  mit  der  andern, 
Compcitible,  adj.  verträg- 
lich, leidlicht  das  sich 
zusammen  verträgt. 
Compatir,  o.  mitleiden^ 
mitleidig  seyn ;  sich 
z  US  am  m  en  reimen}  sim» 
pathisiren,, 
Ccimpatricio  ,  t«  Jutndll» 
mann, 

Compatrt^ta,  JW«  Lnmdt" 

mann, 
Gompatron,  m.  JUitherr* 
Gompatronato.m.^tfmtfaii- 

sch  aftUcket  Faeronm^ 

recht, 

CompatronOi  m.  s.  com- 

patroB.  " 
Compelw,  o.  antreiben, 

zwingen,  nöthigen. 
Goilipendencia ,  f.  Streit. 
Goxnpeadiado ,  a.  abgct 
kürMt.  ^ 


faeter,  —  de  g^nesot, 

^Tasterzirkel.       carvo,  Compendiaiwr»  ni.«^K* 
Mtistenp  asser.    —    de  kürzer.^ 
propQrcioo»  *,   paaioHCompendiar,  o.  a^Aur^en. 
metra«      f  ^.  -  IConipMdianaflMite^  allr. 

GompaaB^««ltBfa4l[.Jil^n   im  Auszug, 
Ordnung,  ICompmdi«!  m  Jut^tg^ 
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COM 


COM 


Compendlotiiiicnte ,  tdr. 
"  im  Aussag» 
Compendioso  «  t«  abge- 
kürzt. 

Compeudizar,  s.  compen- 
düur. 

Compensable,  adj.  der  Be- 
lohnung oder  Enischd" 
digung  Werth. 

€onipen«acjoh,  f.  JSrtatSj 
Mnttchädt'gun^;  Schäc- 
Titfi,^^  Preis  eiutiis  Sa 
che  ;   Aufhebung  der 
Kosten, 

Compeiuador ,  m.  K«r- 
gelter, 

zen  d. 

Compenstr,  o.  trrefM^n^ 
•vergelten, 

Competencia,  f.  Tüchtig- 
keit; Be/ugnift  eines 

'.  Richters;  das  Mi$be- 
/  '  Werben  ^  Eifersucht,  a 
— ,  in  die  i  J^ette. 

CornpP't*»itC.  «dj.  tüchtig, 
hinlänglich ,  bejagt , 
angemessen,  joez  — , 
rechtmäfsiger  Richter^ 

Competenre,  in.  Kompe- 
tent, Mitbewerber, 

Competentetnente ,  adT. 
auf  eine  hinlängUcf^e, 
befugte  l^eise. 

Competer,  pito,  an<i  pero, 
zukommen  f  anstehen, 

Compeiidon,  f.  #.  com- 
petencia. 

Comperidor,  ra%  JMithe- 
werher,  Nebenbuhler, 

Compear,  pito,  miter» 
leerben, 

Compeiir.se  con  alguno, 
mit  Jemanden  anbin- 
den. 

Compezar^  s.  empeur. 


stoppeln,  I    kommen»  ' 

Compinche ,  n. .  jFreHÄ^/.'roinplldero,  J.cumplidero. 

i i(piuplidura  ,  f.  nrif^emes- 

sene  Eigensckaj  t. 
ComplimteatOt  na.  e,  ctua^ 
plimieoto. 


Kamerad. 


om^lAcedeiOtü.  gefällig . 
omplacfncia  ,  f.  Gefäl- 


ligkeit. 


Complacer,  pIazco,^e/0/-IComplir^  s.  cumplir 
lig  s^n,     >  '  |CompIisioto,  f.  s.  gomple- 

GomplisiooiAo,  4L  eonplo- 


Complacera«,  eieh  gefal- 
len, Kergt^fm^  an  et" 
was  finden^ 
Complacldisvnio ,   a.  sehr 
gefällig ,     selw  ver 
gnügt.  ' 
C o in  p i a cl  do ,  a.  gefällige 

'vergnügt. 
Compiacimiento  ,    in.  s 

complacencia. 
ComplanaTt  o.  aufklären; 

erklären. 
Complanir,  o.  klagen. 
Gompiemeato,  tu.  f^o4len- 

dtingf  Ergänzung, , 
Com  p feiantente, '  adr.  völ 
lig. 

Compleiar,  o,  ergänzen. 
Completaii,«f.pl.  dieKom^ 
plete,  der  letzte  Theil 
des  katholischen  Got- 
tesdienstes. 
Completivo,  a.  ergänzend. 
Completo,  a.  voUttandig. 
Completorio»  m.  «.  com- 
pletas. 

Complexion,  f.  JLeibesbe- 
scnaffenheitf  Tempe- 
rament. 
Complexionado  ,    a.  den 
körperlichen  Zustan^ 
betreffend» 
Gomplexö,  m.  Inh^^riff. 
Complexo,  a.  numeros  en- 

teros  y  complexos. 
Complicacion ,  f.   Kern  i- 
,       ,.  ^  chektagt  Ferkettung. 

Compiadara^ ,  s,  «omptb'ComfUioädotai.verwtckelt 


decerse. 
CompUacion  ,   f.  JZusam- 

menstopplung, 
CompiladoP»  i£  Zasam^ 
menstoppier» 


Complicar,  ^»eferwickeln. 
Compltce,  Hl*  Mitschul- 
diger. 

Gomplicidad,  {.Mitschuld^ 
JHUtverwiehekmg* 


xionado. 
Componado,  a./*»  Vf^ap^ 
peny  zusammengesetzt. 
Componador,  m.  Schiedst' 
*richter ,  Friedensstif- 
ter, Vermittler;  Kom- 
p o  nist  i  Schriftsetzer; 
fffinkeihaeisea  der 
Schrifteetzer, 
CornpoDe-ida ,  f.  Spartet 

am  papstlichen  Hof 
Compouer,  ongo.  :^am» 
mensetzen;  i*ef9inigen; 
vergleichen ,  aussöh- 
nen ;  erßnden,  erdich- 
ten; verfertigen,  kom~ 
poniren, 
Gomponerse,#ieA  aus  ein- 
ander setzen  ,  verglei- 
chen} sich  aufputzen, 
sich  .schminken.  de 
hnenOf  eich  in  Güte  mit 
ein^m  r*ergleichen . 
Componible,  adj.  was  zu- 
sammengereimt wer- 
den kann,  ■ 
GomponinUeiico ,  m.  ^n* 

Ordnung;  Beilegung. 
Comporta,  f.  Tragkorb. 
Gomportable,  adi,  erträg- 
t  lie%. 

ComportamienlQi  ,ni«  Be» 

trafen. 
Coniportcir,  o.  forttragen^ 
fortschaffen,  ertragen, 
Componarae,  sich  betrat 

gen. 

Comporte,  m.  Betragen, 
ComportiOa,  f.  s.  comporta. 
Composibl  e,J.  CO  mponibFe. 
Compoaicloat  i,  ZutaiOß' 
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COM 


mensetzufiß  ,  Verhin- 
dung  ^  Oränuns  ^  Fer- 
Cragj  FergUich;  K«r- 

fertigung. 

Cajiipottito,  m.  die  zusam- 
mengesetMitt  -  Säiäen- 
-Ordnung, 

Conipositor  ,  m.  Kompo- 
nist ;  Setzer  in  der 
Druckerei* 

Composta,  f.  eonnposi- 
cion.  ^ 

iet&ung  t  Ano  rdn  ung; 
äufsenichmr  Anktand^ 
Ausbestentng;  Vorsieh' 
tigkeit.  I 
Compof« ,  f.  eingemach' 
tes  Obst» 

Coraprat  f.  Kau^\  Einha  u  f 

Comprable,  ad).Jiäu///c/i. 

Coinprada,  f.  conipra. 
'  CompradiUo ,   comprado , 
m.  Art  hombjtrspiels. 

Compradizo ,  com- 
prable. 

Coinprador,  in.  Käufer. 

Comprar,  o.  kaufen* 

Compreda,  f.  s.  compra. 

Comprehendedor ,  ni.  ei 
ner,  der  begreift, 

Compr^hender,  o.umfas 
een;  ^greif^n;  Begrei- 

Compi  ehensibilidad,  f.  Be- 

greißlichkeit. 
CompreheiisiUe,  adf.  be^ 

greißich. 

Comprehen:sioiit  f«  Fas^ 

sungskr^ft. 
Compreh^naiTO,  ta,  um- 

fassend,  hegr^fend, 
Comprehenaor,  a.  heßrif" 

fen, 

Comprehitinaor,  a.  ein  See- 
liger f  der  «^er  Ane^hat^ 
ung  Gottes  geniefst; 
der  etwets  begreife. 

ComprezDuniento ,  m.  s. 
cotnpreaion. 

Compremirt  eomprimir. 


COM 

domprender s.  compre* 
hteuder.'  ^ 


COM 


Ccinprensible»  compre- 

henstble. 


Conipresameute»  s.  €Oin« 
peudioaamente. 

Compresbiiero ,  ra.  Kol- 
l^ge  itn  Friesterthurn. 
Cuuipi  c&!uti,i.  dtujCuiain- 
mendrücken Zusam- 
men  pressen,  ^ 
Conipi  esiv|imeiite adv 
enge. 

Cumpresivo  »    a.  zusam- 
*  mendräehend, 

Compreso,  a. 

gedrückt. 
Comprlüameuttf »  #^cum- 

plidamente. 
Comprimienio»  n>  cun^- 

pliniienln. 
Compiimir,  o.  zusammen 
drucken^  pressen^  zwin 
gen, 

CoiDprir,  cBittplir. 
Conipriston»  f«  s,  compie- 

xion. 

Compröbacion,  f.  Beglau- 
.  higung,^  Bestätigung. 
Coniprobante,  ad j.  beweis- 
führend,  este  docum*'ii- 
to  servira  dp  —  ,  dies 
JOokume/it  wir^  »um 
Beweifs  dienen. 
Coniprobar,  pruebo ,  he 
weisen^  bestätigen^  bii- 
tigen 

Comprofesor,  m.  Kollege, 

Comprometer ,     o.  sich 
dem  Ausspn.'cli  eines 
Schiedsrichters  unter- 
werfen, 
Coniprometiinienio « 

Kompromiß^. 
Compi'omiäSil  io  ,  in« 

SeniederiehtWi 
Gompromition ,   com  pro - 

mi«0,  m.  Kon^pro  ni fs 
Compiomisor,  in.  eine  von 
Jen  Ziv  et  l^arCeien^  die 


Qom^ro\lncta],in.Bischof, 
unter  einem  f^eihbi'- 
schof. 
Comprb,  m.  s,  cnenra. 
CQinpuei  ta,  f.  Fallgatter; 
Scnutt^atter ;  Kutsck" 
thäre  ohne  Glas  ^  die 
mit   Pf  'achstuch  'ver- 
schlossen ist.  compuer- 
tas,  Augenlieäer, 
Compu^tameiite,a<hr.  mit 

Ordnung,  Anstand. 
Compue^lo,  a.  dasselbe. 
Compuesto ,    m.  Zusam- 
mensetzung, Mischung, 
Compulsa,  f.  eine  gerieht" 
lieh  genommene  'Ab" 
Schrift. 
Co  nip  u  1  $a  d  o ,  a .  ^ /au^f«»  tf  r«* 
dig,  partidacomDoUada, 
eine  g  laubwärdsge  Ab^^ 
srhrift. 
Conipui«ar,  o.  einen  Nö- 
tarius  nöth/gen ,  Ab- 
schrift von  Urkunden 
zu  liefern}  nöthigenp 
zwingen. 
Goinpulsioa ,    f.  Zwange 

^ttn6thigung,\ 
Compulso,  sa,  genothißt. 


f^ez-xvur^gen. 


m. 


cm 


OoJiipuiffotio ,    a.  Befehl 

aus  einer  Kanzlei* 
CoxnpundoQ  >   f.  ^ewis~ 

sen.fhiC^. 
Compunjiido ,    a.  gesto- 
chen; reuig,  bereuend, 
Compungir,  jo,  stechen^ 
Gewisse  ns  h  isse  erregen . 
jCüinpungii  se  ,  I\cue  füh- 
len-^ betrübt  werden. 
Gompunglro*  erstechend, 

reisend^  beiasend, 
Compurpacloii ,  f.  Feuer- 

oJer  J^^asserprobe. 
Conipur^ador,  ra.  der  die 
Unfchuid  eines  Ange- 
klagten mit  einem  £id 

Aarthut. 


Comnurgar,  o.  seine  Un- 
auf  Schiedsrichter  an-\  schutd  beweisen,  Sjßch 
tragen,  .  |  reinigen^. 
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CON 


4C0N 


CompMictoii,  tt  #.  im,  "utrhinitms  sieh 


Compufacion  ,  f. 


Rech- 
nung^  Berechnung, 
Computarv  o.  rechnen,  be- 
rechnen, 
Coniputi.5ra  ,  ni,  Rechner 
CofnputQ,  m.  ^.  «ompaia- 

cioD.  * 
Canmlacioi^ ,  f.  s\  «cuinii- 
Ifteioo. 

nikant.  » 
Cemulgar»  o>  /HicKommu- 
monf  auatkeiUn ,  j&m- 

p fangen, 

Cumu!patorio,  m.  der  Ort, 
^wo  man  kommunizirt. 
*  C99aQUt9d).gemeinJcha/t- 
iich,  gemein.  .sul>sr.  m. 
dieGemet'nheitffämmt- 
liehe  Einwohner  eines 
Ortt;  der  Abtrift, 

Comunal,  a4}.  gemein. 

Comttnaleza ,  f  G^mein- 
eehafe,  Gesellschajt. 

Comunalia,  f.  «.madiMia. 

Gomttnalniente ,  «df.  ge- 
meiniglich t  'g9$r6nn- 
lich. 

Con\unero,  m.  Anführer; 
einer  t  der  mit  einem 
Andern  ein  Gut  ge- 
meinschaftlich hat.  ndf. 
gesprächig ,  herablas- 
eend,  - 

Comanialmoate,  *,  em  co- 

'  TTiiin. 

Comunicabilidad  ,    f.  di6 

Mittiteill/arkeit. 
Comonicabl»,'  .adj*,irMV- 

theiihar^  gesellig. 
Coniitntcaclon,  f.  Mitthei 

kmgi,  Umgang,  Ver- 

trnuiiehkeitf  Kerhin^ 

dung. 

der  einen  Andern  was 

mittheilt. 
Comooi««!^  o.  mittheilen, 

Umgang  haben. 
ComuaicafM,  *ich  verei* 


berühren, 
(^omunicaciTOi  «•  mitthei- 

ienJ. 
Comuiiicatorlo ,  a. 

t  heilbar. 
'Comuiiidad  ,  f.  Gemein- 
heit,  Gemein  (1  e  ;  Klo- 
ster; Gilde,  Zuujt. 
Comviiion ,  f.  Qenußt  des 
heiligen"  AbendnuMs; 
V f^rhinduhg. 
Comuiiraente,  Adr, gemei- 
niglich. 
Comuua ,  f.  j,  arpaoartA. 

pfafzenAorn. 
( iomntacion,  f.  Tausch. 
Gomutativo,  a.  tauschbar. 


fen;  memteheni  eckUe^ 
fsen  ;        empfangmn  . 

'  schwang f!r  v^-erden. 
Concedei'y  o.  zugeben^  ire— 
ntiV-l  willigen, 

consejo. 
Concejal,  s,  eoncejil. 
CoDc«j«rameote,  adr.  öj"" . 

/entlich, 
Conceiero,  s.  pdblico*. 
Concejil,  adj.  dem  gemein 
ijLen  yf^esen  gehörig^, 
««bat.  Rathsherr* 
Concejov  m.  Stadteiaihf 
Rathha us  ;    Versa mm- 
lun^    einer  Gemein" 
schuft. 


Gomatir,  o.  .«era^Mfen»,  Conpenar,  o«  su  Abend  in 


tauschen. 
Con,  praep.  mit,  con  quft, 
womit,  w o fern,  so  dafs; 
ttiro,  folglich. 
Conato,  ra.  Anetrengungt 

Bemühung. 
Conca,  f.  s.  cuenca. 
Concadeoar»  o.  verketten. 
Concambio,  m'.  s.  c»nse. 
f ' o  II  ca  n  6  riigo,  m.  Mit'Ka- 

nonikits. 
Concaptivo,  a.  mitgefan- 
g'en. 

Concatedral ,  f.  Mii^Ka- 

'  thedrnf- Kirche 

Conc^tedraiidad ,  f.  Ver- 
bindung zweier  Kathe- 
draUKirehen, 

Concatenaciott,  o«  Verket- 
tung, 

Coucateiiar»  s.  concadenar. 

Goncauaa,  t  ,Miturtmehet 
Kebeneireäehe* 

Cöncava  ,  coiicivldad ,  f. 

Hole,  Holiiung.  v 
ConGayo,  va,  hohl,  aus- 
.  gehölt. 
Conct^btble,  ad),  gericht- 
lich 

Concebimiento,  m.  s,  con- 
cepcioQ.  ^ 
Conc«bir,  ctbo,  empfan- 
-gen^  erMugenj  begrei- 


Gesellschaft  epeieen, 
Concenfo  ,  m,  Konzert^ 
Gesang,  Harrngnie;  das 
Rauschen  des  ff^ateere, 
Conceatrar,  o,  komMen-' 
triren. 

Concentrarae,  t,  reconcea-' 

trarse.  < 
Gondatrico ,  a.  JloaMi»> 

trisch. 

Concepcion,  f.  Empfang» 
nifs\  das  Feit  der  £mm 
pfängnifs  Jiiarid*' 
Concepiear,  eo.  witMiget 

Einfälle  haben. 
Concepiibie,'>«di*  begreif" 
lieh. 

Conceptillo ,    m.  eekert» 

hafter  Einfall. 
Conceptista  ,    m.  Mfinsch 

voller  Frojekte. 
GoQcepto ,  m.  Begriff; 
MeinuWt  Urtheil;  Ent» 
wurf;  Frucht  im  Mut' 
ter  leibe.  « 
Gonceptuar,  ijo.  urtheilen^ 
echiiefsen;  scharfsinni» 
ge  y  sinnreiche  Oedan^ 
ken  hahea. 
Conceptuoiaraente  ,  adr. 

einnreich*  geistreich, 
Conceptuoao»  das- 
selbe. 
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Coacemencta ,  f..  Btiig^ 
humg 

Concerner,  oooeifftir»  cMr* 
ne ,  impem,  ^MTp^en, 

angehen. 
Concernientef  ailj.  betref- 

ConcertaciM ,   f.  ^r^it^ 

Zank. 

Conceriadamente ,  adv.  tn 
gkter  (Mk^ng,  £in- 

(^o-nc^TlzAo^B. angeordnet 

Coacerlador,  m.  ycrmitt 
ler,  AusgUicher. 

Conconar,  cierto,  anord- 
neu;  vergleichen ;  he- 
rathschlagen;  denPreii 
besgimmen^Abrede  neh~ 
m€ns  sieh  reimen,  pas 
seng  Instriimen te  stim 
men;  das  f^iid 
treiben. 

Concertarse,  sich  verglei- 
chen^  einig  iverden^ 

X^oncesion,  f.  Erl^»hni/j, 
Bewilligung 

Conceaionario,  in.  der  eine 
Bewilligung  hai, 

Conceao,  #*  «onoedido. 

Conceto  ,  m.  j.  concatflo 

Conceyo,  m.  s.  concMro. 

COncha,  (.  Schaala  einer 
Muse  fielt  Muster,  Schild- 
kröte; Schild;  die  Spur 
worin  ein  Ga  ngspill 
lav-ft.  —  de  Uli  coche, 
die  Schnecke  einer 
Kutsche.  del  an- 

cla,  Ankerscheuer. 
Coftchabanza ,  f.  Behag 
tiehkeitt  .ßeguemUeh' 
l^eilg  Aneehtagy  -Ver- 
schwörung. 
Conchal>ar ,    o.  schlechte 
ff^oiie  unter  gute  mi' 
s^hen.  s,  jontar. 
Conchabarae,  sich  ver^in^ 
den,  verschwören 


CON 

CMidiiI,adj.  mtt  Muschel- 
schmalen  heJeekt.  aubar. 

Purp  urschneche . 
Concbiliä,  f.  kleine  Schaa 
le.  — para  pintar,  JUaÄ- 
leYmuschel,    «  - 
CSnchi  ta ,  fr  a.  coikh«ta. 
Conchudo,   a.  schaalig; 
listig,  vorsichtig 


"CO  BT 


CoocioiL,   f.  öffentliche 

Rede,  Predigt, 
Concionador,  m.  öffentU» 

eher  Redner. 
Coucionar,  a.  öffentlich 
reden. 

Coii«iiam«Bt«',  adr.  auf 
eine  kurze,  gedrungen, 
ne  f^eise, 

Couchuela«  f.  eine  JUeinACoacmon ,  f.  Kürte,  Ga» 


Sehaule, 


Concibdadaho,  im  #•  €Oii-]CoaGtao,' ««  hwM,gednn 

citidaJano. 
Concibimtenio,in.  Gedan- 


Ae,  Vorstellung. 
Concibir^  s.  conMbir. 


Concfdenoia»  £•  a.  coinci*  unruhiget. 


dencla 

Conciencia,  f.  Gewissen. 
Condencioab,  cobctensa* 
doV  a.  -  getPMMsenhaft. 

Conci<erf'> ,  m.  Uf>h(^rrin-, 
kunft,  Abrede,  er  trag, 
Vergleich;  Anordnung, 
Stellung;  Kansert. 
Gonciiiabaloiin.  unerlaub- 
te Versammlung.  \ 
Couctliacion ,  f.  Versöh- 
nung, Vereinigung. 

Conciliador»   a.  veMtUi" 

telnd 

Conqiliar,  adj.  zur  Ver^ 
samlang  gehörig t  Mit- 
glied einet  KomUliums. 

Conciliar ,  o.  versöhnen, 
vereinigen,  verbinden; 
erlangen,  zuwegebrin 
gen;  erÜären,  autic' 
gen,  deutlich  machen. 
—  el  Äueno,  einschla- 
gen, —  1a  aiencion,  die 
Aufmerksamkeit  fes- 
seln. 

Concinativo,  ver»6h- 

nent!. 

Gonciliatono,  a.  was  auf 
eine  jiuMtÖhnumg  ab* 
Mwecltt, 
Concilio,  m.  Konzilium. 


drungenheitm 


gen. 

Conatacioii»  i.  Aufwiege» 
lunß. 

ConCitado,  a.  errege. 


Gonchar,  s.  aconchar.       IConckiidad»  f.  2Uerlich' 
CoQcheta»  f.  kleine  MuA  keit. 
sehelf  Ueinet  dl«tfftaii.4C»ii«iii«.,  %:  MierUeh, 


Coacirador,  öi«.  AnstÖrer. 
Concitar,  o.  erregen,  auf-^ 

wiegeln,  ' 
ConcitatiTOv  ou/wie' 
gtlnd. 

Conciudaiiaiio ,   m.  M<>* 

bürg  er, 
CondaTe,  eoaclavio»  m. 

das  Konklave. 
ConclaviaUt  m*  Kanki^  . 
'vist, 

Conctnir,  duyo«  vaüel^ 
den  ,  schliefsen ;  be» 
scfi!ie/sen,fo7s^ern;  sei* 
nen  Gegner  t  ncw£f.fnen, 
Conclusioa^  i.  'S^hluJ's,  En» 
de,  Betchlufsf  Ekt- 
Schlafs,  Meinung;  Ah'  ' 
schlufs  einer  Rechnung» 
CoDcluso ,   a.  geendigt; 

vollendet,^ 
Concluyente«  adj.  schlie»  • 

/send,  rntscheidend. 
CoQcluyeiit^mente ,  adr. 

überzeugend,  deutlich, 
Concoccioiiff.  Verdauung» 
Goncolega,  m.  Mitkollege. 
Concomerse,  sich  jucken, 
ConcomimientOfConcomio, 
coneomo,  m*  datJuc^ien. 
Con^omitalicia,  L Mitwir- 
kung. 

GoucomitaaCe ,  adj.  mit-  >> 

wirkend, 
CoftCMitiar»  o.  mitwifhem* 
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Concordabi  e,  adj.  überetn^ 
stimmend» 

Coiicordabl«^menre ,  adv, 
gleiclutimmigf  einf  ör- 
mig. 

Concordadon,  VF'ermini- 
gung,  y^rtinduag, 

Co^iro'-dador,  m.  der  was 
akkordirt, 

Coucordancia,f.  Üeheretn 

>  Himmung  ^  '  Verglei- 
chuuf;  Konkordanz. 

Concordanz«  y  L  das- 
selbe.    ,  ' 

Concordante,  ad}. 
»timmig. 

Concordar,  cAxtrAo,gletch- 
stimmen. ,  'vereinigen^ 
'  verhinden^vergleichen^ 
übereinkommen  f  In- 
strumente stimmen. 

Concordnt.1,  f.  conrordalo, 
m.  ein  Konkordat^  Kcr 
gUich. 

Concorde,  äd}.  glcichför; 
mig,  einstimmig, 

^OMCordemente,  adv.  ein- 
stimmig. 

Concordla »  f.  Eintra  ch  t, 
Ha  rrnonie  ;  Verg  leicli , 
Vertrag,  de  ,  ein- 
stimmig. 

Goncorporeo,  a.  an  eines 
j4ndern  Körper  theil 
habend. 

Coocorrer,  s,  concurrir. 

(Coneretar,  o..  mit  einan- 
der  vergleichen. 

Concrptarae»  tieh  erttrf 
cken. 

Concreto»  a.  A^MAra^. 
Coacnbian,  €.  Meitehlä- 

ferin. 

Concnbinario,  tp.  der  eine 
Jteisckläjerin  hält, 

Concubiaalo,  m.  ÄoAftii- 
binat. 

Concnbio ,  m.  die  Zeit, 
wo  man  gewöhnlich  zu 
Bette,  gehet. 

Concdbiro,  m.  Beischlaf. 

Gontnerdo,  e.  «oocordo. 


Concalcar,  o.  mit  Füfsen 

treten. 
Co  II  DIU  ad«»  £  Mittchwä- 

gerin . 

Coacuuado,  m.Mitschwa- 
ger, 

Concupactiblo,  #•  C0]icQ<^ 

piacible. 
Cuncupiscencia,  f.  sinnli- 
che Begierde. 
C  oncupiacible,ad}.y?««!rcA* 

lieh. 

Concnrrenci«  ,  f.  Zusa/n 

menhunft;  Mülje. 
Qoncarrenie»  adj.  Mitbe- 
werber. 
Conctirrir,  o.  zusammen 
Kommen;  sich  vereini- 
gen; sich  mit  einem 
zugleich  bewerben. 
Concurrido,    a.  fl^ifsig 

besuche. 
Coucuiäado,  a.  in  Kon- 
kurs. 

Concursar,  o.  einem  drit- 
ten Mann  zur  f''er%vah- 
rung  gehen^  seine  Gu- 
nter in  die  Hände  dftr 
GePeehtigkeit  nieder- 
legen. 

Concnrso.m.  Zusammen- 
lauf;  Beistand^  Hülfe; 
Konkurs. 
Concusion,  f.  Erschütte- 
rung, JSewegung. 
Coudado,  m. .  Grafschaft. 
Coildadvra,  f.  dasselbe. 
Conde,  m.  Graf. 
Conrlpcibo,  adr«  ein  an- 
dermal. ' 
Condecender,  s^  condes* 

cender. 
r  o  II  cl  p  r ptite ,  adj»  ange 

messen, 
Condecoraclon ,    f.  Aus- 
»ierungi  Anteehmu- 
cKung^- 
Condecorar,    o.  zieren, 
schmücken,  verschö- 
nern }  mit  einer  f^ür^ 
de  bekleiden, 
Coodena»  f.  t.  «ngaoeho. 


CON 

Condenable ,  adj.  ver- 
dammlich. 

Goudenaclon,  f.  Verdam- 
mung ,  V erurtheit  ung, 

Coudeiiador ,  a.  veräan^ 
mend. 

Coudenar,  o*  'verdammen^ 

verurtheilen;  tadeln. 
Condenarorio,  a.  s.  con- 

deaador. 
Gondeaaa*  t,  S^ßeis^mm^ 

TTi  er. 

Coiidensacion,  £.  Verdis 

ckung, 
Condeoaar,  o.  v^tdiekeii, 
Condf  iisatiYO.  a*  ^erdic!^ 

tend. 

Cortdeaa,  f.  Gräfin. 

Qonat^Ao^,i^rafschäflt. 

Condffsar,  o.  verwahrlieh 
niederlegcn,nuf sparen. 

Condpsceudencia ,  t.  Her- 
ablassung, Gefällißkeit, 

Condesceiidier ,  aciendo, 
sich  herablassen. 

Cond-*sico,  tto,  a.  kleiner 
Graf. 

Gondexlio,  nt.'«.  depoaito, 
Gondesii ,  adj.  gräflich. 
Condn.stablet  m.  Konno-^ 
table. 

Gonde.sublia ,  f.  KonnO' 
tablerwürde, 

Condexar,  s,  condesar. 
Condicion,  f.  Bedingung, 
Vergleich  ,  V ertrag  ; 
Geburt^  Stande  Eigen» 
Schaft  f  Neigung g  Oe* 
setz,  yerordnunp.  , 
Condiciouado,  a.  bedingt. 
Condicional,  adj.  beding» 
lieh, 

CondicionalmentA ,     adr»  « 

bedingungsweise. 
Condicioiiar ,   o.  gewisse 
Eigenschaften  einflö* 
fsen. 

Coudiclonarse,  vonminal^ 

Isi  Natur  Sern. 
Condioionaza,  i.  vortreff^  » 
liches  Natnridl,  gro* 
feer.  Qeitt.' 

'  Coadi- 
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Condicioncilla ,  f.  mürri- 

Condido,  m.  s.  ctindido. 
Condidor,  m.  s.  fundador. 
Condignamente ,  adr.  wür- 

Con^gnidad.f.  f^^hUemt» 

Condigno,  a.  n^ürdig,  AH- 

gemessen, 
Con^imnahit,  SMeat«,  mm 

menro,  würzen, 
Condimienlo,  tn.  Pf^ürze 
Condir, .  o.  würzen,  s.  es- 
'  tablecer,  adobtf. 
Candiacipnle^    m»  Mit" 

Schüler. 
Condistinguir,  diatinguir. 
Coadolecer,  4.  condeler. 
Condoleeen« ,  «w  ^  cendo» 

lerse. 

Condolentia,  f.  Kondo- 
lenz. 

Cort^lar,  da«lo*  und 
Coodolcne,  m/j»  Mitlei- 
den hezeugen. 
Condolido,  a.  mitleidige 

theilnehmend. 
Condomino ,  m.  Mithßrr. 
€ondonaclon ,  f.  /^«rjM/- 

hung,  Erlafs. 
Cond o na r,  o.  ver^eihent 

vergeben, 
Condoro,    m|  Kondor^ 

großer  F^ogel  an/  den 

^ndes, 
Condrila,  f.  wilder  Pf^e- 

gewart, 
Conduccion,  f.  J^eitung, 

Führung;  Miethung. 
Conducencia,  f.  Zweck- 

dienliehkeit. 
Conducente.  ad).  Sff«dU 

dienlich. 
Conducho,  m,  Nahrung, 

Unterhat, 
Condnddor »  m»  #•  eon- 

ducror. 
Conducimiento ,  m«-X«i 

iumgt  Führung,  ^ 
Condtteir,  dnseo»  dozgo, 

führen^  leium»  riehtenj 


corf 

beitragen ,  zuträglich 
aeyn, 

Conducir8e,J»€»90fras^efi, 

aufführen. 
Conducta,  f.  Führungi  Re- 
gierung ^  ferwi&mg  ; 
Gehalt;  Kerknlt, 
Conductero,.  Bk  s*  con- 

ductor. 
Conductiro,  a.  zur  Füh- 
rung, LeUnng  dietUSch, 
Conducto,  m.  PVasserlei- 
tung ,  Kanal;  sicheres 
Geleit;   #.  auch  con- 
docho.  « 
Goadactor,  m.  FAhrer,^n 
führer,  Leiter.  —  elec 
trico ,  Blitzableiter. 
Coadumia,  m.  Zugemüse, 
Cond  ata,  f.  e,  eondneta. 
Gondutal ,  m.  Ableitung 

des  Regenwassers. 
Coneja,  f.  das  PP^eibchen 

«>oi>  Knnincken, 
tone]a\ ,  «onefar»  m.  Kn- 

ninchengarten. 
Coiiejerar  f.  Kaninchen- 
lo  ch^Kaninchengarten, 
Conejero,  m.  Kaninehen 
hund  ;  Kaninchenwär- 
ter, adj.  reich  am  Ka- 
ninchen, 
Concjico,  coneilllo, 
jito,*iii.  ßnngep  Kanin- 
chen. —  gallito, 
her  Dorant, 
Contfjo,  a.  Kanineiher^ 
Conejaelo, 

ninchen.  ^ 
Conejuna,  f.  Kßninehen- 
fell. 

Conef  hb^,  a.  poü  Kanin- 
ehest» 

Conesi,  m.  Konessirinde. 
Conexidad»  f.  «.•conexion. 
coaexMadas,  hinankom-^ 
mende  Umstände. 
Conexton,  f.  Verbindung 
Conexivo,  a.  vereinbar. 
Gonexo,  a.  verbunden. 


Gon 


34t 


a* 


sprdeh. 


Confabular,  o.  sich  be- 
sprechen, 
Coiifacdoa«  £•  #•  eoailec» 

cion. 

ConfaccionfTy  s,  confec* 

cionar.  - 
Confalon«  WL»  '  Kirchen>-'^ 

fahne. 
Confalonier,  conCalonierOy 

m.  Fahnenträger, 
Gonfiinuliar,  adj.  der  mit 
einer  Familie  lebt,  mit 
dazu  gehört. 
Confamiljaridad ,    f.  vcr- 

trauter^  Umgang^. 
Confarracioii ,  coiifarrea- 
cion,  f.  Mehlheirath  bei 
den  Römern. 
C^nfeccion,  f.  Latwerge. 
Confaocionador,  n.  Lttt- 

wergenmacher, 
Confeociouadttra»  f.  #.  eott* ' 

fecciön. 
Confoccionar«  o.  ««j'«oftt*a» 
dane  jirsfieinUttel  Mm", 
sammensetzen. 
Confederacion,  f.  Kerbin- 
dungy  Bundni/s;  Band, 
Verkn  üpfung, 
ContederadOi  m. 


genösse. 


Coafederanza,  f.  **  confb- 

deracion, 
Confederar»  o.  verbinderf, 

i'ereinigeH, 
Conferecer,  s,  confepir. 
Gonfweacia ,   f.  Zwam- 
menknnft  ,  Unterre- 
dung ,  Beratheehla- 

Gonferendar»  o.  eich  über 
eine  Sache  mnterreden, 

Gonferir,  £ero,  vergjfei- 
chen,  gegän  einander 
halten;  verhandeln,  be- 
ratfuchlagen;  bemi^ 
gen,  gewähren;  einem 
ein  Amt  ertheilen. 
Goafesant9j  adj.  einer,  der 
bekannt. 


GonfilbBladon,    f.    Qe^  Confasar,  &mo,'beikennmt, 
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seine  Sünden  beichien*, 

Beichte 
Con£esjonal,tni  Votschrift 

stuhl. 

ContetO,  M.  gestanden^ 


eSonftottifto,  ai.  Bricht*  Cohiinwidoa ,  f.  Bestäti 


stuhl 

Confesor,  m.  Beichtvater 
CoufMorio,  m.  #.  coni'e- 
-  loiiirio« 

treu 

ConEadameate ,  adv«  «'«r-' 

Coafiado ,  a>  KwiftrUfeig^ 

gewifs. 
ConfiAnorv  vn.  der  Andern 
^  er  traut  i  Miibürge. 

^  Zuversicht. 
Qonfiar,o  \'€rtraiien,  hof- 
Jen  \  anvertrauen 


CoaiMo,  9.  confesnite,   ICoafitico,  üio,  m.  Ueine 


Configuraciou,  f.  Gestal 

Oleichförmigheit. 
Gonfignrado,   41,  gleich 

förmig, 
Configurwi  o.  gestaltem 
Coniin»  ID.  Grenze, 
Confinsntm,  «dj*  aitgren- 
zend. 


fend,  erhärtend  t  dieii^onioim^ciontL  Lildung, 
'intUMg  vttT£ehtend,\   GliederhTu^}  Bittrieh- 
Kertraufm  4tu/Jf€mmiid  CotSrtnBTt  o.  betätigen    ^  ^  


^nng ,  G^nshmUgtmgi 

i'irmang, 
Couilnnaoamente,  adr.  si" 

eher,  gewifs. 
Conflrmado,  a.  bestätigt; 
der  die  Firmung 
kommen  hat. 
Confirniidor,  m.  Beeiati- 
ger^  Gen^kmigtr;  der 
die  Firmung  ertheilt. 
Conftiniadura ,  f.  s,  con^r 

finnacioo. 
CoiiBrmamieBlOf  m*  d^s 

selbe. 
Conftrmante,  aJf.  hestäti 


eingwmaehte  Stichen* 

Conflton,   m.  gtoßt0 

ckcrkörner. 
Gonliiuia»  t.  etngemacht^ 

Sachen,  Konfekt,  ^ 
ConAacion,  f.  dne  Giejbtm 

der  ßictalle. 
Coailagracioa,  £  Fettere^ 

brunH, 
iGonAaipnur^,  ^nnmk, 

lodern. 
ConAaiil,  adj.  schmelzbar. 
Confliclo  ,    lu.  Kampf f 

Streit.  TN^eng  Trii* 

sal;  Kummer. 
Confluencia ,  (, 

menflufs, 
CoBflntate»    m.  ^«#-> 

selbe* 
Conntiir,  nyo,  Tnsnmmcn- 

fliefscnfZtuammenströ"^ 

tften, 

Oonfaadimiento »    m.  9i 

confusion. 

ConfonHir,  /.  confunflir. 


sct::c>h 
Conliciente,  tdj.  wirkend, 
verursachend, 
^^^flciotk»  f.#.coufeccion. 

nar. 

Coii£dencia,  f.  Vertrauen, 
Zutrauen. 

CoRfi<!encia^aiRl4Nrt#»  con- 
£dencialinente,  adv.  mit 
.  Zutrauen ,  Zuversieht. 

Confidencial,  «dj.  ißelttfnu 
lieh,  tfwrtrvMM, 

Confide^ire,  m.  ein  Ver- 
trauter adj.  zuverläs^ 
sig,  treu, 

ConMeatcliiAM )  ««Ir. 
heinlich,im  Verträuen. 
^  Confiesa,  f.  s.  confeaion. 
caer  o  incarrir  en  —  j 
nh  eingestanden  ver- 

^  urtHeilti  kant9m0»irt 
irerden» 


genehmigen;  die  Fir- 
mung ertheilen. 
CoHfiname«  sich  bestär- 
ken, vereichiem, 

Confirmafivf)  ,  rnnfirmäto-    men,  sich  richten 


tungf  Anordnung. 

Conformar,    o.  n'crein^ 
h  ij  tnmen^p  assen^leich» 
förmig  seyn, 
Conforniar«e,  sich  hequo^ 


Conßscabie ,  adj.  konßs' 

tirbM^ 
Confiscacioa,  I.  Aol|^. 

kor  ton. 


ConfoniKi  rt  i./.,  adi.gleich- 

oder  aknlichbildend. 
|Goafona«,  ßd),  gleichfärL 
s-\   mig,  ähnlieh,  überein^ 

kommende 


ContiÄcadar »  m.  Konßs- 
tirer, 

Confificar,  o.  koitjttäiren. 
Confisiüit,  f,  s.  cnnfpiion. 
Coniitar,  o.  einmachen  in 

Zucker, 
Coafita,  ta.  eingeimMi 

Sachen^  Konfekt. 
Gonfrtera,     f.  Konfekt- 
Schacht^, 

CowSiimiB,S,Konffktbü^. 
Conßtero,'   IB.  Ktueker- 
bäeker,  "  * 


Conformement^  ,  acIt«' 
gleichförmig,  tinstim^ 
rnig,  angemessen. 
Conformidad,   f.  Gleich» 
förmigkeit  ,  Gleich- 
heit ,  Uebereinstim- 
mungt  f^rkdUtUfeg  Et»' 
gebung,  GeioMienkeit, 
Fügung. 
ConforUi ,    {,  Schleuse, 

SchutMbrktt»  ' 
Confortaciotit  £•  Stärhung. 
lQoB£oTttkdor,cn,etdrkend. 
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ConforumientOi  m.  Stär- 

CoBfortar,  o.  stärkm. 

CoufbrtaÜYO,  a.  stärkend, 

Confovre,  €oiif<Hrto»  v. 
Stärkung, 

Confraecfon ,  t  Bntehf 
Zerbreche», 

Coiifra<le,  m.  f.  cofrade. 

Confragoso ,  *,  fragoso. 

ConfiraguacioD,  £r  rerbitt- 
dung  d»  M99üUe. 

Confrateraar,  o.  in  einen 
^eisilichen  oder  weh" 
liehen  Ordert''  trafen^ 
sich  ^ßerhrädsrm, 

CoB^t<^rnidad,  f.  Ordens^ 

jchaje, 

ConfricacioD,  f.  das  Rei- 
ben zwsU^  Dinge* 

Confricar,  o.  reiben. 

Confrontacion ,  f.  Simpa 
thie ;  Abharung  der 
Zeugem ;  yrnUi- 
chung  s  OtigtttemM 

drrhnltung. 
Coutroutar,  o.  simpathi 

siren^  übereinstimmen  ^ 

MhfUieh  sejrmj  iferglei- 

chen ,  g^en  einander 

stellen. 
Confuerto,  m.  #.  confoi^- 

tadon. 
Confugio,  in.  Zuflucht* 
Confugir,  fo.  und  confiiir, 

uyo.  mit  flüchten. 
Confugirse,  seineZufiuckt 

790 hin  nehmen, 
ConfimdinutiiCo,  ik.  Um- 

ruhe. 

Contuadir»  o,  vermengen^ 
vermieeh^verwimm; 

hesch&men. 
Conffin<iirse ,  sich  demü- 
thigen,  erniedrigen,  be- 
schämt ,  bestürzt  wer-r 
den, 

Confutameacef  «4t.  ««p- 

fvorrert. 
Confuiion ,     f.  Vermi- 
^kmng,  Fermfngung, 


COK 

Unordnung ,  fertf'r- 
run^ ;  Sehaam  ,  ße- 
schtmp fung, 
Confuao»  ^.  verwirrt^  bei 
stürzt,  beschämt^  ver- 
.wickeit. 
Cottfotadott»  t  0^ideH9- 

Confrifar,  o,  widerlegen 
CongeiacioOf  T.  dM 

rinnen,  . 
CongeIa»i«BM,  in.  das- 
selbe, 
Congelar,    o.  garinnen 

machen, 
Congelarse,  garimmtm. 
Gongelatiro,  a.  gerinnbar. 
Congeniacion,  l.  das  Ge- 
rat fien  ,  Fortkommen 
eines  Stamms, 
Congeniar,  o.  von jg^i- 
eher  Gesinmmgf  Denk- 
art seyn. 
Con^erie,  i.Haufe, Menge. 
Congettion,  f.  u4ufhäu- 

fiM{f  bösar  Säfte. 
Congerurar,  und  ditBny%t. 

s.  conjeturar. 
Congiario ,  ro.  (reschenk 
der  Römischen  Ktdser 
ans  Volk, 
Cono^io,  m,  alte^  Gemäfs 
von  flüssigen  Sachen. 
CongloKadott»  f.  Klump, 

Haufe^ 
Coiif^lobar,  o.  in.  eine  Ku- 
gel zusammenrollen. 
Conglomerar,  o.  rund  zu- 
sammenhäuf en  $  'auf- 
knauein, 
Con?loriar,  o.  mit  Mhref 

liuUm  bedecken, 
GotiglutinadoiifT.  das  Zu- 
sammenieimen» 

mcnleitnen, 
GonglutinaÜTO ,  conpluti> 
ada*,  a.  teimig.  Hebend. 

Co  II  go  j  a ,  f  .  Angst,  Trü  bsal. 
Congo  i  1(1  nmente.adr.  A»m- 
merlich,  mit  Betrüb- 
nift. 


GOIf 
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Congojado,  a.  bekümmert, 

betrübt. 
Congo  ja  d  or^m .  Wa  QnSleK 
Congojar,  beingtügen, 

quälen. 
Congoio,  m.  /.  anaia. 
Gongoiofam«nlt,adt.  mi$ 

Unruhe,  Angst, 
C  o  n  o  |0ao»  «•  iät(ig^  f mIU 
lend. 

Gongraciador ,     m.  ein 

Schn^ichier,  * 
Congraciamiento  , 

Schmeichelei. 
GoQgraciar ,   o.  schmei" 

cSein,. 
Congraciarf  e    con    otro  , 
n'ch    bei   eineH^  ein* 
schmeicheln,  . 
CoKgratulacion»  f.  Gläek» 

wäneehimg, 
Gongrarite  ,  gliickn^H^ 
sehen. 

CongratuUrae ,  sich  mit 
einem  übet  einengUi^* 
liehen  rorfell  frenen, 

Congratulator ,     m.  eim 

Glückwünscher, 
Congratdatorio,  a.  g^äe^ 

n^mchend* 
Congregacion ,     f.  fcr- 
*  Sammlung  ,  Veretni^ 
gung^Brüderschaft^Or- 
densgeteUtekaft  f  Zn»* 
sammenJä^^it, 

ganist.  * 
Gongregart   o>  ver/««-' 
ifMla,  vereinigen. 

Congregatoria  ,  f.  G<isell- 
fcfiaft  odv  Versamm- 
lung. 

Congreso,  m.  Kongrefs, 
Congrece8,m.  kleine  läng'- 
ligte  Zuckerb rödchen.. 
Congrio ,    m.  Meeraal, 

Aalschlange. 
Congroa ,  f.  Ji^a  g^wiite^ 

eigenes  Vermögen. 
Con^tmrrx^nie.^tidy  .schick- 
licht gehörigt  passend, 
Übef9im$immem4, 


\ 
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Congruencia,  £.  Uehereiit 
kunft^  SekiekUchkeit. 
C^ongnieat«,  «df.  überein- 

koft/nenJ,  sclu'chlich. 
Confjruoiueinenie,  con 

gtuait  teilte. 
Congt  uidi4,  f.  Gleich/dr- 

Congi  no,  a.  ongeMMUen, 

schicklich, 
€onliomtm«iit«v>B«  3V^r, 

Conhortar,  ermahnen, 

trösten. 
€k»nborta,in.  TrostMälfe. 
€oabortoso ,  «•  stärktad^ 

hrnftig, 

Conicj,  a.  konuch,  kc- 

geljörmig, 
ConiAolM,  f.«.  r«cotflo<90ii 

CooivBiiCÜI«  t,  Nachsicht, 

Coniza  ,  f.  Flahktaut; 
Düfrwurz, 

Conjeoiar,  s.  eonfemrar. 

Coafetlirftt  f.  Mermuth  un^ , 
l^-^nhrseheinlichkeit. 

Conjeturable  ,  adj.  ver- 
muthlich,  wahrschein- 
lich', 

Gonfeturador,  ora.  der  et- 
was niuthmafst. 

Coiij«tural,adj.  muthmaß- 
iieh, 

Co«|einnilai«iit« ,  «dv. 

dassel  h  e. 
Conjerurar,  o.  vermuthen, 

errathen. 
€oniddice»  m,  Mitrichter. 
Cbnjuez,  ro.  dasselbe. 
Conjugacion,  f.  Kon/u^a- 

siofif     Beugung  der 

Zeitwörter, 
Coii|n^al,>ad|.  ehelich. 

eine  eheliche  /'f  V/.w. 

Conjugar,  o.  kon/ufurt  n. 

C«n|Ondon  ,  f.  Ferbin^ 
dung  ;  Kon/'iinJizion  , 
Binde  wort;  Zusammen- 
kunft zweier  Planeten. 

Cooiiiotamente,  mdr,  ver^ 
einttgemeiiuchaftfich 


COil 

ConjunUr,  o.  verbinden, 

eusammenpaarem. 
Conjuntivo ,    a.  verbin- 
dend, tobet,  jBLomJunk- 

tiv. 

Coujuuto ,  a.  verbunden^ 
vereinige,-  «bImc.  Band, 
Kerbindwig^  Fermini- 

Cuitjiitaura,  f.  Zusammen 
fügung,  Kereimgung. 
Gonjura,  conjurAcion »  f. 

Verschwörung'. 
Ganjurador,  m.  Mitv/er- 
tckworner,  s,  exörci«ta. 
Coii|^m«iii«ido,  a.  mit' 

'verschworen. 
Cütijm  nmPnf,Tr<;p,  sich  mit 
.einander  verschwuren. 
Conjctranueiico ,  m.  Ver^ 
sekwörttng. 

Con  in  rar,  o,  heSchwSren; 

verschwören, 
Con  I  uro,  m.  da»  Be*ehwo- 

rrn  eines  bösen  Geistes. 
roiilIfvaHor,  m.  Bei^tMid, 

t.  nterstutzung . 
Conllevar  o.  Geduld  m,it 
Jemandee  Launen  ha* 
ben, 

Corillorar,  o.  mitweinen. 
i'Oaiorar,  o.  mitloben.  . 
Gonmemoracion,  £.  «o« 

memoradoa. 
Coiimemonir,  o*  #•  come- 

morar, 
Conmensal^m.x.  comeQsal. 
Coiimensaha ,  f.  Tieehge- 

sellscha/t, 
CoiimensuracioQ»  f*  #•  eo 

meiiauracion.  - 
ConmeiMiirar,      c«««tt40oiiö»  n«  Kegelf  Kegel* 

«artr.     .  sehneeke,       •  ^ 

Conmf»nsurativo  ,  a.  sum  ConoceJoj-,  m.  Kenner. 
Abmessen  der  Saehen  Conocencia,  f.  Kenntnifip 


CON 

Coomiseracioii ,  £.  s.  co- 

niteracteii. 
Gonmtacioii ,  Vermi» 

schung^  Betschlaf. 
Gonmisto,   coiimixto,  e, 

vermischt, 
GottaiodoB,  ^f.  wmd  an» 
dere. 

Gonnalural,  adj.  natürlich, 

angeboren, 
Goaiiatiiralistdo.  a.  4»!»  ein 

Landeeeiagebonter, 

Connafuralirar,  o.  nnttira- 
lisiren »  zu  hundesein' 
gebomen  annehmen, 
Connatuffalmente,  adv.  na* 

türlich,  nach  den 
setzen  der  Natur. 
Counexidad,  conuexion»  f. 
rerhindang^  Värkn^- 

Gonnexo,  a.  verknitpft, 
verbunden  f  verschlun- 
gen. 

Gonnivencia,  f.  Narh  richtf 
P'rrstt^llungy  Duldung, 
Connosqo,  conniisco. 
CounoUcion,  f.  connotado, 
m.  weit  entfernte  Ver» 
wandschaft. 
Connotariro,  a.  von  einerru 
urspriiglichen  kJ^orte 
ahetasnmen» 
ConnoTiclo,  m.  Theilneh' 

mer  des  Noviziats. 
Gonnubia],  adj.  hochseit'^ 
' ,  lieh,  ehelich. 
GonnnmeracioA,  f*  Ser^^ 
Zählung^  Darstellung, 
Coniinmerar,  o.  zählen. 
Counusco,  adr.  mit  uns. 


gehörig. 


nacion.  ' 
(kMuniaar,  n.  be^  Strafe 
androhen. 


Einsieht, 


Goninigo,  adr.  mit  mir,  fConocar,  ozco.  kernten^ 

Goninilkonjra..f.  comiliron 
Gonniinacioa»  f*  comi- 


erhennen  ;  ßfi'^chlich, 
erkennen;  wissen,  ver- 
stehen, begreifen  f  un- 
tereuehenf  entdeekm, 
Conocibhi»adj.  erkennbar. 


/  • 


Digitized  by  Google 


GON 

Co  rt  o  eidamente,  adr.  deut 
lichy^  offenbar. 


Conocido,  a.  bekmnnt*     Coikftaicion,  (.^eJ^r/aif» 


ConoctMe,  mdw.  hänntnd. 

Conocimiento,  m.  Kennte 
ni/Sf  Einncht,  Bekannt- 
S^afii  Erhetintnifs^Be- 
urtheüungf  Kowuute- 

ment. 

Conoide,  f.  Aftprkeßel. 
Cononai,  j.  conliorur. 

Conoccer,  conacer. 
G4Miptincioa »  I.  cobi- 

puncion. 
Conaaehdo^,]!!,^.  con^uis- 

tador.  ^ 
Conqaenr,  conquistar. 

Schiisselchen. 
Conquista,  f.  Eroberung. 
Conquitttdor ,  m* 

berer. 

Cnnrjulstar,  o.  erobern, 
Coarear,  s.  binar. 
Conregnante,  m.  Mitre' 
geiki.  ■ 

ConreenKT^o. mitregieren. 
ConsaSido  ,  a.  bewufsf. 
Consabidor,  m.  JUitwis- 

Consacrar,  o.  s.  consagrar. 
Con.^agracioD«  f.  Einwei- 
hung 


GON  ' 

Consectarto,  m,  #.  coro« 
jario. 


GON 
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gung  ,einer  gewüntch- 

ten  Sache. 
Consecu riv^mente ,  «dv* 

folglich. 
Cons«cutivo,  a.  unmiUel» 
bar  auf  einandtr  fol- 
gend. 

Conseguiente ,   s.  cousi 

gaieate* 
C  o  n  s«gtiiiiiieiitOi  m.  ^.  eon* 

securion. 
Conseguir,  sigo,  erlanr- 

gen,  ^rr^chm. 
Conaeja,  1  Fabeln  Mähr- 
rhen 

Consejable,  adj.  fl[cr  ti^h 

rathen  läfst. 
Cooaojidor»  m.  t,  aeon- 

aejador. 
Consejar,  aconsejar, 
Conaejeramente.adv.  kliig' 

iioh,  verständig* 
Conte}ero,in.  Rtuhgeber; 
Rafh. 

Consejil,  f*  Hure. 
Coaaejo ,  m.  Rath ,  Gut- 
ackteufRiithtversamm 
lung. 

Cons<*)ue1a ,  kleiner 
Rath. 


Conseqüente ,  adf.  /b/- 
geaOy  verbunden,  .  • 
Con«Mu«niem6Die »  idr. 
folglich,  sMi^Uckg 
hernach. 
^onseige,  in.  Schlo/s- 
Voigt,  Kastellan,  We- 
delt 

Coii«!f^rgPrr.<  ,  f.  Kastelle 


Sßgnet, 

CoiiMgraniiento  »        '  ^. 

conaagracion. 
Consagrante,  m.  derjeni- 
'  g€^  der  die  Bifu^nung 

verrichtet. 


Con.^agrador,  m.  Jffr  «ün-  CoBaenero,ia. .r. coiife)ero. 


me;  Kon 


lergerte. 


Confagrar,  o.  einsegnen^ 
weihen,  heiligen;  »al- 
hen^  ai*  Könige,  Bi- 
echöfe.^ 

Con«;anfrfiineO ,  a«  bluts- 
verwandt. 

Conaangüinidad,  f.  Bluts- 
fretmdschaft. 

Gon5cripto^    adj.  Raths 
herren  in  Rom. 

Cousecracion,  und  andere, 
e,  conMgr. 


Gänsen  cieate,  adj.  der  einJ 

willigt 
Consentido»  a.  verzogenes 
Kind;  geduldiger  Ehe- 
mann, 

ICon8entid<)r«  n,  der  einm 


willigt. 
Conaeniimieiito ,  m.  Ein- 
wiUtgung ,  Oenehtni" 

Consent T,  «^i^rtro,  r/nrcv/- 
ligen,  genehmigen,  er- 
lauben. 
Conseqüencia ,  f.  Folge, 
Schlufsf  Gewicht^  Bor- 
then 

Goiiseqiiente ,  m.  Folge- 


Gonserra,  f.  eingemaclite 
Sachen  vojC Früchten f 
eine      Konvojr     von  . 

Schiffen^ 
Conservacibn ,  f.  Erhol* 

iang,  ünierhait, 
Coiuerrador,  m.  ErhaU 

ter,   Bejchiitzer.  juez 
—  ,  Freiheit.irtr/tcer, 

Cons^vaduna ,  t.  s.  con- 

^enratoria. 
Conservante ,  adj.  erhol* 
tend. 

Gouservar,  o.  erhalten, 
GonsefratiTo^.  erhöhend. 
Gonserratorla,  f.  ^mt  ei* 

nes  Freiheitsn'rhtrrs. 
Coinervatorias,  f.  pl.  Brie" 
fe    oder  Ausfertiguti- 
een,  welche  die 
hei tsr ich  ter   zu  Gnn* 
sten  der  Partheien  er* 
theilen.  ,  ^ 
Ganaerratorio ,  a..  erhol* 

tend,  hewohrend, 
Conserv'ero,   a.  Zttekai^ 

bäcker. 
Conseso ,  in.  Versamm* 

lung,  Roth. 
Gonseyo,  m.  s.  consejo. 
Consinerablfl,     adjl  be* 

trächtlich. 
Goiiaidei»bl4^niente ,  adr. 
beträchtlich. 


Con.'i'.rlPTMri^tp ,  f".  f^etrach- 
tung,  j4uJ mr.rksamheit, 
Ueberleg  u  ng,  Achtung; 
l^erth ,  Pf  'ichtigktdt. 
Consideracio'icilh  ,  f  uft* 

bedeuten (Ic  Sache. 
Consideradanittnie.adv.  be* 
,  dochtsom »  vorsichtig. 
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Considerado,  a.  überlegt 
Coli&iderador,  m.  ciner^ 

d^r  etwa»  überlegt. 
Centiderar,  o.  betrach- 
ten^ überlegen^  t^cii- 
denken. 

wat  ^trachtet  f  äbw' 

legt, 

Cousierro,  ni,  Mitsklave 

Coiuienacion»  f.  die  ver- 
^oKrliche  Niederle 
gungt  Ueb  ergäbe.  Ein 
n  dn  digu  ng^  Zu^"  idu^^ 
der  Güter  t  die  ein 
Kaufinatm  dem  emdem 
macht. 

Con.'tliTriÄdor ,  n».  der 
Kai^mann^  welcher  ei- 
nem andern  pf^aaren  in 
Korttmissien  iehickt. 

Consip;nar,  o.  verwahrlich 
nietferfr^^en,  anweisen, 
bestimmen;  einem  an- 
dern Kauf  mann^  Güter 
in  Kommütien  4 
schicken, 

Con«igo«tario,  ni.  der  et- 
was in  Kerwahrune 
hat;  deffenige  Kauj- 

mann,  an  xvrlrf^en  man 
pj^aaren  in  2Lo7?irnis- 
sion  geschickt  hat;  an 
den  ein  Kapitän  ad- 
drettirt  wird, 

Consigo,  adr.  mi$  sich, 
bei  sich. 

Gonsiguieare,  in.  conse- 
qiienre, 

Coiisitjiiiedfp ,  adj.  fnl- 
gen  i.  por  — ,  Jiflglich, 

Gonsiguientemente ,  ehr. 

folglich* 

donsiliario  ,  m.  Rathge- 

i    ber;  Beisitzer, 

Censiltativo ,  a.  'Taihge' 
hend.  ' 

Consintiente»  adj.  einwil- 
ligend. 

Conjii«tenciit ,  f.  Bestanef, 
Festigkeit,  Dauer*  1 


Consiatenre»    ai^,  Beste" 
hendt  fest ,  dauerhaft. 
Gonticitr,  ö.  bestehen^ 
seyn;  sich  wohauf grün- 
den ;     gen'nnen,  ,  üls 
Milch  f  Fett. 
Cmantxetx  a  I d  j .  tuet  Kon- 
sistorium gehörig.  ca> 
— ,  Hathhaust  Stadt- 
haus. 

Con«itroriaInieute,adT.  auf 
die  im  Konsistorium 

gebräuchliche  If^eise 
Consistono,  m.  Konsisto- 
rium ,  geistliches  Ge- 
riehtg  Kathhaus^  Stadt- 
haus. 

Consocio,  m.  Mitgefaht- 

#e,  Komptignon. 
Consolable,  adj.  der  zu 

trösten  ist, 
Co  II  <•^ ' ' !  ,1 ! ,  1  erneute  ,  edveih. 

dasselbe. 
Consolacioa,  L  s.  consu^lo. 
Consoladtto«  t.  etwas  ge- 
tröstet. 
CDii-solado,  a.  getröstet, 
CooAoUdor,  ora,  tröstend, 

Tröster,  ^ 
CoMolantlaimo,  eekr 

trn  ^tencJ . 
GoiisoUtj  ,  suelo,  trösten, 
aufmuntern,  Mutk  ma- 
chen, ' 
Consolarse,  sich  trösten. 
Consolativo,  conaölatorio, 
a.  tröstend  t  tröstlich. 
GonsAldamieaio»    m.  s. 

soldafurt, 
Consoldar^andldO«  #.  000- 

solidar. 
Gonsolida,  f.  ein  Kraut. 
*—  mayo^,  i^aUwtW9y 
Schwarzwurz.  —  me- 
nor,  BraunheiL  —•real, 
Rittersporn. 
ConaöJidacion,  f.  'Zusam- 
menkun  ft ;  Vereini- 
gung, jEinverleibung. 
Cons<»(idancia,    f.  das-^ 
selbe. 


COH 

ISthen;  verbinden,  ein- 
verleiben y  befestigen, 
datseehaft  machen» 
ConsolMlarse,  sieh  mit 
dem  Eigenthum  'uerei' 
nigen. 

GoMolidtlm»,  a.  vereinig 
gemd, 

Consonami'ento,  m. 

CoAsouancia ,  f.  Gleich- 
laut,  Einklang,  Harmo- 
nief  Eintracht."- 

Consonantado,  da,  ghi^t^ 
lautend. 

Con&onaiite,  ra.  Gleiche 

laut.  Keim, 
Consonante,  adj.  mitlau» 

tertd ,  gleirhsCi'mmi'^, 
übereinkommend,  leiißk 
w.,  Konsonant, 
ConsonaDtetneBie,  adTOib. 

dasselbe. 
Contonai,  sljpiio,  gleich- 
lauten ;    sich  reimen, 
Eihklang  buhen, 
Cousone,  adj.  #•  conve- 

Coasono ,   a.  gleichlau- 
tend ^  gleichförmige 
Consorcio ,    m.  Gesetz 
Schaft^  yerbissdtsng^ 

Ehe. 

Consorte,  m.  y  f.  Mitge- 
ftayV,  Theiinehmer,  Ge^ 
seUsehafter;  Manu  und 

Fr  an. 

Consouao,  adr.  s.  de  con- 
anoa. 

Conapecco,  m,  Angeti^t^ 

Gegenwart. 
Con.spicuo,    a.  sichtbar^ 
ansehnlich  ausgej^ich- 
net. 

rung. 

CoDspirado ,  conspirador, 
tn.  ßtitverschwomer, 

Conspirar,   O,  Sich  t'er- 

jrhi\-('  rpn  ,  verh/nilen, 

vereinigen,  beitra- 
gen. 


€oiMoiid«r » '  o.  «iiA«t7(gnJCoaaiablftrt4j.  t»  conattuite. 
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keUt  Festig keStr 
Constajü»,  «dj.  bmif^M^fi 

/est, 

Coastantemente ,  adv.  be-^ 

,   Jen;  mwveMJÜ^f  g€' 

■Wifs. 

Conatar,  o.  bekannt,  se-> 

sieh^m^  Muiammtnge 

setzt  seyn. 
''Cpa&telacion ,  f.  (Mettirriy 

^Unbild. 
CpttStenucion,  £.  Bettür- 

zung. 

CoB-stemar,  o.  b^türzen, 

erschrecken. 
C«ntdptct<na,  £  PTerttop- 

fung ,  Verhärtung  aea 

JLeioes;  Schnupfen. 
Constipar,  o.  verstopJen, 

Leib,  Nuse, 
ConatipatiTO»  «.  vertt^p* 

fend. 

Constituoon  ,  f,  Verord- 
nuiis  ^  Vorschrift ,  Be- 
fehit  Minriekau  ng,  Ord- 
nung, ZuetAnd. 
Consritucional ,  adj.  zur 
Grundverfastimg  ge- 
hörig. 


.CON 

z  whngsweiee» 
Gonstrenidor,  ai.  ^mgr^ 

der  zwingt. 
CoiMitreSimieuiio ,  in.  der 

Zw^ng. 

Conatlrenir.triSo;  Sfri>l^ll, 

not  hieben 
Constriccion,  f.  Zwang. 


CofL^uemdinaria ,  «.  wae 
man  gewohnt  ist,  ge* 
wohnlich,   derecho  — — , 
das  (rewo hniiei tsrecht» 
Consul,  na.  JionsiU. 
Comokdb,  n,  Honnttai, 
Con8ÜIafje,in.  dasselbe, 
Consulair,  «ilj.  konsula^' 
^        tisch,'  ^- 
ConAtridiro»  ««  mimuii«  CoMolazgö,  m.4.  consu- 


memieh^mi, 

Conirrictura^  f« 

mienro. 
ConAtringir,  jo,  constrinir 

o.  s,  conatreuir. 
ConstrQccloii ,  f.  Errich" 
tun^ ,  Erbauung;  Zu 
satnmens^tzung ,  ^er- 
hindmg  der  VF'oH», 
Coasrructor,  m.  Bw^asurt 
Einrichter  einernmaen 
Anlage 


Conatituiddr,  nf .  4ft  ii«r,  der    GUickkeit  des  f^esens. 


etwas  einricht^^  oit- 

ordnet. 
Constitutr»  tuyo»  einrich- 

ieBt  Mordnen^verord- 
"nen^  gründen,  hestim- 

men,  befestigten,  setzen, 

errichten ,  ausmachen 
C«Bftiliiil«6»  <Bn  obligicion 

dealguaa  cosa,  sich  für 

etwas  verhindlieh 

chen. 

ConstituÜTo,  adj.  ausma- 
chend das  ff^eteHtei' 
lies  Dinges,  part«  — a, 
BestanJtheil.  «übst.  B«- 
stimmungsmittel, 

Gonttitayeote,  edi,  einer, 
der  merordn  ettmnritk^ 
tumg  Machii 


erha^ßkns.  e£neBedest$^ 

sammensetzen. 
Consirupador ,   m.  Mäd" 

chenschänder. 
Cottsmipar»  o.  iiothMäeh' 
tigen 

Consub!<rancia! ,  a^»  glei* 

ches  yyesens, 
ColitttbattnicMÜidad,  f.  iUe 


Udo. 

Con5u7ra»  f.  BereoheMef^ 

gung. 

ConauTiable,  adj.  überle" 

geim¥erth, 
Conaaltacion ,  f.  Outach" 
ten;  müridliche  odei^ 
schn/tUche  Forstel^ 
lang  ilcr  aeriekuha/m 
am  4^1»  K(fni^. 
Conaultatite,  adj.  beratk.._ 
sciilagtsnd ;  Advokat. 


^n.struif,  uyo,  em^k^f»^  Coiuialtai-»  o.  berathen. 


gi eich  es  kp'^esens 
Coiuuegrar,  o.  eine  dop- 


rafhecAIagen  f  Akeri^' 

gert,  Kath  fragen. 
Conatuitk&imot «.  sehr  kisig^ 
weise, 

Cenattitivp»  4.  der  einm 
Stimme  im  derBeraih^ 

schlagung  hat. 
ConaiUco'r,  m.  einer,  den 
man^um  Rath  fraget, 
Gonaafnacion,  f.  rollet^^ 

du.i^ ,  J^oUsiehungr 
Vo LLkt >mmeaheit f  da* 
Ende.  '  . 


pelte  Heirmth  Stiftern.  CtmtnmmimanMt,  adrerb.'* 

Gonsuegro,  a.  Mitschwie-    Kaliko mmeh^ifollendet.  • 

ger^ter,  —  Mutter.    Consnmnijlo,  a.  rtollendet^ 
Gonsuelabobbi ,  m.  Nar-    voUkQmmen,  erfahren 
rentrmH,  in  einer  ff^issenschafit 

cdej-  Kunst.  sabft* 
Kreftkrüke,  Krmftemp^. 
pe. 

Gonsu  mador »  m.  einer, 
der  gm  f^erh  voUem» 
det, 

Gonsumar,  o.  vollenden,  ^ 
vervoükommnen,  voU- 
Miehen%  -  ^ 

Consuinntivo  f  a.  vifUen^ 
dend,  endigend. 


Consoelda,  f.  s. 
Co  n  s  u  f»l  o ,  m.  Trost. 
Gon.fueta,  m.  Sufflör  in 

der  Komödie.  ) 
Goiiaoeta,  f.  Ordnung; 

Korschrift. 
Pönsuotai  ,f\.pl.  dasAnden- 
ken  ,  oder  die,  Erinne- 
rimg der  Beil  igen,  nach 
der  Vesper. 
CoBsoaiad,  f.  s,  coatombK«. 
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Consumitlar,  o.  verzehren. 
Cousumido,  a.  abgezehrt. 
^Coa«iimidor,  ra ,  verzeh- 

fier 

Consuminuenfo ,  m.  Auf- 
wand^ VerzehriAng. 

Conaumtr,  o.  t'enMiren, 
v  erschwert  den. 

Consumirse  ,  s^h  uhzeh 
rerif  abhärten^  vergrij 
fen 'werden^  sieh  ver*- 

oder  ein  k^-^erk 
ConsLtmttivo ,  verzeh- 
fendt  vemichfend. 


Consamo,  m.  Vwnthtmmg^ 

P^er^chzhendanff;  Üon- 
sumzion  ;  jlhsatz,  was 
stark  gebraucht  wird, 

CottMOBpcioii,  t,  Awn^h- 
rung^  Sdhwindsucht. 

Consuno«  adv.  zutomtmerij 
zugleich. 

Convontiro«  x.commwtiTo. 

Confa,  f.  «.  cttenui. 

Contable,  ad|.  waT  man 
berechnen^  zählen,  er- 
zählen  kann. 

Contacro,  m.  Btührung. 
el  pmifo  de  — Berühr 
rungspunkt. 

Coatadpro ,  zahlbar, 
wat  zu  z^MeHf  a»  rech- 
nen ist, 

Contado«  a.  geziihlt;  sel- 
ten; bestimmt,  de  — , 
fogieich  am/der  Steile. 

Con  ta  d  o  r «  ra ,    JR  echner, 
ß  c  hrnmeistrr  ;  Buch- 
halt er, EucJif  uhrer;  Ife 
chen-  oder  ä£ahUisch ; 
Zahlpfrntiimgi  Snäh' 

ler. 

Contailorcito ,  m.  kleiner 
Jüechnungsbeaintrr. 

Contadnna,  f.  liechnungs 
ktunmer;  schetzhaft  ei- 
ne QarküfhefAmt  eine* 


coir 

Contemplativaraence  »  adv. 

bedächtig.  " 
Coiiteraplativo,  a.^e^rac^ 
tend,  üb  erlegend  p  ^e» 
schauiich. 
Golitmiiitittorio»  nt.  mim 
der  Betraehiungy  dem 
Na  (  h  lenken  gefi  idm^ 
ter  Ort;  Betstuhl, 
Contemporalizar,  o.  sich 
in  die  Zetf  sckieken,* 
Contemporaned^  tu  Zeii^ 

verwandter. 
Contemporisar,  contempo- 
Conttl,ni.d«eii«niai;ll«r-|  risar,  o«  sieh  in  die 


CON 

Recfieri"    oder  Zahl 
meistert. 
Cojitagiable »  adj.  efecto« 
conlagiaKles,  Guter,  die 
de/n  Anstecken  ausge 
se$st^  sind, 
Conta^iar,  Of  anstecken^ 
verpesten^  vergiften.  ' 
Contagio»  m.  und 
ContagioQ,  f.  Ansteckung, 
ansteekenae 
Pest. 

Conta^'Ioso,  a.  ansteckend, 
schädlich ,  ^gefährlich. 


he  Kechenpfensiige, 

ConfaT<]i!f»,  hTi.  wenn  nur 
Con(aininacion ,  f.  Beßc' 

ckung,  Unreinigheilf. 
Contaminadoi  ,  in.  einer, 
der  befleckt,  besudelt 
Couiamiitar,  o.  hejlecken, 

besudeln. 
Contante,    m.  Rechen* 
oderZahlpfenning.  ad) 
hn<:r^  als  dinero  crm 
taiiie  t   ö    de  conuUo, 
banr  Oeid, . 
C^t«&te|o,tn.  kleine  Sum- 
me an  hnctem  Oelde. 
Contar,  cueiito «  rechnen, 
zählen;  erzählen^  be- 
richten,anreehnen,muf- 
nehmen. 
Coiirario, iu.  Zi^rrathvon 
kleinen  Kugelchen^  an 
ScHnitzwerk  öder  aus- 
gegrs^ener  Arbeit. 
Coiite,     m.  '  deutscher 

PJ^andknopf,  S.  A. 
Contecer,  s.  acontecer. 
Coiiterap«rar,  m.  mäfsi 
ßen,  lindern. 


Zeit  schicken. 
Oont^TTiprible,  «dij«  ver^ 

ächtlich. 
Conteiicion,f.  Streit^Zank, 

Coiitenciosamenie ,  mAt* 

mit  Zank,  Strp/t. 
Contencioso,  a.  zunk/sch. 
Conteiidedor,  m.  Streiter, 

GegenpMTthei.-  ■ 
Contender»  if*  etreiien^ 

zanken. 
Oonteudor,  contendedor, 
m.  Miittreiter,  Gegner, 
Couteudoso,  a.  streitsüeh» 

ti'^i; ,  a V früh n'sch . 
Coiitc^edor,  m.   der  et" 
was  erhält^  im  Ztaume 
hält^ 

Conienencia,  f.  j»uter  in- 
stand; Gleichgewicht. 
Conteaente,  m.  Haltung, 
Anstand  des  Körpers^ 
f>  PS  oheidemes^  geseSstes 

Con  teuer,  tengo  ,  enthal-^ 
ten^  umfassen^  zurück» 
halten^  m&fsigen. 
Contenido,  a.  enthalten ; 


Conteniplacion.f.  Btffrrtr/i-     zurückhaltend  ,beschei' 


tuns,  Ueberlegunf, 
AufmerksnmkeiSf'  Vet^ 

ehrung. 
Com  eniplador,  m.  ein  Be- 
trachter; Verehr  er. 

ten,  heschauen,  iU^er^ 
legen;  verehren^ 


den.  subsr.  der  Inhalt, 
ConMatfl,  f.  Schrift  aus'- 
sen  auf  einem  P'f^eoh' 
selb  rief;  Endossiren, 
Contentaciou ,  f.  s.  con- 

teattniiento.. 
Contenradizo»  «.  leiehtMn 
befriedigen^ 

Con- 
I   '  ' 
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der  be/rUdigt^ 

Contentamiento »  Ol*  JSi«' 
friedenkeit, 

Contentar,  o.  befriedigen 
^r^nügen,  gefallen. 

ConteaUiMe»  *^eh  begüti- 
gen. 

i^ontenteza ,  t.  j.  coaten« 
/  tamlento. 
Ccmtentible,  adj.  Mchheht^ 

i>erärhtlich. 

Conteutiv«,  a.  enfhaltend, 

xurttekhaltend, 
ContenXo,  m.  Zufrisdfn' 

heiCy  Ver^nügen'fFfeu 
de;   Qui ttung . 

Coat^uto,    a.  zufrieden^ 
vergnügt.  ' 

Contentor,  m.  s.  contendor. 

Contera,  f.  Ohrhand  an 
einer  Scheide}  hinter- 
»ter  Theil  an  einer  Ke» 
none  f  der  Kejrmin 
einem  I^iede.  —  de  palo 
de  la  cureua ,  Schwanz 
oder  hinterster  Theil 
de$  Rapperts ,  echar  ]a 
— ,  eine  Sache  vollen- 
den ,  die  letzte  Hand 
daran  legen,  por  •— , 
endlich.  ^ 

Coac«fmsno,  a.  nahe^  an- 
grenzend,  benachbart. 
subst.  Grenznachbar. 

Contttraneo ,  a.  Lands- 
mann. 


i' 

GoBteatar,  o.  aufsagen^ 
bezeugen  ,  'beweisen^ 

übereinko 

worten^  beantworten. 
Conte^ta,  adj.  gleichzeu- 

gend;  Miteeuge. 
Coutexido,  ni.  e,  te&ido. 

Coniextam^nte,  adv.  of 


fenbar^  ohne  Streit 
ConcfKtar,  o.  #•  coniesuur. 
Gonlexte,  «•  Müteste. 
ContextOf  in.  und 
Contextura ,   I.  Gewebe^ 
K^Mndung ,  ZicriMP»- 
-mtfigudf ,  yerket- 

Contezueia,  f.  Kügelchen 
am  Rosenkranze;  kurze 
Erzählung. 
Contia,  f.  j.  quantia. 
Conticinio,  m.  die  Zeit 
der  Nachif   wo  alles 
ruhig  und  sHU  ist, 
Contidad,  f.  s.  cantidad. 
Conliehda,  i.  Streit^  Zank. 
Cauttgenci«,  £•  Zufällig- 
keit. 

Coutign^donv  fL.breft^r- 
ner  Boden  von  einem 
f^e  TSC  klage. 
Contigo,  adv.  mit  dir. 
Cottiigoamcnte,  tAw.  gen» 

nahe,  anstofkend. 
Conrierndad,  f.  die  J^ähe 

zweier  Dinge. 
Contigüo,  güa,  nahe,  an 

Stoßend. 
Cd riti na,  adv.  a 


Coiitiii«ac^6iiie,  t  dv.  mä» 
f*igt  MurOekhaltend. 

CoutUlgeijria.  f.  ^^/äiiig^ 

keit,  L'ngejähr. 
Contiogeute,  ni.  Zufall; 

Kontingent ,  Beitrag, 
Coutlngente,  adj.  zufällig. 
Contiiigenremeate  t  ^^'f* 


Co  n  t  ei  t  u  I  i  a  ,  f.  Mit  gesell  - 

Schaft,  Micklubb.  Contjnamente,  adv.  J.  COn- 

'  Contertulio ,  m.  Mitklub'  tiuuamente 

bitt^  Theiinehmer  an  Conünenmit  f.  Enthalt- 

einer  Geselisphaft,  samkeit ,    Mäfsi^keic  ; 

Coniescer»  s.  aconiecer. 
*  CoiuesubIe,  adj.  da*  be^ 

stritten  werden  JUnh. 
Coatetlacioit ,  f.  Aussage^ 

ZeugniCs  ;         Streit  , 

Rechtshandel  ,  Aiick- 

antwort. 
Cooteatador,  nu  Streiter; 

Zeuge;  der  einen  Mrief 

heantwertet» 
F.  I. 


samkeit ,  Mafsi 
instand  ^  UalttMg  des 
Körpers. 
Contineiite  •  m.  dntinndti 
Haltung  t  Oeberdung 
des  Kifrpertf  fettes 
Land. 

Continente,  adj.  entheU- 
sam,  mäßig,  nüchtern, 

beuche/ Jen.  en  — ,  aho 
bald,  augenblicklich. 


dasselbe. 
Contingibla»  #.«ODtiu^ent€. 
Contiiigibl«iiiaiite,  aaT.Jiif-* 

fdl}ig, 
CoQtiuo,      e,  continuo. 
CoBtino »     t»  contiiia«« 

mente. 
Confiiiuacion ,  f.  Forimt~ 

zung,  Folge. 
Conttauadamente,  adv.  bc" 
ständig ,  unabl&fiigy 
fortdaurend. 
Continuador«    Dl,  Fort^ 

Setter. , 
Gandautmente  t  adr.  be- 
ständig, anhaMnd, 
Continuamiento ,  m.  con* 
rinuanza»  £>  /.  coatinua- 
cion. 

Co  n  t i  ti uar,  iSo«  /ortetMen^ 

fortfahren;  dottemf 
Jorcäauern. 
Coutinuarse,  sich  forter- 
hedfen ;   tich  in  ■  die  . 
Längesziehfn. 
ContinaativQ,  «.  fortdfm* 
rend, 

ComiBaMad ,   t  Fotge^ 
j  Fortdauer,  . 

la  — ,  un<^Goittinuo,  a.  an  einander 
hangend, fortwährend,  ' 
beständig,   aubst.  ^u- 
eammenhangenderKSr-' 
per. 

Continoo ,    /•  conünaa- 

mente. 
CoBtiauM.  IB.  pT.  eine  Art 
von  Xteikwache. 

Contioao,  s.  quanrio<5o. 
Conto«  e^rs«,  gravitätisch 

einher  gehen, 
Co  n  t  ( >  1  h'  o  ,  m.  gr^itdii" 

scJitT  Gang. 
Coiitorcersa,  t«erzo,  tieh 
3a 
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hrümmen,  drehen^ver' 
drehen, 
ContQrclon»  f.  #«  Wttorci- 


CO** 

Conttabaxo ,  m.  Kontra^ 
bafs. 


ting-Knie. 


Contornar,  s.  eonTornear.'Conlrabozä ,  \.  Fanglien. 


Contradicho , 
sf^rochen. 


a.  xvidet' 


Couiomear,  eo,  i^/» 
.Ort  ^erumwendüh;sich 
mitdemPferdeschxven- 
hen.  -i— la  tnadera, //o/2 
run^  drehen,  bedrech' 

Contorneo,  m.     rod.  o. 
Co)itorno,m.  BetirK  Um- 
kreis; Umrifs. 
Conlor«ion»  f.  ff^indung, 
Verdrehung  des  Kör- 
pers. \ 
Contra,  pra<»p.  ffegen,  Wi- 
der, gegenüber 
Comra,  f.  die  größte  fiol- 


.  seme  Pfeife  einer  Or 

Sel^Buflentau  am  Giek 
eines  Schlupsee- 


g'eU, 

Contraaletas,  f.  plur.  rf/« 
Knie  der  KAndsumhol- 

zer. 

Gontraaltö,  ra.  der  Alf  in 
der  Musik.  . 

Conlraaproches,!«.  pi.  vre- 
.  gen-Approchen. 
Contraataque»,  m.  pl. 
genängrifff  Oegengra 
Pen. 

Cbntrabalanza,  f..  CO"" 

CoiitnibMiai«ca,m.  deri>er. 
.   hoiene  I^aarfin.  etn- 
fährt. 
Contiabauap»  m. 


—  de  la  lancha,  Fang- 
lien einer  Sehniuppe, 

Conirahvanr[in^,m,Binnen- 

"Korstc  i  cn. 
Contra bj  i«ii?.o]i»re« ,  m.  pl. 

dopp  eitel)  ra fssckenkel, 
Contrabrazas»    £  P^''^" 

brassen: 
Contrabrazps,  ra.  pl.  dop 

pelte  Brassen, 
Contracainbid ,  m.  Rück- 
Wechsel;  Gegendienst . 
Conti  accion,f.  Zusammen- 
Ziehung  ^  V er  engung  y 
Beklemmung. 
Contracebadera,  f.  contra- 

cebo,  m.  Obenblinde. 
Contracedula ,  f.  Gegen- 

sehein, 
Coniracifra,  f.  Gegen- 
Schlüssel  zu  einer  ver- 
borgenen Schrift. 
Contracodaste ,  m.  — ^  ex- 
lerior«  Butenstei^en.  — 
interior^  der  Binnenhin' 
tersteven 


Sprecher. 
Contridicioriamente,  adv.  ^-  . 

fisiderspreehei^d.  ^ 
Contradictorio ,  «.  widere 

sprechend . 
Coritradique  ,  JH.  Gegen* 

dämm.  i 
Contraditat,  JF.  Reehfsent'' 

scheidi^ng'  ohne  eine 

iton  den  Partheien. 
Contradizo ,  a.  s,  encon- 

tradizö. 
Goncra^oblar  ,  o.  zusam'- 

menftilten. 
Contra driza,  f.  s.  driza. 
Coiitraduelo,  m.  ein  Bruch 

des  Duellgesetzes. 
Conlradurmente  ,  miente, 
m.  die  dicke  l'f^ege 
ringy  die  UnterbaikwC' 
gering. 
Conrraemboaeada,  f.  «•  ein- 

"boscada. 
Contraer,  s.  contraher. 
Contraescarpa,  f.  Konter^ 

skarpe, 
Contraescola»    f.  Bergt 
schote. 


Conir&cosuX(jregenhuste.  Contra'escritura,  L  Gegen- 
ContraetOv  tn.  s,  cootrato.  protestMion» 
Contracolto,  m,  einer,  der   -^~t^ 


ungeziert,  nntOrlich 
spn'rht. 
CouiraJa,  f.  eine  Gegend, 

Strich  Landes, 
Contradanza ,  f.  Konter- 
tanz. 

Contradecidor,  m.  s.  con- 

»nuaoauuvt   ,.  «.  ^ 

tretung  ^inäs  öffentU-  Cöntradtein  <ligo,  leider-, 
ehw.  Verbots  des  Für-  sprechen, 
sten-    eine  i/er^o««^  Contradecläracion ,  t.  Ge- 
T^^nare.  .  .  generkUrung,  _ 

Contndtccion»  f.  f^ider 

Spruche 
Contradicimiento ,    n).  s. 
contradiccion. 


Conirabaiena,  f.  ötSff«*- 

hntterie, 
CoÄirabaiir,  o.  ßegen  ei^ 

ne  Batterie  feuern. 
Contrabaxete,  aaa.  kleiner 
Bafs, 


Coulraestay  ,  ni.  starke 
SeHe  am  Mn.sC,  die  ihn 
auf  reo  fit  halten^Leiter* 

—  T^t^yot^  die  Leiter 
hei  der  grofsen  Stög. 

—  {^e  Trlnqueie,  die 
Leier  o  t! er  Leiter  beim 
Fockstag.  —  de  mesana, 

bei  der  Betahnsstag» 
Cbnrrdfaccion ,  f.  Gegen" 
parthei^  a^ch  e,  tiiirao-> 
cion. 

Conrrafiwei',  ».  contraha- 

cer. 

Contrafaxa<lo,:\.micQueer' 
balken  i- ersehen  ,  //» 
t^apen,  ^ 


Gofitra4icieate,adj.fpi*tf#lwCoiitrancho,  a.  vtfn  con- 
sprechend.  |  trafteer. 
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hiumt^  im  iP«^««!. 
Contmfoque,  m,dßtMt$ 

te  Klüwer 
€K>a{rafe«o ,   in.  Gegen- 

Coiitrafu«ro,  m.  Einbruch 
in  ein  Privilegium. 

Coutrafuer te«  -m.  Ge^mn- 
sekanMef  09g4m»HUM* 

oder  Gegenpfeiler, 
fContraga)pri:3  ,   f.  Gegen^ 

galerie  iu  der  Forti- 

ßkazion, 
CoDtnguardar,  o.  Gegen- 

wache  halten. 
Contrafi;aar4*a»  ^  Jioater- 

gar  de.  t  \ 

CcMitragusto, »« Vmrdrufs. 


-COM 

Ctffitnivdicar,  o*  dat.Ge^ 

gentheil 
Contrair,  VOy, 

schtren. 


CoBtrametana,  f.  Vordt^ 

Contrami na, tG^0nmik€f  ^ 

Gegenlist. 

Cuntial«!,  /.  coatradecir.  iCoiitraminador  ,  m. 


GoiUralidad,  i,  t,  costra- 

riedad. 
CoritralJa,  contraHacMn,  f 

/.  cootraUiccioo« 
Contratlar,  eontradedr. 
ConirdHo,  s.  contrario. 
Conti  jio!  ,  ni.  Konir<MQr^ 

Gegen  s rhrcibcr. 
Coniraloi  ear,  eo,  kontroi- 
liren» 


gemninir^TM  \ 
Contraiwuiar»  ^f*g^Mmi^ 

niren. 
Coptramuraila^  £  und 
Coiiiraaiiifo,]ir.  ÜmtenNiU 

Conrran.ifTiral,  ^clj*  g^*^ 

dir.  Ni^Cur. 
Contraöi  dau  ,  m,  i^egeft»' 
befehl. 


Musik. 
Co n  tra]  pchar ,  ^«  geg€^' 
kämp/em, 


Coiltiabacedor ,  m.  Nach^CoutrunitMWf  v.  fiooism 


ahmer;  Falschmünzer, 
Coniiahacer,  ha£:o,  nach- 

_^achen,$  verjdl$ch«n^ 
Contrahacene,  eith  ^ef* 

stelle  n. 
Contrahacinii enio  ,  m. 

Nachahmung^  HachdJ' 

fung.  l 
Contraliaz ,   f.  di€  Unke 

Seite  eines  Zeuges. 
Contrabecbuo,  m.  Gegen 

Zauber. 

gemacht ,  verfälscht; 
ungestalc,  krumm. 
Contraher,  tiaigo,  zusam- 


mann.  —  tni^JQt^  Moch- 
boQtimann. 
Contjamalla ,  contramalla* 
dwa,  f.  doppmUm  Ma- 
sche ,    hei  Altern  Ä- 

ConLramallar,  o.  doppelte 
Machen  «i|,e««.Jf(rf« 
Strickern»  j 

Conframandar ,    o.  etn^n 
Gegenbefehl  ertheilen 
Contrainanao,  m.  Gegen 

befehl. 
Coörramanpas  ,  f.  jf],  fal- 
sche Aermel. 
Contramarca ,   f.  Gegen- 


menti^ham^  anger  ma*  Meiah^ ,  3ai»9iehms 

chenf  Koßtrak$  schlie-  Zeichen  der  Zimmer- 

fsen.  t  leute  auf  dpm  Mau 

Contraherse,  fich  zu^am-  holze. 


»ehtiunpfem* 

CoiUraMente»  adj.  »usam- 
mcn  -  L  e  Ji  end;  einen  er- 
trag schlief  send. 

ContrMuhtijtGegengift, 
Gegenmittel. 

Contrabilaray  i^Mew^fife 
Linie, 

Contrahorte,», « #  rvbteno ,  g, 

Contrain^i€aute,Hi.  Gegen-lCon 


Coatmmirca^,  o.  Meiaei* 
chen  t  4ti*  auf^  Zinn^ 
Silh  er ,    e/tc^  .  M^ukUlM  > 
machen. 
Coatramard^a,  f.  Gegea- 

marseh. 
Coairamarcliar,  o«  gtgen 

marschierent 


Coiitrainarco,/m.  Kreuzi 
gitter  auf  denk  Schiffe, 
traniar6»  Wd^^^lt^ 


^l^h. 


genpfälilen, 
Co|jr|ipaiaa(|uioa,  f.  Tau, 
.ffony^  mak  im  Nothr 

t&et. 

Cotitrapartida ,  f.  Gegen- 
4tim*ne  in  jjer^  JMluiikm  , 
Coati:apaa,iii,JEoiiMrraiiJ..  ^ 
Contrapasante,  adj.  enr^e- 
genschreitend  ,  i'on. 
Thteren  i/zi  IJ  ajpen. 
Cqiitrapaaar,  o.       dmm  - 

F0i»d0  ahargehen.  ^ 
Contrapaao,.  xa.  im  Tan<* 
zen ,  ein  falscher 
Schritt;  Gegenttimtka» 
Contrapechar,  o«  mif,ä*r 
Brust  gaggn^  mmawhr 

rerincn, 

Conii  apeiear.eo, wcÄ- 
rM,  Vfr$ksidi" 

gen. 

|Coiin  ap**1o  ,    adr.  gegfn 
das  Uaaft  wider  den 
Strichet  verktthrt* 
C«itr«peMr,  o.  aufwie» 

gen;  vergleichen. 
Contrapeso,  m,  Gegenge- 
wicht;  Gegensatz;  Ge^ 
fpiahiHange  eines  Seil- 
tänzers ;  Beilage ,  die 
die  Fleischer  zu  dem 
Fleisch  legen, 
CQntTMfmttjBjPmimiiUi» 
CemrapilaiU«,  t.  Otjg^ 
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CO» 


Contrapolizji,  £.  G^en- 
Schrift, 

C«iitnipoMdor,iii.Otf|fi|^«  Contm««*  #• 
C 


•  gegensetzcn,  enc^e^en- 
itelltiii  j(  iick  Widerse- 
tzen* ' 

Coutraposicion,  f.  TVider- 

& t  i!  'f  d  ,  I  T^idersetBuns; , 

ColMrapoteneado,  a.  Kreu 
Ze  vät-r  Krüc^  'n  ^egeri 
einander  ^e'ttz-C. 

Cviiit'dpiucbd ,  i.  Oegen- 

"  beweifs;  der  zweite 
Druckbogen,  den  ein 
Burhdrucker  absieht. 

Coiiriapuem ,  £.  por- 
tah.  * 

Coiitr«pii|Mto »  «•  M^ge- 
gengexeizt. 

Coiiirapugnar,  o.  wider-^ 
streiten^widersprecken. 

Couirapantan  re,  in.  det-dic 
Gegenstimme  singt. 

CönTrapnnur»  i,  cootra- 
putite^r. 

i^ontrapttiitanie,  t,  eontia» 

'^'pUQtears«. 

^ontrapuiitear,  «o.  in  der 
*  Musik,    den  Kontra 
punkt  machen  f  entge- 
"  gengesetKtesF  Meinung 

Sern. 

Cofitrapimrerir^f»  ,  sich 
üOertverJen ,  ziehen. 

.Contrapunto,  nt.  Kontra^ 
punkt  in  de^  Musik. 

Conrrapuii7.o{i .  m.  Stem- 
pel, womit  man  einen 

'  Jfagel ,  den  der  JSam* 
met  nicht  mehr  fassen 
hann  ^  eintreibt ;  ^Tn- 


cion. 

*  >ontrareparo,  m.  doppel' 

ter  pP^all. 
Conirarepitca)  m.  Gegen- 
antworty  Gegenrede. 

Cojitrarestar,  coutrarrpsrar, 
o.  sich  widersetzen,  wi- 
deftpreehen;  hemmen^ 
■  mnfnalten ,  Kanonen 
zii'n  Schweigen  brin- 
gen; den  ütUl  Sariick- 
schlagen. 
Gontraresto,  m.  beim  Ball 
sßiely  der  den  Bali  »u- 
riirkivirft. 
GoutjarevolucHU» ,  f.  Ge- 

gen'Re^oluition, 
Contrarev»Iacfonario  ,  ml 
eiufr  Ton  der  Qe^en^ 
lievoluzion. 
Contraria,  f.  s.  öpoMcion. 
(^untrariakor,  tn.  fH^ider 

Sprecher,  Gegner. 
Contrar-rim eilte,  adf.  Wi- 
denyarCi^. 

ContFariar,  j«^,  widerspre- 
chen, it»  Vf^e^c  stehen, 
CoiitrariedaH ,  f,  1%'ider- 

wärtigkeitt  Streit. 
Cumrarip,   m*  Gegner; 

Hindernijjs. 
Contrario»  Mt  widetvär 

tig.  ' 
Gontrariosaiueute,  adv.  im 
gegentheiligen  Sinne, 
Coiitrarioao,  ^wid^wär- 

CouU'aroda ,    f.  G^tfic- 

Steven,  ^ 
ContraroiiAl,   f..  G^^n- 

runJe. 

trize  ."AI  den  Grabsti-  Conti  ase.llar,  o»  gegensie- 


Kiel ,     Obeakiel    im\   sich  mehrere  Personen 
ScMff,               ^      I  kennen  woUen. 
 f.  «  .   ConiraaigttMp,.  kontra^ 

sii.'  riiren. 
CoMtraaia  ,  f.  s.  contraste. 
Con^jistable,adj.  </ffm  man 


che  In  der  Schri/tgi^ 
/jterf*  Gegenzeich^U 

Coutraquarrelado ,   a.  /jn 
PT^apen   in  vier  an 
dere   Schilder  abge 

^theiit. 


geln, 

GontraMlIo,  m.  OegintiC" 

gel, 

Conrrasena,  f.  contraseno, 


ieidersteiken  kann, 

Contrasiador ,    m.  einer, 
der  widerspricht,  tich 
widersetzt. 
Contnstattt»,  adj.  widet' 

sprechend, 
Confrasfar,  o.  sich  wider^ 
setzen ,  widersprechen^ . 
widerstreiten ,  wider» 
legen, 

Confraste ,  rti.  Estima^ 
tör;  Kontrast  j  Streit, 
yViderstand ;  Ver- 
tniecknng  mekrttw 
Dinget  Gegenwind,  ^ 
dft  mar,  eine  Kloppsee, 
Coiiirasto,  m.  Gegner, 
Goiurafa  ,     f.  Ürkunde, 

schriftlich  er  Kontrakt,  . 
Co\\Ua\:ic\on,LHMdlwigt 

Verkehr. 
Contratamiento ,   lii.  Ge^ 

werh,e, 
Cpntraiar,  o.  handeln,  Ge- 
werbe,  Verkehr  treiben. 
Goiiiratarsc»  iinndlungs- 
Verkehr  mit  einander  * 
haben. 
Conrrarela,f.  zweitesGarn, 
um  das  f^^ild  besser 
einzuscfUiefsem  . 
Coiitrati4Nnp6,  m,  i^ider» 

wärtigkeit,  Ferdrufs. 
Contratlsra ,    nr.    der  im 
Kontrakt  steht;  Han- 
delsmatm, 
Coii!r.i!o  ,    nt«  VeHrdgi 

Handel. 
Conrralreia,  f.  Gegenlist, 

Gegenßnte. 
ContraTalacioot'f.  Contra^ 

vallazionsgrrr  hm. 
Confravalar,  o.  einen  Grom 


CoaertquiOa,  £»  ^luiereif  pen$  Zeiehm-^  wormm  trHung. 


m.  das  Feldgeschrei  i     ben  umziehen, 
Mmhne,  flagge;         Coittnimoiotf ^  f.  Umbrnr» 


\ 
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Contraveueao,  m.  Gegen- 

Concrarenidoit  n.  *,  C*b- 

träTentor. 
Coatravenieate»  %dj*£uw*- 


COK 


COH 


m 


,  in.  #. 

contravencion. 
Contraveuir,  vengo,  zuwi 
der  handeln,  überire 

Contraventa »  f.  f^^imUrm 

Verkauf. 
CoatraYentaaa,  f.  Fenster 

UM. 
<^aa«t«iiier,  Väher^ 

treter. 

Contraveros  >  m»  plttr.  im 
yyapen  zw«i  Farben^ 


einer  gewissen  Steuer  Qon\\indtnie^%ii\. zertfuet" 


Contribnyeme»  «dj.  iei- 

tragend, 

ConU'icioa ,    f.*  j^rerknir- 

Conrhncante,'  m*  Xit»Be 

M'erberi, 
Coniri.star  ,  o.  ketrühen, 

bekümmern. 
ContnlQ,  m.  hetruktt  nie- 

defgwtchlagen. 
ConfToversia,  f.  Streit» 
Coatroversista,  ro.  einer^ 
der  ÜberitriiMimePsmh* 
te  sehrmiiit,  oder  pre 

Coiiiroverso ,  «.  streitige 
zweifelhaft. 


gegmn  ^newder  über  Gomrar^rtibt«,  ad),  etrit 


gesetzt. 
Contravertir t  vierfo,  um- 
kehren, s,  cowlroveriir 
•  CoBtravidriei'a,  f.  doppelte 

Fenster. 
ContraTiento,  n.  Qegen 
wind. 

Con)xay,  m.  eineehr  fei- 
net Tuch  in  Flandern. 

*0>«irayerlia  ,  f.  Pcravia- 
niscneGi I  tvtirzel;  Vor 
tichts-MaaJsregel. 

Gontfasanja,  K  der  Gro' 
'    hen  der  an  einer  Land- 
strafse  hin  aufgewor- 
fen  wird.  • 
Contrazanjar  ,       .  eolche 
■    Grobem  osifirer/en, 
Contrecho  ,    s,  lleMo  o 
confrahecho.  \ 
Conireroecer ,  s.  ettrema- 


tig. 

Confrovertido,  «.  strittig. 
GontroTWiir,  vierto,**r«i- 

ten^  disffutinn,^ 
ControTortirfe»  im  Streit 

fpyfy.  bestritten  werden. 


sehend. 

Contündir,  o.  auetschen. 
ConfurbacM«,  t  Beunnif 

higung, 
Conturbador,  m.  tHriedenS'. 

störer.  * 
Conturbamittuo,  n.  Ua" 
ruhe. 

Conturbar, cbeunrulugen. 
Conrurbativo»  c.  beumntr* 

higend. 
Conftirbon,  ad),  unruhig, 
Goitiusioii,  f.  Quetschung, 
Contuio,  a.  geifueUeki, 
Contetor^.jUitvormeMd, 
Coiiiuco.  adv.  mit  uns. 
CouTalecencia,  £,  Qene^ 
suns. 

GociTalecer,  esco*  memtsem» 
ConvaUoieiite,  a^.  gwo^ 

send. 

Convaleciraiento  ,   m.  e, 

coavalecenciii* 
ConraltdaciMiv-aoiiTaUdad/ 

f.  s.  cbnfirmacion. 


Couiubernal ,       (Stoben' Com ecxno  ^  a.  nahe  ^  be- 

bursche. 
Contubemio,  m.  Konh^ 

hinat;  W'^ohnisng  bei 
einem  ändern. 
Gontumacia  ,  f.  das  j4us^ 
ienbleiben  vorOeriehtf 
Hartndckigheii,  Eigen- 
sinn. 

Contuinactar,  o.  einen  we 
gen  det-  Niehtereehei- 
nene  vor  Geriehi  on- 
} Jagen,    *  koniumozi 

rert.  ^ 
Contumax,  adj.  hartnä- Con\enc\ona],  ad\.aufei' 


Gomribucion ,  f.  Beitrag, 
Beieteuor »  iLotUribu- 


Contrlbvidor ,  n.  «{ner, 
der  seinen  Beitrag  thttt, 

ConTribuir,  bnyo,  heitra- 
tra^  en^  heljen,  zu  einer 
Sache  mitwirken, 

GontribaladoT,  #4rtrtbo]ado 


ComrtbniMia^  ««  dol^  «i4  fßich* 


rtj  Mitbürger. 
CoayelenOt^goreiMtt  er^ 

schüttert  werden. 
GtMivHncedor,  a*  überzejt' 
gend. 

GonvMcer,  bq.  tfi»«i««B* 

gen^  überreden, 
Gonvencible»  adj^  M>  fUfer» 

zeugen, 
ConTendini€oto»m*  Uehe^ 

fuhrung. 
Convencion,  ^  KoHrttg, 
Vergleich. 


:higt  haisttorrigteigen- 
sinnig. 
Gontumazin<>nrp,ad7.  hart- 

nackiger  Weise. 
ContBinelia,«!.  MeaedUeu 

jffwtg^  Sohmoeh, 
GontumelioÄampntp ,  adr. 

auf  eine  echimpfUche 
fi^eise. 
GontameliBiöf  e^kitn- 


nem  Vertrag  beruhend. 

aubat.  Kortvcntsglipii . 
ConvencionalmeBlO,   adT.  ■ 
dassei  h  e. 

GoBvanciOBiaiaa  •  m.  pinr. 
Anhänger   dee.  Kon^ 

'Oents.  ■ 
ConT«nencia ,   f.  UeberJ 
einkunft ,  Gieiekheit» 
Schieklichkeit, 
GoBTenialmettt«,  «d?«  g9* 
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mein^chajtlich  abge 
redet. 

Convenible,  adj.  jchick 
lieh ,  itatiämdig ,  paS' 

send. 

ConvetitbIem«ote,a(lv.  auj 
.  eitle  schickliche  tf^eise. 
Convenieucia ,  f.  Nutzen, 

Vo  rth  eil ;  Ueberein  - 
kunjt  ,  VerhäUniJs  ; 
Vtenff  hei  einemHerrn. 

Convoiiieii!e,adj.vor^Ä<pi7 
hajc,  z.uträglirli. 

Convenientemenie ,  adv 
4Utf  eine  schickUchc 

An. 

CoitTBiiio ,  m.  Vertrag, 
Verf^leich ,  Veberein- 
kunj't.  '  ^ 

C^nTenir,  r%nf^,  Sherein^ 
kommen,  »ich  'verglei- 
chen, sich  fiigenf  Xtt 
trn^l/ch  Sf^yn. 

Couveiiiifie,  jich  worzu 
Muchicke», 

OooTentaz.o  ,  m.  grofses 
reiches  JilosterJ 

Conventico ,  ito,  lu.  klei' 
n0f  JÜ&eter. 

Coa^entfcnlo  ,  m.  M^ine 
verhoteke  ZitiOmMmen- 
kunft. 

Conventillo ,  m.  kleines 
Ktoefer, 

Convento  ,  m.  Klo.tter; 
Versammlung^  2fUsam- 
meakunft, 

C»nireiitii«1,  a^f.  da»  Klo* 
äier  angehend,  conven- 
fuAYet ,  Xlostergeist- 
Uehe*  ^ 

6onv«nftia]idi4,  L  Gesell- 
t^hnft. 

C6nventualniente  ,  adv 
nacl}  Art  der  Stifts- 
oder  Ordenspersonen 

Conv«rg6ncit,  f.  —»de los 
rayo«  solarea ,  zusam- 
menlaufende Strahlen. 

Convergent«,  adj.  es  inas 
conrergente  U  aproxi- 
maeion. 


COtL 

GonTeraabie,aiilj.  umgfkng- 
lich. 

Conversacion,  f.  Umgang, 
Geselhcha/tf  üm$er- 
haltun^, 

Coiiveraar ,  o.  umgehen, 
Fremndechaft  pßegen, 

sabie.  * 

Conver&ipn,  L  Verände 


run^ 


ten,sich  einfuhren,sich 
freiwillig  in  eine  San- 
dte mischen, 

gut. 

Coitvieuto,  m.^.  coof^nto. 
Gonviiicaate,  ad),  üher^ 
9eu0ensL 

Convinc<*nrement»,  fdiT« 
dasselbe. 


rung,  f^aeh»eliMi/eh-\Conrmc\ont  f.>  Uehermew- 

gung. 

Cunviiiienta«     *t  COAVC* 


Cofiversivo  ,    a.  i'erivan 
delnd  ,  zu  x'erwandeln\ 
vermögend. 
Conrerao,  s»  conTtrlidlo. 
Coiivertible,  adj.  ivas  sich 
umkehren  f  verändern 
läfst, 

Gonrertidor,  n.  Bekehrer, 

Converiimteato »  m.  Be* 

Convertir,  vierio,  verän- 
dern, verwandeln;  be- 
kehren. 
Conye«tir,Tisto.  bekleiden, 
Coorexidad,  f.  auswärts 
gebogene^  runde  Jtlä- 
'che. 

Coiirexo,  %L  gmröibf, 

Convirclon  ,  f.  *,  COttVen- 

cimieuto. 
Convicio,  m.Schimp/rede. 
Convicto «  a.  überzeugt^ 

üherfüh  rt. 
Con Victor»  m.  s,  conYicto- 
ri&ta. 

Gonvlctoriov  l'Vv/tüfcA, 
Convictorlsta,  nb  minSüt'    tenJ,  badeckend, 
direhder ,  der  ite  die 
Kost  gehet, 
Convidädo.m.  eingeladen 
llevar  pasos  de — ,  sehr 
gexchwindgehan,  #|ibar. 

Gast 

Gouvidadur,    m,  der  zu 


rjieiite. 
Coiivtte,  m.  Einladung^ 

GaSimahl. 
C  o  n  V  i  t  o  a ,  m.  grojias  Oaet^ 

mahl. 

Convirieote,  adj.  mit  wel- 
chem man  lebt, 
CoavtTto,  m.  s.  convite.  ' 

CoTivor;ic!oa ,    f.  jSueSM 

mentf  erufung, 
Cotivocadero ,  a.  zusam^ 

menberufend, " 
CoBYocadort    m.  einer, 
der  zusammen  ruft. 

Gonrocar»  zusammen- 
rufen, vertamn^eln,  . 
Cdnvocatoria ,    f.    Kreit' ' 
Schrei  f>en,  JSinladtmge- 
schreiben. 
Convolar,  vaelo,  zusamt 
menfliegen^  zmamgi^enm 
eilen. 

Conto V,  m.  Begleitung^ 

Bedeckung, 
Gonvova^e,  ad|.- fr^^'- 


ainem  OiUtmMo  ein^ 

ladet. 

Conv\d^r,o.  einladen  hit- 
ten;  aufmuntern^  über 
reden. .  > 

COBTidiTM,  #/0A' 


Convov'ar,   o.  be^eitVt, 

konvoyiren, 
Convulsar,  o.  und  coovul- 
aarse,  sieh  zutammen' 
ziehen, 
Convulsion,  f.  Krampf 

Ziucken  der  Glieder. 
ConTMlai«»,  «.  krmnwf" 

haft,  zuckend^  . 
Convi^No  ,  a.  dasselbe. 
Convu^co,  adr.  mit  euch, 
Conyectar,  o.  etwas  vpr* 


-  'd  vj^.vv  '^le 


Conyector ,    ip.  Traum 

Conyeciofft»  f.  iL  eoii|e- 

tura. 

CoayugaU  coniugaJ. 
Convoge,  m.  j  t  ^Jtfion» 
oder  Frm^ 

Conyunto ,  s.  confTinto. 

Uche  Scham, 
Gib3if0a,ai.  Heiiu  weih" 

liehe  Scham. 
Gono  tVa-rveih  liehe  Srham 
Cooperacton,  f.  Miftvtr- 

hmng, 

Co  openidor,  m,  Jäitwirker, 

Coopprar ,   o.  mitwirken^ 

heicra^en,  helfen, 
Cooperario ,  m.  coopis 

^GooperatiT«,  a.  mitwir- 
kend. 


Coordiiiaqon  ,  f.  Anord- 
nung ^  Einrichtung. 

Coorainadam  ente,  adv.  mit 
Ordnung. 

Coordlnnr,  o.  in  Ordnung 
stellen ,  gehörig  ver 

'  (heilen.  - 
iCcftpa,  f.  Mnhehaeie ; 
iffehen  ff^ipfii  eines 
Baums;  Feuerstufe} 
Kopf  eine*  Huts.  cO' 
pas,  KöeBr. 

Copad«,  ti  9.  cngnfada. 

CopcU^o,  a.  flicJ\h  flauht. 

Copa^oi  ja,t.  kurzerDoich. 

Copai,  i.  s.  copau. 

Gopaiii«},  gonpa  d«  copai- 
nol. 

Copa),  m.  Copal  Gummi, 
s.  £;oma  d«  limon. 

€«ptfclii,#*citciril]a  blas- 
c«.  '  "  f 

Copanete,  vi.'S.  copaiio« 

Copano  ,  in.  -^copana,,  f. 
kleine  Barke. 

0»pa«,  copayba,  f.  ac<Hto  de 


Capaza,  f.  ßrofscr  Becher. 
Copazo,  m.  grofser  Sfinn' 

rocken. 
Copek,  m.  Kope'k^. 
Copela ,      f.  Kapelle, 
äehsmeUtiegel ;  Treib- 
Scherbe,  s.  cenJraa. 
Con«lacion  ,   f.  JVüfung 
aes  Gehalts  des  Gol- 
des auf  der  Kapelle. 
Copelar,  o.  auf  der  Ks^ 

pelle  probieren. 
Copellan,  m.  s.  copela. 
Gop«ra,  f.  Schrank  »um 
äitbergeeehirrf  Kre- 
denztisch. 
Coperillo,  m.  rim/wtger 

Mundschenk. 
Copero,  m,  Mundschenk. 
Copeta,  f.  Heiner  Bisher, 
s.  copa. 


COQ 


Copete,  ni.  Büschel  Ilaa 
Coopositor«  ni.  der  fich    re   über  der  Stirnei 
mst  «M»  einePrähende  >  Oipfeii  Spitzet  Sehuh- 


rt  emen  ;  yersierung 
oben  auf  einem  Spie- 
gel,  copeie  dei  coche. 
Gopettido,  a.  eitely  hoch- 

müthigf  gehäubt. 
Copey,  jn.    eirz  IndiüUi- 

srher  Baum. 
Copia,  f.  Ueberßufs,  Men- 
ge; Kopie  ^  'Abschrift . 
Copiador »  rn.  Absehr»- 

ber^  Kopirbuch. 
Gopiante ,   m.  absehrei- 
bend, 

Copiar,  o.  abmalen,  narh- 
r.ciclmen,  kopiren,  ab- 
zchreihen. 
Copiba,  f.  s.  copau. 
Gopica,'  f.  Spitzglas, 
Copico,  in.  s,  copo. 
Copilflcion,  f.  Sammlung. 
Gopilador»  m.  Sammler. 
Copilar»  o.  emmmein, 
CorpiHaif.  Heine  S^hAMie, 
CopiDo,  m.  copico 
Copin,  m»  Hälfte  eines 

Celemin. 
Copmo,in.  Hein»rBeek4r, 
SpiugUfs, 


Copiosameaie,  adr.  reiclt- 

If'chf  häußg, 
Copiosidad ,    £•  JMerfjfa^ 

Ueherßufs. 
Copioso,  a.  reieh,  übet^ 

fiüsiig. 
Gopiata ,  m.  Xopitt^  A^ 

Schreiber.  ,  * 

Copita,  f,  s,  copica. 
Copito,  m.  s.  copo. 
Gopla,  f.  eine  Versart  im 
Spanischen ;  Strophe^ 
ii tanze,  Lied,  an  dar  ea 
cooltiS^stadtkundigsein, 
Gdpfeador,^«!.  s,  copUaia« 
Goplear,  eo ,  Lieder  jim» 

chen  oder  singen. 
CopterOy  m.  s.  coplisla« 
GopliHa,  f.  Liedcnen. 
Gopfista,  m.  Liederdieh» 

ter  ^  Bänkelsänger. 
Cr.pl Oll,  m.  schlechte  Ver^ 

,  sviileehre  Lieder, 
Co^o. m.Spinnroehen^olt 
I'ldchs,  f^'olle,  Baum- 
wolle ;  Schneeßocke$ 
Spitze  eines  Ber^^. 


Gopon,  m.  grofse 
schaaie.  e\  copon  coa 

)ns  sagrnda«  forraas  do 
reserva  para  yxitico,  Hos^ 
tien  -  Gejäfs. 

CoposMion,  r*  MitheeitM» 
Gopoaesor,  m«  itfiffr«v«V- 

Tee. 

Coposo,  /•  copado. 
Copra,  f.  Mark  ans 

ner  Kokusnufs. 
Copredera,  f,  der  Packet 

Ton  einer  Srhaale. 
Cöpula,  f.  yerkjiupfiSngi 
ßeisehUche  Kerbi^ 
dung;  Schlufsstein. 
Gopular,   o.  verbinden^ 

vermischen. 
CofvAar$e,sieh  blatten, 

paaren, 
Copulatltam^if^p,  aclv.  imf^ 

einigt,  zusammen. 
Gopulatiro,  a.  verbindend, 

jUtsammenknüpfend. 
Coqieta,  f.  SeUng  mi$ 


-  / 


« 
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dtirBM9ih0  auf  dU  fla 
che  Hand;  Kokette. 
Coquetemi  f.  Aokette- 

rie. 

Cu(^uilicö,  m.  Klatschro- 

C91IOÜI0,  m.  Rehenwurm. 
Coqnina,  f.  Art  kleiner 

Muscheln. 
Coquinario,      die  Küche 
*  betreffend» 
Coquinero  ,  m.  Fischer, 

der  dieCoquina^ fängt. 
Coquito,      m.   *  Kleiner 

pyurm;  Mieme^  Gri- 
«  fiuuse.  balsamo  en  co- 

qiilnjs,  Jhihn'ti  inkiei* 

nen  öckuaien. 
Cor,  III.  e,  corasop.  de 
,  cbr»  auewendig. 
Coracero,  m.  Kürassier 
Coracha,  f.  iederntr  Sack, 

Wi>rin  man  den  Taback 
'  fortackaft,  —  para  for- 

ro    de?   los    caMc.s.  lin.i 

^  coiaclia  de  tab;ic<>.  la- 
baco  de  la«  corucUas. 

Coraeiat,  m*  Sieindohle. 

Coracilla,  coracina»  i»  klei- 
ner Kürafs. 

Coiaciao.  m.  Karausche^ 
Karuuehe» 

Corada,  coradela,  £  e,  aaa- 
dura. 

Cora':;^^,  r-ornje,  m.  Zorn, 
lluze;  MueUf  Tapfer 

kidt. 

C<)rajo<;3mente,  adv.  mu- 
thig,  tap/eTt  enitchios- 

sen. 

Cora|oso,  a.  muthtg,  tap- 
fer ^  unewhfocken. 

Coraj  n  d  o ,  a    o  rn  i^'Jiitzig. 

Corai ,  jn.  Koralle,  cora- 
les,  ^Arnkbänder  von 
Koraüen»  gota<^^,  fat- 

^  lende  Sucht. 

Cora),  ad].  da$  Chor  be 
treffend. 

CeraUdot  a.  keraUenfar 
b 


QntiAinMS' S.orallenmoo4j(   edejt  Eimer, 


QOK 

Coralino,  a«  mu><igo  caro- 

lino,  Meermoos. 
Corambre,  £.  Maut,,  Thier- 
haut. * 
Corambrero ,  m.  der  mit 
Thierhäuten  handelt, 
CorantvobU,  H  guter  jin-' 
stand 

Corascora,  f.  Art  Jndi- 
Hiher  Schiffe, 


zer;  Kürasjier. 
Coraznada^  f*  Hers  von 

einer  Fichte. 
Corazon,  m.  Herzf  3Iuth, 
Geist,  Leihen;  JSlittc, 
Mittelpunkt,  corazoiies 
pjia  el  cuelio,  J".  cru- 
e«dtat. 
Corazonada ,  f.  geheime 


Corchata ,  f.  Mdkenwing. 

Corchetar ,  o.  anhäkeln, 
mit  einem  Haken  be- 
festigen; ein  Schloff 
mit  einem HakenschiäJ" 
sei  aufmachen,, 
Corcliete,  m.  Haken,  Haftt 
Klammer;  Häscher,  — 
y  coicheta,  der  Haken 
mit  seinem  Ringe, 


Coraza,  f.  Kürafi,  Paa-Cotcho,  m,  Kork^  Kork» 


Ahndung  des  Herzen 
Gurazouazo ,  m.  grofses 
Hers. 

Corazoiicico,  illo,  ito,  n. 
kleines  Hers. 

Corazoncilla ,  m,^  Johan- 
niskraut. 

Corbachada.  f.  Hieb  mit 
einem  Ochsenziemer. 

Corbacho,  m.  OtUueazie 
mer. 

Corbas,  f.  plar.  .Schwing 
federn  eines  Falken. 

Corbara,  f.  Haisbinde, 
Halstuch. 

Coibaiiu,  m.  Halsbinde. 

Corbaio  t  »i.  Kuhlfafs  in 
den  Brantewetnshren- 
urrfifn;  junger  Rahe. 

Coiudion,  m.  s,  curvtifou. 

Cölbe,  m.  Art  Gemäßes. 

Corcalr  J'T^cttrenner. 

Corce.sca,  f.  Hellebarde. 

Corclia,  f.  Kork;  Vf^ind- 
pfropfen  der  Kanone. 

Corchai-,  i,  toncer, 

Corche ,  m.  Art  Pantof^ 
ff  In 

Corchea  ,  f.  geschtvdn^e 
Note. 

Corcliei  a ,  f.  kleine  Kufe 


pfropfen,  Rinde  Tom 
Jt^ntoffelholz  -  Baum. 
corcbus ,  Ueberschuhe. 
Corcüla,  f.   corcillo»  ni* 

junger  Reh  bock. 
'Porcina,   ni.  dasselbe. 
Corcoro,  m.  Muuspjianze, 

Juden p  Up pci, 
C  o  r  c  o  va ,  f ,  BMckel,Höckef, 


Coroovado  ,    a.  buckUg, 

höckerig.  ' 
CorcoTar,   o.  krümmen^ 

beugen, 
Co;  r ovaar,  eo»  sich  bäu- 
men. 

Caicoveia,  f.  kleiner  Ho* 

ckery  Beule, 
Corcovilla,  ila»  f«  das- 
selbe. 
Coi  cuvo  t  ^«  Bäumen  des 

Pferdes. 
Gorcusir  ,  o   ein  zerrisse^ 

nes  Kleid  ßicken. 
Corcuto,  m.  das  Herzchen, 

der  Saamenkeim. 
Corda,  f.  Tau.  el  aavto 
esta  a  la  corda,  6  a  !a 
ti  inoa,  o  pairando  ,  das 
Schiff  hat  d^e  Seeeel 
in  Jen  Wind  gebrt^st, 
Cordado  t  a.  mit  Saitem 
bczos^fn  ,  im  Jfapen, 
,Coiilage,  ra.  Tauwerk,  . 
Corda),  f.  Augenzahn, 
Cordaleroy  m.  s.  cordeli^ro» 
Gordato,  m.  klug,  ver" 

ständig. 
Cordtjl,  m.  Strick,  Seil. 
mozo  de  ^»  s,  gana« 
pan.  —  de  la  aondaieza, 
XtOthUet\,  dar  cordH  a 

algu- 
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algono,  einem  nw^e^ 
ben» 

.  Cordelado ,  «;  ol*  Si^ck 

i^e  f!  i>rhteTi . 
Cordetazo ,     m.  dicker 

Strick;  Schlag,  ' 
Cordelejo,  m.  dünne*  Seil, 

Schnur,  Bindfaden 
Cortl<»!eT  !a,t'.  Heeperbahn; 
.  Seiler kandwerki  Tau- 

Cordflicro,  m.  SwiUtf  ile«* 

pfr. 

CordeltcOt  iUo»  m.  kleines 

Cordellate,  m.  Coi^diltat. 

Cor<!«*ra,  f.  MutCerlamm. 
Corderia,  f.  viele  Seile. 
Corderico,  illa,  ito»  m. 

Gorderina ,  f.  Lmmmhaut 
mit  der  f^olh. 

Cordenno  ,  a.  «t»  Lamm 
angehend, 

Corderiio,  in.  s,  eordwillo. 

Cordero,  ra ,  m.  v  f.  ein 
Lamm;   Lamm  fleiuli, 

Corderueio,  m.  Lämm- 
ehen, ' 

Corderun«;  £.  'Mtammf^l. 

Corderuno,  a.  zt^  ttnem 
Lamm  gehörig» 

Cor4«ta,f.«5e/2  v<^f»  Binsen. 

Cofd«Bitfllt»  f.  Mhme*  SmL 

Cordiaco ,  m.  s.  cardi'aco. 

Cordial,  ndj.  herzlich, 
snhit.  Herzstärkung» 

Cordialidid,  f.  ^erzÜeh- 
keit. 

Cordialmente,  mdr,  herz 

•  lieh. 

-   Cordiforme,  adj.  herzför- 

mig. 

Cordtila,  i.  zusammenge 
"  sehliMgene  tkannfelge 

därme» 
Cordniera»  f«  Kettenge- 
birge» 

CordlTo,  m»  Eidexe,  Stime, 
Cordobaig  m*  #•  cprdofw. 
L 


Cordobana,  f.  audar  i  ia 
.        i^kt  flehen, 
Cordojb ,    m.  Mummer, 

Qram. 
Cordojoso,  a.  kekummert 
Cordon,  m.  eine  Schnur, 
Schnürriemen;Zirkum 
^  aHazi onslinie ;  Ge- 
sims; Kordon,  y^rhsel- 
band;  Kordon^  Grem- 
truppen,      de  beUota, 
Quaeße, 
Cordona^la  ,  f.  cordonaro, 
m.    Uiel/    mit  einem 
Strick.  , 
Cordoncillo,  Ketten- 
sn'rh ;  kleinls  Schnur; 
Rand  einer  Münze,  4, 
gorgorac. 
Cordoncito,  m.  daeeeU 
b  e, 

Cordonerfa,  f.  Ffarulel  mit 
allerlei  Schnuren  und 
Posamentier-  f^a  aren; 
die  Vf^aare  ielhsi. 

Cordonero,  m.  Posamen- 
tier;  Seiler;  Keepschlä- 
g^K- 

Cordoiran,  nt.  Kerduan, 
CordovanerTa,^  K.itrduan' 

fabrik 
CoT^Q\dkneto,va..Korduan- 

macher.  . 
Cordovo,  au  *,  cordofo. 
Cordula,  f.  s.  cordilb. 
Co  r .  ?  n  ra  ,     f.  f^eisheit, 

Klugheit, 
Coreo,  f.  Tanz  mit  Oe^ 
sang. 

Coreado,     musica  corea- 

da,  Kirchenmusik. 
Corear,  eo,   Musik  mit 
Chören  setzen, 

Corechamente ,    ac^r.  ge- 
läufig, gerade,  schnell. 
Cor^cico,  m.  s,  cuerecico 


V 


Coreo,  in.  Choruß, 
Corezuelo,  TR.  kleine  ffaut. 
Gorl,  m.  Spanisches  Hai 
dekrami. 


Coriaceo,  a.  lederartig, 
Gori^mbtco,  a«  koriam* 
bisch,  ' 

roriambOf  m.  Koriambe. 
Gorjändro,  m.  Koriander. 
Coriurio,  a.  corieza  coria- , 

ria,  G&rberrinde, 
Corift'o,  m.  Anführer,  Anm 

Stifter,  Rädelsführer, 
Coriliuo,,  Tisco. 
Corillo,  m.  .kleines  Chor, 
Corliirio,  a.  orJen— ,  Äo- 

rintKitehmSäiUen^Ord' 

nnng, 

Corio  n,  m.das  dicke  ßdut- 
ehen  um  die  Geburt 
im  Mutterleibe. 
Coriata,  01.  s.  cli6r!<5ra. 
Corito,  a.  bepelzt;  bäue- 
risch, 
Coriz«,  t  Art  Schiffe, 
Cori/o,  m.  s.  chonzo. 
Coiladura,  f.  Goldjiraifs. 
Corlar,  corlear,  <>o,  mit 

Gold  firnissen.  %t 
Corllro  ,  m.  Brachvogel. 
Gorma,  f.  F^fsstock,  Fu/s* 

schlinge* 
Conto  ailio,    a»    Mal  hg  e-  ^ 

eehwister. 
Cor  na  da,  f.  Stöfs  mit  dem 

Horn. 
Cornadillo,  m*  eine 
ringe  MUnzef  ein 
ner  Dienst   oder  Ge- 
fälligkeit» poner  ö  era- 
plear  su        alle  Mit- 
tel anwenden^ 
Ooritido«  m.  das  reibe. 
Cornaflnr«  ,    f.  oberster 

Theil  eines  Hauses. 
Comal,  m,  ein  Ochsen» 

riemen, 
Cornalejo  ,  m.  Hülse. 
Cornamenta  ,    f.  Hörner 
von  allem  Hornvieh. 


Corador,  a.*  bedeckter  CornsMnnzz^  9%  ihtdetsack,  I 


Sackpfeife;  Haspetauf  - 
den  Schiffen ,  womit 
man      Taue  drehet, 
Kreuzholz,  Areüa- 
klmmpl* 
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Cornamuza, f.  da^telbe. 
Cotoao«  nu  eomii^e» 
Coratrina,  f.  SarMrin- 

stein. 

Cornaiillo,  nu  Art  Oliven. 

Coiiiea,  f.  Momkaui  tUr 
Augen,  ' 

Corn«ador,  m.  Thier,  das 
stöfsig  ist  mit  seinen 
Uöraem}  Postknecht. 

mit  den  Hörnern. 

Corneftr,  eo.  mit  den  Hör- 
nern seojsen. 

Cornec)  cu,  illö,  ilO|  «n.  klei' 
fM#  Horn. 

Corneja,  f.  Krähe. 

Corneial,  m.  s.  cornijal. 

Coro« 

Come; 


illa,f.  kleineKrähe. 
Ofia,Korneelbaum. 
CoTttm^Uft/ungeKrähe, 


CO  man  na. 
Gorneo,  a.  hemartig. 
Comaro,  m.  kleine  Locke. 
CoTuM^  ,   f.  M^'aUhorn, 
Posthorn  ,  Kuhhorn^ 
Trompete,  m.  Kornet. 
Cornete,  m-  s.  cornezuelo. 
Cornetica,  lila,  iia,  f.  hier 
nes  TVaUhQrru  pi 
niiento. 
Cariiciuelo  ♦  nu  il0i»es 

Horn;  Lanzette^ 
Cornlal,  adj.  hnrnförmig. 
Coriiicabia,  f  Terpentin- 
baum ;    Art    Oliven ; 
Hahnrei,  , 
Cornich'aelo  •  in*  S$»ck- 

£ule.  . 
Goraiculario,  m.  Oßizi^rt 
.  der  dem  Flüg^  kom- 

mandirtBrn 
Cornlculato,  «.  hornfÖr- 

mi"^,  sichelförmig. 
Coruifornie,  adj.  ein  Ko 
met,  -wenn  er  mit  ei 
nem  krummenSchwmm 
erscheint. 
Coj-nigfiro ,    a.  gehörnt 
hSmertrag'end.  ^ 


Corni|al,  m.  JEcJUw' 
Carnijamieato ,  m.  JCar- 

nicsgesi  rnse. 
Cornijon,  m,  Kar  nies. 
Comiuia ,  i.  s.  cuxuartaa. 
Cotniaa»  f.  JLarniei* 
Corniaaxniento,  cor- 

nijamiento. 
Coroiaica,  illa»  ita,  f.  klei- 
nes Kamie** 
Cornlzo.^m.  S4  cornejo 
Cuniizolo»,  m«  Aorn(tel- 

kirschen. 
Corno  ,   in.  Art  tyilden 

Kirschenbaunu, 
CoTnucop\»,£.dasHorn  des 
Ueherflusses ;  pP'and 
le^cf^ten  —  coa  iuua, 
Piaker^  Handlenchterg 
Pfeil  erspiegeL 
Corntulador,  ni,  der  ZUm 

Hahnrei  macht. 
Gornudais  o.  Horner  be 
kommen^  Horner  ma- 
chen. 

Corniidlazo ,    m*  grofser 

üaknrei 
Comuderia,  f.  ^ahnred^ 

Schaft.  > 
Cornudico  ,  :Vo,  ito  ,  m. 

kleiner  Uaiinrei. 
Cornüdo ,   da.  gekörnt; 

Hahm^ei,  j 
Corniipeca,  nk  etÖfsiger 
Ochs. 

Coro,  m.  Chor;  Nord 
ivettwind$0€däehtn£fs^ 
saber  de  — ,  auswen- 
dig wissen,  a  coro«,  in 
Chören  r  abwechselnd. 
Corocha,  L  Uelerrack; 
Raupe,,  die  den  ff^ein- 
reben  schadet. 
Corografi'a  ,  f.  Landesbe- 
schreibung., ^ 
Corogräficainenie ,  adv. 

ch  orogrephU^tm 
CorograficOy     a.  J«'- 

selbe. 
Corografo ,  Chora^ 
graph. 


COR 

Co|iJario,  m.  Felgeeaiß, 

Corolla,  f.  s.  corola. 
Corona,  f.  Krone;  fJ^ir- 


Gonii|a,  f.  #.  contiia.,     {Corola.  i.  Kren». 


bei,  Scheitel;  Tonsur; 
/Lronthaler ,  Laub  tha- 
ler; Kranzleiste  an  ei^ 
nem  Gebäude;  Kron- 
werk ,  in  der  Fortiß- 
kazion.  —  de  Rey,  ö 
TealfSonnenhlumet  Kö*^ 
niesblume.  —-  dftl  caaco» 
alert  heil  am  Huf  der 
Pferde.  —  de\uaa,  Hof 
um  den  Mond.  —  dei 
aparefo  del  fenohSchen- 
kel  des  Stocktakeis.  co- 
ronas,  grofse  Taue,  an 
•dem großen  und  Fock- 
moHt  die  Hanger.  • 
Coronacion,  f.  Krönung» 
Coronado,  z.  gekrönt:  der 
die  Tonsur  bekommen, 
hat,  vUIa  coroiiiada<y 
Haupts^^4f' 
Coronador,  m.  einer^  4*** 

krönet. 
Gorouai ,  m.  Stirnbein,  • 
Goronamiento,,  nu  ''Krd^ 
nung;  Hakebord^  S*Am 
Coronar/o.  krönen;  vel» 

lendetK, 
Goronaria,  f.  die  Adern 
und  Arterien  j  die  »m 
das  Herz  herumgehen, 
Corotiario  ,  a,  ff  in,  rein, 
als  ixoid ;  vua,  einer 

Kronen 

Corondel,  m. Spaltenlinie, 
SpaJtensteg  der  Buch' 
drucker, 
Coronel,  m.  einOhereter^ 
s.  cimera.  <• 
Coroneli,  f.  des  Obersten 
Kempagnie;  des  Oher- 
Stenr'rau.  leoencia — ,0- 
heretUAfttenantssteUe» 
Coronella»  f.  Obersien-' 

dienst. 
Goronelo,  «•  den  Ober- 
sten angehend. 
Coroiiica,  f.  s.  cronica. 
ICoroaü]«,  f.  kleine  Sreme; 
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KfmttBf  Scheitel;  ^/ai^IComUffo,  wi.  Xähnttmä^Cmi^zo,  ;  hicht  auf-^ 
'  *      '  Bitlöten ,  mh  Xmafmt, 


*     KornblumS,    —  ml  ,|  «ttfr. 

Steinklee.  —  de  raont«  'Corralillo,  m.  kleiner  Hof . 


Cripfel  eines  Berges.  — 
de  Sombrero,  der  Bo- 
den  tht  Sutt. 
Coronisra ,  m.  s.  croiiUta. 
Coronizar,  s.  coronar 
Coroaoidea«  m.  das  Mein 
^om£Unbog9m  bit  an 
die  Band. 
Coronopo ,  m.  jSchwaitu- 

kresse. 
Coroza,  f.  SchandmiUte. 
Conattcbon,  ta.  grofier 
JLorper ;  Vogelmagen. 
Corpazo,  m»  ßrof*€K  Köi^ 
per. 


Coiraliza,  f.  Ha  f.,  ' 


Conrea,  f.  Riemen,  als  am 
Sporaladar,  teocr*—, 

biegsam  seyn.  tomar  — 
biegsam  werden,  cor 
rea  tt ,    F/erdegesifhirr  ^ 
Udama .  Oaber»§^. 
Corraido»  a.  s.  correa. 
Correage,  m.  Haufen  Rie- 
men. — -  de  ex«»rcito, 
Lederwerk  der  Trup- 
pen. * 
Correal ,  adj.  coser  6  la- 
brar de — ,  mit  kleinen 
Riemen  nähen, 
Coipeclto,m.  hMnarKör-^Comm,  eo.  Miehbar,  ge- 

tohmaidig  machen. 
Correcclon,  f.  Bestrafung, 
y erweis;  V trhetserung 


per. 

CorpeKuelo ,  ni.  kleiner 
Körper  y  Bruststück  ; 
Schn&rUihchen, 

ConMaefo,  m.  SehmMaib» 

CorpiiTo,  m.  dasselbe. 

Cprpo,  ra.  s.  cuerpo.  -% 

Corporate  adj.  UiiUchi 

Corporalida4  •  Kärpat^ 
lichkeit. 

Corporalmente,  adv.  leib' 
Ueh.  . 

Corpore! da d ,  f.  körperli- 
che Beschaffenheit. 

Corporeo,  a.  körperlich. 

Corporiento,/.  corpuleato. 

Gorpf ,  SD,  9mo\}\w  d«  -«-v 
Oberkammerherr. 

Corpudo»  a.  beleibt. 

Corppl  encia,  f.  Dicke,  Fet- 
tigkeif, 

Corpulealo,  a.  beleibt. 

Corpus  y  m.  JP^ohnUieh- 
namstag, 

Corpuacolo,  m.  Körper^ 

Coiragoro ,  m.  Sattler. 

Corraf,  m.  ein  Hof  hin- 
term Hause;  Bühne  zum 
Ti»chfang;  SthoMfpiai' 
haus;  Lücke  in 
MaautkripS»  - 


Correcdooal,  adj.  titlramT 
t^tZuchthame^Gericht. 

Correcramente,  tdn,  feh- 
lerfrei, rein. 
CorrectiTo ,  m.  V trbesse- 
rungemUtUi,ZügaL%A). 
verbessernd. 
Correcto,  a.  korrekt, 
Corrector,  m.  Feb esserer; 

Züehfi^er;  Katrehtor.. 
Correctono  •  a.  werbet» 
sernd. 

Corredentor ,  a.  der  zu- 
gleich mit  Andfirn  am 
der  Ejaeehtiehaff  lo»' 

kauft. 

Corredera,  f.  Reitbahn ;l 


Schleifen. 
Corredor,  m.  Läufer,  von 
Jileaschen  als  Pjerdenf 
daUm^  edeß  ^fi^^ 
Gang;  Mäkler;  rer* 
lauf  er;  bei  einer  Fe~ 
stung  bedeckter  l^egf 
'XHuet^miierie  aufm 
Schiff.  —  d«  bealiaa, 
VieKmäkler.  —  de  cam- 
bio« ,  l^echselmäkter. 

de  mercadenaa,  6  de 
loaja,  Börsenmäkker.  — ^ 
de  tierra,  Litzenbruder, 
Corredora  ,  f.  JdSßlersn, 

Xitpolerin. 
CorraaorciUo*  ».  bbtim^ 

GaUerie,  . 
Corredura  ,  f.  s.  oorrerfa. 
Ueberlauf  aus  einem 
vöUen  Gefäjs,^ 
Corrediu  i'a,  t.  Maklerei. 
Correeila,  f.  LederbePei» 

terhandwerk. 
Correero,  m.  Lederbear- 
heiter. 


Gorregeies,  m.  p1.  Bäutef 
die  schon  in  der  Grube 
gewesen  sind.  «.  auela. 
Corregibilidad,  f.  Oeieh~ 

rigkeit. 
Corregible,  adj.  gelehrig. 
Corregidor,  m.  Oberamt' 

mann;  Justizbeamter. 
CoiTttgidon,  t,  Feau:  einoB 

Korregidor. 
Correeimiento ,   m.  Amt 
Gitter  vor  einem  Fen-i    eines  Korregidar;seine 
abere  MähiA  OerieHtebarkeit. 


eter;.  der 

stein;  Mistkäfer;  lange 
Strafse  ;  Kupplerin ; 
Schiffsschnur,  Laglien; 
Schieber  ait  einem  O- 
fen.  — -eftn  av  carretel 
Loglien  mit  d^  Rolle. 
—  de  la  cofa, 
Corredero  ,  a.  der  eilig, 
sehaell  iäuft. 

f^etti^ßimem. 


CoiTe^r,ri|0,  verbetsent^ 

verweisen,  strafen, 
Correguela,  f.  kleiner 
dem  er  Riemeng  Feid^ 
winde;    ein  gemiuee 
Kinderspiel. 
CorreUuela, f.  dasselbe. 
Correlacioa,  f.  Ferglei' 
ehung ,  Betiehangt 
AehniiMtit^  J/upU- 
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CurrelatiTtmente ,  «dr.  in 

CorreUtivarse ,  He- 
'  ziehftng  haben. 
Correlativo  ,  correiato  ,  a. 
beziehend  auf  'einan- 
der. 

Coi  reiicia ,  f.  Bamehßufs, 
•  DurchJ^all. 
Gorren^iila»  f>  cairrerilla 

lomar  de  lexoä  ]«  «— » 
.  Meine  Er-ähUuig  weit 

her  holen. 


trachtt  Uebereinkunft; 
flechtet;  Brief  weck- 
4el;  Hanäeif  iHesfik/or- 
mifikeit. 
Corre&pouder,  o.  erwie- 
derut  dankkar  sejrn; 
smk^mmen,  angehören; 
enUpreeheni  ü^erein 
stimmen, 
Corresponderse,  Gemein' 
schafjt ,  Umgang  mit 
Jemandem  haben  ,  in 
Briefwechsel    stehen ; 


Coi  rontla ,  f.  künstliche 

ff^^tsewtg.  I  .  und  'köekaehten^ 

CoiTMdafi,  io,  Land  wut"  CoTiespondlentet&^TS^er" 


?i    sich  gegenseitig  lieben 


Sern. 

Correntio ,    a.  laufend, 

Gorren  ton,  a.  echershaft^ 

lustig f  hurzweilt;i  ;  ei- 
ner ^  der  viel  Taback 
nimmt. 
Goireo,  n.  Silhofe^  Jt«- 
•  rier,  Postillion^  Post, 

Posthaas,  Poststuhe. 
Corr«oa,  xn.  breiter  'i^ag- 

riement  Hangriaman, 
Correoao,  a.  biegsam, 
Correr,  o.  laufen,  rennen; 
■  hetzen;  ßiejsen^  ab- 
fiiefsen;  verspotten,bc 


CO»  d  a  palo  seco»  vor 
S'oy?;»  und  Takel  trei- 
ben, —  toroS|  .Stiere 
keiten,i  —  Ti6nttf  ea  po 

pa ,  vor  dem  feinde 

ablaufen,  alfallen. 


ein  kam  m  en  d,  a  nf^emes- 
sen,  3ub«t.  Korrespon- 
dent» 

GorftapoHMl  «  m.  e,  cor- 

re^pondiente. 
Corresponsio  ,   f.  #,  cor- 

respondeiicia. 
CorreapOBaiva,  t  Paseier- 
zettel. 

Corretage  ,  m.  MdlUerei; 

Kurtag  ie, 
Corretear,  ea,  Hermhiaa- 

fen. 

CunevedÜBt  wu-  Ohren- 

bläser. 
Correyuela.f.  J.corregüela. 


schämen.  — a  »bol  se- Carricorrieado,ady.  fn£</. 


Cornda,  f.  das  Laufen, 
der  Lauf  — "  de  toros, 

'  Stiergefecht.  —  de  ca 
b^illos,  l^efderennen, 

Corridamente ,  #.  cofrieu- 


Correrse,  sich  schämen.^on  idicA  ^  f.  s.  carrerilla, 
la  Tela»  )a  hacba  «e  corre^  Antatz  beim  Springen. 


das  Licht,  die  Fackel 
läuft,  cl  lasrre  se  corre, 
der  Baliast  schiefst 
über. 

Coireria  ,  ,  Streif erei, 
feindlichem  Einfall,  s. 
auch  eoTtie,  und  -cor- 
r««^e. 

Corres  ca,  f.  Art  Hellc- 

parde. 
Gorrtspondencia»  L^Mit^ 


tomarun« «»^  ansetzen. 

Coiiidita,  £  s.  corrldica. 
Gorrido  ,     a.  beschämt, 
schamhaft,  loro  — ,  ein 
gehetzter-  Mer;  pßf- 
ßgy  mugelemt. 
Corrientf»,  f.  Lauf,  Strom 


ßiefsend;allgentein  an- 
genammen*   esitr  ' 
den  Durchfall  habei^, 
Corrieatemeute ,  adv.-  ge- 

läufig,  fertig, 
Corrieir,  jo.  correffir. 
Gorrillej  o,  m.  Hermmaw- 

fer,  J]I  iiss/.'y^ä  rt^er^ 
Cornllo,  m.  Alubb. 
Conrimiento  ,  m.  Verwir^- 
rung^  Sehaam,  BeetAr- 
sung.  —  de  I«  «•^•M, 
Schnupfen. 
ConiacUu,  m.  Versamm" 
lang  gemeine^  Iscute* 

CofTloU,  i,  Blutkraut.  ^ 
Corrivacioo,  f*  dif  Ablei- 
tung von  verschiede- 
nen Pf^assem.  ^ 
Corro,  m.  Trupp  Lß»$e; 

Rundtanz:  l^alsen. 
Corroboracion  ,   f.  Star- 
kuag »    ein  stärkendes 
Mitteif  neuer  Beweis^. 
Corroborar ,  o.  stärken^ 
die  Kräfte  wiederher- 
stellen, 
CörroltonjriTo,«.  stärkend. 
Corrp^ra,.!.  s,  «Iboroque. 
Corro  pr,  <H  heni^en^  ah- 
nagen.  ^ 
Corruinpedot,  ra,  Verder- 
bet^ rer/ührer,  BeetO' 
c^er. 

Corromper,  0.  verderben^ 
verfahren^  bestechen, 

Cyivontpera«,  verderben^ 
verfaulen» 

Corrompibley  #•  eofiup* 
rible. 

Corrompidameiite,adv.auy 
eine  verderkte  fmse, 
Corrompido ,  a.  ver^or^ 

hen^  TerfatJ.lt. 

Gorrompimieuto  y-  m.  x. 

corrvpdoit. 
Gorroaion»  fr  da»  KageUf 

Fressen. 


der  Geschäfte ;  Zug 
vom  feinde. 


GorricAte,  «dj,  Uufendj^  *geL 


'von  Gewässern  ;  Lauf  Corrosivo,  a.  nagend,  fr  es- 


send^ beifsendf  äfzend, 
Gorm^,  ^  wilder  Spar» 
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ComigacioA ,  I.  AiMMelt 

Falte. 
Gorrugar,  s»  trrugar. 
CorrugOf  ai.  Abamg  des 

Corrulla,  f.  Rawn  unter 

CdTnülero,  m»  Öaie^feiu 

Sklave. 

m 

CoiTumpir,  s.  corromper 

Corrupciua ,  f.  Verderb" 
nifit  Bäßeekung,  Fäul- 
nifs;  hestecHuwg.  . 

Corrupttmenie,  corrom- 
pidamente^  r 

CQrruptela.f.  «.«oiVapcion. 

Corrpptibiiidad ,   f.  F«r- 
derhUchkeit,  Vergän^ 
lichkeiti  Bestechlich, 
keit» 

Corruptible,  «dj.  verdarb 
lieh,  vergängliehf  hm* 

sterhlich . 
CoiTUgtiTo,a.  i'erderbendf 

tfm^fldemdy  außösend. 
CMTUpto,  ta,  verdorben; 

'verfälscht)  bestochen . 
Comiptor,  m.  corroxn- 
peüor. 

CoxTo«co,  Bi.#*meii^ugo. 

Corrosion,  f.  s.  corrosion. 
Corsa,  f   Rei»0  länge  der 

Seekßste, 
CorMiio,  in.  Xi^0r*  > 

■pern  ;  h  i  n  a  u  s  (  ahrt^n, 
Corsia  ,  L  de  j^aleia,  s. 

«nuda. 
C#r.so,  m.  KreuM^n  einet 

Schiffs,  Kadern. 
CoTU,T,BoU/älieni^olz- 
'  jinweimng^ 
Cortabolaas ,  m.  Beutel' 

schnei  <■{  er. 
Cortacabe/as,  m.  Kopf  ab-' 

Schneider, 
Gomd«,  f.  eoit«. 
Cortadera,  f.  Hartmeifsel 
Cortadillo,ni.  Trinkschaa- 
'  lej  f^ortgeprMtge. 
Conador,  »^hneidend 


euch  i  II  o  —  ,  Vorlege' 
messer.  «übst.  Fleischer^ 
Metzger*,  Vorleger;  Art 
Sprung  im  Tanzen.. 
Oortediini,  f.  Schnitt,  Ein- 
schnitt,  Durchschnitt, 
Abschnitt;  aufgewor- 
fene Kenchanzung. 
c  r  >  r  r  d  u  ras .  bsch  nitzel; 
Blumenwerk  auf  Lei- 
newand. 
CerlifriOffii.  Meifteh  hol- 

tes  Eisen  abzuhauen. 
Coi  tamentft  ,  adv.  kurr. 
Coriamieiito,  m.  Abkur 
zung ,  'BsttA»0idung; 
Sehwäehk^t^  Mntkräf- 


OoTlzn,\\\.Getraidernanfs 
12  auf  eini  (|uurtei  a  - 
Wtinmaafi »   <a  auf 
eine  carga. 
CorriintP,  na],  schneidend. 
aubst.  Metzger  f  Fleisch- 

OtonaOtin.  ArtvonKriegs- 
rn  aschinm  t  MtuterbtC' 

eher. 

^ortapicos  y  callares,  Ant- 
wort,  die  man  dem 
Kindern  giebt ,  wenn 
sie  nach  ettvos  frn^pn, 
das  sie  nicht  wissen 
eoilen,  • 
Gortapies  ,  in.  Mteb  mit 
drrn  Degen  imcA  den 

Fu  fs  f'n  ■ 
Uortapisa ,  f.  Besetzung^ 
F^mrämumg  mn  Kiei^ 
dem'  und  auderu  Sa- 
chen; Bedingung.  y>o- 
ner  a  al^uno  coriapisas« 
offen  uut  einem  reden. 
Gortaplnmai ,  n.  Teder- 

meffer* 
CjPH'tar,  o.  schneiden,  he 
schneiden ,  abschnei- 
den, haum^  ahhuuen; 
die  Bienen  schneiden ; 
verkürzen  ,  unterbre- 
chen, verhindern,  auf- 
halten,        las  puptaü 


«leithiladas  de  un  cabo, 
ein  Tau  abputzen. 
•1  -rambo,  den  Kure 

verändern. 
Corrarse,  verhindert  wer» 
den;  gerinnen.  —  ea 
«Idiacarao«  inderKidß 

stecken  bleiben, 
Coi  faliierro,  ni.  Hartbetel. 
Corte, III.  Schjieide,Schär- 
fe;  ßlUnzscheere'f  Sech^ 
Pßug  eisen  ;    Verhau  g 
Schnitt^  die  Spalte  ei* 
ner  Feder.  —  de  ma- 
ctera,  das  Holzfällen* 
—  de  ▼estido ,  dae  nö*» 
thige  Zeug  zu  einend 
K  l L' i d e  ;  Sehn itt  eines 
J\lfiiih\?.  — -   de  heno, 
Mcumahezeit.  cortes  de 
hottz ,  Stiefelechäfte, 
vn  Corte  i  uane- 
gocio,  eine  Sache  ein* 
richten.  corte,i.derHof 
Hofstaat ,  Begleitung 
eines   grofsen  Herrn; 
Oerlcfushof- Hof  Hof'' 
piatz.hacer  cortes,  Hof- 
staat halten^  die  Land" 
ttände  zueantmeu  he* 
rufen,  afiil  coite,  #.  aSil« 
Gortecica,  L  düiuiu  MS/ttU 
,    Rinde,  ^ 
€ort«dad«.  t  enger  Muumg 
Un  fä1iigkeit,fJnwissen- 

h  '  rl  ;  Tyärftia  J^rtt,  Man- 
gel ;  Aleinmiithigkeit, 
VP'enigkeit. 

Gortefa^a,  f.  e^ii«  Uftme^ 

der  man  denHof  macht, 
Corrpjif^nr ,  m.  der  den 
Grofsen    und  Damen 
aufwartet. 
Corteiante,  m.   der  einer 


Pamc  den  Hof  macht; 
Bcs:  leitt^r,  Scailmeister, 
Conejar,  o.  einem  nuf- 
wallten,  koßreUt  diu 
Hof  mü^en, 
Corfefo,  m.  Gesellschaft, 
Begleitung ;  Gt fä lUg^ 
leit,  Artigkeit}  Meglei- 
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tung  eiiutr  Daniei 
gU&er  e/ii#r  JOtumä» 

GoffM»  «dj.  ho  flieh» 

Cortesaoa, '  f.  Hure. 

Oortesanameiite,  adv.  höf- 
Uch^  artige  leutselig, 

Goiteaanasot  m.  übm^Mf" 
liehet  Mensch. 

Cortesania,  f.  Artigkeit^ 
*  Uöfiiehk^it, 

ClurteMtto«  na,  höfisch; 
klug^  vor'sichdg, 

Corte^i'a, f.  Artif:keit ^Höf- 
lichkeit ;  ü  espit  -  Tag  ; 
HöfiichkeitS' Ausdruck, 


o mit  man  miiM»  Brief  CoTtif,  m.  s.  cortijo. 


schlieret. 

Corrt^^ni'-nEe,  ad|,  4,  cor 
te&anamcnte. 

Gortm*  f.  SohsaU  von 
Mäwnmtt  Fruchten; 
'  Au.tfenschein^  Oberflä- 
che, —  de  limoOf  na> 
ran  ja,  ^ZitroneH-Pom- 
meransenschaale.  —  de 
tOcino«  Speehschrcn  rte 
de  roblo ,  JiicHeit- 
borke.  —  de  loja,  Chi- 
mariwh,  —  M  drbol 
de  d«Todeeapeci«,»^ue 
)]ainan  pa}o  de  clavo,  o 
madre  de  daro»  Näg- 
ieinrinJe.  —  de  aki- 
>■  pama;  —  de  cidra;  — 
winferiann  n  mif^elanica, 
J^'^inCers  RiriJc  —  de 
palo   Santo,  Quajack- 

Corcecon»  V«  dickt  Sehao' 

le. 

Cor^ezoÄcUo ,  m.  dünne 

Sehaäie* 
Coitesudo,  a.  didUehas^ 

lig;  grob, 
Corteziiela ,  f.  *,  corteza. 
Cortical»  adj.  laa  fibraa  cor- 

ticales  de  hilo  ^lienzo. 
Cortice  ,  a*  #«Är  kurz. 
Coritdor,  m.  darf»  £  s. 

curfidor. 
Cortijo,  ni»  iMerei^ltond- 


COM, 

Gortimento,  mieoto,  m.  s. 

^urbmeiito» 
Cortina,  f.  y^rhangteitu 

Gardine  vor  Fenstern, 
Betten;  Schleier^  Hül- 
le, hierro  de  Gar- 
dinstangen. 

Cortiuado,  m.  Hangehett. 

Gordnage,  m.  Menge^ 
Vorhänge,  —  de.  rer- 
dor,  Lattbc, 

Gortinal,  m.  ein  mit  ei- 
ner Mauer  eimg9tclUos- 
sene*  Feld. 

Coriir,  s.  curtir. 


r  ,  T  r  > ,  a.  kurst^  klein;  klein- 

Corton,  ni.  Stutzschwaaz; 

groj^m  FMmaut* 
Corusco ,    A.  giäOMmnd, 

schimmernd, 
Goruscar  t    o.  glänaen^ 

Corra,  f.  K& 

Gorvado,  Ji,  g4t( 
Toät.  BoH. 

Gorvadura«  t.  JLrtimninnf^. 

Cerral,  «df*  Art  län^ li- 
eher Oliven. 

Gorvar,  s.  encorvar. 

Gorraza,  f.  Pferdekrank- 
'  heit  oj»  der  Kniehehle.' 

CoTvea ,  f.  Mermdienst, 
Frohndienst ,  if^ege- 
baudienst. 

Corvecito,  m.  s.  cuerve- 
cito. 

Corredad»  f.  s.  conradura. 
Corvfjon ,  m.  Kniekehle 
derThiere,  s,jiuch  caer- 
TO  tntriao. 
COTfena,  f.  nw«,  dei^eBe- 

ne  Bofii^n. 
Gorveta,t.  Kurbettes Kor- 

Gonrete,  m,  dassethe. 

Corrprear,  eo,  kurbettiren. 
Corvillo,  m.  s.  auch  trin- 
chete,  ein  junger  Ra- 
he» mi^roolea  -»^fAndtet^ 
mitm^aeht 


COS 

Gonriaa ,  £.  Karausche.  . 
Gemno,  t*  von  Mähen, 
Corro,  tu  krlirnfn^  gebe» 

gen.  s.  auch  garabaro, 
Gorza,  f.  Rehgeufs^  Ach" 

siege. 
Gorzo,  m.  JlLehheeJL 
Gorzuelö«  m,  Gettaid^», 

korn. 

Qoaa,  L  Sache,  Ving.  $ 
Goaaeo,  mi'.Kesnh. 
Gosario,  m.  s.  coxsario, 

Fährmann;  Jäger. 
Goaario ,  a.   von  einem 

Kaper, 
Goac«,  £>  Kopf, 
Coscarana,  f.  Art  Torten» 
Go.scoia ,    f.  Steineiekef 

Kermeseiche, 
Cetcojai ,  m.  Wald  «oi» 
Steineichen  oder  Ker^ . 
meseichen. 
Guscojita ,  f.  Hüpfen  au/ 
einem  Fsifse.  e.  cexcof. 
Cotee|o«  pn.  grana  kermea. 
cpscojo5  ,  hleitie  Kader 
mit  Stachein  am  Ge^ 
bifse. 

Geteorron,  n.  Schlag  an 

dem  Kopf. 
C  o  s  e  cb  a ,  f.  Aemte, 
Gosechar,  o.  einärnten, 
Gosebhero,  m«  Pflanzer f 

Aerntar» 
Cospf^pro.s,  m.  pl.  de  un 
navio,  äufsere  Seite  des 
Schiffsy  die  die  Fläche 
des  Waeeere '  herShrt. 
Cosedizo,  a.  was  susam^ 
mt-ngenähet.  wcrdem 
kann, 

Geiedor,  m.  einet,  det 

nähet. 

Gosedura,  f.  das  Nähen, 
Flicken;  Nathf  Hart' 
bindseegel. 
Cenetete,  m.  leiehiaRiU 

stung. 
Coser,  m.  s.  potro, 
Goaer,  o.  nähend  zusar^ 
menmäheH,  —  nalibro, 
winMuck  he/^gn,  bii 
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moton,  einen  Block  aji" 
nähen,  S.  A, 
Oo4%n,  (.gewässert  Land. 

Coserse  coii  tierra,  J*c/i 
tief  auf  die  Erde  bü- 
cken, sich  demüthigen. 

CoMiMij«,  f.  #•  ounrm. 
.Cosetear,  eo,  #.  corrMMr. 

,Co«)b1e,  adj.  wo»' -man 
nähen  kann, 

Co«ica,  illa,  tta,  f.  SS' 
chelchen. 

Coslcosa,  f.  s.  quisicosa. 

Cosido,rq.  Fachet  schwar- 
zer pj^äsche.  r 

Co^igo,  s,  conaigo. 

Cosiila,  ita»f.  Khimigkeit. 

Gostment,  m.  acogida. 

Cöamico ,  m.  ^kasausch, 

Cosmogonk,  ^  f.  System 
von  £tUMtehuag  der 

grafia,  f.  J^eltbe 

Schreibung, 

graphisch, 
Cosmf'»&rafo,  m,  £.osmo 

graph. 
Cosinologia ,  f.  JCojrmo- 

t^gie. 

Cosmolo  IM  CO  ,    a.  diese 

Lehre  hecrejfend. 
Co«raopoiitä ,  m.  l^eli- 

hürger. 
Coso,  m.  Umfangt  Um 

kreis;  der  Kamp f platz, 
Coapanzo»  m.  t^'anst^ 
Coaqoear,  s,  eojuimfi 
Cos r]n  illa,  f.  das  Kitzeln; 

VKu  nsch,     Ve  rlan^cn. 

no  fiuPre  6  no  consiente 

coaquiliast  er  yerjteht 

keinen  Spafs. 
Coaquillar,  o.  kitzeln, 
CoaquilJaza,  f.  co.^quillon, 

m.    starkes,  hi^tiges 

Xifxein.        -  • 
^  Cotquilioso ,  a.  kilzlich, 

empfindliehi  ukgedul- 

dig. 

Cofia,  f.  Preis  einer  Sa- 
tUe  mem  hm/tf 
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Kesten,  /Aufwand;  Mä» 
her  Arbeit;  Seekuste. 


COS 


Co«  Uniila»  i.  kleiner  Ab" 
Costa  a  Costa,  längs  JerCotttr»  oiMro,  ^eidko^ 


Seeküste  hin.  dar  a  fa 
Costa  el  navio ,  schei- 
tern; stranden,  aav40 
empenado  en  I«  —  •  ein 
Schifft  das  gestrandet 
ist,  nicht  'vom  Läger' 
wall  abkommen  kann, 
i  cottB  ageit««  auf  an- 
derer Leute  Kesten.  — 
brava  ,  wilde ,  fatsige 
Küste.  —  raaa,  platte 
Küste. 
Ctyeiedo,m» Seiief  Schißt 
Seite;  Flügel  einer  Ar- 
mee, coiitaaos  b  kunft , 
Geschlecht,  arboi  de 
coatados,  Stammbaiun, 
—  de  estribor,  die  Stjrr- 
borJseite.  dar  el  co.sfa- 
do  ai  udvio,  ein 
auf  die  Seite  schinei 
fsen,  um  es  b»  reini'i 
geny  oder  zu  kalfatern, 
observar  un  navio  por 
el  — ,  ein  Schiff  dwars 
t  nbsehen» 

Costa (1  o ,  a.  \von  den  Sei- 
ten besetzt 
Costal,  m.  Sack;  Patsche, 
Schlägel ,     die  Erde 
gleich  zu  schlagen, 
Costalada,  f.  Schlag,  den 
man  thvt ,   w^nn  man 
auf  den  Hachen  fällt, 
Gostalaso,  m.  gro fserSaeh, 
Costalefatin.  kleiner  Sack,  ^ 
Costalero,  m.  Saeh'  oder 

Lastträger. 
Costalico,  illo,  ito,  m.  klei 
Sack. 

Costatniento,ni.  Beistand, 

Unterstützung 
Costaaera,^.  s,  costado, 
]a4o*  eottanerai,  Queer- 


sten;  Kosten  verursa- 
chen; von  der  Seite 
umringen^  umgeben, 
Coate»  in*  e,  ooata,  coaco. 
Costeamiento,  m.  Umfahr 
rung,  Umsegeiluig  ei» 
ner  Küste. 
Coat«ar,  eo,  Jemandem 
frei  halten,  die  Kosten 
für  ihn  bezahlen  ;  ifffi 
Kosten        bestreiten ; 
längs  den  Küsten  hin- 
fahren* 
Cosie)a«i«a,  i,  e,  coDate- 

lacion. 

Gosteno ,  a.  an  den-  Kä" 
sten  sich  au/haltend* 
püoto    ,  Kästen-Loot" 

se. 

Costera,  f.  Se^te;  Fischer» 
korb;  Flügel  einer  Ar» 
meef  Seekuste;  Rand" 
stück.  * 
Cosrero ,  m.  Schwarten» 
brett,  Randstück,  ad|. 
mano  coctera,  Endhueh 
aus  einem  Rii»  Papior^ 
chalupa    costera»  «/it 
Küstenschiff.   ^  ' 
Gostezuela  ,  t.  Hügel. 
CoftlUa,  f.  Ribhe;  Sehui- 
ter^  Rücken.  — >  de  ana 
cuba ,    Fafu^c  h  f».  siila 
de  — Lehnsessel. 
Coatlilage,  m.  Ribbenge- 

bäude*  , 
Costillar,  m,  daetelbof. 

Speckseite. 
Costiller,    lu.  Kammer- 

/unker, 
Coatillica,  tta,  f.  kleinm 
Seite, 

Costilludo,  a.  stark  von 
Leibes  groby  bäüeriseh. 


batken  eines  Fufebo-lCosuno ,  a.  die  Kostns* 

dens.  I    pflanze  angehend, 

Costanero,  a.  an  c/MemlCosto ,  in.  Kosten  ^  Auf- 
Abhänge  liegend;  aufi  wand;  Kostkraut;  Ko- 
dei^  Kippe  steftend,    |  ^tmspßanBe,  co'cto  blaa-' 
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co;  amargo;  dulce;  ara 
bigo, 

Coston^r«»  f. oottom- 

bire. 

Coatosameate»  adv.  theuer^ 

CoMoao,  «.  dasselbe, 

Costra,    f.    Rinde  ode 
Grind  ttaj  einer  f^'^un- 
de;  Binde  von  Back- 

,  werk,  ^meKüCKt^Zu- 
chersatz  int  Kessel^ 
Pfannenzurker. 

Coatrada,  f.  Torte. 

€ojtreSi€lor,  m.  «iii#r,  der 
zwingt. 

Costrenimi<»nfo,m.^i<'(^'i^. 

Cosireüu*,  trino,  zwingen. 

Costribar,  o.  sich  bestre- 
bem^  bemuhen» 

Costribo ,  m.  j,  ai  flmo. 

Co5tnlia,  f.  s.  co.sfia. 

Coaiiioginiiitnto ,  m.  der 

Costrtagür,  jo,  MWingen, 

nöthigen. 
Coarrintr,  o.  s.  costreiiir. 
Ct>stroao,   a.    das  eine 

Krkste  hai, 

Coslruir,  ronsrrnir. 

Costrumbrar^,  s,  «cosium- 
brar. 

GMtmiibr«,  f.  GewöhH' 
heit,  Sitte,  Gehrauch; 


Cotanza ,   f.  Arf  /elner\ 
Leinwand.'  '  » 

Cotar,  J.  acorar. 
Cotarrera,    f.  geineines 

l^^eibsbiLd 
CoMirero',  m*  der  arme 
Pitgrlmme  bewirthet. 
Cofarro,  m.  liederliches 
Hausf  Haus  Jur  arme 
Pilgrimme, 
Cott'ar,  s.  acotar. 
Cotejador.m.  Vergleicher 
Cotejarmento,  m.  s.  cotejo. 
Cotejar,  o.  vergleichen. 
Cotejo,  m.  I^ergleiehung 
Cot«iiae,  m.  Art  Spani- 
schen Leinens, 
Cqti»  iti.  Zwillich,  s. courl, 
cutil»  s.  cozueo  und  lom> 
bardi.     aliaudo  d«  hilo 
con  li.sM<?  r?f»  seda. 
Curidiaaümente,  adv.  tag 
lieh. 

Gotidiano,  a.  täglich, 

Cotiledon ,  m.  Saamen^ 
blaet,  Snamenröhre»  s 
acetabuio. 
Gbtilla,  f.  SehnMrust. 

palo  de  — ,  Fischbein. 
C o li !  1  p?-o ,  in . Schn&rhratt' 

macfier. 
Colin,  m.  Art  gestreijtes 

AaumwoUetueug. 
Cotinusa,  f.  Art  wilder 
Oliven 

Co«rumuado J.  aco&iMiu-lCoiiea ,    f.    itn  PVapen^ 

brado.         »  •'  I  Bandttreif^ 

Goatui'a,  f.  Kath,  JfaMe-  CoüBado,  a.  geetreift. 
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Coton,  m.  Kattun.  Colo- 
nes pintado«»  paaas,  ^ 

iiiflilauas.  —  de  Ingla* 
terra ,  s.  Indianas.  —  o 
lienzQS  de  aigodoo/pio- 
fadoa.  ^ 
Cotonado,  f.  Art  Eanm 

wollenzettgs. 
Cotoncillo,  m.  geji  tterter 
Knopf  am  Ende  des 
MaUrsteckenf. 
Cotoiietas,  f.  plur.  s.  lien» 
so  ordtnario  con  listas 
moteadaa  o  Bore«  de 
.  lana. 

Cotonia,  f.  baumwollener 

Zeus,  h  n  nnfVd  -! ,  Bom- 
sin;  Art  Leinen,  nach 
BaumwMleX'oderKan' 
nei'iis-Art  gemacht,  — «* 
de  hi)o ,  Keeper t  &ea~ 

perleinen. 
Cuiorra,  f.  Papagoy* 
Cotorrera,  f.  f^eihehem 
'vom    Papagoy  f  ge» 
fchwätßige  Frau. 
CotorrenaX'Schwätzerei, 
Cotorierito,  m.  kleiner, 

niedlicher  Meneeh.  ' 
Coiorrero,  m.  Papagay^ 

Schwätzer. 
Coiorro,  m.  Kloake. , 
Cotral,  v.  alter  Öeht^ 
Xuh^  ,  Schaaf,  »um 
Sehlachten  hf stimmt. 
Cotray,  m.  crudo,  blanco, 
ordmario,  de  Rabal  y 
Flandea. 


rei;  Verbindung.  — delCoto,  m.  Crrnsj/-?//!;  ffp- Coftifa  ,    f.   Art    Trüffel f 


la  vela,  die  Nt^tnerj 
Seegels,  —  llana  o  iU 
iiMBca,  eine  Langsplit- 
eung» 

Co«;rt)r*»ra,  f.  Nätherin. 
Costureio,  ni,  Näther, 
Goaioron,  m.  grobe  Nath, 

Schmarre. 
Co«nP?a,  f.  Sachelchen. 
Cota,  f.  Panzer,  JJ  'nffen- 
rock;    Randglosse,  s 
mteh  qvDta. 


^ex4'isc/i  ;  Preis,  Ta.re; 
Maafs  1' u n  derÜQ he  der 
gescklotsenan  Faust , 
mit  dem  emporgehal^ 
tenen  Daumen;  Ver~ 
zäunung f  worinzuwei- 
den  verboten  ist;  KauL 
köpf,  me  Hera  mas  dn 

WA  — ,  er  irt  eine  Span- 
ne hoher,    als   ich.  —• 
redoado,  cenado,  zuge 
eehytgene»  StAeh  Land. 


CftaaM,  t  ZßpfentocK   IColofire»  m.  THnJtgla», 


Leckerbissen,  pedir  co» 
tafas  ea  la  mar,  Un^ 
mSgliehkeite»  Verlan^ 
gen. 

Cotiils,  f.  (edda,  Stinl^ 

Kamille, 
Coturno,  m.  hohar  Jfo« 

mödiantenschuh, 
Cov.icha,  L  Hahlei  Kel^ 

ler.  ' 
CovacUuela,     £  kleine 

MÖhleg  Staatt^fiekretO" 

riat. 

Cor«* 
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Covachuelista,  m*  Staats- 
Sekreiär. 

Cove/uela,  f.  kUinm Mäk- 
le, kleiner  Keller, 

Covo  ,  m.  Abgabe  von 
00id'  und  Silberberg' 

Coxcox,  adv.  6  4  OOXtiOX. 

s.  coxcoxita. 

Coxa ,  t.  *«  conra,  lieder- 
liche» ff^eib*m€wek* 

Coxcoxita ,  f.  Spißl  ßer 
Kinder^  wenn,  stf  auf 
einem  Beine  hüpfen. 

Coxcorroa ,  m.  coscor- 

Coxeador,  m.  «ill  Bin- 

hender. 

Coxeäs^eo,  hinken; Jalsch^ 
bHrüglieh  verfahren, 
aabre  de  qne  pie  coxea, 
Jemandes  .  tchUmfne 
Seite  kennen. 

Coxedad,  f.  s.  cox«n. 

CoxenaJas  ,  f.  Britten 
des  Schiffes. 

Coxeiulico,  ni.  Jlüfthf/n 

Coxeta,  cvxnZf  t.  äat 
Sinken, 

Coxijo,  m.  Klage  j  Zän- 
kerei über  JtUeinigkei- 
ten. 

Coxtloso,  «•  »iMiseh» 
Coxiti,  Hl.  Kisien,  Sattel 

bissen,    plur.  coxinea, 

Plattin^kissen. 
Coxinete,  illo,  m.  kleines 

Kis^n» 
Coxitranco ,  a.  auf  Krü 

chen  /gehend f  der  nie 

ruhig  ist, 
GojLo»  a.  hinkend f  wn>- 

ekeind,  als  ein  Tisch, 
Coxo,  TT7.  die  Zeit, 
Cox'jiK^.ir ,  j.  coxear. 
Coxqu«aise,  verdriifslich 

werden, 
Coxuelo  ,  a. ,  ein  wtnig 

hinJiend. 
Coydar,  s.  cuid. 
Cby«  m,  coy«s,  llangmmt- 

ien^  Äojr, 

p.i.  . 


CoytoftOy  a.  der  mit  üe- 

bereiiung  handele, 
Coyunda,    f,  JUemen; 

Fß<ind. 

Coyuadado,  a.  gebunden^ 
geknüpft  an  ein  Jach. 
Co  y  Uli  dilU ,    f:  1Ueiner\ 

Riemen. 
Coyuntura,  f.  Gelenk;  Ge 
iegenheitf  gelegener 
Zufall.  —  del  ca«rpo, 
Gewerbe  des  Kurpere, 
Coz,  f.  Tritt,  Schlag  mit 
dem  Pufse^  das  Hinten- 
'anstehtagen  f  das  Sto- 
fien^  Zu  riichprallen  ei- 
nes      Sc h iefsge iv ehr-  ; 
Hl  i^Crrthflil  eiii-^s 
Schießgewehrs.  — -  de 
maatelero ,    die  Miel, 
Hieling ,    Hacke  oder 
der  Vufs  einer  Stenge. 
Cozcuchot  m.  s,  alcuzcuz. 
Cosneo«  m*  cotu 
Cozor,    in.  bremtender 

Schmers. 
r,<>/<]iiil!ar,  s,  cosqulll, 
Cra ,  in.    da*  Krächzen 

der  Rahen* 
Crabroa,  m%'Üomisse, 
Crajos,  ra.  plur.  «-«  para 

queao.  s,  cuajo.  - 
Cralo,  s,  claro. 
Cranftpon,  m.  Xrnnupe, 
Craneo,  m.  HirnscnarJc 
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Crasidudf  f.  s,  grosura* 
CnajentQ»  s„  graaiento.  / 
Craaio»  4.  craso. 
Craso,  a.  dick^  fett, 
Cratar,  in.  und 
Cratera,  t  Krater, 
GrattClüa,  f.  kleines  Fem» 
st  er  in   den  Klustern, 
wodurch    die  Nonnen 
die  Kommunion  em" 
jj Jungen* 
Greaa,^£  Sdch^ische  Lei- 
nen,  Creas ,  Ledert ei^ 
nen.   —  a  la  morlesa, 
breitgelegte,   —  -  a  la 
morlaix.  —  arroUadaa, 
r an J gelegte  Cre^js..  — . 
para  eavolnira,  Fach' 
leinen  ist  die  geringste 
Sorte^  vonrukdgeikg' 
ten  Creas.  ■--  ilrrolla- 
das   en  media»  piezas, 
Dowlas.  ~  aii6baa,  eo- 
treanchas,  estrechas»  6 
an^oataa«  breitet  mittel^ 
breite^    schmale,  das 
heifst  Griertel,  feier- 
tet und    Achtel  Creas. 
Creable>ad|.  wasgeschnf" 

fen  werden  kann. 
Creacion,-  f.  Scliöpfungi 

Erwählung. 
Creador,  m»  #.««ri(idor.. 
Creamiejito ,  m*  s*  reue* 
vaclon. 


Craneüic»^'ia,  f.  die  £>eff  rr\Cre:^r  ,  o 


von  den  Ilirnschiidein. 
Craneoloffico,    a.  diese 

Lehre  betreffend. 
Craneölogo,  m.  der  diese 

Lehre  kennt. 
Grape»  crappe,  m.  Krapp. 

«j^rühia« 
Crapudiaaa,   f*  Xröten- 

stein, 
Crapula,  £.  ^Rausch. 
Craqäeleagn«,«!.  Kringel. 
Cra.s,  s.  manana. 
Crascitarlon ,  i\  s.  er». 
Crascitär,  u.  krächzen. 
Giaa^ad,  cnaaezar  craii- 
«ia,  f.  #«  gordvra 


schaffen ;  er- 
erwählen,  s. 


nennen^ 
«riar.  ■ 
Creativo,  a.  was  eineSm^ 

che  hervorbringt. 
Creatura,  L  s,  criatura. 
Crebantar»  ck-abrantar, 

qu«brantar. 
Crebillo,  m.  kleinrf  Sieh, 
Crebol ,  m.  Stechpalme, 
Hülsestrauch,  s,  acebo. 
Crece,     n>*  Zunehm^^ 
J^achsthum.  s.  creces. 
Crec«dero,a.  was  wachsen, 
gröfser  werden  kann, 
Gi«MiLcia,f.  Vermehrung  ^ 
ff^nehfthdm. 

U 
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^ecentar,  denio,  ^.  *crc- 
^ecer»  MCO,  wachsen, 

den. 

Crecesi  f.  plur,  VertMhi- 
rung  t  ^oehMthum ; 
jiufHUMß  «Ol»  Früch- 
ten. 

Crecid«,  f.  das  Scalen, 

•Orecidani«ate,  «dT«  über- 
flüssig. 

jGrecidito ,  a.  ein  wenig 
verewöfseH, 

Cr^ei^o*  da»  gewachsen; 
m^p.  edad  crecidai  ^o- 
hes  Alter. 

Crjiciente  ^  f.  da^  /Zuneh- 

Crecieat«,  ad),  wachsend. 
Crecimi(eui,o,  m.  i^T'achs^ 

Crttdencia ,    f.  Kredeni 
tisch;  Beglaubigung. 
Credenciales,  »n.  blür, 

gläubig  ungsschf^ibeti 
Oredeneim«  m.  J«r  </a^ 
'    zum  Kredenztisch  Nö- 
thige  besorgen  mvif*, 
Creder,  s.  creer.. 
Credero,  confidÄBtc. 
Gr«4ibllidad ,   1.  Pf^mhf'- 

'  schein! ichhei'!-. 
Credito,  m.  Kredit,  Glau- 
,     Zuverlässigkeit ; 
AehtungjKreditschein . 
Credo,  m.  der  Glaube, 
das  npoTtolt'rrhe  Glau 
btnsbekenntnifs.  a  cada 
— ,  jeden  Augenblick 
Ci-edulamenM,  adr.  Meht 

gläubig. 
Credulidaf^  ,    f.  Leicht- 
gläubigkeit 
€redo1« ,   crediil<kso  « 
leichtgläubig. 


Creeocii»  f.  Glaube. 

GrtMiAfln»-»  a*  ^on 
einem  a  n  d ern  empfokl- 
ne  Person. 

Creer,  o.  glauben^  Glau- 
ben heitketseti,  denken^ 
urtheilen, 

Creerae,  »ich  wofür  hal- 
ten. 

Cregüela,  f.  Art  PVest- 
pnäiisehenLeinentt  Le 
gelinnen.  cr^fuda«  a 

Ci«*hitela,  i.  dasselbe. 
Crelble,  adj.  glaubhaft. 
Creiblemente,  adv.  waht' 

scheinlich. 
Creido,  a.  überzeugt. 
Cretecia,  f.  *.  cler«cf«.  , 
Greligo,  m.  s.  clerigo. 
Crcma,  f.  JfUi-hrnhm.  s. 
nata.    die  Trcnnangs- 
'  PünUchen.  - 
CrenuBotQ,  m.  #.  amncnto 
Cremesino,  cramesiB,  s. 

carmesu 
Creraina),  s,  criminal. 
Crrnnor,  m.  der  bette  Saft 
einer  Sache»  -^tartäro, 


VF'^einstein . 
Creiiar,  o.  aushölen^ 

kerben, 
Crencha,  f.  ^!heiiwtg  der 
Haare  eufdem  Kopfe. 
Crepon ,   m.  $»  cre^oh, 

beatilla. 
CrepädiaB«,  crapu 
dianW. 

CrppiT^rTilantP ,     s^li.  im 

Finstern  schleichend» 
Crepusculino,  t.  zurPäm- 

merung  g^törig* 
Crepusculo,  HU  Dämme- 
fang, 

Cre-^a  ,    f.  -Fleischwurm^ 
.JUUemilbe, 
CrMeeniiteto,  »•  cr6»> 


CR!    .  " 

Creapa,  cre^padura^  f.  das 
Kräuteln, 


Crfspar,  o,  s.  rizar. 
Creiiparse ,  verdrüftlich 

werden^ 
Creapet  h  aeän  franelaa'd 

bayetillas. 
Cre^pilla ,     f.  Murchei^ 

MorcheL  * 
Crespin,  nl<  Art  Frauen" 

putzes. 
Ci  espiiia,  f.  seidene Haiib^ 
-von  krausem  t'lohr:  ce- 
krauscite  Franze.  uva 
Stachelbeeret  Stiek* 
beere»  , 
Creapo,  a.  krauStgekrätS» 

seit;  zornig.       '  . 
Grespoa,     ip.  Krepon, 
Krep/lor,  s.  bt»atiJJa, — 
li«o ,  Milchßor.  —  de 
lana.  —  deseda.  j.  ga^a. 
Cresta ,  f.  der  IJahnen- 
kammf  FederbusehfJLiU 
cken  einer  'Anhohe.  — 
de  galla,  Hahnenkamm, 
ein  Kraut, 
Creatado,  a.  gehäubt,  eie 
^ein.  Vogel, 

Cresrica,  ita  ,  aiirh  iDa,  f. 
kleiner    Ha  k  n  enkamm 
oder  Federbusch. 
Creston,  m.  Uelmbaseh* 
Cr^ticc»,  a.  f.  cn'tico. 
Creronas,  f.  plur!  Creto* 

nische  Leinen. 
Creyeaan,  f .  creanda. 
Creyente,  adj.^/Ä'i*^i^.  ea 
juÄfos  y  creyentes,  bei 
allen  Heiligen. 
Crezneja,  f.  dünne  Bin- 
senschnur. 
Cria,  f.  Brut,  Zucht  von 
jungen    Thieren  ;  Er- 
z  iehungj^  Stu  terei;  Nah- 

rung»  ^ 
Criaciöii»  f.    crianta,  und 

cria. 


ciTni^TTTo. 

Crt^^'dero,   r(.  gfaubhaft,  Crescenxam\ento ,  »,  AQre-l(k-i»d&  ^  f.  Dienstmagd  f 

wahrscheinlich,  cenramienlo.  j  Pf^asehblauel. 

Creedor,    cradolp,  tcf««-  Creaientar,  *,  aerecevtar.jOriado'e ,   a.  fruchtbar, 
^Qf. '  Cr^acer,  4,  crecar.         |  auolt       .  nMm 
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Baumschule,       d6  €«• 
baljo«,  Siuterei. 
CriadiH«,  f.  Sad^g  kleine 
Magdt  Mi'ickhrodcheny 

Rundstück.  —  r'»»rra, 
Trüffeln^  Erdnüsse. 

Criado.m.  Bedienter^  Die- 
ner, Knecht. ' 

Criadoi,  a.  in.  y?.  Schöp- 
fer; Person,  dir  ftm^r 
Thiere  ,  als  Hunde , 
Pferde,  aufzieht, 
de  cabailoft.  Hetr  einer 
Stuterei.  — ^  d«  Mda  i 
Seidenbauer, 

Criadoela,  f.  kleine  Magd. 

Cnemitnlo  » '  m.  e,  croa- 
cion. 

JCrianza,  f.  Nahrung:,  Er 
ßiehung ,    Unterricht ; 
Z,eben»artf  Höflßckkeit, 
Jirtigkeit. 

Criar ,  o.  schalen,  lirr- 
'vorbringen  f  erzeugen^ 
nähren,  erziehen,  un- 
terrichten. 

Criarse,  sich  nähren. 

Criaiiira,  f.  ein  Geschöpf, 
ein  kleines  Kind. 

Criatanca,  ijla,  t.  Meines 
Kind. 

'von  Hausbedienien. 
Criba,  f.  Sieh» 
Cribar,   o.  dnrehtiehen, 

H'orfen. 
Cribero  ,  m.  Sicher. 
Crtbo  ,  m.  Sieb  ,  f^'orf- 
*  sehaufel, 

Crlca,  f.  de  U  langer,  Nym- 
phen nn  der  weibli- 
chen ScUaam. 

Cfida,  tn.  1.  pregon. 

Cridar,  *.  grirar. 

Ci^iera,  f.  s.  frrief:^. 

Crimen,  m.  Kerbrechen 

Criminticion ,  f«  Anklage^ 
Beschuldigung. 

Criminaclof,  ifuAnldagett 

Crimjnai^adj.  wn  f  r.ueinem 


CUI 


\ 


#07 


Handlung  zum,  Ver- 
b  reellen  macht. 


Criminalista ,  m.  Lehrer    eiehtigesGldsj  Spiegels 


Cri«ra,  f.  s.  creata. 
Cri^tai,  va.KristaUi  durch- 


des  peinlitheit  Beeht* 

Criminalmente ,   adv.  auf 
eine  sträßiche  Vf^eise. 
Criminar,        eines  Ver- 
breekens b^ehuldisen. 
Crivninosamente,  s»  crani- 

nalmenre. 
Criinuioso,  a.  beschuldi- 
gend, strafbar, 
Crimno ,  m.  SpeltgrStze. 
Cl  in  ,    f,   Haar  an  dem 
Halse    und  Schwänze 
der  Pferde.  —  en  co 
laa  rizado,  suelto. 
Crinado,  a.  hehaari. 
Cr:nar,   o.    lanse  Haare 
oder  eine  Mähne  zeu 
gen;  kämmen  und  auf- 
putzen 
Crinirar,  o.  Unglück  ^rO' 

phezeihen. 
Crinito,    a.  mit  langen 
Haaren  i- ersehen;  von 
böser  Vorbedeutung, 
Criollo,  a.  Kreole. 
Cripta ,    f.  unterirdische 
HÖle, 

Crisy  m.  del  aol,  Sonnen 

fiiistArnifs. 
Cri«aiida,  f.  Puppe^  Nym 
phe, 

Criaantame ,    m.  GoUb- 

blurnr, 
Cfi^'s,  f.   UrtJir'i!;  fxrisis. 
Qn&ina,t.  heiliges  T  auf  öl. 
Griamar»  o»  mtt  dem  nei^ 

ligen  Oel  salben. 
Ciiamera,  f.  das  heilige 

OelgefäJ^. 
Crisoberilo,  n.  Chryso- 
berill. 


helles  Vf^asees^i  —  de 

laiia,  Tamis.  s A^m^TAd," 
nilla.  ^— -  de  Inglaterra. 
—  de,  roca  p  de  mont- 
raua ,   Bergkristall.  *-r» 
miiiera],  Bcrgkristall.-^ 
de    I.^landia,    Doppel'  ^, 
^ath.  —  lai  raro,^^e#n-  - 
Steinkristall ,  ffein''^ 
steinrahm.  —  de  venu«, 
6  verde  desrHado,  kris^ 
tallisirter  Grünspahn^ 
Cri.stalero,  m.  C^fshand"  ' 

Cristalino,   a.   hlär  fifim 

Kristall. 
Cristalizacion»  f.  Kristsd- 

lieirusw,  , 
Crittalizado,  a.  krittalli' 
sirt. 

Grittalizar,  o.  kristallisi-»  . 
reri, 

Cristalizarte,  ansekiefsen^ 

Cristel,  m.  s.  clisrer. 
Cri,stia«o,  s.  christiaao. 
Criauda,  f.  kleines  Od 

TropfoOefäfs. 
Griattelo»  m.  's,  ^indil.  ^• 
Crirerio,  m.  Kenntteichmt*. 
Cntic^,  f.  Kritik, 
Criticaj.adj.  kritiseh,fein, 
Crittcar,  'o,  beuttheilenf 
tadeln. 

Gn'lico,  a.  kritisch. 
Critico,  m.  Aunstrichtef» 
Griticoli;  m.  der  alle$^ 
durchziehet,  durckH^ 

che!e. 

Critiquizar,  s.  criticar.  i 
Crizneja,  f.  höher  Bnseh 
von  Fodern.  * 


Crisol,  rn.  Schmeht/egel.'Croar ,    o.    quaken  Wi€ 


Verbrechen  gehört. 
Crimioalidad,  f.  was  ei 


Frösche. 
Croaio,  a.  Kroatf  Kroa-' 

tischpferd, 
Croazar,'ö.  krishen  wia 

ein  Habe, 
Crochel,  m.  Zinne, 
eine  Crisopraza,  f.  Chrysopras. ICroomOt  m.  Saffrawaik^* 


Crisolada,  f.  Schmelztie- 

^el  voll  Metall. 
Gnaolito,  m.  ChrysoUt, 
Gnaopacio,  m»  Chrys  opraa . 
CrI«op^v^ ,    f.  Qoldma^ 
cherkunst. 
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Crocodilio,  m.  Spanische 

€rooo^}o,  v.  ErohodllL 
Crocomagaa,  n^.  ^affran- 

Crocui  meulloruuu  s.  aza- 

fhui  de  metaL 
Crocura,  f.  Bastard  aus 

der  UyavM   mit  dem 

artig  i  kr  omatisch, 
Cronica,  f.  Kronik. 
Cronico,  a.  lanßwierig. 
Crauicon ,     m,  Jakrüe- 

schneibmng, 
Cro:ii.sfj  ,   ni.  Kroniken 

Schreiber. 
Cronogiatia  ,    f.  Zeitbe- 

Gronögrafo,  m.  Zdtbe 

schreiher, 
Crono^rama ,    L  das- 

seihe, 
CronologC«,  £  Zeitrech^ 

Crou;»!  '*;^'!f'nmpn?e  ,  adv. 
chronologisch. 

Cronolo|^ico ,  a.  das- 
selbe. 

€«rouulogi.sfa  ,  cronölogo, 
<    m.  Ckrqnologisti 

Croiio»«tro,  m.  Chrono- 
metei*, 

CrotafitC!,  m.  der  Muskel 
Uber  den  Schläfen. 

Croto,  m.  hohraomm.el 
''CrotoDt  m,T&rhei»flanzc, 
Kroton* 

Crotorar,    o.    mit  dem 
Schnabel  klappern. 
'Ornamente,  tdv.  grausa- 
meriveise. 

Crncecitl.«  ,  ita,  f.  kleines 
Knuz.  s.  dixecillos. 

Ciucera,  i.  Kapersug. 

Cfucena,  f.  ^einealteGor 
thische  Bauart. 

Crucero,  m.  Jireuzn'e^ ; 
Kr<>az^ang  j  ein  Qe- 
etirn,dat£Lreusf  Queer^ 
halkm  übet  ^inemFuJk' 


boden;   Kreuztrager ; 
'^KreuJter,Kaper;  Kreuz- 

Crucefas,  f.  plur.  Sahlin- 
gen.  de  U  bit«,  Bc- 
tingbalke»,  de  ve- 
iecbe.       d«  Je  coroa- 


jCrudo,  a.  roh^  unaekochtf 

graut^mi  m'lZ 
Cniel,  adj.  grausam,  wtr 

menschlich. 
Gruel  d  d  d ,  er  u I P7  a ,  f .  örai*- 
samkeitf  Unmensehlich^^ 
keit. 

musa,  die  Queerklampe  Crufeiinente,  adT.  grausa» 
an  einem  Kreuzholz. 
Cmciata,  L  der  kleine  £0^ 
zian, 

Crnciferario»  m.  Xr9U»^ 

träger. 
Ci  ncirero  ,  a.  mit  einem 

Kreuz  bezeichnet. 
Crucifero»  m.  Xreust'rä' 

ger  bei  Prozessionen. 
Cniciücacioa,  I,  Kreazi- 


Crucihoador,  m.  Kreuzt- 

ger. 

Crucificar,'  o.  kreuzigen. 
Cruc}\\^\do, a.gekreuziget. 
du  ci  fi  x.i  o  n,  f.  Kreuzigung . 
Crucifixf»,  m.  Kntztßx, 
Crucifix<'>r,  rn.  Kreuziger. 
Crucitoiine,    adj.  kreus- 

Jormig. 

Crucijadai  &  *•  encruci- 

jada. 

Crucliero,  a.  s.  crucifero 
Crucillo,  m.  ein  Kinder- 
spiel mit  ^aeknadela, 
Criicira*,  f.  Kretmflanze, 

CrnrlnjiiPiire',    aar«  roh 

pruiusam. 

Gi  udeli.'iiraamente ,  adr. 
sehr  gramam^sehteek* 

lieh. 

Grude] Uimo  ,  ma  ,  sehr 
grausam  t  Unmensch' 
lieh,  ' 


merH*etse. 
CruQotameutet  adv.  auf 

eine  blutige  ff^eise, 
IGraentart  o.i.  enaangren,* 

Gt  ueuiarse  ,  blutdürstig 

werden. 
Croento,  Ii.  bluti^f  g^Mt* 

satn. 

Gniexa,  f.  s-  ciueldad. 
Cruu,  a^  s.  crtjdu. 
Cruor,  m.  s,  aangre. 
Crura),  adj.  was  zumBeitt 
gehört.  iTTuscu||o 
Schen^elmuskel, 
Crareo,  m.  Meinmuthd, 
Crusta,  f.  Grind,  auf  ai^ 

ner  U^unde. 
Crusrico,  s.  ptilsatil. 
Crustoso»  s.  costroso. 
Crunfa,  f.  Gang  in  einer 
Galeere   vom  JSinter- 
theilzum  Vordertheil; 
enger  Gang ;  Ort^  wo 
die  Schfafzelien  der 
Mion^e  sind,  de 
pip7.as,  mehrere  in  ei» 
ner     Reihe  liegende 
Zimmer. 

afie  Kanosien  in  den 

Laufgraben  der  Galle' 
rie.  pasar  — - ,  Spitzru" 
then  laufen;  elend 
leben,  ^  ^ 


CrtideEa,  f.  Rohheit,  Her*  Cruxida,f.  Oberlauf  Kuh» 
be  1    Schär/ IL'irtc,     b rücke TonStenf^en  un d 
Strenge; Unverdaulich-     Jiaen   über  das  K-uhL 
keit.  crudezaa,  unver^    im  Schiffe, 
ddute  Speisen.  Groxido,  m.  Krachen,  Ge\ 


Crudillo«,  m.  pl,  pla- 

fil!n.<  crndas. 
Grudio,  ia,  rauh^  harsch^ 
ungeschliffen,  unange» 
\nsn.'  ' 


rausch,  dar  — ,  knas- 
tern^  platzen. 
Cruxir,  o,  krachen^  plat- 
zen, zerspringen, 
Cruz,  f.  Kreuz;  TrübtuK 
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der.  ohenPt'-^eii^  des 
liückgraHs,  diri  attcia, 
^nkerkreuz.  "vela  de 
^ ,  Raaseegel.  cruces, 
Schmiergordinge,  cru- 
•  ce»  de  madera,  hölter- 
ne  Kreuze,  dar  cruz  y 
boton,  tf/n  Kreutbind- 
seU  machea.  cruce«  6 
fietos,  W'ag^hßUmn.'^ 
o  .tobreyiigo ,  4f«r 
Ätfra  Hintersteren, 
auf  welchem  die  hu- 
dmninne  spieU»  de 
Malta ,  «/m  gewüte 
Blume. 
Cruzada,   f.  .Kretuzugs 

Kreuzkraut,  ■ 
Cnimd«r»,  m.  Kaper. 
G^u7.atIo  ,  m.  Portugiesi' 

sehe  Münze. 
Cruzado  ,    a.   geköpei^t ; 


a. 

e  ^legi. 


Cmsador,  n«  iLaj^r 

Criizamen,  m.  Lange  der 
Schiffs  raaen. 

CruaamimtOy  ^.  Verbin- 
.dung\* de  la  eveja 
con  el  vicnSo,  Verbin- 
dung^^ Begattung  des 
Schaafs  mit  dem  J^i- 
gogne  Mammel, 

Cnaar,  ;  Jtrw»mrjBU  le- 

fen  oder  setzen,  durch- 
reuzen  ,  ^ueer  durch 
schneiden;  kreuzen,  ha 
vern,      laa  öyejas  con 
Jos  inachos  cabrios,  die 
Schaafe    mit  Zie^en- 
höcken paareajSich  be 
gatten  iaisen. 
Grosane,  sich  durchkreu- 
zen ,    durch  einander 
lauf  in  f  sich  vermen 
gen. 

Cpaderviz,  f.  Jf^aehte^. 
Gcaj'ada  ,     f.  getonn^ne 

'milch. 


CtJB 

Cuajado,  a.  eerqnnen, 
Cuajadara,  f.*  clia$ainiea< 

to,  m.  ^rinmim. 
Cuajaleche,  m.  *  Mü^en 

blume. 
Caajar,  m.  Lab, 
Cnajar,  e.  gerinnen,  diek 

werden. 
Cuajareo ,  m.  s.  cuajar 
CuajaroO)in.  Stück geron^ 

nenen  Biuts,  « 
Cuajo  ,  m.  gewonnene 
Milch,  in  dem  Mosten 
eines ,  Thieres;  Stamm, 
f^une^t  Grund*  hiei  ba 
de  » ,  Ddsielblütke. 
Cuatequi] ,  ra.  Meaükuni- 

sehe  Hirse. 
Cuba,   f.  grofse  Kufe; 

Küben. 
Cubaso»  ni.  Schiaggegen 

eine  Kufe,  ein  Fafs. 
Cubeba,  i,  Kubehen.  ^ 
CutieBiOf     nu»  KuhnJ 
Cobero,  m.Fafsbinder.  a 
ojo  debuen — ,imohn- 
gefähren  Leb  erschlage 
Gubertadt),  s.  cubierto. 
Gubertura,  e,  cubierta. 


GUB 


Cubeta,  f.  kleine  Kufe. 
Gubete,  m.  cub.etea  «fe  te- 

Jado.        ,  - 
CobetUIa,  f.  kMne  Kufe. 
Cabero,m.JF'«(/>oA«n,  But 
terfafs.  —  para  ponei 
ö  enfriar  botellas. 
Gubicas,  f.  plar.  eine  Art 
navlluruck  oder  caai- 
nere«. 


Vorwand;  Pfeijfende- 
ekel,  ^ftstn  ciunelas  y 
za)|>atoa,  Sehuäiersäge„ 
Cubiertamentey  edr*  a^wr* 

deckt. 

Cubierto,  m.  Tischtuch; 
Gedeekf  Anfuun  me» 

Speisen,  Gang;  Ort,  der 
vor    der"  fj^itierung 

schützt. 

Cubjiadera,  f.  e,  alealMiMi.  " 

Cubijar,  s.  cobijar. 
Cubki m,  Lager  eine»  . 
'wilden  thieres^ 
Gubileie,  m.  Form,  kleine, 
Pasteten  zu  machen* 
Becher,  Trinhschaalet  ^ 
Becher  zu  kJ^^ürfeln* 
Gebileteco ,  m.  grofser 

Becher, 
Gubillo,  m.  kleiner  Eimer. 
ive  de  — ,  das  (u)  zum 
üntertehieA  vom^  t»  dit 
corazoii. 
Gubltaly  adf.  vom'  einer 
Elle. 

Cubito,  in.  EUnbogen. 
Cobo,  m.  'der  Kubus;  Bi  • 
mer;  Nabe  am  Rade; 
bei  einer  Festung,  ein 
halber  Mond;  l}ei  den 
MüMen  ,  ein  grofseä 
steinernes  Becken;  das 
Feder^ehn  US  einer  Uhr. 
—  para  yasos  de  mesa, 
Bricken, 
Cabocul^o,  wn,  die  eeehtto^ 
Potenz. 


Cuaiadillo,  m.  Laub-und\    Bettdecke  ^  Deckbett; 
Btumenwerk  in  eeideA  Band  einet  Bnehe;  Ver- 
"      «.   '  •       I  deck;  VereieUmrigi  List, 


Ciiblolifte,  m.  J\eil,  Auf-  Cn^oIHes,  m.  viereckiger 

J\nochen  am  Fufs. 

Cnbr^CjMBM,  f.p1nr.B«Mw 

üherlegedecken. 
Cubrepan,  m.  Deckel  auf 
einer  Pasteter^pfanne. 
Cubridort  m.  Dnenaedier* 
Cabri  ],nt.  das  zum  Sehnt» 

und  Schirm  dient. 
Gubrir,  o.  bedecken;  rer- 
heelen,  verbergen;  ver^^ 
theidigen;  bespringen^' 
bei  den  Tkierem,  die' 


Jutterung;  kleiner  Gra 
ben, 

Gubico,  tL,  kubisch,  wwf- 

lich. 

Gubiculario»  m.  Kammer- 
diener, 
Cubtctilo,  in.  Zimtneti  s, 

aposento 
Cunierta,  i.  Decke;  Dach; 


V 
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sich  begatten,  cubrirte, 
9ieh  decken^  sieh  veh» 

/  sehen ,  six:h  in  Sicher^ 
hett  setzen;  den  Hut 
au/sefzeatSich  decken, 

»  H^ak  si^hem  gegen  ei- 
nen, dem  mäa  Oeld 

Cuc»,  t.  s.  chufa  uriiJ  cnco  ; 
eine  Art  Komt^urtns. 

CiicaS«,  f.  Fruchtbarkeit, 
Ueberßufs  eines  Lan- 
des j  öenufs  oJiTiff  IMä- 
he*jpfL\%  de  — ,  Schla- 
feffenlnnd»  dar  «im  vis- 
*tot« 

Cuca  nero,  m .  dücktritter 

Cocar«  O.  scherzen,  sich 
lustig  machen.  * 

Cac«raeha,  f>  KeUeresel, 
BliiufrasTel, 

Cucarda,  f.  *.  escarapela. 

Cucaixo,  ro.  Möncliskutte; 
d9m  ff^eintrunk  erge- 
hen* 

Cucaz,  m,  Krankheit  der 
Pferde  und  Ochsen. 

GaMar«  caclitr«,  f.  Löf- 
fel; Sc  'io  uj'/tI. 

Gucharad«,  £,  ein  Löffel- 
toll. 

CucharoT  *    m.  lederner 

Ziöfftlet  ek* 
Cacharazu,  in.  Sehlag  mit 

einem  KorhlÖjfeL 
Cucliarear,  j.^cucharetear. 
Cacliar.TO»  in.  einer,,  der 

Lä  fj^el  maehi  undver 
»  "kanjft. 

Cuch-ireu,  f.  s.  cuchara- 
■  Sa;  auch  Ideiüer  Tso/jFel 
C»chare^e*r,«o,  befehlen, 

sirh  in  alles  rniM-lir-j 
Cur.har*^tero ,     m.  etn^r, 
•^tfr    hölzerne  Lujfel 

mmcht  tmd  verkäaft; 

J.iffelbrett. 
Curliaiica,  eucharllJa ,  ira, 

f.    ein  kleiner  Löffelt 

Theelöffel, 
Ca<rlMiron,  m.  Kochlöffel, 

grofser*  Loff^, 


Cucharros,  i^.  StOckevon 
Schiffiplnnken^  krum- 
men Plankeng  •  die  Rän* 
dnng  der  Planken. 

Cuchichear,  eo,  einem  et- 
.  wo»  l^te  ine  Ohr'iagen. 

Gttchtcheo  ,  ».  Ohrenge^ 

ßüst^r. 
Cuch  chiar,  io,  %vie  Reb- 
hühner pfeifen, 
Cochilk,  f.  jkäehenmeU9e^ 
Hackmesser;  Schufter- 
kneif;  Art  Helleparde; 
Degen;  Messer,  womit 
die  JUichbinde/ die  Bis- 
cher beschneiden, 
CuchtiUda,  f.  Hieb  mit 
dem  Degen^  Schläge 
rei  mit  Degen  auf  der 
StruCsc. 
Cuchilladica,  ill«»  ita»  f. 

kleiner  Hieb. 
Cuchiliador,  xn,  einer,  der 

schneidet,  auehaekf, 
Cuchillar,  o.  echneiden, 

^aushacken, 
Cuchillar,  «dj.  messerför- 
mig. 

Cuchillazo,  m.  größtes 
Messer  ,  H i rsohfSnger^ 
Ifaidmc^scr. 
Cuchiliejo,  m.  ein  kleines 

Messer, 
Cttchillera«  f.  Mesxcretui. 
Cachillerfa,     f.  Messer- 
handlang ,  Messerfa 
hrik ,  Me$ser»ckmiede, 
alle  Meuetwaaren, 
CachfUpTo,'  m.  Meeter 

schmid. 
Cuchillicö,  ito,  m.  kleines 

Messer, 
Ciichillo,  m.  Messer;  Zun- 
ge in  einer  Hanf  oder 
FlacJubreche,  ~  —  de 
mont«,  6  ' de  cavador, 
Hirschfänger, — de  A1- 
triquera ,  Taschenmes- 
ser. —  Uamenco»  sind 
die  ordinäresien,  cu 
chillna,  spitzige  Ecken 
Tueht^'  bei  einem  Klei 


de^  um  es  weiter  xii 
machen;  auf  den  Sch(^ 
,fen,  kleine  Siegel,  drei^ 

eckige  See^^l ,  Stage~ 

seegeif  Beiscegel. 
Cuchilid'n ,    m.  grofse» 

Messer. 
Cucliiichear,  eo,  flüstern, 
Cuclinchero,  in.  Ohren* 

bläser.  * 

CttelmA«!»,  f.  Kurzweik 

Cacioso,  s.  acucioso. 
Cucira ,  f.  Schoofshünd' 

chen.  » 
Gnelear,  io,  sehreien  wim  * 

ein  Kuekuek^ 
CucüH^s,  aclv.  e'?far  o  s^n- 
tarse  de  — »  mit  über» 
geschlagenen  Beinen 
sitzen,  niederkaueAi. 
Cuctillo,  m.  Kuckuck;  SeC" 
ß*^h  ,   K  t:  rre  fisch,  flor 
d^  — Kuckucksblume, 
Coco,  n.  Raupe;  Raupen- 
klee;   Kuckuck',  Kuk" 
kucksspiel. 
Cucuche4r,  s.  cuchuchear. 
CucuIIa,  f.  Mönchskappe, 

Kapuze,  Regenkappe, 
Cucurüclio,  111.  Tute. 
Cddicin,  f.  s.  codicin. 
Cudiciai,  s,  codiciar. 
CndidöM,  #.  eodicto«o< 
Cudria,  f.  dünme*  bin$^. 

n/»T  Seil. 
Cuebano,  m.  grofserVf^ei^ 
denkorb,    detpaet  dm 
▼endimit«         s»  epät 

mit  etwas  hnmmpn. 
Cuelga,  f.   Geschenk  an 
Geburtstagen;  reife 
Trauben,  BOteh^Trat^  . 
ben,  Zwiebeln, 
Cuelllcorto,  ti,  kurzhalsig, 
CueilidegoIIaao,  .«*  bloft" 
halsig, " 

GiieTIicrgttldo,  'fei/- 

hdlsi^.  I 

Cueiio,  in.  Hals  anMen^ 
sehen,  Flaschen,  Kano^ 
nens  Salskrag^;  Hals,. 
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]«  verga,    HaU  einer 
Kaa.  —  del  pal«,  Sab 
de*  Joosts»,  ' 
'  Gaelflio  ^  mk  «•» 

Cäemo,  como. 
Caenca,f.  hÖlMerneSchüs* 
*el,  Napf.  — •  del  ojo, 

^CuPnco,  m,  irdenes  öe- 
fäfs  ZU  ßüsfigem  Sa- 
chen. 

Caeada,  L  da»  Bndt  an 
'  ainam  Sffange  Garn^ 
Zwirn;  das  Unterge- 
bind  tiner  A.ahi«  Garn, 

Gai||ique4:illa »  f.  aia  klei- 
ner hölzerner  Nnff. 

Cuenta,  f.  Rechnung; 
Nachricht  ^  Bericht; 
mit^tste  ZtUstange. 
cnentas,  Kugelehen  am 
Rosen  kränze. 

Cueotecica ,  iiia,  ita,  f. 
Maina  Rechnung;  klei- 
nes Kügelohen, 

CuentecicOf  illo^  iio,in. 
kleine  Srsa/dungf  ^a- 
bei. 

Coea^ittf,  m.  y  f.  Hemm^ 

träger^  Schwätzer. 

Cuenro,  in.  Million;  das 

,  ^df  ufserstCy  Ende  eines 
Dingest  -SHUte,'  etwas 
Baujfälliget  zu  stützen; 
.Erzählung ,  Fnhe!,  Er- 

^  dichtung  f  Stadtmähr- 
ehen, ^  de  caCBtoi, 
MiUiard.  yenip  i  <— , 
eben  recht  kommen, 

Cuer,  m.  corazon. 

Cu£ra ,  f.  Art  ledernen 
Ueberrocks. 

Cu«rda,  f.  Strick,  Seil; 
Saite;  Sehne,  ^eradeLi- 
niet  von  einem  Ende, 
aine»  Zirhelhogent  bii 
zum  andern;  Kette  an 
der  ührs  Strick^  den 


CUB 

die  JHönche  utn  sith 
*'iragen,  cuordas,  gera^' 
de  Hölzer,  diß  einige 
Queerhalken  auf  den 
^rofsen  Schijfen  stiit 
3en$  Sehnen  bei  Men 
eehen  und  Thieren.  dar 
cnerdo  a  un  rrlox  ,  ei- 
ne Uhr  Aufziehen,  poi 
debaxo  de  — ,  unter  der 
Handr  heimlieh,- ttuto 
de  cuerda ,  das  flip- 
pen, Strafe  der  Solda- 
ten, estirar  laa  cuardaa, 
die  Olieder  ausdehnen. 
-  —  calad«,  Zundstrick. 

—  <3(»  azofp,  Peitschen- 
Strick.  — •  de  calzadera. 

—  de  teSa,  Fadenholz, 
Cuerdamente,  tdr«  Hag- 

llch. 

CuerdecicA ,  cilla,  cita»  f. 
deiner  strick. 

Cuerdecit<H  bisehen 

fdugj  vorsichtig, 
C»»»rdU»ro,  m.  Seiler, 
Cuerdezuela ,    f.  kleines 
Seil. 

Gperdot     weise,  Mag, 

CverecTn,  r?fo,  sdelo,  m. 

zarte  Haut. 
Cu^roa,   f.    Gefäfs  von 
Horn  zwn  Melken;  Ge- 
weih  von^  »Jürschen ; 
Jagdhorn. 
Caeraago,  m.  s.  cacera. 
Cueraar,  o.  sieh  Hfßrner 

smfsetzen  lassen»  ^ 
Cr>ernecico  ,  r\]]o ,  zuelo, 
m.  kleines  Uorn;  F^hl- 
^  horn,        *i  » 
Caeniera,?n.  ff&ifndreher. 
Cuernezuelo ,  m.  Vf^irk- 

eiscn  der  Schmiede. 
Cuerno,  m.  Horn;  Fühl- 
horn} Flügel;  Seite. 
cuernos,  dünne  Höher 
an  dkn  Fnden  der  See- 
gelstangen;  Spitzen  des 
annehmenden  Mondes, 
Cuflr»,-m.  ffant^  FeU, 
per«'  «filer,  suiriu* 


CU£ 
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dores.  —  al  pelo,  rohe 
Hattt,  —  rofwaK  —  aiii 

picadura  ,  con  picadara. 
-.-de  suela,  Sohlleder, 

—  de  caballot  —  de*cil;r- 
TO,  Si^echham*  —*  im 
eaxji«  d9^atdhora,  en 
ci!  '(OS,  ganz  n^ckt. 

Cuerpazo,  m.grofser  Jior^ 
per. ' 

Cuei  pecico,  cillft,  cito«  xue*^ 

lo,  IV.  kleiner  Körper» 
Cutrpo,  m.  Leih,  Körper,' 
Leichnam;  Gemeiae, 
Republik;  Diifke,  Star* 
ke,  Steife,  Festigkeit f 
Buch,  Pp^erk;  Innun^^ 
Z^ft;  Haufen,  Schaar' 
von      '  Kriegsleuten  ; 
Sturmhaspelspilte. 
Cuen-a,  f.  Krähe»  .intetj*, 

potz  Ht^nher. 
Guervdtu,  ciiei'vecillo,  ito, 

m,-  junger  Ra^e, 
Cuervo,  in.  Rabe. 
CuesA,  ^ueza,£.  Gefraide» 

maafs, 
Coeaeo,  m.  Kern,  Stein 
^iner  Frucht;  Kernhaus 
im  Obst,    f'rar  im  • — , 
einen  streivhen  lassen» 
*—  de  lobo,  Boßst. 
Gue«]o,  m.  s,  conituelo. 
Cuo^quilio»'  yn.  Ueiner 
Aern. 

CupsM,  i.  HügelyAhhang, 
Rippe,  s:  c<Mt«.  icues- 
tMt  nuf  den  Schultern. 

—  arrihf».  bprs^nn,  müh- 
sam,  hesvhweriich. 

Cuestecica,cilla,  cirf  ,zuela, 

f.  fileine  Anhöhe» 
Cuet.i,  F.  s.  cdira. 
Cuetarse,  s.  all  i,' ine. 
Cuera,  f.  Keller;  Höhle. 
GoeTano;  m.grofser.KQrb 
zum  fj^einlesen;  Trag*  , 

Cuevt^cic»,  ilia,  ira,  f.  klei- 
nerKeller;  kleineH6hle» 
Cuerero,  m.  einer  ^  der  • 
die  Keller  ntacht. 
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CulMsido«  IB.  J^iekwerh, 

Cul«bra,     f,  SeMange; 

Geldkatze ;  Eisenftule. 
Culebradas,  f.  piur.  ^^eii- 

sclienliiehe. 
Culel>r«so»in.  dastethe* 
Culebrear,  eo.  beständig 

in  Bewegung,  feyn. 
Culebrica  ,  iia ,  f.  kleine 

Schlange, 
Cuiqbrillaff.  IdeineSchlan- 
ge;  Zitter?n  anl,  Flerfi- 
Ce;  Rijs  in  ein  Schie/s- 
ge%vehr, 
C  u  I  el  H-i  na^tFeld^chlange. 
CuIeLiinar,    o.   H'ie  eine 

Sciiltinge  kriechen. 
(jiilebro,  m.  öchiange. 
Culebron ,    m.  grofse 
Schlange  ;  ^listiger 
Mensch. 
Culem»  in.  — •  de  Indias. 
Ctit«ra,  f.  Verunreinigung 
der    f^tndehi.  einet 
Kin  des. 

drufjy  Müiiseit^hcit,  Culero ,  a.  trägem  faul. 
Cuitadillo,   ito ,   a.  arml    «ub^t.  t'J^indeli  Blase 


Cuexca,  i.l^ohnung.  Boh. 
Coe/.o,  ni.  Trog.  s.  auch 

brial  oder  tuardapie^. 
Oiitjuiada  ,  i.  Jfaidlerche. 
Cu^Ujun,  III.  s.  cojiujou. 
Cngolla,  f.  *.  cogulia. 
Cuida,  f.  s.  cuidado.  > 
CuiHad'CO,  lllo,  itOy-m. 

'  ki^iup  öorgr. 
jCttidado,  m.  Sorge  f  Mü- 

he,Jiekümmern£/tf  jiuj' 

trag. 

Caidador,  in.  sehr  auf- 
merksam^ 
4Cuidadosameiite,adv.#or^- 

fälti'g, 
Cnitladoso,  a.  sorgfältig 
Cuidaiiza,  f.  s.  cui<icido. 
Cttidur,  o,  sorgen,  in  Acht 

nehmen,  beobachten. 
Cuidoao,  s.  cnidado«;o. 
Cum,  in.  Kaninchenart. 
Gu^ino/  m.    Keii  eines 

Jfleers. 
Gutta .   f.  ZTnri 


i  '1  / 


Ker 


schwach ;   kleine  Be- 

■kämme  rnijy: 

Caitado,  a.  bekühnncri. 

Cuitatnienlo  ,  Alcnunü 
thigkeit ,  Feigherzig- 
keit, 

Guitar,  cnitane,  /.  «cui- 
ui«e. 

Gnitoso,  s.  org«Rte. 

Ciiiira),  /.  cotral. 

Cujara,  f.  a.  ciichart. 

Cu!,  m.  s.  cmIo. 

Culada  ,  i.  FiUk  auf  den 
Miniem, 

Gulantrillo ,  m.  Frauen- 
haar. 

Cuiantro  ,  m.  Koriander. 
Guiar,  m.  Mattdarm, 
Guiata,  f.  Kammer  eines 

Gewehr.*  ;  hinterster 
2'heii  einer  Kutsche. 


lt. 


Cuiazo,  m.  grofter  Steifs. 


auf  dem  Steifte  'Von 

Feder  rieh 
Ctiühlatico  ,  in.  weifs  ge- 
urünzte  ßaclutelze. 


Culipavo,  a.  palomo  — , 
Pfauens chw an ztaube.  , 
Ciiiiff»,  m.  kleiner  Steifs. 
Ciiiiidor;  m.  t,  r^caudador. 
Culmiiiacian,  f.  ««de  una 
eatrella ,    der  Dnrch- 
ganff  eines  Sterns. 
Culo,  in.  Scei/s  an  Men~ 
ichen  und  Thieren;  Lo- 
den einer  Flatehe^  ei 
nes  Glases. 
Gnion,  tn,  grofser  Steift. 

adj.  dickartchig. 
Giüpa,  f.  Schtddt  Verge 

hen,  yer brechen, 
Cnipahlft,  adj.  Strafbar, 
schuldig. 


Gulatazo,  Dl.  Stöfs ^  J«»  CnlpablemAnte.adv.  j^ra/*- 
ein  Gewehr  beim  Los 


barer  PT^eise. 
Ciilpacioit,  £•  Bptehuldi- 

gUflg. 


CdlpadaniMte,  s.  culpa- 

b lern  eil t^. 
C 1 1 1  { > . w^-) ,  a .  Schuldiger, 

LekiagC  er. 
Culpante,  in.  Ankläger, 
Gulpar*  o.  tadeln,  ba^ 

schuldigen. 
Q\i\\^osoySi,schuldig^traf^ 

JdtUg, 
CuUaroeuie,    tdr.  nett, 

zierlich. 
Ciiltedad ,  f.  Zierlichkeit 

und  lieinlieit  in  der 

Sprache,  ' 
Cal(«raaiamo  ,  tct,  Purii* 

mus. 

Cuirerana,  rt,  im  gesuch- 
ten 6CiL  uu  pactQ  — , 
Culierta,  f.  #.  cultedad. 
Cultero,  a.  reinsprechend, 
f'iiltiello,  m.  s.  ruchillo. 
Cuiiiparlar,  o.  aßektiren, 
rein  und  Verlieh  ßu 
sprechen, 
Cuitiparlista ,  m.  Purist. 
Cultipicano,  a.  einer,  der 

ajfcktirt. 
Cnfrivabl«,  adj.  urbar,' 
Cultivacion,    f.  Bearbei* 

tiin^  eines  L  an  Ars. 
Cu  1  iivador,  m.LundOaucr. 
ColüTar,  o.  das  Lioad 
baüen$  verbesiem,  ver» 
schönetttf  vervollkom- 
nen. 

Cnkivo,   m.  Ackerbau; 

Verbesserung. 
C  u  ]  r  o ,  m .  Verehrung,  Ehr* 

cffi  ietun^^''. 
Culto ,  a.  rem,  zierlich, 
geschliffen^  verstän» 
dig,  klug. 
Olli  tor ,  m.  Ackersmann f 

f^erehrer, 
Cultoao,  s,  ctdto. 
CiihurBtL  Ackerbau;  Aus- 
b  ildu  rj£r  :  Verehrung 
Anhecung. 
Cuhurar,  s,  culüvar. 
Cum,  con>  como. 
Cumbi  ,  ni.  Art  Tuchs. 
Cinnbiesa,  f*  s,  comble/a. 

Cum- 
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Cumbre,  f.  Gipfel^  *y/»#V5tf,]Curiera  ,  f.  WicMfraUt 
ITohe;  Hoheit^  Grö/>f.|  f'farte^rau. 


GutnOi  »»  como. 
ClunpIeanos,  m.  Othurft'^ 

tap;  Jnftrstag. 
Cuioplidamente,  adr.  voll' 

komnien. 
Cumphdero^  a,zuträglich, 
CumpIrdo,a.  lollkommttn; 

artige  gesittet. 
Ciimplido  ,   tn.  Jiompli- 

Cvioipli^or,  m.  ein«r,  der 

etH'av  erfüllt. 
Cuinpiimeutar,  rnieiito,  <?/ 
empfangen^  kom- 
plimentir^n*  '' 

Cumplimentcro  .  <i.  einer, 

der  Komplimente 
macht,      *  * 

€iiiiipIiiiieoto ,  in.  Erfül 
l  u  ng,  Vo  llziehung ;  Grip- 
pel ,   Kollliommenheit ; 

,  Mößichkeitsbezeußung\ 
die  Veffallzeit  einet 
pf^echseh. 

Cumplir,  er/aUhk^voll 
ziehen. 

Cumulador,  m.  t.  acumu 
ladov. 

Cutnul^r,  j.  acumiiTar, 

Ciinmlativameotev  adv.  ge 
häuft. 

Ciiinaio,  m.  Eaufeni^  Ue- 
bermaa/kt  Veherflttft, 

Ctnni)iia]inent<* ,  adr.  ge- 
meinschaftlich. ' 

Cuna,  f.  fliege;  Geburt, 
OehurtJort;  Ursprung 
angtiil:i'>  de  — ,  Schlit- 
tenbalken 4nn  Schiffs- 
werft, ' 

Candir,  o.  eieh  authrei' 


Cuuera,  i.  kleiner  Vf^as- 

tergroben» 
Gonioa,  Hl«,  ita,  f.  Vf^ne 
Vrieee. 


fe»,  um  sich  greifen  i  werfen. 


einen  Raum  eittmeh 
men: 

*  CniMiifoniies ,  m.  pl.  keil- 
förmig. 

C  u  0  eo ,  m .  Ke  Heines  He  e  rs; 
PlatZt  «S"*'*  "»»  Opern- 
hause. 

p.i. 


ner  AVrcAe.  Umpara.coii 

cupula. 

Cupulino,]ti.  eine  Kuppel,  '' 
Cu^uillero,  m.   Säcker' ' 

Caqtnllo,  m.  s.  cucllMo. 


Cuiaa,  X.  Keil;  List,  yer-jCura^m.  Pfan'er, Priester 


Stellung;  Schfttten  au 
dem    l^^erft;  Rieht- 
keilf  Schufskeil.  —  del 
ancla,  ^4nkerheil.  —  de 
jiiasielero,  Schlofsholz, 
ile  1«  «ieirra  Sracer«, 
Koüwian  einerSehülp^ 
säge,  —  del  pafo,  Ma- 
stenkeiL 
GuSfada,  f.  Schwiegerin, 
Cuaadadgo,  dazgo»  m.  #. 

cimaderio. 
Cuoaderia  ,  f.    £: ristliche 

KerwandtschaJ  t. 
Cunadwfo ,  <  ib.  cunadez, 
cuuadi'a,  f.  cuiiadio,  m. 
Schwägerschaft. 
CuDadico,  illo,  ito,  cuua- 
do,  a.  m<  y.f.  S^hwa* 
ger,  Schwägerin, 
Cur.al,  s.  arnrndo. 
Cunar ,  o.  einkeilen,  ein 
schlagen;  prägen^stem- 
peia»  $:  aciinar.' 
Cunofe,  m.  Fafs  für  Oli- 
■ven,  Kapern  und  But- 
ter^  eine  Arrobe  ent- 
hiütend»  . 
GiiSo,  ai«  Stempel,  Geld 
zu  prägen;  i^epräge; 
Schlufsstein,  • 
Gaiiuela ,  f.  kleiner  Keil. 


r 


ba,  f. 


S.  CO 


pniba. 


C  u ))   m,  eituitM^er  If^u- 

gen. 

Cupitei,  tn.  titar  d«  — « 
eine  Kugel  im  f'lug 


Capo  ,  m.  Schiffsladung, 
so  inel  als  zu  einer  Lut 
dung  gek^n»  4d  .litt 
puente.    '  ' 

Cnpre.slno,    a.  t^oH 
pre.rsenholz. 

CiipuU,  f.  Pf^ölbung  ei* 


—  econorao ,  Fikarius. 
Cara«  i,  Heilung f  Arznei^ 
mittel;Sq  rge, Auf  merk- 
samkeit  ;  s.  ciJr.jiJnn'a, 
das  Rösten,  Bleichen 
deeUgnfee  ukd. Flache 
sei.  hecha^primeia — , 
nach  dem  ersten  Ver* 
band.  —  magQoy,  4* 
niaeuey. 
Curabla,  adj.  heilbar, 
Ctiracioii  ,  f.  Heilung.  — 
de  pescado,  J^i?  Ein- 
salzen, auch  Trocknet^ 
der  Fisc}\e, 
Curaden'a , '  Kormund* 

Schaft,  ^ 
Curadgo«  m,  s,  cutato, 
Gnradillo»  ni.  Stoekßtih, 
Curador <  ta,.  der  Sorge, 
für  etwas   trägt;  der 
etwas  bearbeitet ,  ,  als 
Leder}  f^ormund^  Vor'- 
münderint  der  Fischf^ 
Fleisch    einsalzt  unn 
räuchert  {  Linnen 
bleicht,  ^ 
Garadona,  *,  «inra^orla'.  ^ 
Guradura,,f.  s.  ciirtiduna. 
Guraduria ,  f  Vormund" 

Schaft;  Kuratel. 
Curalle,  m,  gewisses  Rei- 
nigungsmittel für  die 
Falken. 
Quralotculo,  m.  Unißfersal" 
Medizin.  ,  \ 

Curaadaffo».  Qua^Jis^l^ 
ber* 

Curar,  ö.  heilen;  Sorge 
tragen  fuf  Jemanden  ; 

f^jtachSfHßftf  rosten und 
leichen;  !f  leitet  ^und 

Fische  räuchern  nr/er 
dörren;  ein  Uebel  hem- 
men,  ihm  abhelfen. 
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Curaio,  m.  Pfarrei, 
Cura7f.^o  ,  m.  dasselbe. 
Ciiicuina,  f.  Kurkumet.  s. 
'  tierra  merita. 

Cofdo ,  m.  der  Berg  Ri- 
phates ,  der  Armenien 
von  Assyrien  scheidet. 

CnrenaJ.  ta-oettef  Schaß 
einer  Armbrust. 

Curesca ,  f.  SchefrwoUet 
■  Flocken, 

Curia,  f.  Oeridfushoj, 
KathhoMts. 

Curlal,  in.  Sachwalttr. 
Curialidad,  f.  s.  cortesaiua. 
Ciitriana,  f.  schwarzes  In 


CU5 

Curtadon,«  f.  «cortti*; 

miento. 
Cariido,  a.  gegerbt,  —  en 
trabajos,  zur  Arbtit  ab-^ 
gehärtet,  —  del  sol 

i'on    der  Sonne  ver- 
brannt. —  en  hurto«, 
im  Stehlen  geübt, 
Curtido , '  m.  zubereitetes 

LpJer. 
Cortidor,  rn.  Gerber.  — 
en  blauco,  Weifsger- 
ber, 

Curiitlun'a,  f.  Gerberei. 

Gerberbude. 
Gurtiri  o.  gerben;  abhär- 
ten. 


j^t,  Wller  MOe  ähnh'  Cunirse,  gegerbt  werden; 


Uch 

Cunar,  s.  cüidar, 

Cutiosamenie,  adv.  neu- 
gierig, sorgfältig,  ge- 
nau. 

Qaiios'nlad,  f.  Neugierde, 
pf^ifsbegierdef  Sorg- 
falt, Bestrehen: 

€«rioso ,  a.  neugierig 
Wtfshegierig ;  zierlich 

Curcrsamente,  *.  coidado- 
•amente. 

Gortuca ,  f.  Art  Sperber 

'  ^  häbladora  und  de  ca- 
l^p^T  nf»f^ra,  Cjmsm uche. 

Cu/-«adü,  a.  erJahr en^  ge 
eehiekt, 

CaraAnt6«  ni.  Student. 

CuTSar,  o.  besuchen,  oft 
an  einen  Ort  kommen; 
einep^issenschaft  trei- 
bt *  V 

Curaaripf  m.  s.  cn^nrto. 

CllVanio,tn.  kurzer  Kursus. 

Cur^ivo,  a.  kursiv, 

Cttrao,  Hl.  iÄw/i 
lai^$  Kursus;  Geld- 
Kur.t.    rursos,  Durch- 
lauf Bauchflufs. 

Cursor,  m.  Laufers  ire 
wifihubotw* '  '  ■  , 


abgehärtet  iverdeH, 
Curto,  a.  s.  corto.  ' 
Curuca,  f.  *.  cuiuja. 
Curuena,  f.  #.  enttfärn^wid 
afuste. 

Curu  ja ,    f.  Nachteule, 

Käuzlein, 
Ganil,adj.  «illa  — ,  Bieh- 

terstuhl  in  Rom 
Cnrulla ,  f  oherste  Bank 

einer  Galeere. 
Gnrullero,  in.  Qaieeren- 
Sklave  an  der  obertten 
Bank 

Onrva ,    f.  die  krummen 
Ilolzer,  Knie  an  einem 
Schiff;  Kriimmunß. 
del  codn^rp,  Kf^e  am 
Hinters:  tvtvr. 
Curvar,  o.  krur/tmen,  hie 

Curvaton,  m.  kleines  Knie. 

Cnrvariira,  f.  Krümmung 
dny\Y\nto,ti,krummUniß 
Curvö,  a.  hrutnmt  gewölbt, 
Cusoulia^  f.  s.  co^icofa. 
Cu.scuta ,    f.  FUzkraue, 

Flachsseide. 
Cusir,  f.  s.  coser. 
Gusp\4e,-f,Spitze,  Gip/a. 


CZA  , 

Custodia,  f.  Ort,  etwas 
Kostbares  zu  verwah- 
ren ;  Kästchen ,  worin 
die  gewefhten  ffestfen 
verwahrt  sind;  Sorg~ 
falt ,  •  1^ach':amkcit ; 
Aufseher^  Knstellan  ^ 
PJ^kche, 
Custodiado,   m.  Bewa* 

chung. 
Custodiar,  o.  bewachenf 

aufbewahren, 
Castodio,  m.  Vize -Pro-  , 

vinzinl;  T'Vache,  JI ^ttcr, 
Custuinne,  f.  s.  cosiumbre. 
Cutanea,     was  zwischen 
Peii^tmd  Fleisch  ist." 
Gute,  f.  s.  curis. 
Guter,  ni.  Kutter,  . 
Cuti,  s.  coli. 

Cutiano»  a.  #.  qnottdtario.  ^ 

Guticula,  f>  dünnes H^Mt^ 

chen. 

Gulicular,  s,  cutaneo. 
Gutidero ,  n«  s,  oombaM, 

contienda* 
Cundlanämente,  S,  quoti* 

diaiiamente. 
Culiu  ,  m.  Arbeit,  dia  da 

-i-,  ff^erkeltag. 
Gutir,  j. ,  ^ombaitr,  con* 

tender. 
Cutis,  c.  Haut  des  mensch» 

liehen  Körpers, 
Cuto,  m.  Kirschfäneer. 
Cutre,  aflj.  s.  iniseraoie. 
Guvaia,  s.  brandal. 
Cuxa,   f.  LanzenJuiU0f% 

Spstnbetti  s,  muHo. 
Cuyo ,    a.  pron.  wessen^ 

dessen,  dp  reu. 
Cuyo,  m.  Galan f  Lieh"' 

haber.  <   * . 

Czar,  m,  Czear, 
CKarevirz,    m.     älteste  > 

Sohn  des  Czar, 
Czärtana,ina,iza,f.CJM4lf^fi* 
(Marino,  a.W«i»Csaiir«it- 
gehend. 
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XDab]«,  adj.  leicht,  thun 

lieh,  möglich. 
HttcdtfitM  <I«  nui,0£eb  her. 
Dacin,  m.  Steuer^  Auf' 

Dacioii,  f.  Uebergabe,  Be- 
sitz^ftkeilung, 

Dactilo,  in.  Daktylus. 

Dada,  f.  Besitz ^  Eigen- 
thum. 

Dadiva,  f.  Oeichenk,  • 

Dadivado,  cohflchado. 

Dadivosamenie,  miw,  frei- 
gebig. 

*  Dadivu&idad ,    f.  Freige 
bißheit,  f 
'  Dadivoso,  a.  freigebig. 
Dado,  a.  ^e^eben,  «—que, 

gesetzt  aafs 
Dado  ,  m.  Vf^ürfel  zum 
Spielen ;   IVürfel  am 
Säulffistulil ;  nuchae, 
oder  Platte  mit  einer 
Büchse^  worin  die  Pin- 
ne eines  Spills  läuft. 
dados,  die  Molten  ei- 
nes Seegels. 
Dador,  ra,  Geifer;  der  Ge 
her  eines  Pf^eeJuelSf 
Aussteller. 
'Daga,  f.  Dolch;  Reihe 
Ziegel  im  Ziiegelofen. 
Da^on,  in.  grofser  Dolch. 
Daifa»  f.  Beischlaf  er/n. 
Dala,  f.  Pumpen  Jahl .  /. 
■  Dalgo ,   ni.   aus  de  aigo. 
Iii  jo        ein  Edelmann. 
J>anador,  m.  Qrasmäher, 
Dallar»  o.  mähen, 
Dalle,  Ru  Sense. 
Dalmaticat  f.  eine  kirch- 
liche Kieidung. 


Gemse,    juego  de  da 
mas ,    Damenspiel.  — 
juaaa„  eine  größte  rtm^ 
de  Bouteillcy  in  IVei- 
dep-  geflochten. 


hado , 


3. 


wie  einm 


Sage  gezackt, 

Dan«a»  c«a,  Däne,  DlhUm, 

Danesillo,  m.  kleines  Pä» 

nisches  Hündchen. 


Damar  »  o.  eine  2)a/n<lDauta »  f.  und  daate,  la 
machen,  pajne  hekem»  gran  beitia  da|  llraail« 
mettt  im  Damempiel.  Oantelado ,  ai<  nie  Zähnm 

Damasa,  f.  s.  damaza.  gekerbt. 
Damascado,  a.  damasten.  Danza,  f.  deK  T^nz. 


Daniaccadura,  f.  Damast 

gewirk, 
Damascar,  o,wieDnsnnst 


wi  rhen. 


Daiua^ceiia,  i.  s.  aniacena. 


Damasco,  m.  Damast;  Art  Uch, 


kleiner  Aprikosen.  — 
carmesf;  de  lana;  de 
Tours. 


Danzador,  a.  Tänzer.  " 
Danzar,  o.  tanzen.  ^ 
Danzarin  ,  m.  ein  ^ierli^ 

eher  Tänzer. 
Daiiadameute,  adv,  ic/ia<i- 


DaSado ,  a.  b^schädigi, 
danado«!  diq  yerdatm^ 
ten. 


Datnasquete,  m. /e/c^er  Dafitador ,  m,  einer  ^  der 
venezianiseherDamast,    Schaden     thut»  adj. 
Damasquillos  ,    m.    plur.j  schädlich. 


kleine  Damaste 
DaiTia&<|uinadura ,  f.  Da 
masziren* 


Damasquinar«  o.  Danosamente  ,    adv.  auf 

eine  schädUche,,  n^ch-» 


Danar,  o.  schaden, 
Dauinu,  a.  schädlich» 
Daüo,  m.  Sehaden, 


ziren. 

Damasguino,  a.damaszirt. 
hof«  damaaquina»  da^ 

maszener  iilinge, 

Damar.a  ,   f    pine  grofse, 
starke  undschone  Frau. 
Dam^n'a  ,  f.  Zierlichkeit, 

affektirte  Oeberden* 
Damero,  ni.  Damenhrett. 
Dainesana,  f.  s.  botelloiy. 
Damisela  ,.f.  Demoiselle; 
'Freudenmädchen, 

Dam  nablet  verdamm- 

^  lieh. 

DamuacioiiA  f.  Ferdam- 
nmng,  \ 
Daltibaxo,  adv.  von  ö^entDamiiiEbid» ,  a.  hetehSi- 


bis  unten, 
Dama,  f.  Dame;.  Hofda- 
sne\  Beischläferin;  Kö- 
nigin im  Scf  achfpiel; 


digt. 

Damniiicador,  Beschä- 
diger, 

Pamiiific»r,.o.  schadem. 


tlt^iiige  Art. 
DaSoso«  a.  eehikdUcK 
Dar,  Atnjtg^benf  ansthei* 

len,  verleiht^n  ;  sehen» 
ken,  ühergeber}y  über- 
lief ern^t  darreichen;  zw ' 
geben,  «  d  coarer»  ZU 
laufen  anfangen.  — 
abrazo  ,  umarmen.  — 
de  raano  ,  verachten  ^ 
versehmähen ,  versto- 
fsen.  el  par.o  da  de  si, 
das  Laken  giebt  nach, 
-fr-  dia  y  hora ,  Tag 
t^d  Stande  hettimmem. 

,  diente  kCon  diente » 
mit  den  Zähnen  klap- 
pern. —  el  si,  das  Ja- 
wort eeben,  ^  el  dld« 
mo  jMtAbtMzdneh- 


Digitized  by  Google 


.DKG 


0£C 


NMA,  auch:   ^i£rben,}I}tt!to,m,€inejiitgahe,nn-'Dpca(\enc\ik,  f,  Abnähmet 

—  en   el   bl.inco  .    ins'    gegebener  Satz;  DuCo]  Verfall. 

Decadeiite,    adj.  a^/ze/i- 

menäf  fallend, 
Decienieiito,  <}<caim«iiror , 

ni.  s.  d(».scaecin:ieiito. 
Decafr  ,  caii^o  ,  abfaUerty 
herunter  J allen}  -von 


IVeifse  irejferiy  Dauco,  m.  wilder^  Fasti 

,  Sache  errathen,  —  de|  nak» 
l>)ünco,  da* 'Ziel  ver-  Daxa,  t  Kteaf  Art  Mii^e. 

fehlen.  ^  en  el  puulo,|l^e.^)ra<»p.  von,  zU, 
'  eine  Surhe  trpflfen.      'D<>a,  1.  dio«a. 
Duiise,  sich  gehen,  j/cä  Dean,  m.  Dechant. 


ergehen  y  sieh  überge 
,  ken,  no  da  nada, 

^as    hämmert   ,  mich 

l  Felddra- 

1)  t'     la,  f.  s.  dars. 

Da:  .l.idor,  m.U^urfspiefs- 

D«r<lanelos,  m.  plur.  die 

Oar4anellen 


nnt. 

Deljaldf,  tfdv.  umsonst. 
L)eba!«tar,  <r.  jdeabaslar. 
Oebastta ,    h  Abkunft, 
Stamm» 

n(*l),ire,  m.  Stroit. 
Uobatir,  o.  streit en^  zun" 
ken. 

DeVaxo ,    Pf  ^*  unter, 

unten; 


Dar.!  r/.o,  in.  TT'arf  fT'un-  D^lie'acion ,  f.  ZtfrffÖr««^/ 
einem  l'J'^urf-  <f  Kroi  erung. 
*  epiefs.  Debelar,  uberwinden. 


Dardftar.  «ö.  Pf^ur/pfeile 

Dar<iii^ix,{n,JUeinerl^'urf' 

DarH«!,  m,  ff'^urßtpif  rs. 
DarPs  V  fvirnaies;  anddt 

dar»».s  y  r<nTiares ,  einen 

X't'ist  hahen. 

D  i'rs«»nn.  f.  Binnenhafen. 


eroheru, 

Deber,  o.  schuldig  , 
hindlich  seyti^  sollen 
müssen* 

13el>idameate,  adv.  ^egie- 

/nen  Acr  ^  f!i!!ii:^Fr^  r>er- 
n  unjciger  l l^eise 
Debido  ,  a.  schuldig,  ge^ 

hührend,' 
Debil,  adj.  schwach. 


Dar«?,  F.  Datum:  Besch afAUe\i\\\AdiA\    L  Sehwach 

heit» 


fenheit,  Eigenschaft. 
DataWa,   .H  päpstliche 
TXataria;    Amt  eines 
^alario. 
Datario ,  -  m.   Haupt  der 
Affmisehen  Kanzlei, wo 
.die  Breven  ausgeferti' 
■  get  T(  erden. 
Dü'fil,  in.  Dattel,  Tama- 
rinde ^  oder  schtvarze 
J>attel;  eine  Foisilie, 
Tionnerttein, 
DarLs  lo,  a,  Tr/>  Datteln 
geitaltet,  oder  braun 
t  'ie-jydtteln, 
Dati?i?lp,  m.  kleine  Dattel. 
.pariTo,  m!  Mrsserscheide^ 

eine  Mmrhet. 
DatiYO,  m.  der  Dativ, 


chung. 
Debiliradamente,  adrerb 
.  schü'ächlich, 
Debllitador,  ra.  einer ^  der 

schwächt, 
D  e  b  I  ]  i  I  a  mienroi  m«  Sehwä 

chung. 
Debilitar,  o.  schwächen, 
Debilmenceyadv.  schwäch' 

lieh,  * 
Debito,  m.  deuda. 
Deble,  adj,  breicsjtirnig, 
Dßbordar,  s,.  d«tbordar. 
De  brocea,  s.  bruc«a< , 
Dftbuxar,  s.  dibuxar. 
Dt'carl'!,  f.  Dekade,  deca 
ildä,  Jahrbücher, 


Deanalo»  azgo,  m.  Z^tfci^o^    Schijj'en,  abtreiben,^  ' 

Oecalmiento,  m.  Verf^U 

—  de  las  fabrioas. 
Decalogo,  m.  die  zehn 

Gebote. 
Decanatö,.  m.  Deehamat, 
Decdno,  m.  Dechant. 
i>«cautacion,  f.  das  lang^ 
Same  Abgiefsen  aus  ei-- 
nem  Gefäfs  in  - da»  an^ 
dere;  Bezauherung. 
Decaiitado  ,  a.  bezaubert»' 
Decantar»  o.  loben,  rüh- 
menpreisen,}  etwas 
langsam  abgiefsen^  ahf 
Züjifen. 
öecarill*r,  o,  .zerreifsen. 
DeeebknittEifo  /  m.  hist^ 

Betrugt '  * 
Deccna,  f.  Zahlx*on  Zehn. 
Decenal,  adf.  zehnjUhri^^' 
Decenario,  a.  zehnfach, 
0«eeDcta,'f.  f^^ehlstand^ 

Anstand. 
Decender  und  deriTat*  t,' 
descend. 


Debilttadon «  f.  «Sie/kwo-  DecwitO',  m.  iiehn  JaXwe* 


Decena,  a,  der  ZehsUe, 

Dfc*»nso,  m.  Schnuppen. 
Decenlar,cieuto,rtajc/mff/- 
den^  als  Brod ;  anste- 
chen, ais'  ein  Fafi 
U^ein.' 
Decenrarsp,  wund  wer- 
den uon  langer  Krank- 
heit und,  ttiegen, 
Decetite,  adj.  a^tdndig, 

^ittsa  rn . 

D^ceucemenie ,  adv, 
ständig,  sittsam, 
Decenvsro,  m.  Dec^tnußiK 

Decepar,  s.  descepar. 
Decep«  inn  ,    f.  Betrug, 
Schelmerei, 


k 
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Detcercar,  s,  desc^rcar» 

DecesTon  ,  (»-da»  V9^^ 

'geilen. 
Decesor,  m.  der  Vorfahr^ 

Dechado,  m.  TQn^hHft^ 

Muster. 
Decible,  adf.  glaubhaft 
DeeSderas,  f.  plur.  Ber««!- 

samkeii, 

Decidia,  f.  $.  desidia.  Oecliiracion,  f.  Erklärung, 
Decidir^o.  «nitcheiden.      ~         -    -  - 

cidoT ,  a.  dfrii'ohfTinJ 
mit  ylnmuth  spricht. 
Deciembre^ra.  j.diciembre. 


Oecifrar,  o.  entüfftm^ 


Dect«v4>>  a.  entscheidend. 

D(^ciso,  a.  entschieden. 
D  ec  i  ,s  o  li  o ,  u  .entsöh  eidend. 
Dedamaciou,  f.  öffentli- 
che Redef  hobrede, 
Declamador,  ni.  der  die 
Redekunst  übt.  Hedner. 
Declaraar,  o.  mit  Bereä- 
samkeif  und^ZierHch' 
keiä  reden, 
Declamarono,  •«  delfl 
matorisch. 


«77 


wodurch  man 

Gerichte,  (lusweicht.  • 
Decliiiaiorio ,  in.   Jnstrtt-  ' 
ment^  um.  die  jibwei^. 
ehung  einer  Mauer  Mu 
beol- achten, 
Declive,  declivio,  n?.  Ab-' 
hang\  j4bschiissigei  ««• 
ne»  Bodrnt,  ^ 
Üeclifidad,  f.  Abhängige 

keity  y4hs^h ussif  A ^rt. 
Decoccion,  K  yeräauungf 

Decockt,  * 
D«comienzo,   adv.  ven 

Anfang,  ^alsbald. 
n(»f  rinisar,  o,  kon fisziifen. 


Deelärador»  m.  Ausleger, 
Erklärer, 


Decima  f   f.  Stanze  voniDeclrtiante,  m,  Z><?^7ar<2rff 


zehn  Kersen;  Zeknden, 


,I>eeIiiiadar ,  na.  d^  da*  Declarar,  o.  erkiaren,  ent 


Recht  hat  einen  Zehn^ 

den  zu  rrhrh  en . 

Decimal,  za^  der  Zahl 
zehfit  oder  zu  den  Zie- 
henden gehörig.'  peso 
decimal. 

Decimilla,  f.  kleines  O«- 
dicht  von  zehn  Stro- 

ciino,a.  der^  dieZehnte^ 

Decipicnte  ,  m.  Retrüf^er 
Decir,  d'xQp,  sagen  y  vor- 
-  Ja^en^  reden;  nennen^ 
heifien;  übei^einkom- 
HMJt,  entsprechen;  he 
sagen^aussagen;  glück- 
•  lieh  seyn^  wenn  einem 
'  gu^  Karten  guf  allen, 
— pares,  o  nones,  Orade 
oder  Ungrndf  spielen. 
—  Y  ha^cer^  schnell  auS' 
fähren,  ^ 
I>«cirea,  m,  plor.  Kaehß- 
reden 

Decision,  i. Entscheidung, 
.   Kntschlu/Sf  Urtheily  Be- 

feM,  Kerardnung,' 
DeoaiTameiite  4  adv.  au 

eine  entscheidende 

Weise. 


Qeständnifat  Zeugnifs; 

gerichtliche  Aussage. 
Declaradamente,  adv.  of- 
/enelichfiautfdeuchvh.\   Jur   Aontrebandif  er- 
*     "  kldren, 

Oecomiao ,  m.  Konßeka" 
zf'nn  tieclarar,  6  dar  pof 
— ,  kttnjisziren. 
D«»coracioii  f   f.  Auezie* 


der  eine  AijkSfoge  ehut. 


decken^offenbaren;en  t 

scher  den  i^aussageUy  ein 
Zeugnifs  ablegen. 
Declaiarse,  sich  erklären. 
Oec^araOTa ,  f.  Leichtig- 
keit, sich  auszudrücken. 
Declaratorio ,   a.  n-ns  zur 

Erklärung  Jient^ 
Dedittablr,  adj.  troJ  dem 
.  Verfallt  der  Abnahme 
'  unterworfen  ist;  was 
sich  dekliniren  läfst. 


rung. 


Deror.i-^or,  tu.  eißer,  der 

auszteret. 
Decorar,    o.  aussieren^ 
schmücken, putzen;ver- 
herrlichen,  lohpreisenf 
aufwendig  lernen. 
Decoro ,    ni.  Ehrerkie» 
tungt  ff^ahianitdndig' 
keit;  /^"ürde.  Anstand;  ^ 
Srttsamf.eit. 
jDecoroaam^nfe,  iadr.  auf 
eine  anstandige  ^frt. 


Üeclinacion ,  f.  •  ienkung^ 
Fallen;  Abnahme^  Ver^  Dftcoroso ,  a .  an stä ndig. 


fall,  Ferschlifnmernn 
Dehlinazion  ;  Ahwei 
chung  eines  Gestirns. 


wohlnnständ/.^  . 
Ü(»c:r)s<»i-,  o.  auftrennen^ 
auflösen,  s.  descoser. 


Declinador»  nr.  einer^  JerlOeeoArrador»  m,'*  der /die 


deklinirt. 
Dec]iiiante»   adj.  abwei- 
chend. 
Declinar,  o.  eich  neigen, 
senken^  abweichen,  ab- 

nehrnrn  ,  fer fallen  ,  in 
Abnahme  kommen;  de- 
kliniren, 
Declinai^e,  eich  biegen, 
nach  einer  Seite,  len- 
ken lassen. 
Declinaloria»  f.  Gesuch, 


Rinde  oder  Schaaieah» 
schüft,  abreibt. 
Deco-^Uradura ,  f.  das  Ab- 
reiben,  Abschalen  der 
Rinde. 
Dec(%srrar,  o.  die  Rinde 
oder  Schaale  abreiben^,, 
abschälen* 
Dacr«cer»«ccOi^n«Amcjt. 
Decremento^m.  Abnahme. 
Dpcrepii.nr ,  o.  etwas  an 
dem   Feuer  trockneß 
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oJ^r  dorren,  dafi  €9 
f:r,nz  gclh  wird. 
Decrepifez,  f.  hohes  Alter. 

abgelebt. 
Decrepitud»  f.  abg^^fei 
Alter. 

D«cret«l»^  f.  Sehreibgn  des 
Papstes,  deerttales^  die 

Sammlung  von  päpst- 
lichen    Briefen^  und 
.  J^ntscheidungen.  - 

Decr«tal,  «df .  sa  den  De- 
kret a!en  f;ehÖrig. 

DecretaJi«la,  m.  ulusleger 
der  Dekretalen, 

Decretar,  o.  entscheiden^ 
ieeehMe/ien ,  'verord' 
nen. 

l>ecreusta,  m.  ein  Lehrer 


des     '  (rrazianisehenOedo,  m,  Fingers  Zehe 


Keehts. 

Dprrera,Tn.  Entscheid  iing, 
Beschlufs  ^  Beschlie- 
/sung  f  VerordnuTLg / 
JOecret;  Rescript,  Ver- 
ordnung ;  Meinung, 
Gutachten 

Decretorio,  a.  die  Tage 
\  einerKrankh^it andea- 
tend> 

De.cuh\tö  ,  m.  Flnf' ,  der 
.sich  von  einem  Thcile 
auf  den  andern  wirft. 

Deeacion«  f.  #.  decoccion. 

D^cfimana,  f.  das  Zehnte 
Ton  einem  Din£,  e. 

Decoplo,  m.  zehnfach. 

Deciiria,  t,  Dekurie. 

Decuriato , '  n.  An^  des 
Dekurio. 

Decurton,  f.  dftr  Dekurio, 

Decumas,  f.  plur..  Gefäl- 
le von  Ximen. 

D<*ctirso ,  m.  T.auf^  Ab- 
lauf Verlauf, 

Dfldada ,  f.  s9  viei  man 
mit  einem  Finger  fas- 
.fen  lan  n  ,  F.'  ng  erß  riff. 

Dedal,  m.  —  <le  hi^no, 
^Jatoiitmarfil,  ebano;  i'in- 
gerhut;  kleines  iViitk' 


DJEP 

gefafs ;    eine  Siume, 

Fingerhut 
Dedalisimo,  m.  ein  sehr 

grofser  Fingerhut* 
Dedicacion,     f.  Bestim- 
mung^. F.  in  weihung ^  Zu- 
sckrijL,  Z.ueignungi 
Kirwweihfe»t. 
Dedicador,  ni.  einer ^  der 
ein  w  eih  et,  MUeignettbe^ 
stimmt. 
Oedicar,   o.  bestimmen^ 
widmet,  heiligen,  ein- 
weihen; dediziren 
Dedicatoria,  f.  Zuschrij t . 
DHdignar ,  o.  verachten, 

ge  rings  chatten* 
Dmlillo,  dedito,  m.  klei- 
ner Finger,  — »  dd  mai  - 
gen 


am  Fufs;  Seheere  der 
Krebse;  Maäfsvon  ei- 
tnem  Zoll.  * 
Dedonde,    adv.    woher  { 

daher,  daraus. 
Deduccion,  f.  ^^bleitung, 
Ursprung ,  Folgerung ; 
Abzug  von  einer  Kech- 
hung. 

D  ed  u  c  I  r,  duz^.  hatieiten^ 

ableiten.,  folgern;  fei- 
ne Rechte,  Ansprüche, 
Reehtsgt^ände  an fuh- 
ren, darthun;  in  einer 
RechniLri^' ,  abziehen 
i.  dio«;.!. 
Dtiiaicar,  s.  destaicar. 
DefaUecer,  s,  detfaUecer. 
Defalur,      fehlen^  man- 
geln. 

Deiamar,  s.  disfamar. 
Defeccion;  f.  Abfall. 
Defecrible,  adj.  tras  feh- 
len kann. 
Defectiilo,  m.  kleiner  Feh- 
ler, el  tncnor  defectiilo. 
Defecllvo,  va,  mangelhaft, 

fehlerhajt. 
Defecto,  m.  Mangel Feh- 
ler ;  Mangel  des  Ver- 
standßs» 


D«fectuosain6iite,adT./»A* 

lerhaft. 
Defectiiosldad ,  f.  J  tittler- 

haftigheit, 
Defectuoso,  a.  fehlerhaft, 
Defendedero,  a,  was  sich 

vertheidigen  kann. 
Üftfondjbdor,  m.  s.  defea- 
aor. 

Defendpr,  fiendo,  verthei- 
digen,  heschützeni  bc 
haupten;  ve^bifiten, 
verweigern, 
Defeiulirniento ,  nu  J^eT^ 

theidigung. 
Deteiiec'iinientOftn.Scfilufs 

einer  Rechnung, 
D  efensa ,  f.  Vertheidigung^ 
Schutz;  Verbot,  defett- 
sas  de  la  aao,  pj^ursten^ 
fTMing ,  ff^ieUn; 
ReibhÖUer,  Wreif-* 
hauten.  —  (!e  una  lin- 
cha,  Vf^ursten,  JLraasexi 
eines  Boots.  ^ 
Defensable,  adj.  was  sieh 

vehtheidigcn  läfst, 
Defensar,  s.  d elender. 
Defensarriz,  f. defenaor«. 
Oefonaion,  f.  geriefttlichi 
Vertheidigung,  #•  def- 

JJeFeiisivo,  m.  yertheidi» 
gnng ,  S^UiSf  Sicher^ 

heit. 

Def'ensi\  o  ,  'T.  Tertlieidi- 
gend ,  zur  k  erüieidi^ 
gang  dienend, 

Defenaor#  Vertkesdi" 

ger,  Sachwalter. 
Defensoria ,  f.  Amt  eines 

Sachwalters, 
0efeii«orio,  m.  Vefthei* 

diguhgssch  rift. 
Def^r^Mcia,  f.  PJ^illfäh-. 
rigkeit.  Bereitwillig" 
heit, 

DeFerente,  in.  Kreis,  in 
welchem  sich  ein  Ge- 
stirn um  die  Erde  be- 
wegt, defereutes,  Saa- 
ngefäfs9j 
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DeFerir,  fioro  ^  eines  yfn-Uyehaui\ador,m.  BeCrüe^er 
dem  idtmung  nÄc/j^e-jDeiranf?ar  ,   o.  betrügen. 


hen^  sich  üi^rlassen. 
cia. 


Deücieate,  adj«  rr^arlgel-  Defunaion,     f.  LeicAe, 


Deficir,  in.  Mangel,  ' 

Definrc'on,  f.  Definizion; 
£.ntscheiduH^  ^Schlich- 
tung eines  Kechishan'* 
'  dels»  dcfinicZoaet,  Sta^ 
tuten,  Verordnungen. 

]>efinidor,  m.  einer  ^  der 
etwas  bestimmt ,  ent- 
»ühfidei» ' 

-Hafiair«  o.  kurz^  deutlich 


berauben. 

D(Bfiniiir,  «.  desfrilifar. 

aussen. 


jLeichenbegän^nifs. 
Defuntö,  m.  m'a  Ftrstor- 

hener. 
Degajar,  o.  s,  desgajar. 
DegeneracLoa ,  f.  Abnah 

me»  Anutartmig. ' 
DegeneradoT,  m.  einer, 
'der  aus  der  Are  schläfst. 
Degeneranie,  adi.  aus  der 
Are  4ehl4ig4nd,  #.  «din- 
tekdo. 


unff  hescimmt erklären ;\T}e^<^tt^r^r,  o.  aus  der  'Ah 


auflösen ,  entscheiden. 
Defimdvamctate,  adr.  auf 

ein  e  entscheidende 
.    preise,  durch  ein  End- 

urcheil. 
Defiiiitivo,a.#R<'i«A«//«fBil, 

das  Endkrtkeii  4pre^ 

chend. 
D«finitorio,  m.  der  Aus- 


tammlung, 

Deflogisticado  .  a.  ayre 
— entzündbare  I*uft. 

Deiluxö,  in.  Ahflufs^  IJe: 
herß^s^  Fiufs  am  Lei- 
be. 

Deforma,  f.  ^.  forma. 
,   Defonnacion,  f.  di^  Ver^ 

Snderumg,  Auflösung, 

Z/trstörung  d^rßajiem 

Gestalt. 
Deformador,  in.  der  die 

Formein^Saeh^Mrt. 
Deform  ar,  o*  die  QtiiiUt 

verderben. 
Deformatorio ,  a.  entstell 

Und.  '   ^  . 
Daform«,  adj.  rnngettaht 

hdfslich. 
Daformidad ,  f.  Häfslich- 

keit,  Ungestait. 
P«ffaDd«fiIoa,  f.  Betrug. 


schlagen^  ausarten 
Degollacion»  f«  EnihMtp- 
tung. 

Degolladero,  m.  Ourgel; 

Bliifhühne,  Schaf ot. 
Degollador,  m.  Scharf- 
richter, Henker, 
DegoIIadura,  f.  Pfründe 
im  Halse;  Ausschnitt 
an  eitlem  Kleide 


sch»/i  von  Binew  Ver*  Degollamleiito ,   m.  das 


fLöpfen^  Enthaupten. 

enthaupten ,  würgen, 
abschlachten;  einstür- 
zen, von  einem  O«- 

Degradacion,  f.  Absetzung 
von  einem  Amte,  Ver- 
kleinerung der  Figu- 
ren. —  de  color,  die 
Abstufung  der  Farben. 
DegradamieotOy  m.  s,  de» 

gradacfOD.  * 
D  eg  ThiittO,  4^tetzen ,  de. 
Amts  entsetzen ;  her 
untersetzen ,  herabset' 
Zen ,    herabwürdigen ; 


haup ten , .  Erwürgen, 
Kehlabschneiden ;  der 
Hais  einer  Flasche.  , 
Dehender,  dehieiido,  spal- 

ten,  zertheilen»  ^ 
DelH'n'lImieiiro ,  m.  dae 

Spalten;  Spalte, 
Debeaa,  «l.  Viehweide; 

Oemeindeweide. 
Deliesar,  o.  in  Viehw^ 

de  'i^ertvandeln. 
Dehesero ,   m.  U^eide- 

Voigt.         . .  ' 
Delcida ,  m.  Mörder  dee 

Heilandes. 
Deicidio.  m.  Kreuzigung 

de*  Seitande», 
Deldäd,  f.  Gottheit,  gött^ 
liehe  Natur;  Göttin, 
o  der  sehr  sch  ö  nes  Fraw 
enzimmer, 
D6(fero,  m.  OonimSer^ 

en  tragend. 
DeiHcaciou,  f.  Vergotte* 
rung. 

D«ifiear,  o.  vergötterlt, 

Dei'fico,  a.  göttlich. 
Deiforme,   adj.  gÖtiUeh 

getstaltet, 
Detata,  nl.  Deisf* 
D  e!  a  ca ,  f.  der  Berg  Otkrye 

in  Thessalien. 
Delacioit,   f.  Angebung, 

Anklage, 
Delanral ,    m;  PlVeiber^ 

schürze,  s.  avMiital. 
Delaiite,  praep,  vor,  vom 
Ort. 

Delantera»  f.  Vordeneite^ 

Vorderbank    an  dem 
Sc h ranken;      Vo rder- 
theil  eines  Kleidet, 
Delantero,  m*  der  vorea^^ 
gehty  Vorreiuer„  * 
Delaittero,  a.  zuerst-»  vor^ 

angehend, 
be!«Äolre,  das  fünfte  Zei- 


die  fj^ege  ausflofsen.\_^  chen  der  Mutik. 
— -  de  noFile/.a,  de»  Adels 
enteetzen. 
Degredo,  m.  *,  decreto. 


DegueHo « .  m.  dai  .£iir-J>4datante,  tn.  Ankläger, 


Delar?!»Ie,  adj.  tctt  ange- 
klagt zu  werden  ver- 
dient. 


■  I 


V 
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Del a t »'.in .  S: rafsen räuber. 
Delator,  m.  Anoeber,  An 
klager.  - 

rabl«. 
Delecio,  ro.  ff'^ahl. 

ientUchcr  Auftrag  c^- 

ve^  Mtchterf,  etu^s  ?.u 
»    untersuchen^  IJeberlaji- 
sung^^  Abtr^tur^  t  Ue 
bertragung  €itU* 

Rechts. 
De)fga«1o,  a.  .-ih^eordne' 
ter  ^  l}evuCirLci 

I  — .1  — .  ^    _Ä  ^   


Dr.J;:aJamenie,  aJr.  ««rf  |I>p!icIaMe  .r/r/i  ergötzen, 
Del^^tlar,  o. £ar#,#c/Ua/^A  Jjehcio.sameiite ,  adv.  au/* 


rfkachen, 
Dal^ad(»7. ,   delgadeza f. 

Marthel t^  Feinheit. 
DelfjatliMo ,   ito  ,    a,  jeAr 

zart^  äunn,  Jein. 
DeIga<lo>  a.  j«r#, 

«jdfiii,  mager;  scharf- 
sinnig,  geschieht,  los 
delgados  de  un  navio, 
JieSehir/k^iMtSehif' 
/es  hitUmn* 
T)t']^n7..\r,  s.  adelpazar. 
Deliberaciou,  f.  Ueberle- 
gung 


Delcgador«  m.  einer,       D6li)i«radan(i«af6,adv.  vor 

Auftrag  giebt,  setzlich^  mit  Bedacht. 

Dfl«>aT"  ,         T^ollmacht  üAihetdiAoTt  m.  Befreier, 
gebellt    Gewalt   über-  Deliberamieuto ,   m.  Be- 


tragen 
Deleiub1e,4d|.  ergötimtd^ 

angenehm. 

Deieitacioii ,  f.*  Vergnü- 
gen, Annehmiichkeit, 

Deleirar,  o.  ergötzen, 

Delf'lt«»,  III.  F.rgot'r-n. 

D^^ieilo-samenie  ,  adv.  auj 
eine ergötzendeVf 'eise. 

Deleftoso,  a.  angenehm. 

Deletreadora/.f.  Buchtta- 
biren. 

Deletrear,  o.  buchstabf- 


freiung. 
Doliberar,  o.  ^0tlegen, 
berathschlagen  ;  be- 
schlief sen  ,  £ntschk*Ji 
fassen.  ' 
Deliberaiivo«  -a.  Kur  Be- 
rathsch  Lig  u  ng  gehörig 
Dt'libranitento ,  m.  *•  de 
libeidcioa. 

Delibrar,  o.  v«r-|Delfrio ,  m.  ^dkitßinn^ 


ren »  teten  lernen ;  er-  Delicadez «  deljcadesa ,  f. 


rathen^  auslegen 
De]<*7.iiaM^,  ad|.  scIUüp' 

f^'g^  gio.tt. 
Deleziiadero ,  m.  schlüp 

frigdr  Ort* 
Deie/.iiadizo ,  schläft' 

frig. 

Deitienaraieato  t    m.  diu 

Ausgleiten. 
Deleziiar^e,  enttehläpfen^ 

entgleiten,  s.  escurnrse. 
Delta,  f.  Lorheer-Rvsen 
Deiriii  ,  m.  Meertchwein, 

Delphin;  Dauphin.  — 

<7'>       caTion,  Handha.' 

he  einer  Kanone. 
Delfinro,  m.  Rittersporn. 
Delgacero',  a,  dlelga^^ 


ein  e  erg  ützen  de  Pf^eise. 
Oelicioao,  a.  angenshm, 

ergötzend. 
Delicform.  s.  delifo. 
Oelineacioii ,    f.  deliuea'» 
-  miaiito,   ni.  Entwurf 

Skitze:Ahriß. 
Deliofadör,  m.  Zeichner. 
Delinear,  eo.  abzeichnen, 
eine  Ztivhnung  ^mU* 
tverfen,echiidant,  dai^ 

rtel'err. 

DeljiKjuenie ,    m.  Ver^ 
b  recher. 

DelinquimimtOt  n*  P^^f- 

brecjien. 
Delinqtiir,   co,  ein  Ver» 
brechen  begehen. 


t  Ii  etil  igen. 
Delicadainente,  ^^y,  zärt- 
lich. 


Lieblichkeit,  l^oMge- 
räch  ;  Feinheit ,  Zärt- 
h  eit ;    /7'  'eichlichkeit, 
JVeiblichkeit ;  IVitz, 
Scharfsinn» 
Dt'Iicado,    a.  zart,  fein 
gp,'rT!(l,ti'eich;  schwach, 
weichlich ,  weibisch, 
wollüstig  ;      lieblich , 
wohlscknteckend ,  le 
ckerhnft  ;  witziß 
scharfsinnig.  caballo 
delicado  ^«  boca,  ein 
weichmäuliges  Pferd. 

Delicia,  t.  Lust,  Lrgotz 
Uehkeit: 


len  t/egent 
DeliSar,  #.%a1inar. 
DHÜ'liiio  ,   in.  Schwaeh» 

keit,  Ohnmacht. 
Delivamenro,  ni.#.  delirio. 
Del  Iran  te,  adj.  wahnwit- 
zig- '  * 
D<'lirar,    o.  Vnhnwitzig 

seyn,  ^Ibernes  Zeug 
reden." 


Narrheit,  albernes  Ge- 

schwätz. 
Deiito ,   m.  Verbrechen, 

Missethat* 
Deloo,  iuter]'.  ein  Ausruf 

auf  Jen  Srhiffcn;  Luv 
an!  halt  bei  dent  fein- 
de, s.  orza. 
Deltoides,  m.  die  Mushtly , 

die  den  Arm  bewegt. 
Delubro,  Götzeruem- 
peli 

Delaaar,  ni.  Z^trügeHm 
D«]iiatrar,  o.  dmt  Glans 

^vernehmen. 
Uenuiiula ,  f.  Bitte ,  Ge- 
such, Supplik;  Frage, 
Nachfrägei  Verlangen, 

An  fo  r,! prnn^  ,  Bekeh- 
ren, y.oiier  dernanda  de 
casaniienlp  aalgon,  £/<e- 

SinsnYueh  Mwiu 
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teri  Aufw&rterU^  ALl- 

mo.^enj  ammler, 
Deinaticlaclor ,  m.  AUmo^ 

senhiteer;  Kläger, 
Bernftadante,  »d)*:  M«tfler. 
Deinajvdar.f).  bitten,  nach- 
'  .  sueken  -^  t^erichclich  kla- 
J  ordern  f.  ■ycrian- 

gen,  .  ' 

Demanera»  ^  dwgestai((t 

so  dafs. 
Demaniai,  adj.  was  von 

einet  Sache  herkommt, 

Oflinarcacioav   f<  Mark- 
Scheidung  ,  Bestim- 
mung der  Grenzen. 
Pemarcar,  o.  die  Gr^n- 
Sern  ven  L&nderm  oder 
Provinzen  beHimmen^ 
bezeichnen 
Demas ,    adr.  überdieft^ 
äber^euj^er dafi.  teuer 
por      fif  übetfiüfsig 
Ii  alt  an, 
Demasia,  f.  ein  zu  hoher 
Preis'f  Ueberßu/s,  Ver 
eehwendung ;  Verwe' 
genhelt. 
Demasiadameiue,  adv.  aus- 
schweijeiidf  unmäfsigy 
.  tu  vifiL  '  ' 

Semasiado,  m,4uuschwei' 
JenJ,  unmäfsig ,  über- 
trieben*   adr.  geriet 
»ureichend", 
Demecliad<|r ,  ra.  einer, 
der    in  zwei  gleiche 
Theile  theiit, 
Defnediar ,    o.  halbfren; 
.   sur  Hälfte  abnutzen. 
Deiuencia  ,   f.  Narrheit^ 

Tollheit. 
Demea tar,  o.  zum  Narren 
machei$,  werden. 


Demiaien,  S,  ÜhtertPjef' 

/un^.  hacer  demiatop  de 
SU  ptriplf-o,  seif^  ^telio 
niederlegen. 
Demo,  m.  s.  demoato. 
Dem^crecia,  L  Demokra- 

tie.  * 
Democrata,  c.  «in  Demo 
hrat. 

DemQcrtftieo ,  e.  demo' 

kratiscfi, 
Democralo,  a.  dasselh e. 
Deiholer,  mu«lo,  nieder» 

reiften^  serttören» 
Dwio\icion,t,Zerstörung. 
Deznolimieuto ,   TOd,  Zier- 

störung. 
Demonlacu,  a,  vom  Teu 

fei  besessen, 
Demonichucho,  m.  kleiner 

häfslicher  Teufel. 
Demonio,  m.  böser  Geist, 

TetffeL 
Demora,  f.  Verzugs  Auf- 
schub, diaa  de— ^  l»ie- 
getage. 
Demorar,  o.  sich  ißerwei- 
len ,  eieh  aufheiteny 
zögern. 
Demosirable,  adj.  erweis 
lieh. 

Demostraeien,#.  ühenett' 

gender  Beweis,  Freu^^ 
den  he  Zeugung. 
Demostra Jur ,  a.  der  et- 
wa* teigt^  oderz»  Ta' 
ge  legt.  ad],  erklärend f 
aufklärend. 
Demostramiento,  m.^.  de- 

moatracioii. 
Demoatrar,  inuestro,  sei 
gen ,  klärlich  »u  Tage 
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legen. 


Demostranvo ,  a.  bewei- 
send, überzeugend. 


DemeAte»  ed}.  iM»rri>cA,  Demudaclon»  f.  demuda- 


toll. 

Demeriro^  m.  Verschul- 
dung^^erabwürdigung^ 
F'enuif  f  Abgang  an 
einer  beschädigten 
PP^aare, 

p,  I.      .  , 


miento,    m.  Verände^ 
rung,.  flechtet, 
Demudair,  o.  'verändern, 
verstellen,  defnodarae 

Sich  Ter  färben. 

Penajite«,  «d?*  vorher. 


Den^rio  |  m.  ltdmisehe 

Jdünze;  T/igelohn;  die 
Zehne  im  Zählen.  , 
Deade,  adv,  von,  seit,  a. 
*  desde. 

Deii»-gacio«,   f.    denega-  . 
mit'iito,   m.  Ve^weige^  ' 
rung,  Abweisung. 
Deiiegar,  iiiego,  verleug- 
nen,, absehiii^en, 
Beaegreeer,tzeo,teht^ärm 
zen,  schwärt  machen. 
X>ea«gi  ecido ,     a.     ge-  * 

sehwärgf, 
Denegr\döte*geeehwärzt; 
a^erläumdet."  frases  de- 
negridas  ,  schmuzige 
Redensarten.  ^ 
Denegrimieato,   m.  dae 
Schwärzen ,  SehwMTt* , 
machen, 
Denegrir,  o.  schwärzen, 
sehwar»  machen  ^  «n- 
sehwäreen ,  verid^m»^  • 

den. 

Deugosa,  f.  s.  denguera. 
Dengue,  ra.jeezi^rtes  pT^e- 
ßen  der  rranenzimmer, 
gez'i'unf^ene  Geberden; 
Mäntelchen  der  Fraa- 
enzimm^r.  \ 
Dengnert,  f  Fr^uengint- 
mer  da»  ^eh  4»/  eine 

fezxvungene    Art  ge^ 
erdet,  ein  Zieraffe, 
Denigrar,  o.  aneehwSnen^ 

verläumden,  ■  lästern, 
Denigratlvo  ,  verldum^ 

derisch. 
Denodadainente,  aUv.  mu- 
thigt'  entschlossen,  un* 
erschrocken^  kühn. 
X}eaodado,ä.  muthig,  tap- 
fer, kithn,  uflerschro- 
eken, 

Denodar,  nitedo,^  ähen, 

anstrengen. 
Denominacion ,  f.  Benen- 
nung, Käme,  Zuname, 
Denominador,  m.  Nenner 

der  Brüche. 
Denominar»  o«  ben^nen. 


« • 
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DenomtnttiTO.»  «•  benen 
nend.  .     ,  , 

0ent  ^ehmähen. 

Denosio  ,  m.  s.  denuesio. 
peaotado,  a.  aiueezelch- 

penotar,  o.  6»ifi«rÄÄ»,  »«- 

Densamente,  adv.  ^«cftf 

Densar,  o.  verdichten. 

Deusidad,  f>D£chiheit. 

Deiuo,  a.  dicht,  nie- 
bla,  dirker  Nebel. 

Deniadura,  f.  ÄeiÄ«Z^A 
n«  iw  Munde,  Gebifs. 

V>ental .  m.  Äoi«,  wra« 
pflugschaare  be- 
festigt isi;Schätfgabel 

Deiiur ,  o.  zähnen ; 
*    zen,  sehfrfe», 
DentMT,  ZMne 

rühjren. 
Dentecer,  m.  2aÄi«n 
D«ntecer,  ezco,  t.  «nden- 

teeer.  , 
Deniellada,  f.  ZdtÄ»«W«JJ 
pern;BifsmitdeaZah 

nen  ,  Maal  von  einem 
Zahnhifi. 
D«nteUado,  a.  was  Zah 

Tie  hat,  ausgezackt. 
DAntelladur? ,  f. 

3chnitt,  Zahharhett. 
0efite1l«V,o.  mit  den  Zah 

nen 

beißen.  ^ 
Dentellear,    eo ,  a«*- 

Deoiellon.  nt.  ZUrrnth, 
V'ie  Zähne  gemacht; 


DEP 

minto,  m.  Absonderung» 
Trennung,  Abtk^ung^. 
D«t>artir,  o.  thMem^  aü* 

theilen. 
Oepartirse,  **cÄ  entfernen, 

  Depauperar,  o.  arif»  f»M* 

Dtatea,  m.  SeefUeh,  4eA .  chen. 

vier  Zähne  her.  pep^^nf^enc'a ,  (.  Abhän^ 

Denlon,  na,  grofszahnig      -         -  /^--^i-^rr.- 


DEP' 

Denticloo,  f.  ZnhneH. 
Deoticular,  adj.%««  c'/e 
OmitAlt   von  Zähnen 
hat,   oder  die  Zähne 
betrift 
Dentista,  m.  Zahnarzt. 


Dentro,  praep.  <n,  darin, 

iimenaiß,  intteHuUb. 
Dentuda,  Meerbrassen. 

unregklmäfsige  Z>ahne 
hat.  I 
Denuedo ,  m.  iCuAflA«/^, 
il/ut  A ,  Enttehlotten- 

heit 

DenueaiOi  m.Beleidigung, 

Sehimp/* 
Denuevo,  ^.  nuevo. 
Denuncia  ,  <!AnunciacIon, 
f.     Bekanntmachung , 
Kundthuung  einer  Sa^ 
che;  Anklage,  Angabe, 


.^nztiise. 
Denunclador,  denuncianre, 
m.  Angeber,  Ankläger. 
Oenuneiir,  o,  melden;  vor  Orts, 


gig  keity  Geschäfteyduf» 
trag. 

Depead^k  d.  abhatigem, 

abhängig  sejn,  in  ge- 
nauer Beziehung  tte'»' 
hen.  •  ; 

Deptedente,  dep^ndiente, 

adj.  abhartgend.  subst. 
Ein  Untergebener ; 
Kornmis  auf  einem 
Komteir, 
Deplorabte,  ftdf^  Jd&gUchi 
Deploradü,  a.  trafir't  . 
Deplorar,  o.  beklagen^  be- 

weinen. 
Deponer^  poni^o,  ablegen; 
vor  (Bericht  h^z  m^en^ 
fW  fsagen;  absetzen  i.'on 
einem  Amte;  herab' 
nehmen    vun  '  einend 


Zahn  an  eineih  dop-    scheren,  Dio«  te  U  d». 


pelten  ScUoUe 
Deotelliido,  a.  der  scharfe 

Zähne  hat. 
Den»era,  f.  Stumpfwerden 

der  Zähne»  \ 
Dentwaelo,  «•  U»ner 

Zahn.  j 
Dentibano ,  '«"^^""5 

breite  Zähne  habend 

mitmlen  düraimi»^hen. 


Gericht      anbrin  _:rri  . 
Proz/^fs  ankündigen. 
Denufu  it  orio,  a.  zur  An 

kla^e  gehörig. 
Denar,  o.  wärMgen^  trär- 

dig  achten. 
DeHarse,  belieben^  geru- 
hen, s.  dignara*. 
0«o  Graciatf,   Gon  eey 
Dank. 

Deparar ,   o,  verschaffen, 
gewahren,  senden,  be- 


pare  buena,  Gott  laue 
dirs  gelingen! 
Departamentat,adj.^a^I>e 
parlemitM  ansehend, 
Departamento,  nuent)»^  ^ 

Dep  artement. 
Dppartidamente ,  menfre, 
adv.  abgetheilt,  ai/ge- 
tondeH» 


Dppoii''nrf»,  rn.  ahl erbend. 

Deponent ,  einer^ 
der   eine  Aussage  zu 
FretökoU  giebt;  De-* 
ponehs. 
Depol-ta-ciöit ,  f.  Verban- 
nung auf  eine  Insel. 
Depoi  tar,  o.  auf  eine  In^  ^ 

tel  verbanhen, 
npporiawt,  tpasietemge' 
hen. 

Deporte,  m.  t,eit^eHreib, 
Aurstv'eil,  Lustbarkeit, 

Depos,  adv.  s.  de^pnps.  - 
Deposar,  .r.  deprner.  ' 
Üepusiciou ,  f.  das  Able- 
gen; Aussage,  BethäU" 
rang;  Absetzung. 
D<*positador,  m.  einer,  der 
etwas  in  Verwahrung 
niederlegt,  ' 
Deposiraiit6f    iH»  dat' 
eelbe* 
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rung  bei  einem  nieder^ 
legen;  einen  Leichnam 
an  ^inen  Ort  hinuel- 
lenf  eine  Schenkung 
ihunt  eehenken;  intiM 
fn-rsen,  enthalten. 

Deposuan'a ,  f.  Ort,  wo 
man  etwas  zur  Ver- 
wahrung niederlegt» 

Deposltario ,  m.  Person, 
A^r  ?nan.  etwas  anver- 
trauCy  bei  der  man  9t- 

'  woi  'verntahriieh  nie- 
derlegf;  '  jlhgehe-  Ort. 

I>epösitO,ni.  Venrahmri^; 
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«.   niaderge-  Darition »  f.  Katlachung^ 
Verspottung. 

Hf^rivv, ,  f.  Abtrifte  S. 


Depreso , 
drückt. 

Dftpresor,  m.  Augenmus- 
kelf  wodurch  man  die 
Augen  niederschläßt. 
Depreieri«ion,  £.  »*  preie> 

ncioii. 

Deprirnir,  o,  niederdrä 

cken,  demüthigen. 
O^uesto«  a.  dApoiMgr 
mm.  de  8u  <mpIeo,  seines 
Pierjstes  beraubt 
DepuiMcioa,  f.  Reinigung. 
Depurar,  o.  reinigen^  läu' 

term, 
1>^»pi(far,  diputar 


Oft,    wo   man  etwasiDeiai^av^  s.  desarraigar. 
verwahrlich     n/eJcr- Deraiichadamente , /.  de$<- 


lagt^    äicherer  Ort} 
Qrah  ,  Begrähnifsort, 
Deposi  torto,  JA.  fj  depo- 

nifi» 

DeDravadamenl«^  «4t«  ver~ 

aerbti 
Depravador,  m.  Verderb  er^ 
rmführmr.  . 

Dep  r  3  V  a  r  ,   o .  V  erJerient 

t  crschiimm ern . 
Deprecacion,  f.  dringende 
•   Eine,  &e»tuh» 
Deprecar ,  dringemd 

bitten. 
Deorecaiivo,  a.  zu  einer 
iHngenden  Mine  ge 
hörig.      ,  . 
Depreclaclon  ,     f.  Baute, 

Piunderuuiy- 
Depredaiite,  adj.  einerfdem 


.  ardeaaldttnaBte. 

Oerechamente,  idv.eraJe, 

grade  aus;  geschickt. 
Darachero,  m.  Steuerein- 
nehmer, 
Derecbero,  a.  raeku^ha/- 

fen.  hillig, 
DerecUez,  f.  RechtschaJ 

fenheit,  Billigkeit, 
Derecho,  a.  graide,  recht, 
glrich;  gerecht,  recht 
sr/caffen,  billig;  recht, 
im  Gegensatz  des  lin- 


heu»  wmo  y  — ,  «»ol^Dinana,  t  Varth^ilang 


gehet. 
Bepredar».  ^,.BamU 

cheni 

]>«>r6dator>  m.  #«-4«pre- 

Deprebeoao»  #.  «prehen- 

aido. 

jDej^ren^ador,  m.  Räuber. 
I>epren^lcn^  o.  lernen. 
Pepresion,  f.  NiederdrO- 
ckaag,  JJtamiUJugmtg» 


kommen  und  ohne  Ta 

del.  irsft— ,  J(?r><"n  gra- 
den  IVeg  gehen,  ser 
xnaa  derecho  que'on  bu- 
ao ,  g^nda  wia  aine 

Tanne  sryn. 
Dereclio,  iti.  Recht;  An 
Spruch;  rechte  Seite. 
Derechoa,  ^\ut.  Abgaben, 
Außagat^i  Gebühren, 
Sporeein.  —  d«l  puerto, 
üajenßeider,  «r-  de  in 
teniaaoii  f  de  eotrada } 
de  ^aaalto. 
Dereclior-T ,  dwec^Mi-a  ,  f. 
Gradheit;  Rechtschaf- 
fenheit  i   der  grade , 
stracke  MVeg» 
Derechurero ,  a.  getaeht, 


Denvacion,  f.  Ableitung, 
Ursprung  ,  Abstam^ 
mungf  Abtrift.  S, 
Derivir,  o.  ableiten,  her- 
leurn;  abstammen;  das 
Blut  ableiten,  abtrei- 
ben; von  dem'Vf^ege 
abtreiben,als  einSchiJfi . 
etwas  neben  dem  ff^iud 
treiben. 
OerirariTO ,    a.    abttan^  • 

mend ,  von  ff^Örterni 
Derogacioii,  (.Aufhebung^ 
Abnahme ,  Verschlim" 
merung. 
Dero^ar,  o.  abscht^en^ 
aufheben ;  tehmdlernp 
verringern. 
Derogatorio,  a.  i^^as  einent 
Dinge,  aU  tinim  Tee* 
tament  Abbruch  thut, 
Derrabadora ,  f.  Pfunde, 
die  eineniThiere  bleib 
nachdem    •  ihm  dar 
Sehwatkä  abgasehnit^ 

ten. 

üerrabar,  o.  den  Schwann 
abschneiden. 


derAußagen^Beitteuer, 

Denamsd^rnent«  ,  adr» 
reichlich,  freigebige 

Derraoud/ero,  m.  Ort,  f»& 
man  etwa*  ausgiefst. 

DerrnmasJor,  m.  sehr  frei- 
gebiger Mensch  ,  V er- 
schwender ;  Bekannt' 
macher,  Verbreiter, 

Derramadura,  f.  derrama- 
mlento,  m.  das  Jas- 
giefsen  f  jiusschutteni 
Versehwenden  /  Zer- 
streuung, Varwtinaigt 

Flucht. 
DerT3mM,o.S$euern,Auf'^' 
lagen  auf  Per^oa^ 
oder  Pf^ahnungei^  ver» 
theilenj  « .usgief'ten, 
auuchiUtan  ,  verstreu' 
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en;  verschwenden^  ver-' 
Zehren;  sieh  ergießen; 

ausstreuen ,  unter  die 
Leu  te  bringen^  bekannt 
machen. 
Derramarse,  stckverbrei^ 

ten;  sich  entfernen^  die 
Flucht  ne!iricn\  leck\ 
sej'n,  la  p«pa  .se  tienaraa, 
die  Piepe  lecKt. 

D^rrA^me ,  f/  abhängende 
Seite  von  einem  Ge- 
birge, plur.  deriame«, 
Leckusclie. 

^en  aiDen,  m.  Leckasche^ 

Derramieato ,  m.  Vergii" 
fsun^.'        •  ^ 

Dei'xamoi  m.  yerschtien- 
^  dunfftVergie/iungfAus- 

•  giefsunß;Ausgahe;Fen- 
st^f"'  oder  Th  ü r oßfn u n^. 

Derrancar,  o.  plötzlich 
und  ungestüm  anfallen. 

0drräucbar,  o.  anfallen., 
angreifen,  s.  arremeter, 

'  auf  hei  he  und-  Glie- 
dern treten.» 

Derr«dor»  adv.  al  <— ,  en-— , 
ringsherum* 

Dei Tf^riegar,  VAtgOf  ver- 
abu^henen. 

Derreagadd,  f.  Verren^ 
kung. 

Den''  jnrlo,  a. toAjvtyieiK 

dcni  iL  ti  rn . 

X)ei  rengaüura ,  f.  iderren 
gamiento,'  m.  J^«i*r^n> 
kurtg  der  Hüften» 

Pen  cnp^ar,  riengo ,  dte 
Lenden  brechen. 

Derreniego,  IViäer- 
witlnn,  Abscheu. 

Dei  i  etidor,  m.  iSchmclzer. 

Den  etiiniento,  m.  Schmelz 
zen,  Giefsen. 

Derretir,  derriio,  schmel- 
zen,  'flüssig  machen; 
verschwenden^verthun. 

Derrctirse,  ichmelzeh.  I« 
nieve  se  dterriie ,  der 
Schnee  schmelzt. 

Dem  bador,  m»  >/t»«r,  iler 


wirft.  Herabstürzen. 

Derribaijura  ,    f.   deriiba-  Dim rumbar,  o.  herahstür- 
miento,  m.  daf  N/erifr-     zcn;  einstürzen ;  ver^ 


f.  derriba- 

dtlf  Nr'erlfr- 

reifsen ,  Niedenverj  en; 
Verwüstung, 
Dernbar,  o.  niederwer- 
fen, niederreifsen,  zer- 
stören; JemandetKsSür- 
zen^  umseinAmttf^än- 
de ,  Mhre  und  Kredit 
bringen;  dentüthigen. 
Di'i  ribo,  m.  Umsturz,  Zier- 
st urang  ,  Niederreis- 
sung;  Schutt. 
Derrisioii,  f.  s.  derision. 
Derrocadaro,  in.  Absturz 
DerrocaUor,       der  einen 

herabstürzt, 
Derrofcamicjito ,  m.  Her- 

abs(ür-  in^. 
üerrocar,  rueco,  von  ei- 
nem Felsen  herabttur- 
genf  niederre^fsem,  zer- 
stören ;  z  IIS  a  m  rnen  fal- 
len, zusaniinenstiLrzerj ; 
Jemanden  starten,  sei- 
nes Amtes  und  ff^ür^ 
de  verlustig  machen; 


niederst-rhlagen. 


üerrostrar,  das  Gesicht 
entstellen^  eerkratzen. 

I )  er r  o  ta  ,   f.   Sc  h  iffsl a  uf; 
IJ'egy  Strafse;  Nieder 
l'!ge.  Flacht  eines  ge- 
schlagenen Heers. 
D«nrotadt)lo , '  a;  etwas 

zerrissen. 
DerroLir,  ein  Schiff  von 


breiten,  ausstreuen. 
Denrtttnbo,  m.  derrambo« 
de  tierra,  Schutt, 

Derruviar,  o.  wegspülen, 
die  Erde  mit  sich  neh- 
men. 

Dea  que,  adv.  noMUm^ 

so  bald  uh. 
Desabar!\mcar,  o.  ans  dem 
Koth  ziehen;  aus  einer 
Verlegenheit  reifsen, 
Desaba.siecer ,  ezco ,  die 
Zufuhr  abschneiden^ 
entziehen. 
DesHbezar,  o.  entwähneOf 

abgewöhnen,^ 
Des.ibiciO,  a.  unxvissend. 
Oe.sabjilö,  m.  franz.  de«- 

habilte. 
Detahimiento,  m.  Unwis» 

senheit. 
De.sabituacion,    f.  Abge» 

%i>ohnung. 
Desabituar^  uo,  abgetwSk' 

nen,  *        ■  > 
Descibocar,  o.  —  «1  o=»na!, 
aus  dem  Hanoi  heraus- 
fahren, 
Desabottar,  o.  eine  Beule 
ans  einem  metallenen 
Gefäfse  .  etc.  wieder 
herausbringen. 
DeMbono,  m.  Naehtheil, 
Verlust  an  Ehre ,  gu- 
tem Namen  oder  Ke*^ 


der  rechten  Strafse  abn  mögen. 


bringen ,  abtreiben  ; 
arm  machen,  zu  Grun^ 
de  richten;  ein  Heer 
schlagen,  in  die  Flucht 
treiben. 
Derrotero,  m.  Seekarten- 
buch, Rutier;  die  Fahrt 
die  ein  Schifft  maciht, 
Derruir,  s.  dernbar. 
Derrumbadero ,  m.  Ab*- 
Sturz,  steiler  Abgrund; 
dornig  ter  O^emsiand, 


DeaaboTf  m.  Ekelf 

schmacklosigkäit, . 
D  e«aborado,a .  Mttwftj^MH^ 

haft. 

Desaoordar»      ein  geen^ 
tertes  Schiff  wieder 
losmachen. 
Desabordar  p,  sich  wieder 

lesmachen, 
DeMbotonar»  o.  aufknSp- 
fen;  die  Knospen  aufr 
breeheBf  auslassen,  • 
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Desaboronadura,   f.  da* 

J>«Mbriz«r,  o.  l/m- 
armung  abi0lmen,  ab- 
wehren, 

Desabridamente,  adr.  her 
be;  mürriseh, 

X)e^abrido»a.  lMI#cAlAMdk- 
hajt. 

Deaabrigaiio,a.  unbedtcht^ 
ohne  Hülfe,  vAvtXi  off- 
nes Feld. 


BKS  * 

^f»ac«to,  JH.  Mangel  der 
t  Ehrerhiefuug ,  ünhöf- 

lichkeit, 
Desacerbar,  o.  die  Srh  dr. 

Je,  Säure  benehmen. 
Pesacartadameute,adv.  un* 
aherlegty  unvanichtig. 
Desacertaiio,a.  unvorsich- 

tigy  unb^darhtsam. 
Desacertar,  acierto,  sich 

^wwf^  bettügen. 
Desaceytado,  a.wasttichi 


BBS 


m 


Oel  (jenug  hat. 


T>p<;abrigar,  o.  eTtthlofsen 

Uesabrigo,    jn.    ü/c«  A^,|I)esaciei  to  ,  m.  Irrthum, 
Nacktheit;  offener,  un-  Versehen,, 
bedeckter  ^Ort.  DesacobardUido,a.  muthig. 


J>BsabiimJenro,  m.  Eckel, 
pT^iJerwillen;  Un- 
achmackhaftigkeit;  un- 
freundUehe» ,  •  märri" 

^  eches  Betrageng  Unztt^ 

fricclenheit. 
X)esabrir,  o.  unschmack- 
haft, widrig  sejrn;  Vyi- 
derwülen  erregen;  er- 
bittern prztirncn. 
Besabrirse  cou  al^uuo,sich 

mit  einem  entzweien. 
]>«MbroclMr«  ioehäkeln^ 
die  Haken  oder  Hes 
pen  losmachen ;  sich 
offaen^  aufbrechen^  als 
jSuunenimo*pe»,  «  «o 
»»•dk<H  sHnHMv  offen 
baren. 
Deaacabalar,  s.  descabalar. 
2)eaacalorarse ,  sich  ab- 
kähten,erfHMekenf  eich 
mäjsigen. 
SesacatadamentP,  adv.  un- 
hößicht  unehrerbietig. 
]>esacat«d4>  j  's«  umhrer- 

bieiig,  unhUßich, 
DcsacalamienTo ,  rn.  Un- 
ehrerbietigkeit,Unhöf' 
Utdikeit, 
Des«€|it«r,  O.  die  Ehrer- 
bietung aus  den  Au 
gen  setAen,  verschmä- 
hen, 

DeMcatamir«  *  o.  :  den 
^Sehnmpfen  vertreiben. 


beherzt. 
Desacobardar ,    o.  Muth 
machen^  die  Furcht  be- 
nehmen, 
Desacollar,  6.  die  PT^ein- 

Stöcke  umgraben. 
Desacotno^mente ,  adv 
wtbefuenet  ungelegen 
Desaooiiiod4ianento,m.  Un^ 

bciju  em  lieh  keit. 
De«!ar(»modar,  o.  der  Be- 
quemlichkeit berau- 
'  kenf  einen  aus  »einem 
Amte ,  Dienste  setzen. 
Desacomodarse»,  seineStel- 
/tf ,  sein  A  mt  i>erliehren 
DetaemnpaSado ,  a.  oAfte 

Qeseüschaft. 
Desacompuuaniiento ,  m. 
Mangel     ath^  Gesell- 
schaft, 
Desacompanar,  o.  die  Ge 

Seilschaft  ^'erlassen. 
Desaconsejado ,  a.  abge- 

rathen;  unherathen. 
Detacaiia^ar,o.  akrathen, 
Desacordadamant«,  adv. 

unhe  Jachtsam. 
Desacordamiemo ,    m.  s. 

desacuerdo. 
DeaacofdaTt  aciierdo«  ver- 
stimmen. 
Uesncordarse ,  -vergessen, 
sich  nicht  erinnern;  ei- 
ner andern  Mwnung 


'De<acorue,  adj.  uneinig, 
DeaacorralaTt  o.  eine  Heer* 
de  aus   detn  ^hmefL 

stalle  fuhreTt. 

Deviicastumbradamcntai 

adv.  ungewöhnlich. 
Desacostitinbrado  >  a.  ui»* 

gewöhnlich. 
Oesacostiimbrai^^  o«  ent^ 

wohnen, 
Deaacotar«  o.  ein  Verhoi 
aufheben^  eine  Abgabe 
od  fr  Aufl  (i£^f  n(f  nah- 
men; 'Von  einem  Ver- 
trag ,  einem  Handel 
abstehen, 
Desacoto,  m.  Aufhebung 
eines  Verbots ^  einer 
Taxe. 

Oeaacraditado ,  a.  ung^ 

ehrt. 

n^sacredltador ,    m.  der 
Jemandes  Achtung 
eehmäiert,         f  . 
Dcaacrediiar,  herab* 

Setren  ,  frmanJcs  jin- 


sehen  rerringem . 
Desacitiiiito,  m.  Schmale" 
rung  des  Rufs,  Kredite* 
Desacuerdo ,  m.  Vergee* 
sen h  e i't '     Un  a chtsam- 
keit,irrth  um,  Versehenf 
Uneinigkeit,  J 
Daaaderezar,  o.  in 
ordnn  ng .  bringen . 
Desadeud^do^a.  schulden" 
frei. 

De.sadeudar^o.  seineSektUm^ 

den  bezahlen. 
De.nadeudarse,  schulden- 

frei  werden, 
D«aadorart  o:  eine  aUgtt- 
he/tige  Xaeke  mäfti" 
gen.  ' 
Deaadorm^cedor,  m«  der 

einen  aufweekt*  ^ 
D^ad  o  riTioci  iiiieiito,'tB>  A»r 

Auf ivavhen. 
De&atlorinecer,  ezco,  auf- 
wecken aus  dem  Schla- 
fe; die  Betäubung  bis- 
nehmentwiederbeteben* 
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Desadornar,  o.  verunzie-, 
ren, 

•  t>e«adorno,  in.  VnMi^rde, 

Unordnung. 
^D««adTerttdameiite,  adv. 

Desadveirldo«    «•  unbe 

darhtsam. 
Desadvertimiento,  m.  ün^ 
•  h^dachtsamketi  t  -Vn 

•v  o  rsich  tigk  eit. 
Desadvertir,  vierfo,  ohne 

UeheHegung  handeln 
D«ft«f«rrapi<lo ,  '«er- 

lumpt, 
Desaf«far,  eo,  entstellen. 
*De«i^eQCaciou,  f.  Mäfsig 
^keitf  P'orsicht,  klug 

heit» 

De^afecto,  m.  AhfWgungy 
Feinrischaft. 

De»afecio^t  a.  abgeneigt^ 
\  übelgesinnt;  ubgeeag-i 
ter  Feind. 

Dftüafeltar»  s.  t^f'saclornai . 

Desaferrar,  atierro,  den 
jinker  Uchtenf  abha- 
hen^  iotreifjten;  abbrin- 
gen. 

Desaßacion ,  f.  s.  desafio. 
Desafiadero,  m.  Kamp/' 
platz. 

De^aliador,  m.  der  einen 
zum.  Zweikampfe  her- 
ausfordert. 

De«iibamieiito,  m.  i. 

fi'o. 

Dewafiar,  o.  zttm  Zwei- 
kampfe herau<sf ordern; 
Trotz  biettn,  trotzen, 

DeAaficipn^f.  «.  dMftfecco. 

Oesaf»  i  vni  ,  o,  abwen- 
dig marken,  t'erleiten. 

Desafinar,  o.  r>erstimmt 
seyn,  mittönen, 
'  Ü«s«f!o,m.  Herausforde- 
rung,    Duell;  kVatt- 
streitt  Zwiste 

DessfoVadtmmira,  «dr.  un^ 
ordentlich^  unmafiig: 

Desa£ortdo,a.  ab^eha/i. 


aufgehoben^  unmäfiigy 
ungeheuer  <^  ungßttait  i 

unbändig. 
Dt^saforar,  fnero,  Bcrhte, 
Freiheiten  abschajfen 
Diu$fomnet  den  Reökian 
und  Praiheiten  antta 
gen. 

Desaiorrai»  o.  das  Unter- 

futter  abtremten. 
D  e.safoitiMMid<»»a«»iMyliitfi^ 

lick. 

l>«\sHi(iciar,  v.  desauciar. 
i>e«ai^ero,m.  Uebermuth. 
Frevelt  uttugedassen- 
heit, 

Desairarrar.  o.  einen  Ge~ 
fangenen  losLassen^ 
freimaehen, 
O^sagoUEVo.  ertehop/eni 

austrocknen. 
IJcsagraciadamenie,  adv. 

widrig ,  unangenehm. 
D«ragM€iar,  o.  entstelian, 
widrig  f  hßßtUek  ma 
chen. 

Desagradabie ,  adj.  unan^ 

genehm, 
DeaafradabUveote ,  adv. 
ai»/  eina  wUfsfäUige 
Art. 

'Deaagradar,  o.  miefaüen. 
Deiagradarse  dealgnaa  co- 

t\li-'f,rllen  alt  oiner 
Sucfie  finden. 
De$agiadec<*r ,  ezco,  un 
dankbar  seyn» 


BAS 

leidieung  wieder  jguX 

machen, 
De.sa^ravio ,    m.  Genüge 

thuung,  F.rsatz  für  ei» 

ne  Beleidigung. 
Oaaagregar,  trernttmi^ 

absondern^  gertheiien, 
Desaguadero»  m.  ein^Ab" 

zug,  Gosse^  Dachtrau^ 

fe-f  Ableitung  des  Was* 

eara  am  einem  BeTg-> 

werk. 

Di^sa;;ijar,  uo,  f-f-^ass er  ab- 
leiten ,  ausschöpfen^ 

auetrachnen^  ah  aus 

einer  Minef  sich  er'" 
giefsen ,  ins  Meer  fal- 
len; sein  Vermögen 
verschwenden» 
D6aa£fuar«6,  eich .  durch 
Erbrechen  oder  Stmh^ 
gang  entledigen. 
DeaagUe,  m.  s,  deaagao* 
dero. 

Desaguisarlo  ,  a.  unhilliff^ 
De.vaguiaado,  m.  Beleidi- 
gung ,  Schimpf  f  ba» 
rechfif  Sehmmem, 
Deaahijadotiiu  4NN^#lPOf^' 

fenes  JLamm. 
Oeaahijar,  o.  die  Lämmer 
von  den  SehafmÜtterk 
absondern;  die  Räuber^ 
!'  en  s  rh  Öfslini^p  a  h^m 
nehmen;  den  fh'enen-» 
Stöcken  das  Folk  neh- 
men. 


DesagradecidaiqeiiC«,  adr.  Deaahijaraa ,  eiek  entvöl* 


undankbar. 
Desagradecido ,  a.  uner- 
kenntlich  ^  undankbar, 
Desaßi  adecimiento,m.  Un- 
dankbarkeit ^  üner 
kenntlichkeit. 
Deaagrado,  m.'  Unfreund- 
lichkeit, Märta^  Unhöf- 
lichkeitf^  Unsufrieden- 
heit. 

Desagraviador,  in.  einer, 
ider.  eine  MeUidiffung 
wieder  gut  macht 
Peta|;raviar»  o.  eina  So' 


^:ern,  dos  V&lk  VOrUO' 

ren. 

Doaahtlar,  o.  «m  Reihe 
und  Glied,  in  Vnotd^ 
nung  bringen. 
Desahoeadamente ,  '  adr. 
freiy  leiclfi-y  ohne  Hin- 
dernifs  und  Ameto/i; 
frech,  unverschämt. 
Desahogado,  a.  erweitert, 
erleichtert;  frech,  un- 
verschämt ,  äusgeUu' 
sen ,  muthwillig.  bäte* 
m  ,  d«a«liog«d«,  -  aine 
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iief,  jc^t    auf  dem 
-  f9^M9r  '  4  Utgmde 
Sch£ffsbatt€ri€, 

JOeaahogaf,  o.  erleichtern 
lindern f  trösten,  liujt 
mmehen., 

JOasähogarse ,  fmmanden 

sein  Anliegen  entde- 
cken ;  sich  Erleichte- 
rung schaffen ,  L.ujc 
immehem,  sUf^  aaemhen. 
Desahogo,  m.  itinäerung^ 
Erleirhtt'rung  ,  Trost; 
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oder  Brett,  das  sich 
ß;eworJen  hat  ^  wieder 
gerade  machen, 
DM«]a4o,  a.  ohne  Flügel; 

aus^ewä^rt ,  wo  das 

Sa h.  hprn its^ez Offen  ist. 


Mrweiterungf  Freiheit^  De«alajado,  s.  4esaihajat!o. 


Muth^iUo, 
Deaahoiar,  o.  entblättern 
D  e  5  a  h  o  i  a  r  e ,  dio  Blätter 

feriieren 
De«ahuciadamente>  adv. 

hofnungslos,  • 
Desalittciftdo,  a.  'verUntemt 

aufse^eben. 
Desa haciar,  o.  alle  Hoff- 
nung aufgeben  ;  einen 
KtankeH  aii  f\:rben^  an 

seinem        l-'J  ' ic/rrau f - 
kommen  verzweijeln. 
"Dts.-xhtic'iOftn,  Abdttnkung, 

"  Deaannmar«  o.  demMaut^h 

austreiben, 
Desaiiiar,  und  andere,  s, 

Desairadamenre ,  ^direrb. 

plump,  unhoßich, 
^  Desairado,  da,  verachtet; 

hei  Sei  tu  gesetzt^  ohne 

Anstand  f  echieelur  ge^ 

lUidet. 
Dcsairar,  o.  gerinf^schitt- 

Zen ,    verachten ,  i/«r- 
.  aehtlieh  hehä^ndeln, 
Desarrarsa,  eeinen  ^ri* 


Deaalar ,  o.  einem  Vogel 
die  Fläjgel^  Schwung» 

feJprn  nuTeifsen;  das 
Salz  einrr  Sache  neh 
men^  auswässern, 
Detalara«,  mit.  offenen 
Armen  ein  er  ^ers  o  n 
entgegen  eilen  ;  über 
eine  Sache  herjallen, 
Desalbadar,  a.  oMoHeim, 
D«Mi#iilado ,  a.  mtuhlos; 

ohnmächtig. 
üe.saleiitar,   alienro,  den 
Athem ,  Muth  beneh- 
"mem 

Detia\{oT\»r,o.einenQueer' 
sack  öffnen,  abnehmen; 
den  Vorrathsbiindel 
itufeehmäri^, 
DeAaiforjara«,  sicH  wf' 
X  n  op  fe  T,  etsieh  bequem 
machen, 
Oea^lienro,  rn.  Bluthlosig- 
keit^Niedergeeehiagen' 
heit. 

DesalifiaclaTTifnrf» ,  adverb, 
nachläfsig,  unreinliche^ 
wtanHändig» 
DeMliSEadoi  ».dasselbe, 

Df^sTÜT^ar ,  o.  in  Unotd' 


DeaalinaUant eilte,  adr.  uip» 
'n^ntefUich,  gratuam. 


Vergleicht  Vertrag  ab 

gehen,  ,^  ,  „  , 

DasaIabiiB«»f.  TadeitKer"  Dcaalnado ,  a.  get64tetf% 

ncHtung,  u.t».MMmrfhf h  ^J^.. 

DeaaJibar,  o.  tadeln^  ver- 
4ieh§en, 


unmensrhlii  h ,  grau* 
San»}  unsinnig,  toll. 
Deaalmaiitienio,  m,  Gott» 


Sl^ 


heit. 

Deaalmar,    o.  entseelen^ 
da»  Lehen  nehmen;  mif 

Au/rii  htigkeit,nus  dem 
G  runde  derSeele  reden. 
D&s»\i>]ir,  o.   aus  einen 
Orte,  einer  IT-ohnung 


ablegen. 

Desaire,  m.  Geringschät-    nung  bringen 
zungy  Veravhtnngt  Vh*  -  **- 

annehmliehkeit. 

Deaajjusrar,    o.  ungleich 
chen  ,  das  Verhält' 


nijs  stören. 


D«saIino,  m.  Ünöränung\ 
Unreinliehkeit ;  Nach-. 

lässiffkeit,  de^alinos, 
weiblicher  Schmuck,^ 

Ohrringer  die  bis  auf lÜemmbrido  ^  a.  hungrig, 
die    BruH  -  ^rafril/A>ffi«0am»4farae ,  '  Frewä» 

i  echnft  brechen 


vertreiben;  den  Feind 
zurück  nerfcn;  st-itte 
f^'ohnung  verändern. 
De«alo|o,  m.  Vertreibung 
de»  Feindes  aus  feinen 
Posten. 
De«alquilado  ,  «,  iinTPr- 
MÜethetf  nicht  vermic 
thet. 

De.salrerar,    ti«ro,  den 

Dur  t  löschen. 
Desuliimln  ul-ini^iito,  adr. 

blfndlings,  im  Finstern, 
Peaalombrado»  a.  gehlen* 
det  s  dessen  Ferstand 
gleichsam  hetiiuht  ist, 
Dtisalumbramienro,  nt,  die 
Blindheit  des  Verstand 
des^  Verwirrung^  lyr^ 
thum. 

De.salumbrar,  o.  das  Licht 
wegnehmen;  einen  irre 
führen;  tauschen* 
Desamable ,     adj.  nieht 

liehenswcrth. 
Deaamado ,  a.  verachtet, 
Dcsaviaacillar,  o.  dieFle^ 
cken  herausnehmeftf 
reinigen;  den  Schmer» 
lindern. 
Deaamar»  o.  nicht  mehr 

liehen,  hasten, 
Dpsamarrar,  o,  dem  An^ 
ker  lichten. 
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J)e«amodorrart  o,  von  der 
Schlafs  uchi  heiitm. 

J)e&u«i»ol(lai  ,  o.  eine  Fi 
^ur,  n  ie  sie  aus  ihre 
'   Jtorm  kommt  ^  tvetän- 
dBtn,  ventelienf  das 
Verhaltnifs ,  Eheri' 
fnii<>ri  ^-erstören ;  ent" 
^teilen,  t>eräeröen. 
JDeädinor,  m,  Abneigung, 
.  jBa/3r,  Seindschaft, 
Desamoradatirente.  adv 

liehlos,  hart, 
jDe.iainoi  dila ,  a.  lieblos^ 
hart, 

Jdesamoroso,  a.  gejühllos, 
ohneLiebie  utijdFreunä 
Schaft. 

pesamorrar,  o.  jemanden 
f^uf muntern,  in  Geteilt 
Schaft  zu  reden,  sein 
jinsteres  fiesen  able 
gen. 

Seaamortafar,  o.  einem 

Leichnam  das  Tjeichen- 
tuch  fi l' nehmen. 

Decam  o  1 1  ua  rs  e,  v  o  n  einem 
uiufsfand  abstehenttich 
beruhigen, 

DesamparadOia.  verlassen. 
navlo  — t  «te  Schiff, 
das  nicht  meftr  taugt. 

Dbaamparador ,  m.  einer, 
^er  i-frlnfst ;  ein  Aus- 
reifser,  Pc-sertgr. 

Deaamparamieuto ,  m.  s. 

<  d«aampäro.' 

Deaampaiar,  o.  verlassefi, 
ohne  Schutz  oder  HUI 
fe  lasseh. 

Beaainparo «  m.  Verlas- 
sung;  Ahtretmngi  Hülf- 
losigkeit. 

PeAanclar,  dcsaucorar,  o. 
,den  Anker  lichtem 

Desandar',  O.  den  nämli- 
chen fVeg ,  den  man 
gemacht  hat,  wieder 
zurückgehen. 

Deaandrajado,«.  »erlump  t. 

DeMndrafar,  o.  Mi'^Lum- 
.  pmn  M€rr0ifswn, 


Desangrado  ,  a.  äef'  aUtfffDeaapüfochiado ,  a.  der 


Btnt  verloren  hat. 

Desanprar  ,  o.  alles  fdut 
ablassen  ,     abzap/en ; 
aussaugen. 
Desangrarae,4<VAs»  Tode 
bluten,  sich  verbluten 
Desanidar,  o.  Kogel  von 
ihrem  Nest  verjagen; 
dtts  Ufest  verlassen. 
; )  "N  iuiniador ,   m.  einer^ 

der  niuthlos  macht. 
De^atitmar,    o*  muthlos 

machen. 
D  eMn%m»r8e,versagt  wer- 
den, muthlos  werden. 
Deaaniaiiarae,  ,u'rh  /ü'nf'er 
maciien^  sich  Jckr  jun- 
ger ausgeben, 
Deaaiiublar,  tf.  aufhellen, 
d  ie  f^o  Ikenz  erstre  nen 
Desaiiiidadura ,  f.  Auflö- 
sung des  Knotens. 
De«atiudar,  o.  einen  Kno- 
ten lösen;  eine  Schwie- 
rig:; ^-f/t  außösen,  aus 
einander  wickeln.  . 
Desaojar^  o.  jiugenver' 

hlendung  heben. 
Desapncibiüdad  ,  f.  Rau- 
hig keit^  Härte^Strenge; 
Unhöfiichkeit,  ' 
Desapacible,  adf;  mitfal- 

Desapaciblemeiiie,  adv.m- 
drigfVerdriifslich,rauh. 
O0aapar«ar,eo.«er^r«imtfii, 

ein  Paar  trennen. 
Desaparecor,  e/co.  entfer- 
nen, den  Auge^  ent- 
ziehen; versehwinden: 
Desaparecerae ,  duitel 
b  e. 

DesaparfcimientOi  m.  das 

Verschwinden. 
Desaparejador,  in.  einer, 

der  nl>saCtelt,absch/rrt. 


alle  Kunden  verloren 

hat. 

Desaparroclnar ,  o,  einent 
.   die  Kuftden  entziehen, 
Desaparrochtar^e ,  dae 
Kirchspiel  veränderm 
seine  '\unden  verlieren» 
Dösapartar,  s.  apartpr. 
Desapaaionadamente,  adv. 
unpartheiisch,aufrich- 
tigy  offenherzig 
Desapas:ofiado,  a.  unpar^ 

theiisch,  gelassen, 
Desapasionar,  o.eineZtett 

denschaft  tilgen. 
Hesapegar,  s,  despegar. 
De^apegarae,  sich  losma^ 
ehen, 

Oesapego,  m.  OleichgüU 

ti°(fieit  f*cgen  zeitliche 
J>inge^ Abneigung,  l/n^ 
eigennützigkeit.. 
Desapeccebidamente»  mdr. 
unversehens,  MU»¥orbe' 
reitet. 

Betapercebimiento  ,  m. 
Mangel,  am  Nethigen^ 
ünvorbereitung, 
üe^perrochado,  aeaaper- 
roqhar ,  s*  deaaperro- 
chfado. 
Deaapesrar*  o«  von  der 

Pe.^c  heilen. 
De.sapia(i<)dameiite  t  >  adv. 
-  unmitleidig. 
Ddsapiadadoi    t>  dae» 

selbe, 
Dpsnp-adnrse;  kein  sMit-' 

leid  haben. 
Deaapioiar,  o.  von  Ehlin- 
gen ^  Ketaen  befreiet^ 
losmachen. 
Dt'sapiazar,  o.  von  seinem 
Platze  Wegthun,  ver- 
legen. 

Opsapliracion,  IL  Unacht- 
samkeit. 
^esaplicado ,  a.  unacht- 


Desapaiejar,  o.  absatteln, 

abschirren.  —  im  tiavlo, 

ein  Schiff  abtakeln,  I '  sam. 
I^eaaparejo ,  m.  Al>take-\Des&^VietmBf  nicht  Alcht 

lung  eines  Schiffs,      i  gekernt  Mtnachtsam  sejn. 

DcÄa- 


Digiti^ed  by  Google 


MS 

2>e3apoderadam6atd,  adv. 

I>es«f>oderado,  a.  entsetzt 

seines  Ansehens^  seiner 
yoUmaclit  beraubt} 
augeliös,  ungeetäm»  ' 

Desapoderamiento,  ■  tn. 
Kühnheit,  f^erwi^ft^- 
heit,  Ungestüm 

JL>««apuderar,  o.  aus  dem 

ßebene  Follnu^eht  mi 
rücknehrnen. 
0e9apolillar,  o,  von  Mot- 

Mf»  reinigen, 
Deanpelillariä  f  sich  der 
Luft,  der  £Mtm  attS' 
setzen, 
X>e.^apo«antar»  o.  au» einer 

.  f^ohnung  V4 
Desaposesionar ,    o.  aus 

dem  Besieze  stofsen. 
JDesapoalura,  k.  l/narutän 

digkeit^  Hebele tand. 
]>6tiipoT«^o,  ä,'aihrSpäi' 

zen  herauht.  \ 
Pesapoyar,  o.  den  Grund, 
die  Stütze  eintr  Sache 
nehmen. 
JDesapreclado ,  a.  "verach- 
tet ,  hera!'gesetzt  im 
Preiser   P^  erth. 


MS 


Desaprobacion,  f.  Mi^ibil- 


ligung. 
Deaapiübar,  pruebo,  ver- 
werfen ,  rnis billigen. 
Desapropiami<;nto,  m.Ent- 
ttuHorang^  Sinteagun^, 
Desapropuirte «  *ich  ent' 

äufsern,  abtreten. 
Deaapropio ,    m.  Abtre 
tung ,  JEntdusserung, 
freiwillige  Enttagung 
seiner  Rechte. 
Desaprovf»chadamenie,  ad 
vei  b.  unnutZyVergebens. 
DesaprovediadOf  a» 
echwendet;  jumätSf 
nachlässig.  , 
Deaaprovechaznieato ,  in. 
jrachtheil,rerbut,Ker^ 
naehläeeigtmgf  Srmat 
tung 


ras  HS 

Desanraigar»   o»  entwur- 
aetnt  aw^uien, 

D(\sanaoar,  o.  zerlumpen. 

DesarreDaij.tr  ,      t».  ein4 


Heerde  zerstreuen. 
L>eaftrrebozar,o.  entephiei'/ 
ern^  enthüllen i  ojfen* 

h arm .hekannC  mat  hcn. 
i>esairebujar,o.  entjalteu, 
t/ntwicheln;  erklären.  ' 
Desarregaa«r»o.  herunter- 

schürzen. 
Desaire^'larae,  in  Unord* 

nung  gerß-then, 
Detarreglo ,  m,  Unori» 
nung, 

Desarrimar,  o.  entfemm, 
abrücken y    abrät hen ; 
abbringen. 
Deaarrimo,  tt.  Mangel  an 

Stütze. 

D**i?iprovpchar ,    o.    übel  DesäuodiWavuwomJSinie*  > 


anwenäenr  verschweuy 
dent  'tfertehhudarn^ 

Dtsapnesto,  a.  übelgtital- 

tet,  häfslich 
JDesapuatalar,  o.  dieStüt- 
ae  wegnehmen, 

Desapoiitar,o.  auftrennen, 

zertrennen  ;  fchlschie 
fsen  ;   sein     ugm  fjierh 
verlieren i  ein  Gewehr 


Desarbolar^  o.  entmasten; 
(Ire  Matten  abechliu^ 


Daaapradar,  o.  den  Pretlt  louchiefsen, 

kerab^eteen/v erachten.  ~ 
T>psapreiider,  o.verlernetf 
|>e&apraaiar,  o.  den  Glanz  gern\ 

nekmen,^  umehaimba^  BfiMUrmtar,  o.  vom  Sande 

rnkichen.  reinigen, 
Desa]>ren,sarse ,  sirh   aus  T)^'inTeno ,  m.  Jns  Reini- 

dem  Gedränge  zitlien.  .  gen  7^0, n  Sande. 
Peaapretar»  prieto,  locker,  Desavmdi  ,  o.  entwafnen, 


fraif^nnichent  atu  einer    abdanken^  Sachen^      D«saa«atar8e,  «6»to,  van 


'  Verlegenhait  ziehen.       zusammen  gehören 
Dcaapriscar ,   o.   aus  den     trennen,     oder  ihres 

Hürden  herauelaesen.       Schmucks  berauben. 
»Deai^nrisionar,  o.  am  dehtDestLTmft^tu/Mntwafnung. 
Oef&ngni/e  befreien.    Desarraigador«  m.  einery 

'  pp^aprisionar^p  ,  sirh  nux' 
einer  Verlegenheit  her 


en  aufstehen. 
DeaarroJiar,  o.  aufrollen, 
Deaarropar »  o.  sich  ant^ 

Jilr-iden,  enthlöfsen, 
De.sarrugadura «    JL  das 

Sntrunzeln. 
Desarrugar»  o.  dio  Jintt^ 
ZfltiJ' alten  ausglätten. 
ne.sarrnniar,  o.  ein  '^''h/Jf 
von  dem  Ballast  ent- 
ledigen,   *  •  •  p 
Desaaado,  a.  ohne  Hand* 

hohe,  ahne  Stiel. 
Desaseadaraeuse,  adv.  un^ 
prdmtUekt  unreinlich, 
liederliche, 
De.saseado,  a.  ddsselhr. 
Desasear,  eo,  der  Zierde 
.berauben^verurutaUen. 


der  entwurzelt,  mit  der 
T'7'^nrzel  ausreifst, 
ausziehen'^  steh  in^rei' Ti}e.s»rrat^»dura  f  f.  desar 
hei$ietjsan,auedemQ0>\-  ^Hz^^tinimiHOfm^dmtMnt' 
fängnifi  mttwitchmL.  I  mt/iMaln, 
P.  J. 


seinem  Stuhl ,  ■«  seinem 
Sitze  aufstehen. 
Deaaaeot  in.  Unordnung, 

UnreinUekkeit. 
DeaaaiiDiento,  m.  dasjjö- 
sen  ,    Fnthinden,  Be- 
freien, Loslassen;  Un- 
eigennützigkeit,  . 
D€aa«r,azgo,  losmmehans 

anibindon, 
37  r  / 
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mundem  seine'  Dumm^ 
heU  nehmen, 

D  fts  a  s  na  1  s  e ,  A  /  ägerwerdtn 

Desasociable,  «dj,  MOge- 
teUig. 

DfiflMociarteylfM  def 

GeselUcheft  trennen 

iici^  se/n. 
D«tairotegaclamente ,  adv. 
tuwuhig^  eiärmiech. 

Jer  Rulle. 


in  "Gufs  brir^en;  auf- 
töten,be/reienftrehnen» 

D*sat«n€»,  sich  losma- 
chen ;    wieder  *  Miuh 

j  schöpfen, 

DwMMcar,  o.  aus  dem 
Rothe  ^  dem  31onute, 
a II s  einer  f^ert^enheit 

Deaataviadämente,  adv.  un 
ordentUehf  seMue^ig. 
Oesataviar,  lo,  etwas  in 
Unordnung    b  fingen 
zerzausen. 


Desasosefirar.asosieFo,  he^  PcaataTio«  m.  t/nordnung, 


unn^genf  die  Buhe 
stSren, 

Desaso'siego,  in.  Unruhe 
Desastlllar,  o.  von  Spä-\ 

Ifen,  Splittern  reinigen, 
Desastradainente,  a4v»  wi- 

glüchlicherweise 
Desastrado,  «.  ungiück- 

glüch 

Des^tacadamenie,  adv^^ü^ 

gellos, 
Desaacid«,  a.  dueeelb  e. 
DesatacatnientOf  m,  Zügel' 

losigkett 
peiatacar ,  o.  losbinden^ 

löshuip/en* 
DMtadame&te,  iifk«>»ftA« 

O     F/  r?^ ,  ehste  Ve^ 

hindit-ng. 
D^satador»  m.  der  etwas 

losknüpfet,,  losbindet, 
Pesatadtira,  f.  desatamiftif- 
'  to,  fli.  d'eis  Losknüpf en 

losbinden. 
BMtunear,  o.  Vf^et^seT- 

röhren,  Knnäle  u,d.g. 

De^atapadura,  f.  daiAuf- 
decken    einer  Suche, 


Desatolkr,  o.  aus  einemk 
Moraste  henutsziehen. 
Deaatoloiidrarae ,  von  ei-^ 
nerBetätdmng  siet^or^ 

holen. 

erstarrtes  (Hied  wiedH* 
in  Bewegung  bringen. 
Desatracar,  o.  — -  <el  ancia 
«bl  coatado,  den  Anker 
vom  Bug  ah  halten. 
Des«traher,atrai^o,  ab'sen* 

dern,  ^nr fernen. 
Deaatrahiilar,  o.  dieHun» 
de  von  dem  Koppel-^ 
stricke  ioeUtseen* 
Desat» ^^mp^»r  ,   o.  Rinnsn, 
Kanäle  von  Unreiniß' 
keifen  reinigen, 
Desfltraiicar,  o.  den 

el  wegschieben. 
Desatravesar.ati  aviesojwox 
in  der  (^ueerc  Uegt^ 
wegnehmen, 
Desatronar,  o.  von  einer 
Sinnlosigkeit  znrück' 
bringen. 


Unrpinliehkeit 
Desatencion  ,     f.  Unbe' 
dacktsa/?ikeitf  l/nhöf- 
lichkeic. 
penUMidar,  «dendo,  ner- 
streut  seyn,  nicht  ach- 
ten,   aus    der  Acht 
lassen. 
Detatefttadiimte,  «dv. 
unüberlegter ,  Mtnbe- 

dachtsnmer      J^eite ; 
unhöflich^  gfob. 
OesatentaiiMnto,».  #•  det-  D«MtiiAr«e,'  sith'^es&nf, 


aMrnto, 

Desatenfar  ,  anrnto  ,  <?en 
Ve-rsCanJ  verwirren; 
unbedachtsant  han- 
deln, . 
Desatento,  a,  unttehttnm; 

unhöflich,  . 
Deaateaado,  a,  kraftlos, 
D«ast«Mr,  adeio,  schlapp 

machen, 
De.iafiento, m.  Betäubung 
der  Sinne,  Unbedacht" 
samkeitj 
Deaatinad«iR0iit«>  ttiä!e*  un- 
überlegt. 
Deaatinar,   o.  rerpvtrren; 
ausser  sich  jetzen^^i-ber- 
witzig,  unsinnig  reden 


dos  ffTegnehmon  des .  oder  hnndeln, 

Spundes.  rf^'^i,vn»T<;e,  verdrüfslich, 

J>esatapar,  o.  s.  desrapar.     unwillig  werden. 
Desarar,  o.  entbinden,  lö-  Desatino ,  m.  Unverstotul, 
'  eenflo*knupfen;schmel-    Narrheit^  das  Tranken, 
.  Men,  fließend  mtmeken,    unsicherer  Tritt* 


tigen,  beruhigen. 
ne^rjtnrdidor,  m.  der ^ino 

Betäubung  vertreibt, 
Desaturdir,  o.  von  JBe« 

täubung  befMen^ 
De.sauciacri  ,  auff^git» 

ben,  verlassen. 
Desauciar,  o.  einen  Kran" 
ken  aufgehest,  s,  ^et- 
haaciar. 
D«aautoridad ,  f.  Mangel 
an  Ansehen ,  Gering- 
schätzung. 
Deaautorizar,  o.  etniodrim 

gen,  herabsetzen. 
Desavahado,  «•  verraucht; 

sorglos, 
Deaaduflumiento ,  n.  Mrm 

holungi  Ausdiinstrin^. 
Desavahar,  o.  ausdünsten 

lassen,  lüften. 
Destraharse,  freie  Luft 
schöpfen;  das  Gemäi/t 
ifheit^n. 
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gen;  yerödßf* 
I>eaaveclDdarae,  di&P^oA- 

nun^  'verändern. 
De4aveaencia,  f.  Uneimg- 

Desavenir,  vengo,  uneinige 

in  Ulis  V  erst  (in  d  n  if iseyrt. 
Desavenirse,  uneinig  wer- 

den^  seyn. 
DesaYentafadtniMll»,  9^9, 

nacktheilig. 
Desaventajado ,  a.  nach' 

t/ieiligt  schädiich. 

Schrämt  verursachen. 
J)es«viar  ,    o.    von  dem 

rechten  VKege  ahJMi- 
.  ren, 

Be^aviafie»  eich  verirren. 

Desavio  ,  m.  T^rrirrung 
vom   f'^'fge,  Irripeg. 

Desavisado*  a.  widerruf en\ 
dnff^igt  unwütend^ 

Datavisar,   o,  einen  Ge- 
genbefehl erth^a^wi 
dc^rufen, 

De«iyBi;do,  a.  durch  jiut* 
ec&wdfungcm  mihräf' 
tat. 

J}eSdLjn&duTa,LeineKrank- 

heit  an  den  Fü/sen  der 

P/eräc.       •  A 
Peaaynar,  a,  schwächst 
'  verdünnen. 
DMaynarse ,  sich  durch 

Aufethweifungen  m 

iraftcn , .  eemrdchcn ; 

aer'n    Vermögen  VCT^ 

schwenden. 
Desayrar,  und  andere,'*. 

desair.  ~^ 
Desayudar,  o.  /umändern 

in   seinem  Forhaben 

hinderlich  seyn. 
I>6sÜ7adan0,  Meinen  Fct* 
■  theijl  versäumen^  Hch 

seihst  schaden. 
Deaay  u  iiarae,yrü4r#üc 
Petayimo,  n.  Prähttßek, 
D^seiudo,     nicht  gC" 

futg  gcoU, 


I>£t 

IDetazogari  o.  das  Queck- 
eilber  von  einem  Spie- 
gel nehmen. 

De.sazoit,  f.  Unzeit,  Un- 
schicklichkeit i  Herbe, 
Bitterkeit  fVerdntfe. 
Desazonado ,  a.  unruhige 

in  Verlegenheit ;  mürA 
rischt  lästig,  besfhwer- 
lieh. 

Decasonar,«.  digf^ärze 

nehmen »  unschmack- 
haft morhen  ;  m  isfat- 
len^  ZumiJer  seyn, 
D^Jibidiar,  ou  geifern* 
Desbabarse,  der  Mwut 
u'ässert"  u-^rden  vor 
grofser  Begierde  nach 
etwas. 

DexbalijadoF,  a.  #MJl«fi- 

ber,  Strafsenräuher. 
Deabaiijamiento  ,  m.  das 
Berauben^,  Strafseor 

De^balifar,  o.  Berauhen, 
(las  Felleisen  nehmen. 
JDesbailesur,  o.  eine  Arm- 

hruit  abspannen. 
Desbfncaf,  o.  die  Bänke 
ivrc räumen  j  die  Sank 
sprengen 
Deabauoarae,  die  Fahnen 

verlassen,  ausretssen. 
Deabarahusiar ,     o.  zer- 
schmettern, zerstören: 
ein  Kriegsgeschütz  ah- 
sehiefsen. 
DeibararadameBte,adT,  un- 
orden  tlich,  verkehrtt 
unter  einander, 
Desbaratado,  da,  geschla^ 
gen,  zersirent  etc.  ein 
f7^'^ästling ,  «II»  P'er- 
schwender, 
Desbaratadar ,   xn.  einer^ 
der  etwa»  in  Unord' 
nung  ,  Verwirrung 
hrinst;  Verschwender. 
üesbaratar,  o.  zerstören^ 
zu  Grunde  richten^  in 
Verwirrung ,  Unord- 
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Flucht  schlagen;  v^r- 
schtrendent  venchlet^" 

dem. 

Desbaratarse,  sich  verwir- 
ren» die  Besinnung  ver- 
lieren, * 
Dcsbarate,  desbarafo,  nC 
Niederlage ,  Zerstreu^ 
ung,  Unordnung ;  Un» 
Vernunft  f  Narrheit,  laia- 
dm  de      dttes  Hei» 
von   einem  abgebro» 
chenen  Schiffe. 
Desbarbado,  a.  unbärtig, 
Deabarbw,  .o,  4^«»  Bar§' 
abseheeren  /  henähen 
ein  Zeug. 
Desbarcar,  o.  G^iter  aus» 

schiffen, 
De.sbarrar,  p.  gleiten^falm  ■ " 
len ,  dieSchranken  üb  er- 
schreiten ,  aussehwei" 
fenj  Unsinn  reden. 
D«tbai^e(ar,  o>  die  Stan* 
gen  oder  Pfähle,  wo- 
mit   etwas  befestiget 
ist,  wegreifsen,  ^ 
Deabarrigar,  ou  den  Bauch 
Öfnen,  die  Eingeweida 
herausnehmen. 
Desbarro,  m.  das  Fallen,  ^ 
Ausgleiten  i  Narrheit, 
Unsinn, 
Desbastadura ,  f.  das  Ho- 
beln, Glätten  einer  Sa^ 
che;  Behauen  des  Holt 
zcs, 

Deabaatar,  o.  ahhobetn^ 

glätten  ;   Tcrmind cm  ; 

abschLeifen,verf einem, 
vervollkommnen. 
DesKaatecer ,    ezco  ,  die 

Znf^nhr  abschneiden. 
Desbautizar,  o.  unwillig, 

zornig  machen, 
Desbaulisarae,  an  grofse» 
Zorn  und  Bitze  gern» 
then. 

Desbeber,  o,  den  Urin 

lassen, 
Desbendar,  o.  toshinden. 


nung  hringaut  in  dii^DeshiuMt^  o.  antU^tn, 


Digitized  by  Google 


DAS 


B2S 


OBS 


Ddsbitar,  o.  — •  el  cable, 
da»  Tau  vcfH  der  Ber 
tin^  nehmen. 

Dejbivar,  o.  Tuch  znrjrh 
teriy  MIß  die  H  alker ^ 
die    Knoten  heraus 
zupfen. 
Desbianquecido,  #•  bUn- 

queclno. 
Desbocatlo  ,  A.  abgehro 
cAen«  desbocada,  Müh' 
dtMg  einer  Kanone, 
wenn  sie  t'erhäitni/s 
mäjsig  zu  weit  ist.  ca 
llo  — hartmäuliges 


bal 

Pferd, 
DesDOcar,  o.  von  einem 
Topf   den   Hals  oder 
tonst  etwas  abbrechen; 
^  einen  ff^eg  öfnen^  den 
Zaum  abnehmen  9  ah- 
zäumen. 
Desbocarse ,  hartmäulig 
4eyn;  ein  losee  Maut 
haben^.  schimpfen  und 
schmähen. 
Desbombar,  o.  pumpen. 
Desbonfitarse,  seinen  Hut 

abnehmen. 
Desbordado,  a.  hoff  artig. 
Dosbordjmionto,  m.  Aus- 
tritt des  J'Vassers. 
Deabordar».  o.  auttre^en^ 

über  schwemmen. 
Des  1) o  1  d e ,  m. . d4$abor- 

damiento. 
Desbozar,  o*denSehleier 
I  abnehmen;  verwittern, 

unscheinbar  n-erdi-n. 
De«bra^ado,  ?.  ohneüein- 

kleider. 
Detbraguetado,  a.  der  die 
Hosen  noch  nicht  zu- 
gehn(*pft  hat. 
Desbt  d^rar,  o.  seinen  Zorn 
'  ablegen,  die  Stärke  ei- 
ner ^«BtfÄ«  mäfsi^en. 
Desbra7.ar«e ,    die  Arme 
mitGewait  ausstrecken. 
Desbrevarse,  schaal  wer- 
den, vom  ff^eine. 
4leahriziitT;      in  i^eine 


Stückchen  zerschnei- 
den, 

Desbrozar,  o.  von  Sthutt, 

Vnrach  reinit^en  ;  Bü~ 

sehe  niederhauen. 
Desbuchar«  o.  alles,  was 

man  auf'  dem  Merzen 

hat,  heraussagten. 
Dfsca,   f.  grofser  Pech- 

topf,  Fechkessel. 
Deacabafar,  o.  verriimerni 

schwächen f  absiMnei 

den. 

Descabalgar,  o.von  einem 
Pferde  absteigen.  — 
la  artillerla,  eine  Kano- 
ne  t-nn    der  Ltavet 

rieh  men. 
Descabellddo,  a.  mit  her- 
umhängenden  ,  zer- 
streuten Haaren;  ver- 
irrt; sehr  hefiigf  se/tr 
grofs. 

D«!«cab6lladura,  f.  daeZer' 
streuen^Zerreifsen  der 

Htiiire. 

DescabeiUr,  o.  die  Haare 

zerzausen. 
Descabesirar,  die  Halfter 
ah  nehmen,  e,  deaenca- 
besrrar. 
üescabe/ado,  a.  geköpft; 

kopflos^  ohneP^erstand. 
Daacabezar,  o.  köpfen;  bis 
an  etwas  reichen  ,  zu- 
snmmenst  ofserf '^Schwie- 
rig ketten  überwinden; 
einen  Diskure ,  Rede 
fi  n  fangen.  . 
iJescabe/.arae ,    sirh  rfrn 
Kopf  über  etwas  zer- 
brechen, 
Descabildadamentei  s,  des- 

caudilladameiite. 
DescabuÜimiento,  in.  das 
>  Enttchläpfen,  Entwei- 
chen. 

ßesrabiillii  ,  rntschlilp 
fen ,  entweichen  }  aus 
M'eichen. 


Deacaderar ,  o .  fdie t Hilf-' 
ten  verrenken. 

Descadillador ,  vn.  einer, 
der  die  i^oUe^  rein 

Iteset. 

Descadillar,  o.  die  Pf^olle 
^ein  lesen, 

<ica(»cf*r,  er co, verfallen^ 
ahnchmen;  von  Schi  fr 
Jen,  abtreihen. 
Deaeae^ido«  a.  verfallen; 

schwach,  kraftlos. 
Descafih'ie.nt  ('  ,a  n  e  h  rri  end, 
Descaecimienfo ,  deacai« 
miento  f   m.  Mntkräf- 
tung ,  Schwachheit, 
Mattigkeit;  Trägheit, 
pcis^^heit  ,  Niederge- 
schlagenheit:. 
Dwcaer,  cai^jo,  ahnehmenf 
abtreiben,  als  einSchiff 
durch     Sturm  oder 
Ströme. 
Desealabasane, ''«»Vft*  «ftffi 
Kopf  über  etwas,  ßei^*' 

h  redien. 
De^calabrador,  m.  der  ei» 
nem    den-  Kopf  zet^ 
schlägt. 
I>e  5  c  a  1  a  b  r  a « 1 1 1  r  ,  f .  T^unfte^ 

Beule  am  Kopfe. 
Oeacalabrar,  o.  denKc^pf 
zerschlagen «  vefwun^ 
den;  durch  SchmShre' 
den  beleidigen  ;  Srha- 
den  thun,  Kerdrufsver» 
ursaehen. 
Dc.icalabrarae,  s,  deacda- 

ba/ar^e. 
Descdbibro  ,  m.  Schadet^ 

y^erl ust ,    l  ngl ück. 
DMcalandrafar,  o.  zerfei^ 

A  Zerf  eisen, 
T)<^<;  .i!*;aiTrir,  o.  — b>s  ra- 
pato.s,  die  Schuh«  hin- 
ten niedertreten,  • .  * 
Descaices,  LdasSärf^fs» 

gehen. 
Descaliador,  m.  s,  her*, 
rador.  •  • 


Fessln  abnehmgß. 


Oescadenar,  o.  ^i>X«#^en,  Deacalonurse,  deiaeala» 


i^iae. 
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Descalostrado,  a.  ein  Kikdy 
das  die  Ta^e  der  er- 

"  sten  Milch  üb  erst  an- 
den  ha^.  ' 

Descalzar,  o.  entschahen^ 

"  die  Schuhe  aufziehen. 

Descalzo,  a.  barju/s,  ohne 
Schuhe  und' Strümpfe. 
d«scalxos  ,  die  tlarfü- 
fserrnonche, 

i>t^.<icai7.adiira,  f.  de.scal/.a- 
miento,  nr.  das  Auszie" 

'  hen  der  Schuhe» 

Descaminar,  o.  vom  rech- 
ten Pflege  ahfuhren^ 
irre  fuJiren,  ^  i'on  sei- 
•  Her  Pßicht  ithwendig 
machen» 

*  Descami-no,  m.Trn<'es^yj4b- 

ffeichung  y  Kerirruiig, 
Verhlenaung ,  Abwei- 
chung von  der  Tugend. 

De.scamisado,  a.  der  hein 
Hemd  hat;  h  et  tri  arm . 

Descainpado,a.  oß'en^frti. 
,  auf  freiem  Felde, 

0e£campar,  o.  das  Lager 
aufheben.. 

De.tcansadainente,  adr.  ru- 
hig,  leicht-  dÄiitf  Mü- 
he, ohne  ^weifelt 
verlässig. 

Descansadero  ,  in.  Ruhe- 
pia tz,  Nachtlager. 

Descansado,  «.  ruhig. 

Descau.<ar,  o.  ruhen^  aus 

*  ruhen,  srhlnfen:  steh 
auf  etwas  stützen.  Ich- 

^  nen;  im^Grabe  ruhen» 
Descanao,'in.  Ruhe,  Er- 
ho/nns' ,  Schlaf;  stei- 
nerne Bank  vor  einer 
Hausthär, 
Descanterar ,  de^cantillar, 
^     o.  ein  Stück  von  eirtt^r 
Sache  abbrechen,  af'- 
stofsen;     von  einer 
Swrnme  abziehen;  gu- 
■  ten  Jfan^en  schmälern. 
De^eanonar,  o.  ^r'/'  Fedcryt 
-  ausraujen-f    einen  im 
Spiel  pßücken» 


BBS 

0escapar,  o.  einem  den 

Mantel  w€gne)imen. 
Descapei  U7.arse  ,  den  Hut 
oder  die  Mütze  ah' 
nehmerf. 
Descaperiizo,  m.  das 
ziehen  des  Hutes  oder 
der  Mütze» 
Descn  p  i  1 1  ar ,  die .  iSiappe 

abziehen. 
Descapirorar,  o.  die  Müt- 
ze oder  Hat  abziehen. 
D^scapricbadTo,  9,  frei  von 
Grillen,  t  on  Eigensinn. 
Descaiadamente,  adverb. 
frech, 

Peacaramientö,  tck,  Unver- 
schämtheit ^  Frechheit^ 
Descariirse,  unvenehdm't 

seyn 

DescarcariHar ,  o.  in  den 
Tag  hinein  plamlern^ 

sch  watzen 
[)esc.if;,'.i,  f.  y4b-  oder  yius- 
lad^  ,  Erleichterung 
von  einer  '  La» Ab' 
»chiefsen     eiftes  Ge- 
schützes. 
Descargadero ,  m.  Platz 
zumAbtaden  derj^aa^ 
ren;  Löschplatz. 
Descarnado  ,  a.  frei  van 

Besch  tildigung. 
Descarjjador,  in.  ein  Ab 
lader \  hastträger. 


OBS 


einem  an  beschuldigten 
rerbrcc  liitn. 
jJescarinar.se,  die  Neigung 
verlieren »  einp  J&nei' " 
gung  fasten. 
Df  srarino ,  nr.  Erhaltung 
einer  p'ei^ttng^  l^ider-^ 
willen,  Uafs» 
Dcacarnado,  a.  diuTe%  me^ 
ger. 

Descarnador ,  in.  ein  In- 
'  strument ,    das  JUahn- 
ßeiseh  ^6n  den  Zäh* 
nen  zu  lösen, 
Descarnar,  o.  fnn  Fleisch 
entblöfsen^  das  Fleisch 
*von  den  Knochen  ab- 
ziehen, '  zerßeücheni 
zerstören. 
Descdiriarse ,    sein    Geld  ^ 
oder  Vermö^er^  durch» 
bringen  t  verzehren. 
De<  ca  ro,   m.   Free  hh  eitf 

IJn  rersrh a  mtheit. 
D^scarriadiira ,  f.  de.scar- 
riaitiiento ,   m.  Verir- 
rung    vom  reellen 
I7^e»e. 
Descarriar,  o.  einen  vom 
rechten  Pflege  abbn'n* 
gen^  irre  fuhren.  . 
Df^carri-irsc ,    sich  zer-^ 
stctu^en, Verla  ufen  ;r'om 
rechten  IT  'ege  abkom" 
men;  aus  dem  f^agen^ 


Descar^ad ura, f. ^tw- Oi^«r    geleite  kommen. 


Abladen. 
Deacargar ,  o.  entladen^ 
9bladen^  ausladen^  16- 


De-icarriH  i(iitra,  f.  Ausrei^ 

fsen  der  Kinnbacken. 
Doscarinar,  o.  die  Kinn»' 


sehen    die    PT^aaren  ;\    backen    oder'  Bachem 

erleichtern,   befreien:,  zerreifsen.'^ 


die  Ladung  aus  dem 
Schiefsgewehr  nehmen; 
die  Knochen  aus  dem 
Flifiisch  machen. 
Oe^icargarsp ,  sirli  entle- 
digen, sieh  losmuc^en. 
Deacare^o/m.  das  Ab- und 
Ausladen,  besonders  in 
Seehafen;  Fr!e<lii:ur/^^, 
Reruhigung  des  Ge- 
wissens; Reinigung  von 


üftscartar,  o.  einige  Kar- 
ten weglegen  oder  weg' 
werfen;  etwas  von  si/ih 
entfertfcn;  jemanden 

abdanken. 
[>i  scartat^e ,    etwas  VOli 
-  sich  ablehnen. 

Descarre ,  m.  die  Karte, 

r//"  man  u  e^leet;  Ab* 
Weisung,  Ferwerfung, 

unnütze  t  ^ßerworfene 
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Sache;  Jhußuehit  Eni* 

schulJi^uns: . 

De.scasado,  a.  f^r^chieden^ 
getrennt,  von  der  £he. 

D«»c«üamteot0 ,  m.  d(e 
Ehescheidung» 

Descasar,  o.  eine  Ehe 
i(ennen ,  aujh eben; 
^mvßi  Freunde  von  «ia- 
' ander  trennen. 

Descascar ,  s.  desca^carar. 

Desca.scarar ,  o.  schälen, 
die  Schaale ,  Rinde, 
Maut  ubsi^hen. 

DeAcaacararse,  sich  schä- 
len,  sckuppeiuveis  ab- 
fallen.    -  '  ^ 

unordenilich,  ohäajin- 

fUhref. 

DescaiiiiilUdo-,  a.  ohne 
jfnfuhrtr, 

D«tcax«miehto,  in.  das 
Nehmen  aus  eine^ 
Achachtel  oder  Schau- 
te; Narrheit. 

^««caxar ,    o.  aus  einer 
Schachtel  oder  Schaa 
le  nehmen;  den  Kar- 
ren  machen»- 

Deaeendcocia,  f.  jibhmftf 
Vrsprung,  Qeburt* 


die  AhsteiguH§  darOa- 

ftirne  hetrift. 
Desceuso,  m.  Absteigen; 
Abhang  ;  Umsturz  des 
Glucks, 
D  e^c^nta,  f.  eineLanJung. 
Deaceiiir,  ciüo,  entgürten. 
Descepaj-,  o .  m^t  der  l^^ur- 
sel  ausreiffauf  nieder^ 
rvifian,  seretoran» 
Descereatlo,  a.  o^ii, 

vertheiäigt. 
Descercador,  m.  der  ei 


nen.  Ort  von  der  Be*  Dcacooa^am^e,  «drerl^. 


lagerunfi  befreiet^  ent- 
setzt; Entsatz. 
Descercar,  o.  eine  liLaucr^ 
eiaenSÜuM  tUaderrei*" 
sen,  abb rechen g  eiHen 
Ort  entsetzen. 
Deccarco,  m.  die  Aufhe 
hang  einer  Belagerung. 
DcÄcerrajador,  m.  derein 

Schlofs  aufbricht 
Descerrajar,  o.das  Schlofs 
von  einer   Thür  auf- 
hrephen;  ein  Sehiefs- 
gewehr  lofs drücken. 
De^cerrumarse ,  sich  den 
Fujs   verrenken,  die 
Mutkeln  vertreten» 
Deteerttfln',  a*  "den  Hals 
i'eriirehen. 


dieate.  LDesceuanar«  o.  das  Herz, 

"Descender^ciendö,  den 'Kern  vom  Holze 

Mteigen,  herabßie/^enf]  na/^en. 


herahnfh  m  pn ;  nhstnrn- 
men^  entstehen,  ent- 
springen. 
Oescenclida,  L  das  Herab' 

steigen. 
De.«;c»»nHIeiife ,    adf.  ab- 
stammend »  AbkÖmm- 
ling. 

Otecendlmiento ,  tnl  das 
Hern hstcr\^er7 ;  das  Her- 
abnehmen des  Leich' 
nams  Chrijtti  >  '  vom 
Kreuz. 
Descen.^ion,f.  HwaJbktinftf 
Hiederfahrt. 


Deacensioaal »   adj.     was\  losgürten* 


Deschrismar,  o.  einen  sehr 
aufbringen ,   sehr  er 
zürnen.  ' 
0eachriatiaiuar,  o.  da*' 

sei  b  e. 
Descifrador,  m.  ein  Mfit" 

zij^erer. 
Deacifradara«  f.  dat  Ent^ 

Ziffern. 
Dpsrifrar,  o.  entziffern. 
De6ctt:rai'se,  sich  außösen. 
Oescimentar.cimiento,  von 
1  Grund  aus  ^zerstören, 
den  Grund  einstürzen. 
De.scinchar,  o.  abgürteny 


Deacltvar,  nageUot  sna* 

chen,  losna^eln. 
f)esclavazon  ,  \.  das  Aus- 
ziehen der  Nägel. 
DeAooaguIar,o.  zerssehmaU 
zen,  außäsen,  was  ga* 
rönnen  war. 
Deacobei  tura,  f.  das  Bat- 

dechen^Aufdeeken^Bnt*  * 
blöfsen. 

Deacobijar,  h.  auf  decken^ 
entschleiern  i  o^ejiba^ 
ren. 


dreist,  verwegeO'f  INI» 

verschämt.  ^ 
Descocar,  o.  von  Raupen 

reinigen, 
Descocarse»  dreist^  umv€t» 

schämt  seyn. 
Deacocer«    cuezo^  vef^ 

dauen, 
De5eoco,m.  UnverschSmi» 

heit,  Frechheit. 
Descodar,  s.  desapuutar. 
IJescogedor,  ra.  einer,  der 
aufwiekeiti  aus  einan» 
der  legt. 
Descogedura,  f.  das  Auf ^ 
wickeln ,  Entfalten.  * 
Descogei ,  jo,  aufwiek^n^ 
entfalten,  aus  eiuandar 

legen. 

Descogerse,    sich  aus» 

breiten. 
Descogimiento ,  m.  dae 
Auf  wickeln ,  Au  s  c  in  all» 
derlegen  ,  Auslas.,  f-^n. 
Descogour,  o.  mit  einem 
Sehlag  in  den  tf ackern 
tödten;  das  Geweikvof$ 
einem  Hirsch  abhauen; 
einen  derben  Schlaga 
auf  das  Genick  gebeiL 
DeAcogorado,  a.  erwürgt;'^ 

kurzhalsig. 
OescoIaF,  o.  den  Schwanz 
abschneiden;  die  Sahl- 
leiste  abschneiden. 
Descolchar»  o.  ein  Seilf 

ein  Tau  aufdrehen. 
DesQolgador,  m.  der  et» 
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DES  ' 

was  von  em^m  Uaken 
abnimmt» 

icoigffh',  cuel|^o,  ahhä- 
kein,  das  in  der  Höhe 
hän^e,   heruhnehrnen f 
etiv<^  alln^ältU^  an  ei- 
nem^eil0  k^run  cerg  lei- 
ten  lassen;  Tapeten, 
yorhänge  abnehmen. 
DetcoIgar.se,  iieh  an,  gi- 
ttern Seite  herunter4a$* 
eeit;  von  einer  Söhe 
herab/aUen,  kembj^ie- 
fsen^  N 
Descoligarse,  sich  von  ei- 
nem Bündnifs  trennen. 
Descolladamente ,  adverb. 

hochrnüthi'^:,  stolz. 
Descollamieiuu,  in.  (Stolz, 

Fermeteenheit, 
DescolUr,  cuello,  hervor' 
ri^^f  Andere  über 
trefm.  ' 
DeacoHane  «obre  otfo«, 
sich  über  Andere  er* 

hehprt, 

Descolmar,  o.  ^in.  ]\faafs 
Xretraide  oder  andore 
dachen  abstreiehen^ 

Hescolniillar,  o.  die  Zäh- 
ne ausbrechen. 

DescoImuIgjKlo,  desco- 
nmleado. 

]to«€of«ür«niVnto,  m.  Bläs 
te,  VeraehietfMung  der 
Farbe. 

Descolorar,  entfärben, 

JOMcolorimieitto,  m.  btei" 
che  Farbe,  Blasse. 

Descolorir,  o.  entfärben, 

DescombiaduraSi  t,  pl.  der 
Schutt  von  eittem  G#- 
hänäe, 

brar. 

P6tcome4Id«iii«iite,  «dr. 

tinhäßteh^  grob, 
DcagDmedido ,  a.  unhöf- 

iich,  grobs  unmäfsig 
t  grpfs. 

Pi»coinedimi€iito,  in.  CTn- 
hSßiehheit,  arobheit. 


fast  ig. 


Descomedirse  r  mido,  die 
JBhrerbietung  aue  den 
Augen  setzen, 

Descomer,  o.  den  Boueh 

au^iieeren. 
Descomimlcnto,  m.  f^er- 

itellung, 
Descomodado,  a 
Desconiodid«d|  £•  Unge- 
mach* 

Detcomodo,««  ttnbe4me^ 

DescumongBTt  t,  d«fCO-> 

mulgat.  , 
De6coippadrar,  o.  Freund 
schajt  und  gutes  Ver- 
nehmen  bneehen, 
Descompasadamentf* ,  adv 
über  die  Maafsen  un-. 
mafsi^^  sehr  grofs, 

Descompn<iarse,  die  Gren- 
zen^  alles  Maafs  über' 
schreit^, 
Dtecomponedor ,  m.  der 
etwa*  4n  Unordnung 
bringt. 
DescompoDer,poiigo,  ver- 
rvirren,  in.  Unordnung 
bringen. 
Deacomponerse,  aus  der 

Fassung  kommen, 
Descofl^oficion f.  Ün- 
ordnmtgt  Verwimtnß 
Descompoaiura,  f.  Zerstör 
rung  der  Form;  Un-^ 
reinlichkeitf  SorgLosig 
keit  in  der  Kleidung ; 
Un  h escheid enhett^  Un- 
elwerbiecung. 
Descompuesro,  a.  ver- 
Wirrtf  usihÖ/Uehf  awi* 
verech&mt» 
Descompuesramente ,  tdv. 
unbescheiden^  uneOoh' 
tigt  freek.  0 
Deteömii1»idor»m.  einer ^ 

der  Tfirbannt. 
Dfsc<>mu\gar  9  o*  s,  QXCO- 

mulgar.  '  ^ 

Deteomuiiid^t  ad},'  mtmä- 


DES 
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Pescomuu^lmeiue,  «dT. 

über  alle  Maafsen»  > 
DescominiiQii,  £>  Kirehen^ 

bann. 

Descunceriadameate,  adn 

unordentlich. 
Oesconcemdo,«.  uneinige 
verrenktt  als  ein  Glied, 
Desconcei  far ,   cierro  ,  in 
Unordnung  brin^en^ 
beschämen;  verrenken^ 
D^sconc^^rtarae ,  uneinifg 
seyn ,nir h t  äberein  A » > m- 
men^     ertrag  brechen^ 
sich  einen  Theil  des 
Leibes  verrenken;  von 
dem  rechten  pff^e  ab' 
%veichcn;  einen  ti  turh- 
Jlufs    oder  Durchfall 
haben, 
D««ooBci«rto,,  n.  JUnord' 

nun^,  y^erwtrtung;  Ver* 
renkuiig  /  Unartigkeit^ 
Leichtsinn  f  HaehiSsm 
sigkeit;  Bauch/tufSf 

Durchfall. 
Desconcorc] e,  <i(I),  unei ni 
iieficoncüldia,  i.  Lmeitug" 
Mt. 

Desconßadamente ,  adf. 

mifstrauisch. 
OesconfiadilJo,  a.  ein  ire- 

nig  mißtrmmiech, , 
Desconliado,^«.  aigwöhm 
nisrh. 

Oescoiiiianza,  .  f.   ^MifS'  , 

trauen, 
Detoonfiar,  o.  mifktrauen, 

DesconFormar ,  o.  i»er- 
schiedener  Meinung 
sejn, 

Dcwoiifbnn€,adf .  uneinige 

Desconformidad«  f.  C/o- 
einig\eic,  Ker.<:rhiedet»» 
heit;  Ungleichheit.  ' 
DiwcottfoMar ,  s.  deccon- 

hort. 

Dcsconhortar,    o.  kleinm 

muchig  machen. 
DesconUorte,  in.  Traurig» 
^  heitt  MutMosigkeit.  . 
DtioonocOT,  tUoht 
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selbst  nicht  ken- 
nen^  nich§  för  dtif  Sei- 

rtfoe  erkennen. 
Descotiocerse,  sich  ver- 
I    gesien^  »ieh  betrügen. 
DescoQocihle,    a<i|.  «n- 

hetirttUch. 
D(^sconociii«ineate,  adv. 

Undank!' ar.  ^ 
Deacofioddo ,  •*  atiulanA- 

har;  unhenntUch. 
DcÄCOUoriinifnCo,  m.  «1?^- 

cvüosceucia,  f.  Undank' 

barkeit. 
Desconoscieote,  a4}*  <ttn- 

dankbar. 
>2)e$conseiitIr ,  .5if*nto  ,  an^ 

derer  Meinung 
D^sconsi^mvdo ,    «•  W/1- 

überlebt. 
.Des(  onsolacioiit  Tro^/"- 

losi^keic. 
DaicoiiaoIttdaiiiflBte,  adv. 

irohlos. 
Des<>on solar,  «aelo«  ^tf- 

t  ruhen, 
•DvicoBSuelo ,  ^.  Betrüb- 
nifs;  verderbter  Ma- 

D(^&coiiudor,  m.  Diikon-^ 
tör, 

'  D€«c4MiraiiiieiHo,  m>  *.  iles- 
cueiilo. 
Descontar»  ciionio ,  af>- 
'  rechnen, ah örevhen,al/'' 
ziehen  von  *einer  Sum- 
me. —  leiras,  f^ech 
sff  /h'yknntiren. 

^e^cont^otadizo,  a.  ver 

Jriijslich,  * 
.DitteonteBtad«,  miß 

vergnügt. 
De.sconJeiifÄinienro.in.  Un- 

lusty  Mifstifirgnü^en. 
•I>etco]ifent4r*  o.  mifsfal 
le»t    Verdrufi  verur 
sarhpn. 
Descontenfo,  m.  Mifiver^ 
gnügen. 


Aufhören.  ♦ 
De^couiinuar.o.  tu^pUiren. 
Descuuveutbie,  adj.  nicht 

ange  indessen, 
ÜetcoBT4iHbleiMUite,  adV. 

unschicklicher  M^eise 
De«coiiv«nldo,  a.  uneini/s;. 
DesconTenieu4:ia ,  f.  Un- 
gemach, NachtheiKUn- 
einigkeit.  Ungleiche 
heit. 

DescoiiveiuV ,  convengo, 
nicht  übereinkommen, 
im^  *  Jäifiveruändnifi 
seym,  nich$  pauen, 

DescoHversabl»* ,  im. 

gesellige  menschen- 

feindlieh, 
Descoiiveisar,  o.  Ge- 

ellschaft  /liehen. 


heiit  GrobKeit, . 

De«cortesmenM',  adr«  mS^ 
eine  unhoßicke^  gro^ 
be  Art. 
De«cortesado , 

tiindct  .Schaaie. 
Descotffv.ador ,     m.  t/er 
LäunUt  Brod,  oder  an- 
dere Sechen  abschält. 
Deacortexadura,  f.  daejib^ 

schälen  eines  Baums. 
Desct^rfezar ,  o.  schälen^ 
die    Rinde ,  Schaale 
nehmen^ 
Oeacortezane  •  sich  ah* 
fch/cf'fen,  grobe,  bäue- 
rische Siecerk  ablegen^ 
sieh  verfeinern,     •  . 
Dpscosedor,  m.  der  eins 
Nnth  auftrerrnt.  ' 


OescoraEouamtento.m.  6?/<2|D»^scos('din a,  t.  das  Auf- 


Feigi^eit ,  Mathlosig- 
keit, 

L>e»corazonar,  o.  dasHerz 
nehmen,  muthioe^  fei 

ge  machen. 


Descorchadov,  nu  der  die  Daacoaidamcjte»  «dr.  %fi« 


gnäge. 


Rinde  von  dem  ^an 
toj[felholzb4mt»  ab- 
zieht. 

De«corchar,  o.  die  Kinde 
%>on    dem  Pantoffel- 

hulzbnum  ahzienen; 
die  ßienemtöoki  auf- 
brechen. 

Deitcorchetar,  o.  aufha- 
ken, abhaken. 

Dejcorderar,  o.  die  Läm- 


trennea  der  Kath, 
0«s€oa«rt  o.  auftrennett, 

Descoserse,  unbedaeht- 
s am,  ohne  Uebertegung 

reden. 


majsi^, 

D  es  CO  1«  I  d  o,  a.  oafgetremBif 

locker.  '  ^ 

DfMcojiiliar«  o.  die  JUb" 
ben  nehmet^  die  RifT*" 
b^n  zerschlagen^  brk* 

chen. 

Devcosrrar,  o,  abschälen^ 
die  Mrus$e  ^zbnehmem* 
De^oatoRilwar»  o. 

t^Öhnen. 


Deacoatento,  «.  mif^er»  D^eeüttM,^^*  tmkifßick. 


mer  von  den  Schaaf-.Dtscosxxxmhte ,  f.  Abge- 
müttern  Sondern.        \  wohnun^. 
Descoroar,  cuerno ,  af/^  üesGoyuntadort   m*  der 

die  Glieiler  j'errenkt. 
D  esco  y  un  tamie|^Co»m.  ^«1^ 

renkung. 
D«icoyuiitar,o.  verrenken f 

belästigen,  drücken. 
T)f^'ir<,v\xnto,m.T'^erre'iken. 
Descrecer,  ezco,  abneh- 
men, kleiner  trerden, 
DdaereGntiiento,m,  das  Ahm 
nehmen,  die  Abnahme. 

Dea- 


// ö  mer  einem   Th  iere 
nehmen  jcfder  zerhre- 
chen.  ,   .'  '  * 
DMcoronar»  o.  die  Kro^ 

ne  nehmen,  ^ 
^•srorregpdo,  \weetr\- 

Deacorrer,  ».  eaevrrir. 


gr^oh. 
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Detoredito,  m.  Abmahme, 

K€r(u»(  der  Ehre. 
Descreencia,  f.  Unf;lauhe. 
liescre^r  ,  o.  nicht  glau- 
ben, utiß laubig  seyn. 
Deccreide,  a.  ungläubig. 
I>escreposcalar ,    o.  die 
Dämmerung  vertcheu^ 
chertf  verjagea 
Pascriar,  o.  vmingernJß99CQhndoT.  m.  ein^,  äer 

.  etwas    entdeckt  oder 
ßndet;  der  ein  Geheim- 
,.  nifs  ojff^enbart;  Entde- 
cker   neuer  Länder; 
Kundschafter ^  Spion 
De^cubriilura,  f.  de&cubri 
mi**nto,  m.  Entdeckung^ 
Ojfenbarung;  neu  ent' 
deckte*.  Land. 


^erschlimmemfSehwa*: 
chen  ,  kleiner  machen^ 
Descriäise  poi   ei  prove- 
cbo  ageno,  sich  für  ei- 
nen Andern  nbmatten. 
©escribir,  o.  zeichnen,  ah 
reißen  ^  abbilden ;  be^ 
schreiben^  schildern. 
D«sarinar,  o,  di*  fla^r^, 


den 

De«cri^cion,  f.  Zeichnung^ 
jthrifs;  Besehreibung, 
Schilderung, 

JDescu  jjiivo ,  descriptorio, 
a.  beschreihend. - 

De&^ipio^a.  beschrieben 
'Diftcruair,  o.  die  Qesiait 
öden  Figuft  dt^  Kreu- 
zes tfiretör^v^mieh- 
ten, 

Det|:uajar ,  o.  auflösen 
•schmelzen^  ßüssig  ma 

chrn  ;    mu thlos ,  feig e 

machen.     —  terienos 


iMtäHf  der  freip  ^  of- 
fene Theil  eines  Haur 
sex  ,  ah  der  Uof;  in 
Rechnungen,  was  nacli 
Bezahlung  einerSchuld 
noch  übrig  bleibt. 
Deacubridero,  m,  Anhöhe^ 
von  wo  man  ein  weites 
Feld  übersehen  kann. 
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abnehmen,  absehnei' Ü9Mcahnr  ^  o»  aufdecken. 


oj^enbaren  ;  ein  Land 
entdecken  ;   erblicken , 
betrachten  f  erfahren, 
hinter  die  p%''ahrheic 
kommen.  — -  su  pCLho, 
sein  Herz ,  seine  Ge- 
heietnisse  ojfenbaren. 
DMcubrir^e,  sich  entblö- 
ßen; den  Mut  abaeh- 
inen.  >  < 
Deaeuchar,  o.  nicht  an^ 

hören  wollen. 
D(">cue!!o  m.  das  Hervor 
rai:en   uher   einen  an- 


eher  f   unbesorgt  ma- 

chen. 

Doscuidarse ,  nieJit  auf 
seiner  Hut  seyn,  nacn» 
lässig  werden. 

D9ewAiVLofm.ldeine  Vn^  , 

achtsamkfitt  NaehlaS" 

sigkeit. 

Descutdoy  m.  Sorglosig- 
keit ,  Ifachlätsigkeit, 
Vergessenheit,  Unvor- 
sichtigkeit. 
Descular,  o.  das  Ende  von 
einer  Sache  abbrechen, 
den  Boden  i*on  einem 
Topfe. 
Deacufpa,  £  Sntschuldi- 

Descw^ble,  adj.  mu  ent* 

schuld^eHm 


entblößen  ;  entdecken  .\T)e<;ciAp9r$  O«  entSchtUdi» 


montuosoa ,   ß^^^^g^^f,   dem  Gegenstand;  eine 


Ölenden  aushauen, 

lichte  machen. 
Pescuaje ,  m.  Urbarma- 


unmaßige  GröTse^  Hö- 
he ;     Vortreßichkeit , 

Vorzug, 


Gebüsche. 

Dascubierra»  f.  j4rt  Paste 
te;  Untersuchung:,  Ent 
deckung.  tropas  de  — , 
Truppen,  die  zum  Re-^ 
kognosziren  abge 
schickt  sind. 

DeacubierUmente^ady.  of- 
fenbar ,  klar ,  (iff ent- 
lich. ' 

Descnfaicrto,  a.  entdeckt. 


*   offen ^em$blä/4tf  veM  helfen,  beiitehenj  ti- 

P.  I, 


chung;  Augsrottung  der  Descueutu,  m-  abschlägi- 
-fc^t....-!^.  -  g/f  Bezahlung;  Verrin- 

gerung; Diskonto, 
Descuidadamente ,  adv. 
sorglos ,     nachlässig , 
träge^  lavtgsam. 
Desculdar,  o.  keine  Auf- 
merksaml^eit  hahen, 
un  besorgt  ,   n  nchl  ässi 
sevn;  seine  i^Jiicht  "ver- 
absäumcn;  Sorge  er- 
leiihtern ,  abnehmen^ 


gen. 

Oescultizar,  o.  etwas  ent- 
wickeln, seines  f^'ert- 
Schmucks     entkleiden , 
mit    dürren  Worten 
ausdrucken. 
DMcomplir ,    o.  teine 
Pflicht,  sein  Verspre- 
chen nicht  halten. 
Deacura,  f.  s.  descuido. 
Deadar,  o.  Ausdruck  der 
Seiler,  rückwärts  dre^ 
fien. 

Desde,  praep.  von  •^an, 

seit. 

Desdecir  ^  digo'.  Lügen 
strafen ,  widerrufen , 
sein  Vf^ort  nicht  hal- 
ten; ausarten;  abarten^ 
nicht  übereinko^mmen, 
sich  entfernen ;  sich 
senken,  den  Umsnu% 

drohen. 
Desdecirie ,  widerrufen, 
«—de  lo  dicho,  seine  * 
Aussagen  widerrufen. 
Dosde»,  m.  Verachtung. 
Desdt^ntar,  dieato.  Zähne 

ausnehmen, 
Desdenable»  «jdi«  «er^ikf* 
iich. 
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Destieaadamente,  adv.  m<>jDe*«ador,  in.  einer t  d^r 


Verachtung  ,  VeC" 
Schmähung. 
Desdenador  ,  ra  ,  verach- 
tend, spröde^  stolz. 


etwäe  fpunteht. 

verlangen. 
De.secar,  o.  trocknen;  un- 


Pesdeü^r,,  o.  verachtenA    terdrucken;  hemmen, 
vefi^hmähen,  ,  Oe^ecatiro,  a.  auetrock' 


terxchmähf-n. 

PesUeno,  ni.  yerachtung 
Verschmähung. 

Deadeitoaametite,  tkAt. ver- 
ächtlicher pf^ei^f. 

Deadeuoso»    a..  verach- 
tend. 

DesdmnaTt  Xnauet 
Garn  auj/tdfän,  wf- 

wickeln, 
Besdicha,  f.  Unglück. 
Desdichadirracnre,  adv.  im- 

glüchlicher  l4^eise. 

De«d»cb?(cinio,  ito,  m. 

unglücklicher 


ein  fr 


hl 

JMensch, 

D«tdt€liado»  a.  »ii^/aP6A-p>es€difieacioDl  f.  Zerstö- 


lich. 

PesdoMnr,  O.  entfalten, 

aufwickeln^  endr irren; 

entwickln ,  außöien; 

deutlich  machen, 
Desdoii,  m.  s.  desdp?!. 
Desdonadamente,  adv. 

geschmückt f grob f  bäu- 

efUch* 
Desdonado»a.  dasselbe. 
Desdonar,  i^a*  Gtf- 

schenkte  wieder  neh- 

Desdorär,  o.  rergol 

*  dung  wegnehmen  ;  be- 

•  ßecken^  entehren^  ver 
dt^nkeln. 

I*  l>68dorarae,  A>  W^ßol- 
dung  t  sein  jinsehen 
Tcrueren 

De&doimido,  a.  schiaßoiy 
wach,      .  I 

Deadoro«  m»  Flecken 
an  der  Ehre,  Enteh- 
rung, Schande, 

Deseable.adj.  wüntektnS' 
Werth, 


nend. 

Desecha,f.  Refrain,  Vt  ie- 
derholung  eines  Ker^ 
*€f  bei  /eder  Stroyrhef 
Atufttteht,  Entschuldi- 

g^ing.   —  de  rio ,  wil- 
der öcrom.  —  de  rem- 
peiiUd,  heftiger  Sturm 
Oeaechar  >  o.  verwerfen, 
V  era  chten  ,geringsch  ät- 
zen ,  ausschliefsen ,  ei- 
nem j4mte,  einer  pf^üT" 
de  entsagen  t  von  eich 
entfefmen,  wegtreibeh, 
lerstofsen. 
De^echo,  m.  Ueberbleib- 
selt  Auswwf, 


riing.  Einreifsungi  bö 
scs  Beispiel. 
Desediiicar,  o.  einreifsen, 
serstSrenf  h&set  'r 
spiel  geben. 
Deseguida ,  f.  liederliche 

Weihsperso  n. 
Deaelar,  deaielo,  s.  ^ea- 
helar. 

r><'sembainar ,   3.  deaeti- 

va^nar. 
D«»«iiibalar*o.  Mttpdcken. 
Deiembanastar,  o.  etwas 
aus  einem  Korbe  zie 
hen^  unüberlegt  in  den 
Tag  hineinreden;  den 
Degen  aus  der  Scheide 
zierten 
DeiembaiiaatarAP,  sich  frei 

machen f  entkommen. 
Deaerabancar,  o.  Otts  der 

Bank  nehmen, 
Despmbarar ,     o.  etW<i3 
weich  machen. 
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Desepbarazado.a.  hefrett, 
erledigt;  sein  eigener 
Herr. 

Do-ccmbara/ar,  o,  von  ei-' 
nem  Hindernifs  befrei- 
en;  ausleeren,  ausräit» 
men, 

Deaerabarazo,  m,  Leiche 

tigkeit    tu    handein ; 
Freimüthigkeit,  Unbc" 
fangenheit,  üngegmm» 
genheit, 
Oesembareadoh,  £ 

dang. 

Dfaemiidrcadmo ,  m.  ein 
»unt  Landen  oderjitse- 
laden  der  Srhiß^e  b&m 
tfuemer  Ort;  haye. 
Desembarcar,  o.  H  aaren 
ans  Land  eetzeng  tan^ 
den;  au^  einent  ff^ss^ 
gen ,    i^ner  Xttfseh^ 
steigen.         - ' 
Deaeipbarco,ni.  Landung, 
oder   da*'  Aussteigest 
aus  dem  Schiffe;  Aus- 
lajung  der  G-uter. 
Oeaembargadanient«,  adr. 
'^frei,  ungehindert, 

Deaembar^dor 

s  e  1 1>  e. 

Deserabarga  dor,  nJ.  Fiskal, 
D es em bargar,  o.  einHin^ 
dernifs     wegnehmen , 
frei  marken;  von  der 
Sequestrazion  befrei- 
en; den  Beschlagt  Em- 
bargo aufheben,  • 
Deseiiikargo ,  rar.  Befrei- 
ung VAU   (1fr  Sf-ques- 
trasion  s  Aujkehung 
dee  Embargo,  * 
0«tembarrar ,    o.  etwas 
Ton     Frde  ,  Urtrnth^ 
iSchlnmm  reinigen. 
Desembaular ,  o.  aus  ei- 
nem' Kasten    ziehen  i 
plaudemf  aÜ€^hefans 


jDesemhaynar,    s,  deaen- 
Dei0iiil>aFaxadam6iife»«dv.l  vaynar.  ,  / 
frti1»ngehindertMcht,y^md^elh^^K9tie^  tein.' 
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tawoung  fitfÄ  erhoUtif  gezäfitnt. 
b«b«cerse. 


Detern biavecimiento  ,  m. 
das  Aahmmachen^  Be- 
sänftigungtMild^rung, 
Deseiubrasal*,  o*  w^rfm^ 
D««seiTiljocadei  o  ,    m.   de-  schleudern. 

sembocadiira  f  f.  Jt/iin-fDt*.sf  mbnagar ,   o«  wich 
,durt^  eines  blasses.      I    r«r«  machen. 
DeMmbocar,  ^.  oux  ««'iitfr  Detembriagan^»  mäektem 


Mündunf: , 
,  vorkom'^ten;  uns  einet 
^£rajse ,  oJer  Kanal 
winUr'  M  die  offene 
Ste^  .kommen  ;  ^uuee- 
geln;  seilten  Zorn  mu^ 
lassen, 
De3C!mbol5ar ,  o.  Geld 
auslegen»  .  '  , 

D  es  e  rii  b  o  Is  o  ,    m .  Vor 

schufs,  Guthaben. 
D^«mbo^ue,  tn.  das  j4us- 
ee^ein 
Kanal. 

Desembomiduir^«.  deaem- 

briagar. 
DcMemborracbarae',  wie^ 

der  nüchtern  werden. 


Dexemboitcni&e  ,  taitf  ««-Diesem 


.  nem  Gebüsch  ,  Pf^ald 
hervorgehen ,  *ich  aujt 
at^  dem  Wnterhalt 
ziehen, 

f}esemhot&T,  o.^die  Stie- 
feln ausziehen^  echär- 

.  fen^  schleifen, 

JDeaembozar ,  o.  da»  (^e* 
Sicht  cnthlöfscn  ;  ent- 
schleiern ;  entdecken, 
offenbaren  t  was  dun 
.kei»  verborgen  iei$ 
zeigen. 

Decembozo ,  m.  Enthül- 
lung ,  Entschleierung} 
,  Freim4thigkeit^  ünhe^ 
fan^enheit.  \ 

Dtt««m  bra  vecer,ezco,£a  Am 
machen  ,  mildern ,  be- 
,  aänftt'ffen  ^  bändigen. 

DttembraTecerie,  »ahm 
werden. 


werden. 

DesembroUar,  r>.  Ursache 
SU  Streitigkeit  beneh- 
met l  entwickeln. 

Dt* sembuobar,  o.  aus  dem 
Kroyfe  oder  Magen 
heraussto/sen  f 


a.  MJkm,lDeteiDpapelar,o.«iM  dem 
.  Popper  nehmM, 
Deaempaquetar »  o«  uut^ 

packen.  ^       .  * 
Desemparejar ,     o.  die 
Gleichheit  aufhehem^ 

unßleicli  machenf 
Paar  trennen. 
Deaeiuparyar ,  u.  das  ge^ 
droj^chene  Getrdide  im 
einen  Haufen  ^BttMlU- 
ntenschütten. 
Deaempatar,  q.  dieQLeich» 
heit  MwUchen  melÜrerm 
Dingen  aafneb  en .  ' 
Desempatp,  m.  die  Ent- 


alles 

heraussagen  was  man  Dritcen,%vennzwischen 


auf  dem  Ser^eiljki^t. 

De«embudar,  o.  etwas  wie 
durch   einen  jfriohter 
herausholen. 
Deaemejable ,     adj.  un- 

gleich^  verschieden 
Desemej'ante»  «dj.  daf 

selbe. 
Desemejanza,  f.  Ungleich- 
heit, Unähniienkeit. 


lejar 


o.  uns 


le.ich 


seyn^  enCstaUen. 
Deaempacarae,    sich  he 
ruhigen,  ketänftigen. 
Deaempaob^do,  t^eeham 

los. 

D<*sr>nipacharse,  Schlich 
'  ternheit ,    '  Biädigkeit 
ablrgen, 

"Dp^p  tp^-^rho  ,    m.  Uner 

schrockenheit. 
Deaempadrar,  o.  Jeman 
den  de»  P^ßtor»  berau- 
ben. 

DesPnipalagar,o. //enGöM- 
tnen  reinigen;  das  ste^ 
hende  F'f^aseer  von 
einer  M&hie  ah/Oefken 
machen. 
DeaAntpauar ,  o.  aus  den 
yj^indeln  nehmen;  ei- 
nen angelaufenen  Spie^ 
gel  ahwitenen. 


sehe I  Jung  durch  einen 


zweien  ein  Empate  i»t. 

Desempedrador,  lu.  einer, 
der  das  Pßaster  vom 
Boden  aupreiftt;  einer, 
der  duren  die'Sire/»0 
sprengt, 
Deaempedrar,  o.  dasPffa^- 
ter  von  einer  Strafse 
aufreifsen;  einen  Ort 
sehr  oft  betreten. 
Deseinpegar,  o.  das  Pech 
von  dem,  was  darnic 
überstrichen  ist  ^  weg- 
nehmen. 
Desempenado ,    a*  frei, 

ohne  Schulden. 
Desenipenar,  ein  versetz-^ 
tespfand  auelöten,  Vew^ 
htndlichkeite»  erfüll 

Icn  ;   einen  gesehenen 
yfuf'trag,  Ordre,  Kom- 
rn  ission  a usrich cen. 
Deftempeiarae,  »ich  etdud» 

denfrei  machen.  * 
Df.^empefifo ,    ni.  Bezah- 
lung, Lösung  einer  ver- 
pfändeten  Sachä;  Er* 
jüllung  des  gi^ebemem 
U^orts,  Versprechen»} 
Beförderung^  Ausrich- 
tung,  Ausführung  ei" 
.mer  gegebenen  Ordtef 
Bewei», 
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Desempeorarse ,  sich  er- 
hoiettt  genesen, 

l>eJsenipQrezar,o.  dieTräg- 
hcity  Faulheit  i)ert rei- 
ben ,  thäeig ,  ätnsig 
werden, 

Pesempczgar,  o.  ^fhen^ 

Jrei  nr-i'^hrrf. 

Desempiuinar ,  o.  entfie- 
dern^ 

Oesempolrorar;    o.  den 

Stauh  ausklopfen,  vom 
Stauhe  reinigen.  ' 

Deseraponzonar ,  /  o.  vom 
Gs/fe heilen;  von  einer 
Leidenschaft  heilen. 

Desempotrar,  o.  rine  Sa- 
che, die  wo  etngeklam 
mert  war  f.  herausnehf 
men, 

Dftsempreuar ,  o.  von  er 
ner  Schwangerschaft 
befreien. 

Beaempalgadura  «"^f.  das 
Losspannen  der  Atm- 

hrust. 

Deaempulgar,  o.  eine  Arm- 
brust loetpnnnen* 
Besenalbardar,  absat- 

tefn. 

Desenamorado,  9i.  der  sei- 
ne Liebe  gegen  eine 
Person  verloren  hat 

dieLiehe, 
Zuneigung    zu  einer 
Sache  oder  Person  be 
nehmen, 

De«en«lDOrarse,  eine  Mei- 
nung aufgeben,  fahren 
lassen. 

Desenbfiijar,  desenbruxar, 
0,  die  BeMauberung 
lösen. 

JDesencabaipar,  o.  eine  Ka- 
none von  der  Lavette 

,  abnehmen» 

Deamcabestrar ,  o.  einem 
Thiere  dicMalfter  ab- 

'  nehmen» 

Deseocadeatdo ,    «.  zü- 
gellos. 
Desencadcntf,  o.  vonfet' 


fen  oder  Fesseln  be- 
freien.' 

Oea«iicaden«riet   '~-  lo« 
vientos  se  han  deaen- 

cadenado. 


Djesonealabrlaar ,   o.  die  nehmen. 


caxaniienio,  m.  das  Ver- 
renken  der  QUeder, 
DesencasLär,  o.  ferzerren^ 
verrenken;  Schreiner- 
arbeit   aus  einander 


Betäubung  des  Kopfes 

nehmen.  . 
Deseacalcar,  o.  uas  zu- 
sammengtiogen  oder 
geprefsiristt  locker  ma- 
chen; losspannen. 
Despiicalladura  ,     f.  .  d\is 
l'lott  machen  eines 
Schiffes, 
Desencallar,  o.  ein  Schiff, 
das  auf  eine  Sandbank 
g^rathen,  wieder  flott 
mathen,- 
DeaencsmiAar ,    o.  irre 

führen. 
Des  HU  candilar.  o.  die  Bten 
dun^  der  Augen  weg- 
nehmen, 
Desencantar,  o.  'entzau- 

hern 

Dpsencanto,  m,  £ntzau- 

berung. 
Detencapotadora  ,  f.  das 
f'T  >£»  neh men  des  Man- 
tels,  Aufdeckung 
Desencopotar,  o.  jeman- 
dem den  Mantel  neh- 
men ;  offenbarei^  ent- 
decken. 
Deiencapotane ,  das  Ge- 
sicht aufheitern 
Desencapnchar,  o.  den£i- 

f^ensinn  benehmen. 
De<iencarcelary  o,  aus  dem 

Kerker  erläsen, 
Deitencarecer,  ezco,  den 
Preis  herunter  setzen. 
Desencarnar,  s.  descarnar, 
Deseucastiilar ,  o.  aus  ei- 
nemSchlosse,  einer  Fes- 
tung vertreiben ;  die 
Teufel  austreiben. 
Deaeocaxador ,  m.  einer ^ 
der  die  Glieder  ve'r^ 
aerrtt  verrenkt. 
Daseneaiuidur«,  f.  deseii' 


DesHitcixonAr«  o,  auseiner 

Kiste  herausnehmen.) 
Deseiicfirar  ,  cierro  ,  die 

Bänder  losmachen. 
Oasenclavtr ,  s,  deitAvrsir, 
De«enclayljar,  o.  die  Pf^ir" 
hei  Don  einem  Saiten- 
instru.ment  abnehmen. 
Detencoger»  cojo^  auf- 

wickeln t  ausbreiten. 

bei  Seite  setzen,'  frei 
heraus  reden. 
D«sencojeimiento,ni.  Drei* 
':ti^kett^  Unbefangen* 
heic.  ' 
OeaeAColadura,  f.  das  Ab^ 
fhun-  des  Leims  vom 
geleimten  Sachen. 
Desfiicolar,  o.  das  Ge- 
Jeimte  abmachen ,  ab-^ 
lösen,  *  , 

De^encolerizane,  seinem 

Zorn  ablegen. 
Deseucoiiar,  o.  die  Ent- 
zündung einer  Pfründe 
lindernpfStiUen;  teinen 
Zorn  mäfsigen^  be» 
sänftigen. 
Deseiicono,  ni.  Besänfti- 
gung, Mäfsigung  einer 

Leidensehafi  t    -  des 

Zorns. 
Deaencordar,  cuerdo,  ent- 
saiten,  die  Saiten  von 
einemlnstnufiente  neh- 
men. 

Desencordelar,  o.  die  Sei- 
le,  Stricke  von  einer 
Sache  lösen, 
Desencordonv»  O.  nuf* 

schnüren. 
Deseocorporar ,  o.  etwas, 
das  einem  aadem  ein- 
verleibt wnr,  dstvon 
trennen* 
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DosencoFTar,  o,  was 
krumm  isp^  nitdir  ge- 
rade machen* 

Desencrespar,  o.  das  Ge 
krämelee  aus  einander 
t  machen, 

Dmeacradecer,  ezco,  die 

B  nhi'^heit  benehmen 
Desenci  uelftcerse,  die 

Grausamkeit  ablegen, 
Qfltencuadernar,  e,  A^nb- 

qiiadernar. 
0eaendar ,  o.  binden.  — 

]a  cabeza^  ein  Tuch  lun 

den  Kopf  binden, 
Desendemoniir,  oif  Teufet 

mistreihen. 
Pesendiablar,    o.  das 
"  seihe, 
DeModiabUrse ,  seine 

PT^^nth  ablegen. 
Des«'iidiosar,  o.  demüthi- 

gen. 

lle8endii«9*KM,  sieh  von 
der  Hej/meisgedn  be- 
freien. 

De»eafadar,o.  aufheitern. 

Ueeenhdo,'  m»  FretmO' 
ihigkeit ,  Dreistigkeit 

DesPnfaldar^f»  ,  ein  Kleid 
nachschleppen  lassen i 
den  Rock  herablassen, 

D%senfardar,  imd 

DesPiifardeltf/  O*  aus- 
packen. 

Desenfaxar,  o.  die  Jß^in- 
dein  ,uufl6sen. 

Dmenfirettadamente,  adv. 
un^estumer,g  ügelloser, 
Jrecher  pf^eise. 

HesenfireiMido ,  i.  zügel- 
los, unbändig* 

Desenfircnamipnfo,  in.  Zu- 

fellosigkeitt  Hitze,  Ve 
ereilung. 


DES  .  . 

Beaenfreno  »  ra.  s.  deaen 
freoami^nto« 

De«enfundar^'  o.  etwas 

auf  dem  Orte,  X90  es 
steckt^  herausholen, 
DeMnlQf«cei«e«  ■  seine 
J^uth  Süllen. 

DesengaTiftdameür*» ,  a<?r. 
aufrichtig  j  ohne  f^er- 
stellung. 
Desenganado,  a.  aus  dem 
Irrthum  gebracht;  T^n 
der  JVeit  f;<?S€}tied'-ri . 
Desenga^doi^  m.  einer^ 
der  d^m  Irtthum  .  he^ 
stiMmtt  Aufklärer, 

deaengano.  ' 


»ES 


Desenbastiar,   den  Mkel 

benehmen, 
Desenhebrftr«  hiebro,  dem 
Faden  aus  einer  Nor- 
del ziehen;  entwickeln^ 
ins  Klare  seSzea, 
0eieiih«inr,  o.  eine  ^er^ 

ch  e  entwickeln ,  eut' 
wirren. 

DesengaejMT,  eibsehis^ 

rcn. 

Dp^enjaiilar,  o.  aus  einem 

iiaßch  n^thmen, 
DeseeiUhonet,  o,  von  Ket- 
ten, Fesseln  befreien. 
Desen!ac<*,  m,  Entwiehe-, 
lung,  Au/losung, 


thu/n  ei^eheß  lassen, 

den  Betrug  entdecken. 
Desenpaiiarse»  seinen Irr- 

chuffi  einsehen. 
Desertgaüisar <K.  'einen 
aus  den  /fänden  eines 
Andern  reiften 


'ufklä- 
ifs  ei- 


gel  nehmen. 
Detenfrfnars*»,  seinen  Br 
gt  erden     den  Z>u^e 
sehiej^en  lassen,  sich 
den\Lastern  ergehen; 
wuihend  werden. 


Desenganar,  o.  eine»  Irr»  D9MMednl\er,o, das Pßw 

ster  aufreifsen. 

De.senla7.ar,  o.  aufsrhnü" 
ren,  außöien;  Schud^ 
rigkeiSt  Knoten  lösen; 
deutlich  aus  einander 
setzen. 
Des{*n]o^3iT ,  o.  vom 
SchmutSf  Kothe  reini- 
gen, 

Oeaealoiar,  o.  das  Pfla» 

ster  aufreifsen. 
Oe&eiilustrar,  s.  desiustrar. 
Deaenlutar,  o.  die  Trauer 

ablegen. 
Des'^nmnranamlento ,  in. 
dii'i   ]' nt  ivr'ckf! n  ,  Ab- 
helfen dar  Unordnung; 
Aufklärung. 
Deseiimaranar«  o.  entwi^ 
ekeln,  entwirren^  kiat$ 
ojfenbar  ffiachen. 
»«aenmobecer» 
Rost  abputeen;  eeuf* 
hellen. 
Desenmudecer,  ezco,  die 
Zunge  lösen;  das  StiU» 
schweigen  brechen, 
Deaenöinr,  o.  besänftigen^ 

r^ersöhn  fn. 
DQs<^no)ars^.sich  die  Lan- 
geweile vertreiben, 
Des^iiojojtn.. 
,  ß^änftiguog. 


tung^  Srienntnl 
nes  Irrthums,  Betrugs. 

Desengarrafar ,  o.  etwas 
aus  den  Händen  fah- 
ren lotsen, 
Dea^gamr,  o.  auflösen^ 

zertrennen;  'aufrief  tdn. 
Des^^n c'Tirar  ,  o.  Tr^f  ein- 
gefafst  ist,  herausneh- 
men, 

Desengraiar,  o.  das  Fett 

ah  nehmen. 
Deseugrase»  m.  deialana, 
das    Abwaschen  de» 
Fettes  aus  der  H^olle. 
Des6n£:rn"!nv,  prtte^o,  das 
Qrobe  wegnekmen^ver 
_  feinem  ^  verdünnen. 

»eaenfrenär,  o.  den  2d-iI>€teiigrudaimeii(o,  m«  das 


Ablösen  einer  geleim 
ten  Sache. 
I>eseiigrudar ,  o.  was  ge- 
leimt '^t;  ablösen, 
Dexenhadar,    s,  deaen- 
4  fiidar. 


Digitized  by  Google 


302 


V 


DJUS 


DeMSo»,iB.  s.  designio, 
Deseiiquadei uador,  m.  der 

ein  Buch   gder  üejie 

zerlegt. 

Desenquadernv,  4ct- 

quaaeriuir. 
X>«s6nrazonAdo, «.  uaver-^ 


nünftie, 
es4mreaar,.o. 


Des4»nredar,.o.  entwirren* 

«»'wer  Verlegenheit  hel- 
fen. 

Oeseuiüiiai,  s.  desarrolUr. 
DesenroUo,  m.  Entwicht 


lung. 


Desensabanar,  o.  die  Bett- 
täiiher  wegnehme 
aus  einer  Verlegenheit 
reifsen. 
Deaensaäar,  o.  besänfti- 
gen. 

Deseusartar  ,  o,  außösen, 
aU.  eintf  Peri^jj^sehnikr. 

Oc^sensavar,  o.  nicht  ver- 
suchen ,  nicht  gewöh- 
nen; ßinen  Kock  ab- 
legen» «  ' 

Detensenar,  o.  «ttt  4^m 
SchooCse  nehmen. 

t^esenseüar,  o.  vergessen 
machen ,  was  man  ge- 
lernt hat, 

OcMWevar,  o.  Jtz'^  Fett 
oder  Schmalz  ah  neh- 
men ;  dpn  Fettgd- 
schmaek  vertreiben  f 
i  /ch  vom  Studieren  er- 
holen ,  ein  wenig  aus- 
ruhen, 

;>«At*n«i1!ar,  o.  apsaiteln. 

Desen.sobet  becdrae«^tfilt«n 
Stolr.  ahle^en. 

Uf^SfmsoKi^'cer,  e/.co,  die 
Taubheit  t>erlieren. 

OMentabtar,  o.  die  Bret- 
ter aU'f  einander  neU 
men;    in  Unordnung 
Itringen^  stören. 

DMentenderv  enti«iido*  o 
^  desentenderae,  siehstel 
len,  alf  nh  man  etwas 
nicht  verstehe. 


Desenreiidido, 

n'ufst.  tirfceise 
sich  anstellen 
Desc^atenador,  m.  einer, 

der  ausgräbt^ 
0«t«tiierirar,  entieiro,  aus- 
graben; ins  Gedächt- 
aifs  zurückrufen, 
Detemierramnmtos,  m.  ei- 
ner, der  Ueblet  von 
Verstorbenen  redet, 
Desentoldar,  o.  die  De- 
cken w^äerSunnenlutze 
oder  Regen  wqgneh' 
men;  seiner  Sch^nheit^ 
7, i erde  berauben. 
Deseiironadaineiue,  adv. 
verstimmt^  snietöniß, 

selbe. 
De.sentouamieato,  m.  Alis- 
laut,  falscher  Ton^Mis 
klang,- 
Desenlonar,    ö  dosenro- 
nar«e »    aus   dem  Ton 
kommen ,  die  Stimme 
sehr  erheben, 
Desentoiio,  m.  faUeher 

Torr;  (Jebelklang. 
Deseaioroecease,  von  der 
Betäubung^  Erstarrung 
sich     erholen;  sicfi 
durch  Unterricht,  oder 
Studieren  bilden. 
Desenlrauar ,  o.  auswei 
dem  untertu^tent  er' 
for.(chen,  ergründen. 
Deseutumecersp,  t  on  der 
Betüubunß,  Erstarrung 
zur&ckkommen» 


s 

«.  iMt^«-i        ,die  Seegel  ahteHUa*- 


Scheide  ziehen;  etU'os, 
das  verborgen  n-ar^ 
her^'orziehen;  seineße 

griffe  entwickeln t  *^l^ 

Frallen  zeigen ,  aus- 
strecken ;   seinen  V^er 


gen. 

Desenviolar ,  o.  reinigen, 
en  ts  ündiß  e  n ,  aussah- 


DiMeiiToltuia,  f.  Unbefani- 

fenheit^  Freimäthi0* 
eit,  Dreistigkeit, 
Deaoavolvedor,  m.  Unter» 
edeher^  Erforscher. , 

Dt'senvoIvfT  ,  vupIvo  ,  au.j 
einander  wickeln^  i\  ut 
i^usammen  gelegt  oder 
fferoUt  ittf  enthüllen^ 
aufklären. 
DesHnvolvei  sf» ,  die  BlÖ" 
digkeit  ablegen  -^  drei» 
ste  red^TU 
Oe^envolvimiento.m.  Eni- 

wickelun;^  der  Ideen. 
De^etivueitameaie,  adv. 
auf  eine  freche  ^  un- 
verschanze  Weise. 
D  es  e  n  V  r  I  f  1  r  o  ,a .  entwiokeUt 

frei,  zügellos.  ■ 
De$eiixaImar,o.  absatteln, 
D«myea«r,  o*  den  Oyps 

abnehmen, 
Dexeo ,     m.  Verlangen, 
kJ^unsch.  ä  medida  del 
— ,  noich  'Wunsch, 
Oeseoso,  a.'  begierige  ver^ 

landend. 
Desetjuidu ,   a.  trocken, 

dürre. 
Oeaer,  Desert, 
Desercioa,   f.   das  AuM^' 

reifsen  im  Kriege. 
Deseredar,  adv.  s,  deahe« 
redar. 


De.senraynar ,  o.  am  der  DeaerniaDarae, «.  deahem. 


Df=^»*n  fr,  sierro,  von  dem 
rechten  VF'ege  abziC' 
hen, 

Deaerfar,  aierro,  die  Feh* 
ne  verlasiseat  autrei- 

fsen. 


Stande  seine  Beredsam-  Deserlarse,  dasselbe, 
keit  zeigen;  seine  Klei^  UmnoT^  Autreifier, 
der,  SehuhemuuehentX>ttex\\c\Q  t    in.  bötee 

ablri^^en.  Dienst. 
[Oeseavf-rgar,  o.  — laa ve-.Deaervidor,  ni.  def  sei- 
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*  DES 

nen  Oberherrn  ^  oder 
Freunden  gu  dienen 
unterläßt. 

Dfserv ir,  ^irvo,  nicht  die- 
nen; einen  üblenDienst 
leüteit, 

n^aescareeer»  ftdtnr. 

ZWetßunff;Zorn,  pj^utli. 
D€«esperadameute ,  adv. 
auf  eine  ^erswüfeUe 
Preise. 

esperanza,  L  Verzweif- 
lung. 

Detetperansar,  o.  Mb 

Hoffnung  benehmen. 

Desesperar,  o.  verswei 
Jeln,  ' 

DeaieapcKrarfce»  Bomigs  un- 
geakUig  werden. 

Desesterar,  o.  die  Mat- 
ten von  dem  Estrich 
wegnehmen;  ff^inter- 
.  Jdeider  mit  Sommer- 
'  Kleidern  verwechseln ; 
sich  den  Bart  abneh^ 
men  lassen* 

Deseatcra,  m.  dat  ff^eg- 
■r&umen  der  Matten  aus 

einem  Zimmer. 
•Desestima,  desestimaciou, 

f.  Gerin^sehä/sung. 
D^aesdniaaor,  n»  fer 

cichter, 

Desesfimar,    O.  gering 
schätzen, 

Desfac«dor,  m.  der  etwas 
^femichtet  f  auch  wie- 
der gut  machet. 

]>eafacer,  s,  de«hac6r. 

Desfateadon « -  fT  Ahzug 
von  ein^  Summe. 

Dasidicaf,   o.  i'on  einer 
'    Summe  abziehen  ;  von 
einem   Vorhaben  ab 
bringen* 

Desfalcazar,  o.  alte  Taue 
ausvßücken. 

Oeafaico,  m.  Abzugs  Ver- 
ringerung, 
BpMl9ewt,wte6,dieKrS/' 


OES  , 

te  verlieren ,  ichwachy 
matt  werden;  sterben. 
D««fal}edmieato,  in.  Ene^ 

kriiftunf^. 

Destamainiento  ,  m.  s.  di- 

Innacion. 
De.sfamar,  s.  difamar. 
Desfarrapar ,    o.  Kleider 

zerlumpen, 
Desfinror ,   m.  Üngmut^ 

Üngnade. 
DesfavoT  (»cf^dor,  ni.  der  Je 
man  dem  Schaden  (hut. 
Deüiilvorecer,  ezco ,  seine 
Gunst  }£Hte£ekenf  feu- 
wider^  hinderlich  sejm, 
schaden;  verschmähen. 
Oesf«xar,  o.  loswickeln. 
Decfazado,  e.  deacarado. 
Desfear,  s.  desßgurar. 
Desferra,  i.  Zwißt^  Un- 
einigkeit. 
De«fi£[uramiento,  m.  Eni 

Stellung» 
DesOgurar  ,  o.  entstellen^ 
die  Gestalt  verderben. 
Desfigurarse,  äieGesichts 

färbe  ändern» 
Desfilachar,  a«  deabiltdiar. 
pesfiladero,    m.  enger 

Vf^eg. 
DesfUar,  o.  deßUren. 
Desfiazar,  *,  OMahuciar. 
Df'sfiaquecer  ,  ezco, 

schwach  werden. 
Desflaquecimiento,ni.  Ent 

krdfiung. 
Deafletnar,o.  vom  Schleim 
reinigen;  aufschneiden^ 
prahlen,  ■ 
Deaflooar,  Hneeo,  ausfäd 

men. 

Desfloramlenro ,  m*  £nt- 

jungferung. 
DesHorär,  o.  den  Glanz 
kenehman. ;     entju  ng  - 
fern. 

Desflorarse,    die  Farbe 

verlieren.      .  / 
D«aftoreccr,«zco,  verbliL' 
heni 


DES 
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Desfogar,  fuego,  und  fo* 
^go,  dem  Feuer  Aus» 
'  gang'^ersehaffent 

w/f  es  Seine  Kraft  ver» 
liere;  ein  e  !i  efti^e  L ei- 
äensckajtfiiis  dcn/torti^ 
ausbrdeken  lassen, 
D^ibgarae,  {verrauchen,, 
seinen  Zorn  und  kyuth ' 
ausschütten,  ■ 
Desfbgonar,  o.  das'Zünd^ 

loch  MOf^prengen. 
Dest'ügae,  m.  Ausbruch 
des  Zorns,  Ungestüm^ 
P^^uth. 
Desfolar»  dteotW* 
Desfondadot'a.  ohne  Mo* 
den. 

Deafoadar,  o.  den  Boden 
ehacMagen,  aus  eifum 
Fafs  nenmen. 
D^aformar,  s.  defarmar. 
Desfortalecer,  ezco,  eine 

Festung  schleifen. 
Desferrar,  t>.  da»  Futter 
unter  etwa»  wegne^ji' 
men.  * 
Desforzane,  sich  entkräf- 
ten; »höh  ahmergeln, 
Desfrenar»  e,  desenfrenak 
D^^iftufar,   o.  Krach- 
te einärnben;  etwas  be- 
nutzen. 
Desfrate,  m.  Öenufs. 
De.sfucia,  f.  s.  desconfianza. 
Oesftindar,  o.  j.  d<»sfondar. 
üesgaire,  m.  Nachläfsig- 
kett,  Sorglosigkeit  im 
äuj^erlichen  Anstände, 
inirar  a)  — ,  mit  Ver- 
achtung von  der  Seite 
'strhielea,  - 
Deagajadura;  f.  das  Hei* 
f'spn   f/7;'T  .fstes  van 
eine/n  Jtinnme. 
Desgajaj;,    o.    die  Aeste 
von  einem  Baume  ab- 
reifsen. 
DesgajarÄe,  sich  trennen, 
absondern;  seine  Klei- 
der zerreißen,  zerttA» 
ekenf  zerfetzen* 
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DK«' 


DES 


berauhen. 

steiniger  Ort. 
D««galg«r ,  o.  herabttiLr- 
gen, 


^esf^MiadOt  B»  9erdriifS'    BeiPelsfah  bringen. 


lieh, 

Desganar«  o.  eine  Sache 

verleiden, 
Besganarae,  dieJAU^tfet' 

Heren. 
DesgRnchar,  o.  die  Zwei- 
ge ahreifsen;  etwasaus- 
naken^ 
]>esganar,    o,    mit  den 
Zähnen  knirschen ;  in 
f^^uth  gerathen. 
Desganifarsef  o  dMgani- 
tai  so  t      tich  heiser 
St  hreien. 
XJe&garganit^laila,  a.  navh- 

läfsig,  sdiloteeriß. 
X>«sgarganrarse,  eich  hei' 
ser  schreien. 


DeÄfiasUmieuio,  vu  A^«r- Devgraciadamente,  advexb, 

schwendung,  '  zum  Unglück. 

Oeagaaiar,  o.  nach  w^De§qvsic\ado^M,mifs/älii£^, 
nach  iterzehren^  unter-  unhößiehf  ßbelgestM^- 
grabcn;  i'erthitnf  veT'  tet. 

jchh>enden.  Desgraciar,  o.  beieidigen^^ 

Desgaaiarae,  sieh  an  den  mifsfallen. 


Desgraciai  se,  eineFftntnS^ 


Deagastar, O. KAtimmmf^A    sehnft,  Serbin ,hi mit 
handeln.  jemandem  aufheben, 

Dcsgeaerar,  s.  degenerar.  trennen;  seinGlückve^- 
Deagtotar,  o.  Randglos-  scherzen. 

Df.s'^vatlixr ,  s.  degradar. 


ten  auslöschen 
Dcsglose,  m.  Auslöschen 

einer  Anmerkung. 
Dengoberuado,  da,  vei*« 

■wirrt ,  una rdentlich 
De5zo!)rrnadura ,  f.  das 
Zerschneiden  undBren 
neu,  der  Adern  an  ei' 
nem  P/erde. 
D  es  o  h  r  II  3  r ,  £^  o  b  i  er  xio ,  <i/ 
^iiCe  Ordnung  und  Re- 
gierung stören ,  ver- 
teirren;  verrenken ;  ei- 
ne   yider  zcrsvheiden 


DeagargolaT  ,  o.  den  S,ia-'^    und  durch  iirenaenver 
men    aus    dem    IlanJ  --'-'■/'---- 
oder  Flache , klopf  en. 
I>«agaritara«,  vom  rech- 
trn  f  7^(  7^ ,  voail  Kurs 
abkommen. 
Desgairadamente,  advcrb. 

frech. 
De5*^arrado,  a.  zügellos. 
De«garrador»  ra,  zerrei- 

/send, 
Deagamdura»  f.  Rifs. 
Deagarrar»  o.  zerrciCsen. 
De«garrarse,  Gesellschaft 
fiiehen;  sich  eixiem  lie- 
•  derliehen  Leben  über- 
lassen. 
Desgarro,  m.  Rifs,  Spalt; 
Frechheit;  Prahlerei 


schliefsen. 
Desgobftrnara#»,  getwun 
gene  Bewegungen  des 
Leih  es  im  TanMtn  ma- 
chen. *■ 
Desgobiemo ,  in.  Unord 
'nung^  sehUchter  SauS' 

halt 

Desgoiletar  ,  o.^den  Hals 
an  einer  Flasche  oder 
anderem  Geschirre  ab- 
brechen ;  den  Hais  zu 
sehr  enthlöfsen. 
Detg^onai  se ,  die  Mutze 
/  aonehnufo*  .  . 
Oesgotar»  agotar 
De5{:o7nar,  o,  die  jingel 
ausheben. 


De.sgradu.tdo  , 


ßbge- 


Desgarron,   m.    grofserJ)e»gozf)Larse ,  seltsame 


Aifi ,  großer  Spott; 

'Fetzen. 
D«sgasiTatar.^e,    o.  sich 
>  heiser  schr^eien. 
Detgaatadot»  m.  s.  gasta- 
d©r.    ^  .  - 


und  gewaltsame  Beiye- 
f^ungen  des  Korpars 
maräen. 
DcÄgrHCttf,  f.  Unglück, 
ff^iderwartigkeit,  Mis* 
geschickt  Ungnade* 


setzte  Ehren  und  Vf^iiT' 
den  beraubt»  / 
Desgraioar,  o.  Graf  aus- 
reuten. 
Defigralumiento ,  in.  das 
Ausnehmen  der  KSmar 
oder  des'Saamens. 
üe.s«^ranar,  o.  die  Kurner 
oder  den  Saamen  aus. 
einem  Kraut  oder  Gff«» 
wüchse  nehmen;  Lei/m 
{in  der  K^tn/ie  aiisllUn'm 
gen;   toJccn,  umbrin^ 
gen;  unUierstreuen, 

goMantea , ,  Srbsatf  aus^ 
pahUß. 

Des^ranzar,  o.  zermah* 

ien,  zerreiben. 
DesgieSador,   nu  eitler, 
der  die  Haare  zeraautt^  > 
ausreißt  t 
Desgi  enadura,  f.  das  Zer- 
zausen^  Ausreifsen  der 
Haare. 
Oe.s;;reüar »  O.  die  MofiTa 

zerzausen. 
Ü^-sgHamece^r,  e^co,  ein 
iUeid  oder  sonst  etwae 
seiner  ^ierrathen  ba» 
rauhen;  wehrlos  ma- 
chen; eine  Festung  ent- 
blöfsen;  dßh  Hausrath 
etat  einem  Zimmer  neh- 
men. 

Dcsgij.irm'r ,  o.  abtakeln^ 
etwas  aus  seiner  ßin^ 
richtung  bringen,  —  ei 
cabeacraote,:  die  Ka- 

belaa- 
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D£S 

■  helaaring  von  d^m 
Oon^spül  nehmen,  — 
moiones  y  quaderoales, 
ific  Läufer  aus  Jen  Blö- 
cken holen,  ein  Tau 
ausscheeren, 

Z)esguazar,  o.  lo4  Ublo- 
nes,  die  Planken  von 
den  Seifen  eines  Schif- 
fes abreifsen, 

Desgtiindar,  o.  einSeegel 
oder  Sehiffteil  herah- 
,  ziehen. 

Desgnindarse,  herabglei- 
ten ,  sich  herablassen. 

Desgustar,  jn.^.  disgujtrar. 

De^nabille,  m.s.  dpsabllle 


DES 

DesharrapadHIo ,   m.  ein 
armes  Menechletn, 

Dp.sharrapado,a.  zerlumpt, 
De.^tiiebiuar,  o.  losschnal- 
len. 

!Pe&hebrar,  o.  die  Faden 
aut  einem  Gewirk  her^ 
ausziehen;  in  Thränen 
zerßiefsen.  \ 
Deshecha,  f.  Verstellung, 
Ausflucht,  Enttehulai- 
gungy  Ausgang  eines 
Vf^egeSy  oder  Orts;  lirr 
Refrein  von  einem 
Liede. 
Deliechnudor,  m.  ein  £nt- 
znuherer. 


D£6 


Deahabitar,  o.  einen  Ürf.iDesliechizainienlo,  m,  .die 


Aufenthalt^  Vk'ohnung 
verlosten;  von  Einwoh- 
nern entblöfsen, 
Deahabituar»    üo,  abge 

wohnen. 
Delli«cedor,  m.  der  etwas 
duflöfst,  trennt,  ver- 
nichtet. 
Deshncendado,  a.  der  kein 

Vermögen  hat. 
Deflhacer,  hago,  zerstören^ 
zunichte  machen,  ver- 
nichten, aufhehen,  um- 
stojsen;  auflösen;  in 
Ünordn  ung    b  ringen  ; 

*  auslöschen^  durchstrei- 

•  chen;  verthun,  (fnrrh- 
b ringen  ;  schmelzen  , 
flüssig  machen;  zer- 
streuen, in  die  Flucht 
schinden  ;  etwas  zerle- 
gen, aus  einander  neh- 
men. 

Dcsliacerittt  eiehgr&mien., 
abhärmen;  zerrinnen, 
verschwinden  ,  verge- 
hen; sich  angreifen. 

Dethadmiciito  \  in.  Zer- 
Störung,  Abhärmung. 

Deshainbrrdo,  a.  Jiungfig, 
vor  Hunger  abgezehrt. 

P«shaiidnj«do ,    t.  ßer 
lumpt* 

P.  /. 


Deabilachar,o.au^<zii/nen. 
DeshÜadiz  ,    m.   flo  ret- 
seid e. 

Desliilado ,  a.  ausgejad- 
met,  auj gelöst,  was  ^e- 
drehel  war.  a  la  tl*;slu- 
lad«,  ohne  Ordnung 
und  nicht  in  Gliedern* 
Deshilado ,  xA.  durohb'ro^ 

chene  Nähterei. 
Des^htlari  o.  ausfadmen, 
in  Fäden  ausziehen; 
auflösen,    als^  einen 
Strick. 
Deshincar,  o.  etwas ,  das 
fest    angenagelt    ist , 
losmachen. 
Desljincha Jui a,  f.  Abneh- 
men der  Geschwulst. 
Dephincliar,  o.  eine  Ge- 

schwulst  vertreiben. 
Devliincharse ,     die  G«- 
schwuist  verlieren.   '  ' 
DeshtnchaKon-,  f.  Abneh- 
men der  Oesfihwulst. 
Desliojador,  m.  der  ßdlt- 

nie  abblättert.^ 
De&hojadura,  i.  das  Ab- 
blättern der  Bäume,  ^ 
Deshojar,  o.  abblättern^ 
enthlnttern;  eine  Uioff- 


Entzauberung* 
Deahdclkuuiri>  o.  entzau- 
bern. 

Deahecho ,    a.  zerstört, 

vernichtet. 
Deahelar,  hielo,  aufthau- 
en,  flüssig  machen. 

Df shprpH??rion,  f.  rleshere- 
d&mi^tx\ij,m.Mnterbung. 
Desheredar ,  o.  enterben. 
D««her«darse ,    aus  der 

Art  schlagen. 
Desherraanar  ,  o.  hrüder 

liehe       Freunds cha/tl    nung  aufgeben, 
brechen;  dieAehniicn-1}9»hoVle\üT,  cabsohälen. 


keit    oder  Gleichheit 
zwischen  zwei  Dingen 
aufheben, 
Desbermanarse,  sich  ent- 

zweieh. 
Desljenado,  ^i'on  Eisen, 
od  fr  Ketten  befreit 
harfufs. 

De$h«rradtira,  f.  die  Be- 
schädigung des  Mufs 

an  den  Pferden. 
Desherrar,  bierro,  die  Ei- 
sen oder  Kette»  einem 
Gefangenen  abneh- 
men! einem  Pferde  die 
Eisen  abbrechen. 
Desherrumbrar ,  o.  jden 
Rost  abnehmen^ 


die  Schaaie»  Binde  ab- 
nehmen. 
Deahollinador ,  '  n.  ein 
Schioot-  oder  Schorn- 
steinfeger^ 
Deshollinar  ,   o.  Kämine 
ode^  ScJmrnt feine  fe- 
gen; -i'om  Staub  reini- 
gen^  abkehren;  sieh  um- 
kleiden; neugierig. um>- 
herhlichen.  ^ 
Deahombrecerse  ,  die 

Schultern  einsäeken,  f 
Desbondonar*  o.  ißen  Bo- 

drn  hrraurrr'hmen. 
Deslionesramente,  adv.  un-.  _ 
anständig  ,  unehrbaTt 
unverschämt* 


Deahiel«*  m.  3%«wr«r|ir.tD«ihaii€ttir,  o*  entehren 


■r- 
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Deshonesilcö  ,  a.  ein  w«- Defigual ,  adj.  ungleich^ 


ni£  unehrbar, 
0e8hoiiestid«d,  f.  Unehr- 

harkeit,  Unziii  htigkeit. 
DesYionesto,  a.  unanstän- 

DesUonor,  Sehadde. 
Dc^sboporar,  o,  entehren. 
Desbonra ,     f.  Unehre, 

Schiihde.  ' 
DeshoArabuenos,  m»  ^er 
^  läumder. 


,D€»honrad«mente,äav.au/    gleicher,  versehiede 


eine  schtmjliche  Art 
Deshonrador ,    m.  einer, 
det   beleidiget , 

Deshonrar,  o.  ^tehren, 

'  beschimpfen,^ 
De«honroso,>a.  entehrend, 
Desbara,  f.  Unzeit, 

Deshorado  ,   a.  unglück- 
lich, zur  Unzeit, 


Deshornar,  o.  ßrod       Detinclinar »  o.  Neigung 
dem  Öfen  nehmen,  "        ,  i  * — /.  — 

Deshospedado  ,    a.  ohne 
jj'ohnung,  Qhne  Ob- 
Jach.  '      ^  • 
De5ho8petlamieiiTto,in.  Un- 

gastjreiheit. 
Desideral-le  ,    adj.  wün- 

schensiverth. 
Desid«,  adj.  träge  ,  faul. 
ÖeaWia,     f.  Trägheit, 

Faulheit. 
Desidinsfy,  a.  träge^Jaul, 

nachlässig, 
Desierro ,    m.  W^«»*^ 


unähniich ,  verschie- 
den; rauh,  gefährlich 

eslj^iiahir ,   o,  ungleich 
'verschieden  machen. 
Desigualarse ,    sich  aus 

zeichnen. 
DesigualdaJ,  f.  Ungleirh- 
h eit ,  Versch i e ä c n  h  e i t 
D^siguaieza ,    L   s.  desj- 

^ualdad. 
Desigiiatment«»  adr.  un- 


ner  I  J  'eise, 


0£S 

«nto,  m.  das  Abstehen^ 
jiblaes'en         ,  einer 

Sache,' 
Desistir,     aufgehen,  oB' 

stehen, 
Desjarreradora ,     f.  '  Art 

krummer  Säbel, 
Üesjanetador,  m.  der  die 
Kniekehie  zerschnei-' 
dec. 

Deafarretadora,  f.  datZer" 
schneiden  der '  Knie- 
kehle. 

Desjarretar,  o.^die  Knie" 


Desimaginar,  o.  aue  der    kehle  perschneiden;  Je- 


Einbildtsngskraft  aus- 
löschen; an  etwas  ni^ht 

denken. 
Desijiipiesionado ,  a.  frei. 
d«^  pr€Ocupacione5, 
frei  von  Vorurtheilen 
Desimpresiortar ,    o.  den 
Eindruck  aufheben. 


einer  Person  ablenken. 
Desiii Jici.ir ,  o.  Verdacht 

benehmen^ 
Desinfamar ,    o.  die  Be- 
schimpfung auffteben 
Desiiifatuar,  o.  i'on  einer 

Bet hörung  heilen. 
Desinfestar,  o.  ^.  desinfi- 

Trägheit,  tie.^\nfic\onar,  o.'  von  der 
Ansteckung  befreien. 
DesinAamar,  o.  die  £nt 
Zündung  eiwer  f^unde 
nehmen. 


pf^ildntfs*  predicar  enlDe.sinsacuIar ,  o.  den  Na 


— ,  taubw^  Ohren  pre 
digen. 
Deaieno,  a.  wüst  ^  unbe 

wohnt* 

DeaJpDacJon ,    f  Bestitn 

mung    Ernennung  zu 

einem  Amte, 
DeaSgnadoT,  m.  der  zu  et- 

Ufas  bestimmt,  ernennt. 
Deslgnar,   o.  bestimmen, 

ernennen;  entwerfen, 
J>esigmo\m,EntwurfiEnt' 

Schlafs,  Vorhaben. 


rnen  durchs  JLoos  zie- 

t 

hcn.  ' 
Deainteret,  in.  Vneigen- 

nützigkeit 


ohne  Eigennutz. 


manden  auf  dem  l^f^e- 
ge  zu  seinem  Gl&cka 
aufhalten, 
Oesjarret^,  ni.  das  Zer» 
schneiden  der  Smia* 
kehle. 

Dp^|iirar,    o.   einen  Eid 
zurücknehmen. 

Aealabooar,  t>.  eineKettm. 
Glied  fär  Oiied  auf^ 

lösen. 

Dealabouarse ,   sich  vQn 
einer  GetelUehaft  ah^ 
sondern» 
Desladriliar,  o.  deaen- 

JadrUIar. 
Deslaidar,  o.  eine  Per^ 

son  entstellen, 
Desfanguido,  a.  schti'ach, 

matt,  entkräftet. 
DesU«trai-,  o.  den  Ballast 

ausschiefsen, 
DeAtaairafe,  n.  Ausladen 
des  Bnllasts ;  Bezah- 
lung für  diesQ  Arbeit, 
Deila  rar»  o«  die  Latten 
von  einem  J^acka  ab» 
brechen. 


DMinJorftsadamente,  adv.  Deslate,  m.  das  Losdrü- 


cken, Abschiefsen, 


D««inter«iado,a.  »nei^tfn-Dealavado,   a.  abge^a^ 

nützig»  "  I    sehen;  unverschämt. 


ilesinteres. 
Deainlere.sar,  o.  ahßndefi, 
en  tsch  ä  digen 


Df^-ilavadara ,  f.  das  Ab- 
waschen, Bleichen.  * 
Dealatimiento»  mt  e,  dta- 
caramtenro. 


OetUtencia,  f.  dlaiaiivt-tDoslaTvr,  o.' abwascheu. 
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retm'geni  di€  Fmrh€, 
die  A#vt/vr  mehmen. 

Deslavazar,  s,  deslfvar. 

iJesiiZümiento ,  m.  die 
Auflösung  eines  Kno- 
tens,- 

Deslazar ,  o.  aufhinden}' 
auflösen  einen  Knoten .\ 

De-slazu ,    m.  s.  tie&la^a 
mleeto. 

rätherisch. 
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nen^  abstecken;  herich 
tigen ;  S^hwürigkeit 

auflösen. 
Deslinde ,    m.  ^Ahzeich- 
I    nung  der  Grenzen, 

De.sliz,  m.  das  Ausglei^en^ 

Fallen;  Fehltritt. 
Deslizaderü  ,  ni.  schlüp 
friger  ,  gef&krliehtr 

Ort. 

Deslizadizo,  a.  schlüpfrig 
DeaIeaImeate»adT.^reu/oj,|X)esIizar,  o.  gleiten  ^  Jal- 


Iß&niereien  '  hsauSeh*  Detlutirado,  a.  mhgmtaUjUi 


iferrätheriteh» 
Dealealtad,   f..  Untreue, 

Treulosigkeit. 
Desiechugadar ,  o.  einen 

f^einstock  beschnei- 

den,  ablatsben, 
Dealeido ,  auj[jge^öu^ 
,  zerla*s"n. 

P#aleidura,  f.  Ja«  Auflö- 
sen, Zeriassm  in  etwas 
Fl  ü^sigern. 

DeslVü',  lio  ,  »n  etwas 
Flussigen  auflösen , 
»erlassen,  ,  '  . 

Desteiidrar,  liendro»  J/« 
Nisse  von  dem  XLapfe 
'vertreiben, 

Deslexkgaado ,  a.  zungen- 


len;   einen  Fehltritt 

thun» 

De^\iz:irse, aus^'lr'i'trn ,  ''-^ 
dahin   reifsen,  verlei- 
ten lassen* 
Detliso,  tn.     dealix.^  * 
Oetloador,  n.  TaJler, 
Desloar,  00.  tadeln^  ver- 
weisen, 
Deslocaive,  dUloearse. 

De!k!omadiirar-f.  das  Zer- 
brechen der  Lenden, 
des  Rächgrads. 
De&loiuar,  o.  die  Lenden, 
den  h&ehgrad  Merbre-^ 
chen. 

Desliicidsracure ,  adverb. 
schmucklos. 


ohne  GlunZf  oehein, 
Deslustiador ,    m.  einer, 
der    eine    Sache  des 
Glanzes  beraubt. 
Deslustrar,  o.  unschein^ 

har   fn(:^  hr.n  ,    t  er  dun» 
kein ,  des  Glanzes  be- 
rauben; Achtung,  Ant 
sehen ,  guten  Namem 
rauben. 
Deslustre ,  m.  Vcrdunke- 
lungx  Beraubung  des 
Glänzet  s    Entehrun  g, 
Schande,. 
Deslitstroso ,  a.  häf  llt  h, 
unan stä ndigt  schimp/' 
iicii. 

Desma^taad^ ,  a*  scltlaff- 

DesmadexHxinentQf  IB* 

Schlaffheit. 
Qeamadexarse ,  matt, 

schwach  werden. 
Desmajar,  o.  s.  A  mayar, 
De.smajolar,  o.  J p'einstO- 
che  ausreifsen;  die 
Schuhrie/nen  auflösen, 
Deaiiiallador,fii.i>d/i»fck  Bo« 
Oeamallar,  0/  einen  Psuit» 


latf  der  ein  loses  MßulDetliueid^  t  ttnMuehn' 


hatt  frech  f  schmäh» 

süchtig. 

Dealenguamiento ,  m.  die 
Schmähsucht, 

Dealenguarae,  eehmäJwnt 
schimpfen. 

Öeslesirar,  s.  de^ila^trar. 

Desliar,    iq.  losbinden 
lasknüpfen*  ^ 

Becligar,  auflösen,  los- 
binden ;  entwickeln , 
aufklären,verständlich 
machen.  —  a  loa  casa- 
AoM,  Nesjtel  lasen  f  bei 
Verheira th cten. 

Dealindador,  m,  FeldtneS" 
•er, 

Desttndadpnn^,  f.  dctlinda- 
'  mlento,  m,lPMmee$€n, 
Dtalindar,  o*  Grenaenvcn, 


lieh,  entehrt. 

Of  <!lTiciTniento  ,    m.  Un- 
scheinharkeitfSchande, 
Desciucir,  luzgo.  verdun- 
keln ,  des  Glanaes  be^ 


zer  ablegen. 


D^mamar,  o.  entwöJjnen 

von  der  Brust.  , 
Des  man,  in.  Unordnung^ 

Ucbereilung ,  Verwir- 
rung, Unglück  \  Stöfs, 
Erschütterung.  * 
Desmanarae,  sich  vod  det 


rauben;  in  Obie,»  Ruf    Heerde  absondern. 

bringen.  ^     Desmancebar,  o.  Pfischlä" 

DesU\mbT&m'\ento,m.Blen-    fer  von  einander  tren- 
dung  der  Augen;  Ver-  nen. 


hlendung. 
Dr  «v^rinihrar ,  o.  die  Au- 
gen durch  allzustarkes 
oder  plötzliches  Licht 
l  erblendeii;  in  Zwei' 
fei,  Ungewifsheit  und 
Ve  r  wirrung  setMOihin 
tergehen, 
D6sl«atradameBte,  adrerb. 
ahne  Schönheit  und 
Glaug. 


DdMMiidftilo,  8.  ungetkar^- 

sam;  ohne  Führung 
DesmaiidamieatOy  m. 

Ordnung. 
Deamaml  u  ,  o,  einen  Ge- 
genbefehl geben  ,  ei- 
nen Bf' fehl  n'iderrufcn. . 
Deaniandarse,  die  P'or- 
Schrift  äbertretentSieh 
zu  viel  Freiheit  heraus- 
nehmalt  i    die  Pahne 
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^'efimU€n$  sieh  von  der 

Desninndo,  m.  *.  desnuii- 

d.imit'iito. 
Desmuuear,    eo,  einem 

Pferde   oder  anderm 


neh  fiten 
Desmaneacse,  den  Spann- 
'9friek  xerreifsen;  der 
Aufsicht^  Fähn$nj^€nt 

C'rhen, 
Desman^js<\o,a.'i  erlassen, 
nicht  geachtet ,  nicht 


OBS 

pesmavarse,  ohnmächtig 

werden, 
Desmayo,  m,  Öi^n/MacAf, 

Entkräftung. 
Desmayuelo,   m.  kleine 
Ohnmaeht, ' 


Thiered£eSpam$strickeJ^€6rmtza}ado,».welf<,fnatt, 


gebauet, 
Desmaneiar  una  tierm,  «M 

Land  nicht  hauen. 
Desmaa^ar,  Uesmd»goirai  , 

o.  das  Seft  abnehmen. 
DesmanoUdo,   a.  unge- 

Desmautetailura,f.  desman- 
telamieuto,  das  Nie- 
derreiten, Abbrechen. 

Dp<;rn"nrf  T.ir,  o.  dfe  Mau- 
ern oder  Festungswer- 
ke abbrechen  f  nieder- 
reißen, 

Desmaua,  f.  Üngetehick' 
lichkeit. 

Deamanado  i  «.  ungc 
eehiekt,  * 

Deamar»  s.  dezmar. 

DeAmaraSarv  s»  det^funa- 
ranar. 

Desraarcar ,  o.  ein  Merk 

Meftohen'  auslöschen» 
De.tmarrido,  «•  welkt  mat^ 

hinfällig 
Desmarrojar,  o.  beschnei- 
ded, 

D«sna«earar,o.  entlarven. 

De^rnayadanipnre ,  adv. 

mattt  hinfällig. 
Desmavadlzo,  a.  zur  Ohn- 
'  mAcnP  gmeigt 
Desmayamiteto,  des^ 

mayo. 

Desmayar,o.<n  Ohnmacht 
faUenf  den  Mutk  ver- 
Heren;  entkräften,  err 
mOd^n,  ermatten* 


•^rhlr.ff,  n  Ii  rhf  ä  Cf  ig, 
Däsinoüidaiaeute,  adr.  oh- 
ne  Maafs ,  ohne  Ver- 
hältnifi: 
De.smedido,  «.  utW^fel 

Desrninlirse ,  midi»,  auJ- 


sfhweifen 
Desmedrart  o.  schwinden^ 

nhnehmen. 
iJe<»medio,  m.  Abnahme, 
Deamejora,  f.  ^  VerechUtn^ 

merung. 
D <i  m  i  ü  ry,  o«  versehlim 
rnern. 

Desinejorarse,  verfallen. 
De&nielancoIÜar,   o.  die 
Melankolie  vertreihen. 
l)esmpl»^iM       a.  mit  zer 

zausten  Haaren. 
Deameteiiari  o*  die  Maara 
zerzausen, 

Schummerung. 
Desmeliorar.o.  verschlim- 
mern,  verderben. 

Desninrnbracion  ,  f./  Zf^r- 
gliederungt  ZerJtucke^ 
lang. 

Deamembrado ,    a.  ner^ 

stückt. 
Desmembrador,  nu  JS«r- 

gliederer, 
Dasmembradnra,  £,  dea- 

in(^m]>raiiii«iitOtn*  Zer- 

! i  f  derunff. 
IJesniembrar,  miembro, 
z  e  rgliedern,zerstü  cken. 
Oeamenoriado,  a.  verges- 
sen. 

Desmemoriarse ,  verges- 
sen, 

paamen^nar»  #•  menguar. 
DetnMntida,  f.  das  Lü 
genttrafen. 


DBS 

Desmeniidor,  m.  einer, 
der  laugen  straft, 

Desmentir,  niiento,  einen 
lügenstrafen;  verleug- 
nen, verhelUen,  ver  her"  ' 
gem.;  loslassen^aWPlan^ 
ken  in  einem  Schijffa, 
indemdie  pfiUckemehc  ' 
festhalten.  '        '  ' 
Desmeutirse ,  sich  selbsjt 
widersfheehen;  der  Bt" 
xvartnng     nicht  ent* 
sprechen ;   sich  lost,ie- 
hen,  loslassen,  als  Plan- 
ken,- in  denen  die  Nä- 
gel nachgelassen, 

Desmennrahle  ,  adj.  if^s 
sich  leicht  zerbröckeln 
Uftt, 

peamenuzadameBCe,  ady. 

stäckchenweise. 

Desr.ienuzado,  »,  klein  gC" 

rieben.  t 
D(>smeaazador,   ra ,  e£n> 

Jusklauber,  Grübler. 
Desmemizödura,  f.  desme- 
uuzaniiento,  m.  das  Zer- 
bröckeln, 
Desmenmar ,  o.  BerbrS* 
kein,  zerreiben; genast 


untersuchen. 

Deameollado,  a.  der  kein 
Mark  im  Knochen  hat, 

DesmrtoHadura ,  f.  de.sme» 
ollami«^(iro,  m,  das  Her- 
ausnehmen des  Mar- 
kos, des  Kerns  aus  ei- 
ner Frucht, 

Deameollar,  o.  das  Mark 
oder  [dofi  Kern  aus  ei- 
ner Frucht  herausneh- 
men, 

Desmerecedor ,  m.  ver„ 
di fristlos,  unwürdig. 

Desmerecer,  ezco, sich  un- 
würdig machen  f  att 
seinem  Warthe  ver- 
lieren. 

Dcsmerecimiento,  in,  Un- 

wurdighcit. 
Desmerojoti,  m.  Sperber, 
Datmmvts^i»  Uebermaafs, 


1  ^ 
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Unregelinäfsißlie i t ;  Un- 
'verschämtheit  t  Frech, 
heit. 

Petmeanradamente,  adv. 

über  die  Maafsen;  un 
verschämt,  frech. 
Desine«uracio  ,    a.  unbe- 
scheiden ^  frech;  un- 
«d/ii^  grofs. 

den  sejrn ,  die  Jähret- 
bietung  aus  den  Au- 
gen setzen, 

0esmlgajador ,  m.  einer ^ 
der  etwas  zerkrümelt ^ 
zerbröckelt,  ■ 

De«iiiiga)adara,  f.  das  iSer- 

-   hrÖek^t  ZerkFÜmeln. 

Dp'iiT'ir^aiftr,  rt  zerbrö- 
ckeln, zerkrümeln, 

Desminutr,  s.  dUminiiir. 

Desinirainienlo,m.  Unvor- 
sichci^keitf  *  Unacht- 
samkeit. 

Desmirlado,!.  desorejado. 
•Desmirriado,    a;  mager, 
abgekehrt  ^  traurig. 

Detniocha,  deAmochadiiraT 
f.  Verstümmelung;  f^er- 
ringerLng,  Abdankung 
eines  ThäÜs  d^r  Sol- 
daten. 

Desmochado,  a.  abgehau- 
en,  verstummelt. 

Deamochar,  4>.  verstüm- 
meln, abkürzen,  he- 
srhneiden  ,  Bäume 
stutzen;  einen  i4^'ald 
'  ausiiehten, 

•D«ain  o  ch  e,  (,s»  dcim  o  cha . 

I>eamocho,  m.  Haufe  von 

'  abgeschnittenen  Sa- 
chen. 

De«niolado,  a.  der  keine 

Batlenzähne  hat. 

Desitioledura,  f.  das  Ver- 
dauen der  Speisen. 

Desmol«r,  muelo,  ver' 
dauen,  verschwenden. 

De^rnontadnra»  f.  da?J!f- 


D£5 

Desmontar,    o.  T^nlraut 
ausgäten,  Urbarma- 
chen;   einen  Haufen 
ßrde  oder  Gesträuch 
fortschaffen;  den  Hahn 
ini  Ruhe  setzen;  de- 
montiren,  das  feindli- 
cksOesehi^s  unhrauch" 
bar  maehen}  4i9  Ka- 
nonen von  ihren  Ka- 
perten ,  Iiavetten  ab- 
nehmen; vom  Pferde 
absteigen;  eifien  Berg 
abtragen ;      das  Ge- 
sträuch auf  einem  Fel- 
de abhauen, 
Oeamontcu  m.  Stück  von 
ahgeschlagcn  em  Tlnlzr; 
Aushauung  eines  IJ-^al- 
\des;  da^  Abhauen  der 
f^äiderund  Gebüsche 
Deamonar,  o.  eindr- Frau 
df-n  Ja f" atz  VOnMoo» 
ren  nehmen 
Dt^siiiuroiiadi/.o ,   a.  hau^ 

fällig,  wankend. 
Desmoronadiira ,    f.  das 
Einfallen  der  Erde  und 
des  (xemauers, 
Deamoronar,  o.  unter^ 


BJiS 


30« 
die  Nasa 


abschneiden. 
De^t^dtado,  a.  abgesahnt, 

ahgerahtnjtt.  i 
Deaaatiidor,  m.  der  diB 

Rahm  abnimmt. 
Deitnatar,  o.  den  Rahn^ 
abnehmen  f  das  Basfa 
•wegnehmen» 
Desnafiirado ,  a.  ausgtot^ 

tet ,  unnatürlich. 
Oesnatiirahzatiiiento ,  xn. 
die  Ahlegung  der  va» 
terländischen  Sitten; 
Vertreibung ,  Verban- 
nung ausseinein  J^ande. 
Deanaturalisw,  o.  Seman^ 
den    des  Vaterlands- 
rechts  beranh en . 
Desnafnralizar.se,  seineNa- 
tur  ablegen;  ausarten. 
Desnatarart  o*  ausarten. 
Desnec<»^ario,  a.  unnöthig, 
DeÄiieganiiento  ,  m.  PT^i- 
derspruch    oder  fj^i- 
deriegung. 
Desiiegar,  niego,  wider- 
sprechen, widerlegen.  > 
Deanervar,  s.  enerrar. 
Deanevar«  s,  desfielar. 


graben^  ii«cfti«Jt4{iiacA{D«fatV€l,  m.  Abweichung 

zerstören. 
Defimoron»THQ,eirutürzen. 
üesmotadera ,    f.  Frau, 
die  die  unnützen  Flo 
cken  vom  Taucha  ab 
nimmt. 
Desmotador»,  m.  Manns- 
person, die  in  Pf^ötien- 
fabriken  und  andern 
Fabrf'len  die  Fiocken 
abschiert, 
De«motar»  o.  Tuch  von 
unnützen  Flocken  rei- 
nigen.  Jemanden  aus 
plündern .  höh. 
Desmnelo,  m.  Mangel  an 

Badkgähnen, 
Desmugerar,  o.^von  der 
Fraa  trennen. 


guten  des  UnkrautsADeiinaiis»(^oT ,  m,  Nasen- 
die  Urharmachustg^    \  abscMaidar. 


i'on   der  senkrechte» 

Linie. 

Desnoviar,    (o,  Neuver- 
mahlte  trennen.  ^ 

Desnucar ,  o.  das  Gem'r'k 
T'errenken,  rcrbrer/icn. 
Deanucarae,  dasselbe. 
Beanadador,  n.  etiwr,  der 
encMeidet,    der  EUU 
berauht. 
Desiiudamente,  adv.  naht, 
Desn^dar,  o.  entkleiden^ 
des  Schmueks  herau^ 
hen;  entdecken  s  «nf- 
blöpen. 
Deanudarae,   sich  einer' 
Sache  entledigen^  ent- 
äu  fsern ;  sich  enthlö» 
fsen,  sich  auskleiden. 
Dca n ) <i oz     f.  Naktheitf 
I  Blöfse,  Armuth. 
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OBJ 


DMollcdur«.,  f.  d»f  Ab- 
reiben der  Haut.  . 
De«o]]ar,  sireldo,  die  Haut 
ahzielien,  srhinJen; 
streifen^  tfuryi  reiben; 


Leute  eohindem^  '^styndem. 


Deinudiro,  a.  entblö/tt. 

DesDudo ,  a.  nakt,  unbe- 
kleidet, zerlumpt;  ent- 
blöfsX;  offenbar,  klar; 
unverste.Hc,  aujnch cig 

Detobedecer,  «zco»  unge 
hersam  sejrn, 

Desobedecido .   a.  unbc" 
folgt,  ungehorsam. 

]|«aiibe<iecimieuto,m.  des- 

sam. 

DeAo bediente,  «dj.  unge 

horsam. 
O^aobedtentmiicnte ,  adv. 

ungehorsamer  Weise. 
DesoDÜa^adamente ,  ailv, 

auf  eine  unverbindli' 
*  eke  An,  - 

Ofttobligar ,  o.  «/er  Desopilatirot  a»  wo*  die 

f^erlinrniilikeit       l>r       Verstopfung  außtfht 
freien;  Jemanden  ^e- Dosopinar ,   o.  die  gute 
leidigen.  Meinung  nehmen »  in 


Fell  über  die  Ohren 
ziehen ;   einen  unge 
bührlir.hen  Preis  neh- 
men, 

Deaojptlaotoii,  f.  Befreiung 
von  der  Verstopfung 

des  hei  hex 
De«opildr,  o.  die  Ver- 
stop  fang  des  JLeihes 
heuen;  jede  andere 
Verstopfung  nfnen,  als 
ein  Geschwur  aufste- 
chen. 


•  DBS 

DeBMtdo,  a.  furchtsam, 
schüchums  ohneKno' 

chen. 

D€|-5iü.sar,  hueso,  Jie  Kno^ 
cheii  i'o/n  i  ieische  ab" 


Detocaaioaado,  a.  d^  Ge* 

legenheit  berauh r. 
Deao  cupacj  oo,f*  Geschäft- 
los ig  hei  t»  ■ 
Oaaöcopadmciite ,  adr. 

/reit  ohne  Geschäft. 
Desoctipado,  a^  frei,  ge- 
sfihä/tlos.. 


bösen  Rufbrin^en^An' 

sehn  untergraben. 
Desoprimir,  o.  von  Un 
terdrückung ,  Verfol-; 
gun^  befreien, 
Desorden,«.  Unordmung, 

Veri^'irriing.' 
Desordeuacion,  f.  s,  des 
Deaocupar,  o.  räumon^  örden. 
auMrhumon*  Oea^rdenadamenta*  adr. 

Dcj^olr,  oyo,  nicht  hören.  unordentli<  h.i^rrwirrt 
&esojar,  o.  etwas  mit  ge-  De.sordenador,  in.  deret- 


hefteten  Augen  anse- 
.  Jk«rn/  das  Auge  von  £i- 
ner  Nadel  abbrechen. 
D^solacion  f.  Verwüstung: 

Traurigkeit, 
Deaolador,  m.  FerwOsier. 
Baaotar,  «iielo«  verheeren, 

tfenviisten. 

DesolUar,  aueldo,  auflö- 
sen, was  gelöthet  war. 

Dea  o  1 1  a  d  amente ,  advarb. 

frech.  > 
Dpsollado,  tk.  frech;  ein 

keckes^  freches  Gesicht. 
Detollador,  m^  Abdedter^ 

Sehinder  ;    Sch  indan- 

^er:  Leutesifhinder, 


fv>as  in  Unordnung 
brhuft. 

Desordenaini<»nro,  m.  des- 
or<I«nan7a,  f.  .f.desorden 

Uf  .soi  dmiav,  o.  in  IJnord 
nung  bringen,' 

Desordenarae,  Ausschwei' 
fungen  begehen 

De«or^(jador ,  m.  Ohren- 
abschneider. ' 

Deaorejar,  o.  O^ren  ab- 
schneiden. 

D    o    a  n  i  xar  >  o;  umän- 
dern. 

DMorcifado,  a«  verrenkt. 


Desoterrar,  s.  desenterrar» 
Desovada  pallina,  Henne, 

die.  nicht  mehr  legt. 
D^ovar,  uero,  Laichet^ 

oder  Eier  legen. 
Desove,  m.  Laichzeit. 
Desovillador,  ni.  der  ei" 
nen  Knäuel  abwickelt, 
D«aoTil!ar»o.  einen  Knau» 
el  abwickeln;  eine  ver» 
^vorrene  Sache  aus  ein» 
ander   fyickeln ,  auf* 
muntern* 
Despabüaderaa,  £  plar.' 

Liclil^utze. 
Deapabiiador,     m,  ein 

LichSButzer* 
Deapabiiadara ,     £•  di^ 

Lichtschnuppe. 
Despahilar,   o.  ein  Licht 
putzen  ;  den  Verstand 
'  anstreng en,  scharf en» 
Despachada,     t.  ,zweito 
Klasse    i>on  Beamten 
in  der  Rechnungskam-:- 
iwar. 

Despachadamettia,  ad?« 

Ug,  hurtig. 
De'  p  ^chador,  m.  Aus f er" 

iiger  der  Depeschen. 
Despachar,  o.  ausfertigen, 
ein  Geschäft  verrich- 
ten ,  beendigen ;  einen 
Kurier  %vohiii  schicken^ 
seine  pya^re  abseta^ 
Despacharae»  eilcn^  fort 

m  ffrhen. 
Despachado,  m.  Ausferti- 
gung; Absendung,  Ver- 
sendung \  AbsatB  Aer 
VP^a  aren  ;  Exp  ed  i- 
zionsstuhe;  Cnmptnir; 
Vep  esche;  A  ujtrug ,  l^a- 
tent  Bu  eitern  Amte, 


DpxoAadameBie,     <  rl  varb.  De.spachorrado  ,  a*  pbatt 
furchtsamer  l^eise,  J  gedrüchi»  et  na  — »  or 
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DES 

)  ist  lächerlich  und  ab" 
gesthtnackt, 

Deffpachurrar».^]^.  platt 
drücken ,  tjnetschen, 
auspressen ;  /emande^ 
Heden  verdr£hen\  übel 
auslegeiu 

De.spachiirrö,  m .  fncherli- 
c'ie  Geherdung  des 
Körpers. 

Deapacio,  Bdr,\nach  und 
nachjangsam^emürch- 
lich;  gemach  r sachte  l 

Despacito ,  adr.  ganz  ge- 

De«pagamiento,  Tri.  Unzu' 
Jrieaenheit ,  Verdrufs. 
.^Despagar,    o.  Verdrufs^ 
Ekel  erwecken. 

seyn. 

Despajador,   in.  der  das 


DES 

DeipampauaJura ,   f.  eKis 

Stocks. 
Dej|.ampao.ir ,    o.  ^inen 

'^J'TKeinstock  aoiauben. 
Despamplonar ,     o.  die 
Pf^einreben  von  eini- 
ander  lireitf*^! 
De5pam|[»io!iar.<ie,  sich  die 
Hand  verdrehen  oder 
verrenken, 
Despanado,  a.  brodlos. 
Despanar,  o.  das  Getrai- 
de  in  Garben  einfüh- 
ren* 

o.  viralen  Mtten 

berscen.^ 


DES 


^11 


Deapapar^-o.  den  KopJ  Despavesar ,  s.  despabilar. 


Getraide  vp  n  der  Spreu 
sondert, 
Daspaladari,  f.  das  Son 

dem  des  Getraddes 
von  der  Spreu, 
Despajtir,  o.  dat'iretrair 
de  ffon  der  Spreu  son- 
dern. 

Despaladinar,o.A«a/f  fÄan. 
Despaldas,  adv.  rücklings. 
Despaldarae ,    eich  die 

Schulter  verrenken. 
Deapaldillar ,   o.  lähmen, 

lahm  hauen,- 
'B  e5  pa  I  dillatae,  <f  4»^«  el^  «. 
P«8palniador,  ra.  der  Ort, 
XV o  rnnn  Schiff p  kalfa- 
tert und  mit  Theer  be- 
streicht. 
Bespalmadons  {.das Kal- 
fatern und  Betheeren 
eines  Schiffs, 


ZU  hoch  tragen. 

Desparcir,  s.  e.sparcir. 
Dd.sparecei ,  ,r.  desaparecer. 
Desparecido,  a.  ungleich. 
Deisparecimieiilo»,  m*  das 

Fersvhwinden, 
Desparejar,  o.  ungieieh 

machen. 
De.sparpajar ,    o.  herum- 
werfen, verstreuen;  viel 
in    den     Tag  hinein 
schwatzen. 
Desparpajo ,   m.  Uhord 

nungf  Oeefihwdts. 
Desparramador,  m.  einer, 

der  etwas  verstreut 
Desparramadura ,    f.  dds 
Zerstreuen,  Herumwer- 
fen, 

Desparr.^mar,  o.  rerrtrat- 
en,  herumwerfen^  sein 
Vermögen  verecMed' 
dem  ,   versehwenden  \ 

verbreiten,  aus  einan- 
der breiten. 


De]palmar,  o.  ein  «JV^Ä/mDespanamarae ,  sich  zer- 
anmaeheUt  antheerenf\  s freuen  %  dem  Fergnii- 
den  Huf  einet  Pferdes    gen  nachlaufen. 


oder  schlagen,  aus  ein» 

ander  bringen. 
Despanrar»  o.  die  Garm 

hen     zum  Jfreschen 

ausbreiten,  > 
Doä^^aaionarse,  s.  desapa* 
-  aioDirse. 

De^p-it.-^rrndn,  f.  rlut^  ,4us-  ' 
einunäerspreizen  de^ 
Beine. 

Despatarrar,  o,  einen  zun^ 

Stillschweigen  bringen, 
Deapatarrarse,  aus^Uiten, 
hinf  allen;  vor  Verwun-  ' 
derung  ausser^ich,  un-  ' 
hewegUch  seyn, 
Detparexadura ,    t,  dae 
Lithtput^en. 


Despavorirs«,  erschrecken^ 
D  e  sp  ea  d  ara,  f.  das-l^^iatdm 

gehen. 
Despeai.se.  sich  dieFüßse 

wundgehen, 
Deapechado,  a.  verachtet, 
verzweifelt  f  verd^'üf^. 
lieh, 

Despechador,  m,  der  ei- 
nes Unwillen,  Zorn  er» 


re^t. 


beim   KeTchlagen  be- 
schneiden, 
I>e.«pan]panador,  KK  einer 
der  den  ff^einstock  ab^ 
laubt. 


Deaparrar,  adj,*.  despertar. 
D  e  "{p  a  i  r  I  d  or,  m.  Friedens- 
stifter. 
De.tpartir ,    o.    theilen  ; 
Leute,  die  sichzanfcen 


DespecUamieutv) ,    m.  /.^ 

despecho. 
Dej«pechar,  o.-  Verdrufs, 

Unwillen  eri<*ecken. 
D  e.s  p  e  rh  a  rs  ^» ,  in  TP^uth^ 

in  Zorn  gerathen. 
Oespccho ,  m.  Unwillen, 
Zorn,  Verdrufs,  1>au^ 
ri^keit;  Un  rtr.,  Stren^e\ 
Mutklosigkeit ;  Dreis- 
tigkeit',   Mißgeschick  f 
Spott  f  VeraehtungS.  i 
— ,  zum  Trotz,  wid4r 
J4^illen,  un^/'>irhret. 
De«pechugado,  a.  der  eine 
offene  Brust,  offenen 
Busen  hat. 
De«pech!ifr'''dura ,  f.  Eni» 

blöfsung  der  ßrust» 
Despechugar,  o.  die  Brutt 
von    einem  Ceßägei 
abnehmen* 
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Despechogarse^  d£«  Brust 

entblößen* 
t)le«P<^aMclor,   m,  einer, 
der  serstückt^  in  Stü^ 
chen  zerlegt. 
Despedazadura,  f.  despe- 
dazamiento ,    id.  das 
Zerftücken, 
Deii(>etla/.<ii ,  o.  zerstücken. 
desped3;£i>rse    de  i'isd. 


9>OK  Lechen    bersten  verwirren. 


DES 

De«pejar$e,  sich  belusti- 

fen  t  die  Zeit  vertrei- 
en» 

D Psp o n  ,  m ,  Piä V  m  unf^^ 
j'iu.sieef  itn^  eines  Ord; 
Munterkeit,  Offenheit, 
3}  reis  tig  keit. 
Df  spell*»jar,  o.  </f>  Schaa- 

ie.  Haut  ah  ziehen. 
Despeluiat,  u.  die  Haare 


wollen. 
D<»«p**<'ida  I    f.  despedi- 
mieuro  ,    m.    das  /ib 
echiednehmen.  tomar 
—  Ebschied  nehmen. 
Dtspedir ,   j)ldo.  werffti, 
schleudern,  auswerjen; 
fortschicken  ,  abaan- 
'  ken^  entfernen^  von 

sich  treiben^ 
De>;f'»^«lir.se  ,  Abschied 

nehmen. 
Deap«drar,   piedro*  *»nn 

Steinen  reinigen. 
Despedregar,  dasselbe 
Despt*gadur ,    ora.  ablö- 

sendt  los  machend, 
D«ape^aäara,  deapega» 
miento  ,  m.  s.  dpspof^^o 
Despegar ,  o.  losmachen. 
De«pegarse ,  lau  werden, 
erkalten  in  der  Freund- 
schaft;  sich  ablösen, 
•  als   etwas.    —  d»»  Jas 
costaa  ,  in  See  fahren 
D««pegOf  m*  Abneigung, 
Pf^iderwillen,  Uneinig- 
hei   Bruch  der  Freund- 
schaft. 
Deapeinar,  o.  die  Xnare 

verwirren, 
D6sppi,T^TTTif»ntR  ,  adv. 

leicht,trei,unb  efa  ng  e  n . 
Deapejado,  leJig; 
helit  unbefangen,  leb- 
haft, aufgeweckt,  auf 
*geklärt. 
Despejar,  o.  räumen^  frei, 
ledig  machen  einen 
Ort;  vertreiben^  weg- 
treibeiu 


Despeluzado  ,    a.  gebor- 
stet,  gesträubt. 
De&peluzar,  despeluzarse, 
emporstrauben ,  siöh 
sträuben, 
Despeliiro,  m.  das F.mp or- 

st rauhen  der  Haare. 
De«peluzuar,*.  despeluzar. 
DespenaPt  o«  non  Kum- 
mer, Sorcfe  befreien. 
DespendeJor,  m.  ein  Ver- 
schwender. 
Deapeuder,  o.  verschwen- 
den. 

Df'spensa  ,  f.  Speisekam- 
mer ^    üottel^rey  auf 
dem  Schiffe;  Vorrat h 
von  Lebensmitteln. 
Dpsppnsado,  a.  ohne  den 
gewöhnlichen  V or- 
rath  an  Hafer. 
Denpenaar,  pienao  UiMf 
dcsppnsar.se  ,  Jas  ,  was 
man  gedacht,  bereuen 
r'erbes.fern, 
De^penaero  *  m.  Speise- 
meister ;  Austheiler, 

Ausspenders  ßoitelie- 
rer, 

P<=>speHadero,  m.  Absturz^ 
Jäher  steiler  Ort. 

Despen.idiira ,  F.  despena- 
niiejito  ,  III,  s.  desppno. 
Despeuar,  o,  herabstür- 
zen, 

DespeHo ,  m,  jäher  Ah-] 
Sturz;  Verlust  der  A/i- 
re,  des  guten  Namens; 
Bauch  fiufs.  Durchlauf; 
Abflufs  des  flattert 
au»  einer  Mine, 


1 


DES  X 

Despeo,  ra.  das  f^und- 
gehen. 

Deap^pitado,  a.  unbesoth'  i 

nen  ,   ü bereist;  .^'*»re«L 
nigf  ,  als  Baumwolle. 
Desppp  tar,  o.  den  Ilü/i- 
nern  den  Pips  nehmen, 
—  <'I  a]:::o(]<.ii ,  Eaunt» 
wolle  reinigen,  s,  ea- 
pepirar. 
Deepen  Ilarae,  in  den  Tag 
hinein  schwutMen  oder 
h  an  de  tri. 
Desperat,  s.  desesperar. 
D«.tpereudir,   o.  al'«K4»- 

schen,  reinigen* 
Desperd i ci •> '!  i n\ PiiJft ,  «dv« 

versrhwenderisch. 
Desperdiciador,  in.  Ver^ 

schwender. 
Dpspprdiciadara,  f.  ^.  dea- 

perdiri.i.  , 
Deapei  liiciar,     o.  ver~ 
schwenden,  '  ^ 

Desperdicio,  m.  die  Ver^ 


schwendung , 


Ver- 


schleuderung. p]ur.  Ab- 
fälle, Abfall,  Grus, 
-r-  (Ii'  laiia,  Abfälle  vot^ 
der  ^17 'olle.  —  elf'  pa- 
pel.  Papierschnippeln. 
Desperdigar,o.  zertheilen, 

zerstreuen. 
Desppiecer,  s.  perecer. 
Desperecf  rse ,  etwas 
angstlich  wünschen.  — 
de  rize,  vor  Luehenk 
bersten. 
De.sp*»r<^/.^rse,  die  Träg- 
heit abschütteln,  sich 
ausdehnen^ausstreeken, 
Deaperezo,  m.  das  Aus^ 
strecken ,  Ausdehnen 
der  Glieder. 
Despeiiilar,  o.  die  Härte 
von  den  Umrissen  miU 
dern^  in  der  Malerei. 
])espernada,  f.  eine  Bewe- 
gung bei  einem  Tanze. 
De.spernado,  a.  der  seine 
Beine  tfor  Müdigkeit 
.  nicht  fiihlt. 
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ne ,    Kniekehlen  zer~ 
s  c  h  n  eiä  et;  Häub  «r,  JBoi-' 
^er,  Schläfer.  ^ 
Xiesuenidiv  uimnu,  Beine 

chen. 

Despertador,ni.  einer,  der 
au/weckt^  frecher  ei' 

mtento,  .0«  d^t  Auf- 
wecken, 

Despertirt«,  Wach  w«r 

den. 

I>^pe«ar»in.  Mißvergnü 

I>«tpettaSar,  o.  die  At^ 

^fnhraunen  abteifsen 

I>e«pesttuiarse»  e${vas  sCaj-r 
Misekenß  w^himß  viel 
FUiJk  und  SQtj^  iut/ 
etwas  wenden. 
,  Despeynado,  a.  unfrisirt 
ungekfimmi» 

Detpeyiiu'»  o.  di«  Haare 
in  Unordnung  bringen. 

Despezar,  o.  ehie  Pl^'a^ 
terrohre  an  dem  einen 
Bnd&'^vt^&nn^f 

,  mut  tie  in  eine  andere 
passe;  vtrjungtn  im 
Maafse,  « 

D^pezo,  m.  ferdännung 
einer  Röhre  an  dem 
einem  Ende,  damit  sie 
in  eine  andere  passe; 
Zuspitzung  der  Steine. 

Deap«eonar,  o.  Jen  Sten' 
gel  abreifsen^  abschnei- 
den;  absondern,  »er 
trennen, 

De^exomtne«  den  ^un^ 
,    gel  an  einer  Frucht 

abbrechen. 

Desptadar,  o.  unbarmher- 
zig sj^yn, 

Deaplcar,  o.  rächen,  ehn^ 

den. 

Deapicarar,  o.  einen  Orf 


von  d^itMhuifem  reimt' 

Despicarazar,  o.  mit  dem 
Schnabel  die  Feigen 
picken* 
D«ipidMr,  o.  die  Trau- 
ben von   den  f7''ein- 
beerkernert     reinigen ; 
die  böfen  Sä/te  ver- 
treiben, 
Dfüpidtcl«,  f.  s,  despedida. 
Oespiertamente,  adv.  leb- 
hafCf  witzigt  munter, 
Despr^rto,  c*  wnch^  nrnn' 

tery  au/^rktam. 
Dp<:pilfarrado,a.  zerlumpt. 
Despiifarro  ,  m.  Unrein- 

lichkeitf  Unordnung. 
Deapintar ,  o.  wae  .misen 

femalttauslöschen^aus' 
ratzen;  hfereiteln,  die 
Erwartung  täuschen. 


9i% 


ütA-igXnktutfO.verpßanzen^ 

ändert  wohin  stellen. 
Dp'?plante,Tn.  iu  ./--r  t'echt- 
kun.sc  eine  sckieje  Stel^ 
lang  des  Körpers, 
Oeaplutr,  o.  aas  Silber 
von  den  andern  Jfym 
fallen  absondern. 
De^piatti,  in.  die  Sönde^ 
runsf  -Aee  Silbers  von 
andern  J^etaUen. 
D  es  p  I    a  (}  a  menta»  adT.  af^ 

fenhar. 
Desplegado,  a.  auseinan^ 
der  gefaltet,  salir  cta0-' 
ple^adas  ba'nderaA,  mie 
fließenden  Fahnen  OUS^ 
marschieren. 
Oeapleg^dora»  f.  das  Aus- 

ein  anderfallen. 
De«pl»*^ar,    p]ip2f''>  ,  und 
plegu»  aujt.i  ickein^  aus 


Dei^intarta»  eich  in  def\  einander  Ifg^n,  sus» 

breiten;  aufklären,ver- 

stärfdl ich  rrt firh rn . 


ne 


Fqrbm  irren,  aala  daa- 

pioto  «u  <»^pf»ran7,a,  sei 

Hoffnung    K'^r^/eiDesplegarse ,  seine  Met" 

nung  rund  heraus  sa- 
gen. 

Desplego,  m.  Erhlärunff. 
Detplomado,  a.  vorwärts 

liangend. 
Desplomarsat  die  senh- 
rechte  Lihie  verliere^. 
Desplomo,  m.  das  Sen-' 
ken,  das  Abweichen  ei- 
nes Gebäudes  von  der 
geraden  Linie, 
Desplunindor,  m.  der  die 

Federn  ausrupfet. 
De^plnmadura,  f.  das  Aus- 
rupfen'^der  Federn, 


ihm  zu  Pf^asser, 
Despmzadera,  f.  Frau^die 
die  kleinen  Flockenvoh 
Tuch  a!' Ii  esc. 
Deapinzar,  o.  die  kleinen 
J^oekeu  von  Zeugen, 
die  Federn  von  einem 
Kleide  ablesen. 
Despiojar,  o.  von  Läusen^ 

Ungeziefer  reiftigen. 
DaapM)iie,  mt  Genügt  hu 
un^.  Pti  — ,  JIM*  Ver- 
geltung 
Deapiritado,  despiritaado, 

a.  geistlos,^  ,  ^   

Despizcar,  o.  zerbröckeln,  Daaplumar,  o.  die  Federn 


zerkrümeln. 
Despizcarae,  allen  Fleifs 
auf  etwas  trenden, 

Desplacer,  m.  MisfoUen^ 

UTisvergnO^en . 
Desplacer,  desulace,  im- 
per«,  misf allen  f  zuwi- 
der sejn. 

Dnsplaciente,  aJi.  misfäl- 
,  lig,  unongeneiim 


ausrupfeni  nusplün^ 
dern, 

DespaUacio« ,  t  BntvoU 

kerung, 
Dospobtado,  m«  fVOste^ 

Einöde,  * 
Despoblamianto,  m.i.daa* 

pobladon.  '  ' 

DespoLlar,  piiaUa»  «fli» 
Völkern. 
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DcÄpoderadamente , 
oime  ybllmaeht. 

nespoderar,  o.  dim  WoU 
macht  nehmen. 

pf'spojador,  m.  Räuber. 

pespoiar,   ö,  berauben, 
ausplündern;  gerichi- 
Ucn  au*  dem  Besitz 
setzen ;  aussetzen. 

Despojarse,  sich  entklei- 
den; sich  freiwillig  ei- 
ner Sache  en ehalten. 

Pespojo,  m.  Beraubungii 

\  Vlünilcrung ;  ■  ^eute, 
jiaub  von  den  Fein- 
den. de«pöjo8,  Ueber- 
hleibseli  die  Uchien 
Theile  von  GcjlugeL; 
das  Eingeweide  von 
Schlachtthieren.  —  de 

'  clnamo,  Schwichds. 
mandamiento  de— 
setzungsbejehl. ' 

'  DespolYoreaittienio,!!!.  das 

,  Auutäuben. 

Pespolvorear,  eo ,  ausstau 
hen,  den.  $taub  aus^ 
lilopfen% 

Pespofvotizar.  o.  sli  Pw- 
i;er  etofien, 

Uesporqueronar ,    o.  aus 

■  dem  ScfinUjtZ  hervor 
ziehen. 
Pespofur,  <r.  «»«  Thür 
r,on  einem  One  weg- 
nehmen. 
üesportillar,  o.  dasMnnd- 
Stück  oder  den  Hals 


Deaposeido,  a»  t^etzf, 
beraubt, 

D  es  p  >  s  0  r i  o ,  ib»-  JShever- 

spruch. 
DespoUt  zn.  Despot. 
DeapoticunesM,  «4^.  ^7 

potiseh% 
npsp(Wico,  a.  despotisch. 
Uespoiismo,  m.  Despo- 
tismus. 
Despotricar ,  o.  aiiiil^r> 
/«^f,  unbedaehteam  re- 
den. 

Desprauar,  s.  explüiiai. 
Despreeiable ,   adf.  ver^ 

Despreciadamente ,  adv. 

verächtlicherweise, 
Deapretta^or^m.  Veräch- 
ter. 

D  es  p  r  e  c  i  amitBtOi  Hl.  #.  dca- 

preclo. 
Deapreciar,  o.  veraehten^ 

'»ereehmAhen. 
De^preciol;  m.  Verach- 
tung. 

Deapieiider^o.  losmachen, 

ahbinden» 
DesprendiiniaiitOtin*  Xo«* 

Desprevencion ,  f.  Man- 
gel an  Vorsicht. 
Desprerenidd',  a.  unver- 
sehen;  beraubt  de*  Nö- 
thigen. 
Deaprez,  in.  s.  desprecio, 
KantumoM  eine*  Be- 
klagten 


von  etnem 


Gf.yrAiVrtfJne^pnvado,  a.  inUngna- 


Kruge  abbrechen. 
Deaposado,    a.  verlobt, 
verheirathet  t  Bräuti- 
gam ^  Braut. 
Despoaajas,  f.  Verlohung. 
I>«8posar,    o.  verloben, 

vermählen. 
Pespoaeer,  eo,  au*  dem 

Besitz  eetzen. 
Besposeerse  de  alguna  co 
•  Sach 


de  gefallen. 
D  e  s  p  n  va  nza ,   f.  Verlust 
der  Gunst. 

Desprivar,  o.  stitrzen,  der 
Gunst  berauben.  _ 

Desproporcion  1  £»  Man- 
gel de*  Verhältnisses, 

Ungleichheit^ 

Desproporcionadamenfe 


adv.  verhältnijswidrig . 
SB    sich  einer  «SöcÄelDesproporcioiHico,  a.  wi-I  men  eit 
entäufsem^sievansichl  gleich.  -t^hditaiftwi-V  Buches. 


tkun* 


Desproporciouanutato,  m. 
*»  detproporc^n. 

Desproporcionar ,  o.  riaj 
Verhültnifs^  J^ben- 
maafs  nehmen. 
Despropositadot  a*  ehga* 

schrnackt. 
Oespropösiro ,  jtt,  Uag^e^ 

reimtheit. 
Deaproreer,  o.  den  Var- 
rathy  das  If^thige  JNsr 
Erhaltung  nehmen» 
Desproveidauitinie ,  adr, 
unvorsichtig,  ufi^«M> 
legt. 

De.sprovpido,  a.  entblö/st^ 

berauht,  unhereitet. 
De«pr(>vislo,a.  unbercitet^^ 

entblöfit. 
Despuchar,  o.  aussch^p" 

fen,  herausziehen. 
Deapuebio,  m.  *.  despo- 

blacion.  t 
Deapaea,  praep.  nach,  hin* 
te.  ,  nachher,  nnrhmals. 
despuesque ,  nachdem» 
Despulaar,  o.  jemanden 
wie  in  einer  Ohnmacht 
lassen. 
Despulsarse,  sich  sehr  an- 
greifen,  in  grofser  Be^ 
wegung,  Unruhe  seyn* 
Deapuntado»  a.  ohne  Spit- 
zen, ^  stumpf,  fl'^r  (fps- 
puttlada ,    eine  aufge- 
brochene Bluma. 
Deapoocar,  o.  die  Spitze 

an  einem  l'T  'erkzettff 
abbrechen,  scumpf  mu' 
chen;  über  ein  Vor^ 
gebürge  oder  Lhnd- 
spitze  hifiausfahren,  al 
aeapuntar  el  dta ,  heim 
Anbmch  des  Tages» 
Oespuutarae,  Hu>npfwe^ 
den;  die  Spitze  ver» 

liercTt . 

Desrj  uadernamienio ,  m. 
das  j4useinandernel§' 
ttfi-f  man  einas  ^eirondanan 


jDetqiiidamar,  o.  ein  ge* 
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dem  rechten 


4Utder  nehmen.  1  .  den,  Lauf, 

•Hesquadrillaff  - ,    Ja,         De<;ranchar ,  o.  die  iS^«- üesrajar,  o.  eine  Sache, 


Hüfte  Tcrrenkc.  suh'^l 
das  y er  renken,  das  k^er^ 
tret0ik  dm  JFuJH». 
Des(]uftdriilkrs«»  die  Süß- 
te verrertfien. 
Desquajarnjeato,  m.  s,  des 

^uajamtenlo. 
Deiqnt|ar,  «.  d«»cuajar. 

I>6s4|««nis8rv  o.  werthei- 
len. 

De&quebrajarsß,  aujsprin 
gern,  berste» t  alt  die 
Erde  bei  größter  Hitze. 

Desfjiierer,  qiiiero,  nicht 
mehr  wollen, 

Desqaexoso,  c.  ^erdrüfs- 

Dei^nnrriatlo.a.  ohne  Thür- 

angei. 

De^quiciitr,   o.    aus  den 


hp'i^^esel  Isch  a  f  t  au  fite 
betif  die  ßaaken  auj- 
heben,  trennen» 
Desrtxoathltf  •<!]•  mnver* 

nünftig. 
Desredondear,    o.  einer 
S^che  die  künde  neh- 
men, 

Dojire^ladamantey  tkdv.  Utt- 

regelmäfsig. 
De«reglatnieii|o ,  m.  Lin 

regelmäßig  keit, 
Desreglar,  o.  tfon  der Me' 

gel  entfernen. 
Üesremachar,  o.  einen 
gei  mureifMen  \  ^nen 
Mageii  der  »mgetehta'' 

rrrn  trar,  wi^teT  nuf- 
uiaciL, 

üesrepmacioii,  i.  FfirLust 


Ahgiün  hebMf  am  der  •  •  der  yBhre, 
Fassung  bringen.         DesrereNttcift-«  f*  tixe- 

Desquierao,  a.  j.  izqaierdo.  Terencia. 
Hesquiiadero,  m.  Ort,  wo  Desriac^^e,  von  der  JIö 


man     die  Sohaa/e 
scheert^  ' 
Besaunader,  m.  <r.  «aqtti 

lador. 

Desquilar,  o.  s,  esquilar. 


he  tknet  Felsen  *ich 

■itür;^n, 
Desri  ar,   o.  ^i«  JFrisur 

zerstören. 
Desroncliar»  o.  die  J'le- 


Desqaiitftar,  o.  «feit  innem    ehen  vonderMaut  tveg- 


J^erth    einer  Sache 
vermindern. 
Deaqnilo.m.  Schaaßschur. 
Peaquitar,  seinen  r erlöst 
"u'ieder  erseüten,  wie- 
der gewinnen;  Revan- 
che im  Spiel  nehmen; 
sich  rächen, 
0es^itJi««,  daeeelbe^ 
Desquit»»  ,   m.  Ersetzung 
des  Verlustes ;  Rache, 
i^enugthuung ,  Revan- 
che, ea  — ,  zur  Vf^ie- 
dervergeltang. 
Det'^Mi'c.TiMr,  o,  ilif  Kinn 

backen  zerh rechen. 
Desrabar,  o.  den  Schwanz 

aClschneiden,  \ 
Desrabour,  o*  MümmUln 


nehmen',  Zweige  von 
einem  Saume  abrei- 

fsen, 


Gdüeht'  zerkratzt. 

Desrosrratlt  ra,  f.  fias  Ent 

stellen  des  Gesichts. 
Dearostrar,  o.  das  Gesicht 


Desticainento,  miettfe»^  m. 

Detaschement. 
üeatacar,  o.  det/oschiren. 
Dearaiador,  ib..  der  ein 
If^erky  alt  einen  Mau, 

für      einen  gewissen 
Preis  übernimmt, 
De^tajamieuto,  m.  Abson- 
derung einer  Sachevon 


als  einen  Lau ,  für  ei- 
nen gewissen  Preis 
übernehmen  f  vot^eo' 
gen^  verhindern ;  ab-»  ' 
schneiden,  ablenken  ein 
f  /  'asser  von  sein  em 
Lauf. 

iTesrajero,   m.  der  ein 
Vf^erk  ,  einen  Bau  für 
einen   gewissen  Frei* 
übernimmt. 
D^ltno,  m.  die  tleber- 
nähme  eines  VP^erks, 
eines  Baues  für  einen, 
bedungene  II  Preis}  Ab- 
.  sonderung ,  f^etschlag 
in  einem  Zimmer,  a  — , 
/V/r  e/nen  bedangenen 

i>e&tapada,   f.   s.  descu- 

Desrapador,  m.  der  eine 
Sache  öfitet  oder  auß 

aeckt. 

Destapadara,  f.  deatapa* 

miento,  m.  das  Oefnen^ 
Aufdecken  einer  Sa  ch  e, 
Desrapar,  o.  den  Scupset 
oder  Degkel  von  einer 
Sache  wegnehmen, 
Desraparse,  den  Schleier 
-vom  Gresicht  wegneh» 
men. 


D^aroatradof,  m.  der  WiBjDestapiar,  lo,  eine  Wand 

oder  Mauer  einreifsen, 
Desrapo  ,  m.  Aaßdäeken^ 

Entblöfsen, 
D&irtazai ,  o.  zerstücken. 


^  entttelUn aerkraUen.  Dest^ado,  a.  abgedecktt 


als  ein  Dach;  der  kein 
Dachf  kein  Haus  hat. 
Deatechador,  m»  der  ein 

Dach  abdeckt, 
D  es  t  e  ch  a  dara»  f*  das  Dach 


n  'in  phmen. 


Oesrechar ,  o.  ein^Dach 

abdecken. 
Destejar ,  o.  die  Ziegel 


einer  ändern  ^  AbUi^  vi}»  dem  Daehe  tiwu 
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Hmt99S  nehmen;  hlofs,  tPealeHr^  sich  eine  üble 


unbemerkt  loMen. 

Dosrfllaclina,  f .  dat  Tröp- 
feln^ Träufen. 

De*rellar,     o.  tröpfeln^ 
tropfenwei*  /»iien.  > 

Desrylfo,  m.  das  Afffröp- 
feln;  Funkeln 

X)est<'mpiadamente  ,  adv. 
un  ni  d  fsig ,    unorden  t 
kch. 

Desrf«nip!r!(?o  ,    3.    in  l'^n 
ufti  nung  gebfacht,  'ver 
stimmig;  in  der  Male- 
weit  harif  müfönig. 
De^^rpinnlamiento,  m.  da- 
templanza ,    f.  Unord- 
nung ,  yiusschtvei/ung; 
VeränäerlichMt  ^  Im- 
beständigtutit» 


Gewohnhäii  ahgewök' 

nen. 

Destete,  desteto,  m.  Ent- 
irohnen  eines  Kindes^ 
Desresiiv,  o.  «i»  Getiß*b« 

wieder  aufweb^n, 
Deaiexidiira  ,  f.  destexi 
miento,  m.  das  Aufio' 
S9n  eines  Gewebes» 
Dfjstiempo,  m.  Unmeit» 
l)e«;ti«'fTo,  TD.  Verweiettngy 

yerhannunf^ . 
Destilacion ,  1.  das  Ab- 
tröpfeln, da»  DittiUi' 
ren ;  ein  Schnuppen 
oder  Flufs. 
De&liUdera,  f.  destiUdero, 
Distiiiirkoihe;  ein 
Müenait  wodu9vh  man 


Ordnung ,  Harmonie 
Beretoren;  verstimmen. 


^  CT   I   r        "  ~ 

D^stemplar,  o.  d'e  c'urp\    *'twns  erlangen  will. 

Desiiiadeio,  a.  abgelei- 
tet^ herßiefsend, 
Do»r<tmplftrse ,    aif#   <;r(»r|Destiiador,  m*  Distillirer, 

J'7'''asserbrenner 
DesfilüHurs,  f.  destilami^ti- 
to  ,  in,  f^oj  Distilliren. 
DMiitar,  o.  abtröpfeln, 
tropfenweis  herunter- 
fallen;  äistilUrenf  ab 
ziehen, 
D««tnaiorM^  nt.  Oq»  »um 
DistiÜiren^  Laborato* 
rill/n. 

Destinacion  «    f.  Anwei- 
sung ,      Bestimmung  ^ 
^chieieaL 
Destinador,  m.  der'^et- 

XV OS  bestimmt. 
De.ttinar ,  o.  bestimmen^ 
'  enweieen»' 

Destino,  m.  die  göttliche 
Försehung ;  Schicksal, 
Ferhängnifs ;  Bestim- 
mung, Anweisung^  Be- 
hörde» 
Destivar,    o.    etwas  aus 


Fa<!:iuno  kommen;  die 
Srliörfe        verlieren , 
stumpf  werden. 
Dflatempi« ,  •  m.  Vemim- 
mung;  UnordtUMg,  Ue- 
berrnan  Cs. 
Destentar,  tienfo,  yema«- 
•    den  -iPon  ^^r  Versu- 
chung befreien. 
r)«'srf'.' 11' ,  fi'io,  <if>  färben 
Defitenif ,  verschiefsen. 
Desternillarse ,   vor  La- 
chen oder  Mustern  das 
Brustbein  sprengen» 
De«t«rrader4»,  m.  enthge 

ner  Ort. 
De«t€iTamiteto,  m.  s.  det^ 

,  tr«nro. 
Diwierrar,  r-rrro,  verban- 
nen, 'Verweisen,  s,  des 
enterrar. 
DeaMrrart€,   stin  hand 
freiwillig  verlassen. 


Dest^rronar,  n.  ,h'e  Erd-     einander  ziehen. 

schollen  im  leide  zer-  Destaar  las  colnieiMi8,£/«- 
sehlagen»  >-<  nenstöeke  außs^mei' 

Destetar ,  o.  entwöhnen  de». 


ein  Kind, 


Bcsiimcioii,  f.  Mermubung^ 


Absetzung  von  einem 
Amte. 

Destituir,  uyai  herau^enf 

absetzen. 
Destocador,  uk  der  einer 
Frau  die  Haube  vom 
Kopfe  nimmt. 
De.sfocar,  o.  bei  den  Haa- 
ren herum  ziehen;  ent- 
koejfireu» 
D  (■stonadlo,««  g^reehUehm 
Do-^roTirrr,  cu  aufier  Ton 

setzen.. 
Destorcedor,  m.  der  et» 
was  Gedrehtes^  Qewun^ 
denes  aufdreht. 
Deatorcedura,  f.  das  Auf' 
drehen  einer  gedrehten 
Saehe, 
Destorcer,  taerzo,  etwas 
Gedrebtes,  als  ein  Seil, 
aufdrehen^  aufwinden, 
etwas  Krummes  gerade 
machen. 
De.storcimipnro  ,    m.  dßM 

Aufdrehen. 
Deatorniilador,  m.Schrau- 
benßeugt  um  etwas  auf" 
'Zuschrauben. 
Desrorpar,  s.  desquartiztr. 
Destoserse ,    ohne  Noth 

husten. 
ÖMtrabar,  o.  einem  Thie^ 
re  die  Spanmtficke  lö^ 
sen. 

Deatrados,  m.  ein  wolle' 
ner  Zeug  zu  Fufs-  Muf. 
Tischteppichen.  , 
Deatraer,  ss  diatraer. 
Dectral ,    nu  '  Molzaxt, 
BetL 

DMtral«|a,  hbUiueHaht» 

axt. 

Dearralero»  m*  einer^  der 
HaUästte  machte  adet 
damit  handelt. 

Desframar,  o.  auflösen. 
Destrancar,  o.  die  Baiken 
oder  Riegel  wegn^h- 
■  ff»«». 

Destrar ,  dieatfo ,  leiten^ 
fuhren. 
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llestrenzar,  o.  ein^Haar- 

ft€cht€  auflösen* 
I>«streza,  f.  GMehiMMch- 

keit, 

Destrincar,  o.  —  lo«  ca- 
nones ,  die  Kanonen 
t  los  machen. 

JCestrlpadura,  f.  das  Aus- 
nehmen des  Mimrewei' 

^    des,  ^ 

Pestrij^ar,  o.  aww^iden; 

'  Vögel  au$f»ehmen;  das 
Innere  einerSmche  her- 
ausholen. 

jyeitTipatearronw,m.SchoU 
iMsehlägerf  Lumpen 

Destnzar ,  o.  in  kleine 
Stückchen  zerschnei- 
den^ 

De^n'lxara«,  de  enfado,  o 

de  deseOf  sich  vor  yer- 

dru/s  oder  Verlangen 

^iehren,  ■ 
DetCroettdor»  mi  der  ei 

nen  Tausch  aufhebt. 
Destrocar,  trueco  ,  einen 

Tausch  aufjiebeti, 
'Dectnm,  sd^  Füh9^  ei^e» 

Blinden. 
Destronar,  o,  vom  Thron 

etofsen, 
Deatroiime,  entthfoni 

werden. 


D£9^ 

DestrttcfaTO«  zerstörend, 
Deatmctor»  m*  Verwüster. 

Oestrueco,  destruec^ae,  m. 
Jtijhebung  eines  Tau- 
sches. 

Destruicion,  f.  s.  deslruc-lDe&uso ,  m.  Ungewohnt 

cfen.  I  '  heit, 

Destruidor,  m.  Zerstör/TATieiwsQ,  s.  soso. 


Desnsado ,  a.  ungewohnt 

lieh, 

DesusciT,  abgewöhnen,  aus 
d<-r  öetrohnheii  brin» 

gen. 


De^rruimiento,.!».  s»  des* 
truccioii. 


verw,üsten ,  -verheeren, 
zfi     G-ntnde     richten  i 
v ersckiv enden  ^  durch- 
brin^en,  . 
Desturbar,^.  hermseweT" 

fen,  hernusstofsen 
De.subsranciacioni  f.  JEnt- 

kräjtun^, 
DetubMMiciar ,  o.  sehwe» 

chen,  entJMtfien, 
Desubstanciars*»  ,  seine 

Kräfte  verlieren. 
Desachir,  o.  den>Sehweifs 

ah  trocknen» 
D  e«  u  e  1 1  a  c  a  r  a  s ,  m .    7      r  r  r . 

Desuellacariiasi  m.  Ehren- 
schänder,, • 
Deavello,  nt.  das  ABtie^ 
hen ,    Aufreifsen  der 
Haut ;  Unverschämt- 
heit} Schinderei, 
Desnerte,  ««eite. 
De.suncir,  jto,  eMtspsmnen 


Df  MiiMnciacion ,  f.  Auf'* 
iosunß,  f 

Destrohr uyo,  jB0/'^^ö'r»ft,|Qemido,  a.  sehwach,  ' 

Desyainadora»  f.  das  Zie- 
hen aus  der  Scheide. 
De.tvainar,    o.    aus  der 
Scheide^  aus  den  HiU^ 
sen  thun»  * 
Df.'^valor,  \-:i\^o, i'crlas<:pn, 
nicht  beistehen}  ausser 
Gunst  sejn. 
DeavaKa,  f.  #.  desraliina- 
ento. 

Dp^ivalijar,  o.  </a#  FeHei» 

sen  abnehmen, 
De«valimiento,  m.  Verla»' 
sung ,  Beraubung  das 

Srln'tzes. 


(luen  eines Borum es 
Destroncar^o.  einen  Baum 
^ei  d^m  Stamm  ab- 
hauen; zerstückeln, zer- 
stümmelng  abschnei- 
den, 

DettrolicMBie'lt  mano,  die 
Hand  verrenken. 

Deatrozador,  m. Zerstörer. 

Destrozar ,  o.  zerstören; 
den  Feind  sehlagen, 

I>«atrozö,  m*  Zefttorung^ 
Niederlage, 

Desrruccion ,  f.  Zerstö- 
rung^ Verwüstung. 

Dflstractible««dj.  vergäng- 
lieht  Meht  an/juiiösem, 


trennt. 
Desunioii ,  f.  Trennung  ; 
Uneinigkeit,'.'  Misver- 
ständnijs, 
Desunir,  o.  trennen,  ah- 
V  sondern;  veruneinigen^ 
'  enteweien, 

Desuuar>  o.  die  Klauen 

ahreifsen  •  die  alten 
p^^urzeln  abschneiden. 
Desiinarse,  ein  Laster^  als 
Stehlen,  Spielen,  an' 
Jiiiltend  treiben. 
UpÄiircar,  o.  auf  pflügen, 

wieder  zupflügen, 
Desaaldamenie,  «dr.  t»n- 
gewöhnlieh. 


Üesvalor,  ni.  Feigheit. 
Desvaiit  ni.  Dachstube, 
Dearanar,  s.  deaderanar. 
Dcsvanecei-,    ezco ,  ver- 
schwinden machen,ver^ 
eit^ln.  ' 
iDesvaneeerae,  sieh  ver- 
dunsten,  den  Oeist,die 
Kraft  r  erlierenf*  ver^ 
schwinden. 
DesvanecidameBte ,  adr. 
eingebildeter,  eitler, 

Pf  eise. 
DesYan«Ti<lo,  a.  eitel,  auf" 

geblasen. 
Dearafiedtiiiento ,  m.  tli^ 
telkeit  ,  Einbildung^ 

nochmiuh. 
Desvapeo,  ra.  Träumerei, 
Desrarmr,  o.  trennen, 
DeaTarfadamente,  Ady.astf 

eine  ungleiche  Art, 
Desvariadö ,  a.  wahnsin' 
nig;  verschieden,  un^ 
gleiehi  von  der  Ord- 
nmg  -abireiehend* 
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fi0#  Zeug  r€det^ 

Desvariar,   fo ,   hi  Aber- 

.  witz  t  f'I  ahnst nn  ver- 
fallen^ albernes^  tolles 

t  Zeug  reden, 

Desvarlo,  m.  yiberwitz; 
seltsamer  ,  grUlenh^lf' 
ter  £injall.  ^ 

DesTtstar,  devMtar« 


0e&vtilado,  a.  pa<ar  la  iio 
che  — ,  die  Nacht  ohne 
Schlaf  funbringen, 

DesvelamientOi  In.  des* 

yelo. 

DesTelar ,  o.  aufwecken^ 
wach  hatten. 

Oesrelarse ,  wachsam  ^ 
for£:t'älttg  seyi »  a^c 
äor£e  anwenden* 

DetveTo.m^  «loJ*  1'^aehim, 
die  Sorgfalt. 

D^srenar,  o.  die  y4dern 
x>on  dem  Fleische  ab- 
sondern. 

DflsTencijado  ,  a«  der  ei' 
-  nen  Bruch  hat, 

D  65  V  o  n  f  i  i  a  rs  e,  einenßruch 

•  bekommen. 

Desvendar ,  o.  die  Binde 
abnehmen, 

Desv^ataja,  f.  Naektheilf 
Verlust. 

Desventajoao ,  a.  nach- 
theiiig, 

De«vpiitar,  teilte»  Xit^t 

machen. 
£)e«veatura »  f.  Unglück, 

Jf^iderwärtigkeU,  . 
'SeftT«ntur«danietite ,  adv 

urtßliirklicher'i^yeise. 
Besventurado,  ar  unglück- 

liehi  hl4dsinnt'g  ;  ^«Z 

D*'<;r  pr';'on7,i(T.^Tnf>ntP,  r\-:]  v 
ZV  'iverschamcer  i^J  eise, 

Üesvergonzado,  a.  unver- 
schämt^  unkSßieh» 

]><>8TergonzamieaCo>  m«  #. 
desrergüeiu«* 


so«  eijth  erdreistpn. 

Desvergüenza ,  f.  Unver- 
schämt^heit,  (JnhÖfUch- 
keit. 

entfernen^ 

vom  IT^ege  ab  lenken 'y 
verschieden  sfyn;  aus- 
sei fhpn;  abratlieniaus 
pariren. 


ime»  abweiehehtous^ 

weichen. 
DesviQ  f  zn.  Entfernung^ 

Abweichung. 
Desvlrif*,  o.  den  S^^uh 
glätten  und  beschnei- 
den^  so  da  fs  d fr  Sohle 
nicht  über  das  Ober- 
leder herverrage, 
Oesvirgamieato ,  m.  fiU» 

Jungferunff. 
Deavir^ar*  o.  entjungfern 
DesTlrtuado*  e.'vdi»  Tu- 
gend entlflppt, 
Dcv/irniarse,  die  Kraft 

verlieUren. 
Üesvivirseffür  Verlangen 

nach  etwa»  sterben» 
DcÄTolver,  s.  desenvolver. 


Desxugar ,    o.  den  Saft 

aussaugen. 
Deayeniar ,  o.  die  Augen 
von  dem  I7^''einstock, 
oder  das  Gelbe  vom 
Ey  nehmen. 
Desyuncir,  s.  desancir. 
De«zafrar,  a;  Im  miiuK. 
Dedzafr^,  m.  de  las 
mlnas. 

Deszocar,  zueco,  den  Fufs 
verireten. 

Deszumar ,  o.  den  Saft 
awriehen;dasAIark  au 
einer  Sache  eiehen, 

Oetaliar,  o>  detailliren. 

üetalle,  m.  Detail^  um- 
ständliche Dtirstcllung. 


l>erardariou  ,    f.  Zuruck- 
haituriff^  als  des  Urins. 
Detard«nieato  ^  n.  Aef- 

schubf  yereögerung. 
Dettfdfr,  #.  au/eehieoeu. 


verzögern ,  »uräeMuth' 

ten,  als  den  Urin. 
Oer«ncion ,  f.  Auf'-chtj^f^ 
Verzug:,  yerzögerungf 
Hinhaltung,  .  • 

Detencdor,  n.  der  ett^mt 

zurückhält. 
Deteuencia,  f.  s,  der^»nrioi|. 
Deteuer  I  teu£o.»  aujkaU 
tent  gurucMalten.ver^ 
hindern^  amh alten. 
D  etenerae,  ver«-  r  1 1  c  n ,  sich 
außialten ,    bei  einer 
Sache  stehen  bleiben, 
Detenidamente»  adT.  ge^' 

macht  aufmerksam. 
Detenido,  a.  aufgehalten^ 

geizige  iaiißsum, 
Detteiiitiiieiito»  m.  e»  d«- 

leiicion. 
Df^teiitacion  ,  f.  unreeh^ . 

mäfsiger  Besitz, 
DeionlMor,  ra.  der  et- 
.  was  unrechtmäfsiger- 
•  -ivchc  behält,  besitzt. 
D€tentar,  tieiito  ,  unter- 
schlagen^vorenthalt^n, 
Detentor,  m.  der  ^HroM 
zurückhaltt  einem  v^r^ 
enthält. 
Deierior,  «dj.  schlimmer, 
Deterioncion ,    t,  (f^er~. 
schlimme^ung^ 

Derr^riorar,  o«  »tflTtehlim- 

l 

mern. 

Deterioro,  m.  Verschlim' 
merung^Besehädigung, 

Determinacion ,  f.  Fnt- 
schlie/sun^ ,  Entschei- 
dung i  l^atschlossen- 
heit, 

Determinadn^ente ,  edr, 

kühner,  entschlossener 
Pf^eise ;  ausdrückUch, 
bestimmt. 
DeteirainamienM,   nu  e, 

defermiuacloii, 
Deierminajue«ad[.  bestimm' 

mead,  .  . 

Deienniiittr»  o.  beeehUe- 
fsen^uniereeheidem^  be- 
eeiMMteUf  ammUs^  he- 
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>  m^ichaen;  entscheiden^ 
^pinea  Ausspruch  thun. 
JDNMertninar8#>  sieh  wozu 

entschliejsen;  sich  tvo- 

ZU  an  rrhicken. 
Determinativo»  a.  bestim" 

mendf  mntseheidend. 
Detenrir,  o.  —  las  fractara.i. 
I>ete»c«b)e,  adj.  abscheu- 
lich ,  verabschel^ungs- 

W*rth,  • 
D€M«t««ioiit  -f«  Ktrah- 

sc heuung  ,  ^«rf#ära- 

schung. 
Detest^dor,  m.  einer,  der 

verabscheut, 
Detastar*  o,'»crahscheuen^ 
Detienebnev,  m.  Ochsen- 

brechf  Uaukechel, 
Betracdoö,  f.  Nachrede^ 

l/^ertäumdung', 
Deiractar,  o.  ^^erfäumden. 
Detractor,  m.  VerUiumder. 
Detractorio,  a.  verläum- 

dcrisck, 
Dftiraher,  iraigö ,  emtfer- 

nen,  verläumden. 

Betrimento,  m.  Schaden, 

Deturpar,  o.  heßecken. 

Deu.ln  ,  f.  Schuld;  Ver- 
gehen. 

Deudilla,  f.  kleine  Schuld. 

De«rdo>  t.  -f^envondter. 

Deudor,  m.  ^Schuldner. 
'  Dendora,  f.  Schuldnerin. 

Deudoso,  s.  emparentado. 

Devalar,  cvoi»  der  rech 
ten  Strafse  durch  Flui 
oder  Sturm  abkommen. 

Devan»  s.  ante«. 

Pevanadera,  f.  Haspel., 

]>evanado,ni.  dasHaspeln. 

Dmsador,  ra,  Haspeler; 
das  Papier  odt-r  Holz 
chen,  worum  man.  die 
Knäuel  wickelt, 

Deranadura ,  f.  das  Has 
pelnr,  Aufhaspeln . 

Deranar,  o.  Garn ,  Seide 
ete*  uuf  einen 
wickeln  ^  ^hwicMn^ 


aufhaspeln ,    auf  ein 
Knäuel.  • 
D(>Yändicho,      MUPCr  ge- 

meldet. 
Deraiiear,  eo,  aberwitzig 

reden  oder  handeln, 
Devao^o,  nt.  Aberwitz,  y 
DeYant«)»  m.  Schürze. 
Devastacioii,  f.  Verhec 
rung. 

Devasrador,  ra^  ^erhee^ 
read. 

Devasr.TT-,  o.  lerheeteH, 
DeveJar,  s.  v*'*Iar. 
D'evengar ,  o.  verdienen, 

erwerbe»i» 
DeTie^O,  m.  Geldstrafe. 
Devisa,  i.  Dexnse,  I  J^ahl- 
Spruch ;  Antheil  aus 
einer  JBtbscha/t, 
Doviaar«  o.  Von  weitem 
sehen 

Devi«eio,m.  2'keilnehmer 
Üevociou ,  f.  Anbetung, 
Gottesdiehst ,  An- 
dache ;  Ergebenheit, 
Zuneigung. 
Devocionario ,  n.  Gebet- 
buch, 

Devocionciila ,  ita,  f.  lau 
ligte  Andacht;  kleines 

Gebet. 
Devolucion,  f.  Zurückga- 
be einer  Sache;  An- 
heimfallung; Eistorno. 
—  de  los  derechos  de 
entrada,  der  Drawback; 
Rücksoll, 
Desvolutivo,  a,  gerichtli 
eher  Ausdruck,  dereine 
der,   yyirkungen  der 
Appellation  aneeigt. 
Devaluto,  a,  beneficio  — ^ 
offetutehende  Pf'äben- 


Desrorador ,    m.  Ft^^ser^ 

Verschlinger. 
DeroFamittitcni.  dasFNu» 

Ten  ,  Verschlingen, 
D  e V  o  f  a  r,  o .  verschlingen^ 

fressen. 
Devota,  f.  Betschwester^ 
D«votamdaM»    adr.  -4M* 

dächt  ig, 
Devoto^  a.  andächtig; 

sehr  ergeben, 
De&acion  ,  r.  Entsagung; 
frei'-villi'i^e  Nicderic' 


de. 


DevolTCr,  Tuelvo,  eine  Sa- 
che an  ihren  ersten 
Richter  verweisen ; 
heimfa !hn  zurückfal- 
len, zurückschicken, 
KnuueHl^evoheTse,  im  den  ersten 
BesitJter  suräck/allen. 


u  n , 


^  eines  yfmtes. 
Dexadez,  f.  Niedrigkeit, 

Ifaehldssigkeit, ' 
Dexado ,    a.  nachläfsig^ 
faul,  tf&gCt  kleutmü-i 
thig.  '  , 

Dexamiento,  m,  Ergeben- 
heit ,  Nachgiebigkeit; 

Trägheit. 
Dexjr,  o.  -verlassen,  sich 
von  einer  Sache  tren- 
nen} unterlassen,  ^er* 

f^ten;  'zulassen,  erlau^ 
en ;  einbringen,  ein- 
tragen;. Sebent  über- 
tragen; hinteiiassen, 
Dexarse «  sich  vemach" 
lüfsii 


sen 


nie 


nach 


sich  sehen;  aufhören, 
von  etwas  ablassen,  — * 
de  Toces;  auf  hören, bs^ 
schreien,  stillschwei^ 
gen.  —  llevar.  sich  do^ 
Hin  reifsen  lassen. 
Dexatifo,  a.  nachläfsig.  j 
Dexemplar»  o«  'uerläum~. 

den. 

Dexenxo  ,  s.  decenso ,  ö 

catarro. 
Diexo,  m.  das  HinterhtS' 

sen;  das  iEnde  Ton  ei- 
ner Sache,  die  F.ndung 
in  den  kP^urtern;  Rest, 
Spur^  Anzeige;  tfuch* 
geschmack;  PJ^irkung, 
der  Brfolg.  esro  es  mi 
— ,  das  ist  mein  Ge- 
schmack,  'meine  Ge- 
wohnheit» s,  deaacioii. 
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Dexteridadff.  Rechtschaf' 
fenheitf  O^ichickUch- 

D«zmar,  diezrao,  den  Ze- 
henden, beza/Uen,  ent- 
richteni  »rt^ten^  piH» 

l^ermt* nt>,>,  a.  wo*  Ztken^ 
den  bez,ahlc, 

Dexmera ,    «i.  SM^td" 

Sammler. 

Dia ,  n».  ^/^r  Ta^. 

Diaambra,  f.  eine  medtzi- 
nUehe  Komposision^ 

DUbeteA,  lu.  eine  Sprit- 
ze, deren  Tkeile  in  ein- 
ander gesiecht  werden. 

Diabetica,  f.  Hiwnßufs. 

Diablj,  f.  TeuMin. 

JJiablaiidas,  adv.  i'nn  ,4erri 
Teufel  durch ,  die  Lujt 
^ße führt. 

Diablar,  o.  durch  teußi^ 
sehe  List  berücken. 

Diabla/go,  m.  Qtebietdes 
TeufeU* 

Diablazo»  m.  grofser  Teu- 
fel. 

Diabledad,  f.  t/eu/»lüche 

Majestät, 
l>iabieozia,  f.  teufelische 

Excellenz* 

Diablrsn,  f   t.  '^hi\i]a,  ein 

fewisses  ^ieidenfabri- 
at. 

Diabitamen,  m,^Tß»feU- 
i  aagenhlit^  0il  OH 

im  Nu. 
Diablillo,  m.  Teufelchen; 
,  lästiger  t  hesehwerli* 

eher,  auch  geschickter 

Mensch ;     der  heim 

Frohnleichaa/nt  oder 

sonst  ^sieh  als  Teufel 

verkleidet, 
Plabliposa,  t  ßatUmder 

Teufel. 
DidbUsas,  f.  pl.  ^..dlable- 

saa  und  eaentnliiMa* 
Diabh'simo,  m.  Erzteufel. 
Diablo,  aou  Teufel}  Arznei. 


boshafter,  verkehrter, 


verwegener »  argiisti- 

ger,  schlauer  Mensch  f 
eine  Art  Chaisen  für 
eine  Person.  —  oian 
HO»  Seeteufel. 
Diablura,  f.  Teufelei. 
Diabolicamente,  idr,  teuf- 
lischer ff^eise. 
Diaboliooj  teufelisch. 
Diaeaialicioa ,    m.    "  ' 

werge. 
Diaceae,  m.  Art  Dorn 
Diachlloit,    ni.  PJla^ter, 

aus  sähen  Säften. 
Diacitron,  m.  eingemach 

te  Zitronenschaale. 
Diacodion,  m.  Brustsyrup 

aus  weissem  Mohn. 
Diacodo,  ni.  Stein  ^  des 
sen  sich  Aie  Befch^vn 
rer  bei  ihren  J6aube 
reien  hedienen, 
Diacolochinridoa»  tu.  Ko 

loi^uintenlatwerge. 
Djaconal»  adj.  %vn^  einfni 
L^iakonus  zukommt 
oder  gehört» 
Diaconato,  azgo,  m^.Dia 

konat.^  j 
Diacoma,   f.  Diakonat- 

haus, 
niaconi},  s.  diaconal. 
D i  a  c  r>  n  i sa,  f.  Diako  nissin , 
Diacoao,  m.  Diakonus. 
Diadema ,  m.  y  f.  könig- 
liche Stirnbinde. 
Diad»maflo,  a.  mit  einem 

Diadem  f^eziert. 
Diadüchös,  m.  s.  diacodo. 
DialiDid«d,  f*  Durchsich- 
tigkeit. 
Diafano,  a.  durchsichtig. 
Diafenicon,  m.  Art  Lat- 
werge. 
Diaforetico.a.  zertheilend. 


DIA 

Diagonal,  adj.  dioß a na- 


Usch. 

Diagonalment«,«^.  dae^: 

selbe. 
Diagräfica.,  £.  Zeichnung 

im  (fymrifs. 
Diagridio,  m.  '  SkamMa~ 

nti"n<^aft. 
Dialectica,  £•  jUialchtiif 
Logik. 

iiia#>|DUlectico,  a.  eur  Dialek- 
tik gehörig  f  Dialßk^ 
tiKer.  ' 
Dialecto  ,  .   m.  Dialekt, 

Mundil. 
Dialoga],  «d|.  dialogisehi 
Dialoga  r,    o.  Dimogeit 

machen, 
Dialogia,  £  Dialogie, 
Dialogismo  ,^111.  rnetot^ 
sehe  figuTj  wenn  einer 
sich  seUfst  Fragen  vor- 
legt und  sie  beautworm 
tat. 

Dialof^O,  TO.  Gespräch . 
Üialot^i^ito,  m.  kurzes  Ge- 
spräch. 
p\s\tike ,  t.  gewisse  S^lha 

aus  Althea. 
Diamantado»  a«  diamatU» 
artig. 

IDIamantazo  t  m.  grofsef 


L  IV 


eifstriefend 
Diatragnia,  f.  Zwerg  feil. 
Diafragmatico ,  a. 

phragmatisch. 
Dja^argaata,   £  gemUsa 


Diamante ,  m.  Diamant; 
Härte,  Festigkeit ,  iJe- 
stä/iJigkeit.  —  en  bru- 
to»  rotier  ^  ,ungeschlif~ 
fe'wr  Diamant ;  ein 
ungebildeter  Verstand. 

—  roaa,  Rosenstein^  Ro~ 
sette*  tabla  6,table<- 
ta,  Tafelstein,  puiiude 

—  ,  Diafnantspitze. 
Diamaiitero,  m.  Diamant- 

Schneider ,  Diamant'» 
Schleifer. 
Diamantiiias »  £,  pl«  #•  Cä" 
lamacos. 
diu-  Diamaudiio,  a.  zum  Dia- 
mant  gehörig. 
Dtamanton  ,  /nu  -  grofsßr 
Diamant» 

Ji\e- 
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3ai, 

von^  Ferien,  *en  Bewegung  in  der    des  Mondes  ivanndim 

Piamefral ,  adj.  —  Knea,     Fuge  sehen  kann.  nach  der  Erde  zfi<yf-* 

Durchschninsl/nie.  Diasen>  m.  Latwerge  von  wandte  Hälfte. von  der ' 
JDiametralmente,  adv.  auf    Sennmthlänern.  '  Sonne  erleuchtet  ist. 

gerade  et^tgegenge- V^'vdiinxiia&i  ^  f.  ^.  äialaxia.  Diciembre,  m.  i>tf^eii»^^/; 
setzte  T^eise.  Dijspero  ,    diaapro ,    ».  DIcIüh  ,  f.  Gehiet^  Merr" 

Jaspis,  .  Schaft, 

I>iästctios,  m.   ein  we^f- i^iciplaia ,  {.  s.  ducipiuia. 

säuliges  Pf^erk,  Oicotonua»  e*  dichdl.  ' 

Diastole,  m.  Ausdehnung  Dicisl^o^  m.  ein  Titel  det 
der  fferzkasnmefVf^  Dt'  Ehre ,  PJ^ärde ,  oder 
astole.  Uerrschafti  Befehl^ 

Diateaa^n,  m.  QuiWte,  Ordre. 
Diato|iico»«df.  i'o/i  einem  Dictador,  m.  Diktator. 
Ton  zum  andern  j^e/- Dictadnm  ,    f.  DiktailiTf 
gend  oder  fallend,  Oherkerrschaft. 
DiDuxador,  m.  Zeichner,  Dictameu,  m.  Meinung.  < 
Dibuxante,,     ad|.     ifa«- Dictamo,  m.  i.  diplamo. 

seihe.  Dict.ir,  o.  diktircri  ;  effl» 

Dibuxar,  o.  zeichnen,  ei  \    gehen,  vorsrh reihen, 
nen  Vmrifs  von  efwojiDicierio ,  m.  Stichelredef 
machen,  eehildem. '    \  Oemeinsprueh, 

Dibuxo ,  %i.  ZeicA/iun^jDidacticamentdv  adr.  di» 

Rifs,  ÜmrifSy  Entwurf '\    dal  tisch. 


Diametro,  nu  /^tirchtnes 
I  ser.  '  , 

Diamoroi|,m.  ^rknei  «na 

MoMiib^ersaft. 
Diamtisco,  nu  ArMnei  nu* 

Bisam. 
Biana »  f.  IHntia ,  Göttin 
der  Tdgd*  tocar  la  — , 
die  Reveille  schf a^en ^ 
estrella  de  »  Morgen- 
stern. 

Dianclie«  m.  der  Teufel  l 
Diapalma,  m.  Qiclitpßa 
ster.  — baxo,  dies  Ffla^ 
■  ster  mit^  Rosenöl. 
Diapason,  m.  Inierv4iU, 
mu  ßOnf  Tönen;  Re- 
gelmaa/St  wo  mach  sie 
die  Orgelpfeifen 
schneiden,  die  Länge 
der  Saiten  maehen. 
Diapeclisij^ ,    m.  ^4ushre- 
chung      des  Qebluts 
durch  die  ßlutgefäfse. 
Diapente,  m.  Quinte. 
piaporesis,  f.  rhetorische 

Figur,  der  Zweifel. 
Diaprea,  f.  Art  grofser 
Pflaume, 


gesprengt 
Diapnmia,  diapruno ,  m. 

Pflaamenlatwer^e. 
Diariamenre,  adV.  täglich. 
Biario,   a.  '  gewäknUeh, 

tüf^Ucli. 

X)iario,  m.  Tagebuch. 

Diariaro ,    m.  JoumnL 
Schreiber. 

Diarodon,  ra.  Syrup  ge- 
gen  Bauchgrimmen, 

Diarrtb«   f.  Bauch flufs. 
Durchlauf.  * 

DKi'rrroRU  ,  f.  Fügung  ei- 
nes Beins  an  das  an 


Didäctico,a.  l^hrhaft,lehr- 
reich. 


Dia^«ado,  a.  5ttM/af^/|$',  DichariicHo ,  m.  grobes, 


Beschreibut^,  Schilde- 
rung mit  f^ortMi 
Dicaeidad,  t  Neigung  sii|Didaadnico  ,  a.  lehrend, 

spotten.  I 
Diccion ,  f.  Pyort,  Aus 
druck, 

Diccionari4>,  in.  ff^^rter^ 

buch.  ^ 
Dirhn  ,  f,  Olückseligleit, 
Olii-ck,  glücklicher  Zu 
fall  ' 


unanständiges  J/yort 
Dichido ,    m.  spit^iges,^ 

b  ei f sendet  JVQft. 
Dicho,  m.  Autdntek;  das 

Jawort,  das  sich  ZWei 
Verlobte  geben. 
Dichosamente,  adv.  glück 

Ueher  Weise. 
DicTiofO,  a,  gUickltch. 
Dich  Atom  »a  ,    f.   die  Be- 
schaffenheit des  Mon- 
des t  wann  die  ^enne 
gerade  die  nach  der 
iErde zugewandte  Tlälf 
te  davon  erleuchtet» 


zum  Unterricht 

schickt, 
pidimo,  m.  Zwilling. 
Didio,  a.  lej  didia,  Ge» 
setz  wider  überßiLssige 
Köstlichkeit  bei  MahU 
Zeiten,  . 
Diente,  m.-  Eaihn.  —  de 
\ohOyPolierzahn,Glätt' 
hein.  —  de  lobo  6  va- 
ca  marina,  yVallrofs- 
zdhne.         de  perro/ 
Hundszahn,  ein  W'erk- 
r^^'^ü"  oder  3Tesser  der 
Bildflauer .    —    (\f^  f*]*^- 
ianle ,  £lefantenzuh' 
ne.  '^^ekizo»,^ falsehe 
Zähne. 
Dtenrectllo,  m.  kleiner 
Zahn,  » 
Diereaia ,  f.  HheÜung  ei- 
nes   Diphthongs  in 
twei  Silben. 
Dieai,  f.  in  der  Musik 
4t 
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«4t.  ge- 

geschickt^ 
gewandt. 


,  das  Kreuz^f^ömit  äie 
hallen  Tön4wtgei€igt 

■wenden. 
Diesura,f.</<6  rechte  Hand; 
die  Stella  zur  rechten 
Hand;  Gunst f  Schutz^ 

Hülfe. 

Diestrameote » 
schichi^ 
kwutlich*  * 

Die«!rro ,  a. 
sinnreich , 
klagt  schlaui 
<  Dieta ,  f>  JLebensordnung 
im  Essen  und  Trinken; 
Reichstag ,  f^ersa  m  m  - 
lang  der  Stände;  tag- 
Uvher  Gehalt^  den  ein 

,  Beamter  auf  Kommis- 
sion erhält;  tägliche 
Nahrung» 

DieteuHca,  t  Piiätetih, 

jDietinr,  m.  JLandstand, 
Landbote. 

Di«"?,  m.  Zehn,  como  dier 
(ie  buioä)  ft'ie  das  fiinj 
te  Rad  am  Wtigen* 

DieisniAi'«  s*  Idezmar. 

Die/maforio,  m.  ein  dem 
Zehntenanterworfener 
l^iitfict. 

Dietmero,  e,  ^ezraevo. 

Dipzmesino,  a.  ein  Zehn^ 
Monatskind. 

Diezino,  m.  Zehntel^  der 
zehnte  Theil  einer  ^Sa- 
che; Abgabe  von  zehn 
Prozent;  der  Zehnte. 

Difamacion,  £.  s.  disFam. 

^Iferecer , '  s.  difer^ciar. 

Diferencia.f.  Unterschied^ 
Verschiedenheit,  dife- 
rencia» ,  Zwist ,  ünei- 

.  nigkeit  ^  Zank,  i  corta 
,  ungefähr.  , 

Dife^enciar,  o.  einen.  Un 
t erschied  machen,  un 
terscheiden, 

J}lfer^ciene,ver9ehiedeU 
seyn. 

Difpretjr«,  ad/,  vertchie' 
den,  ungleich. 


DIF 

Difertniamente ,  adr.  auf 
eine  Verschiedene 

J4^'eise. 
Diferir,  fierot  aufschieben^ 
verzögern;  verschie- 
den seyn ,  eich  unter^ 

scheiden.  ■ 

Dihcieiicia,  f.  Defekt. 

Difictente,  adj.  mangelnd. 

DiKcil,  adj.  schwer.  —  de 
boca ,  hartmäulig. 

P'ificilis'nnoja.  sehr  schwer. 

Oif  icilmente,  adv.  schwer- 
lich. 

Dificullad,  f.  ScJiwierig' 

keitj  Ilinil ernifs. 
Diilcuhailameale ,  adverb. 
sehtver^  mUhsam, 


Sc h wicrig^eitf  'i  e rregt 
Uilicultar,  o.  ersehn  eren. 
Dtficohoaamente,  adv.  mit 

Schwierigkeit  Mühe. 
Dillcultoso ,    «.  schwer, 

mühsam. 
Diüdacion ,   f.  Manifest, 
das  gewöhnlich  vor 
einer  Kriegserkldrung 
hergeht. 
Dlüdeucia,  f.  Mistrauen» 
Difidence,  adj.  treulos, 
Diniilciont  adj.  s.  dedn. 
Difrige,  m.  ^4rt  minerali- 
scher £rde,  welche  die 
Zinngiefser  gebrau^ 
chen% 

Oifluxion,  f.  Ausflufs. 
Diforme,  adj.  s.  disforme 
Diiugio,  m.  s,  efugio. 
DiFandir,    o*  ergießen, 
verbreiten;  ausbreiten, 
bekannt  machen. 
i)ifaiito ,    a.  verstorben. 
subat.  Leichnam,  —  de 
raberna,  Betrunkener. 
DifiJsameiire ,  adv.  ^veit- 


DII. 

dehnen,  ausbreitem 

läfst. 

Difuso,  a.  cicläußg. 
Diganinia,    in.  Griechi- 
sches Zeiche^  F. 
Di^astrico«     in  der  Ana- 
tomie, eine  Muskel. 
Digecillo,  m.  s.  dixecilio. 
Digerir,  giero,  verdauen; 
den  Verdrufs  verber- 
gen;  sorgfält/'^  uhrK' 
legen,  untersuchen-^  in 
Ordnung  bringen, 
Diges,  s.  dixes. 
Digestion,  f.  f^erdauung, 
Digestivo,  a.  waszur  Ken^ 

damtng  hilft, 
Dig^-sto,  a.  verdauet» 


Dificuhador,  m.  einer,  der  jy'^^io^  m.Digesta  odef 


läufig,  weitscfiK'ei Jig.   Dilapidacion  , 
Diiusioii)  f.  Ergiefsung,  schwendung. 


Vandekten . 
Digitddo,  a.  gefingert. 
Digital ,   jn,  Fingerhüte 
chen, 

DiLir     m.  in  der  Arith^ 

metik,  die  Einer. 
Digiuciou ,  f.  Jlerabias- 

sung.  * 
Dignamente,  adr.  (^ufeina 

würdige  J'f^eise. 
Dignarse ,  würdigen^  ge- 
>  mhen, 

Dsgnidfld»  1  Wf^ürde,  Eh- 

rrnamt;  Vorzug,  Amt, 
Anseilen,  Stand. 
Dignificante,  adj.  würdi» 
gend),  würdig  achtend» 
Diguificar,  o.  J^erdien^tw 

belohnen. 
Digno,  a.  würdig;  ange- 

messem,  entsprechend. 
Digresioa ,  f.  AusscEwei» 
jung  von  (Irr  Haupt- 
sache; die  Entfernung^ 
eines  Gestirns. 
DiUeioB,  f.  Aufschub,  Fer- 
ZÖgerung,  Rückhalt. 

t  rer^ 


Ausbreitung,  J^erbrei 

tung;  pyeitläuß^keit<, 

PT^eitschfi'eißgkeit. 
,  JDtfusivo,  a..  was  sich  aus- 


Dilapidar»  o»  verschwen^ 
den,  verschieudem* 

Dljatable ,  adf.  was  aus- 
gedehnt  werden  kann»  , 


vejrzög€rn;  das  Gemüt k 
■  '  MeMreuen,  aufheitern. 
IDilatarse,  sich  über  eine 
.  Sarhe  uiishreiten^weit- 

lüuji^   erkläreri;  sich 
. .  erstrecken. 
DiUtorio»  a.  vefUingMnd, 

verzögernd. 
Dil(tcciou,  f.  Liehe» 
Dilecto,  a.  geiaht. 
Dilema,  ni.  ein  Dilemma. 
Öiligencia,  f.  Fle-fs,  Sori;-- 
falt,  A  ujm  crksa  m  k  e  it 

Thätigkeitt  Geschwin." 

digkeitfjinliegen^  drin- 
•  gendes  Oetch&ft. 
Difigenciar,     o.  Flelfs, 

Sorge  anwenden ,  et- 
,    weis  »orgfältig  betrei- 
ben. 

Di)igeiiciero,m.  Sachwal- 
ter. 

Diligenre»   aUj.  ßei/sig, 

sorg  fältigt  ämsig^muni- 

tcTy  hurtig. 
Diligeniemente,  ftdr.  ßei- 
'  fii^t  ämsig. 
Dilttctd«ciottyC*A'JUä>u/z^, 

Erläuterung» 
Dif«^  Idar,  o.  erklärMt,er* 

läutern, 
Dilucidario ,  m.  Schrift^ 

wodurch    man  ettfas 

erklärt,  ins  JLicht  setzt. 
Dilusivo ,   a.  betrü^ich, 

täuschend. 
J>iliivi6  9   IB.  Sündßu^h; 

0rojser  Üekerßufs. 
Dimanar,    p.  ^aus  einer 

Quelle      entspringen , 

sich   ergiefsen ;  her- 

homtnen* 
Oim^nslon  ,  f.  Aus-  oder 

Abmessung;  Q-rÖfse  o- 

der   Ausdef\riung  der 

Körper* 


I  ^        DIM  /  DIO 

X^x\McioiitLAusdehnung.Uyin\\ntxcx<m,  f.  VerringC' 
Dilata4«i|ieitea  t  ndr.  auf    ^ung^  Abnahmt»  * 
eine  ansgedahnte  Art.  Diminnir,  dimtiiDir. 

Dilafar,  o,  erweitern,  aus-  Diminnfivo  ,     n.  verrin- 
dehnen ;  aufschieben  ,    gemdy  herabsetzend. 

Oiminuto>  a.  mangelhaft, 

unvollkommen. 
Dlmislon  ,  f.  Abdankung 
-i'on  einem  Amte^  Nie- 
derlegung einer  t^ür- 
de. 

Diraisorias,  f.  pl.  schrift- 
liche Erlaiihnifs ,  die 
ein  Bischof  seinem  Un- 
tergebenen ertheilt , 
sich  von  einim  Andern 
ordiniren  zu  lassen,  dar 
— ,  jemanden  al'iveisen, 
sein  Gesuch  verwerfen, 
Abschied  geben.  . 
Dimitir,  o.  entsagen,  auf- 
gehen, abtreten i  ent- 
lassen. 
Dimonchi »     Snterj.  der 

Teufel!    .     •  . 
Dimono,  m.  demoniO* 
üimorar,  s.  demorar. 
Dinaniica,  f.  Djnarnik. 
Olnamometro,  m.  Dyna' 

mometer. 
Dinamometrico,  a.  obser- 
vacioaes  diaamometri- 
cat. 

Dinerada,  f.  grojse  Men- 
ge Geldes. 
Dineral,  in.  dasselbe. 
Dinerano,  /.  dinerlsta. 
Diiterillo,  tn.  Geld,  Heine 

Summe  Geld, 
Dinerismo,  m.  GelJsncht. 
Dinerista ,  —  rano ,  m. 

Sehr  aper,  FUm,  \ 
Diuero,  m.  GeUL 
niii^!  o*-*^ ,  a.  reich. 
Diiiei  uelo,  ni.  wenig  Geld. 
Din^olondangos )  m.  La' 

rtfari. 
Dirttel,  m,  Oberschwelle 
Dintorno,  m.  Zerrhnung 
der  innern  Theile  einer 
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eines  Bisehofs  Gebiete 
steht. 

Dlocesis,  f.  Ifiözes»' 

Dioico,  a.  s.  orliga. 
Dionisio ,    f.  schwarzer 
fleckiger  Stein ,  wider 
die  Trunkenheit^ 
Diopfra,  f.  Diopter. 
Diöptrica,  f.  Dioptrik. 
Diöptrico,  a.'zur  Diop^ 

trik  gehörig, 
DIos,.  m.  Gott. * 
Diosa,  f.  Göttin. 
Diosear,  <'o,  vergottern.  ' 
Oiosecillo,  cito,  zuelo,  ra. 

klein^  Gott. 
niosecita,  f.  kleine  Gottin* 
D'trise'^H,  f".  s.  diosa, 
Dioso,  in.  Gott. 
Oi<r«o,  «.  altt  bejahrt. 
Oinhtoligar,  q.  zwei  Vo* 
kale  zu   finer  Silbe 
verbinden. 
Olphron|;o ,  m.  IXoppel' 
lautn 

piploe,  m.  in  d-r  Ana- 
tomie ,  sqitwanituiges 
J'J^esen ,  ewischen  der 
äuftern  und  inner» 
Flache  der  Hirnfchaa* 
le. 

Oiploma,  m.  Diplom. 
Diplomatien^  f.  üiplomoi^ 

t/h.  • 
Diplom^tico,  «.  difloma' 

tisch. 

Dipsas ,   £,   Art  Natter, 

Darstschlange.  • 
DipsacQ,  ßn,  JCartendis- 

tel. 

Hipramo,  m,  Diptam» 
Diptongar,  s.  diphr. 
Di'ptycho  ,  m.  Verzeich" 
ni'fs  oder  Reihe  heiii- 
i(er  Leute. 
Diputacion,  f.  Abordnung, 

üeputazion. 
Dipntado,  a.  abg^tordnet, 
erwählet  f  ein  Depu- 
tirter, 

Dipttur,  o.  abordnen;  vor» 
Diocesano.»  «.  der ^  tönten  sendenfg  dkwcisen» 


IFigur. 
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Diqup,  m.  U^'asferdiWim, 
JJetch,  ^ocke, 

DtooecHlo»  nu  e/n  Heiner 
Damm. 

pireccion ,  f.  Richtung 
nach  einem  Orte  hin; 
Regierung ,  Lfiiiung , 
Authf  St^tmg^  Lage. 

T)irect^n!*>ure,  adv.  grade, 

Directe,  adv.  graäezu, 

Directivamente,  adv.  ßra- 
de,  in  grader  Jtinte» 

Direcrivo  ,  a.  riskierend, 
leiteti  !  ,  die  ^^uf siehe 
habend, heiter.  Fuhrer. 

Directo,  «.  grad^t  in  gra- 
der Linie* 

Pirector ,  m.  VoMpeher, 
Aufseher» 

DIrectorio  ,   a.  direkto- 

'  rUehf 

3DjrActorio,in  Vor^^krift; 

Direktorium, 
Dirigir,  jo.  regieren,  fäh- 
ren^ richien^  leiten^  den. 
rechten  PT^eg  zeigen; 
anordnen^  VorttSwift 
ß^ben, 
'Pintnenter,  adj.  Umaiand, 
•  um  dessen  willen  die 
Heirath    nfchp  bette- 
ten kann. 
Pirimir,  o.  trennen  ^  ser 
^heilen;  Streif  schlich- 
ten ,  beilegen  ;  loskau- 
fen, lofmachfn. 
Biruir,  o.  zerstören, 
Bitanto»  m,'  Feiertag, 
Diacantamienta ,   m.  das 


BIS  DISi 

DIsceptador,  m.  Streiter.  Di.icontinuo,  a.  unterbro* 
Diüce|irai,  o.  streiten.  chen. 
Djsceptatm,  f**  Fr«»,  «l/e  DMConveniencia ,  #•  4m«. 


'  Sache. 
Discantar,  o.  singen,'  Verse 

machen;  Mrklänmg, 

.Auslegung  über  etwas 

machen 
Discdiite,  m,  Art  kleiner 

OuiLfkrref  Konzert;  der 
,DisKant. 
DlacaDtillOfiiuA/tffa«  <3-im- 

tarre* 

Diaceptactoii,  t>  Wort" 
neeheik 


Kunst  selbst f  Geißel; 
Geifselung. 
Disciplinable,  adj.  geleh- 
rig, wohl^dbgvihehten, 
Disciplfnado.  a»  ttnterwie 
sen. 

Disci^linaute,  m.  ein  Bu- 

fiender» 
Disciplinar,  o.  unterrich- 
ten, unterweisen;  sich 
geifseln. 
Di«cipu1ado  ,   m.^  Menge 
SchCder\  jbe&ii«^  Unter- 
richt. 

DiscipuIo,a.  Schüler^  — in. 
DiscOt  »n»  Diskus,  Scheibe; 
runde  Form  der  Fern^ 
gläser, 

viele  Reden  von  eineAD\scoho]o ,  m,  Seheiben- 


Discordancia ,  {,  Wider- 
wärtigkeit f  Uneinig-' 
kei$.  ^ 
DUcordar,  cuerdo ,  nicht 

üb  eremhofnmcn  ,  ver^ 
schied  en^ungleich  seyn  ; 
verstimmt..,  mistönig 
sejrn, 

OUcorde ,  ad|.  uneiMfft 
mis tonend,  verstimmt. 
Discor<lemf^iite,  adv.  d ass. 
IdUcoriliä,  t.  Ziwietracht, 
Uneinigkeit,  Misker» 
ständtUfs;  Misklang. 
Discrecion ,  f.  Verstand, 
Scharfsinn;  Schonupig% 
Diflcrediro,  tat.  Miskredit, 


streitet. 
Discernencia,  f.  ßeurthei- 
lung ,  Unterscheidung, 
Disceniimiento,nk  Unter» 
Scheidungskraft ,  rich- 
tige      Beurtner  längs 
kraft ;  Ernennung  ei- 
nes   Vormundes  für 
einen  UnmOddigen, 
D'scernir,  cierno,  unter- 
scheiden, richtig  heur 
theiien ;    ein^e  Person 
zum    Vormunde  er- 
nennen. 
Dl.scipliiia  ,  f.  Lfihre,  Tfn- 
terricht  in  einer  l-'f^is- 
sensehaft  oder  Kunst; 

Wissenschaft      oder\D\scifpan\c{i,  f.  Verschieb 


treiber. 
Dlscolo,  a.  eigensinnig, 
unruhig,  FriedensstO" 

r^r. 

Discolor,  adj.  buntfarbig, 
Discomodo,  a.  unbequem, 
Diaconfonne,  #•  deacon- 
forme. 

Diacontento,  m.  Misver- 

ßnügen. 
piacontinuart  *•  dflscontl- 
Dittir, 


denhrit. 
Diacr^pauie,  %dyverschie- 
den, 

Oiacrepaf ,  o.  verschieden, 

ungleich  seyn. 
Distrretamente  ,  adr.  v«r- 

ständig,  klug. 
Discretear,  io,  verstand 

dig,  witzig  reden, 
Dlscr^ro,  a.  ^f'J^,  scharf- 
sinnig;  beredt;  vor- 
sichtigi  bescheiden* 
Discrimflatiit.  Gefahren' 
fall. 

Disciilpa,  f.  Entschuldig 

gung,  V orwand, 
Dis^alpable  ,  adj.  vernnt" 

wörtlich,  verzeihlich, 
Disculpacion,  f.  Freispre» 
chung  eines  Beklagten; 
Ausredet  Ausflucht, 
Diacnlpadamehte,  ady.  auf 
eine  entschuldigende, 
freisprechende  Art. 
Disculpar,  o.  entschuldi- 
gen, bemänteln, 
Diacurridor  |.  Hl*  XetWft* 

lauf  er, 
Diacurrimiento «   m.  QO' 

sprävK  '  • 

Diftvonir»  o.  hik  med  ktr 


.        y  I 
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gehen  ,  herumlnti  fen ; 
reden^  eineGeselUcli  ajt 
Wü0rhalien;überl,eg<n, 
die  Gründe  für  und 

wider  ahivägen. 

Discursar,  j.  '  discurrir. 

Discursauie,  in.  Schwät- 
zer, 

Discursillo ,    m.  Ideitier 

Diskurs. 
Discuisisto,  m.  Sophist^ 

Di*cur«ivo,  a.  überltgmdy 

nachdenkend. 
,Di«curso ,  m.  f^eg  von 
eiitem    Ort  zum  än- 
dem;  Vernunft ^  Ver- 

nunftschlufs  ,  ücherle- 
gung  ;  Unterhaltung, 
Gespräch^AbhandLunßi 
Terleufder  Zeit^  Zeit- 

THUM. 

IHscusion,  f.  Erörterung. 
'Di«cu«ivo,  a.  auflösend. 
Diftcatir»  o,  efSriem,  ^ 
Oi#»caeioii,  £•  s,  <lis0cdon. 

DUecador,  m.  s.  disector. 
Disecar ,  o.  zergliedern^ 
trocknen,  austrocknen. 
Dtaeccion,  t,  Zergliede^ 

rung 

Disector,  m.  Zergliederer. 
Diseminar.  o.  zfrstreuen,^ 

aufsereuent  amsäen, 
Dimension,  f.  Misversiänd' 

nifs,  Uneinigkeit. 
DiÄeuieria,  f.  Ruhr. 
Diseuterico,  a.  ruhrkrank. 
Diaentimiento ,  m.  Ver^ 
schiedenheit  der  Mei 
nungen, 
Diaentür,  siento.  verschie-. 

dener  Meinung  seyn. 
DlaeSar»  o.  ehzetchnen^ 
entwerfen. 


ten    Gegenstand  ab- 
handeln. ^ 
Diserto,  a.  beredt, 
Disfamacioii»  f.  Vefläfun- 

dung. 

Disfamador,  m.  yerläum' 
der. 

Di.^famtr,  9.  verlSiumdkn* 

OUfamarorio,  e»ferläum' 

derisch. 
Disfamia,  f.  böser  Ruf^ 

Schande. 
Disfavor ,  m.  fertehmä* 
hang,  Verachtung y  yib- 
weisungf  Verlust  der 
Gunst. 
Disforme,  adj.  fingesialt, 

nnjörmlich. 
Disiormitlad.  f.  Ungestah 
heit ,  Hajsiichkeitf  un 
mäfsige'  Größte  oder 
Höhe. 

Disformo.<;o,  tu  ttHgettalt, 

hafsUch. 
Diftfras,  m.  Ferstellung, 

Verkleidung, 
Disfraynrl^mr'nr«».  »^v.  auf 
eine  versceiUe  VIVeise. 
Disfrazado ,    a.  'verstellt, 

verkleidet, 
0i'sfir«za4or>  m.  der  einem 

verkleidet. 
Diafrazar ,   o.  verstellen, 
verhäiien^  verkleiden, 
dta^kiren. 
Disfrutar,  s.  desfrutar. 
DIsgregacion ,    f.  Tren- 
nung, Absonderung. 
Disgregar,    o.  trennen 

absondern. 
Disgregollvo ,  a.  eerthei- 
lend^  zerstreuend,  tren- 
nend» 

Disgattado,   a.  unange- 
nehm; unwillig. 


Dlseno  ,  'm.  Zeichnung,  DisL;iisur,  o.  Ekel,  Pyi 
Kifs  ,  Grundrifsi  Se- 
Schreibung ,  Voretel- 


Jung 

Diseriacion ,    f.  gelehrte 

Abhandlung. 
IMMTür»  o.  mnmgelehr- 


derwiiien  t  Kerdrufs 
vetursaehen. 

Disrnistarse  ,  beleidiget 
werden, sich  entzweien. 


Disgasto«  ni.  Fhfl,  TVi* 

derwille,  Verdrufs. 
Disgustoso ,    a.  unange~ 
nehm. 

Disidente,  ni.  Dissident, 
Disilabo,  a.  zweisilhig. 
Distiubolo ,  a.  ungleich, 
an  Natur  und  Migen^ 
Schäften. 
Disunil.    adj.  ungleich^ 

unähnlich, 
Diaimilar,  «df.  von  im* 
gleicher   Natur    und ' 
Art. 

Di.<simnitud ,  f.  Ungleich- 
heit, y 
DiaimitUblet  adf.  verzeih^ 

lieh, 

Dislniulaclon ,  f.  Verstell 
iung  i  verstellte  Nach- 
tient. 

I)iAimuladamente,adv.  ver^ 

stfl.'trr  Iis  tigcr  VJ  ''e s 
Di.simuiadi>^,   a.  verstellt^ 

listig,  verschlagen. 
Dl.^lmiilador ,   )tn.  einer^ 

der  sich  verstellt. 
Dislmnlar,  o.  verstellen^ 
verbergen,  verhehlen; 
dulden^  Nachsicht  Ha- 
ben »  verseihen  t  vter» 
geben. 
DUiraolo»  m.  Verstellung^ 
List. 

Oiainiar .   o.  entwerf eßt 

erßnden. 
Disinio,  m.  Entwurfs  Er-^ 

findung.  , 
Difilpad»n  f.  Versehwen^ 

dung  seines  Vermö^ 
gen  f  ,*  Trennung ,  Zer-.. 
Streuung  £  Verdun* 
stunfg. 

Disipador,  m.  VereohtMin^ 

der,  Verthuer. 
Disipar^  o.  verschwenden, 

voli^thun,  zertheiien» 
DUiparse,   verloren  g^ 

hen,  verschwinden, 
Di.sipula,  F.  BiOthlauf, 


Disgustillo  ,    m.    AitfzntfnUi.sipulado,  a.  den  Roth* 
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Ditipolar«« ,  den  Roth- 
lauf  bekommen. 

0isfatar,    o.  närrisch  re~ 
'den  oder  handeln. 
,  Diftlate ,     in.  Thorheit, 

Dialocäcion »   f.  Verren^ 

kung  der  Glieder. 
Dialocar,  o.  verrenken. 
Diimioiidoa,  f.  «.dimioif- 

cion. 

Disminuir,  tiyo,  vermin- 
dern ,  x^erringern.  dls- 
miuuirse,  abnehmen. 

Diaolubiii4lad »  f.  Auflöt' 
barkeit. 

Disoluble,  adj.  zertrcrm- 
bar,  auflösbar. 

Oitolttcion,  f.  Auflösung 
eines  ^Körpers  in  seine 
Th  riJ  c;  Ausschweifung, 
liiedertichkeit ,  laster- 
haftem Leheh. 

Disolutamente ,  adv. 
derlich,  lasterhaft. 

X^isolutivo,  adj.  was  auf- 
lösent  zertheilen  kann. 

Oiaoloto^  a.«  liederlich, 
ausschweifend. 

DisoJvfniff  ,  adv.  auflö- 
send, trennend. 

OiaoWer,  atiehro,  auflösen, 
trennen,  unterbrechen. 

©ison  ,  m.  kreischender, 
falscher  Ton. 

Disouancia ,    i.  Mislaut, 
falscher  Klang ;  Mtm^ 
gel  des  Verhältnisses, 
der  Uehereinstim  m  u  ng. 

DiÄonar,  sueuo,  iUfel  klin- 
gen, lauten,  mistÖnend, 
•verstimm  L  sryu  ;  kein 
Verh  äJtfiifs,  Ue h  enein^ 
Stimmung  haben. 

DI«ono  ,  a.  übelklingend, 
aubak,  VehelUua^ 

Bispar,  adj.  ungl^ch, 
'versrh  irden. 

Diaparador,  m.  Schütze; 
reder  am  ^  Schief sge- 

•  wehr* 

Di»par«r>  o.  loidrücken^ 


BIS 

lessehiefse^n ,  schleu- 
dern ;  albernes  f  aber- 
witziges jieug  reden. 
Disparai.se ,  fortrennen, 
sich  Sturzen^  sich  los 
spannen»  sich  nwlassenJ 
Disparatadameiite,  adv.  ab- 

geschmacklf  albern. 
Diaparatado  ,     a.  abge- 
schmackt,  lächSrlicn. 
Diaparatar ,  o.  etwas  Ab- 
grs  c  h  machtes  saßen 
tkun. 

Dispdrate ,   m.  Narrheit, 
UngereitntheittAlbern- 
heitf  Unsinn. 
PUparaton,  w.  grofse  Un 

gereimtheit» 
Disparatorio,  m.  albernes 
Gespräch  oder  Schrift. 
Dispai  clalidad  ,    f.  Unei- 
nigkeit, l'f^idersinn. 
Disparidad,  f.  Ungleich- 
heit, Disproportion. 
Pispender,  s.  despender. 
Divppnclio  ,  m.  yfufu  and . 
D\$ut£nd.io&o,&,verschwen 

deriseh, 
D  i  s  p  ea«tt  Freiheit f  Aus 

nähme. 
Dläoeuaable,  adj.  worüber 
s$ch  eine  Fr^eit  er- 
theilfinUfst. 
DI.sp'''n,';nr*on  ,    f.  Befrei- 

ij'i^,  Erledigung . 
Dii^peusador ,  m.  JLrthei 
ler  einer  Freiheit;  W$us- 
theiler    von  ff^ohl 
thaten. 
Dispenaar,  o.  Jemanden 
von  der  Verbindlich* 
keit  befreien,  ausneh- 
men;   austhcilcn  ,  als 
VVohlthaten  ;  jeman 
den  einer  Sache  über- 
heben. 
Di«persar,  o.  zerstreuen. 
Disperaion ,  f.  Zerstreu- 
ung, Trennung. 
Disperso,    zerstreut, ge- 
trennt»^ 
Diapertar,  #»  d6«p«rtar. 


Displaeer,  s,  deaphicer, 
Displiceaeia,  f.  Misfaliem^ 

DispÜcenle  ,  adj«  XMIOA- 
gench m. 

Di^oaedor,  ra.  Anordnete 

Dtaponer,  pongo,  anord» 
nen\  an  Ort  und  Stelle 
legen;  austheilert ^  ver- 
theilen; beschiiefsen, 
verordnen ,  befehlen, 
bereiten^  anrichten. 

Dispoiierse  ,  sicJi  ans<  hi- 
cken  ,  sicli  in  Suirid 
setzen;  sich  fertige  ma- 
chen. 

Disponible,  ad],  worüber 
man  disponiren  kann. 
Dis^osicion,{uinordnungf 
Frille,  Zustandf  Ver^ 
hältnifs ,  Ehenmaafs\^ 
Beschaffenheit ;  Ge- 
schickltchkeit,  Anlage; 
Entschlufs ,  Befehl ; 
Machte  Gewalt  üoer 
etivas. 

Dispositiva,  f.  diapoai- 

cion. 

Diapoaittrameatft»  adr.  he^ 
stimmt^  mit  Ordnung* 

Dlsposltivo ,  a.  vorberei- 
tend, anordnend. 
Dispueato,  a.  angeordnet^ 
4trtig^  schön  ^  wohlge^  ^ 
macht,  galant. 
Dispuia  ,    i'.  Streitfrage, 

Streit,  PT^ortwechseL 
Diaputabe,  adj.  streitige 

pro  blematisch, 
Ii isputacion,  f.  s.  diaputa. 
Disputador»  m,  Sfreifer, 

Zanker. 
Dispatar,  o.  disputirenf 
hartnäckig  heflaiipten. 
Disquisicion,  f.  sorgfälti- 
ge genaue  Untersu- 
chung, 
Distancia,  f.  Abstand,  Ent~ 

fernung. 
Diatante ,   adi.  entfernt, 
weit. 

Distantemaiiiey  adr.  «nr- 
ftrnt^ 
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"  Distar,  o.  entfernt  seyn^ 
"i/erschicden  seyn. 

Distendtf,  tiendo,  aus- 
dehnen* 

Disipgkf  i o n ,f.  Ausdch n  n '? ». 

Distermijiär,   o.  Acckcr^ 

•  Felder   durch.  Grenz 
steine  absondern, 

DUrico,  in.  Distichon» 

Diütilar,  «lestilar. 

pistijicion,  t.  Abtheilung^ 
Unterschied  ;  Vorz  ug^ 
Ehrenzeichen ,  Titel, 
P^ürdej  Deutlichkeit, 
Ordnung ;  Unterschei- 
dungszeichen; Aus- 
zeichnung. ,  ' 

Disiingir,  inigo,  unter- 
scheiden, rJuonJern; 
auszeichnen ,  vorzie- 
het. 

Distintam^te,  adr.  auf 
eine  deutliche  be- 
stimmte i^Veise, 

DiattntiTo ,  a.  unterscheid 
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deutlieh;  verständlich, 
Dutnccion,  f.  Zerstreu- 
ung, Manßel  der  Auf- 
merksamkeit;  Ünauf' 
merksamAeit ;  WU' 
sehweifen  de  Lehensart. 
DiAtraer,  distraher,  fraic:n, 
zerstreuen ,    die  AuJ- 
merksamkeit  stören; 
verführen, 
Disrraidamente,  adr.  auf 
eine  ausschweifende 
Art, 

Distraimiento ,  m.  s.  dia- 

traccion. 
Diatribucion ,  f.  Auji^hei 

lung,  Vertheilung^Ein- 

theilung. 
0utribaidar,  m.  Austhei- 

ler. 

Disiribuir,  uyo ,  aiisthei- 
leni  eintheileUj  on^nen^ 
in  Ordnung  britkgen. 


DiaributiTO^  9*  verthet' 
lend. 

Diatncto,  diatrito,  m.  ein 
Distrikt t  Bezirk,  Oe- 

biet,  Gau. 
Disturbacion ,  f.  Kerwir 

run",  Unruhe* 
DiaturLadof,  m.  Itvfte- 

stÖrer, 
Di<;tuibar,  o.  stören,  ver 
wirren, 

Diatnrbio,  m.  Störung, 
Oisuadhr,   o.  obrAihen, 

widcrrathen 
Disuasion,  f.  Abrathung. 
Disyancion,  f»  Trennung 
Disyunta,  f.  Veränderung 

der  Stimme. 
Disyuntar,  o.  trennen ,  die 
Verbindung  aufheben; 
,  verrenken». 
DisytintiTameQCe,  adv,.  Jfe- 
s  o  nders ,  a  bgeso  ndert. 
Bisyunüvo ,    a.  zerthei" 
lend  t  absondernd. 


dend.  svhst,  ein  Ehren^DiSfunto,  m.  nothwendi- 
r.  eichen  ;  Unterschei- 
dungszeichen, 
Diatii^to,  a*  verschieden; 


f^e  ""ahrheit  eines  von 
z:^'ci  widersprechenden 
Sätzen. 
Dit«,  c.  Bürge,,  tTnter^ 
pfand;  Vers  ehr  eibung; 
Handfjeld  beim  Kauf. 
Oilado,  ra.  Gut,  wovon 
ein  Sdeimann  den-  Ti^ 
tel  fährt  ;  Shrenstüle, 

Fhrnntitel.  > 
Dilador,   adj.  s.  dlctador. 
Ditaxno,  in.  s,  dipt<ini,o. 
Dityrambica^  f.  Art  von 
dithyrambischem  Ge 
dicht;  Gelang  zu  Mh- 
ren  des  Lacchus, 
Dityr^mbico ,    a.  dithy- 

rambisehi' 
Dltyrambo »  m.  Dithy* 

rambus. 
Diuretico,a.  harntreibend; 

freigebig. 
Diunial,  dturno.  In.  Ge- 
betbuch für  alle  Tage. 
Diurno ,  a.  zum  Tag  ge- 
hörig; täglich,  / 


Diuturnidad,  (.Länge  der 

Zeit,  lange  Dauer. 
Diutnrito;  a.  tuAgdsuiemd, 

Diva,  f.  poetisch,  Göttin, 
Divadar,  o.  lirrumirreUf 

herumschweij  en. 
Divan,  m.  der  Divan. 
Divergenc'-a,  f.  Zerthei" 
lung  der  Lichtttrahlen, 
Diver^'ente,  adj*  divergi- 
rend, 

DiTera'amaiir^  «dr.  auf 

verschiedene  -V^eise. 
Diversidad,  f.  Verschie^ 

d^nheit.         ^  . 
DirersiAcar ,  o.  verschie* 

den  machen. 
Diversion,  f.  Zeitvertreib^ 
Ergötzung,  Erholung; 
Diversion^  Queerstrich. 
Direrao  ,  a.  vertchieden, 
Diveraorio,  m.  Herberge, 
mrerriculo,  m.  Ort  av.fser 
dem  yy'ege;  Abschwei- 
fung. 

Dirertido,  a.  zo 'Streut. 

Divertimieiifi^ ,   m.  Zeit- 
1  ertreib ;  Zerstreuung^ 
Abwendung  der  Auf" 
merksamkeit. 
DIvertlr,  vierfo,  von  eig- 
nem Gegenstände  , 
nem  Gedanken  abwen- 
den, gerstreuen;  ange- 
nehm unterhalten,  %e» 
liM,tti£Fen. 
Diveriirse  en  jugar,  sich 
durchsSpiel  belustigen. 
Dividendo,  m.  Dividende, 
Dividir,  o.  theilen,  ser- 
t heilen^  t'on  einander 
trennen,  dividiren. 
Dividivi ,  m.  schwäret' 
Färbestoff  aus  Caracas, 
Divioso  ,  m.  Beule,  Bliit" 

schwüre, 
Diviaacioil,  fa  s.  aditioa- 
cion. 

DI  vi  n  a  dor,  m.  Pf^ahrsager, 

Divina],  s.  diviiio. 
Diviaankente,adY.gottlich, 
vortreßioh* 
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Sagerkunst hörig.  ra-J  macht. 
r»  divinatoriai   //^Mii^lDivuI^amiento »  m.  ^uj- 
ichelrtuhe*  \  brettung» 

Dmntdad,  f.  Gottheit.     fDivuIgar,  9.  Iiu.ul  thun. 
Diviii(/ar,  o.  f^öttlicli  ma-'Vixx  ,  dixe,  ni.  Spielteugi 

iias  man  den  Kindern 
anhärtffC,  als  .^4 mutete. 


clir-n;  vergottern. 

I>iviiit>,  a.  gottUchj  vor- 
trtfiith,  V 

Iiivisa,  f.  väterlichst  Erh- 
theili    IJ'apf^en,  Or 
denszeichen;  Devise^ 
Xennstichen;  BaikeH" 
s  t  rrifiSin  n  b  ild;  Motto. 

Bivivir,  o.  n'ahrnehmenf 
theilen,  abtkeilen, 

Bivisero,  m.  Erbe. 

Bivisible,  ad},  theilbar. 

BivUioi),  f.  Theilung,  F'er- 
thrilnnß ;  Abtheilung, 
Mintheilung }  Abthei- 


iang  eines  HMueStS^m-J}M%i\\\i>^  a.  wtnterttBi, 


mers;  Misverständnifs^ 
Uneinig  Jieit ,  Zfvie 
trachtiJ^ivision;2'ren- 
nungtMeieken ;  Divi* 
sion^  Abtheilung  eTnes 
Regiments^efnerFl  orte. 

Divisiyo,  a.  theilbar. 

Biviso,  a.  getheiit,  ge- 
trennt f  uneinig. 

BiTtsor}  m.  in  der  Re- 
rhenJsunst,  der  Theiler. 

Bivisonoy  a.  ein  eericht- 
üehee  ff^prt^  tneilend. 
Hmite  diVisorio  und  li- 
nea  divisoria  ,  Scheide- 
linie ,  Demarkabions- 
hnie. 

Dito,     vergSttert^  hei- 

Bivorciat',  o.  das  Lrtheil 
der  Ehescheidung  Jäi 
lau.  diTorciane,  Heh 
eel^eiden. 

Dirorcio ,  m.  Mhesehei^ 
dung. 

Bivulgacioa ,  f.  Beknnnt" 
machung» 

BiYulgadamenfft,  adrerb. 
kundbar,  öffentlich,  , 

I 


oderGehängself  kleiner 
weiblirher  Schmuck^ 
Geschmeide. 
Dixecillo.ra.  kleines  Spiel 

zeug  für  Kinder^ 
Diaqae,  #.  decir. 
Do ,  ad?,  s.  donde.  do- 
quiera,  wo  es  auch  sei, 
allenthalben, 
Dobia,  f.  alte  Sp.%ni*ehe 

Gold m ür.  ze . 
Dohladameate,  ad7.  dop 


Dobladillo  ,  m.  Saum  «It 

Leinenzeug. 
DobladUo,  a.  biegsam. 
Doblado,  a.  'verdoppelt; 
verstellt ,  hinterlistige 
f  alsch ,  j  f  rh,  untmrtetzt 
x>on  Leibe. 
Doblador,  m.  der  sutam^ 

jtien  faltet. 
Doblailura,  f.  Fahr,  Pivn- 
zel ;  Falsqhf^it,  Ver- 
stellung. 
Doblar,  o.  verdoppeln  i 
zusammenlegen^  tnFal- 
ten  legen y  zusammen- 
falten, kriimmen,  beu- 
gen ;^  ißit  alten  Klo- 
cken  für  die  TodtAt 
läuten;  zwirnen,  dre- 
hen, als  Garn;  säume n\ 
als  einSchnupftuch  etc. 
sich  von  dem  was  recht 
und  billig  ist,  antfer 
nen. 

Dobiarae,  sich  in  eines 
Andern  Meinung  fü 
gen^  unterwerfen;  sicfi 
durch  Geschenke  ver- 
führen lassen» 


fAch;  dicky  stark,  uit- 
tersetzt ;  listig ,  ver- 
stellt ^  falsch,  m.  das 
Läuten  mit  allen  Klo^ 

cken. 

Doblei^dhle,  ad).  biegeam$ 

gescnmeidi*^'. 
Doblegadur,  m.  einer,  der 
biegt,  faltet,  w 

Dobie^adfura^  £;  Faüet 

Runzel. 

Doblegar ,  o.  beugen^ 
krummen ;  femandee 

Hartnäckigkeit  übei^ 
winden,  einen  gewii^ 

nen. 

Doblemeote,  adv.  verstell" 
ter^  boshafter  If^eise* 
Doblen'a ,    f.  doppeltet 

Gewinnst.  * 
Doblero ,  m.  Brödchen, 
Böblece,  adj.  siemUdk 
dicht  und  stark,  aie 
ein  Zeug. 
D»blez,  m.  Falte,  Run^ 
sei  in  einem  Zeuge; 
Falschheit ,  Doppel 
ziingigkeit. 
Doblo,  m.  das  Doppelte, 
Doblon,  ni.  Dublone. 
Doblonada  ,  f.  eine  Memf* 

,ce  Pistolen. 
Duce,  m.  Zwölf  echarlo 
por  6  a  doce,  Sacken, 
unter  einander  fverjen, 
vertvirrgn. 
Docena,  f.  Dutzend. 
a  Docenadadiadv.  dutzend^ 
weise» 

Docpiial,  ad|.  war  mam 

in  Dutzenden  verhiiuft, 
Doceno  ,  a.  drr  Zwölfte. 
Dt»cenal,adj.  zwölfjährig. 
Docil,  adj.  gelehrig,  bieg'* 

saAx  ;  weich,  zart. 
Docilidad,    f.  Gelehrig., 
heit,  natürliche  Fähig- 
keit,  '    .  ' 

Docilmente,  adv.  auf  eine 
p  r  Iehrige,*mnfte,ieieh*^ 
te  Art, 
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lljOcimasia,  {.und 

Docimastlca,   f.  Prohi'pr 

kun.it ,  Sehe/ Jckurist, 
DoctdiueiiLte,  aiiv.  auf  et 

ne  gelehrte  ff^eise* 
Doclo,  a,  gelehrt. 
Doctor,  ni.  Doktor. 
Doctpral ,  ddj.  zum  I^ok- 

tor  gehörig. 
Doctoramiento ,    m.  Er- 

thci'fung  der  Doktor*  Dn^uen  y  m.  Dolche  Sti- 

M'ürde. 
Boctoraudo,  m.  Dokto 


DOM 


rand, 

poctorar,  o«  zumDokioi: 

machen. 

Doctorcillo«  ni.  J^oktor 
cheA.  .  '  *, 

Poctomnio,  m.  die  me- 
dizinische  Fahuhät. 

Poctrina»  f.  Gelehrsam- 
keit, ^Wissenschaft  ; 
Lehre,  Unterricht,  Jaei' 

nung 

Doctrina],  adj.  zur  Lehre 

Sehörig;  einBuch^  die 
'Jndertüeht  hetref 

fend. 

Poctrinar,  unterweisen, 

lehren, 
Doctrinero»  m.'  der  t'il  der 

christlichen  Lehre  Oh- 
terricht  giebt. 
'  Documento ,  in.  Lehre^ 
Unterweisung ,  Doku- 
ment, 

Podecaedro,  m.  Figur  mit 
zwölf  Flächen. 

Codranre»  ni.  drei  Vier- 
theile eines  As  oder 
einer  Erbschaft;  Ge 
wicht  von  neu^  Un 
zen;  Maafs.  von  zwölf 
Zollen,,  . 

Dofina,  f.  —  4tf  Sniza  b1an> 
ca  para,  Sojtoe  j  ptnoe- 
los 

Dogal,  m.  Strick,  Seil 
zum  jinbindet^  oder 

Hängen. 
Dogma,  m.  Lehrsatz. 
^ioEmi^^co,^dogmati^ch,^ 


Doffmatlsta ,   in.   LehrerVDomM^or ,  /m.  Zähm^ 


/er 

Dogmatizador^m.  der  neue 

Lehrsätze  hegt. 
DugmaÜMiile,    iq,  ..d*r 

Lehrsätze  vorträgt, 
Dpgraati^ar,     o.  irrige 
Lehrsätze  vortrageji.  ^ 
Dogo ,  m.  grofsir  ilaus< 
hund. 


let.  Sä  hei. 

uguer»    m.    eine  Art 
h  au^ahrteischiff, 
Dola,  k.  Hobel;  Axt. 
Dolador,  ni.  Iloheler. 
Doladura,  £.  das^  Hobeln. 
Polame«,  m.  pl.  heimliche 
Gebrechen  von  Aeit< 
oder  Lastth irren. 
Dolar,    o.  hobeln,  zu^ 

hauen.  >  « 
Dolencia ,  f.  Krankheit, 

Doler,  duelo ,  Schmer 

empfinden^  leiden. 
Dolens  ,"f^erdrufs  Ober 
etwas  empßnden;  Mit- 
leid haben. 


rrg. 

Polioso,  ti.y^traurtg,  ^ 
Dollar,  m.  Dollar^ 
Dolo  ,  in.  List ,  §Betrug, 

T-^erstellutig. 
Dolor,  m.  Schmerz,  Be- 
er ubnifs. 


merz. 

Dolorido,  a.  traurig,  bcr 

trübt, 
Dotorioao,  ».  doloro^o. 
Dolorosaaente,  adv.  Uäg" 

lieh 

Doloroso,  a.  schmerzhaft. 
Dölosamente,  adr.  betrüg 
lieh. 

Doloso,  a.  hetrOglich. 
Doinable,    ad},   was  zu 
nähmen  ist. 


Bereiter. 

D  o  in  i\  fl  m  a ,  f.  da  «•  h  -n  ea, 
ßändigen  der  i'hi, 

Ooinar,  o.  zähmenlzakm 

machen;  mafigeUx  ''<t^ 
densckaj  ten.  , 
Doine:tar,  o.  erwei*hen^ 
besänftif^fn ;  f^'uthf 
Zorn  stillend 
Domf sficado  ,    3.  zahm. 

ganado  —  ,  Feldheer  Je. 
Domeadcameute ,  adverb. 

häßlich;  ifertrauUf'k.* 
Domesricar,  o.  zä^mcn.^ 
Dum«sticu,  a.  zum  Hause 
gehörig,  Jiäustivhf 
zahm,  als  HoMtthier^f 
bedienter, 
Domesrii^üp/ ,    f.  Zahn^ 

heif,_  Oesellißkeit, 
0omj€i1iado,a.  hauss&ssigf» 
Domi ciliar,  adj.  viaicaado« 
m  i  r ; !  I  aref ,  BautsuchiM* 

Düinicihar  ,  o.  mtnas 
einheimisch  '  machen', 
häuslich  niederlassen, 

—    una    letra  ,  rinew 


Dolient«,  adj.  krank,  lei-     pT^echsel  domizilii" 

dend.      ^  Y  • 

Doliosaiii«iite>  adr.  trau- 


ren. 

DomiciIiar«e ,  sieh  .hSui* 

lieh  niederlassen. 

Domiciliario.  m.Minwoh» 

ner,  '  . 

Domicilio,  m.  ff^ohnun^, 

Aufenthalt. 

Dominaä  QU  ÄMerrsc^a/t, 
Regierung. 


Dx)loveillo,  a.  ain  kleiner  BommiAor,m.  Mttrrscher, 


Dominar,  o.  hernehe^g 

beherrschen. 
Domiudtivo,a.  herrschend* 
Dömine,  in;  Ztchrer. 
OonriaEO,  m.  Sonntag. 
—  oe   ramos ,  Palm- 
sonntag. —  gordo,  der 
dicke  jette  Sonntag. 
Domingaero*  a.  sonntäg*- 
lieh. 

Domingulllo,  m.  Strohfi- 
gur, für  die  <Si^ere, 
491 
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Dommica,  f.  SonntOjg, 
pomintcal,  ä^].tumSönn^ 

■   tng  gehörig. 
Dominico  ,  m»  J)omir\^ 
kcnef. 

Dominio,  m.  Hetnchafty 
Gewalt,  uinweheni  Oe- 

biet,  ßigenthum. 
Dom  i!i>,  m.  Domino  bei 

Üaiien, 
Poll»  m.  Otf&e,  OMSchenk. 
Pon  ,  m.  //err,  ein  Fft- 
-   reneitel  f  nut  vor  dem 


DDR 

Ddnedlerfa,  di^ncdlez,  f. 

Jungfraiuch  aft . 
Doncellicd  ,    ita  ,    f.  klei- 
nes Mas^dchen. 
DüaceiijUueüa,i.a/fd/uri^'- 

fef.  f 
Doncellueca,  f.  sehr  he» 

fahrte  Jungfer. 
Doucellueia ,   i*  Jungfer 

nfom  miüerem  Altkr, 
Doude,  adv.  wo^  wohiK 
dandc'juiera  ,  '  fVO  «i 
auch  Jey, 


poa 


Taut-  und  nie  i'ur  defn[Dontc\\\o  .,  tti.  unBedeU' 


.    Zunamen  allein» 
Dona,  f.'Är  Ehrentitel 

eines  Frauenzimmers. 
Donas,  f.  pf.  GaOen,  Qe- 
^,  schenke. 

Donacion,  f.  donadio,  ra. 

Schenhurrg,  Gesdienh 
DonJido,  a.  Laienbruder, 

Xtaienschwest^r. 
Doiiador»  m.  0eber. 
Donaire,  m.  PT^it£,  Leb- 
haftigkeit ;  witziger 
Einfall}  Artigkeit^  gu^ 
ter  Anstand. 
Donairoaamente,  adv.  mit 
^in  c  r      scherzhaften , 
muntern  Art. 
Doaairoso  ,    a.    witzig  , 

seher2ha/t\  artig, 
jn<)nar,  O.  schenken. 
Doaatorio  ,    m.    der  ein 
Geschenk  erhält;  der 
die  Schenkung  machf. 


Donativo ,  m.  freie*  Qe^  Doradera,  f.  Blattgold 


xschenk. 
Doncas,  adv.  f.  pues 
Doncel  ,    w.    Page  des 
Königs  i  junger  ^  ledi- 
ger Mensch,  pmo  — 
junge  Fichte.  Tino  — 
angenehmer  lieblicher 
^'Pl^ein, 
DOBC«llaX  Jungfer  ;K(im- 


tendes  Oesehenk, 

Donillero ,   m.  beträgli- 

f  her  Spieler. 
Donosamente ,    adv.  mit 
Anmuthf  auf  eine*ar- 
tige  ,  ^rÜkehmehde 
Jf^eise. 
Uouosidad ,    f.  Anmuth, 
Scherz,  Fröhlichkeit, 
Artigkeit. 
Doiioso,  a.  artig,  scherz 
itaft ,  fröhlicht  angc' 
nehm. 

DonoBura,  tärtiges,  mun* 
teres\      scherzhaftes , 
fröhliches  PJ^esen 
Doüa,  f.  s.  dona* 
Doquiera,  s.  do. 
Dorada',  dorado,  dolradiÜa, 
f.  GoldforeUe,  Gold 
h rosse;  11:  rs r/izu  n^^  c .  s 
escoIopeiiJia ,  s.  auch 
roman» 


der  keäeckeri;  erleuch^ 
ten,  erhellen. 
Doli  CO ,  a.  Ofden  doiica, 
die  Vorisclie  Säulen^ 
Ordnung. 
Dormidai  f.  das  JSthlafen, 
die  Zeit  des  Schlafs; 
der  erste  Schlaf  ■  eine 
Fuppe  von  Seidenwür- 
mern. 

marina  ,  gehörnter 
Mo  /m .  (1  b  rni  1  d  era«,  pl  ur* 
Schläfrig  keit, 
Dontiidero,  a.  sthla/mä* 

chenj. 
Dormido  ,  a.  der  tfusge^ 
schlafen  hat.  dprmidoa, 
die  Hölzer  %inten  und 


Doradilto,  m.  s.  romano 

und  lineie. 
hoT&dca.güldentit^ergol' 
det.m.Schlaraffenland. 
cloradas  mictes»  reiche 

.4ml  tr. 

Doiadüi  ,  m.  yergolder. 
4  fuego  6  en  meta- 

le.s,  Feuervergolder 


m 


ermägdchen;Schlan-y>^raäura,  f.  Vergoldung. 


gen/tsch-,  Immergrün. 
Doncelle^'a,  f.  kleinesjun- 
'  ß9»  Mägdchen. 


vorn   auf  dem  Kiel 

des  Schijfs,  u-nra'i  f  di(* 
Pickstücke  und  Kropf - 
wrangen  stehen. 
Dormidbr,in*  Laf^sehlS^. 
fer. 

Dormidnra,  f.  das  Schla» 

fen\  Schlafsucht. 
Dormillo,  m.  ».  dornno. 
Do rm  i  I  on ,  A«,  Itongsehlä- 

fer  —  in. 
Dormiiona ,  fi  Art  Halbe 

sehatsen,  Berline. 
Donuir,  duermo,  schlafen. 
Dörmii.sp,  cf  TT  schlafen. 
Dormli  l  fs,  m.  blinde  Kuh. 
Dormitado,  a.  schläfrig, 
Dormirar,  c.  schlummern. 
Dormitivo»    In.  ^cftlo/^ 
trank. 

Dormitorio ,   m.  Schlafe 
Zimmer. 

Dornajo,dornnio,m.  I^Og, 

das  Vieh  z.u  fiitterr?. 
Doronico,   in.  Gemsen- 
%vurz. 

Dor«o>  tn,  KOeken. 

Doa,  m.  zwei. 
Doaanal,  zweijährig. 
Doael ,  m.  Jit/nmeidecke, 
Baldachin^ 


Doral ,  m.  s.  papamosca«. 
Dorar»  o.  vergolden;  bd- 

echönigen,  mildem  p-JDoadeta,  t  Krans  um  ei' 
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.  Ken  Himmel  oder  Bai' 

. dachin. 
Dbsi,  dosU,  L^Fonion^ 
Dosis. 


Dptacioa  »     f.    Stijtuii^,  Dramaiico,  a.  dramatisch 


Kermäehtnifs  s  Schölt* 

tu  rr**. 

Douilor,  in.  Stifter. 
Doul ,  «dj.  z»  ßeiratht" 
gut  gehörig, 

Dotar,  o.  aus.rtnttfn,  aus- 
steuern; eine  -Stittuiig 
machen »  ein  Lauge 


FelddraguUt  Rieoor,< 
deutscher  Ingwer, 

DragoiicIIIo ,  m.  Tfragun. 

Hrariia,  m.  ein.  Drama, 


0U£ 
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JUng,  f^ittwengehali Brizi f  f.  Seil,  eine  Se 


aussetzen. 

Dote,ni.  Hei  rathsgut.  Aus- 
steuert Mitgäbe,  dotes, 
i^beÄ  der  Hatur, 

DoTeta,  f.  Pafsdaube,  Pie 

penstab;  da<:  f;rkrümm.' 

te  Gemäuer  über  ei 
^nerk    Gewölbe ,  oder 
.  B?&eke, 
Do7,aro  ,  a,  der  zwölfte 

2*heii  einer  Sache;ZoU. 
— in  Duodez, 
Dr«ba ,  Indianitehe 

Kresse,       ^  , 
DracTima  ,  dracnuii  t,  ein 

Drachma, 
Dragaiue,  m\  Drßfiheit- 

oder  Schlangenkopf i 

Gummi   Traganth.  — 

del  baupre.s,  der  Klotz, 

worauf  das  Mußspriet 

ruhe$, 

jyre^o,  m.  Ramme;  In- 
dianischer Baum  ,  der 
ein  Gummi  schwitzet, 
^elehes^  die  Apotheker 
jDrachenblut  nennen. 

Dragon,  f.  Drache;  Kü 
fielnind.    s,  tifon. 

•  marino  ,  Meerdrache, 
m.  Dragener. 

Dragoua ,  f.  AcJiselband, 

DragoiMiI  ,     'm.  gewisse 
>  Staude,  worin,  wenn 
'  mdn.  sie  äfnett  ein  klei' 
ner  Drache  erscheint. 

JD^Agoacja,  drff^otftea,  £ 


Orao,  m«  s,  drago. 
Orapen'a,  f.  Tuehhandeli 

'  Faltenwurf. 
VraseOf  m,  Poltergeist. 
Driadda,  und  driadas,  f. 
plur«  I^iaden. 

Di  ib'^r,  o.  e!  n3%  lo  r^r'hihH 
niucho  ,  por  iiaber  per 
UiUu  ei  palo,  treiben. 


gelsta  nge  d  a  m  it  z  u 
richten ,  < » der  ein e  Fl tii^- 

fe  auf-  uud  abzutkun; 
ei .  den  grofsen  See* 
geln,  detß  Fock  und^ 
Besahnseegel^  heiße  es 
das  Kardel,  und  bei 
den  Marssegeln ,  und 
Bramsegeln^  die  Fall. 
—  inayor,  das  grofse 
Kurdfl.  — dt»  tritiqaete 
de  mesana«  das  Fock, 
Besahn'Kardet,  ^  de 


gab  I  a ,  die  große  Mars- 
falL  —  de  la  vela  del 
liumo ,  Besahnstagaee- 
gelS'FeU,  de  Ulla. 
Druar»  die  Seegel- 
stange in  die  Ui^he 
ziehen. 
Drogd,  t.  Gewürz  j  Dro- 

guerie;  Betrug^  Lisf, 
Drogue ,     in,    eine  Art 

Kauffahrteischiff. 
Drogueila,  f.  Gewürzln" 

de(i,  Spez^reihandel, 
Dro^ero,  m.  Droguiste. 
Droguete,  m.  Drochet.  — 
s€«ncilIo  ,  ordinarioy  4& 
cordoncilio.  —  de  aeda 
y  lana  dobleconmezcla 
de  casfor.  —  d«  seda 
con  Aores  meMudau.  s. 
grlteta  lujtnua,  —  de 
lana  quQ  airre  parafor» 
roa  de  vestido«.  -*#pa- 
nsAo  .d«  IngUterr«.  s. 


panete.  — -  diügueies  o 
cAaim^a. 

Droguetillus,  m.  pl.  s,  ea- 
taraeiias.  —  franciscanoa. 
Drogui«ta,  ni.  Drogiiisie 
Dromedal,  dromedario,  m, 

Dromedar. 
Druida,  m.  Druide,  , 
Duan ,  m.  4.  divan^ 
Duana«  f.  s,  aduana. 

Ouar,  in.  Strohhütte. 
D  u  a  r  i  o ,  m .  Le(bgUS,  l^eib" 

geding,  ^ 
Dubiedad,  f.  s.  duda. 
Dubio, 'nt.  zUteifelhafttf 

Sache. 
))iih;table,  adj.  j.  dudablt». 
iJubitativo ,    a.  Ztweijel 

anzeigend. 
Duc,  m.  Herzog,  s.  duque* 
Ducado,  m.  Herzog thum. 
Ducado  ,  m.  Dukaten.  •— 
de  p\ata,.Sillferdukateti, 
eingebildeteMunze,de' 
rcn   Benennung  hdm 
Handel  und    Ii  '.tndA 
dient,  und  3;J,  Mura- 
vedis  beträgt, 
Ducal,  adj.  herzoglich, 
Duceuresimo,  a.  4e^ 

hund&rste.  ' 
Ducho,  a.  gewithnt^  ge»^ 
schickte  ' 

Ducientoa,  tn,  Kfreihun^ 

dere. 

D  u  ci  r ,    d  uzg  o ,  führen, 

leiten, 
DactIIidad,  Gpsehtnei- 

digkett, 
Ductor,  m.  Fuhrer,  Lei- 

$er,  Anführer;  Sonde* 
Duciriz,  f.  Führerin. 
Duda,  f.  Zweifel,  Unge* 

wifsheit, 
Dndable.adj.  zweifelhaft^ 
Dudador,  m.  Zweiflet. 
Duddiiza,  f.  dnda. 
DiH.ir,  o.  zweijeln,  ' 
Du(iosan\enje,  adv.  zWe^ 

felhaf$, 
Dudoso,  a.  zweifelhaft, 
Doecho,*«.  ducho. 
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Dueia,  f.  FaCsdaube. 

Dueiista,  wlj.  empfind- 
lifh^  leicht  &u  beUidi- 
gen^zänkisch;  DuflltJC. 

Duelo  ,  ml  jCfveiknmpf  ; 
Srherz ,  Trauriff  Heu, 
Betrübni/sf  Traue e- 
folfft*,  Trauer,  diielcur, 
JU'ih  ieli^keit,  i'frdruß, 
Unglück,  duelus  y  que- 
bi <t Ii ! as  ,  Eierkuchen; 
Erbsensuppe,  hacer  ei 
— ,  den  X»eichen9Uff 
•  anj  uhren. 

DuesiUe,  m.  Foltergeisc, 
KohoU* 

Daendecitio ,  m.  kleiner, 
verii'  ftf^licher  Koboh. 

Dii^*iifieria,  f.  l/ngethum. 

'Dtn^nd^t  a.  sahm,  im 
Hause  erzoffen,  * 

Duen'a,  f,  Sniiora.  Ehren 
dofoet  oder  .^u/seherin 
über  die  F'orgemächer 
der  Konigin ,  und  difi 
a  n  ffr  r-n  weiblichen  B^- 

tli\nten . 

•  Due!a/.i,  f.  alte  Frau, 
I) u ftu d  / £; 0 ,  'm.  Herren' 

Hand, 
Dne  esco,  a.  oltwethixch 
Dueutsima,  f.  eingebilde 

ies^  altes  Pf^eib, 
Du*»rio,  m.  Eigeruhümer^ 

'    Besitzer,  Herr. 
JDDerme,   e.srar  eiitre  du- 
erraey  vela,  halb  schla- 
fen und  wachen, 

Duerna,  f.  s.  artesa. 

Dn»»va,  f.  Schüren. 

Duia,  f.  gemeimch4shli'' 
ehe  Heerde  eine»  bor- 
fes. 

Duirp,  adj.  süfs;  unge 
jalzea  ;  lieblich.  Bieg' 
sam^  geschmeidig,  dal- 
cea,  eingfemachte  Sa- 
chen. 

Dn]ce(ltimf>r«^ .   f.  SiiCstg- 
keit,  Anmutfi,  Reiz. 

DnJcejnente,  «dr. 
lieblieh. 


Du]rP7.^,  f.  dnizura. 
Duiciiicduie ,  adj.  versü- 
fsend,  remedio  dnlcifi- 
<  cant«. 
Du'cificar,  o.  versüfsen. 
Uulcillo,  a.  sujslich. 


tönend, 
Di^lero,  m,  ,  Hirt  einer 
Dula. 

Oulia,  f.  Diensty  die  Ker' 

ehrung  der  Heiligen 
Oulzaina,  f.  JnUruntenc, 
nach  Art  efner  Tr.om- 
pete. 

DolzaiDO,  a*  i&fsUeh, 
Outzamara,  f.  e,  amtra- 

dulcis. 
Dulzor,  m.  Süfsigheit, 


f^'^eiher  an  ihren  sei' 
denen  Mänteln. 
Daqnedto,  fa,  junger  Her- 
zog; Junges  Herrchen, 
Duquesa,  r.  Herzogin. 
Dura,  f.  Dauerhaftigkeit. 


DuIciaoDO,   a.    //e5li eA-yOurable^  adf.  dauerhaft. 


Duracion,f.  La nge^ Dauer, 
Durada,  f.  dassel  0  e. 
Dnraderamente,  %dY,dat^ 

erhaft. 
Duraderö,  a.  dauerhaft. 
DnramPiite,  ar!v.  mit  Jliir- 
te.  Strenge,  öchwi^rig- 
keil. 

iDarancillo,  ml  DuratUi' 

nen.  —  lisos,  agriseta- 
do<{,  s.  laitiparäras  lus- 
tradas. 


Laken, 

Durar,  o.  dauern,  tväh^ 
reu.  —  por  peaas,  län- 
ger dauern,  aU  die  Be^ 

schaffenheit  derSaeha 

mit  sich  I>rinrt. 


Dutzorar,  o.  versüfien,   n)araado»  m.  ein  gewisses 

Dulzura,    f.'  SUfsigkeit; 

Anm  nth, 
Oulzurar,  o.  süfs  machen, 
die  Schärfe  benehmen; 
lindern^  besänftigen. 
Düna«; ,  f.    plur.  Dünen, 

Sandhrrpp/ . 
Duiieta,  i.  die  Kumpanei. 

s:  4, 

Duo,  m.  Duett, 
Duodftcimo,  a.  der^  die 

/äWÖlfte. 
Dqo«,  as,  s,  flot. 


r;ispps,   in.    piiir.  emc 


Art  l  J  ^ollenseug. 
DnrasQOt  Pßrsehen- 

bäum;  Pßrsche. 
Duraznito ,     m.  kleine 

Pßrsche. 
Dordilla,  f.  graue  Ammer, 


Dupla,  f.  doppelte  Por-Dureta»  f.  Badebank. 


zion. 
Duplica,  f.  Duplik. 
Dupücacion,  t,  Verdop' 

pelung. " 
Duplicada,  f.  s.  diiplicado. 
Duplicadainente,  adv.  dop- 
pelt ,    auf  zweifache 
^eise, 
Onplicado,  m.  Duplikat. 
Duplicar,  verdopf>eln 
—  nna  carfa ,  Duplikat 
vom  Briefe  geben, 
Duplicidad,  t.  Falschheit, 

Zweideutig  Irit. 
Duplo»  a.  doppelt. 
Doplo,  m.  s.  doblo. 
Duque,  m.  Sersog;  Fal- 


Durpza  ,     f.  Pestigkeit^ 
Harte ;  PT^iderstandf 
Sprödigkeit, 
Durillo,  a.  härtlieh,  auKsr. 

tfilder  Lorhccr. 
Durindiiia,  durindaina,  £• 
Schwert, 

Dorion,  m.  Baum^  mit 
sehr  grofsen  Blättern 
in  Mtilakka. 
Durmenres,  durmlenie«,  m. 
plnr ,  '  Balhwegeringe, 
auch  gewisse  Taue,  die 
imnifir  auf  einer  Stel- 
le bleiben,  aguas  dur- 
mientM,  stille  IVaSser, 
Duro,  a.  fest^  hartf  he* 


tct    der    ^anisehen\  leidigehd,  unerträ^ 
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ECK  • 

Uch}  grausam,  p^exvalt- 
thäcig  ;  hartnäckig i 
Jilzigt  geizig,  harther^ 
MigS  rauht  holprig,  dii- 

niiMdie»  di^Mautp  4de 
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doj  Gehirn    umgieht.  Dnroy,  in,  duroyer,  und 
UQ  nayio  duro  a  la  ve-     durois,  s.  velilfo«. 
1a  6  cloro*  tü  ajparejo,  kOuiioa,  f.  Stechapfel, 
ein  Hti/es  Schiff,        Dux,  m.  JB^rsog 


R 


£ a  ,     in teij.     wohlan  l 

frisch  l 
Ebanificar,  o.  m>  Eben* 

holz  zurichten. 
übaiiista  ,     ?n.  Ehenist, 
JifUnsttischler  f  t'urnie- 
rer, 

fibaniaten«,  f.  Kumttiseh^ 

lerei. 

Ebano,   m.  Ebenholz.  — 

roxo,  negro,  verde. 
Ebrero ,  in*  f.  £ebr«r^. 
Ebriedad,  f.  j.  emBriagnez. 
Ebrio,  a.  berauscht. 
EbuUiciou,  f.  Aufwallung. 
£bunieo»a.  elfMbtittem. 
Beb« ,  f.  l^urfs  *o  ^ißlt 

als  vez,  mal. 
Echacantos,  iti.  Prahler. 
Bchacorveria ,  Kuppe 

lei;  ff^indheutelei. 
Echacuervos,  m.  Kuppler; 

pf^inJheutel. 
£chada,  f.  das  l^Verfen\ 

FalL  , 
Bchadero,  n.   ein  Ort, 

.  j/fÄ  niederzulegen. 
^chadizo,  za,  Kundschaf- 

ter;  untergetchöben, 
Echador,  ra,  Schleuderer, 

PfeihcJiiiCze. 
Echadura,  t.  echaniiento, 

IT»,  das  Werfen  y  Nie- 
' .  dertejgen;  das  Brüten, 

die  Brut. 
Ecbar,  o.  werfen,  schien- 


Knospen  treiben;  an- 
legen, au/legen.  —  rai- 
ze»,  ff^afzet  treibhn, 

—  un  navio  al  agua,  ein 
Schiff  vom  Stapel  las- 
sen. —  un  navio  a  flö- 
te, ein  Schiff  abarbei- 
teny  tvenn  es  fest  safs. 

—  a  floie  un  nävi'o  eii- 
c'al  1  a\I d ,  ein  Sch iff  vom 
Strande  abholen. 

Echarae,  sich  werf  en^  sich 
Jtu  Bette  legen ;  sich 
wora::f'  hemiihen,  le- 
^en;  unterliegen. 
Ecliazan,  m.  —  para  e) 
ali^o  d^l  buque.  Aus- 
werfung der  Guter  ei- 
net Sfihiffs. 
Echiiuosis,    f.    eine  mit 
Blut  unterlaufene 
Strieme  am  heibe. 
Echt  11  eis  ,  f.  ein  Seeßsch. 

rcmoi  a.  '  ' 

Ecb'ino ,  m.  Meerigel, 
Meerschwein;  Mannig 
falt,  der  dritte  TJagen 
der  Thiere.  echinos, 
Jaulst ,  eine  Zierrath 
an  den  Säulen, 
Ecbiquier,  m.  cancitlör  de] 

echiqnt^?r. 
j[^chizar,  s.  hechizar. 
Echiso,  a.  cabo  ^  ge 

spitztes'  Tau. 
EcTeala^rps,  m.  Prediger 


dem,  stofsen,  w€gwer-\  Salomonis. 
fen,  f aristo fsen,  /orf-i£clo«iasttcaineote,  a^verb. 
/agens     ausschiagenji  '  geistlieh;  christlich,. 


EcIexiaAtlco,  m.  Jesus  SU 

räch;  Geistlicher. 
Eclcrsriaatteo ,  a.  gei.'tlich, 
£clecfici&mo/ir..  Philoso^ 

p  h  ie  d  er  Es  fr !.  t  fker. 
F.circrico ,  Bi.  ELlt^ktiher. 
£clipsabla«  adj.  nas  jich 

verdunkeln  ISfst, 
Eclipsor,  o.  verdunkebtf 

verfinstern. 
Eclip*c,  m.  Sonnen- oder 
MondßnftKrnifs.       ^  . 
EclipaU,  f.  #•  el^ats,  Bi" 
lijyse. 

Eclmtica,     f,  ,  Ekliptik^ 

Thierkreis. 
EcKpttco,  a.  den  ^hier* 

kreis  betreff,' rid. 
Eclo^a,  I.       I  'Inr'a. 
£co,  m.  Jjchcy  il  'ieder^ 

hall.  '  . 

E  c  o  r,  o  ntia  ,f.  Väushafyyng^ 

Oekonomie. 
Econaniicanieate ,  adrorb. 

haushäherisch» 
£cotiömica^.a.  hatßshälte» 
risciil 

Econoinizar ,  o.  sparen, 
ersparen,  sparsam  seyn. 
Economista, Ol.  Oekonom, 
Ecönomo,  m.  Haushalter, 
EchI^o,  m.  Folterbank. 
Ecunienico,  a.  allgemein; 

SkumeniSch, 
Edad,  f.  Alter Lebens* 
dauer. 

Edecan,  lu.  aide  de  camp. 
Edema,  f.  Geschwulst, 
lEdomMoao,  a.  mit  einer 
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4ölchen  Qeschwulit ge- 
haftet. 

Eder,  m,  Eidergans. 

Jiderdon,  m.  Eiderdunpn^ 

Eiäicion,  f.  Herausgabe 
eine»  Buch*» 

Edicto,  m,*£diktt  ^ff' 

ordnun 

Edificaciuii,  £.  Erbauung^ 
Errichtung  eines  Ge 
h&udes;  die  Erbauung, 

Edificadoi,  m.  Erbauer. 

FHificanfe,  adj.  erbaulich 

Ldidcar»   o.    bauen  ^  ei 
5aMeii,        gute*  Bei- 
spiel geben;  unterrieh' 
tcn,  nrlehren 

Editicativu  f  a.  erbaulich. 

P:diricatorio  ,  a.  s»m  Bau 
erforderlich. 

Edificio,  m.  Gebäude, 

Ediliilad,  i.  ßauamt. 
Editf  r,  o.  dufieh  ein  Edikt 

bekannt  nta'  hen. 
Edito,  m.  s.  cdicto. 
Editor,  m.  Herausgeber. 
gdredoii»tiB.  e,  ederdun. 
ßducaciott,  f.  Erziehung. 
Kducandof  m.  Zögling. 
tducar,  o.  erziehen. 


EfeminacioQ,  f.  fj^eich  Egido»  m.  #.  exMiSi. 


'  lichkeit» 
Efeniniar,    o.  wcihisch, 

weiblich  machen. 
^fervecQQcia ,    f.  Ha^e, 

'Aufwallung. 
£(ervecer,  ezco,  ereifern  ^ 

aufsieden. 
Efei  vecerae ,  äHßftt^allen, 

aufbrausen, 
Efeivecido,  .t«.  hitz^,  er* 

eifert. 
Ff»*tu,  III.  s.  eiecto 
LUcacia,elicacidad»f.Kra/i, 
Pf^irkungf  Nachdruck. 
Eficacisimo,  a.  4ehr  wirk- 
sam. 

Eticaz,  adj.  wirksam,  kräf- 
tige nachdrüchlieh. 
Eficftzmente ,  advr  kräfti- 
ger ,  nachdr&chlicher 

H^eise. 
Eficieöcta,  f.  Kraft,  Thä- 
tigkeit. 

Eficieiir^',  r'flj.  n  irlsam. 
Eficieiuemeiiie,  ftdv.  wirk- 
sam. 

Eiigie,  t  Bitdnifs,  Kort- 

terfei. 
EKmero,  a.  täglich,  efi 
mera,  eine  Blume,  die 


Educcion,  f.  da»  Ziehen    hmtt  hlähet,  und  mor* 
einer  Sache  au$  der    gen  verblühet. 

andern.  Efimero,  m.  Maimücke. 

Edactr,  eduzgo,  e^'nr  Sa- Eüuv'io ,  m.  Abflufs. 
che  aus    der    andern  Eüuxion,  f.  Ausdünstung, 
stehen.  Eflnxö,  dasselbe. 


Efeciivamente,  adv.  wirk- 
lich, in  der  That, 

£fectivo,a.  wirklichtwahr 
haftig.  '  ^ 

E(ecto,in.  PTiflung,  Er- 

folz- 

Etechial,  cfeclivo. 

Efectuar,  lio,  bewerkstel- 

.  ligen,  SU  Stande  brin- 
gen; einen  .gd^ftrag 
aus  fähren 

Elemerides,  £.  plur.  ro^e- 
huch;  Tagearbeiil 

Efemercm.  Schwertlilie. 


Efrciiacion,  f.  efrennTni^n- 
to,  m.  Ausgelassenheit, 
Zügellosig  keit 


Eg^'fila,  f.  Zieoenstaude, 
Egiiope,  f.  LiUch,  tatUter 

Hafer. 
i^gipciaiio,  a.  Aegjrptier ; 

Zigeuner^ 
Egipcio,  a.  ägyptisch. 
E^ipro,  m.  Aegypten. 
Egira,  i.  Hegira. 
Egloga,  f.  Hirtef^edicht. , 
Egdftalmo ,  m.  e*n  Sdel- 
stein,  Geifsauge. 
iroismo,  m.  Egoismus, 
..^uista,  in.  Egoist, 
Egopodio,  m.  Geifsfufs.  > 
Egregiy,  a.  %'ortreßich, 
Epifsiori.  f.  Ausgang. 
Ei ,  männlicher  Artikel, 

der,  ^ 
EI,  ellA,  ello,  pron,  ^er, 
sie,  es.  ^ 
tla,  adv.  siehe  da!  \ 
Elaboraci«n,  f.  Ausarhei^ 

tung^  Verfertigung. 
Elaborar,  o.  auJarbeiten, 
Elaboratorio,  m.  Labora^ 

torium. 
Elacion,   L  Sochmuthf 

Erhabenheit. 
Elacoti,  m.  Mastix, 
Eladiaa,  f.  Gallerte, 
Elamt,  m.  De-^la^mi^ 

Zeichen  der  Musik, 
Rlan,^.  Elendthier, 
Elado,  s.  lielado. 
Elasti  ci  dadfLSchnellkraft, 
Elastico»  a.  ^attisch. 
Elaterio,    m.    Scf't  von 

wilden  Kürh  iss e  n . 
Elatine,  f,  Leinkraut. 


Efrenado,  a.  ausgelassen^  ZXwtt  *toU^ 


zügellos, 
Efreuar,  o.  freien  häuf 

lassen. 
Efuglp ,    m.  AusJUseht, 

Ausrede. 
Efulgencia,  f.  Glanz. 
Efundir,  o.  ausgiefsen, 
££usion,i.  das  Vergiefsen, 

Ausgiefseft, 
Efiiio«  a.  ausgegossen. 

*p>  cölchico,  Zeitlose.  lEgagrdpUä^  £.  s,  agropila. 

\  .* 

/  - 


Elcbea «  m,  plur.  Mauren 

aus  Granada, 
Eleandio,  ni.  s.  eloendro. 
Eleborioa,  f.  Ni^wurz, 
Eleboro,  m.-  Nieswurz,  — « 

blanco,  negro. 
Eleccion  ,  f.   l^ahl ,  Er- 
wählung;  BerathschlO' 
gn-ng,  Freiheit, 
Elecho,  f.  helecho. 
ElectivaAeate,  adv.  was 
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'  durch  yp^ahl  geschie- 

ket,  »     '  •  ' 
£l6cliTO,  «.   Tf'aj  durch 

iVahl  geschieht,  rei- 
*  Tio  — ,  J^^nlilreieh. 
Eiecto,  a.  Erwählter.. 
fif^or,  m,  ErwäHier, 
Blectorado,  tn.  Ku^für- 

stenthum.  ' 

E1«ctricidad,  f.  Elektrizi- 
tät, 

El«'ctrica^°a.  elektrisch, 
Electri/. ,  f.  Kurfurstin, 
Electrizar,  o.  clektrisiren. 
jElectra«  ni.  B^nstelH*- 


ittf 

element9$»  äieAn/an^S' 
gründe. 
Elemi,  goma  — ^. 
tiencho,  m,  F'^t  r  reichniß  , 

Heister  euies  Buchs. 
Elevaciuu  ,  f.  Erhebung, 

heit,  PT^ürde. 
ElevMtto,  a.  erhaben. 
Elerantieilto ;   m.  i?rAe 

Elevar,  o.  er^lthen^iH. 

Höhe  heben. 
ElevarsOy  entzückt  wer 

den. 
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Emanacion,   £.  JiufitUSt 
queUf, 

snrhey  Anfang^  Aiu- 

Emauar .  Q.  herkommen, 

Bmanclpac^^oi],  £.  Lossfire» 
'  chung  eines  mündigen 
Sohnes  von  derväter" 
Hch^n  &ewalt.  . 
Emancipadamente.adr.  nUW 
Vollmacht  dei^  Vaters. 
llmancipador ,    ni.  einer^ 
der  in  I  reiheit  set^t. 


» _    »  j*    ^  ^  chen  Gewalt  entlassen. 


tAectr^for6M^,Btitzleiter.     brechen^    die  Gegen- 
E!e<»tnano,  m.  Latwerge.  ^^riindeschwiehen^eiit' 
Elefaaci'a,  f.  Aussatz,  kräften, 
£1efa|te,  m,  Elefant»       EÜgir,  x.  elegir. 
BIefabtillö,ai;/iiiii($'0#'JMc:-  Eliou-opio.m.  j.  heliotrop. 
/'.T/-.  Klipse,  elipsl,  f.  Oval. 


E!<"i <^ii!«no  ,  a.  von  einem 

Elefanten f  das  Junge 

von  einen^  Elefanten. 
^Elefas,  m.  «/nmirftl foai), 

s.  turquesa. 
Elegancia,  f.  Zierlichkeit 
Elegante,  adj.  zierlich, 
Ble^antemente ,  adv.  auf 

€ine  zierli»  Ite  l^Teise. 
^Elegi'a,  f.  Elegie,  Klag- 

gedieht.  ,  • 

Elegiaco,  a.  elegisch. 
Elegible,  adj.  'erwählhar. 
Elegidor,  m.  s.  eiec  toi  . 
'Ele^Mo,  a.  erkohren.  ele- 

gido* ,  4lie  Auftrwähl' 

ten.  j., 
ElegJenJr*.  aJ].  erxvahJend 
Elegir,  lijO|  erwahUUf  er- 

Elego,  «.  traurig t  kiag' 

lieh. 

Elementador,  «.  elemer^S>^ 
risch, 

El«meiitit'«  und  «r,  aJ). 

tlementarisch;  wesent 
-  lieh,  die  Elemente  an- 
gehend. 
VimMtOf  tn,  Element, 
Orundttoffi  Gntnd, 


i-hpsis,  f.  s.  Pclipsis, 
Eliptico,  a.  Oval. 
EliTo,  m,  Art  Seeßtch. 
Eliseo,  a.  rlfsäisch» 
FJision,  r,  Elision. 
Eiix'ir,  ni.  Eli.xir, 
EloeoeioD,    f,  Autr^de^ 

Aussprache, 
Eloendro ,  m«  Lorbeer 

Hofen. 
VAo'S'.^ty  o.  Iahen, 


i  r  I 

Elof;io 


E  ni  b  a  b  i  amiento  ,pi.Z>iiji|m* 
heit, 

Embabnckrae,  reiben,kfat->^ 

zen. 

Embadiirnar,  o.  ührrTtrei- 

chen,  üherschmteren. 
Lmbaido,  o.  betrogen-^  Oe* 

triegerisch, 
Embaidor,  m.  Betrüge^ 
EmbaimientOj  m.  Betrug. 
Embair,  ayo«  betrugen.  \ 
Embafadpr ,  m.  BoUemm 
binder,  -  •■ 

Etnbalage,  in.  Emballage, 
EmbalamientOiin.  dasEin* 
taUiren. 

ID.  XroA/pnicAd  fembalar,  o.  einbattirkn, 

Lobrede.  Enib  ildosar ,  o.  Kimmef 

Elof^ista,  m.  Jjohredner.        mit  l'lic'^en  f>e!e^e*r. 
Eloiigacion  ,    i.    ßntjer-  Embalijar,  o.  etwas  in  ei' 
nnng,       ,    ^  nen  mnntetsack,  in  ein 


Eloqneacia,  t,  BeredtAm" 

f^eit. 

hloqüenie,  adJ.  beredt 
Eloqueotemente,  adr.  auf 
eine  beredte  ff^eiea, 

F.lsinP,  f.  ölnskraut. 
Elucidacion ,  f.  Erläute 
rungy  Erkiärun 
loci  dar 

aufklären 


Elaci^ar ,   o.  er&utem^ 


EhiHir,  o.  künstlich  aus 

weichen,  'vermeiden* 
Eliwioji,  f.  listiger  Bf  trug, 
Ausweichung, 


Felleisen  thun. 
Emballeuadoi ,  m.  Srhnei' 
der,  der  Schaürieiber 
macht, 
Emballenar,  o.  mit  Fisch* 

hein  aussteifen 
Eiuballestado,  m.  Zusam~ 
menschrumpfen  der 
Nerven. 
Embalsadero »  IB.  hüchci 

Embalsado»  a.  aguas  eni'- 
balaadat,  Sumpf,  ste* 
hende^  Prasser,  el  em- 
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bdlsado  del  caqls^RO,  #. 
'  eariado.      '  . 
XmbalMfiMidQr »  ib.  JB//i- 

balsamierer. 
Xjubalsamar,  o.  einbalsa" 

mieten.  ^ 
2nib«Uar,  o.  e/»«  Heerde 

yieh  in  f^-^oj'ser  trei- 
.  hen;  Flacfis  ^  Üanf  in 

da*  pyaS9er  leheii. 
gmlmlmiiar .  u.  allzusehr 


ictiiffungsort. 
£mbai  cador»Qi.  f^mehif- 

fer, 


Embaicadura,  f.  #i  embir- Embarra^cir ,  o.  auf  dem 


cacioo 

Embarcar,  einschiffen; 
in  einen  Handel  zie- 
hen, mischen. 
Embarco;  'm.  fa*  Ein- 
schiffen. 


«nt/  ungleich  l't-[u(ItinA>  .hn>ari:;ado;a.verhindert. 


nichc     im  QUioh^e- 
wicht  seyn, 
Smbaaaatar,  9.  ein^n 

Korb  ihun. 
Bmbaiiasiarse ,  ^f<M  Spiel 

J'ür  vefloren  geben. 
limbaradtlo ,   m.  Meines 

Hindernifs, 
Sint>aiazadamente,aclv.'m/> 
Mühe^  mit  Schwierig- 
"keic. 

Bmbarazadillo,  a.  ein  we- 
nig verlegen. 

£iub.iraz.<  .?o ,  a.  verwirrt, 
■  verwichelCy  verhindert. 

'  embarasada,  schwänge 
re  Frau. 

^mbarazador,  m.  der  Hin- 
dernisse, in  den  IVeg 

EmbaraKar,  o.  'verhindern, 

verwirren  ,    in  ferle- 
f  genheic  setzen. 
fimbarazarae,    sich  ver 

i^irren* 

Embarazo,  vn.  Hin  lernifs] 
Schwangerschaft. 

Einbarazosamenre,  adv./»tf 
MOhe^  mit  Schwierig- 
keif* 

Embaraz^^o  ,  a.  mühsam. 

Embarbascado ,  a.  t  erwi- 
,  ekelt;  zweifelhaft, 

E»ibarbaacar$e,v  o  m  Fßug, 
wenn  er  in  IVurzeln 
stechen  hleiht;  sich 
verwickeln,  vetwifren, 

Xmbarca«ton  L  Kdiuffahr- 
tei"  oder  Transport^ 
,  schiff i  das  Einschiffen, 


gefesselt  f  uberladen 
^  mit  Speisen»  , 
Embargadur,  in.  ei/tejr^  der 

von  Gerichtstve^en  et- 
was in  Ferhaft  nimmt 
Embargadura,  f.  —  de  una 


werfen  einer  l^and, 
Embarranqid»»  a.  s.^  ea* 
callado. 


Strand  treiben, 

Embarrancarse ,  auf  den 

Strand  gerathen. 
Embarrar,  iine  fJ'land 
oder  Mauer  mit  hei»/ 
m'en  n,Ier  Mörtel  kraus 
bewerfen;  etwas  mit 
Roth  ,  b^e^i^ritzen  ; 
schtninken^utsen;  t>#r- 
IV irren,  in  Unordnung 
bringen',  einscftlieCsen^ 
mit  einem  Vf^ail  um- 
gehen* 


vela  de  estay»  das  /-'or-  limbarrilador,  m.  deir 
leick  des  Staf^fee^els.  '     J'nsser  einf-at^kt 


Enibarrilage ,  in.  das  Pa- 
cker lohn  von  Fässern* 
Emb^rrilar.,  etteae  in  mis^ 

Fdfsrfien  thu'f. 
E ni h  a  s  a  m  eu t o ,  in .  dasFufsm. 

gesteile »  Postament,^ 
Embaaar,  s,  envaaar. 
Emb.isfar,  o.  mit  xvriten 
Siirhen  nahm;  auf  nä- 
hen; ein  Zeug  aus  den 
Stickrahmen  spannen, 
Emba.^tardar,  o.  ausarten^ 

sich  verschlimmern. 
£nil>ate,  m.  das  Schlagen 
der  prallen  gegen  die 
Klippen  oder  aa  ein 
Schiff;  frischer,  sanf- 
ter [find;  Scofs,\/in^ 

 griff,  Einfall. 

dick  und  Stark  werden,  EmheiimientOt    tn.  dae 


Emhart^.imienlo  ,  m.  AuJ 

enthalt. 
Embargaoic,  adj.  hinder- 
lich, no      nicht»  desto 

weniger, 
Embafgar,  o.  in  Verhaft 
nehmen  f  Beschlag  le- 
gen: verhindern,  auf- 
halten; Embargo  legen. 
—  las  velas,  die  Siegel 
a'ischlagen. 
Embargo,  m.  Kerhaftheh- 
mung ,  Set/nes[rirung 
der  Güter:  Embargo; 
Hindernifs.     «in    — , 
nichts  desto  weniger; 
dessen  ungeachtet. 
Rnibar?:o.so,  J.  «mbaiazadi). 
Embaniecer,  ezco ,  f^^^r 


Embaratxador,  ml  Lackte 

rer. 

Kmharnizfidura ,  f.  Lack. 
EmbaruiAar,  o.  firnissen, 

lackieren;  schminken. 
Erabarrädor,  m.  ein  Tän- 
cher ;  der  bei  einem 
Handel  betriiglich  zu 
Pf^erke  geht;  ein 
Mensch,  der  in  F^^olle 
arhritrt ,  elie  SIC  ge- 
kämmt wird. 


Schlagen  der  f^ellen. 
Einbatlr,   O.  anschlagen, 
wie  die  pf^ellen  des 
Meeres,  * 
a||baucador,  rtijistigt 

trü'ceri<rh. 
Cmbaucainieuto ,  Jß. 

trugerei. 
Embaucar,  o.  heträgen,ein 
Blendwerk  vormachen. 
Embauco,  m.  Blendwerk^ 
Tauschung, 

Embaa- 
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Jtmbaular,    o.    in  e/z/enli-inUeleiiado ,  a.  erH^rrtt 
Kasten  thun,  begierig  gelähmt. 


£nibaiisaniientOt  m.  Stau- 
nen ,  Befäubung  der 
tSinnen. 

Smbaxada ,  f.  Gesandt» 
Schaft» 

Smbaxador,  ra ,  Getanä- 

'    ter,  Gesandtin, 

Bmbaynar,  s.  enrainar.  ^ 

Embazador,  m,  einer^  der 
etiv  '  ^  Ar-,  ;  ui»  oder  dun 
hei  fari'C. 

£,mb<i>:<iiluia,  i.  das  Braun 
färben,    oder  braune 
Farbe;   Staune» ^  Be- 
wunderung. 

Bmba^ar,  o.  etwas  braun^ 
dunkel  färben  f  betä»» 

"  hen. 

Embebecer,  ezco,  unter- 
halten ^  belustigen, 
staunen  machen» 

EmbelTecerse,  staunen^  in 
Betrachtung  versenkt 
Sern. 

£mbf  beci  Jamenie ,  adv. 

ohne  Belrinnungf. 
£inbebectmt6n(o ,  m.  das 

Statinen ,  Vertiefen  in 
'  eine  Sache. 
Embbber,  o.  eintrlnken, 

einsaugen;  einfassen  ; 

einlaufen,  ah  e  in  K  Itiiu. 

so  nafs  /^'ew Orden;  ein 
■  Zieug  einhalten ,  nie  hl 

Steif  einhiUtau%  wenn 

man  es  nähet g  eintau^ 

chen. 

Xinbeberae ,  von  einer 
Sache  eingenommen, 

h  inergrisseu  werden; 

sich  t'rtn  einer  Sache 
.  V?  rundlich  unterrifih- 
ten. 

Knibelecadbr^m,  Betrüger. 

Embelecar,  o.  betrügen, 
ein  Gaukelspiel  vor- 
machen, 

Embeleco ,  m.  Betrug, 
Gautielipi^i* 

V.  I. 


£mbe)efta]iii6iito,'ni*#«  ert- 

bele.sü. 
Lnibe!o??ar ,    o.  staunen 

//tueheUf  'verzücken, 
Enibe1e«ar6e,  in  Mntsu*, 

ckung  gerathen,  i 
r.mbel(i«o,  m.  Betäubung, 

Bezauberung. 
Embellaquecerae,  lieder- 
lich t  schelmisch  wer- 
den. 

Embellecer,    ezco«  ver- 
schönern. 
Embeodar,  ow  emborra' 

char. 

Embeodez,  f.  Trunkenheit. 
Eiuberadas,  f.  plur.  Trau 


oiro,        Schijjen,  sich 
anfahren^  iibersecgeln, 
Embetunar,  o«  mit  Marj^ 

überziehe    odor  be- 

streichen. 
J::^mbe.udai ,  s.  emborrachor. 
Emberef,  s,  embeb» 
Einbiar,  /.  env.ar. 
Emir.car,   o."  dit^  See^el- 
stangen  •  an  eine.  Set  te 
herunterziehen.  —  Ja« 
verga«,  die  Rahen  top" 
pen.  el  caiioii  esia  tira- 
bicciiido,  die'Jian'ohe 

Stü/jt.  , 

Enibigota^,  o.  die  Jung'' 
fern  einbinden.  S.  A. 

Enibion,  m.  Schlag,  K^tofs. 
£mbioncitu,ni.  leiserStofs, 


ben,  die  zu  reif en^  »ii<l£iobIte,  m.  #.  enrire. 


sieh  %u  färben  a^an- 

Embeimejar,  o.  und 
Embermejecer,  ezco,  roth 
färben;  vor  Scham  er- 
röthen. 
Erabero,   n^.    die  Varhr^ 
welche    die     reij  ende 
Traube  annimmt^ . 
£iiibeir|ues,  s.  envergues. 
Emberrinchar«e,  sich  un- 

mäfsig  erzürnen, 
Etnbesieeer  >  exco  *  vie^ 
hi.u  k,  dummjfwerden. 
i'jiibcstiar,    o.  rnehisch, 

dumm  machen. 
£mbestitla,  f.  Ungestüm. 
Embestido,  a.  angefallen. 
e\  aparejo  esta  — ,  das 
Takel  ist  unklar. 
EmbeAtiUor,  m.  einer,  der 
mit     Zudring  lichk^t 
Geld  borgen  will. 
Embestidura ,  f.  embestl- 
mienfo,  m.  das  unge- 
stümk  Anliegen,  Geld 
Bu  leihen;  Anfallt  An^ 

Embesia-,  h  -srA,  mit  Un 


Embixar,  o.  rothschnUn^ 

ken. 

Embij'.arTarsei  sich  selbst 

rühmen. 
Eftiblaadecar,  eosco,  weiche 
zart,  geschmeidig  ma- 
chen ;  fencht ,  flüssig 
machen;  besänj  tigeu. 
£tnb)anquecer,'ezco,  weift 

machen^  bleichen.  • 
Eniblanqu'icimieiito ,  em- 
li^anquiinienlo ,  m.  das 
f^eifsen.  Bleichen^ 
Einb1ema,c.  einSinnbild» 
EtnMematibo,  a.  emblemm* 
tisch. 

Embobamiento  ,  in.  Stau» 
nen, 

Embobar ,  o.  dumm  ma- 
chen ;  betäub en^  stau^' 
nen  machen. 
Embobarae,  das  Naufvor 
Kerwunderu^  auf^ 
sp  errcn. 
Embobecerse ,   den.  (^er- 
stand verlieren. 
£inboJ>eciiniento ,  m»  die 

Dummheit. 
Einbobedar,  o.  xvölhen. 


gestüm  anj allen  y  an-,T.mhocai]if*ro,m.jMündung. 
greijen,  andringen.     lEmboY^durai  f.  ilficfü/i»iv, 
Siub«titrt«  ttn  MTio  con}       ddf  aabaUo»  Rebifs. 

41  '  . 
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^vahficttTt  o.  in  den  Mund 
Siächen;  durch  eine  en- 
ge t'  fnunff  stecken; 
'  ^'^  A'  esseny  hinunter- 
»ckLmg^a;  fassen  t  ha- 
gehims  in  einen  Kanal, 
oder  Stra/se  hinein 
yfftn^Jn  :  sich  Jn  dn  ^ 
Meer  irg^ejsen^  als  ein 

Bmbooirte,  sieh  verlfer- 

gen,   TcrstecheT ;  aus- 

Jtiiej'sen  ,  em  hlujs. 
Embocinado ,  da%  s.  abo* 

cinAdlo. 
Erabodarse,  heiraihen. 
IJmbolar,    o.   mit  Bolus 

bestreichen;  kleine  hol 

34me  Kugiin  an  i/eii|£niborI«r,  o 
,  Enden  der  Oehienhör  ^ 

ner  befestigen  ,  damit 

sie  nicht  schaden  kön- 
nen. 

EmboWsmal,  adj.  einge- 
schaltet. 

EmbolUmico,  a.  einge- 
schaltet» 

EmboUsmo »  m.  da*  Ein- 
schalte einet  Mtonats  ; 
eine  grofse  Verwir- 
rung mud  Menge  von 
6chwierigkeiten ;  JBe- 
ttugt  Gaukelei. 

Emb^lo.  m.  rlrf  Stempel 
in  tifr  Pumpe, 

Emboi^amiento ,  m.  das 
Stecken  in  den  Beutel. 

Embolsar,  o.  in  denßeu 


Embonar,  o.  eine  Sache 
verbessern ,  gut  ma- 
chen; ein  beschädigtes 
Schijf  ausbessern ,  mit 
einer  Spiekerhaut  be- 
legen» ^ 
Embono»  m*  Steifiehet^ 
tfr,  zum  Unterlegen 
der  Kleider, 
Emboqae,  m.  die  Thür 
oder  das  Loch^  wo  im 
BiHia  r,  I  oder  Mail  die 
Ku^el  dnrchmufs ;  ein 
enger  Kanal ,  Priel, 
Eingang  in  solchen 
Priel. 

Einbnrlador,  m,  Quasten 
m  acher. 

Quasten, 
Troddeln'mstcnen.  - 
F.mbornale»,  m.  p|,  Spey- 

gatt.  S:  A, 
Emborracär,  o.  einen  Ko- 
gel mit  Speck  spicken 
Emborrachaaor,  ra.  berp,u 

sr-henrl . 
EniLunachamieaco,m.  das 

Beranst^en, 
Emborracliart  p*  berau- 
schen. 

Emborrar,  o.  mit  Scheer- 
wolle  autfüttemf  auS' 
stop fent  fP^olle  wieder 
aufkratzen^  znm  zwei- 
tenmal; viel  und  gie 
rig  essen, 
Emborrascar,  o.  ers&men^ 
in  Pf^uth  setzen. 


tel  stecken;  einkas.u'ren,  Emborricarse,  dumm,  wie 


^mboIsQ,  in.  das  Stecken 

in  den  Beutelt  Ein^s- 

sirung. 
Emboltorio,  embalver,  s. 

envolver. 
Embon  ,  in.  Planke  ^  die 

man  Aft  eine  Seite  des 


ein  Fiehi  bestürzt  wer 
den* 

Emborrizar«    o.  Pf^oUe 

kardätsf^hen. 

Emborullaise,  in  Pf^ort 

Wechsel  gerathen, 
Emboscada,  f.  Hinterhalt. 


terhalt  legen;  versteh 
cken. 

£m!)utailamente,adv«^pro^» 

tofpf'lliaft. 
j!.inljotador,  m.   der  ein 
spitziges  -^Werkzeug 
abstumpft.  ' 
Embotadura ,    f.  emboia- 
mieato,  m.  Stumpfsinn^ 
AbstUmpfu  ng . 
Embotar,  o.  stumpf  ma^ 
rftrn,  abstumpfen;  ent- 
nerven, schwächen;  die 
Sinne  lähmen. 
Embote,  n.  ^past^  — » 

Fleischpastete. 
Embotecer,  ezco ,  stumpf 

werden. 
EmbotdUadora,  f.  embotal- 
]ami«nto ,  m.  das  Etn^ 
b ottein,  Abziehen. 
Emboiellar ,  o.  auf  Bu^ 

teillen  abzapfen. 
Embotijar,  o.  einen  Fufs^ 
baden  ,   ehe   man  ihn 
täfelt  oder  pßastert^ 
mit  kleinen  Sclterben 
belegen, 
Embolijarse ,  aufsehw^^ 
Jen ,  aufgeblasen  wer»* 
den;   vor  Zorn  auf^ 
schwellen, 
Embotrio,  m.  s.  mauricia. 
l'.nibox:ir,  o.  ein  'As  mrjx  pr , 
■WO  man  Seidenwurmer 
erzieht^  mit  Buumzwei- 
gen  umstecken  \  damit 
sie  hinaufkrieehen  und 
sich  einspinnen  mögen. 
Embozar,  o.  sein  Gesicht 
his  an  die  Augen  ver-' 
hüllen  oder  bedeejkenf 
verbergen,  verhüllen. 
Embozo,  m.  Ferhüllung^ 
eine  Maske,  Verschleie^ 


Schiffs  bolzt,  um  <?f- Kmboscado,  a.  im  Hinter- 


was  rn  verbessern; 
Spiekerhaut  desSchif 
fes, 

Emboiiada»  f.  die  Ausbes- 
serung eines  Schiffes, 


halt   liegend,  rerteno 
Gegend  f  die  zum 
Hinterhalt  dienen 
kann, 

Emboacar»  o.  ein^n  Hin» 


rung.  , 
Emhracilar,    o.   auf  doB- 

Armen  tragen. 
Embragar,  o.  eine  Lange 

um  etwas  schlagen, 
Ef^tbravecar,  ezco,  guM* 
Zorne  reisen. 
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Embrarecerse,  sich  erzürn 
nertf  in,  ff^ufh  gera- 
fhin, 

EmbiaveciiiueiitO,  m.  die 

£mbi  azaUura  ,   f.  Uand- 
'  griff  eine*  Schilds, 

£tnbrazar/o.  Mnen^Schild 
fassen 

Embreador,  m.  der  die 
Sthiffe  mit  T/uier 
streicht. 

Embi  eadura,  f.  Eetheßten 
der  Schiffe. 

iEmbrear,  eo,  kalfatern. 

Einbreearse»  sich  in  Hän- 
del, Streitigkeiunstür- 
zen. 

JEmbreuarse,  sich  im  Ge- 
büsch verstecken* 
Biabriag«r«  -  berausch^, 

entzücken. 
Embriago ,  s.  borracho. 
Kmbriaguez,  f.  Trunken' 
■  heit ,  Entzückung, 

F.mbritlar,  o.  zäumen. 
Jimbi  iologi'a,  f.  Lehre  von 
den,  unzeitigen  Früch 


Embruxar^  o.  behexen. 
Embuchadd ,   m.  ausge- 

stopj  ter  Saumagen. 
Embuchar,  o.  einen  Sau- 
nt ö^'  e  n    fiiLle  n  ;    i  ■  o  II 
pfrop fen  /  'verschlin- 
gen. , 
Embudar,  o.  mit  einem 
Trichter  in  ändere  Ge- 
fäße giefsen, 
Enibiido,m.  Trichter;  Be- 
trug ^  List.  —  de  mo 
linu,    Rumpf  in  der 
Muhle. 
Erabufetado,  a.  unter  ei- 
nem Tisch  versteckt', 
£mbuir,  uyo,  anfeuchten, 
'  benetzen;  unterrichten 
limbullado ,  a,  eatar  con- 

iftntido  y  embulUdo. 
Emballar,  o.  ^ 
Embuniiar,  o.  unter  ein 

ander  mengen. 
Enibaste,  .in,  jt^i/ze ,  listi- 
ge   Lüge»  embustes, 
kle  hl  f  r  Weiblicher 


ten  im  MMUterleibe»     *.  ner. 


Sri. 


i  m  IL  c 


Embusterazo,  m.  Erzliig' 


"B.xahTXonttn.derEmhrion; 

Sachet  die  noch,  roh 

und  unreif  ist. 
Embroca,!.  erweichendes 

Pflastet'. 
£inbrocar,  o.   ftu^  einprrf 
Gefäfs  ins  andere  gie- 
fsen; Seide  abhaspeln, 
\  abwinden;  eihenSchuh 
*  mit  Zwecket^  ansehla- 
gen. 

£qibrolia,  i.  s.  ambrolla. 
Embr0TIo,iii.  Verwirrung, 
'  jQewirrg  Fail»   —  de 

gravi  a. 
J^inbromadOj  a,  neblig, 
EmbrosqoUar ,     o.  die 

Schaafe  auf  den  Stall 

treiben. 


Embustero,  ra ,  Betrüger^ 

Lügner;  Heuchler 
£mbuattdor,^m.  Betrüßer. 
Embustir,  o.  mit^  Listt 


tr'i  c'^n . 


33* 

Emelgar ,  o.  eine  grofte 

Furche  ziehen. 
Emendable»  adj.  was^sich 

verbessern  liifst. 
Emendacioii,  f.  Fer  Besse- 
rung j  .denderung  und 
Besserung  ^des^  I^bene, 
£mendadamei|tdt  adTOri^, 

fehlerlos. 

Eraeudador,  m.  Kerbes^ 
ser^, 

Emendadim,  f.  emenda* 
miento,  m.  Verbesse- 
rung. ' 
Emendar,  miendo,  verbes* 

Sern,  bessern. 
Emer^^encia»  U  Zufall,  Br* 

eignifs. 
Einergeiite,  adj.  aus  einer 
andernHauptsache  ent" 
spring^idf^sich  efeig* 
nend. 

Emexil,  m,  SehmergeL 
Emi^rito,   adj,   der  dem 
Staat  lange  Zieit  ge- 
dient hat,  und  nun  in 
Rahe  gesetzt  wird. 
Emeiübio,  m.  Flohrfliege» 
Bmersion,  f.  das  Heraus-^ 
treten  aus  dem  Schot» ^ 
ten  eines  Planeten. 
Emetico,  a.  Brechen  'ver- 
ursachende 


auf  eine  feine  ^rt  be- hmettzado  9  a.  caTativas 

em^rizadwi*  < 
Einfasis ,    m.  Emphase, 


J.iub Hildo  ,  in.  eingelegte 

Arbeit. 
T-mburldura,  f.  Trensing. 

Embinir,   o.   in  einander 


dni  ■ 


Stopfen,  zusamme  n 
cken;  eingelegte  Arbeit 
mache»  /  /  einmengen, 
vermischet^ ;  begierig 
e  tsen ,  hinunterschlu 
cken.  —  de  algodoo,  m^t 
Baumiwplteal»sstop/en, 
Eme,  m.  JSfo/in,  Stiel  am 
Steuerruder 


Nachdruck, 
EmfaticamenM,  eJAw, 
phatisch,  nachdräck^ 

lieh. 

Emfatico,  a.  emphatisch^ 

nachdr&eUich. 
Erofiteosia,  «mfiteüsia»  f. 
Erbzins,Srblehn,  Erb» 
pocht, 
£mfiteota»  (amfiteoia,  n. 
Erbzinsmamt,Brb3iiu» 
P  ä  r  Ji  ter. 


Embrutecer ,    ezco ,    a'/e- Fmel^ra   f  ^^rofse  Furche[iLmiiteui\ci\,id).Erblehns-' 
hisch ,  dumm  machen.\    m    einem   gepßiigten\    zinsbar,  derechod  em- 
Xmbrntecimiettto,  m.  VerA  Velde,  um  das  VV'atA  liteatiealeft,  Si^Minsab» 
wilSerung,  \  ter  abvUeiteß*  \  gabeih 
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Emfiteiiricarip ,  und 

JBrniitCLrtica,  a.  erhitnsOar. 
derecho  —  *  Xrhtins- 
recht ,  —  Ahf;Jbe. 

Emi«'fu1a,  f.  l't'rl'esserung 
eines  Druckt ehlert;  ße- 

-  strajungf  Züchtigung, 

Smigracion,  f.  jiaswan^ 
dcrung. 

Emngr^r,  o.  auswandern. 

,£]niptiucia ,  f.  Erhöhung, 
Anhöhe ;  yortrsßich' 
heit,  GroCse;  Ehrend 
tel  der  itard/n/ife. 

JE^mlaauciai ,  aUj.  attsneh- 
.  mend,  in^  hohem.  Oro- 
dm  voUkQfftmen, 

Emini^ncialnT^Mff,  adr.  auf 
eine  ausgezeichnete^ 
»  voiikomnune  i^eise,  < 

£min«nre,  adj.  hoehf  her* 

.rVOrras^end. 
Sminetirt^m^iiie  ,  adv.  auJ 
eine  vortreßiche,  auS'- 


BMP 

Empacbar,  o.  verhindern^ 

verwirren. 
j&mpacbo,  m^^  Htrtdernifs, 
f  ^erlegenkeit\  ^chtun, 

Blödt  -^keit 
ErapachüSQ,  fi.  vertchumt, 

blöde. 
£ittp«drona4}or,  m/Steuer 

ein  nehm  er. 
ÜmpaiinMiaiaieuto,  m.  ein 
Steu (%rr  eg ister  ;  lks 
register. 


gezeichnete ,  vpUkom' 
mme  Art, 


Empadronar,  o.  einSteuer- 

rpij ister  Jühren. 
Ln4|>jjado,  a.  tnit  Stroh 

Otusgestopft.  ^ 
Empajar ,    o,   mit  Stroh 
aii^stopfen^  aU  M^en- 
feile. 

£mpaIagamiento,  n\.  Ekel 
fimpalagar,  o.  die^  Lust 

zu  essen  henchrnrn. 
Lmpalagarse«  ungeduldig 

werden, 
£inp«Ugo,  m.  Ek^,  ün 

fuit  zum  essen. 


£in'-<iario  ,  m.    Oefnunj;:^ :  l:An]^a]iiY,  o.  spif  fsen, 
ein       .  Kundschafter, 'iL\ni\Aliaila ,    k.  das  Auf- 
'  spannen  der  Tapeten 


Emistär, 
£miiiio9,  f.  dat  Aueten- 

den.  * 
Emitir,  o.  aussenden^  aus- 
werfen, austreiben, 
Emocion,  f.  Aufwallung. 
£inoliente',    adj.  cru-ci- 
chendy  von  Arzneien 
gesagt. 
Enio)uineBt»,  m.  Ntttsen, 

VortheiL 
Empacar,  o.  einpacken. 
£inpacars9,  böse  werden^ 

Feuer  fa^S^'*- 

Empachadameyfe,      .  mit 
Schwierigkeit,  Jünder- 

nifs. 

Empadiado,  ».verhindert, 
verwirrt  Aberladen, 

überfüllt  mit  Speise. 
Empacfiador,  m.  der  eine 
Sache  verhindert» 

EmpadiAmteato »  m.  SiU' 
denUfit  Ferhindenmg, 


von  Sanunety  Damast, 
das  Ausschlagen. 
£mpaliar,  lo,  mit  Tape- 
ten behängen, 
Umpaltzada,  r*  PaUisade 
r.inp<(1i/>ar,  O'.  vetj^allisa- 
diren. 

li^mpalletados ,  m.  plur. 
sehwimmende  Bütte 

rien. 

r.mpalleiar,  r>.  die  Seiten 
eines  Schiffs  mit  altem 
Tauwerk  bekleiden, 

Lmpalmadura ,  f,  die  Zu- 
sammfnfügnng  zweier 
Pfähle,  das  Zusam- 
menheften )Bweier  Sei- 
le mit  den,  Enden 

F.ir  palmar ,   o.  ztvei  Hol- 
ser, PJiihle,   Seile  an 
den  Enden  zusammen 
fugen,  ein  Seegel  «n* 
marlan,  «kcirrtE* 


Empalomadura,  f.  das  An- 

m arten  eines  Seeg^ls. 
tlmpalomar^  o.  anmarlen. 
Kmpanada,  f.  Pastete. 
'Impanadilla,  f.  kleine  Pas- 
tete ^    kleiner  Sitz  in 
einer  Kuttehe. 
Empaaado,  a.  in  eine  Pa*^ 
tcte  ^rthan.  suhsr,  ein 
dunkles  Zimmer,  em- 
panadot,  die  Füllings 
über  den  Hätter^hö^ 
ehem.  einp«oado  ^ca-> 
hfchado. 
ü-iiipaiiar,  o.  et%vas  in  ei- 
ne Pattete  thun,  alt 
Vleisch. 
Empanarse,  erJtir}ien,vom 
Getraide^  wenn  es  zu 
dick  Jteht, 
Eivpandillar,  o.*  heimlich 

stehlen. 
Empaiiraiiado,  a.  kothig, 

sumpjig,  m4>ra*tig. 
Eropantanar,    o.  über^- 
sch  wemmen ;   eine  Sa- 
che, einen  Handel  ver- 
%vic  kein,  ^>er^i' irren. 
Empaiiar,  o.  ein  Kind  in 
l'J^indeln  ^ickeln;^  ein., 
Glas  oder  einen  Spie- 
gel durch  d^  Anhau- 
chen verdunkeln;  Je^ 
mandes  guten  ?fameit, 
Ehre  hesclt mitzSUf 
schwärzen  etc.  . 
Empapagfyarie^  die  Nase 
oder  H  ät  andere  krumm 
machen,  wie  einen  Pt^ 
p  iif;  o  yenschna^' el. 
^mpapar ,  o.  einsaugen, 
einfrinken,  Einweichen 
in  IVatter. 

Fmpap.iV!*»,  sich  in  ettvas 
vertiefen,  versenken, 
entt&ckt  seyn, 
Empapelador,  m.  der/eni^. 
,  der  die  fJ^aaren 
in  Papier  einparkt. 
Einpapelar,  o.  in  Papier 
eimeickeln;  Papier  wt^ 
niUß  verthna» 
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ttnpapirora^o  ,  a.  ntif^e- 
l/ltuerty  hoohfnu titig. 

Xvpapirorar,  o.  die  Haa^ 
te  in  Papier^  in  Pu- 
pi Hotten  legen. 

£mpnpuiar,  o.  üher  dSt 
Alaaj'i  anj  ulien.  ' 

£inpa<]uetadorrin.  Ballen- 
binder. 

Emp;!qfier3i;'P,  tu.  daf  Ein- 
packe n;  Ei  npackerlohn, 

Empai|uerami6iito,  m.  düs 
JSinpacka»',  SinhatU 
ren. 

'ünipaquerar,  o.  einpacken, 
»  einballir^n. 
Gitiparamentar,  o.  mii  Tu 

peten,  Tsppichisn  be 

hängen. 
Empardiar,/  o.  ein  Pßa- 

ster  auf  9inm  J9^unde 

Emparedamiento ,  m.  tlns 
i^inmäuern^  Einschlie- 
ßen in  vier  Mauern. 

Emparedar,'  o.'  einen  in 
vier  Matdem  ainschlie- 
fsen. 

Emparejador,  m.  der  et- 
was surichM, 
Emparefa^ra,  f.  empare 

jamienfo  ,  m.  dar  Ehe 
nen,  Gleichmachen. 
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£mpatar,  o.  gleich  ma- 
chen, gleich  verthßi- 
lent  aU  pf-^ahlttimmen, 
so  viel  Stimmen  auf 
der  einen  Sp/tt^  als 
auf  der  Andern  habenf 
den  Lauf  hemmen;  ein 
Gespräch  ^unterbre^ 
dien. 

Cm Hemmung  oder 
Stillstand;  Gleichheit 
der  Stimmen^  die  h^i- 
nen  Entschlaft  zuläfst; 
Stockung,  ais^es Han- 
dels, 

Empayesada;fi  Sfüeh  Tuch 
oder  Leinewand ,  das 
man  längs  dem  Bord 
aasspannet 
Empavesar,  o.  ein  St&th 
Tuch  oder  heineivand 
länsjs    dem    Bord  des 
Sehl  ff  es  aufspannen, 
um  sich  "vor  dem  Veiu 
de  zu  decken^  dieMo' 
tfaten  mit  Schdnzkiei- 
dern  versehen,  —  xin 
navio  de  baoderaa,  ßag- 
Eitiparejar,  o.  gleich,  eben\   gen,  ein  Schij^  bei  ei" 
machen,  i    ner  Feierlichkeit  mit 

T^mparPutsiOf».  Tertvandtl     J  J^impeln  hcliängen. 


nung  mit  Ftirhen  voll-  T.mpoiJr.Tdn,  xn,  Pflaster; 
enden,  ausmalen i  Bu-     ein  gewisses  SeidenJ'a» 
eher  einbinden,  brikat. 
Empatadera,  f.  Hemmung,  Empedrador,  m.  Pflqtfa- 

liindernifs.  j  rer. 


Emparenlar,  leiiio ,  Ver- 

tvandschaft  errichten. 
Bmparentarse ,  »ich  ver^ 

Schwägern. 
Emparrado,  m.  Trauben- 

geldnder ,  Laube 

(rarten, 
Emparradoiflll.  einer,  4er 


Kmpecedpj  o,  a.  schädlich. 
Empecedor,  m.  der  Scha- 
den thuf, 
Empecer,  er.co,  l^^ schädi- 
gen ,  hcrahx('ür<l i^en. 
Empeciljfle,  adj.  schädlich. 
Empedmiento nu  Seha- 
den. " 


I.^uJ'cn  und  derglci-  EinpodernecerÄe.empeder- 
chen  Gänge  im^  Gar-  mi!ie,\sich  versteinern; 
ten  macht.  unerbittlich ,  grausam 

Binpanijar,  o.  von  den    seyn.  ^ 
kalken,  du*  Luder  aus-  £inpedemmiento,in.  Ker- 
speien.  steinerung. 
Empastar,  o.  mit  Teig  ein-  Empedernir,  o.  verhärten, 
achiki^eni  ainaZeieh-\  —  •!  corazoa. 


Lm  p  f'  radura.  f.  da^  Pßa^ 

Stern. 

I'mpf^drar,  piedro,  pßu^ 
Stern,   aiii      «  unge^ 

pßa  ^tert. 
iiiuDf^aduva ,  f,  d€is  Fi' 

chen,  f^erpichen.    _  * 
Efiipe^ar,  o.  verpichen, 
Empciue,  m.  —  del  vien- 
fre .      der  Unterleib^ 
Schmeerbauch.  —  del 
pie»  der  obere  Theil 
des  Fufscs;  Zittermäatf 
eine     Flechte;  einm 
Pflanze,  die  Flechte^ 
—  de  caballo,  der  Huf 
an  Pferden," 
l^mpVmoio,  '  «•  ollen- 

Hechten., 
;  .inpe!ar,o.  Haare  treiben, 
*:nipel!a,  f.  der  Klumpen 
Fett;   Schmeer  iU  '«jf- 
neni  Schwein. 
Empellar,  empell^r,  o.  ört» 

seofsen,  antreiben,  . 
EmpeÜtriar,  o.  mit  Häu* 

ten  bedecken, 
Empoilicar,  o,  mit  Fellen 

bedecken,  ^ 
Empel  Inn,  m.^StöfifSchub, 
a  emrf^"'i'iei  ,  mit  Gä* 
aalt  fortstofsend,  4, 
pinpujon.  ' 
EnipetotaraA,  eich  in  diu 

Haare  fallen. 
Em  petita,  f.  Stütse,  Pfeiw 
ler. 

Eonpentar,  e.  erapajar. 

Empena,  f.  das  Oberladtr, 

Empenathnu^nffe,  advi  mu*^ 

tnigj  entschlossen,  • 
Empäadlaimo ,  a,  sehr 

eifrig. 

Emper^.-'clo,  3.  i^prp  fr.ndet, 
verseil  lüdet:  verp  flieh- 
tet,  el  navio  esia  cm- 

peiadö' contra  1«  coaia« 
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das  Schiff  ist  auf  Le- 
ger- Vf^tM,    *  1 
Empeaador,  m*  ver- 
pfändet. 
Empenamiento ,  in*  Ver- 
pjänäunß 


EMLP  * 

£mDerrar«e,  wütliig  wer- 

dßh^  wi*  Hunde. 
EmpetFO»  n.  Harnkraut. 

Lmpezar,piezo,  anfangen. 
Lmpiadaao,  f.  {■tn<lü«;o 
Kmpicar,  ä.  ahorcar. 


EmpeSaTi  o.  verpfänden,  £mpicot«</ura,  L  diu  Auf 


MUM    Unterpfand  ge 

hen;  i'erpßichten,  ver- 
binden, verwickeln. 

EfimeSarse,  sieh  in  Schul- 
den jteeken;  sich  ver- 
pßichte.n  ,  sich  zu  et- 
wns  ankeiscliig  ma- 
chen} sich  Mühe  geben. 

EiilpeSo»m.  yerpfdndungy 
Untcrpfondi  rcrpfUcn- 
tung. 

Empeoramienro ,  in.  Fer- 
<  schiimmerttn^,ycrlust. 
£iDpeor«r,  o.  sieh  ver- 

ichlimmern ,  in  einen 
schlechten  Zustand  ge- 
rathenf  verschlimmern , 

^  beschädigen, 

Emppqiieiiecer,  taeo^v^r- 

rinpern. 
Eniperador,  m.  Kaiser. 
KiDoeradora,  emperatris»  f. 

Aoiserin, 
Emperar,  o.  herrschen. 
Eniperchar,  o.  auf  einer 
.  Stanäe  ausbreiten* 
Emperdigar,  o.  Oeßägel 

senden. 
Empere^'ilarse  ,  sich  J est 

lichf  stattlich  ausput 

Ben, 

Emperezar,  o.  aus  Träg 
heit  aufschieben. 

Emperizado»  a.  mit  einer 
aaartour  gesi^f» 

Empernari  o.  anboUen. 

Empero,  conj»  inde/s,  /V- 
doch. 

Emperrada»  f.  Art  Kar- 
tenspiel\  die  «uc^bom- 
br^,  renegado  und  öal- 
^onrillo  keifst. 

Empeiradamente,  adv.  wü- 
$ne.nd  wie  ein  Hund, 

Empemdo;  ä,  dasselbe,* 


hängen  an  Galgen, 
Empicor^r,  o.  nndendal 

gen  luingen. 
Empiladura ,  f.  Aufhäu- 

K in p i I a r,  o .  a iifJi  n  u  fen 

Empinadura,  {.  Erhebung ^ 
Erhöhung. 

Empinar,  o.  in  die  Höhe 
helfen. 

EinpJnar<;e ,  sicji  in  die 
Höhe  richten;  sich  bäu- 
men, 

i.inptiio,  m.  Höhe,  Erhö- 
hung. 

LnipingoTOtado,  a.  auf  ei 
ner  Höhe  stehend. 

Empiolar,  o.  den  Falken 
Leinen  nn  Me^  Fiifse 

Iffen. 

F.  ni  p  I  reo,m .  Feuerhimmel 
Empireumtftieo  I  e,  «ceyte 
t-- ,   brandig'  riechen- 
des Oet. 
Empirico,  m..  Empiriker; 

Quacksalber, 
Enmizarrar,  o.  mitSehie- 

ferstein  decken. 
Erfiplastadura,  f.  emplasta 
miento ,    m.  feuchter 
Uebersehlag» 
Eraplastar ,     o.  Pflaster 
aufle  gen  ;  Schminke 
aufs.  Gesicht  legen; 
mndemifk  in  den  Weg 
iegen^  dem  Erfolg  h 


men. 


Emplixtico ,  a.  Piterzie 
hend.  ea  fonuit  em- 
plastica. 
Emplasto,  m.  Piaster.  — 
de  Escocia  encera- 
doa  para  calloa,  Schot- 
HsetetLeichdompßaf' 
ter. 


BMP 

Emplastrico,  a.  eiternd, 
EmpUudor»  m,  Gerichts* 
aiener, 

Empli^amifnro  ,  m.  Vor^ 
Joräerun^f  Ladung  vor 
Gericht.  —  de  la  ba-s  , 
xetitit  Einrichtung,  An* 
läge  d«r  Eaiterie. 
EmpTazar,  o.  vnr  Gericht 
fordern,  —  Ja  cata,  dos 
Wild  s»  einer  Jagd 
zusammentreiben. 
Empla/.o ,  TM.  Korladung' 
vor  Gericht,  s.  plazo. 

de  ]os  pagamientos, 
Verfalltag, 
Emplear ,  eo »  anwenden^  ^ 
verwenden ,  gebrau- 
chen, bei  einem  Amta 
anstkllen, 
Emoleiu-ae»  sich  einer  Sa^ 
che  widmen t  sich  be* 
Schaft  igen,  • 
Empleita,  f.  s.  pleita. 
Empleo,  m.  Kauf,  Sin» 
kauf;  Beschäftigung^ 
Amt,  Dienst;  l^ertven» 
düngt  Anwendung. 
Emplomado,  m«  el  primSr 

y  aegundo  — 
Emplomadura ,  flaiploBÜl^ 

cion,  f.  und 
Emplomamieiito ,  m.  dia 

Bedeckung  mit  Blei. 
Kmplomar  ,    o.    m/f  Blei 

bedecken,  plombiren. 
Empluniada  ,  f.  eine  öf- 
fentlich abgestrafte 
Hurenwirthin. 
Erapfumar,  o.  Feder  auf^ 
stecken »    mit  Federn, 
schmücken;  mitFederm 
bedecken  t  eine  Straf a 
für  Kuppler  undEupp^ 
lerinnen. 
Empltunarae  y  Federn  be^ 

kommen, 
£mpIumecer,>«»:o,  Federt^ 

bekommen. 
Eropobrecer ,  ezco  ,  arm 
machengveratmen^m 
werden. 
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£mpobrecimtento,iii.  f^er 
armung, 

tigen. 

Empodi  ecer  ,    ezco  ,  faui\  nehmer. 
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Lrapreaarse  ,   JcÄwa/i^erjEmpunador,  m.  einer,  der 


werden.'  ^  los  arboTes, 
Knospen  treiben* 
£mprended<»r »'in.  Unfet' 


machen^  verderben. 
£illpolla,£,  Blase  auf  dm 
Haut,  s,  ampoU«.  —  re> 

dondas  para  agua  y  vino. 
Tuende  l'J^asser-  und 
]4^einhutnllmn,  pa- 
ra aceyte  y  vinagre,  Oel- 
und  Essigbuteillen. 

EnipoH<Klo,  a.  der  Blasen 
auj  der  Haue  kac.  m. 
Bru^t  ein  Gehecke* 

Empolhdüea ,  f.  empolla- 
miento,  m.  das  Brüten. 

Empollar,  o.  brüten. 

En^olvorwniento,  m.  Be- 
ttä'ubung. 

£nipoIvorar,  o*  nUt  Stauh 
bestreuen. 

£inpoiTori7.ar,  dass.  , 

Emponedor,  m*  Betrüger; 
der  et  WAS  auj/tegt. 

Emponer,  pongb,  s,  im- 
pouer. 

En^onzoSador,  Ver^ 

£mpotizonaiilieiito«iii*^er~ 

giftun- 
JEmponzo^.  jir,  o.  vergiften. 
Empolusoäosa »  #.  ponzo- 

noso. 

Emporcar,  puerco,  betu- 
delny  besauen. 

Emporio,  m.  Mefsstadt, 
Stapelplatz. 

Empos,  adv.  hernach. 

Emposta,  f.  der  hervor 
ragende     Thail  der 
Säule,  worauf  ^n  Ge- 
wölbe oder  Bogen  auf 
liegt. 

Empotrar.  o.  in  eine  Mau- 
er oder  f^and  ein- 
fassen. 

Eni[>oi»ar ,  o.  in  einen 
Brunnen  thun  oder 
werfen*  '  V 

Smpmtr,  o.  eehwängern 


Empreader,  o.  unterneh- 
men. 

Emprensar,  s,  zprensar. 

Kmprenta ,  f.  s.  imprenta. 
Knipresentar,  j.  pr««entar. 
Lnipresa,  f.  Sinnbild^  J)^ 

vise;  Unternehmung. 
Fmjf  rcsario,  m.  Theilneh 
mer  ,   Interessent  ,  als 
an  einem.  Bergwerke. 
Eraprestado ,   m.  s.  em- 

prestido. 
Etnprpsfar,  s.  pre^tar 
Einpresiido,  emprestito,in. 

Barlehnt  GM. 
£mpf estillador »  empreati- 
llon,  m.  loser  Bez  ihler 
Emprimar,  o.  eine  Leine- 
wand  oder  Tafel  grün- 
den^ i^m  darauf  malen 
zu  können. 
Emprimerar,  o.  einem  den 
ersten  Flatz  einräu- 
men, 

Emprip^ar»  j.  prin|^ar 


ettvas    in    die  Hand 
fafst. 

Empiiiiadiira,f.  G-riff^Heft, 
£ir[>uiiar,  o.    fassen ,  !• 

.  die  Hand  Jussen. 
Empuniduras»  f.  plur.  dip 

Noekbindsel. 
Empuuir,  o.  die  an  das 

grofse  Seegel  befestig- 
'  te»  Seile. schlaf  här^ 

gen  lassen, 
Erapurporado 4.  piirpu* 

rado. 

£mputecer,ezco,  eineHure 

werden. 
Enmlacion,  f.  Ifacheife* 

rung,  Neid. 
Emulador,  m.  Nachahmer^ 

Nacheiferer»     '  * 
Emular ,    o.  itaeheiß^^, 

neidisch  -^ry-n. 
Eraulo,  m.  ISehenbuJilcr  ; 

eiferstickt  ig  feindselig. 
Emulsion ,   ti  hüMenSier 

Trank. 
F.munciorios,  m.  pluir.  die 

A  usfä  Ii  rungsgefä fse. 
En,  piat*p.  fVi,  zu^  auf 
Enaciado,  s.  toiuadlzo. 


F'mprisionar,  s.  .^pnsionar.  Kn.iEfenar,  und  andere»  #• 


Lmpuchar,  o.  Garn  aus 

laugen,  sieden. 
Empues,  s.  despues. 
Eni[  uianueuto.m.ii^tS'^O- 
^jer.,  Fortstofsen. 
Etnpujar,  o.  stofsen,  trei- 
ben^ antreiben  i  ver^ 


treiben;  ein  Fahrzeug  TraUerhleiB. 


absetzen. 
Kmpujo,  m.  Stofs^  Druck. 
Empujoii,  m.Stafs,Sehubj 

Rippenstofs. 
Empulgadui  a,  f.  das  Span 

nen  eines  Bogens. 
Empulgar ,  o.  die  Sehne 

spannen. 
Empulgueras,  f.  plur.  die 
Kerbe  an  einer  Arm- 
brust,  wo  die  Sehne 
hineingespannt  wird} 
Dauftunschraube: 


ena). 

Enagrir,  o.  satujr  machen. 
Ena  gi|iarcha  d  o ,  a .  mitfJ^'as- 
ser  angefüllt,  übßrlom 

Jen. 

£iia^uas,  f.  Unterrock  der 
PP^iber;  eine  Art  von*' 


Fnflgua7,ar,  o.  mit  Tf^as- 

ser  überschwemmen, 
Euagiielar,  o.  Grof^aie^ 

werden. 
En aje nable,    ad)*  ver&u» 

f serlich. 
Liidjeuacion,  f.  Veräufse- 
rung ;    Trennung  der 
Gemüther.  , 
EnajPnador,  m.  ein  Ker- 

äufserer.  .     >  ' 

EnajenaiiiicAto,  m.  Bemur 
bung  des  Verstandest 


«  ♦ 


Dig'itized  by  Google 


^    ckung,  f^prdußerun^,  ^ 

Snajenar  ,  o.  veräufsern  , 
i«  JSrsiaunen ,  Entzü- 
cken ^  au/ser  Jtchsetzefi. 
£nai,«narKe,  j/V/<  abwen- 
det:, zurückziehen;  von 
Sinnen  honimen. 
Eiiila^e,  f.  Enulluge. 
Eualbar,  o.  «ia«  Ehen  so 
hei/t  machen,  dojs  d 
iveifs  aussieht, 
£aa|bar^ar «    o.  satteln, 
Saumsaitei   außegen ; 
eine  Speise  w^i  einem 
Teige  t'on  Eyerh,  IJo- 
niß  oder  Zuckep  etc, 
überziehen, 
Eoalb'ayaldar,  o.  mit  Blei 
Xi'pifs  anstreichfin.  ' 


zum 


£uaJ^uacl)ado  , 

^Iguasil  geworden. 
£aa1ienable ,  «df.  wiver- 

üufserlich. 
Enalmagrar,  s.  alim rrrnr. 
Ünaitecer,  ezco,  eriiaben. 
Enamentar,  o.  zielen  nach 
etwas;  an  vinen  Strick 
binden,  als  e<:ii-n  Pjeii. 
Znamorada ,  f.  Geiiehte. 
Snamaradameure,  uilv.ver^ 

Uebtt  zärtlich, 
£naiTior.i(])J}o  I   a.  etwas 

'verlieht. 
£namorndizo,  a.  der,  die 

sich  laicht  verliebt. 
£namora<lor ,  m.  Liebha^ 

her,  Frrier. 
Euamoramiento  ,  m.  das 
'  'Verliebtwerden, 
Snamorar,    o*  verliebt 

mächen. 
Enamorarae,  sich  verlie- 
ben. ' 
Enamoricarse  t  »ich  ver- 
liehen. 
£nanchar,  s.  eii.';.i:ii;1iar.  , 
£nano  ,  m.  Zu  erg,  klein, 

zwergiff. 
Enante,  f.   eine  Staude, 

Leuhanthon  ^f^nannt. 
Inarbolar,  0.  in  die  JBö' 


he  richten,  als  einen 

Mast. 

EnaiTjdar,  itt.  einer,  der 

wol  /'et. 
£oarcar»  o.  zu  einem  Bo- 
gen wölben,  arquear. 
ütnr  Jfcer,  prrro,  entjlam- 

men,  entzünden» 
Eiiarenar ,   o.  mit  Sand 

bedecken, 
i'narmonar,  o  <i::  frirLten, 

in  die  Iluke  richten. 
£u»»ntiiM)ico,j  a.  enharmö 
nisch, 

Enainicion,  f.  Erzählung. 
i.iiait^ir,  o.  einschliefsen, 

in  die  Enge  £  reihen, 
Enaspar,  o.  s,  «apar. 
Ena.siilljr  el  goldre,  den 
Kocher    mit  F/eilen 
füllen .     .  ^ 
Liiai'idTnenie ,  *.-deacom- 

piiesfameiite. 
i'n  uioza,  S,  deacompos 
Iura. 

Lnayuv.dS,  auv.  nüchtern. 
quüdarae  uOchtern 
hlfibtn ;     nichts  von 
dem  verstehen,  was  ge 
sprachen  Wörden;  kei- 
ne Belohnung  einärn- 

teti. 

Kuh.ilde,  s.  balde. 
incabalgamieuto ,  in.  s 

cure.iM. 
Encab.'jl;,'ar ,   «o.    reiten ; 
Pferde  bereit  halten. 
—  \a  bd'!f»«!ra,  die  Arm- 
brust spannen, 
£ncabttIlaclo «  a.  behaart  f 
einer,   der  eine  Per- 
rücke  trügt. 
£ncabelladui'a,  f.  das  Haar 
.  auf  dem  Kopfe, 
£iicaDaIlar«     o.  Haare 
wachsen  machen;  eine 
er  rucke  aufsetzen, 
Encabtiliecer  ,    ezco  ,  die 
Haare  wachten  lassen, 
mit  Haaren  versehen. 
En  cab  es fradura,  f.  das  An- 
legen der  Halfter,  ^ 


£nei^atrar,  o.  hei  der 

Halfter  führen;  einem 
den  Strick   über  de» 
Hai''  werjeni 
En^abeatrarae,  sich  in  den 
Halfterriemen  verwi-^ 

t'h'in. 

£nc(ibe/,auii«ul<i ,  m.  das 
Verteichnifst  die  Liste 
derer  die  Steuern  und 

At* gaben  zu  entrich" 
trn  hahen  ;  Kof>ri:eld,' 
Liicttbezar ,  ü.  die  SteU" 
ern  und  Abgaben  ver~ 
zeichnen ;  Kopfgeld 
ansetzen,  die  Ahgaheth 
auf  die  Köpfe  verthei-^ 
len ;    ai»  die  Spitz0 
stellen, 
Encabezarsf»  ,  sich  selbst 
wegen  der  Abgabe  ta- 
xiren  /    sich    an  dio 
Spitze  stellen.  * 
£uc.ib^zonami<*nto,  m.  4^ 

»•!ir.ih*»zmnteiilto. 
i.iicabey.oiiar,  s.  eucabezar. 
Kacabiiar,  l<t,  den  Dach" 
st  II  hl  ZU  einem  Gebäu^ 
de  fegen. 
V.ncabriiarHCfSich  bäumen. 
Üiic.irhar.  o.  etwas  in  diet 

yr^and  schlagen. 
riir,i<!c]iarion  ,  i;  f^erlet" 

tung.  —  de  la.s  idea.«. 
£iicadenaduja ,  f.  eiicade- 
namienro,  m.  Ferknäp"* 
Jung,  Zusammenhang^ 
Fl' Ige  der  Dinge. 
Encddeiur ,   o.  mit  einer 
'  Kette  binden  f  fesseln*  - 
£ncaecer»«6zco,  s,  p%r\t, 
Fnct  ifir,  s.  oiicaxar. 
Eni  alabriai  ,  eucalabrinar, 
ü.    benebeln ,  berAu^ 
sehen.  » 
Eji  ca ! .!  J ' )  r  ,  m.  ein  J^ei" 

f.^er,  Tunrher. 
r.itcaladiira ,      das  PJ^ei- 
fsen,  T&nchen  mit  Kalk, 
Lucalar,  o.  mit  Kalk  über- 
zi'-^Jien,    tünchen  ;  /n 
Kalk  setzen  i  etwas  in 
^  eine 
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eine  eng eOeJnuTiß  tder 
Rohre  sfof/fen, 
£ac«illad6ro,  in.  eine  Sand' 
bank  unter  dem  Was- 

£il«ftlli4or,  ora,  Klippe. 

sines  eocallaJorat»  ver<-|£iicaTniiiar 

horgene  Klippen. 
£iica  IIa  dura,  f.  aas  St  ran' 

den  der  Schiffte.    •  -* 
ZncalUr,  stranden ,  üuf 

einer  Sandhank  sitzen 

bleiben  ;  auf  Untiefen 

setzen}  ein  Geschäfte 

aufhalten, 
Ktipmltcer,  eteo,  Sehwie^ 

len    hfkommen ,  hart 
werden;  ausgelernt  in 
etwas  seyn^ 
BacBlIejona^y  CttcaSo- 

nado. 

£DcaI!errar,  o.  begreifen^ 

verstehen, 
BneaHo»  m.  Keruntiefung 

vor  einem  Hafen. 

Fncalnnado,  s.  cjimado. 


Eisen  oder  sonst  et' 
was  befestigen, 
£ncaniiaador,nn.  der  einem 
den  rechten  VKeg  zeigt. 
£ncam^ffft4ura,  f.  die 
reehtweisung. 

o.  den  rech- 
ten yj  'e^'-  zei'f^en^  WO' 
-  hin  fuhren,  leiten;  ein 
Geschäfte  einleiten.  — 
«tfa  carta,  einen  Brief 
weiter  befördern, 
Encaminarse,  sich  auf  den 

yf^e^  begeben. 
fiaeunitto ,  n.  die  Mich' 

tung  auf  den  l^^eg. 
Encamisadfl,  f   ein  närftt 
licher    Üeberjall  der 
Feinde;Betrug'j  Kriegs- 
list. _  ^ 
Knc^misado,  da»  verklei- 
det. 

Encamiaarse ,  ein  Hemde 
über  die  andern  Klei- 
der anziehen 

rncampanado,  m.  hi'nter- 


£i)calmadura,f.^r/txtjBtfn^tl    ster  Theil  einer  Stein 

ülebertreihung  ,     her  ^ 

P/erden. 
Bncalmar,  o.  «1  TientO  en- 


caima,  der  l^ind  läfst 
nach.  ^ 
Bii«almara^  erhitzt,,  über- 
trieben werden  ,vor  Er- 
hitzung liegen  bleiben. 
Eaailvar,  o.  und 


huehse, 
Eneaaalar,  o.  durch  Röh 

reu,  Kanäle  leiten, 
Encanamento,  m.  s.  canal« 
Encanarse,  gelähmt,  ge 
fühllos  werden;  vor 
Furcht,  Schrecken,  un 
beweglich  werden. 
Encanaatar,  o*  etwas  in 


BncftlTecOT'*  escOt  ^hl    einen  Korb  thwt. 


werden^  die  Ham»  ver- 
lieren. 
Encamar,  o.  in  Schichten 

legen,  nie  Heeringe, 
.JBiicamars« ,  zu  Bette  ge- 

.  hen  ;  sich  fn.f  T^n^^er 
hegeben  t  als  KKUd- 
pret. 

Zacsman^do«  i  n.  -  Stei»» 

büchse. 
J£ncarnarar ,  o.  Getroide 

auf    den  Kornboden 

au/sehätten, 
Bncarabrooar,  o.  mitDorn 

heckm  umM&utteni  tnili 
F.  /. 


£ii€an  cera  ra^^it.cincvrars  e 

Encandiladera ,  encandila- 

dora,  f.  s.  alcahueta. 
Encandilado,  M.gebiemdet, 
getauschtem*  dreiecki 
f^er  Hut. 
JBncandilador^    m.  einer, 
der  das  Gesicht  mit 
diem  Lichte  hlehdet^ 
Encandiiar ,    o.  das  Ge- 
sicht mit  dem  Schein 
einer  Lampe  oder  ei- 
ne*  Lichte   blenden ; 
durch  falschen  Sek^n 


Encanecer ,    ezco ,  grau 
werden  v6r  Jlterf  viel^ 

Erfahrung  haben. 
Encanecimiento  ,    m.  das 
Grauwerden  vor  Aiter. 
Encanijado ,  i.  eehwacht  ^ 
matt, 

Encanijamjento ,  m.  Ent' 
krdftung,Schuachheie. 
Encanijarse ,  entkräftet, 
'  schwach  werden. 
Encaniacion,  f.  ßezauh^» 

rung,  Zauberei. 
Encautadera,  f.  Zauberin»  < 
fineaiifidaf,  rel  Zistsberer^ 

ki\  OaukelspieUr, 
Encanramento ,  f^ricanfg- 
miento ,   m.  Zauberei, 
BeMouberung.    ^  ^ 
Eneaatar,  o.  beMmihem^  , 

entzücken. 
tncanrar.se  ,  bezaubert 

werden;  sich  ärgern, 
Bncantarar  •  o.  ij»  einem 

Krug  oder  Tvpf  thun,  . 
Encantarillado  ,   m.  — .  de 
las  cailea,  die  Kerthei' 
lang  der  *  Penereimer. 
durch  die  Strafte, 
Encante,  encanro  ,  m.  Öß^ 

f entlicher  Verl  cr^f. 
Encaniis ,    f.  Geschwulst 
an  dem  innem  Aug" 
Winkel. 
Encanto ,    m.  Zauberei, 
Bezauberung ;  KerzO' 
ckung. 
Eneantorio,  m.  <f.  encanto. 
Eiicantusar,  o.  durch  Lieb- 
kosungen, Schmeiche^ 
leien  biutergehen, 
Encanado,  m.  fp'aseerlei'* 
tun^s:;  Umzäunung^Git' 
terwerk  von  Kohr  in 
Gärten. 
EfteaSadoK ,  f.  Seideii' 

wicklerin, 
Encanadiira,  f.  eine  Ver- 
bindung von  Kanälen 
unter  einander. 
EncanamiBtOi  ni.  Kanal. 
Smumt»  o,  mi$  ^ehilf' 
44 
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rohr  umzäun^nf  da» 
f^a99er  durch  Kanäle 
li  tten.  —  la  »eda,  Sci- 
,  de  auf  kleine  Spulen 
vt>tt  Kohr'  aufwickeln. 
los  pan/es  enainaD ,  dit 


t 

'mU-dcm'MkiUeif  daä 
Runzeln,  dmf  Stirn. 
Encapotar,  o    '/V /?  in  den 
Mantel.    huLleu ;  die 
Stirne  runzeln. 


Früchte  eehie/SM  in  PT^olKen  bedecken,'ver- 
^almen.      ,  hüllen  ;    s/'rk   in  den 

Jincaniaada,   f.    Einzäu-    Mantel  huUen, 

nung  von  Schilf rahr  Lnc^^xxtStMd»  t  a.  eigen- 
i§nMeer4  um  Seeßtchc  »innig» 
zu  fangen;  Hecke  t»on  Kncapri»  l!;>rse,  auf  Ctwai 
}\  (>h r  um  einen  Garten.  keiCehen, 
EncanonaUa,  a.  befiedert;  Encapnzar,  o.  mit  einem 
.  vn./ährißesFri*ehiing, 


EKG 

Efic«reehidit6 ,  a.  «f»«r 

Gefangener, 

Fiicarct'Idmtejiro  ,  m.  Glc^ 

J  angennehmungt 
Encarcelar,  o.  einkerkern. 


Encajpotanie ,    ^ich    mit  £iic«rec6dor ,  m.  der  den 


Frösehliag. 

Jlncanonar,,  o.  Federn  he 
kom  nen ;   Falten  ma 
chen;  Seide  auf  Rohr 
^spuken 


Mentel  bedecken ;  ei- 
nen  in  gelehrten  Strei- 
tigkeiten widerlegen. 
Encarocha,  f.  Asselwurin 
Eacmdo  r  *•  bien  o  mal 


Preis  der  Dinge  stei~ 
gert;  der  etwa»  über^ 
treibet. 
EncarecfHr »  "careseo ,  den 

Preis  steigern ;  Der-ß^ 
gröfsern,  n^e-treihen. 
Encarecidanieiite,  adv.  aus- 
nehmend ,  nachdrück- 
lich. 

Ewcai  ecijiiw^nto  ,  m.  Stei- 
gerung, Erhöhung  das 
Preises;  Vergrofserung. 
Encargadament«,  aihr. 


Bacauatar , 


in  Falten  le- 


gen. —  los  paaes,  s 
.  eocauar.        ,  ' 
Sacapaeatado ,  a.  mit  ei- 
nem Helm  bedeclt. 
Eneapachadura,  f.  die. -Inj 
Häufung    der  Köroe 
Isolier  Oliimn»  ' 
Encapachar ,  o.  in  einen 
Korb  thun  ,    von  Od 
ven ,  die  man  in  fla^ 
chen  Körben  in  die 
Presee  thut,- 
Encäpar,  o.  einen  Man- 
tel anleiten. 


— ,  der  schöne  oder  gelegentlich, 
garstige  Geeicktaiige  Enctir^^r^^tlo  ,    a,  belastet. 


hat. 

Enca^mado ,    a.  hoch, 
steiL 

EncaramadllVit  ^  Oipfel, 

Höhe. 

Encarainar,  o.  in  die  Ho- 
he steigen,  emporklim- 
men; vergrofsem*. 
rnraramarsepor  la  pared, 
an    der   Mauer  auf- 
waekten. 
£iicai«»ilI<rtado,a.  erhöht 
Encarami^nto  I  n.  en- 
caro 


Epcapillado,  a.  vela  enca-JEacaiar ,  o.  gerade  tns 
pillada,  ein  ^pn  dem  Geeieht  eehen,  —  et 
ff^inde  losgeechimge'    arcabuz ,  mit  der  Mus 

nes  Seegel.  ^    kete  zielen. 

'Eucararae,  a  ö  conalguno, 
,mii  einem  amammen- 
kömmen,  —  de  ina  j 

otra  par»(»,  sich  i  ort  al- 
len Seiten  umsehen. 
Eucaratulado,  a.  verlarvt^ 
maskirt. 

Encarbo,  m.  Spürhund. 


£ncapilladura ,     f.  eine 

Flechting. 
Encapillar^  o,  —  j«cia, 
die  f^andiauftn  an- 
legen 

Encapirotado,  9.  mit  einer 
epitzen  Mütze  bedeckt, 
iieciplinant. 

Encapirorar,  o.  eine  spit- 
zige Kappe  aufsetzen. 
Encapotadiiia,  '  f.  encapo- 
tamtanto,        das  Ein- 


V.ncarcay'maT,  o.  den  Kopf     nehmen,  Mensch  wer.. 


durch  einen  'verneste- 
ten Oerueh  einnehmen, 
EncarcaxadOf  a,  mit  einem 


•■i«u«9u»w  y     ••••     •  —  ----- 

ikülhn  cdep  Medeekeni'  Kifcker  vertehtm* 


aufgetragen;  Kommie^ 
sionär. 
Encargamienta »  m.'  e,  «n* 

Encargar.  o.  auftn/^en^ 

anbefehlen. 
Encargö,  m.Auftrag^Be^ 

fehl,  Geschäft,  Amt. 
Encarinado,  a.  lieh,  wert/i. 
Encariuarse,  eine  zärtli- 
che Liehe  für  jenutn- 
den  haben. 
£  n  c  1  r  r  I R ,  f .  Jtockaaepjtock^ 
speise. 

Encaruacion ,  f.  Mensch- 
teerdung des  EtiÖsers; 
Fleischfarbe. 

Encarnadiiio ,  a.  sanft 
fleischfarbig ,  gemd- 
fsigt  roth.  ■ ' 

ariiadiira  ,  f.  die' Ma^ 
schaffen  ftptt  des  Ffei- 
sches  am  Leibe. 
Eucarnar ,  o.  Fleisch  an- 
n^men ,  bekomme»  g 
menschliche  Natur  an- 


den;  Fleischfarbe  ge- 
beng  wieder  neu  Fleisch 
bekommen;  ins  Fleisch 
tteehanf  einen  Hmtken 
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Mindruck  in  ginßs  G-«- 

Sacmiatiyo ,  .  ««  ^ftis^ 

erzeugend. 
JBncarnecer,  ezco,  Fleitch 
•  bekommen  ,  ditk  und 
fett  werden» 

JBncai nizamienro  ,  m.  die 
Fleisch fräfsigkeit }  Er- 
bitterung 


Eacaraisar,  o.  ^(»if«A^ra>]Ea«MtiIUd^,  a.  in  «tn« 
ßtig  maehent  tu^eiMen, 

grausam  machen. 
£AC«ro,  m.  eiit  aufmerk 


Burg,  Petting  einge- 

arhfosfen:  rrti't  Feftun- 
gea    wohl  versehen, 
samery  fester  JBI«cA  auf    als  eine  OiVfftS«;  hoch, 
"  *  etolz,  erhaben. 


Jemanden,  -—da  esco- 

ppfa  ,    flar   Zielen  ffiit 
e.  i  n  r  m  Sc  Ji i  e is^eivehr, 
£ncarraacarce,  in.Fuftan" 

geln  Hecken  bleiben, 
JEkKSirretar,  o.  aufhaspeln; 
Garn  auf  eine  feinde t 
auj  den  Baum  bringen. 
Enesfrilar,  o.  mitf  den 
.  peeht^  VK^g  bringen; 
eine  z-mrorrene  Stiche 
vi'ieder  in  Qang  brin- 
gen. 


Glied  wieder  einrieh" 
ien,  X 

Encascabelado ,  mit 
ScJiel/f^n  hehangett^mis 

Mauitiiiere, 
£fica«uüetar^  o.  den  Hut 
tief  in  d^  'Kopf  drü- 
cken; zu  etwas  bereden 
Lnrasitif f arst».  j/c/i  etwas 
III.  den,  ii.opJ  setzen. 
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Encamlane ,  sieh  ^erwiJ-  men, 


ekeln,  verwirren, 
Enrarronar,  O,  anstfrJien, 
Encarrojar,    o.  winden^ 

fUohten, 
*  Bi^caraicioB ,  f.  #.  tnipa- 

£ncartamient«> ,   ra.  Ver- 
bannung, Verweisung; 
'  ,  Verbannungsbrief. 
Ricartar ,  o.  verbannen, 
verweisen ;    einen  in 
einen  Handel  mischen; 


EncÄJitüi.i  ; '-e,  sich  in  eine 
Festung,  eine  Burg  ein- 
schließen ;  hartnäckig 
auf  sein^Kopftevnmt 
Meinung  b^Heihen*  * 

verschaasen, 
£n<5atiTar\  cantiTir. 
Encati.src»,  m.  f^aehim^n 

lerei. 

Kucau^arsP,  de  tih^wnn  Co- 
sa, in  Verwahrung  neh- 


Encavar,  o.  MuhiHmt,  MU- 

grahen. 
£ocaTillar,  o.  verspotten 
huslach^, 

Encaxadaa,   f.  pluT.  die 

Theile   eines  Srhr'ldes 
in  einander  ge/uget 
Encaxador,  ra.  der  ein- 

fasty  einfügt. 
r,iicaxatluT a  ,  f.  das  Ein 
fassen  in   etwas,  das] 


in  dae  Stmerregüter    in  eine  andere. 


Einpassen  einer  Sache 


sieh  einander  die  Bän- 
de driteken  Mum  Zei~' 
chen  der  F^eundäehaft, 

—  nn  p!srf>|*^iazo,  la  es- 
padj,  einen  mit  einem 
Fistolenschufs ,  Degen 
eie,  ^rmtnden, 
EjicaxarsM  ,  sich  drücken^ 
drangen  durch  einen 
engen  Ort ,  oder  eine 
gro/se  Menge  Volktg 
sich  in  eine  Ges^lb^ ' 
schnft  eindringen. 
Encaxe,  m.  das  Einjassen^ 
Einfügen  t  Zusammen* 
fügen;  Kasten  einee 
R  inf^  a  •  Verb  indung, 
Verein igu ng ;  Spitzen^ 
Kanten:  eingeUgte  Ar^ 
beii. 

£ncaxera,1f.  ^itsmwär* 

kerin. 

ha<^xonado^,eineMauer 
von  Leimen;  etwas  in 
Kiefen  gepacktes. 

Knraxonnr,  o.  in  KatteUf 

Kisten  packen. 
Encebadamientü  ,  m.  das 
Überfreesen  der  Pferde^ 
Encebadarae,  eich  über* 

fressen. 
EiiceboUado,  m.  Kagoui. 
Encelar,  o.^erheelen.ver- 

bergen. 
£nce]la.  f.  KÄsekorb^Ki" 

seform,  . 
Eacellar,  o.  Kä^  in  iTa* 

sekSrbe  mncnen. 
Enceni^acJo,    a.  jkotJiig, 
unr<-in.  siibsr.  Sumpf - 


eetsen, 

Bncarrar^e,  eine  Karte  be- 
kommen, die  das  »Spiel 
verlieren  macht.  , 

JS/neawtuyeSojn,  Haube.  Bo. 

Biicasamento,  in.  eine  Ni- 
sche in  einer  f^^'and. 

£ncaaaniiei]to,  m,  Ausbes- 
emntng  eittee  Hautes» 

Eacaaar,  4^,  ein  verrenktes 


EiUaxamiento,  m.  das  Ein- 
packen in  Fi.ften. 
Eacaxar,  o.  tun  fassen,  etn- 


£iiCHnagami«nto  ,  ni.  das 

ff^äheh  im  Rothe. 
£nc«na^arse,  cienago,  sich 
im  hothe  wälsenf  sieh 

besudeln. 


fü^fn  ,  einpassen^  in  Encencerrado,  «.  dereine 
einander  passen  ^  als  Schelle  oder  Klocke 
die  Hader  einer  l'hr ;  trägt,  als  eine  Kuh  etc, 
eusanintenprcssen ,  Kncender ,  enciendo»  an- 
schieben, in  ein  Amt;  sünden^  anbrennen ^er- 
in  eine  Dose,  Kistthen  hitzent  Streitigkeiten 
'peeken,  —  kt  mta0$p    erregen.  , 
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,    in  Zorn  gersthen. 

Baceiidiiiameaie»  %dr»hit' 

Zig^jtfurig. 

£Dceu<iidtllo,  a.  ein  wenig 
.rcth^  tttwas  erhitz, 

BncenilimieÄtOfiii«  Brand\ 
Entzündung  ^ .  Erhit" 
£un^t  Feuer, 

£nc«nisar ,  o.  mit  A*ehe 

JSncensar,  f»nc<»nsnar,  uo, 
auf  /jim  geben  oäe 
nehmen ;  n%it  l^eih- 
Irauch  räuchern» 

Encen.<ios,  m.  IT^ermuLh 

Ftic'^ri'^orio,  m.  Rauchfafs. 

ijücenuiiura ,  f.  eacenta- 
injeato»  m«  det  erste 
Oehrauck,'  den  man 
von      einem  J^ing 

.  machte  Frobeg  Vorge- 
tehmaek. 


getvichtet: 

Eiicera^or  ,  m.  PJ^ichser. 

Enc<*raiJura,  f.  enceramien- 
10  ,  in.  das  kP  ichsen^ 
mit  fVaeh»  ^bestrei- 
chen, 

Encerar,  o.  wichsen,  mit 
/^f^'ac/u  überstreichen. 
Bncercar,  e,  carcar. 
Eucerotar»  q.  mi^  Pecfi 

wichsen. 
Encerradero ,   nu  f,  «n 

ceiramiento. 
£iicerradar ,  m.  ein  Ver- 
xchltt  l'ser  ,  Verwahrer. 
Eiicerradura ,    f.  eiicerra- 
inieiito,  m.  Eintchlie- 
fsung ,  Einsperrung, 
Umzännung  ;     •  f^r 
schluCs. 
Encei  I  ar,  cierro,  einschlie 
fsent  versehliefserA 


£nc0itlar ,  ciento  ,  anfanm  £ac4^frar.se,  der  VP  'elc  ent- 


'gfn,  eine  Sache  zu  f;e 
brauchen,  s.  decentar, 
eine  Probe  von  etxvas 
nehmen ;  anbrechen^ 
eine  Sache  ,  ein  Btöd 
anschneiden 
£ncepado,  a.  el  ancia  esta 
encepada»  der  Ankerist 
unklar  im  Grunde. 
Enc**par,  o.  die  Füfse  in 
Stock  legen;  l^l  'ur&eLii 
e^hlqgent  bekleiben. — 
•1  ancla,  den  Anker 
stocken 
JEncei  ado  ,  in.  gewichste 
Leinewand ,  pT^achs 
tueh;  t^itehssMe*  — 
para  enfardac»  Paek* 
Pfnchstuch.  —  para 
aoipbreros.ffaA  P7''achs' 
tueh*  —  para  cobiefiaa 
j«.  cochet.  pintado 
para  frisos.  — siipeiTmo 
para  soriut^s.  eucerados, 
die  Presenningen  der 
Luhen. 
Encerado,  a.  wachsfarbig; 
weich  gesotten ,  als^ 


'    para  naacizar  las  qua« 
dernas ,    Kalben  ztvi» 
sehen  den  Spannen, 
Enchi/.ar,  s.  bechisar. 
BndM,  f.  piwt»  das  Za^tm» 

fleisch. 
Enciclopedia,  £  Mojsjrklo' 

f/ädie.^ 
Encidopedieo,  a.  eueykith- 

püdisch. 
Euciclopptlt<ira  ,  m.  F.n?,ym 

klopdUiensckreiüer. 
Enctenao,  m.  s.  iucUmso. 
Encienl«,  s,  aiirecetleiito-> 

meute. 
Encierne,  s.  cienn^ 
Encierro,  m.  Eingezogen' 
heit.  Sittsamkeit  g  en* 
ges:Oe/dngni/s. 
Encima,  adv.  au/\  über; 
überdies.  —  Je,  praep. 
oben  auf, 
Enciinado,  a.  erhaben,  jui- 
cio  — ,  tiefe  Beurthei^ 
lun£^. 

Eucimar,  o.  erheben  ^  in 

die  Höhe  Stellen. 
fnciiia,  f.  Steineiche. 
Enciiial,  encinar,  m. 


sagen,  Sich  in  ein  Klo- 
ster her.  eben. 
Encttnoiia  ,  f.  freiwillige 

Eingezogenheiti  * 
Eiic<^spedar,  o.  mit  Sis^n 

belegen. 
Enceatar,  o.  in  eifien  Fla 
sehen  Korb  einflech 
teut  legen. 
'  ncefar,  s.  encAntar. 
hiicha,  f.  s.  satisfaccion. 
Eachanc1etar,o.  dieSchuhe 

übertreten. 
I'iicliapiiiado,  a,  ilrr  l'hsr 


^henwald, 
Eneintar,  o.  mit  BSndert^ 

ausschmücken. 
Enclaushar,  in  ein  KloM^ 

ter  sperren. 
EnclaTaciou,  f.  enclavado, 
m.  ein  Stück   in  ««A 

anders  eingefügt. 


schuhe  trägt;  nie  e//;|Enclavadura,  f.  J.  clavadura. 


i/berachuh  gejormt 
Encbarcado,  a.  mit  Was- 
ser    übersehwemmt ; 
sumpßß. 
Encharcadura,  f.  enchar- 
camieiito,  m.  das  Still" 
stehen  des  Wassers  in 
Pfützen. 
Encharcarse ,     sich  mit 
Wasser  füllen ;  stin- 
kend werdeot  aisJWas^ 
ser;  viel  Wasser  trin- 
ken. 


Euclavar,  s.  clavar. 
Enchicar,  s,  achicas.  . 
Enclavellinar,  o.  mit  Nei^ 

ken  hescecken^  eieren. 
£nclavi)ador,  m.  der  etwas 
mit  Nägeln  oder  Zap^. 
fen  zusammenfügt. 
Eiiclavijadnra  ,  f.  ./<2r  Zu- 
sammenfügen mit  xVa- 
geln  oder  Zapfen, 
En'claWiar,  o*  mit  Nageln 
oder    Zapfen  SUMM»* 

menfügen^ 


I 
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Sncleiiqii6,«dj.  kränkiich, 

schx^mQh,  hinfällig. 
£nclitico,  a.  particula  en- 
cHtica. 

£iicIoGar«e ,  clueoo ,  hluk- 

sen,  XV ie  die  Hüner. 
Encobador,  m.  i,  eucu-^ 
bridor. 

^EncöbeMar,  mit  einer  JD«- 

cko  bedecken.  . 

Encobijar,  s.  cobijar. 

Encoger,  jo,  zusammen- 
zieken»  —  tos  liotnbroa, 
die  .4chseln  zurkcn.  — 
la  Y^la,  das  Seegel  auf- 

£acogerse ,  kleinrntAtkig^ 

blöde  s^fn;  sich 
-    sammenziehen  i  hiner 

£DCQ^idamente,adv.  klein 
mäthi^t  verzagt. 

EncogimientOi  m^dasZu- 
iammenziehen.  Zusam- 
menschrumpfen ,  Zu- 
sammentienung;  Klein 
miithigkeit^  Muthlosig- 
heit,  Unter:verfung. 

Encohetar,   mit  Schwär- 
mern bedecken, 

Enei>l«do^  m.  diis  Leimen 
maquitta   de  encolados, 
Sr'hlicht-Maschine  der 
Leinxveber. 

Zncolador,  mv  einer,  der 
leimt,  anlt'imt. 

l^coladtira,  f.  «»ti ro]amien- 
fo,  m.  das  Leimen,  /In- 
ieimen; Schlichten  des 
G^fns  hei  dem  VP^eh  e  r . 

£nco1ar ,  o.  leimen  ,  zn- 


EJSC 

einem  etwas  ^iu^Agen^ 

anbefe/ilt'n  ;  empft'h- 
Len,  —  ei  alma,  Jur  ei- 
nen Sterbenden  beten: 
Ea<iomendero  ,  m.  Ge- 
sch ä ftsträge r  ,  F, i k tor. 
Encomeiizar,  mienzo  »  s. 

enipezar. 
Eocomienda',  f.  ./Auftrag, 
Gruft ,     Empfehlung  ; 
eine  Leibrente;  Pj run- 
de ;^  Schutz^  yiuf sieht; 
CSmmission» 
Encomio,  m.  s.  alabanza. 
Enconado,  a.  giftig,  ent- 

zünitet. 
Eucouadura ,   f.  encona- 
mienro,m.  Entzündung; 
Verbitterung;. 
Enconar,  o,  entzunden'ge- 
schwdren  machen  eine 


Enconmr,  euetetrö,  ^«jff^ 

nen,  susammentreffen, 
einem  aufstofsent  OA» 
'  treffen^  finden, 
Lncontrarse,  einander  zu» 
ni:l''r  seyn ;   sich  f-'e- 
gegrie'i,  sicfi  antreffen, 
Ciicoiitrai  ia ,  s.  cotiüariü. 
i^nconiron,  m.  Stöfs, 
iincopeiado,  a,  ernsthaft, 
Encopift^rae,  gravitätisch 
einher  gehen f  sPolz, 
gelehrt ^  tfiun, 
Ell  cor,  Vendruf^, 
Encoiaja-,  erzürnen. 
Eiicorar  ,  cucro  ,  mit  Le- 
der überziehen ;  Haut 
bekommen  t   als  eine 
fj^an^le. 
Encora/.irse ,  den  Kiirajb  i 
anzielten. 


ff^andei  erbittern,  die  Ehcorehar,  o«.  die  Bienen-* 


Leidenschaften  reizen 
Eiiconar.se,  sich  entzün- 
den ^schliinmer  werden; 
sich  erzürnen,  los  he< 
gocios  se  enconan,  dir 
G  es  c  h  äfte  werden 
sc/i  IV  i  er  ig. 
Eacoua ,    m.    s,  encona- 

Enconoso,  a.  entzündend; 

schädlich ,  gefährlich. 
Encootar,  o.  stützen^  stre- 

ben, 

Encontinente ,    adv.  als- 
bald, augenblicklich. 
Encontra,  adv.  im  Gegen- 

theil.  _s.  coutra. 
Eaco0tradaRieiite,ady.  ent- 
gegengesetzter J  7  "eise. 


sammenleimen  f  plani-  Encontradl7:o,a.  <f«r^<»^»m 


ren^  Vapier, 

Xncoleristnea  sieh  erzür- 
nen,        -  ' 

£acotmar ,  o.  anh&uffny 
übersah  ütten, 

Bncolunar,  o.  mit  Säulen 
»iefen, 

Xncomendador,  Hl*  **  CO 
mendndor. 

£ncom^ndar ,    comiendo , 


kommend  ,  begegnend 
hacörse  — ^  sich  änsteU 
IcHf  als  wenn  man  ei- 
nem von  ungefähr  be- 
gegnete. 
EnconrcQdo,  a.  widerspre- 
chend, parienten  encon- 
Trn  lr)';,  f  '^rwandte,  die 
nicht  gut  Freund  zu- 
sammen sind. 


schii'ärme  sammfiln. 

Eticordar,  ciierdo,  mit  Sai- 
ten beziehen:  mit  Stri- 
cken umbinden, 

Luri^räi'lAV,  o.  mit  einend 

St^ic'  Km  hi-nlen. 
I'ncordio  ,  m.  s.  incorSio. 
ilttcurdonar,  o.  mit  Sch(iü» 

ren  befestigen, 
Encoisecer,  s,  encorar. 
Encornar,    cnerno,  mit 

Horn  beschlagen, 
Encomifamenie,  tu.  e,  cor» 

nijamionio. 
r,n;.<'Vnn,]jr,    o.  Hörner 
heL  o  tu  menfHörner  auf" 
setzen. 
Encoroiiamienro/  m.  iUm 
ferbintlang  derBauch- 
stücke  mit  den  Sitzern^ 
oder   der  Sitzer  mit 
den  Außangern, 
Encoronar,  o.  tiand^SjNsm»» 

um  etwas  machen. 
Encorozar,  o.  einem  Vere- 
hr echer  ^  Kuppler  eine 
pap  ierne  spitzeSchnnd" 
m  ii  rr.  e  aufsetzen  ;  ^  den 
Kopf  mit  einer  Alütze^ 
Kappe  bedecken. 
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Eacofpon,  ona,  medio  en- 
corpon  ianJa  ean«,  halb 

im  Bette  liegend. 
&licorporamiento,m.  £in- 

Bacorporar,^.  laoirporar. 
*  Soeorrer,  f.  incmrir. 
£ncörtamieiito,  noki.acor- 

'  tamiento. 

ßncoi  tejado ,  a.  galant 
,  gegen  Frauem. 

Bncortinar ,  o.  rnit  Vor- 
hängen verseiwn. 

£iicorvada ,  i.  Beugung, 
Krümmung  det  Leibes; 

£ncorvadura ,  f.  encorva- 

miento,  m.  Jira,fnmung^ 

Beugung.  \ 
Eacamr,  o.  Mthmen, 

beugen. 
liacosadura ,    f.  grobe 

Naht, 

fiacostarse,  eich  der  KU*" 

te  nahen, 

Bnf os»rv(«'ion  ,  f.  innere 
■  6ckaale  oder  Kmde^ 
innere  Zierrath  am 
Gebäude, 

fiiirnsfrado,  a.  mit  einer 
hinäe,  Kruste  überzo- 
gen, lengua  encoatrada. 
eine  beechlegene  Zun- 

^tncoslradura,  f  .//^  /I  t 
de^  Decke,  als  uoa  ei 
ner  Pastete, 

Encostm,  o.  etwas  mit 
einer  Rinde  hedechen. 

Blicovar,  cuevo,  in  den 
KeUer  thun^  sehlief f  t  e  n . 

£acovara«  c^n  loa  bieii»>s, 
Güter  an  sich  rctden. 

En  c  o  >;  a  r  s  p ,  hinkend t  la  h  m 
werden, 

Encrasar^a.  fettt  schmie- 
rig machen. 

Sncrespadillo ,  a.  ftraui, 
gekräuselt, 

Bn^respador»  m.  KrSUtei' 
eisen, 

Encrcapadora,  f.  encrea- 


pfmieato,  m.  dasKf&u^ 
sein  der  Haare. 

F-ncrespar,  o.  kräuseln. 
Encrpsparsp,  vom  .Meere, 
wenn  es,  'voin  irj-^inde 
iaif geregt  t  sich  inff^ei" 
le  ri  Irai  Lselt !  heftig 
aufwuUen ;  sieh  ent- 
zweien, 
Encrespo,  m.  das  Oehräü^ 

sei  der  Baäre, 
Encr  ^^rado,  a.  StdSZf'Jtof- 

farcig. 
i:.ucie*»ar»«,  den  Hamm 
emporrichten,  wie  die 
Hähne. 
Eiicri*aejado,  a.  mit  ver- 
ßofhtencn  Uaarenf  wie 
einegeßochteneMatte, 
Encrucijadi),^  Kreufitveg, 
i.ncrtidecer,  er.co,  roh,  un- 
-verdaulich     machen ; 
reizen,  erbittern. 
£acrndeeene,  Mräthen^ 
schlimmer  xverden^  als 
eine  l'T^unrfe. 

Eucrudelecer,  encruelecer, 
ezcd,  zur  Orausamheit 
reisenf  inPVnth  setzen. 

i',iicruzar,o.  durc/i kreuzen, 

kreuzweis  legen. 
Encuadernar,  s.  enquad. 
Encubar,  o.  l'J'^ein,  oder 
andere  Getränke  in  ei- 
ne Kufe,  Tonne,  FaCs 
thun;  einen  Verbrech^^r 
in  ein  Fafs  stecken^  sur 
Strafe;  betprifigen^ven 
Pferden 
Eacuberudo ,  m«  Schup" 

penthier, 
Encuberiar,  o.  bedecken 
Kiicubierf  J  ,  f.   lüst ,  Be 
trug,  Verstellung;  De- 
cke; Rappert. 


XKD 

Encnbrimieiito ,  m. 
Verhehlen,  Verbergt 

Enctiljni',   o.'  'verbergen^ 
verlieh] PTi  ,  -^r erstechen. 
iii.iicucar,  i).  liusse  und  an^m 
dere  dergleichen 
Früchte  versohiiefsan, 
verwahren. 
£acueniro,  m.  Stöfs,  An- 
Stöfs;  dfiS  Begegnen; 
Uindernifs^  Schwierig» 
hrit.  piicueaöpoa,  PiU» 
geispitzen. 
£uculpai  ,  o.  besckuldi» 

gen.-  s.  colpar.  . 
Encumbrado,  a.  hoch,  em^ 

porragend,  steil. 
Eucumbradura ,  f.  encum- 
braoliaiito ,  m.  MShe, 
Erhabenheit, 
Eiicambrar,    o.  erheben,' 
in   die  hohe    heben f 
rühmen^  preisen. 
Encombrarae,  sieh  erhm^ 

beH,  emporragen.  ' 
Encanado,  a*  voll,  anga^^ 

/am, 

EneoSar«  s,  acoSar.  , 

Eiicurtir,  o.  etwas  in  Bs- 

rinmarhen ,  in 
I4^einessig  legen. 
Ende,   adr.   da^  daher ^ 
auch. 

Cndeble ,  adj*  schwach^ 

kraftlos. 
Endecigono,  m.  eine  elf" 
.  seit  ige  Figur, 
Endecasrfabo,  a.  elfsylhtg, 
Eiidecha ,  f.  Klaglied.  \ 
Eudechadera,  endecb^a,  £. 

ef n  Klageweib, , 
Eitdechari  o.  Klageliednr 

singen. 
Endechera,  f.  Klageweib. 
Eodechilla,  f.  ein  kleines 


Encubi«rfamente,  adrerbr  Trauerlicd, 

heimlich ,   i'^riftfrAf^r,  Rndecboso,  «.  kläglich. 


verborgener  P7''eise. 
Eucubierto,  au  versteckt. 
Enenbredizo ,  a.  was  sich 

verstecken  läfst. 
Eacttbridar»  m.  tteMer, 


Endel<]r.ulecer,  s.  adalgazar. 
Eadeinico,  a.  einheimisch. 
Endemoniar,  o.  den  Ten» 
fei  in  rines  Leih 
gtmi  9um  Zorne  reisen. 
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dere  verzapfen. 
£aideatecer,  exeOj  Zähne 
bekommen. 


Sitd^uvte,  sich  der  Gedanken  b»  Go 

den. 

Enderezadaiuentc,  adr^. 

gerade,  '     "    * ' 

Bnderes^den,  i,  ein  ge 

rader  J^eg, 
Enderezador,    m.  einf;r, 

>der  etwas  in  geköri- 

fen  Stand  setzt  t  aus- 

Euderezam ientö ,  m.  "'das 

Gerademachen 
£aderezar,  o.  gerade  ma- 


£N£  ' '  mnr  « 

rer^  Leiter,  j4nw eiser ;  Enebro,  m.  ff^nchoids^r- 


Eodentar,  dieoto,  einjü 

gen,    einpassen,    ein    KuppUr,  Kupplerin,  bäum. 
"  SfäekHIfls  in  da$  «»- £aditgar»o.le<M»,  anfiel- £nechä^»  o*  Ki^d^ 


Endjosannenro,  m.  Stolz,  EneMo,  m.  Jh'll. 
Hochmut  Ii;  Erheb  unfi  Laemg«,  i.  Feindin. 


Selzen. 


schief  war;  behauen; 


>tt. 

Endiosar,  o,  vergöttern. 
liudlusarse,  sich  erheben, 
stolZt  in  Andacht  ver~ 

Endirgar,  s.  etfdUgar. 

Eiidobladt»,  a.  cordero  , 
ein    Lamm ,    das  an 
zwei  Müttern  saugt. 
Endonar,  9*  dar,  ^  doQar. 

Und  OS  ante,  m.  Indossirer 
budosar,  o.  indossiren. 
ilndoao ,  m.  Indossirung. 


4^en,        krumm  odei*EnAnt^onaT»e ,    träthend  Hm&o,  a.  ahiir». 


wie  ein  Dracheirerdw. 


berichtigen,  leiten,  n?//' Endrajo«»  m.  pktr*  t»  ait- 


den  rechten  i^eg  brin- 
gen 

ZaderesartefM'üA  auftieh- 

.  ten. 

f.ndei  f^zo ,  m.  Aichtung, 

Adresse, 
Sadereeate,    in.  [Mm 

Schach-    und  Brett 

spiel,  -wenn  man  einen 
'  Steia  berührt,  den  man 

mith$  ziehen  wiU,  son." 
'  derm  •    nur  znreeht 

setzt. 

Enderredor,  adr.  rin^s 

herum, 
Badeaerrarxe»  aiertoi  die 

menschliche  Getelt' 

schaff  ßiehen 
Eadeadado,  a.  verwandt, 
*  verschuldet, 
^deodarae,  t.  adeudarse. 
ßldiflhlada,  f.  Mnsl  erade 
£ndiab]ado,  a.  vom  Teu- 
'  fei  besessen, 
Bndiabhnr,  b.  verführen, 

gottlos  machen ^  böse 

Beispiele  geben, 
Endibia,  Endivien, 


Baidico,.».  H^uide,        Eaebni},  la.  PP^aeh^UUr- 


drajo. 
Endrija,  f.  Schlitz. 
Endrina ,     f.  echwuTMe 

Schlehe 
^ndrinal,    tn.    Ort  voll 

Schlehend  o  rnen. 
Eiidriilo,in.  Sehlehcndom, 

Endul/.ar,  o.  lindern. 
Eudiilzai  s/»  ■  süfs  werden 
Enduizorar,  o.  d  as s  e  l h  e 
JEadurador,  ra,  karg  ,  ßl- 

Endurar.  o.  sparen,  dul- 
den, leiden;  aufschie 
ben,  ' 
Ettdurecer,  eseo,  veirh&r* 

ten;  abhärten. 
Endurecimienro ,  m.  Här 
te,  Festigkeit;  äartad' 
ekigheit. 
Ene,  f.  der  Buchstahe  n, 

—  de  palo»  Gtilgen 
Enea,  ^.   Schilfrohr,  s. 
an^a. 

Eneagono,  m.  Figur  von 

neun  Seiten. 
Eneatico ,  a.  zur  Zahl  y 
gehörig. 


£a(^gad«ll9',  «.  feindie» 

lig. 

Eaenigaroente ,  Adv<k'bi» 

ftindselig, 
Enemigarse,  9,  MMniatafstw 

Enmiigo,ni.Ftfin^;  TenfeU 
rnuni^'o,  a,  fei.i.helig; 
Eiitmisiad,  eneinistaaza, 

Feindschaft, 
Ba«iii«ttr,  d;  luun  Teindu 

nachen. 
En^.mhiaTse ,  ein  Feind 
wtrdenr 


Energit,  f.  Nachdntek, ' 
El  (^r^icamente,  adr.  AOtfA*' 

H  ruchlich.  < 
i.iu-i^ico ,  ä,  ßachdriäHi» 

F.Berg uinaiio,  m.  JUeetse* 

ner. 

£aerizamiento,m.  das  Em- 
parstraub/en  derHaare» 
En ^vWnrse  •/  ßich  emp or^ 

sträuben. 
luero,  ni.  Jänner. 
Enertarae,  rauh  tf erden» 
Euervar,  o.  ^ent nerven, 
Lnpxar,  o.  mit  einer  Ach» 

se  verseilen. 
Eafadar,  o.  Kerdfufs  ver- 
ursachen, 
Enfadarse,  verdrßfe^ch, 

werden, 
Enfado,  m.  Verdrufs,  * 
EnfadoaaQieale,  adr.  vpr^ 

drüfslid%, 
Enfadoso,  a.  verdrüfslich. 
EnfaldarsQ,  ^ich  auftchikr-^ 

een,  * 
Enfaldo,   m.    du9  Auf-^ 

schürzen. 
Enfangar.se,  sichbesudeln. 
Enfardelador,  m.  Packer, 
Enlkrdelag«  •  m.  Pueker- 
Ulm,  ^  , 
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Bn&rdelamUnio»  m*  das 

Ej.if«rdelar,  o.  einpacken. 
£aifäsnar»  enfastidiar,  o.         ^        ,  , 

Bkel ,  VwAfufk  v%mrm    ckin;  tchwaeh  n^erden. 

sachem,  £afla<|a«cone ,  schwach 

Enfear,  s.  af^ar.  mager,  matt  ^<er4en. 

finferecffr,  fieiezco ,  v/Z^i  l:.uilaqiu*ciinieuto,  m. 
.  tnauhen,.  .      .  matcun^,  Schwäche. 


bekommen» 
Enfiuciar^<»,  j.  con&ar. 
Bulla  quecer,  ezco,  tchwä^ 


lEiiferecerse,  f^r^ J  ^verien, 
Enfennar,  o,  Ära^Ä;  «/»a- 

clien;  schwächen, 
£nferniedaci,l.  AranUtett. 


i;iif<*inier{a,  t|.  JLranlen-    men  »ieren» 
haus,  Enfprcar,  j;.  ah^rcar, 

IbiOrmAro,  tu  Kranken-  Küfnrrf»,  tu.  s,  aforro. 
warter.  i-utoiialecei,  fortalecer. 


finflatiudory  ra,  Fcrjäh- 

rer^  —  //i. 
Enflautar,  o.  verführen. 
£nJlorecer,  «sSvo,  mit  Blu 


Eofermizar,  s.  euferma'. 
Enfermizo,  ;^^r^nklich. 

Enfermo,  a,  krank. 
Enferozar ,  s.  ensanar. 
Eiifervoiec*«  ,  s.  eaici  ju- 
.  risar. 

£iiferrorizado,  a.  muthlg. 
EoFervonzar,  o.  aufmun- 
tern* 

£Qfeadacion,f.  Belehnung, 
Enfeudar,  o.  heiehnen, 

Enfiar,  s.  confiar. 

£niiiacion ,  t.  Bezeich- 
nung des  Punkts,  aus 
dem  man  einen  Posten 
der  Lan^f  nach  he- 
4chiefsen  kann;  die 
Länge  einer  solchen 
Linie, 

Bofiilada ,  f.  Durclikreu' 

zung  im  U^appen 
En&iar,  o.  einfäamen;  an 


reihen,  in  eine  Reihe    frena  bien»  das  Pferd 


stellen  $  das  Geschütz 
in  einer  geraden  L: 
nie  abschiefs^fbcstrei' 
chen,  — -  la  lancha,  das 
Jioot  an  die  Seite  des 

Schiffe  /■;7';r,',T. 
'Enfin ,  endUcli.  s.  ßii, 
Enfinglraiento ,  ni.  s.  £n 

Ennngir,  s.  fingir. 
F.nfinfa,  f.  Verstellung. 
£aliato«o«  a.  verstellt. 


£iifosado,  m.  s,  a^uado 
£nioscarae,  unruhig  wer^ 
den. 

EnTotarse,  auf  etwas  si- 
cher rechnen, 
Enfranquecer»  «zco»  frei 
machen,  iß  Freiheit 
setzen.  , 
EnfraHcarnieulo ,  ra.  Ver- 
wiekelung  ;  Verwir- 
rung} Streit. 
Enfrasrarse ,   sich  in  He- 
cken und  ^Dornetft  in 
schwere  Handel  ver- 
wickeln: a»f  etwas  be- 
stehen. 
Knli  (Miador  t    m.  Sttdl 

Knecht.  '  / 

Enfrenaitiiento,  in.  Mafsi- 

gungt  Zähmung. 
Enfreiiar,  o.  zähmen^  mä- 
ftigen,  el   caba1]o  en 


trikgt  den  Kopf  schön. 
EnfrenTP,  ti^v.  gegenüber. 
Enti  ladtird,  E  eiifnador,  m. 
Gefäfs ,  um  pf^asser^ 
Pfein  oder  anderes 
Getränk  mitJBis  Zuer- 

Enijiamieixto,  m.  Erfri- 

stAunßf,  ' 
Enfriar,  lo,  erfrischen,  ah' 

hihlen. 
Eatnarf^e,  laulig  werden. 


Mi£t^  'Verlieren. 

Enfrusc.<r<#»,  ^.  enhascarjie* 
Edfuadadnra,  i.  Jiu  Ein^ 
'  stopfen^  Ausstopfen., 
Eufatidar ,  o, '  austopjen^ 
als  ße^hssseng  emh^ 

ten, 

Eaturecer,  ezco »  reicen^r 
erzürnen,  wuihend  moi» 

chen. 

Etifurecer.sH,  in  I  T  'mh  ^e- 
rathenf  wachen,  to/ien* 
Eufariars«»  s,  «ofur«««i»tt. 
Eafujrrujaam,  sich  ersür^ 

nen. 

Eafurtir ,  o.  walken. 
E.igdbaiiado,  a.  mit^eineM 

Kriegsrork  bekleidet, 
i'iiLijfj  ar,  o.  auf  den  Mast' 
huru  steig en  ,  empor*: 
klimmen., 
Esf^'ftce,  eagarc«,  m.  Fer- 

kettung,  Ferbin^duifg^ 
Eu^dfar,  o.  einen.  Bogen 

spannen. 
Engafecef«  ezco,  aussät» 
zig  seyn  oder  werden* 
Engaitador,  m,  s,  engaSa* 

dor.  •  / 

£n^4iiar,  o.  hintergehen» 
Engalanar  ^  d.  in  GaU^  . 

setzen. 
Eii^'al^ar,  o.  en  aacia,  den 

linker  verkatten. 
En^atlado ,    «.  g:erade, 
mit  emporgerichtetem 
Kopfe. 
EugoiicIiadorjiiiL,  fj^erber, 
£n^'ancliami«oio ,  m.  das 

yinnerhen,  , 
£nj,'anchjr,  o.  anhäkeln^ 

anlocken^  anwerben. 
Eagauche,  m.  Handgeld; 

Dienstzeit. 
En^.inrhixadu,  a.  aus  v er' 
schiedenen  Farben  ver* 
mischt.  •   f       >  , 
EngaSaboboa,  m.  derBii^ 

f alt  ige  beträgt. 
Enganaclizo,  a*  leicht  MU 


bet 


rügen. 


Engana>' 
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£nganador,  m.  Betrüger. 

£ngaSadtirat  i*  l^'und- 

hnopf» 
Xngaüamiento«  n.  enga- 

üanza,  f.  s.  eii^'ano. 
£nganar,  o.  befu-^en, 
Enganarse,  sich  irren, 
£ngauifa,  f.  engaüife,  rn. 

listiger  Streich, 
£ngano,  ni.  ßetrusr. 
Xngauosamente,  adr.  ^e- 

trüglich^  listig. 
£nganoso,«.  betrügerisch. 
£ngarabatar,  o.  anhäkeln. 
iiigaTabararse ,  krumin, 

wiü  ein  Haken  werden. 
SQgarabittT«e,  <i»  die  HS" 

he  steigen. 
Bngarbarse,  sich  puf  die 

Spitze   eines  Baumes 

i:„  garbulhr,  o.  ^erwitren» 

.  £ngarce,in.i.  engace.  per- 
laÄ  sin  — Perlen  die 
nicht  eingefafst  sind. 

^garfiar^^o.  Mnakeln, 

Engargan  rar,  o.  den  F/^/s 
zu  weit  in  den  St  eis: - 
bügel  setzen;  einstop' 
.  fen^  einp fr  opfern  —  un 
moton,  einen  Bloch 
stroppen. 

Engar! tado,  a.  betrogen; 
mit  ff^aehthäfmcnen, 
P^arten^  SehiiderhäU' 
Sern  verschen. 

Enfrarirar,  o.  betrügen^  an- 

•  führen. 

Sogairafar,  ö.  m/f  Eaken 

ergreifen. 

Eng^ariorar,  s.  agarrotar. 

£ngarzado,  a.  perlas  en- 
ganadas,  gefafste^  ein- 
gefädmete  PeHen» 

Bngai  zador«  to.  eog^Att«^ 
aor. 

Zngarzar,  s.  engazar« 
Engaaafar,  e,  agaaajar. 

EngastaJo,  a.  uno  ph  oiro, 
'     in  e  hl  ander  gefaßt. 
£nga$tador|  m,  Jiteincin- 
ßueer,  -  ^ 


ENG 

EngasraJura ,  f.  das  Ein- 
fassen der  Steine. 
Engastar ,    o.  einf aasen 

ais  einen  Ring. 
£n^asie,  m.  das  Einfas- 
sen   ein 'S  Edelsteine; 
die  hinjassung. 
Engaatonar,  #.  c^gaatar. 
Engaatronimo,  m.  Bafse^ 

rprnche. 
Kngatador,  m.  ßeCrüger. 
Engatar,  o.  betrügen. 
Engalusar,  o«  an/ühren. 
r.njijavillar,  s.  agavillar. 
l^ni,M/.adür ,    ra,  der,  die 
anreihet  y    als  liosen^ 
kränze* 
Engazadura,  f.   das  An- 

reihen^  Einfädmen. 
Engazar,  o.  anreihen,  zu- 
eammenfügen,  einfäd- 
men, einfassen. 
Engendrable,  ad],  was  er- 
zeugt tverden  kann. 
Eu^endracioQ;  f.  Erzen- 

Engenorador ,  r«,  JBrzeu- 

ger. 

Engen dranii«nlo  ,  m.  Er- 
zeugung: '  '  '  . 
Engendrar ,  o.  erzeugen^ 
hervorbringen!  verur- 
sachen. 
Eugeitdrarae,  hervorÄom- 

men,  herrühren. 
Fn.':Pnf!rr>,  rn.  eine  un  ge- 
stalte Geburt,  mal  — , 
Taugenichts ,  Böse- 
wienf. 
Engeuar,  o.  ausdenken. 
Hngenero,  m.  Ingenieur. 
Eug^o,  m.  Zuckermühle, 

Sratenwünäeri, 
Engorir,  giero;  e.  enxarir. 
Eogtgotar ,  o.  in  kleine 
Stücke  flachen.  ' 
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fähr  Ii  che  Mandel  ver- 
wickeln. 
Engolfarse,  sich  ir^  JBe- 
trachtungen  vertiefen. 
Engolillado,  a.  der  bestän- 
dig im  steif en  Kragen 
geht.        "  .  f 
EngoIIerado,  «.  aufgeblA-- 
een, 

Knp^olondrlmf     sich  über 
Andere  erheben  j  sich 
verlieben. 
Engoloshuar,  o.  lechtrhaft 

machen;  anlocken. 
Kn^'omadero  ,  a.  was  mit 
(rumrni  bestrichen  wer-  ^ 
4len  hnnn. 
Engomado,  a.  agna  pngo^ 
niada,  Kleister  J'T'asseri 
Engoraador ,  m.  der  mijt 

Ö-ummi  bestreicht.' 
Engomadura ,  f.  das  Ee- 
streichen  mit  Gummi, 
Engomar ,    o.  steif  und 

glänzend  machen, 
Engomarse  el  bigote,  a#e^ 
deh  Schnurbart  n^ich» 
sen. 

!i£;onzar,  s.  engozQar. 
Engorar^  a.  «nimerar* 
Engordador,  m.  gefrSfei^  ■ 

ger  Mensch.  * 
Engordar,  q.  fett  werden* 
Engorde'cer,  «2coi  dne'" 

selbe: 
Engorgonado,  a.  in  einen  ' 
gefährlichen  Schlund 
gerathen, 
Engorra ,    F.  Aufeehub^ 
Verzug,   saetas  de  — , 
Vfeile  mit  Widerha- 
ken. • 
EngorraFf  <».  verhindern, ' 

aufhalten,  - 
Engorrp,  n.  Schwierig' 
Keit.  H 


Englandado,  englantado,  a.{En£orroso,  a.  h^schwef^ 

mit  Eicheln  beschwert,  lich^ 


Engolado     a«  si»  Munde 

steckend. 
Eugolfar ,   o.  aufs  hohe 
Meer  /Ahreß;  in  ^a-^ugractar,  #,  «gtidlar, 

45 


Enpornar  ,  o.  j4ngeln  an 
Thüreu  und  Fenster 
etc.  machen}  einhakein. 
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Enguizgar ,  o.  antreiben.^ 
£ngulIi<lor»  Yieifrafs. 
fiognllir,  ntwtthJUn- 

een. 

Ei^uiria»  f.  aiTuga 
Engurriado,  a,  #.«rrag«4o. 


tngrandccedor,  m.  V^r- 

gröfserer» 
Eiigrandecer,  esco»  «tei^ 

gröjscrn . 
i;i)i;raiKleclmieuCQ,  ni«AMffr- 

grofserung.  .-o  -  » 

Eiigrasir,©.  ■•«tHRilii^Ält-EÄguiTl«^^  m.  rerdru/s. 

g^n,  EngurruuaJo  ,  a.  iraurtg. 

Eiigravedar,  o.  einewicJi-  Ln^^anuuanse^mifsmüthig 
tige  Miene  annehmen,     werden.  , 

'  '   Engurruniido«  «.  *.  «ngtir- 

]  Uliado. 
ü-nhawibrecer ,  «»co,  /»uw 


£ngreMento,  hu  Boch 
muth;  Dünkel. 

Eiigreir,  hnehrnü 
ihre^,  <eingei^ildet  ma- 
chen, 

B]igr«irse,  dasselbe 

tichschmücken,putsen. 

EngrifarÄe,*/V/i  aufOUsen. 

Engrosar,  grrteso ,  ^/cä, 
/etf  maehenf  dtcK 
werden ,     kunehm^n , 

Engrosarse,  <^<ci;,  afark 

tverden, 
EngrudadoT,  tn.  einer,  der 

iusantm^n'ktetftert. 
Engi'OtLiTnionro  ,    m.  iä^äJ 

Ziusammenklehtern. 
£Bffrud«r,  o.  jonwnmen 

Uet'scern. 
EögrnJtUo,  m.  leichter 

Engrudo,  m.  X*/w» iÖW** 
ter;   ein»  Decke  von 

'  KufiJiaaren  und  Glas 
hfrjter  nifier  Spiker- 
hauC. 

£Rgru€Mr,  o.  #.  «ftgrosar 


grtg  sejrn. 
BnJiaml 


brentar»  '  Inrimto 
Hunger  Erwecken. 

I'.nh2v\n?.r  ,  o.  iniP  Mehl 
bestreuen. 


ENI  « 

Enhiesto ,  a.  empor 

richtet,  ' 
Enhilar,  o,  einfädeln^  Mm 

reihen. 
£uhocar,  haeco,  aiuhöjen, 

aufblähen. 
Enhondar,  o.  vertiefen» 
Enhorabuena  .    f.  Gluck" 
wünsch,  adv.  in  G'ot~ 
tesnahmen» 
Enhoramalat  ^  ft^n  «Mft 

Henker. 
i'nimrar,  s.  enhrierar. 
i^uhuxcar,  aliorcar. 
Enhorma^,«  t>.  äl^«r  den 

Leisten  schlagen, 
Enhornat,  o,  in  den  Buch' 
ojen  schieben. 


Enhiuiiiöiiico,  a,     «nir- Eiihuerar ,  o.'  t^itid^eit  ^ 


monieo. 

F.nhasiar,  o.  anschäften; 
empor  richten,  in  die 
Höhe  halten. 
Eolumcia»»  io,  Ekel,  Ver 

drufs  verursachen. 
Enhaslio,  m.  s.  ha.stio. 
Enhfstioso,  s.  ^afadoso. 
Enliätijar»  <k  in  einen  MÜH' 

del  bind^d, 
Enhebrar,  o.  einfe-deln, 
Enhecliir.ar,  o,  bezaubern. 
Enhalgado,  a.  deseen  Z4h 


Enhenar,       in  Meu  Wi- 
ckeln, 

BnberboUur,  Om  mitKf»^ 
tern  vergiften 


,  fig  n'crden^  gerinnen 
als  Milch  etc.  , 
Engualdrapar ,    o*  «fTWJlt 
Pferde  die  Decke  auf- 
legen. 


Engaedeja^ö«  ft.  gwkräu 

seit. 

En£»niiarrar ,  o.  mit  Kie- 
^seUteinen  pflastern. 
Engflintaldar,  o.  nUtBlu- 
'jncnAr^Jt««»  heh&ngen» 


in  di£  Jiohe  halt. 
Euhestadura»  f.  enhestl« 
mieiuo,  m.  das  Auf- 

ri  eilten. 
Enhestar,  hiesto»  empor 


En^'uantado,       belmnd-    richten.      •  ^ 
schuhet.  EnhetraauFÄ,  f.  enneira- 


mie^ito,  m.  KtnHrrmng 

der  Itaarev 
Enhetrar ,  o. .  die  Haare 
verwirren., 


Enbitflar ,   o.  mit  Odile  Bnjaular,  o.  in  einem 


legen. 
Enbumada ,  L 

Schlange. 
Enigma,  m.  Räthset, 
Eniginatic«,a.  rathselhaft, 
Enigmatizar ,  o.  ratheei^ 

haft  machen. 
Eajaezamiento ,    m.  das 

Satteln,  der  Pf  erde. 
Enjaezar,  o.  Saftei  und 

Zeug  auflegen, 
EniaguadienteSi  m.  s.  ea- 
}uagadi«iftes. 


ne  weit  ven  einander  Ett|aeaadora,  f.  #•>  iUijiui» 

stehen,  gadura.  \ 


rniaL'uar,  s.  en]uagar.  . 
i-ujalbegador,  lu.  Vf^eifS' 
tOneher^  VKeifhbinimr^ 
Enjalhegadi^ra ,     f.-  dae 

TT^eifstünchen. 
JBnjalb^ar,  o.  «tne  Wand 
weift  tünchen  f  eieh 
schminken, 
Enjalma ,  f.  s,  «nxalm. 
Eujamblador  >  m.  s,  en- 
{rambl. 

Eofarotado,  ip.  Finkenet^ 

Schanzkleid,  quarltid* 
— ,  Rösterwerk. 
Enjaretadora ,  f.  Röster^ 
werk. 


■V9rmi4chen» 


ken» 


\ 
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£n|ore«,  f.  #.  ancorca. 

Bii|ordaiiar,  a.  verjüngen 

Ba^orginlirse ,    sioh  mit 
Ofenrufs  färben, 
'  EnjoveiK^'cer ,   esco^  ver^ 
Jüngern. 

BajoTeaeoerf  •  %  jünger 
-werden, 

Ettjoyar,  o.  mit  Juwelen 
schmückea;  mit  Juwe- 
le» leinfatsemf  eine  Sa- 
<he  giMtend  machen 

EnjoyeTar,  o.  mii- Juwe- 
len besetzen. 


voä  W4U94ir^  womit 
man  die  Zähne  aus 

spult. 

£njua£radura,  f.  das  Aus 
epnUn  des  Monde*. 

ElB}iUlgar  ,  p.  >den  Mund 
ausspülen;  PT^äsrhe  in 
klarem^  j/yaster  aus- 
ringen,* 

Enjuag^o,  m.'Watehtopf., 

£njuague,n1.  f^asser  zum 
Ausspülen  des  Mundes 

Bnjuanecado  ,  a.  oller 
Leichdorn  oderSchwü- 
len, 

F.njuijar,  s.  eu]U3^3r. 

ünjuiciar,  o.  einen Hechts- 
handel  'einrichten  und 
aufsetzen, 

Ehfipncar,  o.  mit  hinse- 
nen  Seilen  anbinden 
—  uo  navio,  ein  Schiff 
mit  schweren  Gütern 
nrarhaUasten,  's,  enfoh- 
qiie. 

F.njiiiidla ,  f.  s.  axiingia. 

K»juu<|ue,  m.  die  scmver 
ste  Sehiffsladurlg ,  die 
unten  in    den  Grund 
des  Schiffs  gelegt  wird. 

Eniuto,  a.  s,  enxuto. 

Enirelar,  o.  abwägen^  ins 
Nivel  setzen. 

Eniabimdor/  ih.  Schmeich 
ler. 

EnUbiar,  o,  durch  glatte 
ff^arte  einnehmen. 


Eulabio,  m.,  Ueberredung 
durch  schSne  pT^orte 
finlace«  in.  yerbinidung. 
Enladriliadort,»,  J^flaste- 

rer. 

Kuladrillar ,  o.  mit  Back 
steinen  pflastern, 

Enlamar,  o.  Aecker  mit 

Schlamm  bedecken. 
£nlauternami«ato,  m.  f^er 

blendungf 
En\anterntit,o,verblenden. 
Ell  1 4  rd  ado  r,in .  Sp  ick  nadel. 
£.ulardar,  o,  spicken. 
£a]a.Ur,  o.  plattiren^ 
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Eniodado,  ü,  schmutzig, 

kot/kig, 
^nlodar,  o.  mit  Koth  ha* 

spritzen,  besudeln. 
£nlodai.se,  sielt  besudeln, 
eine  Mifsheirath  tliun, 
Eqjoqn«^,  «Bco ,  **  Jtum 
Narren  maehM  g  eiM 
Karr  werdetf. 
Enlo^ador ,  m.  Straften' 

Pflasterer. 
EnIoMulura,  f.'  dat  P/lat» 

tern  der  Strafsen. 
Eniosar ,  o.  mit  Quader 
steinen  pfiq^tern. 
Enltsable;  ft^l«        siJli^tAcwaM^sicU briisuit* 


verbinden^  verknüpfen 

läfst. 

£aUzador,  ra,  adj.  zusam- 
menbindend,  verknüp- 
fen,!. 

Knlazaduia,'  f.  enlazaniien- 
to  ,  rn.  Verbindiinff, 
Verknüpf ungs  Freund- 
schaft ,  Kerwandt' 
Schaff  , 
Eniazar ,  o.  '}>erßechten, 

vero  Inden,  knüpfen  ^ 
Enlerdar ,  o.  tcägey  fauly 
sehwerf&Uig  machen^ 
oder  -werden. 
Enlipador,  m.  der  mit  Vo- 

gelleim  bestreicht. 
Eiiligadura,  hdasBestrei' 

chen  mit  Kogelleim. 
Eni  i gar,  o.  mit  Vogelleim 
^  bestreichen. 
K  ri  1  i  ga  rae,  an  einer  Leint' 
ruthe  hangen  bleiben. 
Enliriar,    o.  mit  Lilien 

zieren. 
EiilisaK  o«  glatten. 
£n)izad«ra,  f.  der  Eintrags 
der  PT^eberfadem  bei 
den  l'T'^ebern 
lEulizador,  m.  pf'^eberC 


Eniucido,  VL,  TuMche, 

Eiilucimlenio ,  vn.  das 
Vf^'eifsen  der  pj-^'ändei 
das  Pützen  der  Metalle 
und  yf'^affen,  *  ^  . 
Eniucir,  hizgo',  weifsen, 
%veifs  tüncfiej\;  Metalla 
und  PJ'^affen  hellyglän- 
Bend  machen. 
Enlusirecer,  ezco ,  h^U^ 
glänzend,  berühmt  mof* 
chen. 

Eniutar,       schwatz  ha* 

kleiden. 
Enmaderado  ,  enmadpra* 
jnienro,  m.  das  Hölz" 
werk  an  einem  Hause, 
JgjnBadmnr,*  o.  das  Zim>* 
merholz  zu  einem  Ge- 
bäude zusammenlesen. 
Enmagrecer,  eaco,  mager 

werden, 
Enma^reciimtatO»  Hl.  Jtfo- 

gerkeit. 
Enmajarranado,  a.  schweif 
nisch,  säuisch,        ♦  . 
Enmalecer,  essco.  Krank 

werden. 
£ninalletar,  o.  durchflech* 
ten. 


an  etwas  ma» 


£Rli»imiento,m.Ja#  ^^V|finman|;ar,  o.  einen  Seft, 

ben. 

En  1  i  7  a  r ,  o .  denZettel  legen. 
l'.nlleiiar,  *.  llenar. 

IEnlobar,  o.  wie  ein  IVolf 
hungern. 


Stid  _ 
chen. 

Enmauiado,  a.  bemäntelt, 
corneja  ^n^ajitada,  Jf#» 

heikrähe. 


c 
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Sunumtir,  /o»  mit  «/ki«iMEiiiioU«e«rt«  •  b^rthnU 


Mantel  bedecken. 
Enmar,  o.  die  Seegel  «•/ 
nes  Schiffs  unfeuchten. 
SiinunraMar,  o.  verwimen. 
£iunarars«*,  in  «S««  ^t^ehen 
£nn).%-ch [table,  «aj,  W*> 

welklich. 
Enmarchitar»  o.  »fe/A  ma^ 

Enmaridarse,  ^eh-vsrhei 
rathen. 

I^jiniaroaiar,  o.  an  einen 
dieken  S$rieh  hindin. 

Sttinescanur,  o.  maikiren. 

Samech  a  r ,  o .  ein/ ügen, 
in  einander  fugen;  den 
Fußt  in  eine  dazu  pas- 
sende Spur  s^tsen. 

Eniiielar,  inielo,  x^ersüfsen. 

Enmeiidar,  s.  eniendar 

Bn^erdar,  o.  mit  Koth 

gen.  I 
£nmochezer,  ezco,  ange 
^en^  dh  zu  Twthiifs; 
'  Sdute  in  piner  Lauge 

einiv  eichen. 
Enmocliiguar,  o.  verviel- 

fälligen. 
Enmoheeeive,  schimmlig, 

rostig  werden, 
EnmoIIecer,  ezco,  weich 
machen,  ^weichen. 


Bninondar,  ^.  die  Flocken  hinder. 


und^  groben  Faden  ab 

Schee  ren, 
Enmonrado  ,  «.  auf  eine 

Anhöhe  gestellt. ' 
)^nmoiitadura,  f.  daSfduf^ 

hchen;  Erhöhung. 


'S. 
t 

Enranur«  o.  ethm&eliem 

mit  Zweigen. 
£nrancianft,  rahzig  fftfrw 
den, 

Biinur«e«r,  ezco,  venliZfi- 

IMIl.  ^ 
Enrasar,  o.  glatt,  gleich, 

eben  machen. 
Enrayar,  o.  Speichen  in 

er^  Rad  machen. 
Zuiedadera^,  f.  pl.  Pßan- 
zen  die  sicfi  anschliff 
gen.  s.  lioiiaä.  ^ 


werden. 
Ennobl«cimiento,  m.  das 
Adelnf  Glans^  Ansehn. 
EnnoTiar,  o.  eich  verheiß 

rathen.  ' 
£nmidecfT.  ezco,  Knoten 
gewinnen ,  als  Bäume. 
Enudio,  m*  Hirschkalb 
Enodrida,  f.  Henne,  die 
keine  Eyer  mehr  legt. 
EnoiadamentM  ,   adv,  ver 

drü/slich,  unwillig,  ^ 
Enojadilo ,  tu  leicht  jBftt£nre<hd9r,  m.  ^unruhiger 


erzürnen, 

Eiiojar,  o.  erzürnen;  Lan- 
geweile machen. 
Enojarse,  verdrüfslich, 

aufgebracht  werden,' 
Enojo,  m.  Unwille. 
rMinio.samente,  adr.  ver- 

drufslich,  . 
Enofoao,  a.  beschwerbchr 

verdrüfslich.  > 
Enola,  f.  Alant. 
Enorme ,    adj.  unmäfsig 

Eiiorniemente*  adTi  über 

Gel'ühr. 
Eaormidad,  f.  unregelmä 

fsige,  Gröfse. 
Eopo«*.  pos. 
Enquadernacion ,    f,  das 

Einbinden. 
Enqua<iernador,  m.  Buch 


Enquaderaadan«   t,  der 

Einband. 
Enquadernaj^,   o.  einbin- 
den. 

Enquiciado  ,  a.  tatf  An- 
geln befestiget 


Enrauc^cHr,    ezco,    Tpr-jEnquillorrarse ,  sich  ver- 
ändern, verwandeln. 
Enrateoer,  exoo,  dünn  mU' 

chen  oder  werden. 
Fnrarn.ida,  f.  Laube. 
Euramado ,  a.  ästig,  hala 
enramada, ,  Stangenkn- 
gel. 

Enrnmadura,  f.  (hix  Bede- 
cken mit  Zweigen,, 


stummen  ;  Stillschwei- 
gen auflegen. 
Enm  u d  echii  i eii to ,  das 

Verstummwn. 
Eaaegrecer»  ezco,  schwär- 
ze^,' 

Ennoblecer  ,  ezco ,  adeln, 

in  derl  A^lrl-tanä,  er- 
hebeUi  veredein,  , 


Mensch,  Betrüger^  Ver- 
läumder ,  Zung^idre^ 
scher,  \ 
Earedamiento ,  in*  i.  en- 
redo. 

Eiiredar  ,  o.  verstricken, 
i-erwirren,  in  böse  Hän- 
del 'verflechten,  el  an- 
cla  ae  eiifreda,  dat  An* 
ker  wird  unklar, 
Eiiredo ,    m.  VerwickZ' 

lung,  Verwirrung. 
Enreaoio,  a.  merwtekeUf 

schwierig, 
Eure.'Titn'''Ti  f<ir  ,  miptuo  ,  in 
Regimenter  abtlieilen, 
Euregistradör  y  m.  ß.egiS' 

terschreibe^T  * 
Enregistrar,  a. 


»5" 

triren. 


esnregu- 

flachs 


Enrehojai^,  o 

bleichen, 
EnrejadOi  m.  Gatter,  G{t~ 

ter ;  gegitterte  Arbeit 

auf  Leinewand  oder 

Spitzen.  deatambfe, 

Drathfenster. 
Eiirf iadiija,  f.  Gitterwer'k. 
Enrejar,   o.   mit  Gittern 

versehen.  ^ 
Eniiado.  m.  die  RSttung 

des  Flachses. 
Enriar,-{o,  Flachs  oder 

Hanf  rösten, 
Enridar,  o.  anreizen,'hef» 

zen. 

Enn'quecer,  «€0»  bereir 
ehern,  , 
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Enriscado,  a.  steil^  hoch. 
Eoriscacnieato ,    m.  das 
/  Flächten    Mtf  hohe 
Berge. 

Enriscar  ,  o.  erheben  auj 
den  Gipfel, 


BKS 

Gluth  roth  machen i 
roth  färben, 

Earoqnecer,  ^co,  das- 
selbe. 

Enrubiado,  a.  goldgelb. 

Eurubiador,  in.  der  die 


BN8 


Emiscarfte,  sich  auf  diä    Haare  golbgelb  färbt. 


Berge  flächten. 
Enristrar,  o.  die  Lanze 
einlegen.  —  paulinas  \ 
anatemas ,    mit  Fluch 
und' Bann  drohen^ 
£nris»re,  m.  dä:^ Einlegen 

der  Lanze. 
Enrizado,  m.  das  Kräßt 

sein  der  Haare, 
Enrizar,    o.    die  Haare 

Kräuseln. 
Enrizarse ,  siclt  l^orsten, 

sträuben, 
£iiroblecer,«^co,  hart^wie 

eine  JE i che  w erden 
EnK'iar,    o.  <^pn  Hachen 
uor  den  Honig  ziehen. 
Eorodar,  rueäo,  rädern* 
Enrodelar,  o.  mit  einem 
,runden  Schilde  bawaf 
nen. 

Enrodrigar,  ö.  und 
Enrodrigonar ,  o.  Ff^ein- 

stock  an  Pfähle  binden 
EnrolladiUas ,  f,  pl.  j.  ca 

«erlllos. 
Enrolladoi  ia.  die  Zusam' 

meHlegung ,  Piundle 

gung  eines  Stück  Lei^ 

nens, 

Enrollar,   o.  aufrollen 
aufwinden, 

FnroTn.tr,  o.'  ahstümpfen, 

Enrouquecer,  ezco,  heiser 
werden,  ^ 

Enr^^aqoecinueiitOtn^  Met' 
serkeit. 

Enrosar ,    o,  rosenfarb 
färifen 

EiiFOacadiira^f.  da»  Tf^in' 
den,  Zusan^mendrehen. 

Enroscar,  o.  winden,  dre- 
hen im  Kreis,  in  ei- 
^  nen  Kran»  legen. 

Biuroscr,        dt^ch  dia 


Etirubiar,  o.   die  fiaore 

f^olil^^flb  Järhen. 
Eitiudecer,  ezco,  dumm 

machen, 
£nrude<;ene,  dumm  wer- 
den. 

Eusebadana»     s,  encami- 
sada. 

Eiuabaaar,  o.  ineinBistt- 
euch,    Leintuch    IV  i,' 

ekeln. 

£nsaiada»f.  Salati  Misch- 
masch. 
Enaaladera,  f.  Salatfrr. 
V. ns a  1  a d i  1 1 a , f .  ö llerlei Kon- 
fekt ;  Juweel,  aus  ver- 
schiedenen Steinen. 
Ensalma,  t*  s,  enitalma. 
Ensalmadera,  f.  Zauberin. 
Knsalinador, m.  Zauberer. 
Ensalrnar,  o.  durch  Zau- 


sprenklig.  m.  ausgear- 
beitete Schreinerar- 
beit an  einem  Hiutse, 
Ensamblador,  m.  Schrei"  ^ 

ner.  ' 

Eusambladura ,  f.  ensam- 
blage,  m.  aas  ZAsafn-- 
mcnf^gen  v^el^chiede- 
ner  Bretter;  feina 
Tischlerarbeit. 

Ensamblar ,  o.  eingelegte 
.drbeit  in*  Hots  nta^ 
xhen. 

Eusancha,  f.  Erweiterung^ 
Ausdehnung ,  yergrö- 
fseruhg,      *  , 
Enaanchador ,  m.  JSrwoi" 

t^rer,  Vergri^fsercT^  '  ' 
Eusauchaniiento ,   s, '  en* 

aancha.'         ,  '    >^  ^ 
Enaaachar,  o.  v^grofsem^ 

erii'cit-ern  ,  nr:';dch.'irn . 
Ensanch:^r^!^,  sich  bruscen. 
Eiisanche,  in-  s.  ensnucha. 
Enaaode<ier,  enlor|iiecer* 
Ensaiigosramlenta,  m.  dat 

Verengen. 
Ensangosiar.  o'.  verengen. 


berei  heiUm,  s,  eoxal»  Enaangrenfädor,  m.  der 

mit  Blut  befleckt,. 

Ensanp^rerifamietito, m.  dat  • 

Befiecken  mit  Blut. 
Ensangrentar,  sangriento, 
blutig    machen ,  ifUt' 
Blut  beflecken. 
Ensangrentai  s^» ,    sich  in 
einem  Streite  erhitzen; 
I  grausam ,  raehsächtig 
seyn, 

Rn^anc^uatiaddy  9,  angaa- 
tiado. 

£naanaiiii«nCo,in.  Reizung 
au  Zorn,  Pp^uth, 

En"5anar,  o.  erzürn rrr . 
Eusareyar  ,  eiisaiillar  ,  o* 

Zwirn  aufwickeln. 
Ensarmentar,  miento,  «t*fi» 

binden^  aufbinden. 
Ensnrnecer,  ezco»  krätzig 

werden. 
En^artadan,  f.  dt»t  sin^ 
weihen.    <  " 


mar. 

Eirsdlmeio.ni.  Segenspre- 

eher. 

Easalmo,   m.  Zäuberei, 
Beschwörung. 

Ensalvajar,  s.  embrutecer. 
Ensalzador,  m.  einer,  der 
etwas  erhebt,  'vergrö- 
ßert, 

EnsalzamieritO,  nu  Ver- 
gröfserung  ,  Erweite- 
rung j  iibertriebenea 
Lob,        '      ^  ' 
Enaalzar,  o.  ifergräfkam, 
erweitern;  rühmen.  — 
SU  f.^milia,  seine  Fami- 
lie empor  heben. 
Sain\zeiTeer  Stolz  werden: 
Ensambenitar,  o.  das  Sani> 

beiiiro  tragen  In.tsen. 
Ensamblado,  a.  eingelegt 
mitHola  oder  Steinen; 
viflfarbig^  bunt. 
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BotaiHr,  o.  amreihmt, 

Perlen. 

Ensa^tar^p,    jjc/»  Ztuom 

.  mendrangen, 

Ensay-,  m.  ^.  «nstye. 

Eii»ay«dor»in.  Pr^bierer; 
Milnzw ardein. 

Ensayaiado ,  o.  gro- 
bem Tuehe  bekleidet. 

Kosayar,  o.  versucl^n, 
pr  tbieren,  Pro^  r  füll- 
ten; anweisen,  unter- 
ricliten. 


Enserar,  o.  amtV  Insöhlitt  KttUblaGion ,  t.  Einreg is-» 


£nsay araa  *      Uiüerrichi  £aäob«rb€ete,  ecco,  Ao  c A 


Easay^,  ra.       de  mone 
das,  Uniertuchutfg  der 


Bes6haffenh9i$  und  6»-  Ensoberbectnuento,  m.  «fer 


der  Mtäaüm  und 

Münzen- 
£nsayo ,     m.     Versuch ; 

probe, 
Ettsalvado,  a.  wnldiff. 

I.uSPnada,  f.  Binnerüiufen 
Lnsoiiar,  u.       den  Siuen 
4tecke/^. 

BiB»«3a,  f.  s*  cataDdarte. 

Kn^pilahla,  tkd],  was  sich 
lehren  läfst. 

Enseuadergr,  a.  fähig  zu 
iehrmty  gelelirig. 

Cnsefiador,  ra,  JLehi'er, 

]'>nsenamlento , 

aeiiaiiza  ,  f.  Unterwei- 
sung;  Ahrichtung  ei- 
nes Thiers, 

Ensenar,  o,  lehren,  zei- 
gen ^  -weisen;  abrich- 
ten. 

£na«3arae,  sich  gewöh- 
nen» 

FnseSo ,  m.  Unterricht 
Euseäoreador »    m.  Be- 

h^rsoher^  ■ 
Eiiaraorear,  eo>  he^rr 

sehen, 

Enseres ,  m.  plur.  aller 
.yorrath  f  der  sieh  in 
'.  einem  Hnus4  befindet, 

Enserpeiitado ,  tl^  Sätrnigy 

»V  u  t  h  i; 

LiLsevadur .   m.   der  mit 


Mnschlin  öder  TaXg  &«-|Bi|aiidar,  q.  hefiecJ^en^  ba^ 

sudein,  i'erunreinigeMm 


lt.. 


iinsevadiu  a,  f.  das  Bestrei- 
chen mit  Inscklitt.  . 


oder  Talg  bestreichen 
Ensilar,  o.  Ge  trat  de  auf- 
schütten;  begierig  es- 
sen, 

CaaiUadpr,  m.  ainert  der 

ein  Pferd  sattelt. 
Ensilladuia,  f.  das  Satteln. 
x^nsillar,  o.  satteln. 


müthiff,  stolz  machen. 
Ensoberbecerse,  hochmu- 
thig,  stolz  werden. 


Ensueoo,  m.  s.  sueno. 
iitisuyar»  s.  empretider. 


Hoehmnthf  Stolz. 
Ensopar,  o»  mit  Stricken 

binden.. 
Ensolar,  saelo,  einenFufs- 

böden  legen, 
F.u5oIver,  suelvo,  auflösen. 
Knsolver.se,  außtoren. 
Easombi  eiado,  a.  mit  ei- 
nem Hat  bedeckt*- 
Ensopar,  o.  JBrodin  PP^ein 
und  anderes  Getränke 
tunken, 
Eftsordadera ;  ff«  MlÜthe 

vom  Nufsbaum» 
En^ordamieato,  Xmi^^- 

heit. 
EiMordar,  o*  und 
£n«ord«cer,   ezco«  taub 
machen,  tatih  werden 
EnsoidecimieatOyin.  Taub- 
heit. 

Ensortijar,  o.  Hngeln^  roU 

len ,   kräuseln ;  einem 
Thiere      einen  Ring 
durch  die  Kose  stecken^ 
beringen. 
En.sotar.se,   sich   in  ein 

Gehölz  begehen. 
Eiispiritado ,  a.  besessen 
En-suciador,  m.  einer^  der 

besudelt, 
Ensuciadura  ,   f.  en«!uc'a 
mlentn,  m.  Befleckung, 
Besudelung 


trirungt  Ifiedersehrei» 

bung. 

Eatablado,  m.  getäfelter 
'  •  Fufsboden.  —  para,  loa 
heridos ,  Schlaehtver*» 

banrf,  Scliffsrati/n.  vi« 
cius  eiitabi^dos  ,  eingCr 
wurzelte  Laster. 
Eutabladura,  f^«€tiB^  ' 
£ntaL]ahiienro ,  ni.  Täfei^ 

•fverk,  tufsboden, 
Enublar,  o.  mit  Brettern 
belegen,  tafeln  $  ein- 
richten, anordn  titi;  am 
einem.  Schiff  die  Plan* 
ken  anlegen,  <. 
Eotable,  tu.  Einrichtung, 

Anrichtung. 
EntaUo,  'a.    in  einander 
eingefügt  irn  f^appen, 
Lntalaniadü ,  a.  mit  Tü- 
chern oder  Teppichen 
■bedeckt,  carro  bei» 
deckter  IJ^a^en. 
£ntal«»gar,  o,  einsacken, 
^talingadura,  f.  Anker^ 

stich,  > 
Entalingar,  o.  das  Ank^f- 
set'l  an  den  Anker  be» 


feitigtjn. 
EntallaBIe,  aJi.  was  sich 

mit  d'-ni 


Meifset  gr4^ 
}>en.  Jtechen  Idßt. 
Lniaiiador^  m.  ein  Bild' 
Schnitzer,  Steinsdhnai' 
der\ 

Entalladnra,  f.  ^nd 
Entallami  ento,    m.  die 
Kunst,  in  Rolz\  Mrz^' ' 
Marmor  und  Stein  zu 

graben. 
Eiitallar,  o»-  in  Holz^  Erz^ 
Stein  mit  detn  Meifsel 
oder  Grabstichel  ar^ 

Leiten;  ein  Kleid  zu- 
scfirn-rclrn;  siezen,  pOS- 

sen,  vom  JxLeide, 
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Entalle«  »y  Schnit^irerl 
in    ffofsy  gegrabene 

,  *oder  gestochene  Ar- 
beit, 

Entall^cer,  ezco,  in  Sten~ 

geln  aufschieben. 
£atalleceiäe,  auswacJuen. 
Entaiho,tilv.  ind^/^t'wäh- 

rend  dafs.  #.  tadto. 
.£jitapiador,  m.  einer ^  der 

pfände  von  Leimen 

maehi, 
Zntapiar«  o»  Wände 

Leimen  machen. 
Entapitar,  o.  tapezieten. 
Kpiarimado,  niif  Fufsbnden 

'^n^9 Hauses  vonHolz- 

arbeit ;  KdhbrAcke  im 

Seil!  ff  fr  er  am. 
j^ntaniiiar ,  o.  den  ¥ajs 


ENT 
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boden  mit  Breiter»  pe-  Bmtio,  a.  vi*U  göttlichen  Entibincer,  e.  entibiar. 


legend 
Entarqninar,   o.  küthi^ 

machem. 
EBte^.m.  dite  Pfeteit, 

JEntecado«  gelähmt  an 
Armen ,  Beinen ; 

achwa  chsin  rrig. 

£nieco,  s.  eutecado. 

Ettt4%raniieaco ,  m.  Er- 
neuerung. 

Knfegrar,  o.  ganz  niiu  Iien 

Entejado,  a.  nach  yirt  der 
DneJwiegel  gelegt. 

£nte1erid9,  a.  erschrocken. 

Entena,  f.  s.  antena;  Fühl- 
horn, 

Enteatdo,  a.  Stiefsohn, 
Stieftochter^vomrater. 

EnfenaHas,  f.  pJur.  —  pe- 
qiieuas  6  tornillos  para 
cerrajeros,  cuchüleros  y 
platciro« 
Entenar,  o.  el  entenar  de 
las  Tergas,  dir  I.äri^p 
er  Raaen^  ohne  die 
Noehenf 
Entenciar,  s.  alborotar. 
£iit«ndederaa ,  f.  pl.  Ver 

stand, 
^teadedor,  m»  der  etwm 
wereteht,  hegre^^ 


Enten  der,  tiendo,  Adrart,{SDt«x6r,  o.  eimr^^ 


verstehen  ,  einsehen,  a 
mi— ,  meiner  Meinung 
nach.  — .  ea  algua  ne- 
gocio  ,  Obacht  ,  Auf- 
sicht auf  ein  Geschäft 
haben,  — •  en  au  vida, 
nuf  seinen  Lebenswan- 
del Acht  haben. 
flntendidamente»  adr^  mit 

Verstand, 
Etttfeadid»,  a.  weise  ^  er- 

fahrent  bewandert. 
Encdidieote,  cdj.  der  Ver- 
stand hat, 
Entendhniento ,  m.  Ver- 

standt  Einsicht,  . 
Entenebrecer  ,  ezco  ,  ver- 

dunkeln,  i  erl/IenJen 
Euteuzon,  f.  s.  coutieucla. 


Geistes,  Feuers, 

Enleramenre,  adv.  wollig. 
'  Enteramiento^  m.  Voll- 
stdndigkeit. 
Enterar,  o.  vSUig  wieder 
hpr3 teilen ;  tmterrieh- 
ten. 

Enlereza,  f.  Vollständig- 
keit^ Vollkommenheit; 

Jleinhfit,  Pirdlichkeity 
R  er  h  tschaffen  heit. 
Eiiternecfjr»  ezco,  erwei- 
chen; rühren^ 
Enternecimientot,  JB*  3£it- 

leidsgrfühl. 
Entero,  a.  ganz^  vollstän- 
dig, vollkommen;  red- 
lich, rechtschaffen. 
Enterrador,  m«  Vodten- 

gräber. 
Enteriamiento ,  m.  Beer- 
digung; Grab. 
Entenar,  tierro ,  beerdi- 
gen; i>ergraben. 
Entesadaraente,  ad?*  mit 
Eifer ,  Entschlossen- 
heit. 

EnfP' rtmiento  ,   m,  «5)9011 

nung,  Steife. 
Entesar,  tieso ,  spannen, 
ausdehnen,  Steifen. 


Enth.  s.  ent. 
En{il>ad  or,  ni.  einer ^  der 
die  Schachte  in  Berg- 
werken stützt*. 
En li bar,  o,  sirh  sßutZenf 

auf^  ettvuA  ruh^n, 
EDtibiadera«'£.  ^essei, 
Entibiadero,  m.  Ort^  nx> 

man  PT^asser  wärmt. 
Entibi«mieuto,m.  dasLau- 
ligmachen  des  V^as^ 
sers;  Nachlassuug'  inz 
Elfer.  '' 
Eutiuiar,  o.  Vf-^asne.r  !au-. 
Jig  machen;   den  Ei* 
fer,  die  Sitze  däm» 
pfcn. 

J'  n 1 1 1) lar.so,  nachlauen,  er» 

kalten.  ^ 


Entibo,  m.  Grundpfeiler^ 
Stütze  eines  Srh^rhtx, 
Entidad,  f.  i^ichtigkeitf 

Belang.  < 
Entierro,  m.  Beerdigung; 

Begrähnifsplatz. 
Eniigrecerse,  wüthen  wie 

ein  Tiger. 
EutlnuBma,'f.  efn  unvoiU 
kommener  Sillogismus. 
Eniintar,  o.  mit  Tinte  be^ 

ßecken,  schwärzen, 
Eaticnar,  o.  mit  Kuts^ 
Schwärze  besudeln  f 
(lurch  eine  Mifshrirath 
entehren;  seinen  guten 
JTamen  beflecken.  ■  >' 
Entoldar,  Tücher,  Decke» 
ii  l'cr  die  Stra/sen  spar^ 

nen. 

Entoldarse,  sich  heraus- 
putzen; sichumwoüte», 

Entolladero,  m*  sumpji» 
ger  Ort. 

EntoIIar,  o.^  Jn  einem 
Sumpf  st0eken  kteib'en» 

Eatoinecer,  <#.  entjmecMr. 

Enromestlmicnto,  m.  s.  en» 
.tumecimieuto. 

Eatonrizar,  o.  BrAter  mit 
b/nsenen  Seilen 


I 
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ENT 


tvindefit  damit  JerGyps 
daran  hangert  bleibe. 


Smoaacion ,  I.  jdie  Ton- Entdrtadur« ,    t»  Kräm- 


setzungi  'der  Stinime; 

das  Treten  der  PAase- 
.  bälge  in  den  Orgeln; 

Stolz ,  Ho ch rn u£h. 
Eatonado,  a.  ^totx, 
£m<o  na  (]  o  r,  m .  Orgelt  reter. 
•  Entonamianto,  m.  eato> 
.  jiacioti. 

Entooar,  o.  den  Ton  an^ 

^eben;  die  Blasebälge 
in  Jen  Or^vln  treten. 

£,iUonarse,sich  aufblähen. 

Entonce  ,  «nionces  ,  adv. 
dann,  da/nalr.  V 

Entpnelar,  ö.  in  Tonnen 
fassen. 

£u(oiio ,  m.  Tonsetzung^ 
Anstimmmng  t  Erhe- 
bung der  Stimme f  Auj- 
gebla^enheit .  tomar  tj'..!« 
—  ,  die  Saiten  hoher 
spannen. 

Eiitoutec'M  s(*,  ezco,  dwnin, 

eivj (litis;  M'erdfH. 

tniorcer,  luer/o,  j/c/»  win- 
den ,  umschlingen  wie 
eine  Schlange. 

Enturchad«  ,    ni.  f^f  f^och- 

•  tene  Schnur;  um^pon- 
nener  IJratk, 

^torcliar ,  o.  winden, 
ßechter^ ,  umwikkelttt 

besptnnen. 
Entorcijado,  s.  ensortijafioi 
Entormectmienro,  m,  ZaA- 

mung ,  Betäubung  der 

,  Glieder. 

Entornar ,  o.  umwenden, 
umkehren. 

]|(lltorn ear,  eo,  umwinden^ 
umdrehen,  umwickeln 

Entorno,  in.  Umkreis,  Um 
rifSf  j,  conto rno. 

EnfBrno»  e*  torno. . 

Sntorpecer,  torpezco,  läh- 

'  men,  betäuben;  erstar- 
ren Verstand  schwä- 
chen, stumpf  machen, 
mie  die  Zuknie. 


Entorpecimi^to  »  |D*  ^Er- 
starrung, 


mung, 

Eiitortar  ,  tuerfu  ,  'kriim- 
men,  biegen,  einäugig 
machen, 

Eatoaigtr,  s,  atoblgar. 

Eiiros<juecer  ,  ezco,  grob, 
ungeschickt  machen. 

hnlosfiuecei sei grobf  ''^K 
ungesehtijfen  werden, 

Entrada,  f.  Eingang;  Ein- 
zug; der  Eingang  einer 
R^dei  Zutritt  i  Ein- 


tritt  des  Jahrä,    dar  Entrecano ,  a.  halb^rau 


franca  freien  Zu^ 
trtcc  gestatten,  entra- 
das  de  la  fr*^'nra^  die 
Seiten  der  >  Stirn^^ 
Schläfe, 
Entradero,  m.  Eingang, 
Kiitradüla ,  f.  enger  Ein 

gang. 
Enirainbos»  as,  beide, 
Entramozo,   IB.'  Wolfis 

höhne, 
Ctitranipar ,    o.   in  einer 
.  Falle  ,    Schlinge  jaw- 
gen;  hintergehen. 
F.iirraiifp,  III.  s.  asignlo. 
£urianab|e,    adj.  inaigt 

herzlich. 
EntraBablement«,  ad?«  /n* 

nig,  herzlich. 
T'ntrafsaHura,  f.  Trensing 
i.ntranal ,   adj.   *,  eutra- 
iSable. 


ENT 

En  traparse,  eich  vollStauh 

setzen. 
Entrar ,   o.  t  hineingehen^ 

h  er  ein  kommfi'n ;  k  inein- 
stecken ,  hineinsrhit'^ 
ben  ;  eindringen  ;  cm- 
fallen^  einbrechen;  ein- 
»iehen  ,  einmarschie- 
ren. 

Entre ,  praep.  zirischen^ 
ifnter.  — -  aao,  zu  t-er- 
schfedenen  Zeiten  des 
Jahres,    »  dU,  hei 

Tage. 

Eutreabrir,  o.  halb  öffnen. 


EntrecaTar,  o.  halb  aus- 

grahen, 
Entrecejo,  m.  Zwischen- 
raunt zwischen  den  Au- 
genbraunen, 
Entrecielo,  m.  s.  toldo. 
Enfr*»ciiiias,  f.  pinr.  rablas 
de  — ,  die  FüUings  zwi- 
schen den  ßerghölsern. 
Entredaro,  a.  dämmerig, 
EiifrPcocfediira,  f.  das  ^uf" 
fangen ,     das  £rha- 
sehen. 

Enirecoger,  cojo»  auffan- 
gen, erhaschen,  ** 
EnlrerolfHiarion ,    f.  der 

Zwischenraum, 
Entr«cortadura»  f»  Durch* 

schnitt. 
Enfrecortar,    o,    in  der 
Mitte  durchschneiden, 
Entrecortarae,  sieh  in  ei» 


Enrranar ,   o.  mit  hertU-]    ner  Rede  widerspre- 

cher  Liebe  aufnehmen 


—  iin  cabo ,  ein  Tau 
trensen. 
EntraSarte,  sich  von  gan- 
zem Herzen  verbinden. 
Entrauas ,  f.  plar.  Einge- 
weide, 
EntraSizar,  s,  «ntraBar. 
Entrapada,  f.  grobes  ro- 
thes   Tuch ,  Kutschen 
inwendig  auszuschla- 
•gen 


entre- 


P.iHi  ecubierta ,  s, 

pueates. 
Entrecue«to,iii*  Mchgrat, 
Kntred^r,  dt^o,'  verbie^ 
ten, 

Enirederramar.o.  tropfen- 
weis ausgießen, 
Entredicho,  a.' uHtersagt, 

m.  Verbot. 
£utredoble,adj.  halb  dop» 
pett. 


Entrapijar,.  o.  uini7ickeln.lBikaeSuktkf  t.  miitelfein, 

Aitre- 
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£ntregada,  f.  U eh  ergab 

£ittrega  dam  f  t  i  r  e ,  «dTerb. 
gänzlich^  nUBvöUigem 
Besitz. 

£ntreg«dor,  m,  üebdrii^' 
fertr^  Ahgthw* 

Cntregalla,  f.  toniar  ?a  en 
trei^alla     al  trinquete, 
dea  Fockseegels  Lee^ 
schoten  a»fg€ien, 

£iitregamieiico ,  m.  en- 

£iitregamieacre»  adr.  9,  en- 

tcrament«. 
Entregar,  o.  übergeben, 

ühcrlts/ern,  eiimdndd' 

Entregarse,  sich  ftman- 
dem  unterwerfen,  sich 
einer  Sache  ergeben, 

Entiego,  J11.  V.  enrref(a. 

£nri  eiiinuj,  o.  zujammen- 

■  Jagen, 

Bntrelezar,  o.  dißtrehßeeh' 

ten. 

Enirt^IIover ,  Uuere,  ein 
Vfeni^  regnen f  rieseln, 

BtttreltiDricati ,  m.  Däm- 
merung. 

Entrelucir,  luzgo,  durch 
scheinen. 

JEntremediaj »  adr.  inzwi- 
schen. 

Entremedio,  entremes,  id. 

Zwischenspiel» 
Eatremeaado ,  a.  einem 

Zwischempiet  ähnlich. 
Endrem^sear ,    eo,  ei'nr 

Rolle  im  Possenspteie 

spielen, 
.EatremesiaNi»  m.  der  in 

einem  J^assenspiele 

spielt. 

Entremeter^o.  äazwisclien 

legen,  eifunischeh. 
XntremeierM,  sich  inSa- 

rhen  mengen. 

ibntremetido ,  a.  einse- 
dehohen ,  daswüchek 
gelegt-,  zudringlich. 

Entremetiiniaot« »  m.  da» 


£JflT 

Einschieben  ,  Minmi" 
sehen, 

Entremetdädan ,  f.  Ver- 
miscliung  |  Einsni- 
schung,  , 
Entramezclar ,  o.  einmi- 
schen ,  unnr  mischen. 
Entremiches,  m.  pl.  Zwi- 
schenhölzer, s.  llaves. 
Eiitremiso,  m.  Jiäsetisch. 
Entremorur,  muerOy  ver- 
löschen, 
Entren  :ar,  trenzar. 
Eutreobscuro,  a.  dämme^ 

Entreoir,  oigo,  halb,  un- 
vollkommen hören. 
Entreordinario ,    a.  von 

mittlerer  Qattung. 
Entrepalmadara «   f.  Ge- 

schwär  am  Hufe. 
Enfjppanado,  a.  getäfelt. 
Luirepai  o,  m.  Täfelwerk. 
Entrep  a  p  a  <lojnJKwisehen- 

reich  bei  Päpsten. 
Entreparecerse  ,  durch- 
scheinen, durcluchim- 
mern, 

Entcepaso ,    m.  Zelter^ 

srhrict,  Basgang. 
£uirepa«to ,     m.  Beige- 
richte. 
£ntr«pieraas »  f.  plnr.  der 
Aaum  zwisehen  den 
Beinen. 
Entreponer,  s,  interponer. 
Enirepaatuni,  f.  das  Bin*' 
legen ,  Zwisehanstel' 
lung. 

Entrepuente,  m^Zwischen 
deck, 

Entrepneato,'    #•  inter- 

puesro 
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Eatrereyno,  m.  Zwischen- 

reich  hei  Fürsten,. 
Eatreromper,  s,  tatarrum- 

pir. 

Efitrerompimiento,  m*  ün^ 

terhrkehung, 
Entresaca,  f.  Ausliehtun^f 

eines  ff^aläes. 
Fufresacador ,  m.  der  et" 

was  absondert. 
Eiitresacaditra ,  f.  «tntreaa« 
caniieato,  m.  ./Absonde- 
rung :    (las  Zwischen- 
aushauen  ifer  Bäume, 
Entreaacar,  o,  ahsondemg 
Posten  aus  einer  Reehm 
nung  ausziehen ;  ab- 
hauen, als  y^estef  ün^^ 
kraut  aussuchen. 
Entresemaoa,  f.  PT^oche. 
Fiirresijo,  m.  Zu  erofdl. 
1^  u  t  r  es  u  el  o ,  m .  Zwischen- 

stufjiwerk, 
Enrreulladiira ,  T,  halber» 
habenes  Sehnitzwerk^ 
Bildhauerei. 
Entretallamieoto ,  m,  das- 
jiusschneiden  allerlei 
Figuren, 
Enti*etaIIar ,    o.  Schnitz^ 
werk,  Bildhauerei  ma- 
chen; allerlei  Figuren 
ausschneiden , .  aMtssa* 
cken ;    Pa»sa$'a  ver» 
hauen. 
Entretanto,  adv.  s,  enfre. 
£alretela,f.  Zwischenlage 

von  Schetter, 
Entretelar,    o.  zwischen 
dem  Zeuge  und  Futter 
Schetter' legen, 
Entrerenedor,  m.  der  sieh 
mit  etwas  iinr erhalt. 


Entrepiirr/acJnra  ,     f.    i/<M  £iitref«*ner  ,   teng^o  ,  auf- 
stechen am  heibe.  halten;  unterhalten, 
Batrepmizar.  o«  leise  He-  Eotretenerae,  sich  Mut» 
chen, 

Ent  rer  en  ^1  o  n  a  dura,  f.  Zwi» 

schenzeile. 
Etttrereneloffar ,  o. 
schendenZeilBnschrfi- 
"hon. 


tigen, 

Entretenido,  a.  belustiget; 
unterhaltend ,  scherz-^ 
haft,  lustige 
^tretMimiMto,  in.  Ze/N 
vartr0ikf  Mrhqltf/^§ 
4«. 
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jiäf Schub ,  Verzöge^'lLnito'i^Oy  m.  j.  carnesto- 
rung.  I  .lendM. 

Entretex^dura  ,     f.     Jöj'Entrometer,  j.  entremeier. 


Durchflechten. 
Eatretexer,  o.  einweben^ 
durchftechten  ^  «M- 

£ntretexo,'m»  Dluxhflech' 

Entretiempo ,    m.  Zffi- 

Enf i'fMiiifar,  ü.  zurTTälfte 

salben ,  Ii  /' e rscre irhen . 
Entrevalo,  in.  s.  mtm  valo. 
Emm^iMrse,  sich  ergie- 

fsen^  verbreiten. 
,Entrevencion ,  f.  enlrev«»- 

nimtento  >  m.  inter- 

TOncioD. 
£ntrevenir>  s,  interveitm 
J^nfr'M«*!,  vf'o,  erkennen. 
Eutreveiie ,  ■sich  biswei' 


EnTroiMr ,     o.    auf  den 

Tiiiun  seaen. 
SntTDncar,  o*  von  Jeman- 
des Stamme  oder  Fa- 
milie seyn  —  «na  buena 
correjtpoudencia,  Grund 
3U'  einer  guten  Corres" 
pöndens  iegen. 
iliif!  onpiar,  o.  im  Billiarcl- 
spiei  die  Ku^el  in  das 


lea,  besuchen» 
EntrArerado,  a.tieJ^MiVd/i^; 
durchwachten  als 

Fleisch. 

Entreverar,  o.  einmischen. 

Bntrexeiir,  xiero,  einaiem* 
gen,  einmischen. 

Entricadamente,  adv.  auf 
eine  versteckte ,  ver- 
wickelte Art* 

Enrncador,  m.  Jer  ver 
wnrrene'  Mandel  An- 
stiftet, 

EntncAmiento,  eatrincami- 
ento,  m.  Verwirrung, 
Verwtc  Jiclunr;- 

r.ntricar ,  'o.  verwirren. 

£utriitCäJo,       -verwirrt  \ 
dunkel^  voller  Schwie- 
rigkeiten. 

Enirip  nlo  ,    a.   ivns  die 
Eingeweide  betritt,  eii- 

EntristeceT)  ezco»  hetrü 

ben. 

Entriaiecerse,  von  Fflan 

zen,  welken^' 
Emristecimiento ,  m.  i)«* 

trühnifs. 
Entroducir,  introducir. 


spit 

Loch  stofsen, 
Liui  oniaacioii ,   f.  Erhe- 
bung auf  den  Thron. 
Fnrronizar,    o.  auf  den 

Thron  erheben, 
^ttlronitaree,  s^ich  auf  den 
Thron  setzen;  eich  er- 
hehen^  Stolz  werden. 
i^ntionque,  m.  Zweig  an 
einem     Stammb  aum; 
Verbindung, 
Enrrnpellar,  s.  ahopellar. 
üiitropexar,  f.  rr-opprnr 
Etitroxar)  o.  Getraiäe  in 
J^ornbödenverwafu'en, 
Enrt  uchada,  f.  ein  betrüg 

licher  Anschlag. 
t  nmichar,       durch  List 
fangen» 

Luiuerioj,  in.  pi.  Mutter 

wehen» 
Entullar,   o.  die  Seegel 

einziehen. 
Eniuliecer,  ezco,  gelähmt 
werden ;  den  Lauf  ei 
ner  Sache  hemmen. 
Bnrumecer,  esco,  dieOiie^ 
der  lähmen t  etttarren 
machen, 
Enttlmecerae ,  aufschwel- 
len;  einschlafen  t  alt 
die  Glieder.  | 


Eoturbiador ,  m.  der  et- 

was  trübe  macht, 
Enturbiadura,  f.  doe  TlrÜ» 

he  machen. 
i.iituibi^,  o,  trübe  ma- 
chen; verdunkeln,  Ver* 
wirrung  erfegen. 
Eniiuslasmo,  n.^  Entsä^' 
ckung.  \ 

Entiisiasco ,  m,  enthutiat- 

,  tisch.  ieh^tlSntbusiast. 
Kiiula,  f.  cam]^u9,  Alande 
würz. 

Enumeracion ,  f.  Abzah- 
lung^ Erzählung, . 
i'mimerar,  o.  erzählen, 
Lniiuciacion,  f.  Erklärung^ 
deutliche  Darlegung, 
Aussage, 
Enunciar ,     o.  erklären^ 
deutlich  diwlegedf  €uu*. 
sagen. 

Euuncidtiva,  f.  Austage, 
Etiunciativo,  a.  autdruek^ 

lieh,  deutlich. 
Kuvaiiiar,  o.  den  Degen 

einstecken, 
Eitra  lentonBr»  ^,'muthig^ 

beherzt  machen. 
Eiivanderar,  o.  mit  J^im* 

peln^  Flaggen  zieren, 
Envaaecw«  e^to«  hoehm 
müthig,  ttolz  machen^ 
Fnvc)rtecer«e»  eto^  wer- 
den, 

Enyaraftiienro,  m.  das  Zu^ 
sammenziehen  dar 
Nerven ^  Krampf. 
Envarar ,  o.   die  Glieder 
lähmen,  starr  machert, 
Emurane,  iteifwerdeau 
BüTarbascar,  ö.  vetwirren, 

in  einander  flechten. 
EtiTart^izador,  m.  JLackia- 
rer, 

Envamittdura,  f.  daeFir^ 

nissen  oder  Lackier rn. 


i-utumecido,  a.  gelähmt ; 

-starr,  träge. 
Eutumecimiento nt.  Qe* 

schwulst,  Erstarrung. 
Enlopir,  /.  enlorpc cer. 


Envamizar  »  o.  flrnisten, 
lackieren.  ^ 
filiTaroiitr,  o.  ein  Man» 
werden;  an  Stdrka  »Bf 
nehn^en». 
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Xafütclor,  in.  Küper; 
Ttichler. 

Snvasar  ,  o.  in  ^  Gefäß 
giefsen;  gehacktFleisc 
ZU  f^^ursten  in  die 
.Omdärßt0  fäiUtii  un- 
fhäfsig  trinken. 

Enva.se ,  ra.  Auffüllung^ 
als  der  Weine^ 

Boredijarte,  eiek  ,i>mrwir' 
Ten ,    verwickeln ,  als 

,  Huarlo  rken  j  sich  in 
die  Haare  gerathen. 

Bnvejecer,  ezco ,  alt  ma- 
chen; äitwerdent  ver- 
alten. 

T.nvf^ieceTs<^, langedauern. 
Buvejiecimieuio ,  m.  /^«r* 
'aiierang. 


EnyesHrse,  sich  gewöh 


BNX 
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nen. 

rCnviada,  f.  Sendung. 

Fnviaclr)  ,  m.  Gesandter. 
£uvui,  lu,  senden. 
£nTiciar,  o.  verderben* 
Enx'xciainfiJUfterheft  wer* 
den. 

lüividador»  m.  einer,  dpr 
im  Spiele  bietet.  ^ 


Eavelar,  o.  von  dem  Win^  (nrigamieDio »    m^  da* 


de  ablaiäen,  niektmehr 

luven. 

BitTelMar,  e,  embel, 

Bav«n«BiM«^>  m.  Giftmi- 
scher. 

Enretieuar  ,  o.  vergif  ten; 

verlaumden. 
XhTerar,  o.  enf engen  mu 

reifen. 
EnverclpcPr,  e./cn^  jt^ränen. 
£nvei  dir,  o.  grun  färben; 
'  grüne  ^engel  treiben, 
XnvM'gar,  o.  die  Seegel 
die  Seegelitangen 
anschlagen. 

l^vergonzraiiCMito  t  >n* 

£11  vergonzani^«.  aTcrgon- 

zarse. 

Envergpes ,  m.  dünne 
'    Stricke,   womit  man 

die     Seegel     an  die 

Stangen  biiulfit,$  Aaa- 

banden. 
BaTeraö,  m.  #.  emtrao. 
Bavet,  m.  Aückteite. 
Env<»<;ar,  o.  die  unrechte 

Seite  herauskehren. 
EfiTeaticlura,  Belehnung. 
Envestir,  "v'xsio ^.belehnen\ 

I'fdrrkrnJyrklefJt^n;  fi 


bieten, 

Envidia,  f.  Neid* 
iinvidiable,  adj.  m  benei-^ 
den 


der.  adj.  neidisch' 
Envidiar,  o.  beneiden* 
Envidioto,  •«  ^efdiseh. 


Holtwerfn  #11  einem 

B<^u*e^ 
Bnvilecer,  ezco,  verachte 
lieh  machen* 

Ejovilecimlenio,  nl.  Ernie- 
drigung ^  ü^übwürdi- 
gi^'^' 

Envintdo,  a,  mit  Pf^ein 
vermischt;  blafsgelb. 


deltücher,  lienzo«,  Daia 
ernvölrunia   de  finaot, 
Packleinen. 
Envolvedero  ,  envolvedor, 

m.  Ufnschiag,  Mülle* 
Eovolvest  vnelTo,  einwi» 

ekeint  einhüllen. 
EnTöIrerae*,  tich  einnU' 

sehen.  ' 
Eiiyueito,  e.  verwickelt. 


nadara. 
inxabonar,  o.  einseifen, 
Enxilnuif  X  Ar^  Mohren» 

^nttei. 


Envidiador,  m.  ein  /fei«  lEuxalmar  t  o.  einen  soU 


Envinar,  o.  Wein  «/if*r  Emcerpar ,    o»  einweben^ 


PVasser  jnischen* 
EiiTiperado,  «•  wüthend* 

Etivirdi.  o.  eine  Jfath  an 

die  Schuhe  machen. 
Enviscar,  o.  mit  Kogel- 

leim  bestreichen, 
Enviso,     varsiehtig»  . 
Envistar,  o.  einem  unter 

die  y^ßgen  treten. 
Euvite,  in.  der  Satz  im 
Spiel,  um  den  Gegner 
aufzufordern ;  Einla- 
dung ,  yfnerbiecung. 
jiiega  d^  — ,  üazft-r^- 
spiel* 

Enviudar,   o.  ff^ittwer, 

yf^^'ittxve  werden 
Envolcado,  a.  mit  Koth, 

Unßath  bedeckt, , 
Envoitorio,  m.  Umschlag; 

Bund  ff.  Parket. 


chen  Sattel  außegen. 
inxalraero»  m.  der  der^ 
gleichen  Sättel  verfer-* 
tiget. 

inxdmbrar ,    o.  Bienen* 

schwärme  samm-ein, 
Mix.arabre 10.  Bienen- 
schwarm, 
Lnxarciar,  o«  Mtstninmen^ 

drehen. 
^iixeb^r,  o.  laugen. 
^nzebe»  m.  Lauge. 
Enxeco,  m.  Ungemach. 


ne  Stadt  e*aschli^sen.[EnYQUiiiTM,fiür,diefJ^in' 


einjiicken ;    ein  O«- 
sehäft  anfangen^ 
Enxerido»  «.  stnrr  tfor 

Kälte, 
Enxeridor,  m»  Impf  er* 
Enxerfmiento  1    m.    dae  ^ 
Einimpfen, 

Enxerir  ,  xiero  ,  impfen, 
pfropfen;  einschaUen, 
—  en  escudeie,  okuli- 
ren,  »—  de  pua,  pfrop-»' 
fen.       en  ples  .silvf^-" 
tres,  'auf  wilde  Stämme 
propfen* 
EiUart^r,  #.  -enxertr. 
Bnxerto,  m.  eingeimpf- 
ter Baum;  Pfropfreis; 
Pfropf zeit\  aas^  Pfrop- 
fen.      ^         "  ' 
Enxijgador,  nt*  einer^  der 

abtrocknet*     t,  auch" 
sAv&f^^or* 
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Saxvgiflttcnto,  ro.  datAh* 
IrocAiMfi. 

Bnxugar»  o.  trochnen,  ab- 
trocknen ,  abwischeJi ; 
afutrocknen,  als  Land; 

Baxugar<;e,    mager  fp«fv 

den,  ausdorren. 
£.nxuilo,  m.  de  tetar,  ff^e' 
*  herbaum, 
XnxuadiaX  Fett^Schmalz^ 

Srhmeer;  btfrügUche 

Vt^orte, 
SnxBto,  «.  irocAen,  d0rr, 

m.Rsisho  IziBro  Jrinde. 
Enyesador,  m.  Gip^^er 


Epicurlsmo,  m.  EpikurU' 
miu. 

Kpifleniia,  f.  Epidetnie. 
l-puleraial,  adj.  und 
i:.pidemico,  a.  epidemisch. 
fiptdeacnm,  n.  «1  dpiden- 

trnm  Vainilla. 
Epidemita,  f.  epidemiio,in. 
die    äufserste  dünne 
Haui;   Bduicken  «m 
die  Saamendille. 
Epifania,  f.  Fest  der  Er^ 

scheiaung  Christi. 
Epifonema,  f.  Ausruf. 
Epi^lotis,  f.    das  Zäpf- 
chen im  Hahe. 


Epiaodio,  m.  Episode» 
EptstoU,  f.  Brief,  Send» 

schreiben. 
Epistolar,  ad},  briefs^el^ 

lerisck. 
Epistolar,  o.  lange  Brief m 

schreiben. 
Episrolario,  m.  Briefitel- 
Ler. 

Episroleror  m»  Smbdieko^ 

nus. 

Epiatolico ,  a.  tu  ainen^ 

Briefe  gehörig. 
Epiftolill«,  f.  Brief chen, 
Eplatolopeia«  t.  Briefst^ 

Irr  ,     ^4 nxv eisung 


Enyes^dura»  f.  jBe^»  /^-r  -r..  KpiKrafe,  m.    ein    Titfl.  Jirtejschreiben. 


Bnyesar,  o.  bewerf  en^  be 

gipten,  \ 
Eazamarrado,  &.  mit  einer 

Schafhaut  bedeckt. 
Enzarzar,  o.  in  Dornen^ 

und    Oesträueh ,  in 

Zank  und  Stteit  ver» 

•wickeln. 
Enzurdecer ,  ezeo ,  UnJa 

werden,  r  ■ 

Sasturronar,  o.  —  d  anil, 

den  Indigo  in  Zwrro 

nen  packen. 
Eolipila,  m.  PJ^ind'  oder 

Dampfkugel.  » 
Epacfa,  f.  Epahten. 
Epaci  i ]  I  a  ,  iifr  ^rchenka 

,  lender. 
Bp^ntesi»»  f.  die  Einsehie- 

bung    eines  Bnchsta^ 

bens  oder  einer  Silbe 
ZperUu ,    m. '  S^iering^ 

Schmelt ,  RStertein 

(salmo  emperlanus) 
EpicPfiio,  ni.  Parentazion 
Epiceao ,    adj.  beiderlei 

Geschlechts. 
BpicliAqatne,  nk  ^  de 

Indias« 
Epic!i<*vn,  f.  s.  epiq. 
Eipiciclico,  a.  epizyklisch. 
'Epicido*.  m.  Epizyhlui^ 
Epico,  a.  episch. 
Epicresis,  f.  Urtheil,  Be- 
stätigung einer  Rede. 


Aufschrift  i  j^usatz, 
Beischrift, 
Epigrama»  m,jt,  ein  Epi- 
gramm. 
Epigramatico,  m.  ein  epi- 
grammatieeher  Dich- 
ter, 

Epif^'f amatico,«.  efigfmm- 

matisch, 
£piji;raroaciilai  m.  ein  Ver- 
fertiger .  «Olt  Sinnge- 
dichten. 
Kpilencia,   f.  epilepSlA ,  £. 

Epilepsie» 
Epileptico,  •«  epileptisch. 
EpiJogar,  o.  den  Inhalt 

kürzlich  wiederholen. 
Epilogismo^m.  Rechnung, 

Berechnung, 
Epilogo«  m.  Epilog, 
Epim«*dio,  m.  Epimediumi 

Fßanze;  Art  Kohl, 
Epimone,  t,  die  Vffider- 


Epiiafio,  m.  Grabschrift. 
Epitalamio,  m.  JBochMeii^ 

gedieht. 
Epiiero ,  m.  Beiwort. 
Epltima,  f.  Magenpjlaster, 
Epitimbra,  f.  rilxkraut, 
Epitimo»  m.  Thyntseide. 
Epitomar ,    o.  ein  Buch 

ins  Kurse  sichern, 
Epitomft,  m.  kurzer 

Auszug. 
Epiirope,  f.  Zueestehun^. 
Epizoucia,  u^/x  eptzootiaf 

f.  Viehseuche. 
Epoca,   nnd^  epoehl,  £ 

Epoche. 
Epoda,  m.  Endvers. 
Epodio,  m.  Epodium, 
Epodoftn.  JTfufo  einer  Ode, 
Epopeya,  f.  Epöpeef  epi- 
sche Porsie. 
Equable,  ^d).  gleich, 
Equadon,  I.  Gleichung, 


holung  y    Fortsetzung  Eii{U9AoT^  eqoat^r,  n. 

Arrjnntor. 
Equanimidad ,  f.  Oleich' 


rin frfer   ^  Sinnreichen 

•  "^jrucfis. 
iipiuaciide,    f.  unächte 

Nieswurz. 
Epiqueya,  f.  gemäfsi^te 

nach  den  Umstanden; 
Klage^  S$reit. 
£pticopa!,adl.  bisehößich. 

Episcopolo^io ,  m.  Ver- 
zeichnifs  der  Bischöfe, 


müthigkeit, 
EquanM,ad).  gleich,  ahn» 
'lieh.  m.  Kreis  des  Pin»' 

netenlaufs. 
Eqüestre,  adj.  ritterlich. 
Equiangulo«    a.  gleich" 

%vinhliß. 
Eqtiidad ,    f.  Billigkeit^ 

Rechtschaffenheit. 
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£qui<]ico,  a.  gewisse  Ferse, 
die  gleichen  Schlafs 
^nthalten^  dessenlVor- 
te  aber  einander  ent^ 
gegerißesetzt  sind.. 

Equidistar ,  o.'  gleichweit 
abttehen,  paratlei  iau- 
fen. 

Erj  III  1  a^ero ,  a .  gleichzeitig. 
i:.^uilii>rado,  a.  im  Oleick- 

frewieht*  Itodo  t9ti  equi- 
ibradp. 
Bquilibrar,  o.  in<^  Gleich^ 
,  gewicht  bringen. 
Equilibre«  adj.  im  Gleich' 

ge  H'icht» 
£quilibrio,  m.  Ghichge- 
xi'icht, 

Bquimosis,  f.  blaue  mit 
>  Blui  überlaufene  Strie- 
me auf  der  Haut. 

BqüimultipIIcP,  adf.  ditrch 
gleiche  j^alU  muitipU- 

Bquinoccial,  adj.  zur  Tag- 
und  Nachtglmichm  ge- 
hörig. \ 

Eqninocdo,  m.  Tag'»  und 
Nachtgl^iche. 

Equipagp,  m.  Eigmpa^e; 
Ausrüstung. 

Equtpar,  o.  versehen^  aus- 
rüsten.   .  , 
£quiparacioi| »  f.  f^mrglei- 
chung. 

£quiparar,  o.  vergleichen. 

EquipoUdo,  a.  gewürfelt, 
im  Vf^appen. 

Equiponderante ,  adject. 
gleichgevi'ichtig. 

Equiponaerar,  o.  gleich' 
viel  viegen. 

Equis ,  das  X.  dexar  he- 
cho  equis  a  alguno,  ei 
nen  gesoffen  mädhw. 

Equiracton,  £  da*  Ketten. 

£q  u  i  ta  t  { VC ,  a.  reitend  ; 
billig. 

Equite,  m.  s.  caballero. 
'  lÜK^xiMetoim.Rofisehwanz. 

£quivaleiicia,  I.  gUiehpr 
H^mrth. 


XRE  . 

Equlyalente,,  adj.  gleich- 
viel geltend,  m.  Be- 
trag^  PP^erth,  ^ 
Equivalenfemente,  adVerb. 
auf  eine  angemessene 
T'Keise. 
EqiiiTa^er»  Tälgo»  gleich 

gelten. 
Equivocacion,  f.  Zweideu- 

i,igkeft,  Irrthum. 
LquiToeadam«iite»  adrerb. 

irriger  ff^ise.  ^ 
Equi%'ocado,  a.  irrig. 
Equivocamenre,  adv,  zwei- 
deutiger IVeise, 
Equivorcar,  o.  eine  Sache 
jiir  die  c  n  ,1  ^ re  nehmen 
oder  halten. 
Equlvocarse,  sich  irren, 
EqiuToco,  ID.  Zweideu- 
tigkeit. 
Equivoco,  a.  zweideutig; 
Equivoquillo ,  m.  Kleina 

IVortspiei, 
£qQiY0C|ttiaCa,  in.  der  im- 
mer zweideutig 
scfireiht. 
Eqüo,  qua,  gleich^  billig. 
Eqi'tor,  v.  Meer, 
Eqiinrpo,  ra ,  zum  Meer 

gehörig. 
Ei  a,  E  Zeitrechnung;  Ten 
ne$  G-emüsbeet ;  eine 
gewisse  SchnecJie.  al- 
zar    de    **r=i.s  ,  durch' 
gehen^  fluchten. 
Enal,  m.  einjähriger  Stier, 
Erar«  o.  «*fi  Beete  abthei- 
len. 

Erario ,   m.  öj^entliclier 

Schatz*^ 
Erario»  k, 'MinshoTf  Steuer 

bar. 

Erbatö,<in.  Saufenchel. 
Ercabaz,  s.  arcabn/.. 
Erecdon,  f.  Errichtung. 

Erecror,  m.  Errirhter. 
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eine  gewine 


Eretria,  f. 
Erde, 

Ergo,  ain  Hab^raprendido 

quatro  <»rgos,  ohne  ei' 
Tie  künstliche  Logik  er~. 
lerne  zu  haben, 
Ergotear,  ao,  eteife 

losophische    Sehtäise-  , 
machen. 
Erguimiento,  in.  das  Auf- 

richten, 
Ergnir,  uyo,  aufrichte*, 
F.r^iiirse,  sich  aufblähen, 
Enal,  adj.  und 
Eriazo,  a.  wäst,  ungebaut,' 
En'dano,  m,  eins  von  den 
Gestirnen  gegen  Mit^ 

Erigir,  j.o,  errichten,, 
Eriugio ,  m.  Braehdittci," 
Erlsiino,  m.  Hederich. 
Riis'|.ela,   f.  Rothlauf^ 

Hose.  » 
Eri.sipelar,  o»  Rose,  Roth' 

lau f  "verursachen, 
Erirreo,  s.  Yermejo. 
Eriiroxuon,  m.<  peruviano» 

llama^o  Coca. 
Erizar^o.  emporsträubenf , 

horsten. 
£rizo,ni.  Igel;  Igelblume. 
Ermador,  ni.  Verwüster, 
Ermadara,  i,  ermamienlOK 

m.  T^erwüstung. 
Ermar,  yeimo,  %'erwüsten, 
£rinar.se,  wüste,  leer,  ent- 
völkert werden, . 
firmita,  f.  Einsiedelei. 
Ermiiani«itio>  m.  Einsiedl 

lerlehen, 
Blmitavo,  ip,  Einsiedler, 
Ennilorio,  Ki.  Einsiedelei, 
Erogar,  o.  austheilen, 
Trogalorio,  m.  Röhre. 
Erotico,  a.  zur  Liebe  gC' 
hörig, 

F I'  < '  T  i  s  ni  o ,  TTi ,  lieft  ige  Lei^ 


Eremita,  m.  s.  ermirano.      denschajt  der  Liehe. 
Eremiiano,  m.  JEmx/W/er;  Errafaundo ,   a.  herumir^ 


Art  Krebse, 
EremStico,  a.  ad|.  einsied' 
leriseh. 


rend;  Vagabund, 
Errada,  f.  s.  error. 
Erradameme,  adv.  irrig. 
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Krradizo,  a.  herumirrend. 
£rrftil(i,  a.  irrig. 
£rrador,  rn.  17 '"underer 
£rra(]in  i,  f.  erranueiMo,  rn. 

das  ir  j^'underaf  Herum' 

irren» 
Erranz«,  f.  «.•error« 
jErrar,  y«rro,  irren,  sich 

betrugen  {  verjehletif 

sich  vergehen;  herunt' 

irren. 

Er  I  a  i  a ,  f .  Irrthum ;  Sc  h  reib- 

oder  Druckjehl^r. 
r.näitco,  a.  herumirrend, 
Brratü,  adj.  wigewiß. 

Errax ,  m.  s.  airaax. 
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Escabiosa,  f.  Skabiose. 
£scabro,m.  Räude^Krai' 

ze;  Grind. 
EscabtoseATse,  sich  erzür- 
nen. 

£scaBroaid«<l,  f.  Rauheit; 

Steile,  Anhöhe. 
Escabroso,  a.  \'auhf  hol- 

perig;  hart* 
BscabiilUmiaato  I  m.  da» 

Entgleitet* 
Escabullirse ,  entgleiten, 
entschlüpfen,  sich 
heimlich  wegstehlen. 
Eacacada ,  f.  ein  Viereck 


ESC  - 

Efcaldufar ,  o.  Brüite  aus 
meinem  Topfe  nehmen, 
der  zu  voll  ist. 
Ejcaleiio  „  a.  ungleichsei- 
tig. 
cal€ 


im  Schtichspiel. 
£rre,  das  R.  eire  <]ue  er-j f  «ir-iclio  ,  m    i  iirrefisch 
re ,  hartnäckige  eigen-  i  .scata,  f.  ßeinacken, , 


stnnsg, 
Erroneamonte,  adv.  irr^. 

Erroneo,  a.  irrig. 
Error,  in.  Irrthum. 
Errnbeacencia ,  f.  Seham- 
röthe. 

Erucracion»  f.  da»  KiUp 
sen. 

Eructar,  o.  rülpsen, 
Er^dicion,  I.  Oelehrsamm, 

keit. 


En'idttamenrp ,    adv.    /rw/ £scalama.tus ,     m.  eine 


eine  gelehrte  pJ^'eise 
Eru^tfOt      gelehrt}  ein 

Gelehrter. 
•"Ei  upclon,  f.  Ausbruch,  la 
ültifna  erupctou  del  Ve- 
suvio. 

Esba  ti  m  i  en  1 6  »rn .  der  Sc  hat- 
ten in  einem  Gemälde. 

Esbekeza ,  f.  schlanker, 
hoher  flachs. 

E-ibelto ,  a.  schlank  und 
hoch  ^ehililrt. 

Esbiriö,  ni.  Jlt^cher. 

Esblaiitlüriar ,  o.  rütteln. 

Ksbozo,m.  Umrifs,Skit9e* 

£aca,f.  Spe(fe;  Lockspeise. 

Fv-abecliar,  ö.  mafiniren. 

EscabecUo,  m.  Hruhe,  um 
Fische  einzum*wchen» 

EftcabAlillo,  m.  Bänkchen. 

Escabpfo,  m.  Bankf  Fafs- 
tritt. 


Eseala,  t.  Leiter;  Hafen, 
Handelsplatz   an  der 
See;  verjüngter  Maajs 
Stab, 

Esealabrar,  o.  den  Kopf 

zerbrechen. 
Escalada,  f.  Besteif^n*!^  ei- 
ner  Mauer  mit  Leitern. 
Escalador,  m.  der  eine 
jßiauer  mit  einer  Lei- 
ter heste/'g''. 


KrankJieit  der  Pferde 
Efcalamiento ,  m.  »,  9$ca- 
lada.  . 

Escalahlo,  m.  das  Brett, 
woran  man  das  Ruder 
bindet ;    der  eiserne 

oder  hölzerne  Nagel, 
jBwischeii  ih-m  das  Ru- 
der auf  einem  Schiffe 
liegt;  das  Ruder  selbst. 
Rscalamote«,  m.  pl.  P&ller. 
E^calar,  o.   mit  Leitern 

It'Steii'  en. 
Escaliiadu ,  a.  gebruhet; 

vorsichtig  t  behutsam. 
Es ca Idar,  o.  mit  beifsem 
f^asser^ brüh en ;  glü- 
hend maclien,  als  ein 
Eisen, 

Escaldranre,m,  Kreuzholz, 
um  ivelchfs  die  Sc}ioo 
tea  gelegt  werden. 


£«caleiiradoiyiii.'#.  eal^- 

Kscjleiitamiento  ,  in.  da» 

kJ"^äriiiea,  Meitzen. 
Eacalentar,  s.  calentar« 
Eacalera,  f.  Treppe,  Lei* 
ter ;  Schraube;  Schne- 
cke-    oder  P^^endel- 
treppe.    —    de  cabos, 
Strickleiter  auf  Schi f 
fen.  —  ilel  costado ,  6 
real,  Fallreeps-Treppe» 
Escalerilla,  ^.  Treppchen, 
£«eal£idot  a*  ^«/o^^tftt.  pa- 
red  escalfada,  eine  übel» 
ffetveifste  P'yand. 
Escaitador ,  m.  Topf,  um 
f^asser  zu  witrmen; 
KohlpfarHte. 
E£'-aIfafiilleroa,f.  Mordeli^ 
hure. 

Escalfar,  o.  brühen  ^  sie- 
den.    —    el  pan,  das 

Brod  verbrennen. 
Eftcaifarote,  m.  Art  Stse^ 
fein.  . 

EscaHmarse,  m.  da»  ff^erg 

heraustreiben.  • 
llscaÜn,  m.  Schilling. 
Escalmo,  m.  Dullen ^  ei' 

serner  Balzen. 
Escalofrlo,  m.  s,  calofrio. 
Iv^rnhn,  III.  Stufe,  Staf- 
Jel.   tiscal(^iies ,  die  er- 
sten Zähne ,    die  das 
Pferd  schiebt. 
E^caloua,  f.  Schalotten^ 

Zwiebel. 
Escalvis,  m.  Schellfisch, 
Bacama,  f.  Sehaale,Schup* 
pe  der  Fische,  Schlan^ 
gen;  Panzersrhiene. 
Escamador,  ra.  einer,  der 


Fiseke  ak»chupi?et, 
Bacamadura»  f.  da»  Ab^ 

schtippen. 

^Eacamar,  o.  abschuppen.. 
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Bscanurote,  xq.  ein  ^#>U£scanda]osameiite  ,     adv.|£scarabajo,  m.  Knfer.  ^ 


wisser  SeeJUch, 
B^camina  ,  f.  — «  de  plara 
VI  oro  falso,  ^.  guMriUo, 
und  cauatillo. 
Escamocbo,  ni.  das  Ueber- 
bliebene  von  den  Spiti- 
sen  auf  einem  Tische. 
E^ciaiontiai" ,  «>.  die  Bäu- 
me von  unnutzen  AeS' 
ten  rjeirUgenf  juaubemt 
putzen 
Bscamonea,  f.  Shamonient 
i^urgierwinde ;  Pur 
gienaft,  —  Akpo, 
de  Smirna. 
£scamoneado ,  a.  zu  Ska 

nnxnien  gehörig. 
Eäcaiuotiearse,  sich  wei" 

geam^  etwas  thun, 
Bscamoso^   ä.  seht^pig, 
sehn  alt'^. 


Escampadu,^.  de^campado»  £scaua,  f.  s.  escatida 


Btcampar,  o.  aufhören  tu 
.  regntnt  sieh  aufliellenf 
j    aufhören;  einen  Ort 

räumen.  i| 
Escampavia ,  f.  —  corsa 

ritt,  Kaperschiff. 
Escampo,  m,  die  Flucht. 
Üscamuiar,  o.  einen  (^pI 

bauni  von  Aesten  rei- 

nigwl 
BacfltnrajOi  m.  die  ab^e 

hnuenen' Zweige. 

£«cancia,'f.  s,  &aivilla. 

£8canci8dor,e8caaciano,  m. 
Mundschenk. 

EscHnriar,  o.  jf^ein  ein 

.  schenken.  ' 

Bscanciarse,  zechen. 

J^canda,  escandia,  f.  Spelt. 

Bscandal ,  m.  Bleiloth, 
Tieft oth  ,  Srnkhlei. 

Escaiidaiizador  ,  m.  einer^ 
der  Aergernifs  gieht. 

JSscandaüzar,  o.  Aerger- 
nifs geben, 

EacandaliMiiTO ,  a.  ärger- 
Heh. 

Escandallo ,  s.  escandal. 
£a€aiwUlo,  m.  Aergernifs, 


auf  eine  ärgerliche, 
freche  Pf^eise. 
Escaudaloso,  a.  ärgerlich, 
anstöfsig,  Tela  escaii- 
dalu5a,  eine  Art  latei- 
nisches Seegel. 
Escandeceivcia,  Erhit- 
zung. 

Escanuecer,  dezco,  erzür- 

nent  reizen, 
£scandelar,  m.  das  zwei- 
te Zimmer  auf  einer 
Galeere  f  das  bei  dem 
Mastbautne  ist,  ' 
£scande1arete,in.  einZiht- 
merchen  Msf  einer  Go^ 
leere. 

Escandir,  o.  skandiren. 
.Eacanet«,  la.  Landsknecht^ 

Art  Kartenspiel. 
Escansion,  f.  Skansion. 


Escaaot  m.  lange  Bank 
mit  einem  Rücken. 

EscaiUar,  s.  de^cantlllar, 

E&C|iiUiIlün ,  m.  Kluft. 

Escipada,  f.  Entweichung, 
FlucfU, 

Esc.ipnr  ,  o.  entweichen , 
fliehen;  retten  aus  ei- 
ner Gefahr  f  dem  Ge- 
dachtnifs  entfaUen, 

Escaparate,  m.  ein  Putz- 
sch  ränkchen  t  Glas- 
schrank,      ^  ^ 

Escapatoria,  m.  Ausßueht. 

Escape,  m.  Entwischung. 

Escapo,  m.  Schaft  an  ei 
ner  Säule. 

Escapulario,  m.  Skapulier. 

Escaque,  m.  die  Felder  im 
Schachspiel. 

Escaqueado ,  a.  gewür 
feit.  s 

Kscara,  t  Orind,  Schorf. 

Eacarabajear,  eo,  hin  und 
her  laufen  .  sich  win- 
den imGange;  schlecht 
mit  Htummen  Zug  er, 
undjuchstaben  schrei- 
ftens  beunruhigen. 


saltador,  Springkäfer. 

—  doraüo»  Goldkäfer. 

—  pelotero,  fiof'  '  /f  rcr, 
escarabdjos,  die  Gruben 
oder  Gallen  in.  dem 
Lauf  einer  Kanone 
elende  Schreiberei^ 
Kr.-i^zf'fi  Tse. 

EscdiabujueJo,  m.  kleiner 

f9^urm. 
Escaramarse,   '^eieh  ein 
Exempei  woran  neh- 
men. 

Escaramocear ,  j.  escaia- 
rotizifr. 

Esc.iramuja.f.  Hagedorn- 
stock, ' 
Escaramujp,    m.  tvilder 
Rosenttockj  Domrose; 
Ha  n  h utten  ;  , .  „  eh 

Schmutz^ auf  den  Na- 
theu  eines  Schiffes,  es- 
cararnnjos,  Langhalsem 
Seh.  A. 
Escaramnu,  t  ScharmOt- 
zeL 

Escartmnsador,  in.  Schar  • 
"  mwüerer, 

EscaramuMr,  o.  teharmu- 

zieren. 

Escarapela,  f.  Zank^  Streit^ 
BandsehleifefKokarde. 
Escarapelarse,  sieh  in  die 

Haare  fallen. 
Escarapulia,  f.  s,  escara- 

pela.  * 
Escarba,  f.  die  Zusam» 
menfügung    des  Kiels 
und  der  Keifen  um  ein 
Schifft  der  Uaupcbul- 
ken  am  Kiel  desSchiffs$ 
eine  Lasch. 
F-^r  trcela,  f.  Jagdtasche. 
i.scarceion  ,    m.  grofse 
Seinrüstung  ,  grofse 
Jagdtasche. 
Escarceos  ,    ni.  ^  Schwen*' 
kung  y  die  ein  Pferd 
macjit. 
Bacarcha,  f.  der  Keif. 
Bfcarchado,  a.  s.  canutilJo. 
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Escarcliar,  a.  reifen^  Rtifl  mem^  'ermtÜeh  B^tra^ 


fallen;  hri'lu  u-In 
Escarcho  ,    ni.  Hochii'n^, 
^  ii  üthjeder^  einSeeJiscit. 
Etcardna,  f.  ktO^er,  krtun- 

Bacarcinar.o,  m.  ein  Hieb 
mit  einem  solcf^en  De- 

Esctfrcuuar,  s,  escodrinar. 
Escarda,  f.  Disp^lkackei 

das  Jäten. 
Escardadera,  f»  JäWin, 
Eacardador,  in.  Ausgäter. 

Escardadur  i,  f.  das  Jäten 


fen. 

£jicarmiento ,  iti.  Erfah 

rungy  (^"arnune. 
i£scarn«cedor»  m.  Spötter. 
Escarnecer,  ezco,  »potten^ 

'Verhöhnen, 
£scanieciinieiitO»  m.^«  es* 

carnio. 
E-scarnidoi; ,  m,  Spötter. 

*— deap;in,  I-J^aJi'eruhr 
Kscaraiduiciii«^,  m.  kleiner 

Spötter, 
ii^arnimieata»  HL  Ker 
spottung 


Escardar,  o.  ausjäten;  re/-|F,scaniir ,  s.  escarnecer 
nigen^  das  Gute  -von  EacaLraio^m.  F'erspottung, 


demScMeehten  ab^on^ 

Escardillo,  m,  Jäthaue. 

Escarizar,  o.  kJ  'unde  -von 
demOrinde  oderSchor^t 
fe^  reinigen. 

Eacarlata  ,  f,  Scharfach- 
tuch, fiebre  — ,  Scäar- 
lachßeber, 

Escarlatilta,  f.  e,  griiiilla 
de  latKi. 

EscarJaiiii,  in.  Scharlach- 
tuch von  geringerem 
Gehalten  fiine  Art  Dro 
get. 

Eacai'latino ,  a.  fie!>re  es 
carlatiaa ,  Scharlach 
ßehi^r, 
Escarlaton  ,  m.  s.  e^carla- 
,  tilta,  grobe* Sch^lach 

Iahen*  ^  ^ 

Eacarmeiiados »  in.  e»  aa-lEscarpidor,'  m.  e»*A  weiter 


carpidon 
Eacarinenar,o.  ausjvi  ekeln, 
was  'verwirrt  ist,  als 
Maare t     J^f^olle ;  an 
Geid  etrafen. 
Eacarmenrado,  a.  gewit- 
zigt,   el  e.scarmentado 
busca,  ö  couoce  el  va 
,  do,    Schaden  macht 
"klug. 

Ei  ca  rm  e  n  r  a  r  ,m  i  en  to ,  <fwrcÄ 
£rfa^hrung  klug  wer- 
'  dem,  ein  Beitplet  neh* 


f^erhÖhniing, 

Escaro  ,  m.  ein  Seeßsch. 

JLtat.  «carus 
Escarola ,  f.  Feldlattigi 

Hai^krause, 
Escarolado»  a.  blafsgelb; 

in  Falten  gelegt. 
üscaralar,  o.  kräuseln,  in 

JPalten  iegfn, 
Eacarpa,  f.  Eskarpe. 
Escarpado«  a.  nbechäuig, 
steil, 

£scai|)e,  m.  steile  Anhö- 
he f  JLaach  am  Schiff. 
escarpes  de  Ja  quifla, 
Scfierben  odcritoschen 
des  Kiels.  * 
Es  ca  rp  i  a ,  f.  SdkemtfP^and' 

haken, 
Escarpiar,  c.  mit  Slam 
mern  befestigen. 


Kamm. 
Escarpin,  m.  Filzschuh 
Escarpir,    o*»  abhängig 

bau^. 
Escarvadaro,  m.  das  La- 
ger      eines  wilden 
Schwfins, 
Escarvaüientes,  lu.  Zahn- 
stocher. 
Escarvador,  m.  einer ^  der 

in  der  Erde  wühlt. 
£acarvadura,f.  dasGraben, 


Scharren  in  dar  £rda,\  SÜma» 
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Escanr«or«|aa,  id.  Ohr- 

loffel. 

Escaivar,  o.  wühlen,  f:ra~ 
ben  f  aufscharren  die 
Erde',  untersuchen, 
Escar/.a,  f.  Ritz-f^unda 
an    dem    Fufse  einet 
FferÜes. 
Bacarzador,  in.  /•  flechero* 
Escjrzar,  o.  die  Binnen 

schneiden. 
Escarzo ,  m.  ein  Pferd^ 
dem  der  Huf  lahm  istf 
Flockseide. 
Escarzun,  f.  Hufschwund. 
Escasauiente ,  adv.  härg,. 

licht  sparsam  y  mdfsig» 
Bacasear.  eo,  ersparen, 
verschonen;  nach  und 
nach  auf  kören,  abneh- 
men. 

£aeaa«z,  •tcaana,  £  Spar» 
samkeit,  Kargheit. 

Escasisimamente ,  adverb. 
sehrsparsam^sehr  kärg^ 
Uch. 

Eacaso,  a.  mdf^igy  einge* 

Schrä nf't ,       sn  n    ,2  m  ; 
karg,  vienro  ^schrao' 
ler  yp^ind. 
Bacatlma ,    f.  Sehaden^ 

Verlust. 
E.icatimar,  o.  beschnei d(*n, 
I    ahkürzen ,  abzwacken, 

sibkneipen, 
Escatimosamente,  adv,  ha» 

trüglicher  pf^eise. 
Escava,  f.  —  de  arboles, 
daf   Au/deeSien  der 
Pf^urzein  der  Baume* 
Escavami<»nfo ,   m.  •= —  de 
las  aguas,  Aushohlun- 
gen die  das  ^  PV'asser 
macht,  #.  excan' 
Escavar,  o.  die  T^^urzeln 
der  Bäume  entblofeen, 
aufdecken, 
Eacaupil,  m.  ein  weite» 

Kriegekleid,  . 
Escedir,  s.  excp^er. 
Escena,  |^  Schaubühne f 


Sicd- 


I 
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J^sccnico,  a.  theatralisch. 
resrido  Th^atei^ 

hleiä. 

£scenografIa ,  f.  perspek- 
tivische Korsteltung 
mint*  Gegerukandes, 

Eschela,  f.  s.  esquela. 

Esclieno,  m.  Strichgras. 

£3cliiuaDte,  eschinanro,  m. 
-  Kameeiheu ,  Kameel' 
Stroh. 

Jlitila ,  f.  J^Teerzj^iehel ; 
der  Meerstrudelt  *Scjl- 
la  genannt, 

Eacinco»  m.  Mrinco, 

£scirpo,  in.  Binse. 

Esclarecedor,  m.  Aufklä- 
rer ^  Erläuterer. 

Esdarecer ,    eaeo.,  hM 


SC 
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werden  ;    erUuchten ;    paralirapUr  «l  fondo  de) 


aufklären. 
Esclarecitlameute ,  adverb. 
glänzend ,  edel ,  herr- 

lieh. 

^sdarecido  ,  a.  erltuch^ 
tet;  berühmt. 

Ssclarecimieato ,  ra.  Er- 
leuchtung ^  Glanz, 

Ssclarimietito , '  in.  gelber 
Bernstein. 

Esclarillo  ,  in.  Meiner 
Sklave, 

!EscTavtQ,  m.  SchÖppe, 

Ji5clavina.  f.  lang  es  ^  gro 
bes  Kleid;  ein  ff  als 
kragen f  der  breite  Kra 
gen  auf  einem  Kaput 
rock  oder  Mantel. 

Eaclavito,  a,  kleiner  Sklav, 
^  in, 

Xftdcntitdf  f,.jSklaverei* 

£ac]«vizado,  a.  zu  Skia- 
nfen  gemacht^  tkiavisch , 
ergeben. 

ven  machen, 
E.icTavo»  t.  Sklave,  Skia 

vin. 

Esdavonia,  f.  s.  eselaritad; 

Sclavonien 
f>8dirütlca ,  f.  M9rnhaut 

im  Auge' 

JP.  /. 


Bsciuido,   a.  niadera  es- 
ckiida,  9.  exd.  aufge 
schössen  Holz. 
Eschisa,  f.  Schleuse. 
£«ciu5il|a,  f.  eine  hieine 

Schleuse, 
Esduir,  s.  exduir. 
EsQo^y  f.  Kimming,  pf'''eite 
von   dem  Bauclutück 
des    Kopfstücks  f  bis 
zum.  Fufs  des  zweiten 
Außangers.    puuto  df 
— - ,    das    Eni^e  ehier 
wirklich  gradea  Linie, 
in    dem  Plan  eines\ 
Schiffes. 
Escoba  ,    f.  Besen ;  Ge- 
sträuch ,  wovon  man 
die  Besen  macht. 


I,«coLiua,    f.  Feilspäae, 
FeUstaub,  ' 


narto,  Spaniseh^r  Be 

'  *en. 

£«cobadla,  f.  das  Ausheh' 
ren;  Auskehricht. 

Escobajo ,  m.    c:n  abge- 
nutzter    Besen  ,  der 
Kamm,    einer  ein- 
traub^. 
Escobar,  m.  der  Ort,  wo 
das  Gesträuch^  woraus 
man    Besen  machte 
wächst^ 
Es  CO  bar,  kehren. 
Escobazo,     m.  Streich, 
Schlag  mit  dem  Besen 
Escobenes,  ni.  plur.  die 
Klüsen.  —  de  laa  eaco- 
tillas,  Schulpen  in  den 
Lilien. 
Escobero  ,  ni.  J^esenbin- 
der, 

Escobefa,  f.  Bärste. 
Eicobnia,  f.  Bürste;  Feil- 
staub.  —   de  ambar, 
BemsteinblUthß,  —  me- 
nuda,  das  kleine  Besen- 
kraut. —  para  eapatoa, 
Schuhbürste, 
Escobillar,    mit  der  Klei- 
derbürste abkehren. 
Escobilloii ,    m.  Bürste, 
JLanonenputzer, 


Escobon ,  m.  Kehrwisch, 
—  para  albaEÜe«,  Mau^ 
rerpinsel.  ' 
£scobci8,  m.  Gjesträuch, 
Escocer,  cueao,  brenn^sui 

schmerzen. 
Escocia,  f.  Hohlkehle. 
Escuciinieiito ,  s.  escoror, 
Escoda,  f.  Hammer;  Zähn^ 

hamrncr, 
Esrodaderos,  m.  pl.  ()er- 
ter  ,  woran  das  kJ  Hd 
seinGewfih  oder  Hör^ 
ner  abreibt. 
EscodaHor, m.  SteinhaiteK 
Escodadura ,  f.    das  Be- 

hauen  dffr  Steine, 
Escodar ,  o.  Steine  ts»* 

hauen. 
Escodiila,  f.  Sehüsselchea, 
Efcofia,  t.  s.  cofia. 
Ejcofiado,  a*  behauht. 
Escofiera.f.  kleine  Haube. 
Kscofietera,   f.  '  Hauben* 

steckerin. 
£acofiDa,f.  Raspel,  XraiB' 

bürste,  Holzraspel. 
^scofiiiar,  o.  raspeln. 
hscoüon,m.grofse  Haube. 
Bacogedor»  m.  Ausw&Mer, 
Eaccfgencia  escogi« 

miento. 
Escoger,   cojo,  w,ählen, 

erwählen  t  auslesen, 
Eacogidamente,  ad?. 

erleben . 
^sco^,\m\e.ino,m.  Auswahl. 
Escokno,  ni.  der  Küster^ 
Escolar,  m.  Schüler. 
Escolar,  ad),  schülerhaft, 
Escolarse,  entschlüpfend 
Escolasticamente,  atlverb. 

schotastisehr, 
Ejcolasticismo ,  m.  §fiko»' 

lastische  Theologie. 
Escolastico.a.  schülerhaft,, 

aubat.  Scholastiker. 
Escoliador,  m.  SchoUast, 
Esrotiar,    (o,  SfhQUen 
,  machen, 
47 
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£sco)liou5o,a.  unbiegtanit 

Etcolio,  m»  Schotig, 
EtcoUar,  o.  auf  eine  Klip- 
pe zu  Jitcen  kommen. 
Eicollo«  m.  Feis,  Klippe; 

£tcoIop9ncIra ,    f.  Skolo- 

pender^  Vielfufs;  J\lilz- 
*   kraut  y  Uirschzunge. 
Escolta ,    f.  Bedeckung, 

EsKotte^ 
Escollar,    o.  bsiUckßn, 

begleiten. 
Eacombiadura ,  f.  Schutt 
]£scoml>r«r,o.  wegräumen» 
Escombro,  m.  Schutt;  Ma 

hrelle,  hat*  "scombru«. 
3&scoinearse ,    deA  Urin 

nicht  halfen  können, 
Eacomciixar ,  s.  comeiuunr. 
Escomerse,  jicA  abnutzet. 
"EscomeHAp  4*  «cometimi- 

euto»  , 
£acottM»i>*  J^nfselt  her- 
vorspringende Ecke 
Eacondedero,  ««condedijo, 

m.  Schlupf  Winkel. 
Eseond«r,  o*  verbergen, 

verstecken. 
Escoiuiidameate«  adTfifb. 

heimlich, 
BMondidijo ,  m.  *>,  escon* 

dedero. 
Escoiidiflilfü,  3.  heimlich. 
J^condimienio  ,    m,  das 

Verbergen. 
£aeoadit6»  ai.  Schlupf- 
winkel. 

£scondri|o,if.  escoiidefh'ro.j  JfTfrr-LS'korpion. 
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Lscoperazo,  m.  Flinten- 

schufst        ■  '  ' 
£«cop«fears«,  eich  schie- 
fren  ;  streiten,  zanken. 
Escopeteria,  f.  Suive^  In- 
fanterie* 
£acop«cero»  m.  Fäselier. 
—  de  a  caballo ,  leich- 
ter Karabinier,  —  de 
jnoiiiaua  ,  Bergschütse* 
Escopidura ,  L  Speichel, 
f.soüpir,  o.  ausspucken. 
Ivscopitajo,  ni.  Snr/rhel. 
Escopleadura,  f.  ein  JLocht 
mit  einem  Meifsel  ge 
mncht, 
Escoplear,  eo,  mit  ein^m 

ßleifsei  arbeiten. 
i^coplo ,     m.  Meifself 

Senreoteisen ,  Betel, 
Bscopo,  m.  das  ZieL 
Escora,  f.  Stelle,  wo  das 
SchiJ^  am  brejtesten 
ist*   escoraS)  Stützen, 
üuf  denen  das  Schiff 
aufm  VP^erfte  ruhet. 
£5corar,  o.  befestigen;  ein 

Schißt  abstützen, 
Eacorbuto ,  m.'  SkörBüt, 
£«corchapiii,  m.  ein  Kahn^ 
Escorchar,  o.  schinden. 
Eacorche,  f.  erste f  Ent- 

£«^raio,  ai.  Skordien. 
Escoria,  f.  Schlacken. 
Eficorial,   m,^  Bergwerk; 

BergganM, 
£aeonii)A,  C.  jiehsenring. 
Escorpena  ,  escorplaa  ,  f. 


Eaconzadot  wiakUdt 
Eacop«,  f.  e«eop«lo,  m. 

Steinmeifsel. 

Escopedina,  f.  Speichel 
£»coperaduraa,£.pl.  breite 

Leisten. 
Bacopero,  in,fP'ischkolh0, 

Schrnierqtinst. 

Escoperoles,^.  eitoperoles. 
Eacop  era^  f.  FlintefBüchse. 
de    3otji  etSone» 
Doppei/linte. 


Escoipiuide,  i.  6korpion- 
kraue» 

Escorplon,  m.  Skorpion; 
Kriegsmaschine  ;  Zei- 
chen des  Thierkreises. 
Eseorpiuro,  m.  Schnecken- 
kleä. 


Escorrerho  ,  a.  bereit. 
EäCüiTer«e,  dahin  strei 
chen. 

uEscorridor ,  ,ni.  Dii^h- 
l  seihe. 


BSG 

Escorrozo,  m.  s.  regodeo. 
Escorzado,  in.  s.  escoizo. 
Escorzar,  o,  verkSrsen, 
Eacorzo,  m.  yerkürsung, 
^4h<>tufung  einer  Figur 
nach  der  Perspektive ; 
Storchschn^ei, 
£aeo»en«rA,  f.  Skormot^ 
ner. 

Bacorzaelo ,    m.  kleine 

Blatter. 
Eacosearae,  sich  juckend 
Escota ,  f.  Schooten.  es- 
cotäs  inay  ores,  diegro^ 
fsen  Schoo tetk' 
Eacotado,  m.^ausgesehnit^ 
tenes  f^wi/ensimmer» 
kleid. 

Eacotadura,  f.  Ausschnitt 
an  einem  JUeide;  gro- 
ßeFallthiür,  anf  einmr 

Srhhubiihne. 
Eacotar,  o.  beschneiden, 
ausschneiden,  als  ein 
Kleid;  abkürzen;  seine 
Zeche  bc:^ahlen  ;  das 
pT''asse.r  ,  so  in  ein 
Schij^  gedrungen,  aus- 
tchöpfen^ 
Eacote,  in.  Ausschnitt  am 
einem  Klei Je\  Spitzen- 
einfassung an  dem 
Haise ;  Zeche%  »  de 
iamete,  s.  juanete* 

Escot*»ra.  f.  Schooten^att 
an  der  Seite  des  Srhijfs, 
Wodurch    die  grofse 
und  Fackschote  fährt. 
E^corpro,  a»  freit  utfge^ 

Jiindert. 
i.sconlla  ,  f.  Schiffsluke. 
Escotillon,  m.  PiulthSrg 
kleine  Ltscke^  Springs 

lucke. 

Eacotmea,  m,  pli}r.  die 

Schooten. 
Escotomii«  f.  Schwindel 


Escozor ,  m.  brennender 

Schmerz- i  Gewissens- 

hifs. 

.Escramo,  np.  /.  «zc6iui. 
pStcTttbidor,  m.  etcritor. 
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Bscriba  ,   m,.  Schriftgft" 
iehrter, 

£«cribatna  ,  f.  ^^mt  eines 
Sch reihers  ;  Exped i 
^ionjzimmer;  Sekretin 
schrank  g  Schreibzeug. 
escribantas ,  ^nferifa/s 
nebst  Fuiternl  dmr 
SchüUr^ 

Bscribantllo »  m.  armseli- 
~  ger  Schreiber. 

Escribano  ,  m.  Schreiber^ 


m.  Ueir^  Sedenklich- 
keiten. 

Escrupulizar  ,  o.  sich  Be- 
il kl  ichk  eitert  machen 
£&crupu]o,  m.  Scrupel;  ein 
Stetnehenf  lUeiner  JBJe^ 
sei;  Bedenklickheit^  ein 
Stück  Land  n>on  loo 
Fufs  Quadrat,  escru- 
pulo«,  Minmerif  Theile 
eines  Ordde*. 
Escrupul  0  <;  a  mettt«,  IIAy^C 


wissen  Ii  c  f  t. 


Mrelie.   *  Escrupulo^idad  , 

Sscribi«Atfl^  Bl.  jibsfihrei'*  d^nkltehkeit, 

ber.  Escrupuloso ,   a.  bedenk" 

Escribir,  o.  schreiben.         lirh,  gewissenhaft. 
Eacribirse,  sich  anwerbenlijtcuxünxo  ,  m.  ,  üntersu- 


t.  Be 


iaaten, 

'  £$crino,  m.  SchmucJÜ^äti" 
chen^  Ki stehen. 

Escrito,  m.  Schrift,  Buch. 

Escritor,  ra,  Schrif Mei- 
ler; Schreiber; 

Escritorillo,  n.  Schr&nk- 
chen. 

Esciitorio ,  ni.  Schreib- 
schränk  i  Putaschränk; 
SchreibsttUte  i  Kom^ 

,  toir. 

E^critur««  f.  das  Schrei- 
hen^  die  Schrift;  Auf- 
satz ;    Urkunde ;  die 

heilige  Schrijt. 

Escrilurar,  o.  beurkunden; 
zu  einem  Handwerk 
einschreib  en. 

E«crlfnra1  ,  adj.  was  zur 
heiligen  Schrift  ge- 
höre. 

Bscrittmirio» «.  su  den  Ur^ 
kundmt   gehörig,  m 

Ausleger  und  Erklärer 

der  heiligen  Schrift; 

S^teiftsMier» 
Esorocon ,  m.  Pl^affenroek. 
Escrofula,  f.  s.  «croF. 
Kscroto  ,  m.  Hodensack. 
£»crudinar,  s.  e«cudni>ar. 
Etfcrnpatear ,  eo,'  Bedenk- 

licnkeiten  haben. 


chung;  Stimmensamm- 
iung/ 

Escrutiuador ,  id.  Mrfor^ 
scher, 

Escrutino,  m.  s,  •acratiiiio. 
Eseuadra,  f.  s.  esauadra. 

Espuclia,  m.  Schilawache; 

Horcher y  Ausspäher. 
Escuchador,  ra,  Horcher^ 

Zuhörer. 
Escochar,  o.  zuhören. 
Escucharse ,   sich  selbst 
gern  hören 


p  Esqt^ire;^  Diener  ei- 
ner vornehmen  Demct. 

Eflcuderon,  m.  alter  Die 

ner  des  Hauses. 
fscudeta,    m.    Scl^ld ; 
•  SchOdiiatt  einer 

ThOre. 
Escudllla  ,     f,  ■  Suppen-^ 

schaale, 
Eacndillar,  o.  Brühe  oder 
Suppe  in  kleine  Sehae" 
Ifin  s^iefsen. 
Ef> c (1  d  1  i  U t«  »  f*  S.chii^sel- 
chen. 

£scu4tIIo»  m.  ein  kleiner 
Schild;  die  kleinste 
Goldmünze  in  Spanien. 
£scudo,  m.  Schild;  kJ^^ap- 
pensehiidi  Münze*  *~ 
de  oro,  eine  halb e  Pis" 
to!e  ,  5  Tnn.  mit  dem 
ui:ent  und  40  rs.  mit 
dem  neuen  Stempel, 
de  aldaba,.  %hürblecH' 

Ji  i7i.idor,  ra,  nfugfr- 
riger  Forscher}  Unter' 
Sucher. 
EicudriSaniiMo ,  ni.  dee 

neugierige  Forschen. 
E^cudrinar»  o.  nachforme 
sehen.  y 


Escqdar,  o«  schätze»,  ver~  ^oiela ,  .f*  Schule;  Un^ 


theidigen, 

F,<;cud3rse,  durch  Schutz 
derGefahr  entkommen* 
Escuderage,  in.  die  Be^ 
gleitung  und  Beistand 
von  einem  Srhfldhnnp- 
pen  oder  Stallmctster 
Eacuderear,  eo^aU  Schild- 
knappe  t  als  Stailmeis- 
ter  dienen. 
E5cn(?f>rla,  f.  <^ler  Dienj^t 
eines    Schildknappen , 
Sfailmeiskers. 


terrieht» 

Esch  erza  ,ni  .giftigeKrÖte. 
Escueto ,   a.  frei,  unge- 
hindert, «x^minar  por 

lerreno«  escueto«. 
Esculca,  f.  Kundschafter. 
V.sc  I )  I  car,  o.  auskundschaf- 
ten. .  ' 
EscttlliFsei  gleiten,  fallen* 
Esctilo,  m.  Hageeiche. 
Enculpido  ,  m.  Gepre^^e. 
E.sculpidor,  m,  escuitor. 
Lsculptdura.  f.  ^.  «acultan* 


£scud«ril,  a i  ~  '  i  D/eifttrEaculpir,  o.  in  Stein,  Mar* 

e/nvT      S  hildknapppn]    mor  aushauen. 


oder  Stallmeisters  ge- 
hörig. \  • 
Esciiderilmeiite,  ftdv.  nach 

Schildknappen  Art 


£scrapiUete,  escrupttllUoU£scuden>»iii.  Sehildhßap 


Esculto,  e.f  culpido,  a.  aus- 
gegraben, aufgehauen, 
EAcuTtor,  m.  Bildhauer. 
Escultura,  f.  Bildhauerei, 
iEsctmu,  4*  Sc^um, 
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Escuna,  f.  ein  Sohooner, 

Escupidera,  f.  Spucknap/^ 
Spuekkasten^ 

Escnpidero ,  m.  Ort,  f»*o 

man   ausspuckt .  aprtr- 

tar.se  Ut^i-  — ,  Jie  Gc- 
führ  fliehen. 
Escujtidor,  Ta,  u^uspucker; 

eineEiäexe,  der  Speier. 
Eacupidura,  f.  Speichel. 
Escupimiento  ,  jn»  Au9- 
epuek&n. 


icapir ,    o.  ausspucken. 


el  navio  escupe  ]a  es- 
*:  topa ,  -dßs  Schiff  kauet 
Werg  au», 

meute. 
E-scurar,  o.  das,Tuchvom 
.Fette   und   Oele  mit\Eshce]o,m.  kalter Br an, I. 


Krei'  Je  reinigen, 
Esciirecei,  s.  obscur, 
Escureza,  escuridad,  esca- 

ria«,  f.  4.  Qibaciindad, 
£8ciiro>  «.  ^*  obscnru.  { 

escnras,  im  Dunkeln 
Eacurredixo,  a.  escnrridizo, 
■  eehl&pferig ,  gleitend. 

iazo  — ,  SchUife. 
B^curnbanda  ,    f.  I'ntwi- 

schling;  Bauchßufs. 

zurribaj\da.  - 
E«cumda,  f.  XotH,  Sa^z, 

Escnn  ic]i;ras,esci7rrinibres. 


metk» 

P-STfirrimientp,  ra.  Ahßufs 
£scurnr  ,    o,  abtropjen 
lassen ,    .  ahtröpjeln, 
*  gleiten, 

Ejcurrifif»  f^e  T5n  peligro, 
entrinnen     einer  Ge- 
fahr, las  aguas  se 


i< erlaufen  sich 
I.^cnrripa,  i,  Kardinal*', 
blume. 


i 

BseiitaliD,  tu.  tMn^S^hü^ 

Escuson,  m.  Schild. 
Escutas  ,  eacutilias  ^  f.  pl. 

if.  4iacot. 
Escutuliaas,  t,  pl.  4ia- 
bliaa. 

Esdruxulameace,  «dr.  ü^aA- 

ty  lisch. 
Esdlriixiilo,  m.  Daktylus. 
Esdruxulo,  a.  daktyllsdi. 
Ese,  a,  o.^tosk. jener, Jene, 
Jenes» 

£8encia,£  t¥^ei€nfEt»ens, 

—  de  claro.       d6  ca 
— de  macit.  -^de 

iiuez  luoscada. 
E^eucial,  adj.  wetentUch. 
£sencialmeaM ,  adr.  tu  e 

sentlich. 
Eseiiciarse,   ^tcÄ  m/t  Je 
mandem  verbinden. 


Esfera,  f.  JUi^eit  Kreis; 

Sphäre. 
Esfericidad,  (,  diesphäri- 
I  sehe  Beschaffenheit. 
E^ferico,  «.  Sphärisch, 
Esfflrisr.i ,  m.  Astronom. 
Esferoide,  adj,  kugeljör 
rnig. 

Esfilada,  f.  das  LaufeH 
aus  eit^  Reihe  oder 

Glied. 

Esfuicter,  m.  eine  Mufs- 
kelt  SchUe/kmäuslein. 

Esfinge,  m.  Sphinx. 
Esfogar  ,  f  uf^f^o  ,  seinem 


f.  pl.  Bodensatz,  iiegar     Zorn  Luft  machen, 
i  lai       gu  ^ät  AoMolEafondilio ,  m.  Heilkraui. 

Esforrociaoa,  m.  pl.  Auf- 
schlag aus  den  J-J^ur- 
zeln  der  f^'einstöcke. 
Esfotzadamente,  adr.  mu- 


tlpg. 

Csfor/.a(3o,  ni,  der  andere 
Tlteil  der  Digesten  in 
de/n  Corpore  Juri«. 
'€nrr«n  r  die    PJ^assm]EBtonaAo ,  a«  caldo  — , 

Krc  fthrühe.  . 
Esforzador,  m,  der  Math 
einßöfst» 


Eifersamieiito,  m.^  Stärk», 

Esforear,  (uerzo,  auf msM" 

tern^  beleben. 
Ea£oTZATae,sich  bestreben, 
Eafriar,  retfiriar. 

Esfuerzo,  m.  Stärke. 
Esfumif^a  ,   rn.  Afi Zeich- 
nung mit  Kohlen  staub. 
Esgarabeie,  m.  s.  gambeia. 
E^golador m.  der  etwas 
bis    äuf    den  letst€t^ 
Tropfen  abziehet. 
Esgoiamieuto,  m.  das  Ab- 
ziehen   bis  auf  dem 
Hetzten  Tropfen. 
Es^otar,  o.  bi^  auf  den_  * 
letzten    Ti  opfen  ab' 
zieheh,   *  ' 
j:.sgramar,  o%  caSamo^ 

h  rechen. 
Esgremir,  s,  e.sgriinir. 
Esgiima,  f.  Fechckunsc. 
Esgrimider,  m.  Fechter» 
Esgrimidara,  £  das  Fach 
ten. 

E.sgrimir,  o.  fechten, 
EsgiiAzabla,  adjv  wasmafk 

dnrchwaden  kann,  _ ' 
!'«;gua7,ido  ,   a.  durchit^ 

^vaden. 
Esguazar,  o.  durohwoden* 
Esguazo ,  m.  das  Durchs 

xvaden,  Furt. 
E«!gncio,  m.  Reif  an  den 

Säulen. 
Esguincd,  m.  Bewegung^ 

Krümmung  des  Leibes^ 

um  einem  Stöfs  oder 

Fall  'vorzubeugen. 
Esguizaro,  m.  Scnweiterf 

Tropf, 
E.slaboii  ,   m.  Kettenrin^^ 

Stahl  am  Feuerzeug; 

Stahl  zum  Messerwet" 

zen;  Art  Skorpion. 
Eslaboii idor ,  r:i,  der,  die 

etwas  zusammenkettet. 
Eslabonar,  o.  eine  Kette 

bilden!  verbinden,  - 
Eslador,  esleidor,  m«  #. 

elector.  • 
Ealeif,  s,  elegur. 


S  - 


r  ' 
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HS  steh    am  r.ti 
%>ieie    Theiie  spultet, 
und  woran  man  eavtis 
in  die-Möhe  zieht. 
Zaiingar,  o.  et'ne  Länge 

um  etwas  schlaf^'cn. 
£s]ora,,esloriaj  f.  die  Län- 
ge ßines  Schiffs  *  auf 
,  dem  ersten  Decke,  ei- 
loras  ,      Srhf erstochen 
'*   auf  den  Decker, 
£tmaItador ,   m.  Email- 
iirer, 

Bä»ninlrndnra,  f.  das Eme^il- 
liren;  Emaille,  Sc  hm  eh.. 

£sinaltar»  o.  in  Sclimelz 
tmaiUirefit  arbeiten. 

Bi^alte  ,  111.  BmaiU, 
Schmelz  ;  Sch/nalt ; 
Blau-Farbe, 

£sinarchaso»  n.  Käufer. 

BamaricTo ,  m.  Art  See- 
fisch. 

Esmectina,  f.  Seijf enstein. 
EsmeraMa,  f.  Smaragd. 
^ameraldino»  a.  smarag- 
den. 

£smerar,  o.  verschönern; 

suchen,  trachten, 
•'^uatnineisieh  bestreben. 

£amere|on,  ir..  Schmerle, 
Steinfalk. 

Bameril,  m.  Schmergel; 

^  Ideime  Kanone}  Bop- 

•  pelhaiken*  ^para  espa- 
,     Schwer dfeg er 

,   Schrnergei.  —  para  las 

fabricas  de  tornear. 
-Eatberilar,  o.  sehmergeln. 

Iam*»rili<i70  ,     m.    Sc  hu/s 

^  Ton  einer  kleinen  Ka- 
none. 

Bsmero«  im  Fleifi, 

Bl^Tace,  f.  PP^inde^  ein 
Kraut,  tat,  aimilax  oder 
amiiax. 

Similiiio  »  tti. '  SrntTmen-^ 
kramt,  ^ 

EsoPago,  m.  Speiseröhre 

£sotro,  a.  prou.  Jener. 

£api(bilar>  «.  deapabilar. 


Lspaciar,  o.  erweitern. 

cs|)aciar.se,  sich  ergötzen 
spatsier^l  ' sieh  aus* 
if  reitest. 

-Lspacico,  s.  aziaß'o. 

£5pucio>  m.  Jiau/n ,  Zwi- 
schenraum* 

£spacioaaiAeiit«t*^v*  inng 

sam  ,  gemach. 

£&paciosi(lad ,   f.  Geräu^ 


niigkeit.  ^  „    ^  . 

Expacioao,  a.  ger^usr^»  Eapadoji,  m.  g^roj^er  Da^ 

E.spada,  f.  De^en ;  Spa-     gcn;  Verscl^nittener. 


diu 


e.  e.s{»ada.s,  T'o« 


den  'vier  Farben   J/e,  I  spahis ,  in.  Simhis. 


dem  Pike-  entspricht. 
p<>z    — ,     Hornßsch  , 
Schx^  ert tisch,  ecbar  su 
quaito  a  aipadasi  sein 
Geid  aufi  Spiet  setzen. 
Hspa dachin,  m.  BAufer. 
r.spadada,  f.  s.  c»c!ii'hf!;i. 
Kspadado ,  a.  mit  einem 
Degen  umgürtet,  cana- 
rao,  iino     ,  geschwun- 
dener Hanf  Flachs. 
£ÄprtfJ  'if]or  ,     m.  ,  Uanf- 

Fi  a  ciijfchwinger. 
r.spadaSa,  t  Sehwertlilie, 

s.  enea. 
Espndanada,  f.  Auswurf 

iusstofs. 
EspadaSai,  adf.  Schwert» 
förmig.  lirio— ,  J^^a- 
serschwertet. 
E«padanar,  o.  ausbretten, 

aus  einander  legen, 
Espadaf ,  o.  Wlachsschwin- 

gen. 

E.sp.vlara^.o  ,  Hl.  Schwert- 
streich, 

Espadarte,  m.  Schwert» 

flsch. 

E4>aden'a,  f,  Pf^erkstatt 

eines  Schwertfegers 
Espadero,  m*  Sehwert  fe- 
ger. 

Espa di IIa,  f.  kleiner  De 
g  en;  FUachs-  o  der  Ha  nf^ 
schwinge  f   Ruder  in 


kleinen  Schiffen 
^4fs;  eine  grofse  Haar- 
nadel,  w>omir.  man  den 
FJ'  ulst  der  Haare  auf 
dem  Ko/>f  e  feststeckt^  , 

para  ooblar  cortaa, 
cortaA  papel,  Falzbein» 
Etpadtiiar,  s,  eapadar. 
Espadillaao,  m.  SpadiUm 

forzee» 
Espadln,  m.  Staatfdegen» 
—  para  loto,  Trauer*  " 
degen. 


r.spadrnpo,  ni.  Sparadrap» 


Espa)adinar,  o.  erUären* 

E^pnlda,  f.  Schulter.  6«- 
p  a !  ( I  a  s ,  hüekseiu.  Kehr-  . 

Seite. 

E»paldar,  m.  der  A/afffw  ' 

Theil  l  iin  einem  Mar» 
ni'sch;  der  liücken  vnit 
einem  Stu/ii,  einer 
Bank, 

Espaldaraz0,  m.  Schlag 

auf  die  Schultern. 
Espaider ,   e.spaldero  ,  m, 
der  Jiuderknecht  f  der 
Kormann. 
EspaM<»ra,  f.  Spalier, 
Eapaldilla  ,   f.  das  Schuh 
terblattj  die  hintern 
Theiie  eines  Wammsf 
Flachsschwinge, 
Espalditendjdö,  a.  auf  dem 
Ji  ucf^en  /hingestreckt, 
liegend. 
Eapaldon  ,  m.  aufgewor- 
fener '7  ^all  o  derSchan^ 
ze;  Fiachsschwine^eg 
EspandoiiciliQ,  m.  kleiner 

Ausruf 
EapalduaaniPnte,  adv.  auf 
eine  grobe ,  bäurische 
Art. 

Eapaldado,  a.  hreittehiU 

terig. 
Iv«;pa1»*ra,  f.  Espalier. 
Espallei,  m.  /.  espaider. 
Espalmar,  deapalmar. 
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£«pa1ro ,  in.  Aliialto; 
.ihstein, 

Espdmarse,  Jiränipfe  be- 
kommen* 

B^ancimieiito ,  m.  Aum^ 
dehnung ,  Ervveiteru  n^. 

Espancirse,  sich  ausdeh- 
nen, • 

Bsp^^u-,  o.  amhr^iten. 

Btpviuble,  adj.  *nMtz- 
Jich. 

Ecbaoublenieiite,  adverb. 

furefUerlichf  snisetä 

lieh.    I  , 
Bspantadat  f.  Iteiehen 

Eule. 

Espantatlizo,  a.  scheu, 
Eapantador,  m*  der  SehreJ 

cken  ein/agt. 

JBspaotajo.m.  Kogelscheu; 
Popanz. 

Espantiilobos,  m.  Linsen- 
i  .*um»  aueh  die  Frucht. 

Jt.Kp.'t.t.tnubiadOf  in*  Met- 
telrnoiah. 

Espantar,  o.  erschreehen, 
verscheuchen. 

Espantarsf ,  sich  ühtr  ei- 
ne Sache  entsetzen . 

£spantavi1laiioA  ,  in.  dün- 
nes ^  glänzendes  Zeu^ 
oder  Taffet. 

r^pinto.  m.  Entsetzen. 

Bspaatosametite^  adv.  auj' 
eine  entsetzliche  fT^et- 
se. 

E)!panto«o,  a.  entsetzlich. 

JLspanolar,  *.  espanolifar. 

Espanolerlas,  f.  pln;'.  '^pa- 
nische Sitten  und  Oe- 
h  rauche. 

Espanoleta,  f.  ei.rerne  Fen- 
iterstange.  s.  auch  ca«- 
torcUlo«. 

Bspanolito,  ^. /imger  S^st" 
nier. 

£apanoIisar,  o.  hispanisi- 
ren ,   den  Spanischen 
Sitten  anpassen. 
P  a  r ,  m .  wohlriechendes 

Puli'er. 
Esparavan,    m.  fVeihe^ 


Finlenfalh;  Spat,  anlEsparlisal »  m.   Orf»  wm 

den  Fußen  der  Pferde  ]    ß/'nstrn      oder  0enst 


Esparavei,  m.  yyurj'garn, 

Esparcidamente,  atlv.  zer^ 

•  streut. 

E^spcircidor,  m*  aTiMr,  der 
zerstreuet. 

E^parciiia,  i.  Spargel. 

EspareiniMnCOf  sn.  Zer- 
streuung; Freim&thig' 
keit. 

£«parcir,  zo,  ausstreuen; 
ausbreiten» 


tväc/ut. 
Ksparro,  m.  Binsen  oder 
Genstt  SpOirtografs,  — 
labrä'do,  en  rama,  et  udo, 
y  curado,  en  libanes  Äo- 
xoa.  tiene  el  olor  de— , 
oder  \e  huele  la  («r* 
ganta  a  — ,  er  ist  reif  . 
f  ür  den  Galgfn. 
Eapa&mar,  s.  pasmar, 
Espasrao,  s.  pasmo^ 
£«pardrte  >  .  sieh  «rA«iU|£aparo  ,  n) .     ftl ,  ^af» 


tern. 

Esparejano,  esparpanio,  m 
J^elskolben,  iiiedknos- 
pen. 

£5pargIrico,a.  spagyriseh^ 

m.  j4tchjmist. 
Esparragüdo,  a.  zutn  Spar- 
gel gehörig  ,  Spargel- 
hrüJie, 

Ut^  barbecho»  Feldspar 
gel. 

Esparraganea.m.pY.  Pf^ol 
lenzeus^e.  s.  bufrles.  — 

n^'iMS.  S.  bllfri''.?. 
Lsparra^uera,  f,  Spargel- 
stengel, oder  Spargel- 
heet. 

Eüpan-allon ,  III.  Art  See- 

ßsch. 

Expairamar,  o,  ausbreiten, 
ausstreuen. 

Esn  'rnncn  Iura,  f.  dasj^us- 
eina  ndersp  erren 
Beine.  . 
Esparranear,  o.  dio 

n  ussp  reiteen . 
Esparaera ,  f.  Esparzette. 
Esparsion,  Zerstreuung. 
EÄpart<jnero,  a.  von  fei- 
nen Binsen. 
Esp^rr^'i-a',  f.  Schuh  von 

Binsen. 
Etparrena,  f.  Strafse,Bu^ 
de  der  Binsisnarbeiter\ 
alle  y4rheit  Ton  Grfjrt. 


stein,  fei  de  espafo. 
Espdtula ,  f.  Spatel ;  die 
stinkende  Schwertlilies 
jimerikänischer  Fischt 
rei/ier,  der  Li)ffel  ge^ 
nannt.  —  roja,  Rotk^ 
Idffelgeier. 
Espaviento »  s,  aspariento« 
Eajiavorecer,  ezco,  und  ea^- . 
pavorir,  in  Fßrcht  set» 
zen. 

Espeqeni»  f.  Gewiurzlai^ 
denf  Gewürgt  SpezereL 

Esppcero.m.  s.  ^'^peciatjo» 
Kspecia,  f.  Spezerei. 
llspecial,  adj.  besonders, 
Especialidad ,   f.  Eigene 
thümlichkeit»  con 
insbesondere. 
EapeciaUneiice,  adv.  be^ 

sonders. 
Especie,  f.  Gattung^  Art, 
Spezies,  Münze;  Bild, 
Vorstellung  i  die  Ein- 
h  ild  ungs  •  Vo  rsttllungs^ 
kraft.  ^ 

nändler. 
Especiiicdcioii^  L  Spezifik 

kaziom. 
Especificadamenre,  adverb. 
mit  ausdrücklicher  Bo' 
Zeichnung., 
Especificameate,  adr.  das^s 
seihe. 


E^p-Tiflcante,  acfj.  der  eine 
Esparr*»ro,  m.  Bin^enar^i    Spczijikmion  macht, 
heiter.  lEspecificai,  o.  genau  an- 
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gebebt  beschreihen;  ^uIEipelra,  f.  Spelt,  —  ce- 
einer  besondern  'Gat-    ba  Ja,  Bartgerste,  J^ets- 


fun^  machen 
Ctp6ctfic«ciTo ,  «.  charak- 
ßsristiseh ,  ausMeivh- 

nenJ, 

I,.speciIico,  a.  spezifisch,  i 

Espccimen,  m.  Probe. 

EspeciosamanM«  «dTerb» 
scheinbar^ 

Especioso,  a.  scheinbar. 

Espectaculo  ,  m.  öffentU' 

'   ehe*  SehauspieL 

£«peeUtor,in.  Zuschauer. 

Esppcrro,  m."  Gespenst. 

^Apeculacioa«  f.-  Betrach- 
tung^ Nachsinnen f  Spe- 
hulazion, 

Especulador,  m.  der  etxvas 
betrachtet ,  Spekulant. 

Especu lar,  adj.  durclisich» 

Bspecolar,  o.  genau  un 
t ersuchen,  nachdenken^ 
spekuUren. 

XapeettlatiT«»  t  Tattungs 

Kraft. 

Ejpeculatlvamente,  adv. 
auj/nerksam^  nachsin- 
nend. 

StpACuIanTO,  a.  nachsin- 
nend j  betrachtend. 
£speja<!o,  a.  spie^elhell 
£spejar,  o.  reinigen^  sau 


gerste. 
Espel  oQca,  f.  BöU,  Lager 

eines  wildm  Thienes. 
Espeluzamiento ,  ra.  J^r-'< 

str.n  der  Haare. 
Espel uzar,  o.  die  Maare 
emparsti^äuben. 


L&pelu^os  t  m.  plur.  das 

Bäaremporsträuben. 
Espepitar,  o.  die  Blu/nen 
fKi^f  den  Aepfeln  bre 
chen'f  die  ßlame  aus 
der    Baumwolle  ab- 


Schnabel  an  einem 
Schijfe}  KorUevea,  e, 

ruda. 

£spesaditn,fl  yerdictuutg, 
Espettmente ,  adv.  dic&, 
£sp^:iar,  o.  dicht  machen. 
Espesarse,  dicht  werden, 
Lspese/.a,  f.  e^  espesur«. 
Espeäillo»  ni.  Bo*ket  van 

jungem  Holz. 
E,sprso,  ia,  dick,  di<  hc. 
Espe»or,^m.  espesura,  £, 

rerdickangf  JDicke» 
Espetado  ,  a.  der  echnur^ 

grad  wie  ein  Spiefs 

^ehet. 

£$petar ,    o.  anspiefsen. 


Schleen  ,  die  Sehaale  durchbohren. 

davon  abschlagen.       Espefarse  ,    rieh  brästMf 
EJpeque,'  m.  Hebebaum,     steif  anhfjrgehen. 
Handspaken.      de  apa- Espeiera,  I.  Hak^nbrett* 


irejo,  Nothspaken 
Espera ,  f.  das  paarten. 
Hoffen ;    Frist ,  Stun- 
dung^ Zahlungsfi^ist. 
Esperabte,  «dj*  wa$  man 

hoffen  kann, 
EspHT  arion,  f,  s„  espei^nza. 
Espei  adur,  m.'  Hoff  er, 
Esperanear,  f.  Hoffnung 
Esperanzar,  o.  Soffnung 

mächen. 
!  spfjvir,  o.  hoffen,  war 
i'en,  erwarten 


hem,  putzen^  heil  ma  i:  perexarae,  #.  despere-^ 


chen;  auskehren. 

F ?! p  p i a r s e ,  J z  0 /t  /'  r ^-^»^ /' er* ein . 

Bspejero ,  m.  Spiegelma- 
cher, f 

^pefOfin.  Spiegel,  —  de 
armar,  f^mCrcr  Spiegel, 
tvorin  man  sich  f^ans 
besehen  kann.  —  con 
Innaredonda;  quadrada; 
ovalada. 

£5pejue]o,in.  kleiner  Spie- 
gel; ein  Blatt  von 
Talkttain.  ^  de  ctdra» 
Zitronen'^ '-•nserve;  ei^ 
n e yirt  ^ •  o  n  i  \  i  n^r'mack- 
tem.  espeju^ioii  BriU 
leng  läser. 


zarse. 

F.sper£jesia  ,    f.  gröfsere 

Deutlichkeit  durch 

versehiedenm  Jlufdrü- 

chp. 

E  s  p  o  r  ^  it  1  a ,  f . r  <»  r    <7  r  «' ^  / . 
Espen do,  a.  tnager^  dürr. 
Espei  iega ,  f.  s.  aperie£;a. 
Espermat  m.  s.  semen.  — 
ceti,   und   de  bellena» 
PT^allrath, 
Espermatico,.  a.  sperma- 
tisch» 

Espernada,  £  dnr  Iptzte 
offene  Bing  an  einer 

Kette. 

EsperoQ,  m.  die  Spitze^ 


Eapero,  m.-  e.  •  «ador» 

Espeton,  tu.  länglich  dün- 
nes Eisen;  f^ro  Cse ,  star~ 
ke  Nadelt  JJaarrtadel f 
Hornßsch,  Spiefshmehi, 
£ap{«,  c,  Spion  f  f^urf- 
tau. 

Espiador,  ra.  dasselh  a, 
Espiamleato,  ra.  das  AnS' 

kundechaften. 
Espiiir,  o.  ausspähen^  aus- 
kundschaften ,  auflau- 
ern; ein  Schiff  von  ei- 
ner Sandbann frei^ma» 
chen,  abbringen^ 
EsT>iarse,  würfen,  werpert, 
f^J-^urfanker  auswerfen, 
Espibio,  espibion,  in.  Kerm 
rrnkung  des  Pferde- 
hals  es. 
Espica,  f.  — ■  cettica,  Ce/- 

tische  Norden.  ' 
Espicanardiff.  Spickenard, 
Espichar,  o.  spiefseh. 
¥.s\>\c\\e,vn.spitzigel^af' 

fe;  Spikfr-Pinne, 
Espiga,  t,  jiehre;  Zapfen 
an  einem  Balken;  hol' 
temer  Na£^el;  kleiner 
Nagel  ohne  Nopf;  ktei- 
:   nc  DücAer,  Stirte,  Bom- 
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'  heniünder.  —  romans, 
Karden.  —  de  iiiaUera, 
hölzerner  Nagel.  de 
i^ua»  Fontinkraut;  das 
Oberste,  uh  der  Top 
des  Miltes,  s.  caices. 

£^pt|^4clera,  espigadora,  |. 
AehreHlesei^iu, 

Stpigador,  m.  Aehren 

^  leser. 

JB^piga^illo,  m.  ichlanker, 

gerader^  Mentch, 
Stpigado»«.  ährenförmig. 

trigos e<!p:£^a<Io?,  in  Aeh- 
ren stellende  Fruchte. 

£fpigar ,  o.  Aehren  te- 
m^ntmen^  in  die  Höhe 
schiefsen:  .lefirrn  fcscn, 

Stpigasil,  in.  6pi kfnarde. 

^pigon,  m.  Spitze  der 
Aehres  Stachel  miner 
Biene  oder  pP^etpe; 
Flugelspill.  S.  A.  —  de 

X*o,    eine  Zehe  oder 
laue  Knoblauch» 
E<piguina,f.  Grasährehenf 

rt'n  Fabrikat,  s.  gaza 
£0pilorcheru  I  f.  Filzig' 
keit. 

Espilorcho,  in.  Geishalz. 

£«pin,  m.  Stachelschwein. 

£spina,  f.  Dom^  Stachel; 
Fischgräte.  —  bjauca, 
freite  Pf^egedistei,  — 
a1ha  ,  TJ'^eißdorn.  — 
«o^ipcia,  6  nrabiga  ,  ein 
kleiner  sehr  stachlig- 
ier  Baum,  —  de  pee, 
6  pescada,  Fischgräte. 

Eapinaca ,  f.  Spinat. 

^pinadura,  f.  der  Stich 
n^on  Einern  Dom. 

jSapinal,  in.  Domhusch 

Espinal ,  «dj*  vom  Rück- 
grat. 1 

Cspinape,  m.  ein  winklich- 
tes Pl^erk  der  Maurer. 

Eapinar,  m.   Ort  voller 

Dornen  un,l  Disteln. 
^piaar,  o.  mit  Dornen 


BSP 

eine  Mauer  oder  Thür 
setzen;  durch  bei/sende 
Beden  beleidigen, 
Espinazo,  m.  Rückgrat. 

Espinel ,  m.   C'n  f^rofser 
Strick,  womit  man  den 
Meeraal    und  andere 
■    g^^P^  Fische  fängt; 
ein  Sfinefl. 
Espliiela,  t.  ein  Gedicht 

von  zehn  Versen. 
Espiaeo,  dofnig. 
Espiaei«,  f.  Spinet. 
Kspingarda,  f,  kleines  Ge 
schätz;  gro/se  Muske 
te,  Pop  peinigen, 
Eapingai  flero,  m.  Artille 
.  rist ;  Soldat  mit  einer 

solchen  Muskete.  / 
Espingueta,  f.  die  spitzi- 
ge Nadel,  womit  die 
Kardue9  durefyttochen 

Espiniila,  f.  Schienbein. 


Schneckenlinie,  escal«- 
ra  — ,  pf-^endeitreppe. 
subst.  «apiral,  tnuell» 
espiral  ,  die  Sptelfed^ 

einer  l'hr, 

Eäpiraniiento,  m.  4,  reapi- 
racioti. 

Expirar,  o.  erloseheng 
scheiden;  Athern  ho^ 
len;  au  hauchen  ,  nus- 
at/fmen;  einhauchen. 
ei  t<>riitioo  Mpin,  der 
Termin  geht  SU  Ende. 

Espirativo ,  ft,  iterechei-^ 
dend 

Espirinque,   m.  Seeaal' 
raupe. 

Espini  il,  adj.  s.  espir! tiir?]. 
Esp  i  li  t  .1  IS  %  b  es  essen  s  r  y  n . 
Espiriiillo,    rn.  kleiner 
Geist. 

Espirlrosrimenfe,  adr.  miH 

thi0,  entschlossen. 
Espintoao,  a.  /'euri>,  mu~ 


E»Y*\mon,m»  Art  Krafnp f.     thi^,  geistig. 
£spm'ita,X  kleiner  Dorn.  "£.»^1x1^,^1.  Geist;  Math, 


Espliio,  m.  Dörnstrauch, 
Sauerdorn.  —  majuelo, 
ffagedomenbutehi  — 
blanco,  albar,  pf^^'ei/s- 

dorn.    sim'enTf*   de  es- 
piuo.  s.  grauo  de  Aviiion. 
Espinocisrao,    m.  Lehre 

des  Spinoßa» 
E.spirio.so,  a.  domigf  ver^ 

ivickelt. 
Eapioii^  in.  s.  espla. 
Espiote«  m.  *.  espiche. 
Espipoleia,  f.  Art  Lerchen. 
Espira ,  f.  Spiral  -  Sehne 

cken-Schraubenlinie. 
E.tpirable,  adj.  w€uathmet» 
Espiracion,      das  Athem 
hnfcn;      der  letzte 
Atiiemzug. 
Espira'culo,  eapiradero,  m. 

Luftloch^  K^lerloch. 
E.spi'rador,  nu  €iner^  der 

athmet. 
Eapiral,  adj.  sich  windend. 


eteehen^f  i«iftM(ifJteA/|  schneckenfiSrmig ,  ge 
Sjpi^ut  vonSim  aufl  ,  witnd^.  line«  ^,.€in9, 


Stnrkf^  d rs Geistes;  Leb~ 
hafttgkeit;  Sprit, Bran- 
teiveinsgeist;t  Vorlauf, 
etpiritus,  Geister,  DA* 
moiien;  T>ämpfe^  Aut^ 
dünjtungen. 
Espirirua) ,    adj.  geistigt 

geistlich. 
Espirirualidad ,  f.  geistige 
Natur ,  geistige*  ß^e- 
sen, 

Eapiritoalizar»  o.  den  Oeitt 
erheben;  gaietlich  ma^ 

chen. 

EaDiritui^lisacioo ,  f.  das 
Meraitssiehen  de»  O^U-» 
tes    aus    einer  Sache 

durch  Distilliren . 
Espiritiialmenre,a(l  •.'.geist- 
licher ,  andächtiger 
W^eise. 
Espiritootidtd;  f.  Oeietig^ 
keit. 

Espirituoso,  s.  espiriroso. 
Espiro,  m.  Verfallzeitt 
EspimdairOy  #.  «chilea^^ 
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£spita,  f.  Utiner  Zapfen 
anein^mFafs;  f^ein- 
säit/äTf  Spanne. 

Bsplauada,  i.  s.  explanada. 
fisplendente ,  adj.  leuch- 
tend, 

Esj)lendl<lamenrp ,  adTCrb. 

glänzend,  prächtig, 
£spleaclidez ,    f.  QlanZi 

Pracht, 
Esplendido  ,  a.  glänzend. 
Espiendor,  m.  Glanz. 
BspleudQreftr,  s.  resptaii- 

decer.' 
£spIendorid4d ,  f.  Glanz, 

Schimmer  in  Srh  rff'trn. 
2.sp\eindoro»o,M,glänzead. 
£«pIiego,  jm.  Lavendel',  — 

nltramarino»  ^  iMrdo  sil- 

vpsfre. 
Esplofacion,  f.  s.  expl. 
X^fiDodio  ,     m.  ivet/sge- 

brannter  Elfenbein,  s. 

raiz.  s.  podio.  ' 
£spolada ,  f.  espolazo,  m 

Spornatiohl  Schluck 

ff^ein, 
Efpoleador,  m*  einer^  der 

spornt.  * 
£apo]ea4ura ,  f.  Pfründe 

mit  dem  Sporn. 
B«polear,      ,  spornen. 
Espoleta  ,    f.    kleine  hn!- 

ßerne  Rohre,  Brander, 
£spoIiar,  to,  plündern. 
£<polin,m.  fv^eB^sehiff- 

chen ;     Brokad  ^  ge- 

hlümter  Tajfet,  4.  ta- 

ieua. 

XapoHaado^a.  wie  Bro^ 

kad  mit  Blumen,  s.  la- 
hraSo,  gewirkt  und  ge- 
arbeitet, 

£4polio»m.  Beuten  iNdch- 
lap  eine»  Bischofs,  s. 
despojo. 

£jtpo}ista,  in.  einer ^  der 
die  Güter  der  'verstor^ 
benen  Bisehofe  pach- 
tet. 

Sapolon,  SB.  Sporn  am 
l\  I. 


ESP 

Hahnenfuß;  scharfef 
Pfeiler  an  einer  Brü- 
cke; Schiffsschnabel. 

Espoloiiada,  f.  tvüthender 
Kelterangriff;  Pferde- 
rennen,, t^ettrennen. 
Espondpo ,  m.  Spondeus. 
EspoiiiIIJ,  m.  I^irbelbein 

am  lUickgrat. 
£«p  Uli  d  1  i  1  o  ,  m.  Meister- 

Espongia,  f.  s,  etpofi)«. 
Eapongioao«  •»  #.  espon- 

)U80. 

£«ponja,   f.  'SMhtmm; 
Bimsstein.  «  para  lim- 
piar  caballoa;  — »  eapon- 
jaa  fiiias. 
Eaponjado,  a.  aufgebla- 
sen: aach  so  ifiel  als 
a zu rar  rosado. 
£apon)adtirtr,  f,  dOs  Auf- 
schwellen eines 
schwammigen  Körpersß 
Fehler  im  Gufs. 
Esponjar, o.  aufschwf  Uen, 
Esponjarae»  aufgeblasen 
seyn, 

Eaponjita,  £  ein  kleiner 

Schwamm. 
EsponjoAo,  a.  schwammig. 
Eaponsales»  m.  pl.  Ehe- 

veriobung. 
Esponsalicio ,  a.  donacion 

esponsalicia ,  Brauche 

schenk ,  l'raugeschenk 
EspontanMimeiite,  «dTerbJ 

freiwillig. 
F.sponraneo,  a.  freiwillig. 
Esnonton,  m.  Sponton; 

naibe  Pieke  ^  auf  den 

Schiffen. 
Eupoirear,  eo ,  F.rde  und 

dergleichen  in  Körben 

forttragen» 
Eaportilla ,   f.  SVii^Aor^, 

Pieisp^'  orb. 
Esportillero,  la»'  Korbtr» 

ger.  '  . 

Ea^orü\\o^»KorPfMariat^ 

£aport<ni,  m«  Tragkorb. 
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Espdrtuia,    f.  Sporteln 

oder  GeldgehiUtren, 
£5  p  osa,  f«  Braut;  Ehejrau. 
plur.    (''^poaas»  Mond" 
schellen, 
EspoAayas,  f.  jr.  esponnalea, 
Esposo ,    a.  BrautigOMp 
Braut;  £hemann,  Bho" 
fr  au. 

EspoAorio,  m.*  s.  deapo- 

aorio.  * 
Espota'tico ,  «•  verttelU, 

künstlich. 
Espuela,  f.  Sporn;  An^ 
trieb»       d«  caballero» 
Rittersporn. 
Espuerta ,  f.  Tragkorb, 
£«pnlgadero,  m.  Lause- 
platz. 

Espulgador ,  ora  ,  Lauto- 

rater,  —  ßTutter.  ' 
E^pulgar,  O.  lausen;  ^e- 
nau  untersuchen^ 
dwrehsuchen^ 
Espulgo,  m.  das  Lausen^ 

Flöhen, 
Eapuma ,  m.  Schaum; 
Geifer, :  *  de  nitro, 
Aphronitrum.  —  de 
plara ,  Silberglätte.  — 
de  rnar,  Seeschaum^ 
Meerschaum.  —  de  ctkr 
ve/.a  ,  Gäscht ,  If^fMi, 
Espumadera,  f.  Schaum^ 

loßel, 

Espumador,  m.^hschäu~ 
'  mer,  —  delinar,  See- 

räuber, 
Espamajo»  nu  s,  eapomap 

rajo. 

EBfum^o9oJ^,sehänn^nd• 
EspuniaoUaa,  m.  ^cAjm- 

rotzer. 
£apumar,o.  abschäumen; 
schäuMkn;  Schaum 
auS^erfen^  geifirn, 
Espumarajo ,  m.  Schausnp, 

Geifer. 
Espumilla.f.  hrauserPlahr, 
Espumillon^'m.  ^rt  sei* 

denen  Zeuges, 
Espiuaote,  a^  sehätHOVid,  . 
4d 
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Espudie,  f.  hlutige  trC' 

schwur. 
£«purcisias^  f.  pl.  Hejen, 
£»purio,  a.  unehelich  ;  un^ 

dcht^  verfälscht.  . 
Biputo,  91'.  dicker 'Spei' 

chel. 

Biquddra,  f.  ein  l-J  'inkel 
mti^fsi  'Winkelhaken, 
IT  in  keleisen  ;  eiserner 
llanä  ,  iVf/rher  die 
,  Jtickea  einer  grojsen 
Thür  umfafst;  Efka* 
dert  Geschwader  von 
Fufsvolk;  Meer-Engel; 
Stark-  Quadrant,  a  — , 
nach  dem  Richtscheit. 
cabo  ^t^KcrporaL 
la  pieza  no  eaia  en  — , 
da.<r  Stück  9tehi  nicht 
winkelrecht.      '  •  . 

Eaquadraf  o.  ^täth  dppt 
pPUnketmuaft  hatten. 

Bsquadn'd,  f.  das  Messen^ 
Zurichten  nach  ■  dem 
pp'inkelmaafs. 

Eaqoadrilli,  f.  kMni  M* 

hider. 

£«quadro!i,m.  Srhxvadron. 
'  —  quadiado,  Mataillon 
'^l  quarret.  . 

Esqüadrador,  o.  in  eine 

SchtvnJron  stellen. 
JBsquadronciiiOi  m.  kleine 

Srhwndron» 
Ssqn«lö,  In.  Int,  squalaa, 

ein  Fisch  an  der  Nor- 
X  we^isclien  Küste, 
£squebrajadaiti>  f.  Spalte. 
£aqtt«ito ,  m.  Tn$chen>^ 

krebi. 

Eaqu«»!!,  f.  Billet,  Zettel 
Brief,  —  de  entrada 
£{AlafS'BilUi^,9nMin. 

Eaquelöto»  9>>  Oerippe» 

Skrlft, 

£«nut*ro,  m.  ein  lederner 

Beutel*    •  '  ' 
Bt^i<it«r,  pk  'mtwer/en. 
fAriu]r]o,  in«  Entwurf, 

Umrifs,  .  | 


MBU 

Esqulfada ,  f.  Lndnng; 
kreuzgewfflhe, 

Esquifado,    a.    wie  nin 

Kahn  gestaltet, 
£squiUr,  esquipar,  o.  ein 

Fahrseug  '  nuxri^ten  ; 

die    Ruder,  Aiemcn 

klar  machen. 
i.squife,m.  Kahn^Nachen. 
EsquiU,  f.  KiehseheUe^ 

V iehklocke  ;  Schaaf- 
,  sv/uir:  Bärenhrebs, 
Bsqutiaiior,  in.  Schuaf- 

echeerert 
£aquilar»^.  Schnafcsehce*' 

ren. 

Esquilazo,  m.  yirc  Schiffe 

in  der  Levante. 
Esqüilancift ,  f.  #.'^qui> 

nancia. 
Esquileo,  m.  Schaafschu)". 
Esquileta,  f.  Klöckchen, 
fiaquilmar,  o.  die  Fräeh- 
te  von  eeinen  GOiefH 
einärjtten. 
£sauilhiO|  m.   das  Eia^ 
kommen  t^oü  Q&tem, 


Esquilo,  m.  Schaafechurf    nentVorschreihen;  stif- 


Eir  h  h  ö  rri  c  h  e  ri . 

Ks 4111  Ion,  m.  Klöckchen i 

Schelle. 
fisqdini  Iii,  Art  Setßstik. 
Ejquina,  f.  Pf^inkel,  Ecke, 
Ende,  Zipfel i  Chinet^ 
Wurzel.  ' 
Esquinado,   t*^  winkelig. 
cebada  eaqaiaadt«  4Ue 
Herhstgerfte. 
Esqtiinancia»  aiquiniBncia, 

f.  Kehltucht, 
EiqiiinaDto,  m.  s.  paja  de 

meca,  Kafnerlhm. 
Esqiiinar,  o.  einen  J^T^in- 
kel,  eine  Ecke  bilden; 
krönen,  Bömmr  mufi' 
setzen. 
Esquinazo,  m.  schärft 
Ecke. 

Esquinela,    f.  Beinhar^ 
nieehm 

Esquipar  ,  o.  ein  Schiff 
ausHlitcn, 


EsqmjftiZon,TAuiuiriUiung 
eines  Schiffes. 

fesf^iiitarse,  s.  deaquir. 
li&quiiu,  a.  quit,  setnes 
Verlustes  entschädigt, 
JBsqukaiiieate,ftdT.  spröde. 
£5 '  [  11  V  a  r ,  o .  vermeiden, 
umgehtn,  sich  weigern. 
Est^uivdK^e,  verschmälien, 
verachten,  sichnuräek^ 
ziehen. 
Esrjniv^^  ,   esqulT<»7.a ,  es- 
quivjdad,    t.  ^  Sprodig" 
keit»  Keraelutuig, 
EsquiTO,  0.  sprädet  free» 
ti^. 

Essueste,  m.  Ost-Siidost, 
Est,  m.  Osten. 
Estabilidad,  f.  Festigkeit. 
Esrable,  ««ij.  fett»  stand' 

haft. 

i^iablear»  eo,  zähmen. 
fitubletcdor ,  m. 

geber. 
Establ^cemento^  m.  s*  ti- 

tabiecimiento. 
Ettablecer»  ezco,  verord' 


ten,  griindcn,  anlegen. 
Esiablecer^e,  sich  %vo  nie- 
derlassen, —  en  SU  par- 
ticalar,    seine  dgeOs 
Geschäfte  anfangen. 
Esralt^'i-imlento ,  m.  Ein- 
richcufigt  Verordnung, 
Gesetz^  Hiederlsusung; 
Anlage. 
EatabI  em  en  te ,  adt.  *  fett, 

standhaft. 
Esrabtero ,  estableri^Qt  ok 

Sc  Ml  Knecht, 
Esr.iMij,  f.  j.  PsfabTa. 
Ksfalilillo,  m.  kleiner  Stall. 
i^tablimieuto ,  m.  s.  esta- 

Estabfo,  m.  StaU. 
Eataca,  f.  Pfahl,  Pallisa- 
de,  hölzerner  NageL 
«acte««,  grofse  hölzerne 
Nagel,  eataeaa,  s^  «aoll» 
mos.  esfacas  f^n  im  pB- 
1   «fto»  Duckdalben. 


I 
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teicidi,£  Vmpfihlung 

Poüisade,  Stackete. 
E«f?irHr,  o.  Pfähle  in  die 

ürde  einschlagen 
Bitflcari«,  ^  ahßepjählt. 


net  werden 
Estacaz.o  ,  m.  Schlag  faif 

eine/n  Pfahl, 
SaMcha,  f.  ff^^i/ttehünie^ 
"  Marpwtentau. 
Bltftcion,  f.  Zustand;  Jah- 
^     reszeitt  Tageszeit;  Sta- 
mion,  ^  tec«,  Ilurios^, 
trockene  t  regenhafte 
Jahreszeit, 

£stacionario ,   a.  stillste 
hendf  als  Planeten. 

Eatfacioa^ro,  n.  Kommis 
einer  Buchhatuliung ; 
Bibliothekar,  s.  librero. 

EsUicoii,  m,  grofter  Pfahl. 

Batftcre,  m.  flüssiger  Sto- 
rax^  Stackte, 

F.stadrr,  f.  Aufenthalt 

JLslädai ,  m.  eine  Klafter 
.  von  zwei  Varas.  —  de 
cera,  eint  ff^aehshwrMe 
von  MenschengrÖfse. 

JEsradlo ,  m.  Stechbahn, 
MennhshntStiergefech- 
tef  Länge  von  125  geo- 
metrischen Schritten. 

E^ladisra,  m.  Statistiker. 

Estadjfftica,  f.  Statistik, 

Estadtstico,  a.  statistisch. 

Estadizo,  a.  stillstehend. 

£sia(lo,  m.  Zustand,  La- 
ge; Stand,  Hang,  Ord- 
nung ;  Staat;  Kiajter 


KIT 

stlbttHm^ften^  ahhetrA>- 

gen 

Esiafermo,  m.  bewafnete 
Figur  von  Holz^  die 
sich  umdreht ,  wider 


£ftT 


dtinch  Pfahle  heseich^    weiche  man  zum  Kurz 


Fechtkunst  t  die  JUage, 

Positur, 
£«iadono  ,  m.  Stütze  ^  an 

die' Räder  eines  tVa- 

gens^  neben  dieLeitern. 
Bstador,  m.  Strafsenpfei- 

ler,  Eckständer, 
Bsr^e,  m.  s.  eatay. 
Estafa,  f.  Betrügerei. 


iveil  mit  der  Lanzt 
rennt;  eine  Person^  die 
was  vorstellen  willy  und 
doch  unwäts  iH*  dexar 
a  aignno  hecbo  un  , 
einen  beschämt  Stehen 
lassen, 
£$taferO|  m.  Bedienter. 
£aiafota,  f*  Stafette;  Post- 
amt. 

EstaieterOym.Postmriftrr, 
iUtafetifero ,  a.  Briejtia 

ger,  St^ette, 
£siafi&agria ,  f.  Siejfensr 

A  ö  rr,  er. 

^&tagiri(a»  m.  der  StagX' 

rite.  « 
Estajo ,  m.  #•  dastajo. 
Esrajonero.Tn.  s.  deati^ero. 

K-tfala,  f.  Stall. 
E^tala^^ou,  i.  Raneord 
nungf  JUassenß$thei- 
lung. 

Estalingaditra f.  Anker- 

sticn.  ~ 
Estali ngar,  o.       el  caBIa, 
ein   Tau  um  ded  An^ 
kerring  stechen. 
£sta)]ar,  o.  krachen,  plat- 
zen; bersten, 
E«tatKdo,^6ataI!a ,  m.  Oe 

tose,  Geprassel. 
E^tambor,  ni.  Hinterste- 
ven.  s,  codasie. 


von  nwei  Vnras\  in  der  fistambrar,  ^.  trolle  spin- 


nen, Pf^oHe  drehen, 
Esfambre,  m.  der  feinste 
Theil  der  gekämmten 
oder  kardätschten 


^e'gu  kämpuk.  «acaiki<> 

brea/  Staub gefäfse  der 
FAufnen;  feine  ffollct 
die  in  verschiedenen 
Samenkapseln  sitat,  '. 
£stanienara,'  f.  Hauptbai» 
ken   in  einem  Schi  ff  ff 
Spitze  h/nttn  am  i.ial 
des  SchiJ^s,  woran  das 
Steuemtder,  und  oben 
drauf  das  ^iasteel  4s$$ 
nach  estemenara. 
Estamenio,  m.  die  Ver- 
Sammlung  der  Stände 
des  Reiclis. 

stamei  a,  r-  l.tamin.  — 
para  banderas,  l  iaggen- 
tuch.  —  de  lexidü  Ha- 
no.  d«  lana  y  ^la* 
seada  con  mezcla  de  se- 
da.  — deAmiens,/.  <yui- 
neles.  de  Keims ,  s. 
baratoa.  eatampadas, 
s,  aerafinas.  —  mmcia» 
cffDas  de  Inglaterra. 
R^tamtento,  m.  fsiado. 
Esrainpa,  f.  Kupferstich f 
Buchdruckerei  f  Spur^ 
der  Ah  druck -von  etwas, 
—  d  e  0  p  -1 ,  das  Sch ild,  • 
oder  das  Heck  am 
Schiff;  der  TheU  des 
Spiegels ,  der  sich  un- 
tfr  der  Gillinp  findet. 
Esianjpado,  nu  Druckerei. 
ae  cojorea  ea  panel, 
Papierdruckerei;  Ma» 
lerer. 

Ea^^mptdor,  m.  Drucker. 
de  lieuzoa  o  texidoa^ 
de  algodon «  Kattun* 
drucker. 
Eüfanipai,  o.  drucken;  ein* 

druclien,  prägen, 
Esrarriperli,  f.  Kupfefste- 
cherei\  Kupferstecher» 


fj-^olfcf    Kammii'olle.  ^. 
lilln        —  ,  da-^  f'finxtt'^  laden, 
wollene  Garn.  —  de  UllistaniperO)  m.  Jfupferste- 
y'iia,  der  LebensfadenJ   cherj  Kupferstich^ 
modo  de  «acar  loa  ©a-j  händler. 
Ksfafador,  m.  Betrüf^er.    |    tamlirps    df^    I.Tna  ,  r.';T.Tni]ii<Ic)  .   m.  KnoU  ni^ 

lUtaur,  o.  einem  etwas[   Art,  die  feinste  l'f-^Ql'i   ner  Kanone* 
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SstampllU,  t  sin  kleiner^ZsUnfjn^TO^  m,  Momopo* 

Kupferstich;     die    im    list.  s.  tercenista. 

£s{anqiua,  f.  Biwenkün i 
Bsßfhwacht, 


gegrabene  UrUfir- 
sehrijt ,  am  dt  St§iU 

4sr  ^enen  Hand,       B*l«iiqoillo,  m.  Laden, 


Estampita ,  f.  kUitmr  Ku- 
pferstich. 

Sstancacioa ,  f.  —  de  las 
operacionef  mweaatiles, 
Stockung     iltr  <re- 

sekn  f  'te, 
££Uucd(io  ,  a.  ofifgehßl- 


iC«acad«lf  di*  Einnah- 
me^ die  der  Landf  ^herr 
aus  dem  Handel  hat, 
den  0r  für  sich  allein 


£8tanquito,  m.  MukUiner 

(Reiher. 
Eaunta,  f.  großer  Balken, 
EataaUl,  m.  StätMe. 

EaUxnte,  m.  Bücherbrett, 
Fult.  «Staates,  Stangen 
od^r  Stützen,  worauf 


$mt,  vet/Uudert,  reut*»    etipas  amSchifftboden 


ruht!'  K/t^¥^Mäg9l» 

cabiHas, 
Esianie«  adj.  stehend.  ha> 
llarse  biea  estante,  sich 
im  l^ohlstand  b9fin- 

den 


men,  J  J  'asjer  uujstau'  Esranrerol,  m.  Schiffsbai 


^^n;  sttllea,  stehen  ma- 
cAÄji»  €Us  das  Blut;  Mo- 

nopol gehest  ertheilen. 
—  I  i  «augre,  Blut  stillen. 

£.staucia,  f.  IJ^ohnungf 
.Aufenthalt  i  Zimmert 
<Stube;  StatfSa,  Strophe. 
'  de   f!  '»n;i«; ,  j^uf ent- 

halt der  JVuppen,  Kam-' 
pement,  —  d^ganado», 
Kieh  weiden  ♦  IJeerden 
Vieh  auf  der  f  f  ^eiden. 

^tanco,  m.  Teicha  I4^ei- 
her-y  Alleinhandel;  Mo- 

.  nopolium^  -Regie ;  De- 
spot, Niederlage  f  Ar- 
chiv. —  do  inercanclas, 
öffentliches  yf^'^aaren- 
Giager. 

ElUnco,  «.  dicht, 

Bsf'Tn'lsrrf»,  m.  StnnfJnrtr; 
JPahne  der  Bruder- 
schaften. 

Satengurrit,  t  dim  Sam^ 
streng  f 

£^taiique,  m.  M^arserbe- 
hälter ,  Fischteich,  s. 
auch  eatanco;  stehender 
See;  eines  .^lleinhand- 
lers  Niederlage.  —  d« 
vua  fuente,  Bassin  ei- 
mer  Fomtänt, 


keu^  nach  dem  Hinter- 
theile  der  GaUerei 
Holz  oder  Stütze  vor 
dem  Jiüsterwerk  der 
Kühl,  woran  das  Son 
nendeek  befestigt  wird. 
Estantigua,  f.  Sckreekbiid, 

Poltergeist. 
KsiaiKio,  la,  stillstehend 

als  PJ^asser, 
Estanza,   f.  f^ohnung, 

Zimmer. 
Est.iÜado,  m,  Verzinnung 

adj.  verzinnt. 
EstarÜador»  m.  f^erzinner. 
Estaüar,  o.  verzinnen. . 
Estanero,  m.  dw  ZUnn- 

giefser, 
EstaSo,  m.  Zinn,  —  A% 
sombrerilio,  Malakka 
Zinn.  —  da  roca,  eng- 
lisrh  Zinn,   —  dicno 

f;]as,  PJVismiah,  riejo, 
abrado,  af»e}tre,  Zinn- 

gicTser'  i'nrr .  —  on  hai  - 
ra,  St<i  'I ^'nzinn.  —  en 
hoja.s  paiä  av^ogar,  Sta- 
nioL  X*  en  pands  de 
Espana ,  de  Itiglaterra, 
-—  *»n  barrpfas. 


Estaquero,   m.  ,  Spiefser, 
junger  SirteH, 


nessel. 
Estaquiila,  f.  Zeltnagel, 
Eataqaillas,     wUt  höU&r- 

nen  JNfägeln  zusammen" 

heften,  befestigen. 
Estar,  estoy,  sejra,  sich 
beßnden,  stehen,  en  eao 
eata«  darauf  kommt  es 
an.  yo  estoy  a  e.sto,  ich 
stehe  dajur.   estoy  en 

äueveadra,  ich  glaub e^ 
afs  er  kommen  wird, 
a  cuentas ,  bereif 
Sern,  Rechenschaft  zu 
geben.  —  de  priesa»  «i- 
lig  sejrn,  Geschäfte  hit» 
ben,  -o  bien  coa  algtf« 
no,  ^i'/^f  bei  einem  ste- 
hen, ei  vestido  esta  bien» 
das  Kleid  sitzt  gut.  ^ 
d.  eatarae  lAaoo  «obre 
mano  ,  die  Hände « in 
den  Schoofs  leiten.  — 
«obre  &{,  auf  seiner 
Hut  seyn, 
Eatarse,   bleiben  ^  esgrn, 

stehen  bleiben. 
Estara,  f.  ein  Kornmaafs, 
Estarcir ,  zo ,  etwas  mit 
Kohlstaub  disreh.  Pa^ ' 
pier  abzeichnen. 
Estana ,  f.  Liegetag,  La- 
gergeld von  Waaren. 
Eafatera,  f,  eüte  ramiJiehß 

I'f^age. 
Est.lficd,  {.  Statik,  ^ 
Estaiico,  a.  s.  extatico* 
Estatistica,  f.  s,  eaud, 
Estator,  m,  Zunahme  det 

Jupiters. 
Estatua,  f.  Statue, 
Estatuado,   a.  trie  einm, 

Bitdsäule  gestaltet, 
E.s  t  a  1 1 1  a  ri  a »  {,  Bildhttuer» 

ktinsc. 

Estaiuäiio»  m. 'Bildhauer. 
Entatoder,  in.  Statthalter. 
Estatuderato,  m.  Statthai» 

t  erschuft. 
Estatuir,  tuyo,  festsetzen, 
verord^n,  , 
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Eiiatcirt,f4  Leibesgescalt. 
B<tatutario ,        au  einer 

yerordnurif;  gehörig. 
Eatatuto,  m.  Ges^tz^  6ta- 

.  .Eitay,  m.  «{"r«^.  Telad«— • 

£sie,  m.  Osten.  — -  quar- 
to  al  Dordesie,  OJt  zum 
Jforden,  ->->  nordest«»  6 
etoordeste,  O^t  - Nord- 
ost. —  quarto  al  sue»ie, 
Ost  zum  Süden,  —  su- 
4e8te,  6  «saueate«  Oft' 
Südost* 
.  £ste,  ta,  to,  propi.  dißter^ 
diese,  dieses. 

Bsteba ,    f.    Pflugsterz  ,■ 
riähkräut, 

Estpca,  f.  ectecadot,  ^o- 
chas. 

£stela,  f.  Spur  oder  Fur- 
cht auf  d^m  Vf^€tM»er; 
Kielwasser. 
Bstelana»  f.  s.  alchimilla 
Üttelifero»  a.  mit  Sternen 

betäet.  ^ 
£8teIlon,ni.  ^rt ^aexen; 

Krntenstein. 
Bsielioiiaui'io ,  ni.  einer, 
der  etwas  verknuj  t^  das 
mcht  mehr  fein  ist. 
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Eat«rcolador,]ii.«#iiAf%4Wf1EattrAoii*  m.  9.  «renipn. 


das  Land  dünget, 
Esiercol.'id [ir.i ,  f.  f».sf<»rco- 
\diV(Vitii{y)  ,m.  das  Misten, 
Düngen, 
Estercolar,  esticKoc^lo, 
tercuelo,  und  aatertolp, 
Mist  machen. 
Estercolero,  m.  einer ^  der 
das  Land  dünget;  Mist' 
grabe, 
jBstercoltno,  in,  Misthau- 
fen, 

Eateranelo ,  m:  das  Dün- 
gen des  Landes, 
£aiereografU,  f.  e^Bteno- 

Eiieif  omeirla ,  £.  Stereo  - 
metrie. 
Eslereornelrico,  a.  zurSte 

reometrie  gehörig. 
Estereotipo,  a.  sttreotj- 

piseh^  ( 
Esterero«  m.  MaMtenwir 
her. 

Estereta,  f.  calamacos. 
Exterico,  m.  Iie  curado  i 
cierta  yegua  un  esierico. 
!  <;T«  rtl,  adj,  mtfruohtbor, 

dürre. 

Eslerilidatl ,  £.  Unfrucht" 
barkeit.  , 
Bstelionato ,  m.  FerAau/^Esterilixado,  .a«  mnfrmeht' 


Eatero,  m.  See.  s.  albufe* 

ra  ;  kleiner  Meerbusen^ 
eine  Fohk  \  das  Bele- 
gen der  Zimmer  mit 
Matte»,  la«  teifnporadaa 
del  — ,  Herbstzeit ,  da  • 
die  Zimmer  mit  Alat' 
ten  belegt  werden, 
Esterquero,  m.  e*  «aterco* 
laro. 

Esterqullliiio»   m*  Jdisi^ 

häufen, 
Eatttrtor,  m.  Etvtarrung 

eines  al*  todt  scheinen'- 

den  Mensch rn. 
Esteva  ,  f.  Pflugsterze,  s,  \ 
esfiva. 

Eat«vado,a.  krummbeinig 

pucklig. 
Esfevar,  o.  den  Pflugsterz  . 

führen. 
EstUr,  io,  stillstehen^ 
Esiibia,  f.  s,  etoibio.. 
Estibio,  m.  s.  alcohol« 
Estiercol,  ni.  Mist, 
Estigia,  f.  derStist,  1a  la» 
guna       dasselbe.  _ 
Esti^jTTTa,  f.  Brandmaai, 
Esnl,  aJv.  s.  esteril.  , 
E&tilar,  o.  üben,  pflegen, 

'    '    '    '  ^4 


der  Sachen  <//r  einem 
nicht  gehören;  iiaclicr- 
raub;  Mimv^nranb. 
Xsteloo,  m,'S,  eatelion. 

Esientorea,  voz  — ,  harte 
durchdringende  Stim- 
me. 

Jlstepa,  f.  ^istenrn selten. 

Est^^pi^a,  f.  w eifs liehe  JLa- 
danum-Stauäe. 

Eaieia ,  £.  Alatte.  —  de 
»     fsparto,  de  juiico. 

JEiterador,  m.  einer,  der 
Zimmer  mit  Matten 
auslegt. 

Saterar,  o.  einen  Fufsbo-. 
den  mit  Matten  bele- 
gen 

Xatercar,  tauerco,  aünjgen.\  Sterling 


bar. 

Esteriiizar, o.  unfruchtbar 

machen, 
Esterilla,  f.  kleine  Matte; 
schmale  f^ofr/t'ne  oder 
silberne  Golone.  eate- 
rillaa  de  bila,  «eda,  6 
lana.  —  6  ruedoa  re- 
dondos  d«  palma. 
E.sr<-rihnenie,     adv.  un- 

fruchtbarer  Vk^eise, 
JBftertta,'  f,  »,  calamaco. . 
Esterleto'y  m,  Stdr,  Ster- 
lede. 

Esterline,  —  lina.  sueldos 
esterlii^ea;  libra«  ester- 

lina«. 

EsT^il'^'a,  libra  -»••,  Pfund 


die  Gewohnheit  haben, 
üblich,  Mode  seynf  <#, 

auch  dcsfilar. 
E«tiieie,  ni.  kurzeriDolch^ 
Escilicidio,  m.  f^asser^ 

tropfenfall. 
Estllla,  f.  Sparre. 
Estilo,  m.  Sc'hreibgriffel; 
der  metallene  Zeiger 
in  den  Sonnenuhren  $ 
Schreibart ;  Gewöhn^ 
he/t ,   Gebrauch  ;  Le» 
bensart.  —  de  bruxula, 
Athse^  Stift,  in  dem 
der  Kompafs  lauft. 
EAtima ,      r.  Achtung, 
l^^erth;  Gissung,Schät' 
zung  des  Pf^eges^  dem 
ein  Schiff  gemacht  hat. 
Est  1  m ab ilidad,  £•  SchätJS» 
barkeit,  ^ ' 
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£itinMb1e,«dj.  9eh&tMhar. 

JKsriniiciqn,  f.  Schätzung, 
IJ  erck;  Hochschät- 

U9ht,  EigendüMl 
CaciinadMV  m*  dtr  Schät- 
zer. 

£sumar,  a.  schätzen,  ta- 
xirgn;  hocfuchätsen, 
itk  hohem  l^enUt  hal 
$en;  dafür  halten,  äe 
XmifUMg  seyn;  urthei- 
Un  f  den  Anspruch 
$humf  Dank  wissen,  er- 
kennilich  seyn;  gissen, 
den  IT^^g  ^u:}iiitzen^ 
den  ein  Schiff  gemacht 
hat. 

Bttimativa,'  f.  das  Fmrmo 

gen  zu  urt heilen  und 

den  J'T'^frth  einer  Sa- 
che zu  schätzen ;  In- 

BldmatiTo  ,  a.  los  estima- 

tivos  valore? ,  der  ohn- 

ge/ßhr  taxirte  f^erth. 
Bstimatorio«  9L,schätMendi 

taxirend, 
Xstimulador,  Iii.  0iHsr,der 

anspornt, 
£«timuUr,  o.  anreisen,  an' 

spornen,  antreiben. 
Jbtimtrio,  m.  ein  Stachel, 

Ermunterung. 
Bttinco,  m.  Meerstinz.  s. 

lagarto  marino. 
JBatiota,  f.  P/erdekrank' 

heit .    Sfeißgkeit  der 

Nerven, 
Xstinto  III.' iBidnm. 
Estio,  m.  Sönimer. 
Estiomenado,  a.  brandig, 
'     der  den  Brnrid  hat. 
Esliomejio,  m.  gänzliche 

F&uktiflk  Brand* 
Estipeildiario,  in.  zinsbar, 
tteuerbari  Stipen- 
diat. 

Sfttpandlo »  Hl.  Oehah; 
Besoldiuig  t  Stipen- 
dium, 

£sUpite,  m.  piramideu* 


» 


förmige  SMe    oderi  Tolrpr  lä 

Pfeiler,  die  Spitze  zu  umstauen, 
nnterft  gekehrt.  I"s)  \  ador,  m.  Stauer, 

i  Uij^itcid»d,L  zusam^nen- Laiiva^t» ,  m.  Staueriohn* 
ztehende,verstopfende  BttirtJ,  m\  Reitteiefiei, 
Kraft*  £Ativa),  adj.  »umSommor 

EsTi|)r  CO,  ö.  nd|.  ztisam-  gehörig. 

memiehenä  ,    \  erst op-\LsliV»T,o.  zusammenärän- 
Jend;  ventopjt ;  karß,\   gen,  zusammenpressen^ 


jilzig.   polvaa  estipti- 
coa ,  zusammenziehen 
de  Pulver,  sabor  — ,  zu 
s ammenziehender  Ge- 
schmack, 
Estipulacioii ,  f.  Vertrags 
g e rieh  tliches  Verspre 
cheni  Kontrakt. 
Estipulador,  m.  der  einen 

Vertrag  einseht, 
£jsripular,  o.  fett  setMen, 

hestt  mmen. 
iiSlipulas,  f.  plur.  After' 
^IStter,  unten  amSten" 
gel. 

Estira,  f.  Oerhermesser- 
Eaüradameate ,  adr.  mit 

Geiwait. 
Estirado,  da,  auegedahnt; 

ansehnlich. 
Estirajon,  m.  s.  estiron. 
EsUrar ,    o.  ausspannen, 
ausdehnen,  ziehen^  er- 
weitern. —  el  peacuezo, 
sich  brüsten.  —  a  iinp 
el  pe8<^u,ezo,  einen  auf- 
hängen,       Iii»  eabos» 
die  Taue  ausrecken. 
Estirarae,  sich  auslasen, 

sich  ausrecken, 
Estirazar,  #.  «atirar. 
£«riri|oii,  m.  s.  esriron. 
''Esliron ,  ni.   das  Zurhpn, 
Zerren,  Rei  fsen.  dar  un 
^ ,  einen  Ruck  thun, 
in  Hwzef^Zeit  getoaeh- 
sen  seyn. 
E.^iirpe,  f.  St^mm,  Ab 

hunjt.  ' 
Etrftieoi  #«  estiptico. 
Estiva,  t,  #.  atacador,  dai 
Stauen,   die  Stauung. 
)eäa  de  — ,  Stauhoiz, 


stauen, 
Estivio,  iti.  s.  anrimonio. 
Eslivo,  a.  zum  Sommitii 

gehörig, 
flitisa,  «f.  d,  aania. 
Batiaarae«  sich  erzürnen, 
Estocado  ,  f.  Stfyfs,  Stich 
mit  einem  Degen,  an- 
dar  i  «atocados  ,  sich  . 
auf  den  Deg4iK  echia^ 
gen. 

isscocador,  m.  s,  eatoqae-, 
ador. 

Eatooafiria,  m.  Stackßseh 
mit  Senf. 

Estocar,  s.  estoqueefr, 
Eatocfia,  ni.  Stockßsch.  '  ' 
Eatofa,   f.  Stoff,  Zetsg, 

Materia* 
Estofar,  o.  durchnähen^ 
mit  Baumwolle  aus- 
fu  llen ,  füttern  ;  erha» 
ben  maienf  Fileisch 
dämpfen,  stofen. 
Estoicismo  ,    m.  stoische 

Philosophie, 
Eafoieo,  m,.Stoih9r, 
Esroico,  a.  stoisch, 
Esfola ,  MeJigewoMdp 

Stolet,  ,^ 
Eatolidez,  f.  Dummheit, 
Estoltdo,  a.  dumm^  a$- 

hern,  einfältig. 
Hstolon,  m.  weites  Mefs* 

gewand. 
Eatonncal»eatoniaclil1,  adj. 

zudem  Magen  gehörig, 
Esfomagar,  o.  den  Ma- 
gen aufstofsen  machen^ 
£kel  erreffenf  UnwiÜmi " 
veruivstcnen»  €ato  me 
esromaga «  das  akelt 
mich  an. 
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Batomago,  m.  der  Magen; 

V4>n  Math,  Sniiehtpä- 

senlieit. 
Estomagoero,  wä.  Mögen- 

Bsron^agniilo»  m.  Meiner 

Magen. 
£stomatical,  üdj.  üfü 

gea  gehörig» 
■SaioniAiico,  «•  daseelbe, 
Stionidricon»  m.  Magern' 

pßaster.  % 
Eatouce,  estonces,  ea- 

tonce«;' 
Estonia,  f.  Ehstland» 
"Europa,  f.  ll'crp,  Heede. 
£ftopada,  f.  Kocken  voU 
^xUde. 
£ttöp«r,  o.  mit  fVerg 

lyer.rt  opj'en 


EST.   .  • 

mita  ö       pasU;  ea 
grimas.  * 
Estorbador,    nfj  Storer; 

Hindernift. 
Estorbac,  o«  verhindern, 

außioUdit,  stören, 
£«torbo,  m.  Hindemff^i 

Stvritrt'*. 
jbsiorcer,  merzo,  sich  aus 
einer  Gefahr,  St^wie* 


EST 
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gen.  e^iiado«^  Gerichts" 
*nai»  ' 
£«trafa!anainent6,  adr.  in»» 
ordentlich^  nachlässig, 
E&trafalafio  ,  a.  übel  ge^ 
kleidet^  *  wnnmtllndig^ 
wtnreiniich,  estilo 

nnrhle'i sfTf^er  Styl. 
üsuagadanieaie ,  adv.  ai^ 
eine  liederliche  Art, 
rigkeie  ^ '  Verl^anheii\  Bttragador,  m.  Zer$törer^ 


ziehen. 

Rsiorcrfoii,  m.  reiortijon. 
j  storcitnieuio,  m.  Befrei- 
ung, 

£«rord«;c«r ,  esc« »  hetäu- 
ben. 

£atordecimieato ,  m.  Me- 

täabnng, 
Eatorm«iito-r  n«  Inetru 

ment. 


EÄfüpe-uo,  a.  von  U^erg  EitoTnüTt  *,  riatoruar. 


gemacht,  «atopenaa  de 

Flockseide. 
Eatoperol^,  m.  pidr.  Pre- 
eenningspijier. 


BtftopiHa »  f.'  dia  /«lii#l«}£atoniild«r,  o. 
Meede;  der  Faden  dar  " 

f»«r    feiner    Leinen , 

Schleier, 
Bmo^d  ,     III.  Mrmmder 

Ziündröhre    zu  einer 

Kanone  oder  Bombe. 
Eatopoo,  m,grobesyf^ergy 

grdhee  Paekfnek» 
£,stoposo  ,    a.    tfos  Mun 

f^erggehöHi  fnterijg. 

Maserig, 
Bttoqo«,  nu  S^fedegem; 

Rapmierf  Sidmert- 

aiir. 

£atoqueador,  m.  der  mit 
dem    Degen    StSße , 


Esrornija,  f.  Memmiette, 
Radeperrm 

Estoniiuo  ,  m.  Stnhr. 
£xrorii(idador )  nu  einer, 
der  niest. 


^  SHehe  gieht. 

Eaio<]ffe3r,  ro,  ^ich  auf 
den  /^tofs  schinden. 

£ato(|ueo,  m.  das  Stofsen 
jiM>  dem  Degen: ' 

&ltora<|oet  m.  Storax.  de 


heerung  ,  LiedeHiehf 
keit.  \ 
£stragar,   o.  Me^tSren^ 
verwüsten;  verderhenf 

%<f  rsch  wenden . 
Esiiagu  ,  m.  f^erheerung, 
yertvüeturtg,  Niederla' 
g^t  Mutbad;  Unord^ 
nun^  ,  .Ausschweifung^ 
Esiiagon,  m.  Dragon. 
fiatrallido,  rn.  s,  eatr^tlido. 
Eittramboaidad ,     E  dnt' 

Estram  bote,iii.  einSchlu/i» 

yers.  ,  ^ 
Ettranibotieo,  eowmer» 

bar,  angereimt, 
Estramonio,  m,Stechapfel* 
Kstrange«  m.  Strand,  * 
Estrangero,  e,  %sxni^g, 
Estrangol,  n.  AalfAhMft. 
heit. 

Eatrangul,  m.  Mundstück 
an  blasenden  Initr*^ 
menten.  >v 

Es  t  ra  n  ^  TT  rri  a  ,f .  Strangurie» 
Fstrapi'jar,  s.  enirapajar. 
£strapazar,  o.  mishandeln^ 

lächeriieh  mofchen, 
Estratagema,  f.  Kriegslist» 
Esrt  ciriot^  in,  Art  Schaf " 

garbe, 
EstraTe,  m.  dae  Korete9tn 
einer  Galeere, 
htfheter  Sitz   für   di'c\E^naT^  ,  f.  alte  T.nmpen. 


Estornudo,  ni.  das  Niesen. 
Estotro,  a.  pron.  dieser 

an  der e^  diese  andere. 
Eatrabio,  e,  mbtvt, 
EatnciH«,  i,  alte  Lumpen. 
pappl  d«  JLonzept- 
papier, 
Estrada ,  f.  Landstrafse, 
gepflasterter  Vf^eg.  — 
eiictibiertfl  ,     h edeckter 
ft^eff  einer  Festung 
Estradiota  ,    f.  Art ,  mit 
langen  Steigbügeln  mu 
reiten. 
E-Htradlote,  m.  einer,  der 
mii;   langen  Steigbü- 
geln reitet, 
Estrado,  fli«  Auftritt,  er- 


Spanischen  Frauen  in 
den  Besuchtimmern; 
Assemblee ;  ein  Tiseh 

bei  den  Bachem,  wor- 


papel  de  — ,  Lösch-  und 
Packpapier, 
Eainsar,   o.  »trretfien^ 

zerfetzen. 


mnf  eia  da»  Mred  leAMemL^^,  m.  Fht»en  Teieh, 
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Estrechacio,  a.  enge  zu- 

H^tri^chdd-.iv,  TTi.  der  efwas 

ZUSU  rn  ni  c  n  zieht. 

•£streciiaüur;i ,  f.  das  2^u- 

Sstrechamenfe,  «dv.  enge, 

susa m  m  en^ ez  ogen\  ge- 
notf,  punkcUch. 
Satrachamiento  >  m.  das 
Zusanunsnii^hen, 

J^stvf^chav ,    o.  verengen 

,  verharzen  t  iituammen- 
Miehen,  »chmMern;  in 
die  Bng€  treiben j  nö- 
thigen,  zwingen. 

E«lierharse  ,  sich  veren- 
gen; sich  einschränken^ 
sichvefbinden^Freund" 
^cha/t  knöpfen, 

Bstrecliez,   «strecheza,  f, 
Mnge ,    kleiner  Kaum 
oder    Umfang ;    ei  _ 
Verbindung  t  Mangel, 
Noth. 

EstrecliOt  m.  Meerenge; 

enger  Pafs. 
£s'^  lio,  a.  enge,  einge^ 

sc/ir\inlt;sehr  vertraut; 

genau,  pünktlich. 
Eatrechura  ,  f.  die  Enge; 

Schlund}  Eingezogen- 

heit;  Noth.  — delSun- 

da;  de  Gibraltar. 
Bafregadera,  f.  Barste. 
£atr«ffacl!8ro>m.  Ort,woran 
*  äick  die  Thi^rm  reiben 

und  kratzen. 
£«tregador,  in.  einer ^  der 

4twns  reibet  t  »Hubert, 

abwischt» 
Bitregadura ,  f,  i^as  Bet- 
hen, Abwischen^  Strie- 

gelri. 

Xstr^gai'»  o.  und  esiriego, 
reihen,  abreiben ,  keh- 
ren, bürsten.  —  el  ca- 
Samo,  den  Hanf  rei 
hen^  V0n  Schwe  rain 
machen,  aacar  fuqzo  es- 

^    tregando,  Feuer  durch 
J^iben  /lervarif  ringen. 


Estrella,  t  Stern-,  Schick- 
Salt  Laos;  Sterntchan- 

ze.  —  de  diana,   6  d»M 
alba  ,  Morgenstern. 
vaga,  Sternschnuppe.  — 
tomar  U        JUe  Pol^ 
höhe  messen, 
Estrellada,  f.  Sternkraut. 
Estreilado ,   a.  gesternt^ 
voller  Sterne,  eaballo 
— ,  ein  Pferd,  welches 
einen    Fleck    auf  der 
Stirne  hat.  bu«ro  — , 
Spiegelei. 
£&tre]Iain«r»  I.  Jrt  Vf^aü- 

hrr^Ut. 
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ii^lreliamiento»  m.  Jaji<^<> 

mament. 
Eatrell^r,  ad^.  zu  <l«fi  ^Mr> 

nen  gehörig. 
Estrellar,  o.  zerschlagen, 
zersc/ieilen  ;  ^zerbre- 
chen, an  einander  feer' 
fen.  estrellara«  eon  uno, 
sich  mit  einem  über 
werfen, 
Estr*ll«ra,  f.  Schiffsseegel 

ohne  Taue,  Talje. 
Eatreiien'a,  f.  s.  asfrologi'a 
Efitreilero,  m.  Sternkun- 
diger; Sterngucker. 
Estrellido,*  m.  das  Zer- 
platzen eines  Schwär 
mers  otier  Granate,  dar 
— zerplatzen, 
Ksrrelltra«.  f.  Stemehmni 
Estrellizar,  o.  mit  Ster 

nen  besäen, 
Estrelion  ,     m*  grofser 
Stern;  aufserordenHi* 
ches  C^url,. 

Estrelluela.f.  kleinerStem. 
Estremecer,  ezco,  zittern 

machen,  erschüttern. 
£<tremecerae»  zittern^  er- 
schrecheßt  eich  entset' 
zen. 

üstremecimieiito ,  <eaare> 
meeo ,  m.  da»  ZXttem. 
£srrem«no «   a.  Mj.  aus 

Est  rem  a  du  ra . 


hölzer,  Kalben,  gw£^ 
sehen  Mwei  verkehrtem 

Knien. 
Esrremuloso  t  t,  schüch- 
tern. 

EatrcDt,  o  eatrena»,  f.  Go- 

be,  Geschenk;  der  erste 
Gebrauch  eines  Klei- 
des,  Hausrafhes ;  das 
erste  Geld,  das  ein 
Kaufmann  an  einem 
Tage  /öfet,  Handgeld, 
£«ireaar ,  o.  eine  Sache 
zum  erstenmal  gebrau~ 
chen,  ein  Kleid  zu/n 
erstenmal  anziehen; 
Handgeld  bekommen. 

una  comedia ,  eine 
Comödie  »um  ßrstem 
male  geben. 
Eatrenarse ,  den  Anfang 
mit  einer  Sache  ma- 
chen, 

Eatreno,  m.  der  Anfang, 

erste   Geh  rauch  einer 
Sache ,    Antritt  eine» 
Amtes,  * 
EatrfenqM«  m.  J^abeltaut 

von  r/'nfr  Art  Binsen. 
Esrreimo,  a.  stark,  rmithig. 
Lstreiiuidad,  f.  vuestra-^, 

Etter  0eatrengen, 
EstreHido  ,  a.  einga» 
schränkt;  karg, geizige 
hartleibig, 
Earrenir,  «striBo,  susam^ 
menziehen^  Zusamniem» 
drücken;  n^erstopfen. 

Eatreüirse,  jic/i  einschrän- 
ken, sich  »urOekBiehen; 
sich  mäfsigen, 
Estrepa,  f.  s.  estepa. 
Esrrepilla,  f.  »^str-pilla. 
Estrepito ,  m.  Geräusch, 

QetSs,  Lärmen, 
Eatrepitoso,  a.  Gerdaeeht 

Lärm  machend. 
Eatrtaa ,  f.  plur.  dia  aus- 
gehölten  Streifen  -x^de^ 
Kehlen  an  den'Säulen, 
Estriar ,    lo ,  ausgehölte 


Streifen  an  den  Säulen 


üigmzed  by  Google 


J  • 


,  X8T 

machen,  culuna  e«tria« 
dai  eine  gerei feite  o4er 
hannfflirte  Säuie, 

£«rribaderOf  m.,  Stütze. 

Bstribador,  ra,  stützend. 

Bttriluidim,  L  daeStätzen 

Batribar,  o.  »ich  »i&tzen, 

ruhrn  auf  ft^vas;  stut- 
zen, bejeitt^en ,  grün- 
den. 

Satribera,  T.  s.  e^tribo. 

'  JEalribert'a,  f.  der  Ort,  wo 
Steigbügel   zt^  haben 
,  sind. 

Batribillo,  n.  ff^iederhe- 

lung  einiger  Verse  am 
£nde  jeder  Strophe; 
fif^iederholung  gewis- 
ser angewöhnter  Pf^or^ 

te. 

£jiribo,  m.  Strebepfeiler; 
Steigbügelf  Auftritt 
an  e*nerKut*ehe;Steig 
brett;   Pf^urst  in  der 

and,  hrj.fcr,  mallere 
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Katrop ajo,  in.  Pp''aschlap-' 

pen,  Sekeuertuch, 
£afropajoso,  a.  zerlumpt, 
armseligyunardentiich, 
stammelnd,  * 
Eatropeadara,  f.  die  Läh- 
mung, 
Ksfroppar ,  PO,  verstüm- 
mein; Kalk  unter  den 
Sand  m^seheh» 
Earropecillo ,  m.  kleines 

Kergelien. 
£sti  opezar  ,  s.  tropezar. 
£«iropiezo,  m.  Fehltritt ; 
.  «Stein   de»  An»tof^e»\ 

Hindernifs. 
Estrovlto,  m.  dim.  i'on 
£s(rovo,  m.  Seil  der  Holle 
an  der  man  etwa*  in 
die  Höhe  ziehet. 
E«rructiira,  f.  Gef'önde; 
Einrichtung ,  Anord- 
nung, 

Estruendo»  m.  Oer&unth, 

Getös,  Lärmen. 
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L^tuche,  m.  Etui^  Futte- 
ral Besteck  \  die  zwei 

heihen  Zähne  im  Mun- 
de; im  Lomherspiel^ 
die  drei  Matadore.  — 
mayor»  alte  Matadore^ 
den  Buben  mit  ejinge» 
srhlossen.  —  para  und 
de  luäieniitdca.'s ,  lieifs- 
zeug.  —  porfatil  q^e 
aii  be  para  curar  las  ilagaa, 
das  Besteck  eines  Feld* 
Sehers,  Bindzeug. 
£«tuco,  m.  Stuck,  Z.ement^ 

auch  ein  Fimi/e, 
Estudiador,  m.  ein  StU» 

dierender,  » 
Eatudiantazo,  m.  grofter 

Gelehrter, 
Estodiante,       Student  f 

Forscher, 
Estiidiantii ,    adf.  einem 
Studenten  zukomm end, 
Estudiantillo  ,  jungee 
Studentchen. 

IUI  moton  ,   6  de|£strueudosamenre,adv./rt/rjEsftJf^i:^ntiiiio,  a,  zu  einem 


ujia  poiea  ,  der  Hunds- 
-  fott  4M  einem  Block, 
estribofl ,  Springstrop- 
pen ,  Kappen  an  den 
Bütlingen*  perder  loa 
•i^,  Fasfung  ifertieren, 
Satribord ,  m»  St^rhafdy 

Steuerbord 
£stricotf!,  m.  Unordnung, 
Verwirrung,    rraher  i 
•Iguno   al    — ,  einen 
durch    leere  Verspre 
chungen  liinhaLten, 
£striciaiuente,ady.^/rtfR^ff. 
Eatridor»  m.  ein  Knarren 
£atriegue ,   ni.  Reibtutg 

einer  Sache. 
jE«tnge ,    f.  Nachteule, 

Milchtauger, 
£«inngBfl,in.  Stzggamai, 
EafroHo,  m.  Strop.  —  de 
tuaeia,  einp^andstrop. 
Batrofa,  f.  Strophe, 
£5 1  r  o  p  a )  ear,  o.  mii  einem 
P7    c  hlai^en  abwi 

srh  en, 

F.  I. 


erofsem  Geräusch. 
£aio4doao,  ^.geräueeh^] 

voll. 

Estrupador,  m.  e^  eatupr^ 

dor. 

Eatrupar»  #.  «atoprat. 

Estrupo,  m.  s.  estapro^ 
E.srnix?if?nra,  f.  und 
Eatruxami^enro»     das  Zu- 
sammendrOeken  f  ^dut^ 
pressen. 
Estruxar ,  o.  zusammen- 
drücken, auspressen. 
Estruxarse,  s.  estrecharse. 
EsfroxoR,  in.  der  letzte 
Druck,  den  man  einer 
presse  giebt 
Estuario,  m.  der  Ort,  wo 
die  Ebbe  und  Floth 
andringt  und  MrtfcJfc- 
geht, 

Eaittfiar,  o.  mit  Stuck 
Überziehen,  ^con  ona 
composicion  hecha  de 
cal  y  de  polvo  de  la« 
drille*  «  1 


Studenten  gehörig, 
EatuduAton,  m.  Alter  StU" 
dtnt. 

Esftidiar,  o.  studieren. 
Escudio  y  m.  das  Studie- 
ren ;  ^tudier^immef't 
Kabinet  hines  G'elehr* 
ten,  KüfJJttvrs,  Malers^ 
J^ildhauers  etc.  Fleifs^ 
Bemühung.  \ 
Eatudleaameote,  adr.  ßei* 

Es      o  lidad,  f.  Liebe  zum 

Studieren.  \ 
EBtu6\o»ö,o.  ßeifsigfsero'' 
fältig,  ßmsig^  bemüht. 
.sn!)«;T.  Studierender^Qc 
lehrtet. 
Eatafa,  f.  Stube  mit  ei^ 
netn  Ofen ;  Bad-  oder 
Sc h  li'itzstu  be;  Da  "^pf- 
maschine.  —  de  hierroi 
eiserner  Ofen,  —  de 
florea,  Blumen  Treih- 
hnus:  nigem achter  und 
wehl.verfvahrter  Vya- 
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schützt.  Bteruizar,  o.  verewigen, 

dampjen.  jStesios,  adj.  Vienlo«,  <^/e 

Esiulill«,  (.  reuerpfanne\    Pf^tnde,  die  aile  Jahre 
Fem0rkiekef  Muff;  in  denÜumh^offenwe^ 

n  1  eu  te,  adv.  thörig$^ 


Btinlr^ni  eute,  adv.  thärigi, 
alhern. 

£stulticia,  f.  Thorheit, 

Sstnlto,«.  thörigt,  atbern, 

Estuoso,  a.  brenn^ndt 
siedend  hfifs 

£ttupefacta,  a.  in  Furcht 
und  Sckreeken  getMt 

Bt^pondamente,  ad?,  'er- 
staunlich. 

Estup^»<l<> ,  a.  erstaulicht 
fürchteriich ,  schreck- 
Ueh. 

Estupi<Iez,  f.  Dummheit. 
£stupido,  a.  dumm.  ' 
Bstupofi  /m.  Fulillosig- 

keitt  ifetMuhung;  Er- 

staniMit* 
Estuprador,  Iii.  rfdT  t^oth- 

züchtiget,- 
EstiipramieatOt'  m;  -dai 

Hofhkä^fmgwn^ 
Estuprar«  Q.»  notlUächti. 

gen. 

Estupro  t  ID.  NothzOchtt- 

gung, 
Eataque,  in.  s.  estuco. 
E$ta<]U!St8,  m.  Lackierer, 
Anstreicher^  Firnisser; 
Oyps^btiter. 
Esturar,  o*  durch  die  Ge- 
walt des  Feuert  uus- 
trocknen. 


hen. 

Kthiiico,  a.  s.  »entil. 
hiica,  f.  Sittenlehre. 
Etico,  a;  hektisch* 
EtiinoIog[a,f.  Etymologie. 
Etimologico,  a.  etymolo- 
gisch,   aubst.  yf^0rt 
J'orscher* 

Etiniologiata^  tt.  fyon'^wtmgiftco,^,  evangeUich. 


EtiuptUe,  L  Mohrenkraut. 
Ktiaueta ,   f.  EtifUette, 
.  Zwangssitte, 
Eriaia  ,  f.  Schwi  nd  facht. 
Kfife.s,  f.  Adlerstr^i  i. 
Lina,  m.  Aetna i  Feuer 
■  quell. 

Eubolia,  f.  fVoMredei^ 

heit 


iucansrut,  1.  Danksasungf 
dm»  hei  l  ig  e  Abenanuthl, 


Estario,  im  StÖhr^  unt^ 

esfurion. 
Esiila  ,  f.  J^^ol/smileh,  s. 

lf»c}jefrezna. 
EteAn,  da  ist  er, 
Eter,  m.  Aether. 
Etereo,  a.  ätherisch. 
Eterirtl,  "^Ij.  ewifr- 
Eieriialinejire,  eteramente, 
adv.  ewig.. 


EucarUticOv  «.  zum  heil, 

Abendmahl  gehörig. 
Eufoni«,  f.  Euphonie. 
EuforbiOyin.  VKolJsmi^ch. 
Eufragia,  f.  und 
i'xiFra.<iia ,  f.  Augentrüst, 

Hirnkraut. 
Euuuco,  ra.  Ferschnitte 
ner. 

Euparon'o,  m«  Otiermen 

nJg. 

Euro,  m.  Ostwind. 
Eutrapeli'a ,  f.  Afctigkeit^ 
Anmutht  Kmrsteeiif  He- 
lustie;üng. 
Eutrapeiico,  eutropelico,  a. 
zum  artigen^  anständi- 
gen Sche^  gehörig. 
Eracuacion,  f.  Ausleerung 
Abführung ;  Ausrich- 
tung t  Ausführung  ei- 
nes Auftrages, 


EVI 

BTi^,  kiMrf.  seh0i* 
Eva  dir,   o.  ^utkommeMt 

ent  fl fefirn . 

Evadiia«  ,  entgehen ,  en^" 

wischen. 
ETagactoi^  t.  das  Herum-*  « 
schnei te^,  Herumflat» 
lern  der  Gedanken. 
Lva^ar,  u.  mu  den  Qe-» 
danken  herumßatterm,, 
Evau  ecer^BSto,  ver#cftiri'ii* 
den. 

Evaagelario ,  sn.  der  vier 
E¥atijgetisten  Buch, 


Etema«,  f.  plur.  —  <T<»  l.i-  Evac»jar,  o.  ausleeren,  ah- 
^  na,  6  5a!|^ai  de  I^imeci  fuhren,  ausräumen i  zu 
^  y  de  Koma.  ]   Stuhle  gehen. 


Eyan-ei:o,       das  Evu»^ 

geh  u/n. 
Enmgeliata,  m.  Evange» 
list. 

Evangeli^fftro ,  m.  -Dinlo- 
nus;  Pule,  worauf  ritirt 
das  £¥angeUenbuch 
legt.  '  ' 

Evangelizar,  o.  dasBwsik*- 

geJium  predigen. 
ETaporable,adj.  was  leicht 

ausdunstet. 
Evapovacjon,  f.  Ausdlime*' 

tung,  Au.rdärnp f'nn/^. 
Evapoi  ar ,  o.  ausdunsten, 

ausdampfsn. 
Eniporarse,aarrK*aii«ii,«er- 

Schwinden^X'errnurh  RTi . 
Evapor!zar«e,  au^duriste-n . 
Eyaslou,  f.  J^ntkommun^. 
Ereheate,  s»  atfendent«, 
Evenir,  yengo,  s.  auceder* 
Erenfilarion,  f.  Streit^  Um» 

tersuchung, 
Erestilar,  o.  unHrtmehem, 
schlichten . 

Fv^•nr<>,  m.  F.ret'gnr fs. 
Eveatual ,  adj.  dermalif^. 
laa  operaciones  erentu- 
ales  de  cambioa* 
Eversion,  f.  Umsturz, 
V  i  cc i  o  n ,  f .  Sicherheit  unJL 
Kaution. 
Eviden^ia,  f.  tieutUthheit^ 

Augenschein. 
Evidenciar,  o.  einli 
tend  beweisen. 
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werden. 
£vi deine,  adj.  effwbor^ 

Evincir,  zo,  <?rfi  Gu^ 
iler  vor  Gerichte  von 
einem  fordern, 

£vi  rabl  a,  adJ.  vermeidUch. 

fivitacion,  f.  VermSidimg, 
Ausweichung. 

Evitar,  o.  vermeiden,  aus 

Briterno,  «•  eiwig^fon^ 

dauernd. 
£vo»  IB.  «Hl«  Mnge  7j€it 
EwMeacioa,  f*  Anrujun^. 
SrOAtr«  O*  herausrufen, 

anrufen^  abrufen. 
J  aluciQn,*f.  KvohiZLon 
Exäbrupto,  adv.  ßcwait 

sam,  uk^rdeaiuek» 


nator, 

Examiuar,  o.  unt^rsut  hen^ 

erforschen;  prüfen. 
fixingüe,   adj.  tluilos; 

entkräftet^  schwach» 
Exanlm^tad}'.  erschrocken. 


Exärar,      ausgraben,  mit 


Xxuccioii,  f.  Einnahme, 
Erhebung  der  Gefälle; 
Genauigkeit   in  Aus- 
.  riehtung  ein^.Suek^, 
Exacerbar,  o.  ^hinwtu 

Bauctisimameiite«  adr.  it#Ar 
genau.  , 

fexflrtltud,   f.  Sorgfalt. 

E  X.  c  t  o ,  a .    n      iiJ  /  tis; . 
iÜLactor,  m.  Sceuereinneh- 
"mer, 

Sxigeracion ,  f.  VergrÖ- 
fserung^Uehertrfi'Jnin^- 

Exilgeraaor,  m ■  einer ^  der 
eime  Sat^^trgrö fsert. 

Exagarar,  o.  vergröfsern. 

Exicono,  m.  Sechser/;. 

£x4>tacion,  f.  tio^  Erhe- 
ben; Erhebung  zu  Eh- 

.  rensiwüen. 

Exiltar,  o.  erhöhen;  er 
heben,  vergröfsern. 

jgxiltarse  la  colera, 
GaiU.eich  entMümdeii. 

.  Prüfung. 
EjLiUniAacidny  f.  datt. 


dem  Grabstichel  in  Erz. 
E&Irchadoi  m.  Gmbi^f  €*• 

n^s  Exarchen. 
Fx.lrcho,  ni.  Exarch. 
iixa&pftracion ,  i.  Verbit- 
te ung. 
£]tasperar,  o.  reitem,  ver- 
schlimmern f  0WMäin^n, 
erbiftern. 
KxcaTacioQ,  f.  yiushÖlung. 
— -  de  una  mioa ,  Aus- 
tief  un^  einer  Miene. 
hxcavamiento ,  m.  das.f 
LxcAvar^    o.  aushöhlen, 
hohl  mueh^m* 


Exoepcionar,  o.  J?/i 

düngen  vorbringen.  \ 
£xceptactoa,  f.  e&c^p* 

Clou.  ' 
Excepur,  «xceptuar. 
£xcept#,pnep.  «sj^eii^M* 

m^n  ,  a  uff  er 
£xceptuai;,ua,aajneAi7teM.  , 


£xceaivainente,  adr.  auf 
.«Am  ummäßtig0  Art»  . 

£xc^sivo,  a.  oiiMtigrffl^  ' 

^  unmaftig. 
£xcesü  ,  ni.  Uebermaafs g  ^ 
Unmafsigkeitf  Verg^» 
hen.  . 

Exciraci'on,  f.  Anreitung, 
£xcirador»  m.  einer,  der  ~ 

anreist»  ' 
Exdian  o.  mmreime^  muf* 

muntern,  antreihen. 

Exciaroacion »   f*  Ay^rur^ 

£sd«lilu^'«  4M»fuien* 

Excl  ui  r,  u  y  o ,  j  ^  ließen. 
Exchildo,  exduaot  *•  ver^ 

Worten. 
Ekdaaion,   f,  ^n«- 
schlief sen^  •  il/«  ^#tti*' 

Exclu-siva,  f.  Abweisung, 
Exciuaivo,  üuisehUefi" 
lieh. 

Exco^riiable,  ad|.  denkbar^  ^ 

ersinnlich. 
Excogitai  ,  o.  erdenken, 
awu  innen,  « 
Excomulgado/»  m.  der  in 
den  Kirchenhann  thut. 
Excom^lgamiento ,  m.  s. 

«KeonraiiioB« 
Excomu^ar,  o.  in  den  Kir^ 
cßtenhann  thun : 
wünschen,  r^erßuchen, 
angreifen^  sehmi^hen» 

chenhann, 

Abur^i- 
fung  der  Haut. 
(Sx-crecencia«  f.  jiumwehe, 
Excepciori ,  f.  yAuüÄÄwic,  Excremenrar,  o.  die  Un- 
Abweichung f       Ja«ft-|    reinigkeit  d4t^  litib^f,: 
schränkung,  (  ausletttn. 


Exceder,  o.  überschrei- 
ten,  zu  weit  gehen, 
ubertreffen, 

Bxeedieate ,  ttu  Umher* 

schuft,' 
Excelencia,   f.  "Vnrtref- 

lichkeitt  Extelienc. 
£xceleute7  adj.  vortref- 
lichi  nitm  Goldmünte. 
ExCPlentPmPnrr* ,  ar^vfrl». 

herrlich,  i  or[re/Uch. 
Excftlentisiino,  a.  sehr  vor- 
tre flieh;  wird  auch  uU 
ein  Titel  gebraucht. 
Exrelsamftate »  «dr«  erha- 
ben. 

Excelaitttd,  f.  S^heit^  Er- 
habenheit. 
V.x  r (^Uo^a,  hoch ,  erhaben, 
.xct;4ttncameat6»  adr.  ex- 
zentrisch. 
Ext!e«tii«id«<l »  tr-ExMen. 

trizität. 
Exce«triro,a.  exzentrisch 
Excentrtpicido,  in.  Exzen 
triplizykluti 
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warf  de*  Leihet  ge-]    !4^agpn;  ^rofser  Zy- 


Excieinento,  m.  AiawurJ 

de»  Leihet,  • 
£Xcrem«iito«o ,  tu  unrein, 

Excit^iar,  o.  auStuhleße- 
hen, 

E&creticio,     iiiat«ria  «x« 

creticia ,  Ji>  Materie 
die  man  auswirft . 

Exculpacion,  f.  Schuldlo- 
sigkeit. 

B&cursion,  f.  Berechnung, 
üeherschlaf;  der  Guter 
eines  Schuldiiers;  Ein- 
fall  in  ein  feindliches 
Land, 

Äxcni  .so  ,  m.  Ausfall  in 
der  lleJe,  Ausschwei' 
/"'*^- 

tjL.aM»B,f*£ni»chuldiffung, 
Vorivand^  Ausfiuhht. 

excusat,  Freiheiten, 

Kortheile ,  f^orrerhte. 
XKCDaabaraja ,  f.  grofser 

Pf^eidetikorb. 
Excusabha,  «dj.  vat'seih- 

lieh. 

Excu.tacion,  f.  Entschul- 
digung. 

Sxcusadamente ,  adv.  un- 
nützer, vergeblicher 
pJ^eise. 

^ea8u^etOtti,v0r9eihlich 

Excosado ,  m.  Geidhälfe, 
zur  Bestreitung  der 
Krieeskosten  wider  die 
Ungläubigen, 

Excnaado»  i*  entschuldi- 
get etc.  überßOssfg, 
unnütz. 

Bxcusador,  m.  Gehülfe. 

Exciiaano,  #.  escabterto. 

Bxcu.sar,  o.  entschuldi- 
gen 7  vermeiden. 

Esiicusarse,  Jir/»  weigern, 
etwa»  z»  rAttfi.  «ceAi  «»- 
R«  JICkÄ«  ersparen. 
■  Sxcuao,  a.  verborgen^ver^ 
euckt. 


tigungsurtheil  eeiuee 
Recht*  erlangen. 
ExecotoTi6,a.vollziefiend. 


linder   bei  ^Insrhinen 

zur  AuJ heb ung  großer  hxecutTiz,  adi.  ausübertd, 

'   BAiiira,i.  Halle  aderSaaip 

wo  dip  (^lehrten 

sammen  kamen. 


LaetfM 
£xia,  m.  JSundeehafter, 

Spion. 

£xear,  eo,    den   Ku  n.  l -\  iuxi u co  ,  a.  erklürendt 
Schaf  ter  f    Spion  ma-  erzählend, 
chen.  Exegidero,  a.  das  gefor» 

£xecrabl€»  adj,  abecheu- 

lich 

£xecracion,  f.  Abscheu, 

Greuel» 
£&^crador,  m.  der  etwa» 

verwünscht. 
Execrando,  a.  verabscheu- 

ungswerth,' 
E&^erar,  o.  verßuchen. 
Execucion,  f.  Vollziehung, 
ßetverkscell/'ffiirii^  ;  die 
Verhajtnehmung  eines 
Schuldners,,- 
£xeciiuble,  adj.  autfuhr^ 
bar. 

Executador,  m.  s,  executor, 
Execorar«  o.  volisiehen^ 

ausführen,  bewerkstel 

li.'^f'n;  einen  Schuldner 
zwingen ,  seine  Schul- 
den 2u  bezahlen;  einen 
Missethäier  hinrieh 


ten.  ' 

ExecuHramente  ,  adv.  au- 
genblicklich, ohne  Ver- 
zug. 

Executive ,  a.  dringend, 
keinen  Verzug  leidend; 
schnell ,    hurtig ,  ge- 
schwind» 
Execntar,  ra»  Vollzieher 
E  X  e  c  u  t  o  ri  a  ,  f.  gerichtli- 
ches Endurtheil. 
Executoriado  ,  a.  pruebas 
exacntariadaa,  beglaub^. 
te  Beweise. 
Execntorial ,  adj.  voUzie 
hend. 

Executorialaa,  n.  pl.  'Aut*. 
fertipung  vonde^Ge 

rirhtshöfen. 
^xecutoriar»  o.  ein  Bestä 


dert  werden  kann, 
Ex€gir,  igo,  x.  exigir. 
£x4mpcion,  f.  s.  exen» 
JBxempIar,  m.  dad  Origi-- 
nal,     Jttutter^  Vor* 
Schrift. 
£xemprar,adj.  mutterhofi^ 

ettemplarieeh, 
Exonplario,  m,  Beiepiel^" 

Sammlung. 

Exemplario,  a.  a.  exem* 
plar. 

Exem  plarmente,  »dwairen» 

ge,  musterhaft. 
Exempllfici  cion,  f.  JSrläU' 
terung  durch  Beispiel» 
fixempl  wcar,  o.  durch  Bei» 

epiele-^rläutern. 
ExPTnplo,  m.  Beispiel, 
LKencioa,li. Befreiung  von 
einer  Veröindlicnkeit, 
Ex^ntar,  o.  befreien. 
Exenro,  a.  befreit,  m,  6«^ 
freiter. 


Exeoto,  a.  proviucja»  exeo- 
tai,  autwärtige  Provin^ 
zen, 

£x4quia1,  adj.  zu  einem 
Leichenbegängnifs  sc 
hSriß,  ' 
Eixequtas,  f.plur.  Xa!««A«ll^ 

}i  ps^  ä  ngrti  fs . 
Exeauible,   adj.  wa*  tich 

erlangen  läfH. 
Bacercer,  zo,  üben,  treihmt, 
Exerci  c !  o ,  m .  Ue  hunp.  Be- 
schäftigung, Arbeit^ 
Amt. 

Exereitation,  f.  Uebnkg, 

Exercitador,  m.  der  etwas 
treibt,  übt,  JBmer^ier* 
meister. 
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Exerpitar,  o.  treiben,  üben 

Exifcito,  m,  Heer. 

Exerga,  m.  die  Abseite 
einei\  Schaumünze. 

B^kalacioB,  f.  Jiueäamp 
fung^  Autdünstung. 

£xhaUdo,  a.  achemlos. 

£xhalar,    o.  ausdumten^ 
ausdampfen. 

Bsbalarae,  ^  v^rdumuHi 
'verroMchen^  zergehen; 
»ich  aufur  Athens  ge- 
hen, 

'Siüiaiuto,  ■.  eMhöpfi, 
Exheredadon»  §•  Mnier- 

bung. 

.  Exheredador »  m.  Enter- 
her, 

£3dier«dami«Bto,  »w'  Xnt- 

erhung. 
Exheredar,  o,  enterben. 
Bxlubicion,  f.  das  Darle 


Exilio,  m.  Verbann, 
Exlmiamente,  adr.  atitiMlk- 
memd, 

Eximio,    a.  'vortreffiUh^ 

ausgezeichnet. 
£ximir,  o.  yaiamehmen^  bc' 

freien. 
Exinanicion,  f.  Erschöp 

fungy  Erniedrigung, 
Exiiianir,  o.  ausleeren,  <er- 

tchöpjent 
£xir,  o.  s.  salir. 
Existencta,  f.  Existenz 
Exuiintacion,  f.  Urtlieil, 

Meinung. 
Kxtstimar,  o.  urtheiUm, 
Existir,  o.  existiren. 
Exito,  m.  Ausgang  oder 

Erfolg  einer  Sache. 
Bxodo ,   in.   dst  Mweite 

Buch  Mosis. 
Exoneiacion,  f.  Entledi 
gungt  Entladung. 
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gen  einer  SaeM,  Sin^  £x^n«nr,  o.  enfUdigen, 


reichung^  Vorzeigung. 
Exhibir,  o.  aufzeigen. 
Exhortattoni    f.  Ermahn 

nwtg. 

Exhortador,  njarmahner 

Exhortar,  o.  ermahnen. 

Exhortatorio ,  -  a.  ermah- 
nend. I 

Sjchorto,  m,J&ei»eheine» 
Jiichter»  4M  einen  an- 
dem. 

Exhutnacion ,  f.  Ausgra- 
bung einet  ied$en  Kör 

'  pers. 

Xxhumar,  o.  ausgraben 
einen  Leichnam, 

Sftido,  m.  Cemeimiznger. 

Xx>i;^ncla,  £  Einnahme^ 
Erhebung  der  Aenien; 
Erfordernifs 

Exigible,  adj.  was  beizu- 
treiben ist. 

Sxt  g  idero.a.was  fftan  forr 
aern  kann, 

Exigir,  jo.  erheben^  ein- 
treiben ^  fordern^  'Per' 
*  langen, 

•  XaSfoo,  g^iffg^ 


entladen. 
Exorable,  adj.  der  sich  er- 
bitten, erweichen  l&fst 
ExMirancia ,  t,  Üeber- 

maafs, 
ExArbttame^adj«  übertrie 
ben, 

Exorcismo,   m.   die  Be 
^  schwörung. 
Eiorcisia,  m.  Beschwörer 

Teufelsbanner 
Exorcizar«  o.  den  bösen 

Geist  beschwören, 
Exordio,  m,  Anfang  eines 

Buchs,  einer  Rede 
Exornacion,  f.  Ausschmü- 
ckung,' 
Exornar »  o.  atuschsni^- 
cken. 

Exotico,  a.  ausländisch. 
Expansion,  f.  Ausdehsttmg 
Expana*»  m.  dsts 
ment. 

Expatriarse»  emigriren. 
Expavecerse,  erschrecken 
ExpavettUr»  fiento,  in 


Expecer,  ezco,  herausfi" 

sehen,  ' 
^ectable ,   adj.  ausge^ 

zeichnet,  ehrwürdig. 
Expectacion,    f.  Erwar^ 
tungt  sehnliches  Ver* 
langen. 
IxpectattTa,   f.    Anwart» . 
Schaft  ;  Hoffnung^ 
pyahrscheii^ichkeit, 
ExpeetoFscion,  f.  JSnfledi* 

gung  der  Brust. 
Expecrorar,  o.  die  Mrusi 

entledigen, 
Expedicion,  f.  Peldzug; 
Ausfertigung  ;  Fertig» 
keit,  Geschwindigkeit. 
Lxpediciooero,  m.  der  die 
Schreiben  und  Briefe 
ausfertigen  läfst. 
?!xpeaido,  a.  ausgeferti-f 

get ;   ärnsig,  hurtig. 
ixDedienie,m.  ein  Rechts-'  , 
handel  oder  i^eschäf" 
te;  Auskunft,  Autweeg  • 
Leichtigkeit,  Fertig-^ 
keit, 

Expedient«,  adj.  wntfdg» 

lieh,  • 

Expedir,  pido,  ausferti* 
gen,    beendigeng .  ab» 
senden,  - 
Expeditamente.adr.  lei^Um 
Expedito  ,  a.  behend. 
Expedifor,  m.  Absender, 

Spediteur. 
Expeler«  o.  auetreiben,, 
ausstofien,  wegtreibeh\ 
ausleeren. 
Expendedor,  m.  Vcrthuer. 
Expender,  o.  'verwenden. 
Expendicion,  f.  AbeatMg 

Verschwendung. 
Expondio,   ID.  Ausgabe, 

Absatz, 
Expenaaa,  t  p1.  Unka» 
sten. 

Expensar,  o.  Kosten  ste» 

nen. 

Experiendfl,  f.  Erfahrung. 


Furcht  und  ^oÄi^AenlExperiineiitado,  a.  er/m^ 

I  ren,  seltr  goAbt, 
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Bsporintqttdor,  m.  eh«  Autdrdtkung  miner 

erfahrner  Kenner.  ' 


tor. 


£jiperii|ienta}i     adj.     au/ Expon^dor»  IB«  espOfi- 
•  Erfährutig  gegründet 
Experimentar,  o.  venu- 
ehen ,  erfahren ,  0m- 

pßnden. 
Exp«rimento,  m.  t-^ersuch. 


Expugnable,  ir««  am 
i   erote^m  ist. 

ExpiiL'uacion,  ^  Mrebtf^* 

rung. 

Fxpugnador,  m.  Erobsrer» 


Experto,  a.  erJahren. 
Bxpii^cion,  f.  Ktnöhnung, 

Reinigung. 
£xpiar,  o.  versd^knen,  rei 

nigen. 

£xnlanacloa,  f.  Erklärung, 
'  hntwickelung. 
£xplaiiada,  f.  E^pfanade, 

Glat  i's ,  Böschuni: . 
Expiaaai,  o.  erklären^  er»- 

iäuiern, 
Explayar,  o.  ausbreiten, 

aufdehnen,  erweitern. 
£xp 1 3  y  a  rs«,    sich  auslas- 

sen ;  spazieren» 
Explicacion,  F.  Erklärung. 
Explicaderas,  f  pl  Leiche 

tigkeit   im  ^^^ärucke, 

Fortrage. 
£xplicador,  m.  Erklärer. 
Expl'Oür,   o.  erklären. 
£x*  I  ritameate,a4v.  deut 

SitpKcito,  a.  deutlich^ 

&iploraeion»'  |.  Erfor- 
schung. 

XxpJoraUor,  nt.  Erfor- 
scher g  Kundtcha/ter, 
Spiön» 

Explorar,  o.  erforschen. 

Exploratorio,  m.  Sonde, 
Ilarnröhrtpnde, 
'  Explosion,  f.  gownhsame 
j4usbreitu ;  Ituftifr- 
SrhüneruJio . 

Bxploiacioii,  i.  Beari/ei- 
tung;  einer  Mine, 

Expoliacio«,  tBernuhapg, 
Plünderung. 

£xpoItar,  o,  #.  aucji  es- 
poliAr;  plundernj  eus- 
spnnn  e  n ,    absehifren , 
Ton  Pferden. 
^  Expolicioa»  £•  die  nierli-' 


Kxpoaeot«,  m.  Exponent. 

Exponar,  |ioogo,  auj^r W-|£xpugiiar,  o.  erobern» 

len,  auslcßpri  ;  det  Qe-  h\\'\\\MT,  O.  austreihen. 

filhr  aussetzen.  ji,xnufsio!i,  i.  AusstQfsen^ 

-  •        r.'  _  ^  _    •  /.   - 


Vertreiben. 


Kxpoaeriie  al  «xäinea,  sich 
^iner  Prüfung  «jif«r*|£xpuU{Vo,  a.  austreibend. 


ziehen». 
Exportacion,  f.  Ausfuhr; 

Verweisung. 
Expoakion^  ti  Erklärung, 

Auslegung, 
F.xposirivo,  a.   erklärend . 
Expoatiu,  a.  ausgesetzt i 
■  Fündling.  ,  /, 
Expoaitor»  m.  BrMärer, 

Ausleger. 
£xpr(>niijo,    |n,  Küsege- 

stelle, 
£xpr«inir,  s,  exprimir.- 
£xpresaniente,  adr.  MSt* 
drücklich. 

£xpreaar,.o.  deutlich  auS' 

drüchiut  erklären, 
Expre^ion ,    f.  der  Aus- 
druck; das  Ausdrürhen 
des  Snjc^  der  Fruchte. 
£xpresivo,  a.  adj.  ausdru- 
ckend, 
Expreso»  a.  ausdrücklich. 

m.  Express  er,  Stafette 
Exprimiaera,  f.  Quetscher, 

Zitronenpresser, 
Exprimideno,  m.  ein  Oe- 
Jäj's,  um  den  Suff  aus 
zu  drücken,  * 
Exprimido,     a*  ausge- 
drückt; durr,  mager. 
Expriinir,  o.  ausdrucken. 
Exprobracion.f.  Vorwurf, 

Verweis. 
Exprofeao,  adr./  ubsicHt" 

lieh,  umständlich,  * 
ExnravHicial,  m.  der  %'or- 

her  ProvinziOtl  i^ar. 
Expu«0dm6ai6r  «dv*  of- 
fenbar, 

Expi;r*<;ro,    r».  niijf^estplh. 

ausgeixt;  gefährlich 


Expui^o,  a.  verbannt. 

Expulfrix,  f.  die  ans-t rei- 
hende Kraft  filier  Ar^t^ 
neii 

Expurgaoioa»  f.  Meini' 

£.\purt(ar,  o.  reinigen. 
Expurgatorio,  m.  ein  Ver-- 
zeichnifs  erbetener 
Bücher. 
Exquisitamente,  adr.  aus^ 

erlesen,  vorzisglich, 
Exquiaito,  a»  auserlesen^ 

vortrefflich. 
Exf^«;,  extaaia,  m.  £nt» 

Zuckung, 
Extatico,  a.  entzückt, 
Extemporal»  adj.  unvor» 
bereitet^  nsss  den^Steg^ 

reif. 

üxtemporaneamenie,  adv, 

ohne  F'orbereitung» 
Extender,  tiendo;  iustdeh- 

nen,  erweitern. 
Extendidameate,  adv.  weit, 

ausgedeknt,  ^ 
ExtAndiaueftto,  m,  wtfiv* 


£xtensamei\^e,  s,  extendi- 

damAnte. 
Extenaion,  f.  Ausdehma^ 

Erweiterung. 
ExienaivamenTP,  adv.  auS" 
gebreitet,  weitlaujig", 
uherflässig,  ■ 
Bxtencivo,   a.   was  Hek 

ausdehnen  läfst. 
Extenso,  a.  ausgedehnt, 
weitiäußg.  por  — ,  um- 
ständlieht 
Extonuacioa,   Si  Schwä' 

chun^, % 
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E^teffnar»  uo.  schwächen,^ 
enkkrSf-ten^  entnerven, 

Sxtf  nu  a  r«  e,  aßnehment 
sifi  wachen. 

ILx«**«.ur,  adj.  äufjerh'ch  ; 
das  äujsere  Aachen 
,  9iH€üf^  Meiuehdn ,  d€t 

Extftriorar,  o.  hefmu^e 

hen  iassen.  * 
Bxterioridad«  f.  dh  Au9* 

Exrenoimente,  a<lr.  au- 
J^erlicht  voJt  aussen 

JEbttermiiMcioii,  f.  Ausrot- 
tung. 

Üxteniiinador,  m.  Zerit ö 
rer. 

Enteniitji«*.  o.'Vtfr^tf  itiitfji, 

verwei^sen,  zerstören, 
verderben  f  verwüsten. 

BsNirTninio,  m.  Verwei- 
sung ;  *Z0t»fSrumg, 

XaU«rno,  äa^^rUch, 
nri^H'ärtig. 

Exiincion,  t.  die  Kerlö- 
schung,  das  Auslö- 
schen; die  Aufkehungt 
Ahschaffuns. 

Ext)n<;uihTe,  auj.  was  aus 

Selöscht,  getilgt  wer- 
e»  kann: 
Sfttiiigiiir,  g9.  ausiitschen, 

austilgen. 
Extinguido,    oxtinto,  a 

vertilgt. 
brivio,  tn.  s.  estivo. 
Exfrrprirton,  f,  da-s  Ent 
wurzeln;  Ausrottung, 
Vertilgung. 
Eslirpar,   o.  nusreUten; 

ausrotten,  vertilgen. 
£xtomar,  s.  nsfornar. 
Extorsion,  f.  Erpressung 

i>€waltthutigke£t. 
Exrraceioii,  f.   tias  Aus- 
futiren ,   die  Ausfuhr-, 
die  Scheidung;  dasHer- 
'    aussieheh  der  Wur^ 


9€ii  Zithung  €in0r  Lotm  otdentUch, 


«EXT 

Extractar»  o.  Auszug  ma- 
chen,  ^  ^ 
Extracto,  m.  jtutmi^f  Sst* 

tract.  -i-  de  regal»,  Ito- 

kritzensaft. 
Kxiractoi,  m.derAusfüh 

rer  einest  Pf'^aare^ 
Exlraher,  und  extraer,  trai- 
,  ausf  ühren  aus  ei 
nem  Lande;  ausziehen 
in  dir  Chymie^ 
fixtrajudicial,  ad|.  «i^tfr- 

g  erirh  ti i'rh. 

Extrajudicialmente ,  ad?. 

dasseibe, 
f .  x  t  ra  m  1 1  roa  ,  adT.  außer 

den  Starltmauern 
Extrang^ia,  f.  Auslände^ 
rei. 

Exiranrero,  m.  fremd,  uu^ 

länaisch. 
Exiranamente,  ady.  selt- 
sam, sonderbar,aufser- 
ordentiieh, 
Extraaaniento ,  m.  Ent- 
Jernunc,  f-^nt fremdung, 
Veruunäerung ;  Laft- 
desvjerweisung. 


EXÜ 


Sfff 


cia,  f.  Ünbesonnenhiii^ 
Aussehe  ei fu  ng. 
Extraragaiite ,    adj.  aus* 

schlief j'e^j ,  seltsam', 
\  ungereimt, jiuhst,  Jon» 
hase. 

Exrravagar,  o.  sussehwei* 

fen. 

Extravasarse,  auslaufen. 
Extravenarse,  sicHai^  den 

Adern  ergiefsen, 
txiraTtado,  a.  abgelegen, 

als  eine  Strafse. 
Extraviar,,  lo,  vom  PlVege 

abfahren, 
£xtraviarse,  seine  hörige 
M  'o  fi .'!  II  verlassen^ 
t'rrl öftren  gehen. 
Exiravio ,  m.  Verirrun^ 
vom  rechten  f^e^e; 
Abhandenkommungt 
ExtremaAsm  ea|e,  adr«  OUS- 

nehmend. 
ExtitHmam«ttte,adr.  das». 
Extremar,  o.  vollenden^ 
die   letzte  Hand  anlcm, 
gen;   Otiraus  machen. 
£xrn;marse,  allen  Fleijs 


ExiniSar,  o.  entfernen;    anwendenf  von  einem 

sich  über  etwas,  alr  Orte  zum  andern,  von 
neu  find  seltsam,  fer- 
wundern.  —  ia  lernera 
de  Ia  vaca,  das  Kalb 
absetzen. 
Extraiiero  ,  n.  e^trao- 
gero. 

EstnSof,  «xtrtffeza,  f.^Er- 

kßtitung  ,    Ün  e in  kett, 

Abneigung t  ,  VVider- 
willen. 
ExtranO)  a.  fremd,  aus- 


einem  Extrem  zum 
dern  überßehen,  • 
Excrmiaonoioti,  t  die  tet»» 

te  Oelkng. 
Extremidad.  f.  das  Ende, 
der  äufserste  Theil;  fUts 
Uebertriebtne, 
Exiremo,  m.  dasAeufker^ 
ste ,  das  Ende  von  et- 
was; das  Vf*hermaafs, 
äufserste  Bestreben. 
ländisch\9eltsam,%9un']Sai.ttemo,  a.  der/Lettiep 


derlich. 
Kxtraordinariamente ,  adv. 
,   ungewöhnlich,  aufser- 

ordeniiichu 
Exiraordinanedades,  f.  p1. 
auCser  ordentliche  Vor- 
fiille. 

Exiraordmario»  a«  aufser 


fixtravagadoh,  e^raTafan- 


Aeufserste,  sehr  gre  ft. 
Exrrin.^ecaineat^  adv. 
Jserlich.  -  . 

Exlrintdco,  a.  äufsertieft, 
Exturbar^O.  herausstofsen, 

Exöbfrancia  ,    f.  grojser 

Ueberßu/s. 
Ex^berante»  adj.  sehr  über* 

ß  Ossig. 
ExAiceracion,  £.  Eiterung 
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£]LuIcerar,  t.  «cAfcaren JExdltacion ,  f.  dm*  Fr&h 

Aitern,  locket  ' 

^i^llo,  m.  de!  rehr,  fla^  Exultar.    o.  ffokloekmn, 

eines  l'J'^ehers,    runärs\  hanjen. 
Hois,    worum  er  äieiJi^ccQxoUt  f.  Auswtrfung^ 


Schiffs  ^  um'  es  ku  er- 

leichtern. 
Ezquerfl(''ar,  eo,  links  seyn, 
die  linke  J£and  brm^ 
chen. 


F. 


und  fab«nr«£ 

Fabenr,  eo»  nuw  Stimmt 

sehen. 
Faourdon,  m.  Unisono. 
Fabrica,   t,   das  Bauen^ 

briziren  ;  Fa hrik  ; 
dp  anclas,  ylnhrr- 
schmiedc.  —  «Je  annas, 
JVaffsmchmiede» 
dt  crisialeA,  Glashütte. 
—  de  salitr^,  Salpeter^ 
siederei.    —   real  d 


de  alaleres  y  agujas. 

Fabricacion,  f.  däs  Ver- 
fertigung. 

Fabricadamente,  adv.  jr/nii-> 
reich,  kümtlich. 

Fabricador»  ni.  ein  Fahri- 
kanty  If  'erkmeister  ; 
ein  Anstifter,  Erjin- 


PAoIar  e  F«M,  1»!-. 

chen, 

Fmbulacion,  f.  Märrhen. 
Fabulador,  m.  Fabeldich- 
ter. 

Fabular,  o.  fabuliren. 

Fj!miI;1!.i,  f.  Märchen. 
habuhfita,  m.  Fabeldich- 
ter. , 

Fahulita»  t  s.  fiibiiUlIa. 

Fabulizar,  /.  fabular. 
Fabulo.tamenM,  adr*  fa- 
belhaft. 


monedaa ,   Münte»   —  Fabulöaidad,  f.  Fahelhaf- 


Fabricante,  m.  Fabrikant, 
ff^erkmeister.  —  de 
oapel,  Papiermacher, 

Fabnair,  •*  verfertigen, 
'  mkoehen^bauen^chmie- 
den. 

Fabnl,  adj.  zu  einem 
ff^erkmeiiter  ^Handar- 
heiter  gehörie,  artM 
fabrüp^  mechanische 

KilnsCe, 

FaLrifjuero,  TO.  l^erkmei- 
ster. 

^Fabuca,  f.  Bachecker, 

Fabuco,  m.  .Büche. 

-Fabueno,  m.  s.  favöuio. 

1 


tiffkeit,  -Falschheit. 
Fabulo.to,  a.  fabelhaft» 
Faca,  ^  *,  baca. 
Facanea,  f.  s,  hacaivea. 
Faccion,  Ausführung  ei- 
nef   l  r/e^rri  rrfi  fTi  I/n- 
ternekmens  ;    /'akzion . 
Fartheii  Gestalt,  Ge- 
sichtsbildung. 
JFaccIonario,  a«  parthei- 
isch. 

Faccioso,  a.  aufrührisch 

mettteriteh» 
Facecia,  f.  Sekerz,  Spafa. 
F^cecioso.  a.  seherjuiaft, 

kurzweilig. 
Facera,  f*  Fläche  .eines 
geschaffenen  Steines 
u.  f, 

Faceto,  s,  facecioso. 
Facba,  f.  Gesicht^  s,  cara. 
ponene  en €Mfbras-> 
sen.   poner  en   —  la 

f^abia,  das  Marsseeg eJ 
back  legen,  poner  ua 


ninrC<»  ^n  Schiff 

heiziUegen  noth^mtm 
atravesaraa  €ii  —  pof 
babor.  , 
Fachada,  f.  Fafsade  f  ein 
grofses,  breit  es  Gesicht» 
Facheoda»  £  Aufschneide^ 
rei. 

Fachendear,eo.  auf  schnei* 
den,  • 

Fachenderia,  f.  dia  Auf" 

Schneiderei. 
Facbendero,  m.  der  Auf*' 

Schneider* 
Fachendon ,    utA  Aufm 

Schneider. 
Fachin,  m.  Lastträger, 
Facial,  adj.  anschauend, , 
anschauende  Srhennt*' 
nifs  Gottes. 
Facie,  f.  die  Fronte,  Vor- 
derseite eines  Gebäu- 
'des;  das  Gesicht, 
Facienda,  f.  Schar m&tzeim» 
Facil,  adj.    leicht;  um- 
ganglich, .'verträglich^ 
nachgiebige  biegsam, 
Facilidad»  nu  Leichti^» 
keit. 

Facilillo  es  eso»   das  ist 

sehr  leicht.  . 
Fa  ciI  imo,  fadHaimo,  •.  sehr 

leicht. 
Facilitar,  o.  erleicJitem. 
^cilmeute,    adv.  leicht^ 

ohne  ^ähe. 
Facineroao,  6  £ieinoroaO| 

a.  ruchlos. 
Facioa»  s,  faccio9» 

Fildo»  N 


•  r 
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fressend y  als  ein  sol- 
ches Getchwür, 
Fagina,  f.  Faschine^Mei*- 
bündel.  meter  —7,  viel 
und  ungereimt  pluu- 
dern^  j^irtfüSMi. 


«AG 

Facionar,  o.  eine  artige 

Qßstalt  geben, 
Facistelo,  m.  s.  faldistorio. 
Facistel,  in.   ein  Fult  in 

der  Kirchs. 
Fcoo,  m.  Klepper, 
Facttb]«,  adj.  thunlich. 
F«cticto>a»  un^h$i  k^inst- 

iich. 

Facto,  m,  J%mt»aeh9,  ha 

cer  aa  — ,  seine  Noth- 

durft    verrichten,  de 

— ,  in  der  That. 
factot,  ni.    der  Thdterj 

'  def  Factor. 
FactoHa,  f.  F^ctorei. 
Ftctiira,  f.  s.  hechura,  der 

Minkauf,  Rechnung. 
Ficula,  f.  Piepk  in  derh  eän, 
-  Sonne.  Faisar,  s.  faxar. 

'l'aculfad,    f.   Kraft.    Ver-  Fnio],  m.  Bxichweiz&lk» 

mögen  f  pf^  issenschatt,  Taiacia,  f.  Betrug. 
'  Kunst;  FakuUäts  Ae-  ~  ' 

fugnifif  Erlau  hni/s. 
FacuTrar,  o.    Vo  Ilmacht ^ 


rAL 


den  die  A ufwdrter  und 
Außvärterinnem  an 
den  SHUUtnt€n 

hen.' 

Faicinelo,  ib.  Art  Heker^ 
Falc^,  in«  9,  halcon, 
Faginar,         #«#db*iieMlFalconero ,  m.  halcov 


machen. 
Fagosidad,  £.  Eigensinn. 
Faeoso,  a.  eigensinnige 
naiistarrig. 

Fagro,  m.  ein  SeebrM€tn. 

Fais,i,  f.  j.  faxa. 
Faisau,  m.  Fasan.  —  sil- 

Veatre  menor^  Birkhuhn. 
Fatfana,  f.  Fasan-Hdnne. 
FaiaanitOp  m.  Junger  Fjn- 


Au/ trag  gehen. 
Facuftativo,  a.    zu  einer 
JMadt4t  gehörig 
«obst.    Mitglied  einer 

Gespllschafc,  Zunft. 
/  Facundia,  t.  kJ^'ohlreden 

Facandoy  t.  hmdt, 
Faciir,  m.  eißc  gemi**e 

Pßan^e. 
Fada,  f.  Avf^  in  Mii 

zien.  faaas,  s.  hada.s. 


Fadlea,  f.  dir  Erlaul/nifs  Falhala,  f.  FalheY. 


Falacisimo,  a.  von  falaz, 
sehr  bctrOglieh, 

Falagio,  m.  eine  Art  gif' 

tiger  Spinnen. 
Falagueuo,  falaguero,  s. 

halagu^o, 
Falange,  m.  der  Phalanx, 

Kern  der  Soldaten. 
Falangio,   m.   *,  faiagio^ 
J^cb^rknäeht ,  Art 
Raupen. 
FaL^rica,  f.  eine  Art- von 

kVurfpfeil. 
Falaris,  f.  f^asamrhuhn. 
Falaz,  adj.  betritglich.. 


die  ein  Lehnsherr  ei 
nes  Gutes  giebt,  selbi' 
;go»  M»  verkaufen, 
Fado,  m.  s.  hado. 
Fadrin,  m.  Bursch,  Junge. 
Fadr|i)»ado,  a.  gelähmt. 
Faaaa,  f.  dio  Arbeit;  /e> 

da  Mautarbeit» 
Faenero,m.  Arbeitsmann. 
FaetoD,  a«  iaichter  ff^a- 
gen, 

Fagedema,  f.  böses  flies- 

senJes  Geschwür. 
Fag^demica«  a.  u/n  *ich 


Falcado,    a.    carretoff^  — 

Sicheiwagen. 
Falear,  o.  mähen. 
Falcaa,  f.  Setzbord  auf 

Schiffen. 
Falcata,  f.  s.  corniculata. 
Fal^azar,  o»  da»  Mnde  ei' 

nes  Taues  besetzen. 
Ffllce,  f.  Sense,  Sichel. 
Falcidia,   £. .  der  vierte 
Theii  der  Erbsehaft, 
den  der  Erbe  von  den 
J^e r tn ä c htnisren  n f» z ie- 

htn  kann;  dßr Betrug, 


nero. 

Falcouete,  m.    Falko net^ 
^  para  embarcacionea. 
Falda,  f.  Unterrock  der 
pf^eiber,  die  ScIi lep p e; 
Sehoofs  ;  Ahhnn^^  tnfs 
eines  Bernes;  iiauä  am 
Hut*    coriir  faidaa,  «/- 
iten  verläumden. 
FaidameiKo,  m.,  s.  falda. 
Faldar,    ni.    der  untera 

Theii  de»  Käraf». 
FaMf'ar,  eo,  die  Kleider 
auf  der  Erde  »ehiep^ 
pen. 

Faldelin  und  falddli^»  m. 
der  innere  fiktefrohk 
eines  Frauenzimmete, 
Falderillo,  a.  penffo  — , 
kleines  Schoojshund- 
eben,  •  ^ 

Faldero,  a.zueinefn  PT-^ei- 
herrock  oder  Schoof» 
gehörigt 
FaTdeca»  €  Ünterr$ekehen, 
Faldillaa,  f.  Sekoof»  am 

einem  JVnmse. 
FaldiatO'rio,  m.  niedriger 

Sessel  in  der  Kirche. 
Faldon,  m.  Schopfs  aw 
einem  Kleide,  Hemde', 
in  der  ßaukunstt  Lei' 
ste  oder  Band  an  ei' 
neu»  Oebäude;  abge^ 
nutzter  Mühlstein. 
Faldriquera,  f.  faltrt* 
quera. 

Faldolario,  m.  alter  xer»' 

rissener  Unterrock. 
Fa!t*iicia,  f.  Lägen,  ün- 

ifahrheit. 
Falerao»  m.  Falemisehef 
l^ein.  ^ 

Faleuco ,  a.  eine  Art  in<^ 
teiniseher  Verse* 
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VAL 

f.  l/fituver- 


Valibiliaad . 

läfsigkeit. 


trügUch. 


5.  * 

X-  Falsific 


f  aiimientu ,    m.  Betrüg, 

MalsehheUt  Lüg«. 
Falir«  o.  betrügen^  falL-. 

ren,  bankerot  \*'erden}  sdutn^. 
FaUa,  f»  Felder,  Mangel;  Fauiiic^dor , 

Ah  ^on  Kappe. 
Fallar,  o*.  »in«  Karte  von 
einer     andern  Varhe 
irump/eri;  urihein,  ein 
\  Urthel     im  Gericht 
geben-, 
FaTleba  ,        Riegel  von 
'    Thüren  und  Fenstern; 
Splinte   zum  Vorste- 
scnen»  ^ 
Falleced^ro»  i.  hinfaltig, 

st  erben, 
Fallecimientö,  tn.  Mangel; 
Jer  Tod. 

Falür,  s.  falir. 
Fallo,     in.  Jusspruchy 
Kniicheidungt  Urtlteil 


^  a 

ch  en ;  Mmr^Amm^m ; 
ausparir^nf  sMaff 

werden. 
jtaiäfüad,  f.  Falschheit, 
Falaeie,  m.  die  Fistel. 
f.  s^  faUeüad. 
licactoa».  f.  Vmrjäl 


gewissen  Fnrbe.  *?stoy 
?«Uo  a  bastos,  ich  habe 
Treff* 
lia,  r  - 


^alordia,  (T-jirgtistt  tU- 


Falquias,  f.  pl.  Kapptaum 
Falsabraga,  f.  Unterwallt 

verdeckter  Vyeg  zwi 

ichen  dem  Graben  und 

der*Vestunp. 
FaUada,  h  s.  caiada. 
Falsaraarr«,  f.  Sehlepper 

eines  Boots. 

Fal.samenf « ,  fälsch- 

lich^  betriiglich, 
Faltar,  J.  fdU<uir.  . 
Falaario,  P^erfdUeker^ 

Tt/'tr/I<y/*r, 
Jal«eador,m.  Verfäiseher, 
—  jie  moneda,  falsckef 
Mänser. 

naehmachtni    ,bfi4t€'i  machen. 


m.  Ver/äl- 
tcher,  , 
FaUificamiaiito  t  •  #•  fiüaifi- 

cacion. 
l  aUificar,  o.  verfälschen, 
Falalfico,  m«  Kerf^eh^n 
FaUiio,  ni«  Ueineih  Betrü" 
ger. 

raJao  ,  a.  ad],  falsch^  be 

t  rüg  lieh;  erdachtet, 
Falaopedo,  m.  3fu»Mäck 
Falsugena  ? 

Faha,  f.  Mangel,  Abgang, 
Noth;  Schuld  t  Kerge- 
hen;  F^rsehen. 
VultAT^o,  fehlen,  mangeln. 
FaltilK,  f.  kleiner  Fehler. 
Falto,  a«  dürftig,  mangels 
haftf  beraubt. 


des  Richters  $  Mangel  Faltoko,  i.  dürftig,  arm. 
an  .Karten  von  «mer  Faltriquera,  f.  Tasche. 

Fa!ua , 


fali'ica  ,  f.  Felu^r, 
kleines  liuderschijji^i  di  e 
gröfste  Sohalupise.^ 
FaTuon,  m,  g^ofie  Sehä* 

luppe. 
Fama,  f.  Gerücht t  Auf. 
Farn«,  f.  l.  hatnbre. 
Famellco,  a.  s.  hambriexito. 
Familin,   f.  Fumifi/' ,  Or- 
schiechtf  Hausgesinde, 
Dienerschaft. 
Familiär,  adft  ikueinePPa»' 
milie,  zum  Hause  7f 
}iöri£^;  eigen   und  zu- 
träglif:hf  vertraut;  ein 
Freund  t  yenrauter\ 
Bedienter. 
FamiÜarrifo ,  m.  kleiner 

Vertrauter. 
Faimliaridad ,  f.  P^erfrait' 
lirhkeitm 

0»  veritaut 


FtnriliirHMiiM,  adr. 

traulich, 

I  ;nn,l:>:rt»r.T,  f.  Amt,  Titel 

a  n  es  JJieners  der  Za- 

...  - 
(^uistzion. 

Famosamente,  adr.  vo/v 

"treßich,  herrlich. 

Fainoso,  a«  beraumt, 

Fjmula«  f.  s,  criada. 

FamaHciOrin.  «.aarridun^ 

bre. 

Famulo,  m.  J^amulus. 
Fanal,  m.  Schißslacernei 
Seeleuchte  ;  ^  GtafSatat- 
ne,  hacer  ^»  eiite  X«- 

terne  aussterhpn  ,  da- 
mit die  andern  Sch^e 
Jollen  können. 
Fanatioo,  «B.  Fanatt'ker* 
r  r  n  B  t  ismo,!!!.  Fanatismus, 
Fandango ,    m.  lustiger 
Tanz.    —   de  caadü« 
LicHte^TanM. 
Fandangu^o.  im«  der  4m 

Fmdaiigo  tanzt. 
Fanderia,  f.  »  para  cor> 

tar\  iiero. 
Faneca ,  f.  kleiner  Fisch* 

FanRga,  f.  GetaiJ cmaafs. 
Fanegada,  f.  so  viel  Land , 
als  mit  einer  Fanega 
Oetraide  besdeif^  ..wer^ 
den  kantig  a  fanegadaa» 
im  Ueberßi^f  haufef^ 
weis. 

Fanla^f.  Spiel,  Zteischeih' 
spiei. 

F3nf?irrear,  *.  fanrarronear. 
FanUrria ,    f.  Frahlereit 
Aufschneiderei.  * 
Fanfarron ,  m*  Pr^htoTf 

Aufsah  n  eid  er. 
Faufarron,  a.  prahterisch. 
eatilo  — ,  hochtrabett" 
der  Stil, 
Fahfarroiiadat  f.  Praklf 

rei.  Aufschneidere/. 
Fanfarfonear«   io ,  auf-' 

schneiden^  ptamän* 
FanfarfoiMria »  £  e,  ftv 
farn'a. 

iFanfurina,  L  JacJuorß. 
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INtfiga,  f.  harter  Örund. 
Fango,  f.  Koth^  Schlamm. 

FtnttMw,  «o,  phantoji  *  päXe. 


F«rciaar,  o.  füllen^  seop^ 

fen,  alt  f^ürste. 
Farda,  f.  s.  afarda,  Abga- 
be für  pysstenmg  »er 
lsä3*der, 
Ptrdi  ;e ,  in.  ^  R§$$9*0€^ 


VAU 


\ng 

vomelUn.  ' 
Funtaata,  f.  JtSmhildumg 

■  Phantasie,  fantanias, 

yHfr>  feiner  Halsbinden. 
Fanta&ioAo,  j.  fantäatico. 


ßpemt;  EinhildWig^ 
Schattertbild. 
Fantasmon,  m  eitier^stoi 

ser^  Mensch.  ^ 
F«iti«tic«iBeiit0i,«dV./»A#ii> 

tastisch. 
FantAsiico,  a.  eingebildett 
.    phantastisch,         '  " 
FMii«ttco,  m.  e,  fimtatmon. 
-Fftno«  V«  tetnolo. 
FaSiado,  s.  CTf^c'tdo, 
Faquin ,  s,  facbia. 
Farabntteador,iifi,  schlauer 

Dieb,  Boll,* 
Farabu^tear,  ^o,  suchen 

ausj orschen.  Boheni. 
Farachar,  s.  espatiar. 
Fmllon,  m.  #.  forellon, 
'  VorUippe^  Landspitze. 
Faramalla,  f.  Betrügerei, 

alberne  Possen» 
Ftfam«ll€ro,fltraint1Ion,  m. 
afbemerPlaudmw*;  Be- 
erürer,  der  imtlß€tj4mS' 
reden,  hat. 
Farandula,  Lebensart^ 

spielers^Possenspieferej 

Betrügerei,  Schi^^/lW^i^ 

Hinterlist^ 
Faranclolm ,  n.  Ko*nö 

diant^  Possenspieler. 
F«raute,Tn.  Unterhändler, 

Botschafter^  DoHm^^T 

scher, 

Farcinador.  to,  d€f  9$Wif 


dem  ,    l-J^dsc/ie  u.  f. 
wenkk$n. 
Fardel,  m.  BrQdutehß'9^- 
del. 

Fardelillo»  m.  Bündelchen. 


f.  der  S^eMättd, 
Farisaiamo ,  m.  pharisäi' 
sehe  Lehre;  Heuchelei. 
Fariaaico,  in.  pharisäisch^ 

'heuchierisch. 
|Caria«a,  m.  PhttriiS€rg 
Heuchler. 

f.  eine  Arznei, 


ren  :  f^rdichterf^  in  der\f&r(\nv  ,   o.  fardar^e  ,  '  Jt'cÄ  Farmacf» ,  f,  ein 
Einbildung  sich  etwas    mit  den  notiti^<  n  Klei-  raimaceuUco,  a.  pharma» 


Stückgüter, 

Fardillo,  m.  Bündelchgn 
Fardo,  m.  Bund,  Bündel; 
Packen  hauj'mannsgü' 
$0r.  Com.  ^ 
FareHon ,  m.  Ini^chMn^ 

Landspitze 
Fares,  f.  Dunkelheit  der 

Farfala,  s,  falbala. 
Farfallaff.  Qat$imgSkor' 

tonere. 
Farfalloso,  a.  stammend, 
Faifav.m.  christlicherRei- 
ter  im  Di€m»$  d^^  Mau- 
ren. 

Farfaxite,  farianton,  m.  ein 
Sehwätser^  prakUrt 
Aufschneider. 
Farfanronada ,  farfantone- 
n'a ,    f.    albernes  Ge- 
schwätz, Prahlerei. 
Farfara,  f.  Hußattig;  die 
dünne  Haut,  inwendig 
an  der  Ey^cha.ile. 
farfulla,  farfuUador,  m. 
StammUff  Stoturer; 
einer ^  der  schnell  und 
undeutlich  redet. 
Farfuilar ,  .  st4^mmßln, 
stötfer^  4t»as  in  der 
EiUn  und  unordentlich 

thun. 

Farinaceo ,  a^  raice«  fari 

naceaa« 
Farinetaa,  f<  pllir.  s,  ga 


zeutisch» 
FariMcia,  ff»  Pharmazie, 
Fantiaco ,  m .  Argnonniitei, 

s.  farmace.  - 
Farmacopea,  £»  Arznei- 

mittelt 
Famaco^ola,  f*  Apothiko^ ; 

F.um.^ropo^i'^o ,  «.  SU  der 

^'ipotheke  gehörig, 
Faro,  m.  Leuehthmrm, 
Faroi,      Laterne,  Am 
MTiO ,  Schiß^ituterne. 
—  de  sanfa  harbara,  die 
Kraut- Laterne,  hii?rro 
4el       dio  Stnpgo 
der  Lat0rne* 
Farolero ,  m.  L^temaiu* 
Zünder;  Latern(räger, 
Farolillo,  in.  kleine  La^ 
temtt  f^indigt  fir««- 
de.  • 
Faron,  m.  s.  ianal. 
Farorillo,  m»  s.  htoMUo, 
Fajrota,  f.  frechos  Pf^eih, 
FaroiQii,  m,  Hn  frech€9^ 

Mensch^ 
Farpa ,    f.    die    in  der 
Mitte  eetheilte  Spitze 
einer  Stißndürto,  * 
Farpado,  a.  zugespitzt,  in 

Grestah  einer  Pranse, 
Farr«,  ferra,  £.  eine  Art 

Seefisch^  ^ 
Farraginoaö,  a.  vermisehif 

nnjeithäuft. 
FariagQ,  m,  Oemenf^sel. 
Farro ,  m,  QerstengraU' 

pen;  Spelt. 
Far^a ,  f.  F^rfso^  Possom» 

spiel. 

Farsant^,  u  ^^Fossenspie^ 
—  In. 
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der  f'f^aß'fnrüstiMgf 

Linter  -  Ka tu  is  o l. 
Farsista^  m,  s,  idr^aute. 
FartfS,  m..(fdrtalet).  An 

Zill  k^r pusteten. 
Farfricjuera,,  £.  i.  fAliri 

quera, 

Fat«   crla9$(*tf  reektmä 

fsig.  por  fas  6  por  ne- 
fa.<; ,    mit  Kecht  oder 
Unrecht. 
twctX,  m.   ein  Baufen 

Oarben. 
Fascps,  f.  und  m*  Fatces 

der  Homer. 
_  FaAcinacion,  h  s.  aojo. 
Fas^ioAT,  ä,  «ojar. 
Fascona,  f.  s.  azcona. 
f^Lse ,  tu.  Ostern  der  «Tu- 

den.  J  ' 

Faies,  f.  pl.  die  Phasen 

de*  Mondes. 
Fas')lps,  m.  frlsoles. 
Fasi^oia.  £.  £ke/,  M^lder- 
H'illen;  im  Schiffhau, 
ein  ReibhoiSy  oder  ei 


nifiy   Sfhicktai,  nender  Ba/s. 

glück.  FavoiPcetlor,  m.  Gönner. 


Fataiismo,  m.  Fatalismus 
Faialintfiite,  adr.  ungtück' 

Ucker  I4^^eise. 
Fatiblf,  adj.  thunlich. 
Fat{dico,a.  wahrsagerisch. 
Fatiga  ,  f.  Mulie,  Arbeit. 


Favorecer,  ezco,  begün- 
stigen; helfen^  untere 

favorecers«»  sich  schüt- 
zen ,  seine  Zujiucht 
nehmen. 


Fatigador,  m.  einer  9 'der 

ermüdet. 
Fatigar,  o.  ermüden,  ab 
matten^  quälen ^  beun- 
ruhigen. 
Fatigarse,  sich  bemühen. 
FatigOSO  ,  a.  rrr  üh  '^eli^C- 
Fato ,  m.  s.  hado »  oder 

facto. 
Fator,       s.  factor. 
Fatoria,  f.  j.  factoria, 
Fatricida,  m.  BrudermÖr" 
der, 

Vdi\\c'\^\o,m.  Brudermord 
Fattiidad,  Dummheit, 

Ein/alt. 
Fatuo,  a.  dumnp^  einfäl- 


Günstling, 


ne  dünne  Latte,  die\Fatura,  f.  *.  factnra. 
als  "Richtscheit  dienet.Waiic^,  f.  der  Schlund 


Fasquiar,  s.  fastidiar» 
Fa«jido,  s,  Ueno.  ^ 
Fasta,  s»  ba3tB. 

Fa<f  (!i=?r,  o.  Ekel,  Vnfnft 
err;.^^n.   fastidjaise  de 
rlquezas,  die  Reichthü 
mer  vrraehten. 

Faiiidio,  in.  Ehcl,  7Vi 
derwillen  ,  Misvergnü- 
gen.  . 

Fasn<]i'oaam<*|ire,  adr.  mit 
Ekel,  f^idenviilen. 

Fasriflioso ,    a.  i>erdrn^f 


Faiifati,  in.  Ton  und  Gra 

vität, 
Faala«  f.  e,  labnia. 

Fauno,  m,  Faun. 
Fausto,  m.  Prunk,  Staat. 
Fausto,  a.  vortheilha/t. 
Faoatoao,  a.  hoffährtig. 
Fdutor,    m.  Beschützer, 
Gönner. 


begünstiget. 

Favorito  ,  m. 

adj.  beiiebtf  angenehm, 
Faxa ,  f.  .Binde,  f^ickei- 
band.  —  de  luz,  Fa^ 
ekel.  — de!  rauon, /-'rrV- 
sen   nn   einer  Kanone. 

alia  Je  ja  cuiala,  das 
Binterfrie»»  —  delpri<^ 
resfuerza)  Fristen 
am  ersten  Bruch.  — > 
del  brocaL«  Kopffriese, 
—  de  rizoa,  PaenReef- 
.u'ngen.    —    con  ropa, 
Tausendbein  ,  gespieib^ 
te  Platting. 
Faxar,  o.  einwickeln,  um- 
wickeln, umhinden. 
Faxardo,  m.  Art^  Fleieehm 

pastete. 
F«ixftro ,    m.  gestrickte 

Binde. 
Faxina,  f.  Faschine. 
Faxilo,  111.  Bün,delrhen. 
Faxo,  m.  Garbe,  Bündel,  ^ 
Gebund,     faxoa»  die 
Pf^indeln,  für  eißneUß- 
gehornes  Kind. 
Faxon  ,  m.  grojse^  Xtciste 


Favaraz.,  in.  Läusekraut,  j  oder  Binde, 
PavUa,  f.  Lodefasehe,      ^  * 

Favo,  m.  Bonigseim. 
Favonio,  m.  Pl^estwind. 


'rn  f 


lieh,  lästig,  langH  ei / ig.\FavoT ,  ra,  Gunst,  Gunst- 
^HX\g\ojn.Giehe!,Spitze.\  bezeugung,  Begünsti- 
Fa»ro,  in.  State,  Hoffahrt,    gung,  Unterstützung. 

Favorable,  adj.  günstig, 
gewogen, vortheilhajt. 
Favorabiemente»  adv.  gün^ 

st  ig,  vortheilha/t. 
Favorcillo,  m.  gerit^ge 
Gunst,, 


hr.   fasros.  Komi- 
sche Zeitbüi  her. 
Fasfoso,  fdsluoso,  a.  hoch- 
trabend, pi^aMerisch. 
Fatal,  adj.  navermeidUch, 
^  unglu^kUch» 


FayadOfin.  DaehetObe^en» 
Fayanca,    f.  unsichere, 
Schwan kende  Stellung 
des  Körpers. 
Fayanza»  C  a.  Josa.  d0 
piedra,     6  pedemal» 
Steinzeit^. 
Faz,  f.  Getickt;  vordere 

Aussenseite,  Fafsade, 
Fazalefa,  m.  ein  Mamd^ 

turn. 
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Wn&nioi*,  reniehaiididov' 

^  3Fazo ,  ra.  SchnupftfUh, 
Bohem. 
FazoIeto,iii.  Schaupjtucii. 
'Sif  f.  Staube g  Vtrspre- 
^  ithemf  Zusage  i  Versi 


einer  Fret^t  rei- 
cher Ertrag. 

F-^cMiidiaar,  fecuiidar. 
iräcuudo,  a.  fruchtbar. 
Ft^deracion,  t.  j,  confede- 

racion. 


cheruTtf::  Zrupm'fr^  f/r-  fedftpl,  adj.  la  autoridad 


hunde,  ßeßlaubißungs 
achein, 

Fea,  f.  Grimasse. 
'fealdad,  t.  Hä/slichkeit. 

Feamenie,  ady.  häfsUeh. 

FeamientOy  m*  s.  ieii*kiad. 

Fftbeo,  «.  demFhehmb^ 
treffend. 

lBfk\e,%d).  schwach^  kraft- 
los, subst.  Schwäche. 

Feblefdad,  f.  Sehweehheit. 

OPebl  ement^adT.  sehtrSch- 
lieh. 

Febo,  m.  Pköbus. 

Fabratico,  j.  febricitaute. 

Fabraro,  m.  Fekrtuw^ 

Fabricitante,  a«Q.  4er  das 
Fieber  hat 

Febrido  j  a.  gerüsteit  be- 
fra^net, 

Febrifugo,a.  Fiebermittel 

Febril,  adj.  J/ebenliaft. 
'  Jeecal ,  adj.  zu  dem  Aus- 
wurf des  menschlichen 

•    Körpers  gehörig. 

Fecha,  f.  das  Datum. 

Fechar,  o.  datiren. 

Fecho,  s,  hecho;  datirt. 

F^ho ,    n.  Handlung, 

'    That.    —    de  azacar, 
kleine  Kiste  Zucker, 
'  Fachon'a,  f.  That, 

7acia),  m.  Herald. 

,Facalanto,  a.  heßgy  im- 
rein. 

FecundacioQ,  £.  ßefruch 
tung. 

FeoandaiB6ntMdT./ra«A^- 

bar, 

Fecundar,  o.  Befruchten. 
"Facundarae»  fruchtbar 
sefn  ^ 

Fecundia ,  f.  Fruchtbar- 
keit an  Ausdrücken. 
F«€iuididad»  t.  Fruehtbar- 


fedeia],  das  Ansehn  de 
Bundes. 
FaderalUia,  m.  Verbün' 

deter. 

Federati9Qio»  W.  Fedcru 

tismus, 
Fedieata,  #•*  hedtonla« 
Fee/a,  f.  #.  faaldad. 

Fefauf,  m.   das  siebente 

Zeichen  der  Jilusik. 
Felucedor,  ora,  und 
Fehaciente,  edj,  beglau- 

higendy  bestätigend. 
Fejugo,  s.  pesado. 
Fejuguez,  t.  s.  pesadez. 
Fei,  nt.  —  d*  e.sparlo,  s 

petiinse. 
Felandro,  «i.  Art  Schier- 
ling, 

Fe)  dmaridtal,  m«  Feldmar 

schall. 
Fei i böte,  TTi.  Jagdschiff. 
Feiice,  s.  feli/,. 
Felicidad,  f.  Glückselig 
keit, 

Feliclrar,    o.    br  glucken; 

Gluck  wünschen. 
Feligras,  m.  Ftarrkind. 
Feligreaa,  f.  POial-Kir- 
che. 

FeligrasU,  f,  Kirehspren^ 

^el,  ' 
Fe!)/,  ad).  glüeAUeh. 
Felizniente,  adir.  glthkli- 

eher  pj'eise 
Fei  o  ri  II  ,m .  Felonie^  Hoch- 

1  errach. 
Fe]pa,  f.  P/iifcft.  —  larga, 
Felp,  Velp.  —  de  es 
carzo,  o  feloseda.  omo- 
leton.  —  de   pelo  de 
cftmellon.  rabona, 
Tracht  Prügel,  Stock 
schli'se. 


FSH  3if 

pelpilla,     f,  Sehemilie, 
Schnurzem. 

Felpudo  ,  ;i.  s.  nfelpado» 
m.  Äiaiie  in  Zimrnem 
zum  Erwärmen  der 
Fufse. 
Feluca,  f.  J'eluke. 
Femencia,  f,  «.  vebdmeii« 
oia. 

FamenlU  adj.  feeiblieh. 
Femenilmente,  adv.  fP«t« 

bisch. 

lemeniiio,  a.  weiblich. 
'FamenidaTnente,  adv.  auf 

eine  treulosh  Vf^eise. 
Femenrir,  miento,  meinei» 

dig,  treulos  seyn. 
Fenuiial,  f.  {'Treibt  Frau. 
Feminai,- j*.  feminil. 
Feminela,  f. -^de  labom- 
ba,  die  Kolben  sm  ei-" 
nem  kVischer, 
Famineo,  femiaino,  «.  ». 

femenioo.  > 
Feiider,  s.  hender. 
FeiiJieate,  m.    Hieb  mit 

dem  t^^en. 
Fenecer,  azco.  Mdigeng 

sterben. 
Fenecimiento,  m.  Endi* 

gungf  Foliendung. 
Fanedal,  m.  Heuboden» 
Fenestra  f.  s.  Tentana. 
Fenix,  i.  Phönix. 
Fenicöpiera,  L  und  fent- 
cdnterQ,  m.  Pßugschnst- 
be&f  Plamant. 
Fenicio,  a.  Phönizier. 
Feaion,  m.  /.  anemoue. 
Fanix.,  faniat  c.  Phönix* 
Feiiigaao,  a.  heuarti^. 
F(Mio,  m.  s.  heno. 
Feuogreco,  m.  Bockshorn, 

ein  Kraut, 
Fendmeno,  m.  Ersehei' 

nung,  Phänomen. 
Feo,  a.  hafsUch^  garstig. 
^eota, .  f.  sehr  häfsliche 
Frau.'  ^  ^ 

Feracidad,  f.  FruefUhaf' 
keit. 


^Ipado»  s.  aieipado«       |Feral,  adj.  unglücklich; 
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gtäfsUch\  Kolbe,, 
."Teraz.  adj.  ^KCÄf6«r,  er- jFer ratio  ,    m.  Getrnr'de- 


Ur^iro,mrrodtenbahre. 
Feria»  f.  Jahrmarkts  Ft- 

rie^  Ftieriag, 
Feriado,  a.  verkauft  u.f. 

d»a  —  Feiertag,  feria- 

dos,  Ferien. 
Ferial,  adj.  aUtSgig^wr' 

keltägig. 
Feriaure,  ixk  Mefs-Kauf- 

laanttt 

Feriar»  o.  ftai»/^».«««*^«!!«- 
^Cll  /  aw/  Messen 
ein-  und'  y erkaufen  ; 
Ferien  halten, 

Feridaa;  f.  f^iidkgir; 
Unahhängiffkait, 

Ferlda,  f.  herida. 

F«iitlor,  m.  Schläger^Ker- 

V  wunder. 

F«rino,  a.wildy  thierisch 
1  c  7  f  ri  n  a ,  tchraekUcher 

Husten. 
JFerir,  s,  herir. 
Fertin,  m. 

Münze, 
FeHInf^  cjto.s,  vn.  Art  Bach 
werkt  in  Gel  gesotten. 


maa/Sy  der  vierte  '^%eil 
einer  faue^a,  v        v  ^ 
Ferrador,  m.  JSiftnarBai' 
fer. 

Ferrar,  fierro*,  herrar. 
J^erraliou,  m.  kleiner  Fel- 
sen, 

Ferraien^  ferrereria. 
F4»rrearar,o.  anschmieden. 
Ferreo,  a.  eisern. 
Ferrer,  m.  s.  herrerq. 
Ferreria,  f.  #.  herrena» 
Ferreraelo,ni.  langer\Wei' 

Cer  Mantel. 
Ferxete,  m.  kalzinirtes 
Kupfer ^  Kupfer^Atche. 
Ferretear,  eo.  mit  Eisen 
beschlagen;  pl  o  m  hiren . 
Feireteria,  f.  Eisenwaare. 
Perrion,   ferriona.   m.  f. 

Zorn,  Unwillen^ 
ferro,  rn.  s.  ancora. 
Ferro  n,   ifi.   der  Eisen 
schmid. 


Fermentadoiiff^  OrÜhrung 
Säurung, 

Fermentar,    o.  gahrend 
machen^  ^ät^em  ;  gäh 
ren^  als  der  Most, 

FmweiitatiTO,  a.  MurGSh- 
rung  geneigt. 

Fermento^  m.  Saufrceig 

Fermoao.  henuoso. 

Fermaanra^  i,  t,  li«nno« 
sura. 

Fernambuc,  fernambaco, 
m.  4.  pernarobi)co, 

Fernandina,  f,  Ar$  Zeug. 

Fcrocia  ,  ferocidad  •  f. 
FTildheitt  ü^hdndig' 
keit 

Feror,  wild*  grau- 
sam. 

Ferozmente»  at^v.  dass, 
Ferpudo,  #.  felpudo. 


Ferronaa,  f,  die  Sporte 

Bohem. 

Fenopea,  s.  srropea 
Fertil,  adj.  fruchtbar^  e*""^ 
giebig. 


Hitze;  Inbfumig^  Feuer 

im  Reden. 
Fervorcillo,  m.  eine  /lie- 
gende^  vorübergehen* 
de  Hi$ee,       ' "    *  , 
Fervorizar,  s.  enferyonsar.. 
Ferro ro «am «n|«,  adv.  mit 
HitSt,  J^ifer,  Inbrunst. 
]P€fTor<»ao,  eifrig. 
laagar,  o,- hrdmf^teng.hie' 

gen,' 
Fe.sra,  f.  s,  fieata. 
Fesiear,  /.  festejar.  \ 
Festejador,    a.  fröhUckt 

liixt/^;  liebkosend. 
Fesfejante,  adj. /roAiiCÄ, 
gefällig.  4 
Feaiejar,    e.  dffienttiche 
Lustbarkeiten  anstel^ 
len,  feierlich  !> ps^efienf 
einer  Dame  den  Hof 
machen. 
f eat«fo,  m>  Pestiiehkeie, 

Veiprlic  h  keit. 
Feste;  o,  m.  Jiif Seher  Aber 
eine  Musikkapelle, 


F^tht,  *ta.  Privatfest  in 

in  eihem  tiause. 
FesrinacK»Q|  f,  Jiilfertig- 

keif, 

TendreX  feativo« 


Ferrilidad,  |.  Fruehtharm  f€ttartimentefadr.  fe3tlieh^ 

keit.  feierlich. 
Fertilizar,    o.,  fruchtbar  Fesrividad,  f.  Ff^its ,  cr- 
machen,  '  tiges  Ff^eien;  Feier~ 


Fercilmente^  «dr,  frueht^ 

darlieh. 
Feruia,  f,  Gertenhraut, 
RuthenkrautfAlatsche, 
die '  Kinder  auf  die 
ßache  Hand  zu  schlau 
gen;  scharfe^  Vervfeis, 
Tadel. 

Fdnrentifiiiio ,  leirientfafr 
mo,  ma,  nhr  siedend. 

Ferr;daTnei|te,«df,  hef^igy 

eifrig.  ' 

Ferrido,  a,    hitzig,  sie- 
dend. 

Ferviente,    adj.  siedend, 
brennend  i  inhrämiig. 


lichkeit^ 

Festivo,  a.  witzig ;  frSh^ 
lieh,    lustig,  festlich. 
dia^  feativos,  Festtage^ 

V^ton,  m.  Miimeitkrangf 
Fruchtschnurl  JUmmeum 
gewinde,  Fes  ton. 

Fe^tdes,  f.  Gestank.  — 
de  laa  agaaa  detet&ida«. 

Fetido«  hediondo. 

Felo,  m.  der  Fötus. 

F^ndai,  adj,  Mum  Lehn 

gehörig,'  . 
Feudalidad,  f.  Lehnkut^ 

keit,  Itehnsstand» 
FeodftT,  «•  «Bf«ad«r*  - 
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F€«cl«ti*i«  IdMtfi*; 

lehnspßichtig. 

Feutlwta,     w.  Feuditt, 

L 1?  /?  verstä  ndig  er. 
Ir  euiiu,    m.     Rittergut } 

Fl,  m.  hij[o. 
FiabI«,  adj.  suverläftie, 
Fiacrt»,  m.  MietkkuU^U* 
Fi^o«  itt-  Kredit,  . 
Fiailor,   ra,  Bäii^» 

^ahrsmunn ;  Haftm  4Wi 

einem  Mantel, 
Fiadura,    fiaduria,   f.  if. 

liauza. 

Fiala,  f.  gläserne  Flasrhe 
Fiambre,    adject.  kalt'^s 
Fletsch;  aifgenut£t;^e- 

Ftambrera,  f.  f^öfMihvon 
.  kalten  Sp^Uemf  Plait- 

hfi't. 

Fitnza,  f.  B»r^»c^»/^,  Oe- 

währleistung ,  f^*»*- 

schreihung,  Hypothek^ 
Sickerheit, —  de  «alroi 
ucfyeres  Geleit, 

'  tten,   sich  für  etwas 

verbärgen :  auf  Kre 
■  dii   verkaufen  f  ven- 

iramen,  "hoffin, 
Fiat»    m.  EinwUUgung. 

^lural  iiades. 
Fibm,  f.  Fibern^  Fasern. 
Fibroso,  a.  faserig. 
Jflwla,  f.  Sthnaih,'  ühn- 

]as,  Naht, 

Ficcion,    f.  f^erjteiiung 

.S^irttg,  Lisf, 
Fice,  m,  -kleiner  Pisch» 
Ficeda]a,£.  Fmigetuchnep- 

Je. 

Kvha,  f,  —  para  jug^ar 
s.  tanto,  Spielmarke. 

Ficticio,  a.  erdichiHt  fa- 
belhaft. 

ficco,  s.  fingido. 

Fictora»  f.  s.  ßnglmiaiito. 

Fidal,  m.  s.  hidal^o. 

Fidalgiiia,  f.  Sp  knUlgaia. 
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der 
auf 


Fidejcomisario  ,  m. 
ein  FidekomaUs 
sich  hat,  *  ,  .  ' 
Pideicomlao;«. 

Fidejusorio ,     a.  bür^ 

schaftlich, 
Fideltdad,  f.  3V(Mf#,  Jt«i2^ 

iichkeit. 
Fidencial,  adj.  CMÜ^a.fi- 

d«ncia]ea. 
Fideoi,  m.  Vad^mnmdaln. 


Ffdtdigno,  a.  glmihmüf^  deit  Otfangenen,  -i-  d« 

«m  naTio  .Schiffskläweni 

—  cabilla,  Nageleisen. 
Fiesta,  f.  Fest,  Luscbar" 
keit;  Feiertag.  Kesua,. 
Feiertage^  <ieriekßfm' 
ferien;  Liebkosungen^' 
Fiez.  m.  s.  hez.  ' 
Fi^mento,  m.  Töpf^rtir* 

Figo,  m.  9,  higo.  ' 
Fifi'OQ,!!!.  Qarkucitai  Oat* 

koch. 

Figonal,    adj.    £u  einer 


Fidicula,  f.  ein  Stern,  im  'GarkOeke  gehörig. 


"Sternbild«  darLtiyer, 

l'ulo,  s.  fiel. 
Ftducia,  f.  s.  confianza. 
Fieb're,  t*  calentara. 
Fiel,  adj.  treu^  zuverläs- 
sig;   rechtgtäubig.  a 
.und  con  aus  amigos. 
Fiel,  m.  Oesehwormeri 
der  dia  Maafse  und  Ge- 
wichte untersuchen 
miäfSf  Geschworner  bei 
dmm  Mänswesen ;  das 
Zünglein  inderpf^aa- 
ge ;      die      Nu  Cs  an 
Sc  Ii  ief^f;  ei't' ehren. 
Fielddii,  i.  das  Amt  aines 
Anfaeher»  überMaafse 
und  Gewichte; 
Zuverläfsigkeit. 
Fielmente,  a^v.  treuliöh. 
Fieltro.n.  IVIf;  Fi'/fflMH- 
t6l,  Filzkappe, 
scy      die  Fipr^i,  f.  ein   wildes^  un- 
m  a che 71.      geo a n d ig tes  Thier,  caaa 
d«  Heraj,  Menag€rie 
Fitframente,  adv.  wüd,  un^ 
menschlich,  grausam. 
Fiere^a  ,    f.  PVildhait, 

Grausamkeit. 
Fiero,  a.  wild,  grauiam, 
unmenschlich,  hacer  fie- 
ro ^  .  prahlen^  a»f schnei- 
den. 

Fierra,  f.  henradiifa. 
Ftarro,  m.  s.  hierro.  Ei- 
senwerk, Eisen,  fierros, 
Sffhellen  un^Fufseisen 


Figonero,    in.  Q^koeh^ 

Speisen'iftJi . 
Figuera,  f.  s.  ii;guera. 
Figueral,  m,  Feigvnkaumm' 

garten. 
Figuliiio,      irden,  lAo- 
nern. 

Figura,  f.  Figur,  Gestalt; 
Musikncten;  in  Spiei*- 
karten,  die  Figuren 
oder  Bilder.  —  de  azH« 
car,  Zuckerpuppe. 

Figiirabie,  ad).-»  sieh 
abbilden  läßt.         .  i 

Figurada,  f.  aufgeblasen 

'  ne^  gravitätische  Ge* 
herde. 

Vicum^MamMfMAf.ßgÜr» 

lieh. 

Figurador,    m.  Bildner, 
Figural,  adj.  bildlich.  - 
Figoransa,  f,  ^,  aemejanca, 

Fipurrir,  o.  zeichnen,  ah^ 

bilden,  vorstellen.  ' 
Figuraijvo,  a.  bildlich, 
Fjgurerit,  f.  s,  figurad«^ 
Figorwo,  in.  derOrimnS' 

sen  macht. 
Figiirilla,  f.  kleine,  elende  ^ 

Figur. 
Fignrisrno,  m.  vorhUdU"' 

che  Theologie. 
Ficuron,  m.  grofse^  un» 

mäfsige  Figur,       ♦  . 
Fijar;  und  andere  §i 
Fil,   m.    Züngleim  der 

PVaage, 
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Pila»  £>  Reihß  Personen^ 

oder  Soldaten, 
Filaciga,  f.  S,  filaidca. 
Fiiadi/,  filaiz,  in.  Floekr 

Filamentos, m.  plur.  JPa' 
Mrn,  an  der  ß^unel 
der  Vßanzcn;  Spinn- 
fäden^ die  in  iM/t 
diesen, 

Viuuneatoao,  «.  raice«  fi 
jAmmitosas,  coAO  d  Ii- 
no  y  canamo. 

FiUmiento,  m.  das  Spin- 
nen 

TiUodrtas,  f.  T^ürmfihen 
in    den  Eia^eweiden 

der  yögel. 
Filaagas,  f.   die  Fäden 

tfon  einem  aufgedre-^ 

heten  Schiffseite. 
Fiiaiirropia,  C Mentchen- 

liebe. 

Pilantropieo, «.  Meiuehen- 

freundlich. 

Jfiidiitropos,  III.  Kletten 
kraute  s,  aiitor  de  hur 
tolano. 

Filar,  ftd).  fadenartig. 

Filarerp,  m.  Finkanet,auf 
einem  Schiff. 

Filaria,  f.  Steinlinde. 

Filarmonico,  a.  die  Musik 
liebend,  juego  —  ii»o- 
sikaiischei  Spiel. 

Filaslica»  f.  Kabelgarn. 
—  de  primera,  Lien' 
garn,  —  para  eatrenzar 
Trensgarn.  —  deacol« 
chada,  Siofsgarn. 

Filictico,  m.  #•  fiUuica. 

Filaterta,  f.  iMmütse» 
schwätz. 

Filatero,  1%  Schwätzer. 

Filatriza,  f.  jirt'Kamolot. 

Fllaucia«  t  Eigenliebe 
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FUete,  nu  Leistet  Reif^ 
Saum  an  Hemden}  Mei* 

ner  Bratspiefs ;  Filet, 
—  y  vino.  barilla  y  — 
Aletea  de  las  puertaa, 
Thürieisten, 

Filetear,  «o.  edumeHi  Fi- 
let machen. 
Fileton,  m.  starke  JLeiste^ 

dicke  Schnur» 
Filiacion,  f.  Kindechaft. 
Filiagulla,  f.  s.  magucy. 
Filjal,  adj.  kindlich. 
Filiar,  o.  seine  .dükunft 

aU  Sohß  beweisen. 
Filibuwier,  m.  Seeräuber. 
Filicida,  m.  Sohnsmörder 
Filiera,  i.  kurze  Scitnur. 
Filiform«,  adj.  dnath^t^ig, 
Fiilgrana,  £.  D ratharbeit; 

Ttratlt f f  // ' n rfi^n. 
Filii I,  ni.  jinmuth. 
Filipendula,    f.     rotheA  ren. 


Steinbrech,  wiide&ar- 

be 

Fiiipichin,    m.  Kamelot. 
de  iaua,  s.  banagan 
•arampado;  s.  arretin. 
Filipodio,  m.  Baumfmtrn^ 

Engelsüfs. 
Filia,  f.  Geschickt  Artig 
keit. 

FUtateo.  a.  PhUieter;  rje 

senmäfsig. 
Filio,  m.    s.  hilo.  filloa, 
Art  länglicher  Pf ann- 
kuchen, 

Pilo,  m.  s.  flilo,  Gleich- 
gfvicht;  Schneide  um 
Degen,  Messer,  a  dos 
filoa ,  stweischsteidig. 
bracear  las  relas  al  — , 
die  Seegel  in  den 
l'J-'ind  brassen. 
Filologi'a,  filologica,  f. 
Sprachkunde. 
Fil.!f»rreror,  mr  Etnmin.  {Filoloptco,  .  t.  phüolo- 


meraUferoa     de  owop 
Goldgangt  O-otdmdtnt. 
Filonio,  m.  Philo  ni  um. 
Pilopos,  fit,  die  PT^änd«y 
oder  Garatucher  auf 
der  Jagd, 
Filoaitda,  t  Floretseide* 
Fi  1  OSO,  nu  Messer.  Bo* 
heiB. 

Filoaofal,   adj.  philosQ'» 

phisch, 

FiiosofiHT,  o.  phitosophi*' 

ren. 

Filosoiia,  f.  Philosophie. 
Filoadficamente,  adr.  plki» 

losophisch. 
Filosoilco,    a.  phUosa^ 

phisch. 
Fildaofo»  vu  Philoeoph, 

adj.  philosophisch. 
Fllosoniia,  f.  s.  ri«!ononii«. 
Filtracion,  f.  das  Filtri- 


Fjl«iles,  ni.  pinr.  jr.  pruae- 
la,  und  perpetuaa* 


F!leli,m.  leiV^«i* ii»o//eAer  Fttomena,  f.  Nacht igal 


Fileao,  a.  zart,  weichlich. 


gisck. 
Fildlogo,  m.  Philolog. 


F;Ioino"5f<»rrn,  F.  Erdrawh. 
Fiion,  u.  s.  Y<^ta,  £loii6a 


Filtrar,  a.  dttrehseihen. 
F  i  1 1 10 ,   m .  Filtrireacki 

Dtirchsrhla€^. 
Fihrobardel .  m.  miquiaa 
para  dariBcary  filtrar  la« 
aguas. 
Filirofa,  fl  s,  ^iedra. 
Fimbria,  £  6aunt  eines 

Oewandes. 
Flmo,  m.  Koth,  Mist, 
Fin,  m.  Ende;  Grenze, 
Endzweck,  Absicht,  por 
— ,  schliefslich,  zuletzt, 
Finable,'  adj.  s.  acabable. 
Y.wa^o^  &.  lyersto'-hcn.  dia 
'le  los  finados,  dasFesf 
aller  Seelen, 
Final,ad).  endUeh^tekU^k^ 
lieh.  «übst.  dM  Mnd^ 
das  Finale. 
Fiaalizar,  o.  endigen,  he» 
sehiiefsoHi    sw  J^imI« 
gehen. 
Finalmente,  adr*  endii^f 

zuletzt, 
Finamente,  adr.  fein^  vo^ 

treßich. 
I  inaniientQi  Vit»  ialM- 
mieaco* 

Finaa- 


« 


Fiaafist,  f.  die  FintmBtn^ 

Einkünfte  des  Fürsten. 

Piuanzar»  o.  endigen. 

Fiiiar,  o.  sterben^  zu  En- 
'  de  gehen,  el  ano,  me«, 
qutt  tltia  ,  das  stt  Mnde 
i^fliende  Jahr. 

f liidise ,  ^ic/i  abzehren, 
Sterben  vor  Verlanßen 
nach  etwas, 
j  Flnca,  r.  J<^r  Fon,! ,  die 
Sicherheit  eines  Kapi- 
tals^ Ilypotliek;  Sicher- 
heit, Oewifsheity  Leih- 
rente; drohende  Ge 
b  ehr  de  ,  Miene,  hacer 
.  £nca  de  sich  an- 
stellen^  ah  wenn. 

Fineable,  «df««  exitfinndt 
daseyend. 

Pincar,  s.  quedar. 

Finda] ,  xn.  Barkensteuer- 
mann  bei  der  Perlß- 
scheret. 

Finez  a  ,  f.  Vo  i  l  A  o  m  m  en- 
heit ,  Reinheit;  Fein- 
heit, Zartheits  Ounst- 
Freundschafts  -  Bezei- 
•  gun;^  ,  Artigkeit,  Höf- 
lichkeit, 

•Fingidamente,  «dr.  «^«r- 
stellter  pf^eise,  fäUeh' 

lieh,  betrüblich . 

Fingidor,  m.  einer^  der 
sieh  verstellt» 

FMigimienro,  m.  Vetstel' 
lun^,  Erdichtung. 

Fln^^ir,  jo.  verstellen;  er- 
denken^ erjinden^  er- 
dichten. —  U  TOS»  die 
Stimme  verstellen, 

FtniMf^,  adf,  endlich. 

Fiuibusterre»  m.  Galgen, 
Boh. 

Fifucica,  f.  VoUendwtg. 

Finiestra,  f.  s.  Tentaua. 
Finiquitar,  o.  —  uii  asun 
to,  abschliessen  ein  iSe 

schäft. 

Schlafs  der 
f\erJ}iiu7]g , -  Quitung, 
iraiii,  s.  acabar. 


FZS 

FSnfiiino,  a.  b0iuteh^art, 

angrenzend. 
Finito,    a.    endlich,  be- 
grenzt. 
Fino,  ttl.  fein»  ücht;  fein, 
zarti  iistig,yorsicht/^, 
barco    — seharjes 
Schiff. 
Fiuojo,  m.  s.  rodUla. 
Fintaf  f.  Art  Steuer.  An 
ras,  in  der  Peehtinaut, 

I  inuxa,  i.  s.  fineza. 
Fto«  m.  #.  hilo. 
Firma,   f.  Unterschrift, 

Hand  Zeichnung. 
Firmameato ,  m.  Firma- 
ment» 

Finnan,  m.  «tf»  Fi r man. 

— -  del  gran  senor. 
Finnar,  o.  unterschreiben, 

befestigen,  stützen. 
Firme,  adi.  vest,  sicher, 

beständig. 
f  irmedumbre,  L  s,  Eime- 
'  z»,  \ 
Firmement^,  sAr,  au/eine 
vestCt  dwurhefttWei- 

se. 

Firmeza,    £.  Vestigkeit, 
Dauerhaftigkeit ,  Be- 
ständigkeit» 
FirmUimaittente,  adr.  sehr 
vest,  sehr  zuverlässig. 
FirmCaimo,  a.  sehr  vest, 

sehr  beständig. 
Fiaberta,   L  Schwedt. 
Boh. 

Fiscal,  m.  Fiscal. 
Fiscal,  adj.  ßskaiiscK 
Fiscalear,  s,  Hscalizar« 
Fiscalero,  m.  AnMngeY. 
Fiacalia,  £.  Amt  eines Fis- 
kals, 

FtJcalizir,   O«  anklagen, 
verweisen^  d^rehhe 
che  In. 
Fmco,  m.  Fiskus,. 
Fiseter,  in.  eine  Art  Pf^aU 

fisch. 


FIX 


4o< 


NaehSßuttg,  Ferspot- 

tung. 

Fiagador,  m.  Spötter. 
Fia{iar,^o.  ver^fjotten, 
Fisgon,  in.  s,  hsj^ador. 
Fisica,  F.  Fhyiik. 
Fi'si cain r p,  ad v hysisch. 
Fisico,  a.  physisch,  sub«U 

Physikus. 
Fisil,  adj.  was  sich  leicht 

spalten  läfst. 
Fi.siuL'nonn'a,  f.  s  /tsonom. 
Fisioiugla,  i.  Fhjsiologie, 
Fiaioloeico,  a.  physiQlO' 

gisch. 
Fi5io}ogiata,  und 
Fiaioiogo,  m.  Fhjrsiolog, 
Fiaionomia^'  f.  Physiog» 

nomie, 
Fisonomico.  3.   rur  Phjr~ 
siognomie  gehörig.  ^ 
Fisonomista,  fisouomo»  m. 

Physiognom, 
r :  s  r  i  c  o ,    m*  Pistasie»^ 

ha  um. 

Fi^tol,  m.  schlau,  argU^ 

stig. 
Fi'5tuTa,  f.  Fistel. 
I-.stulado,  s.  aß&tolado. 
I  Istula,  f.  Rö/we,  hinnef 

Pfeife^  Schaime^» 
Fiatular,  ad),  was  gu  einer 
Röhre,  Pfeife  gehört. 
Fisruloso,  a.  Jistc/artig, 

fistulös. ' 
Fifa,  f.  Grenze, 
Firo,  s.  liiiicado. 
Fjucir,  f.  s.  onfianza. 
Fixa,    f..  eiserner  Hagsl 

oder.  Kidmmer. 
Ft;cacion,  f.  Feststellung, 
Bestimmung.  —  del 
valor  de  las  roouedoj, 
die  Bestimmung  des 
f^^erths  der  Münzen, 
Fixador,  rn.  einer,  der  et- 
was anschlägt,  anhej^- 
tet, 

FijLadara,  f.  das  Anschien 

gen  ,  Anheften. 
Fisga,  f.  Harpune,  TT/ef r,:  l'ix vi mente,    adv.  gen'tfjr^ 
Art  feiner    kß^'ui  itiii  .|    zuTfsrläfsig'y  starr. 
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Fixante,  a<^.  -—  iiuea  o 
Udo»  Streichliaie* 

Fixar,  o.  vestsetzerty  be- 
festigen.; ^xiren,  be- 
stimmen. 

Fixarse,  sich "  etwar  in 
den  K.opf  setzen. 

Fixeza,  f.  SickerheitfQe" 
H'ifsheit. 

Fixo,  a.  vestf  sicher^  ge- 
tvi/s,  bntänäig,  plei 
bend. 

Fizj^a,  f.  s.  Iisga. 

Flabelo ,  ni.  Fliegenwe- 
del. 

fJacamente«  adr»  schwäch, 

matt. 

Flaco,  a.  mager;  kraft- 
'   los^  hinfäUie, 
F1«geI«eion,  f.  Oeitsetung. 

'Maf;<*l ■'"'^f^'i,  ni.  plnr,  die 
Geifslety  Flagellanten, 

Flagelp,  ni.  Geifsel. 

iPlagtciö,  m.  GreueUhat. 

Flagicio.so,   a.  lasterhajc. 

Flai,M-inri>i,  f.  Hitze,  Hef- 
tigkeit. 

Qagranie,  ad),  strahlend, 
et  —  delito,  auf  fri- 
scher That. 

Fiagrar,  o.  brennen,  glü- 
hen', strahlen, 

Flagrafur,  m.  ein  Advis 
oder  Tran.'spori:5cliiff. 

Flatna,  f.  s.  Ilama,  grofse 
(  Hitz0s  Ol  Utk. 

Flamante,  adj.  leuchtend» 

FJambante,  adj.ßatnmigty 
gp  flammt. 

Flamear,  eo,  hin  und  her 
schleppen,  el  —  d«  la/i 
'▼elaa,   da»  Jtiihn  der 
Seeg  tri. 

Flamenco,  in*  s,  feiiicop- 
tera. , 

Flamipnco.  a.  ßämisch. 

FJainf*iir|iiiIlj,  f.  finc  mit- 

telmdfsige  Schü-^sel 
FJameo  ,    m.  ein  Braut- 

FIainTf,MM  o  ,  a.  ßammen' 
sffrüheihi» ' 


FL£ 

Flamula,  f.  H^impel.  — ' 

de  noche,  Kattteert, 
Flanco,  m.  Seite,  Flanke. 
Flandes,  f.  Flandern. 
Irlanala,  f.  s.  franeia.  . 
Flanquefepdo,  a.  geschüttt, 

bedenkt;  gekreutzt 
FlanqtieatjK?,  aJj.  die  Sri- 
te  deckend,  iüiea.  , 
Streiflinie, 
Vlaiiquear,  eo*  die  Seiten 
beschützi-n  ;  ßanhiren . 
Fl  1  n  q  u  i  s ,  m ,  An  dreashrfuz. 
Flaou,  m.  Pf^affel,  Fla- 
den, 'Sehrdßltng, 
Flaqueai^ ,       ,  w^anhen, 

warKeln;  schwarrlten. 
f^^uecer,  s,  enllaquecer. 
FIaqaeza,vf.  die  Mager- 
keit ,  Kra fltUsigkeit, 
Schwacdheit. 
tlaqu\lo ,   a.    ein  wenig 

mager, 
Flasco,  m*  MHasche.'s. 

Flasquillo,  flasquito,  m. 

kleine  Flasche. 
Flato,  m.  Blähung. 
Fialoso,  s.  Batuoso. 
Fhifnl**iiro  ,  n.  Blähungen 

unterworfen.  '  , 
Flalooao,  9.'hl&hend, 
Ftauta,  f.  Flöte;  Fleute 
Fleutschiff.  —  trnvfsr 
ra,  o  alemana,  Uueer- 


Flebotomi»,  f.  das  Ader- 
lässen, t      •  .  * 
Fleboroiuiano,  m»''Ader- 

Insser. 
Flecha,  f.  Pfeil. 
Flechador,  m.  jv  flecfaero. 
Fleq)iadüra,  f.  flechamien- 
rr» ,    m.    Schic-ße'i  rnit 
Ff  eilen;    die  särntli- 
eben  Ff'^ewelinen  einer 
J'T^and  aufdemSchiffe, 
riMc'iar,    o.    Arn  Tinnen 
spannen  ^  mit  Ff  eilen 
äckiefset^.  * 
Flechasteat  m.  Strickleiter^ 

ff^ewelinen,  ' 
'Flecharo,  m.  Ffeilschufs, 
Flecheri«,    f.  Schützen- 
korps, 

FI(»thero,itt.  BogensthUtz* 

FIf»cn,  m.  s.  fliiecn.  fl'ecoa 
de  seda,  lana,  lino  y  al* 
godoa.  - 
Flefrnia,  s.  Aema. 

Fl(''Mn;i!ico.  s.  lleniaTiCO. 


pfeife.  —  dulce,  eine 
Flöduse, 
Flaiitado,  a.  ßötenarti^, 

tiel'f-'ch,  melodisch. 
FUntador,    llauterO}  m. 

Fiotentnächer, 
Fiautilla ,  f.  kleine  Flöte. 
—  para  paxaroa;  Vogel- 

F!antiata,fn.  FiStetupieler, 
Flantoa,  m*  p1.  ^  pitoa, 

Flausen  ,  SpfiCschem 

f  iavo,  a.  hellgelb. 

Flebil.adj.  kläglich,  trau- 
rig. 

FleboroTtiar,-0.  3itr  Ader 
'  lassen^ 


Fle^moi',  m.  s.  flemon.  ' 

Fleje,  ni.  ein  Bund,  lid^ 
eeheh  11  e|«  de  aroa  de 
fierro  para  prperia  ,  ein 
Bund  eiserne  Fiepen- 
.Bänder,  fleje«  de  ma- 
dera,  hölzerne  Bänder,  > 

Fl  etil  j,  f.  zähe  Feuchtig- 
J>r:t  im  Leibe;  Tjoifg» 
samkeit ,  Trägheit. 

Flematico,  a.  schleimßgs 
p fl  egmatisch «  gleiä^» 
gültig,  träge' 

Fk'me,  m.  T.afseisen,  — 
paid  uiijeyiaies,  Fisen, 
den  Pferden  dia  Ader 
zu  öfnen, 

Flemon,  tn.  dicJier^  schlei- 
miger Auswurf.  ' 

Flein  OSO,  '».'schteimig, 

Flemudo ,  a.  langsam^ 
träge. 

Flequezuelo,m»  kleine  Art.^ 
Franzen, 

FlequillOtift.  einras  con  flo- 
r<*.s  y  gnariiicioii  duAie^ 
quiJlo.  al  tauio*  ' 
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ter. 


theriy  befrachten. 
Flete,  m.  Fracht f  Fracht 

Flexibilidacl ,  f.  Itieffsam- 
kciC,   Gesvhr?? PI  J/^' heit. 

Flexible,  aiij.  bieg4tin%, 
gesujifneiiiig, 

^]exSon,  f.  Beugung,  Bie- 

Fliboie,  m.  kleines  See- 
schiff» 

FlinAoot  frinfroo,  m.  «Horft 
Leibet  /riech  und 

roth. 

Flocadura ,  f.  Besetzung 

mit  Fransen, 
Fl  ogUtico,  M.phi  ogisiiech . 

FIoi;i.sioii,  m.  Brennstoff. 
Flomoromia,  f.  s*  Utibptu- 
\  ipla. 

Flbmotomiano»  deboto« 

vniaiio. 

Flona,  f.  yflbernheit. 

Floi^uedilo ,  a.  mit  Fran- 

'  »en  besetzt, 

FIpquecilto»  m.  kleine 
Franse. 

FIqi*  m*  liiii'fne,  Bliithe; 
da*  Reinste,  Auserle' 
eenste^  Feinste  von  ei- 
ner Sur  he.  —  de  cane- 
Ja,  Ztmmethläthe.  — 
de  ,azufre,  Schwefel- 


um.   eine*  Blume  eit 

Floidtili&ar,  o.  mit  Lilien 


1Fl«t«dar«m.  einBefraeh']  BiatUr,  die  B»iiachst\F\oni9n\ente,  «dr.  hlu' 

~*  men reich,  oeschrnückt, 

Floridiro,  florido,  a.  A/u- 
hendi  heblümt,  mitBlu^ 
men  gesohmuekt ;  aus- 
erle.'ien^  vortre/lichß 
zierlicht  sinnreich. 
Floi-if«ro,  flon'gero,  a.  hlU" 

menreich, 
FJarin,  m.  Oulden* 
Floripoinl'o  ,  tti.    s.  lilac, 
Spanischer  üpllunder, 
Spanischer  Flieder. 
Florjsta,  m.  Blumist. 
Floiiisado,  s.  flordclisado. 
Floron ,   m.  Bhitnrnticr^ 
ruth  -  an  Oebäuden, 
Säulen,  iin^lltfroii  d« 
talla. 

Floronros,  m.  s.  cuerno«.  ' 
F]o.$  Sanctorum,  m.  Xe- 

g  enden, 
Flota,  f.  Flotte,  gro/k^ 

4 n  zahl  Schiffe. 
Floudiira,  f.  liotamiento, 
iti..  das  Reiben  einer 
Saehe^ 
Florar,  o.  reiben,  Ira !^'rrr , 
auf      dem       M  'asser 
seil  ivimmen,  ßott  sejnf 
jUegen,  ausstauben, 
FloieT  m.  s.  flora.  echar 
«III  navio  a— ,  ein  Schiff 
ßott  maclt^n, 
Floxaiiiflnte,^^.  tangsam, 

nackläffig,  ti'ägti, 
FloxP,  s.  floxel. 
Floxear,  s.  flaquear.  loa 
precios    floxean ,  die 
Preise  sind  flau. 
Fioxedad ,    floxe.iJad,  f. 
die        77  V  /  fhl  / ,  -  }i  h f , 


Fleramiento  ,  ra.  d^  Be 
fruchten  eines  Schiffs 
Fletar,  o.  ein  Schiff  mie-k   ziereaf  brandmarken. 

Flui  eado,  a.  geblümt,  ba 
ten'a  Boreada ,  unterste 
Batterie  eines  öchiffs. 
Fiorear,  eo ,  mit  Blumen 
schmucken,  bestreuen i 
eine  Finte  machen 
Florearse,  Ausfluchte  su 
chen 

Florecfr,  ezco  ,  blühen i 
hiiitht  n  treib^nf  leben, 
e.ristiren 
Fiurttcido,  a.  geblümt. 
Florec}«nte,  üd'}.  blühend. 
Florecilla,  florecita«  f.  ein 

Blü/nchen 
Florentiuas,  f.  plur.  Fio 

rentiner  Atlae, 
Floreiitrsimo,  a.  sehrblü- 

herid;  sehr  mächtig. 
FJoreo,  m.  Finte;  f^'ort 

Schwall, 
Florero«  m.  Blumentopf; 
Blumenmaler ;  der 
künstliche  Blumen 
macht  und   verkauft ; 
Blumensierrath ,  Blu- 
menstück. 
Floresta,  f.  Forst,  TTald; 
Bosket,  Lustnäiächen; 
Bliunenlese. 
Floreaiero,  m.  Forster. 
noreta«  f.  Kalmank;  s. 

calamacos. 
Floi(»fa4?,f»  Naeenttüher. 


hlüthe;  die  Jungfrau-  Flor*»fe,  m.  Bappier,  — 


s c !i <: ' ;  ^ie  m  n  n ntlir/tc 
jieini^un^  der  Frauen; 
Aufsenseice   oder  nar- 
bige Seite  des  Felles, 
.  -die  F'y ollsei te.    a  — , 
dem  T'fasscr,  der  Er- 
de gleich,  ajiistado  a'— , 
Ai«  Nivel,  in  die  PJ^as- 
»erwäge  gesetzt. 
Flora,  f.  botanische  Ab- 
handlung. 
Fl  oral»  adj.  bojaa  HoraI«<,|  schmücken. 


le  ]i;Pi  io  para  i'iogo  d» 
armas.  jugarfi  — rajy- 
pieren ;    Art  Zucker, 
>  i'.'ischea  hlanco  und 


i^chlajfhcit;  Tragkcit; 
Flauheit  der  Preist, 

qufbrado;  feine  X.c/«-;Floxel»  IB.  Vf^olle ,  Flo- 
ivand ;  Postpapier.  V:-     cken  von  Tuch;  Pflaum 


bio  eu  — ,  ein  Buci> 
auf  weifses  feines  hol- 
ländisches  JPapier.  s 

bramantP. 
Floreteai  ,  eo,  mit  Blumen 


an  J§n  Früchten;  die 
P ß  aumfedem,Daunen, 
Floxt^ra,  f,  Boxedad. 

F!oxiiiio,  floxfsimo,  a.  sehr 
zart,  träge,  nachtäfsig, 
sehr  flau. 
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ckePy  schwach ;  ßaii,  FocigO, 
ats   der  AltUitz  einer 


aare;  (rage,  /au/,  focil,  in.  Feuersfahl 


'geräumig,  «eda  iluxa, 
roAtf  Seidm» 

Tloxon,  ua  ,  träffe,  faul. 
Floxonaxo,  in,  FauUenzer. 
FJoxuelo,  a.    ein  tveni^ 

''•ö/^*.  /«"'t  ^t^- 
räurnig. 

Faulheit. 

FJiteioa,  f,  e/ft  F7ti/^  am 

Leibe. 

PInctiMcion,  f.  Bewes^nn^ 

*  */<»r  f^ellen  des  .1/ v^r^ 
Vnenischlossenhei  c  ,äus 
Schwanken. 

Flucftjann,  adj.  unschlüs- 
sig ,  zweifeUuiftt 
schwankend, 

Fltictaar,  uo,  i'n  Gefahr 
schweben;  zweifelhaft 

JPlii<;iuo«o,  a.  stürmisch. 

T\necc,  m.  Franze,  Quas- 
f«,  Fiocke  von  fj-^olle; 
Pßnum  am  Kinn  ,-  <//<" 
Spinnfäden ,  Sommer- 

^/adefi. 

Franze. 
plupqnero»  m.  Frangen- 

niacher.% 
Flaidee,  £  FtMgkeif.  ' 
PIui(I  >.  a.  fliUf^t  fUe* 

fsend. 
Pluir,  uyo,  fliefsen. 
Fl«etire,/luy«nre^/?/e/>enJ. 
Flu.ilera,  fraalara. 
Fluvi.il ,  af!].  Flufs, 

zum  Flufs  gehurig. 
Fliix,  m.  //7»  Kartenspiel^ 

ein  Flufs. 
Fluxion ,    f.    Lauf  einer 
ßüssigen  Sache  i  Flufs 
am  Leibe. 


Pistazien- 


ixium. 


FIuxo «  m.  Lauf;  Haide"  Poiita,  m. 


korn,Buch%vaiten;Flufi 

in  Kartenspiel. 

Foca,  i,  Seehund,  Rohbe, 


Foco,  m.  Brennpunkt  in 
einem  Brennspiegel; 

Se "fi  el eines  Trans p o rt- 
si  hijfes;  Zündloch  an 
einem  Qeschutz;  Zap 
Jenioch, 

Fbdoli,  m.  audringiicher 

ßlensch.  * 

Fofo,  a.  aufgeblasen^ 

Fogada,  f.  Miene» 

Po^age ,  m.  j4bgahe  von 
den  Feuerstätten» 

Fogal,  TD.  und 

i  ogar,  m,  s.  hoiar. 

Fogaril,  m.  Leuehtetimrm, 
Feuerthurm. 

Fogala,  m.  Feupr  t.^on 
lieisigholz;  Hitze,  nach 
9U  viel  f^ein, 

Fogaiero.m.  der  das  Feuer 
treibet  bei  einem 
St  h  melzofen, 

Fogon ,  in.  Peuerheerd; 
Zündloch ;  kleine  Kü- 
che auf  den  S'^ftiJ^en 
Kombiise.  —  economi- 
CO,  Sparofen.  ' 

Fogonadora,  f.  di*  F/- 
schen  der  Masten  and 
Pumpen ;  das  Futter 
einer  Qaleere  mit  dop- 
pelten Brettern,.' 

Fogonazo,  m.  Feuerblick. 

Fogosidad,  f.  Lebhaftig- 
keit, Feuer, 

Fogo«o,  a.  hitsig»  feurig, 
ungeduidig,  aufbrau- 
send. 

Fotfoie,    ra.  brennende 

*  Kohle,  Feuerbrand. 
Foguear,  eo,  —  laa  pie- 
■/an,  die  Kmionen  ab 

blasen. 
Fo|;uera,  f.  s.  hoguera. 


Foir,  s.  huir, 
Foia ,  f.  s.  hoja. 
Folada»  £  Steindaitel, 


vertreib, 

Fol^ar,  s.  holg^ar. 
Fülidr,  i'o,  die  Blätter  ei~ 
nes  Buchs,  einer  Schrift 
zählen,  zeichnen, 
Folias,   f.    ein  gewisser 
Tanz,  TansmitKastag' 
netten. 
Foliea)ar»  adj.  yeao 

Blätter-Gyps, 
Foliculo,  m.  Blättrhen* 
zarte  Haut,   die  den. 
SawMn  einsehließ/t,  ^ 
4e  aen,  Sennes hldtter, 
Folijones,  m.  s.  fullas. 
Folio,  Tti.  das  Blatt  eines 
Buches.  —  ladico ,  In- 
.  dianische  Pf^asserÜnset 
Malahathrum. 
FoIIa,    f.    Srharmiltzel ; 
Lanzenspit^l;  vermisch^ 
ter  Haufen;  PosseU' 
spiet  mit  Gesang  und 
Tanz, 

Follada,  f.  Felsenmuschel. 

follada«,  Bldtterkfsche», 
Follado,  a.  geblasin,  fol* 

lados,  Pumphosen . 
FoIIage,   m.     Laubwerk ; 
Flitterstaat'^  ein  leerer 
fJ^ortprunk ;  känstli' 
ches  Laubwerk. 
Follar,  fuello»  anblasen, 

afollar. 
Follero«   m.   einer,  der 
Blasebälge  macht  oder 

Terkauf  t . 

f  oUeta ,  t.  ein.  Schoppen 

r^ein, 
Folleiero,  m.  s.'  follero. 
Folleto,  m.  Packet  Briefe, 
Fol  Ion,  na»  träge,  faul, 
Follonerla,  f.  Trägheit. 
Foinahanr,  m.  Stern  «iv 
ster  Gröfse  im  VP'om- 
sermann. 
Fomeptacion ,  f.  Bähung. 
Fomeiitador,  m.  der  Au' 

stifte,  Beförderer. 
Fonu'nTar,  o.  befördern, 
hegen,  unterhalten; 
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FOH  . 

htgünuigm^  Wmehuh 

thun. 

Fomeiiro,  m.  %varmer  Uni^ 
schlug;  Schutz,  ße- 
günsttgungy  Ilülj Be- 
lebung, 

Homth,  fomire,  m.  Mate- 
rie, die  Leicht  Feuer 

,  f^'*S^*  ÄM»<ier;  Keim- 

'  Wurzel;  Gruiuiiege, 
Sauerteig. 

Foiida,  f.  Speisehaus. 

Jfondable,  adj.  was  sich 
ergründen  l&fst. 

TonJaca«  f.  Zollhaus  j 
PT^aarenlaager. 

Foadeadero ,  m.  Anker- 
'  plats. 

FonJear,  io,  die  Tiefe 
des  Mejeres  erforschen; 

,  min  Schiff  bis  auj  den 

'  Grund  ausleeren;  er- 
'  gründen,  sondiren;  lo- 
then,  dae  4^kble/ aus- 
werfen. 

Foudega,  f.  s.  alfondega. 

Fond^^o,  m.  das  ./us  lee- 
ren eines  Schiß^fs;  das 
Lothen,  Auswerfe»  des 
Senkbleis. 

Fondero,  m.  Speisewirth, 

Fondillon,  m.  BodensafZi 
Boden. 

Fondista,  m.  Speisewirth. 

Fondo,  m.  Grunde  Bo- 
den; Tiefe;  der  Grund 
von  einem  Zeug  oder 
Stoffe  worauj  gestickt 
ist.  fondos ,  liegende^ 
Or&nde, '  fondo*  y  ta 
pas  de  madera  para  ^iii 
tarra.  rizos  de  Ifa- 
lia.  — '  rizoa  de  seda. 

Fondon,  m.  e*  fondilloii. 

Fondoso,  «.  tief,  gründ- 
lich. 

Fonilt  in..  Trichter,- 
FonMdeni,  f.  Art  Ti^hut 
'  oder  Beisteuer,  zur  Un- 
terhaltung der  Schlofs- 
gräben;  Grabengeld. 
Fon«ario,m.  Stadtgraben. 


FpJI 

^ontal,   adj.    der  Mrete^ 
Vornehmste  bei  eitler 

Sache. 
l  oalaiia,  f.  s,  fueiite. 
Ifitlitanalt  font*nar,  m.  Ort 
voll  Quellen;  Ursprung 
einer  Ouclle. 
i  ontanai  ,    adj.    zu  den 

Quälen  gehörig. 
Fontaache,  m.  erhöheter 
J\  o  pfs  c  h  m  uckdetFr4Su- 

eiizi  ni/ner. 
Foutdu^ria,  f.  die  Kuttst 
eines  JBrunnenmeisters^ 

Ii  öhrm  eisters;die  PP'as- 

serriihi  en  oder  ffaS' 
Serleitungen  selbst. 
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Font«n«ro»  m,  Mrunnen%^of^T,  s,  totster. 


Fortstero»  a.  fremde  suit^ 

ländisch.  sul)5t.  Fremd* 
lirig,  Atisländer. 
lui baute,  in.  Seeräuber»  , 
Forcefador,  m.  einer^  der  *  \ 
alle  Kräfte  ^nwendet^ 
sich  zu  wehren,  odeif 
ioszuniachen.[  ' 
Force] ar,  o.  seine  Kräfte 
anstrengen;  nUtGewalt 

Widerstehen,  sich  wi~ 

derseczen, 
¥oTce'iou,m.Anstrenffun^; 

StofSf  Schub. 
Force  judo,  a.  stark  nervig, 
Förch!  11.1,  f.  Gabel, 
Forcia,  Ir.  s.  fuorza. 


'  meiSter, 

Fonfano,  a.  zu  den  Quel 
len  gehörig,  agtta  Fouk 
tana»  QueUwasseK 
Fontanosoft.  voUer  Quel- 
len. 

FOnit'cica,  fünfociüa,  fon 
tezuela,  i.  Quellchen. 
PonCiniit,  m,  Quellmoos. 
Foque,  m.  Fockseegel.  — 
mayor,  der  Klüwer.  — 
de    caza ,    der  grofse 
KiOwer,  — >  segundo  y 
(«rcero ,  das  Vorsten- 
f: ffi-  Stngseegel ,  und 
der  Flieger.  ' 
Forado,  m.  s,  afneerb. 
Foragido ,  a.  räuberisch, 
strafsenräu  berisch.sixh- 
sfrtnf.   Eitscfiklcp per. 
Forai,       gerichtlich,  ge- 
setzlich, 
Foralmente,  adr.  gerieht 

lieh  er  l^^eise. 
Forambre ,  f.  s,  rea^uicio 

6  antjero*  , 
Forando,  m.  Auft¥iegler, 

Fmpörer. 
Foraueo,  a.  fremd,  aus 
:  ländisch, 

Forano,  e,  forastero.  ser 

rnuv  — »  die  hohe  See 
hfiben,  w^it  vom  Lan- 
de sejn. 


Forens«,  ad|.  geriehtlieh, 
Forero,  a.  gerichiiich, ge- 
setzlich. 
Forfolas,  f.  pl.  Grind, 

Ol  ja  ,  f.  Schmiede;  Ar^ 
ßL^rtrf  oder  Kitt,  von 
Kalk  und  Sand. 
Forjador,  ni.  Schmid, 
Forjadora,  f.  das  Schmie* 
den. 

Forjar,  o.  schmieden  ^  er»  » 

finden ,  ersinnen, 
Forlon,  m.  Ckaisendecke» 
Forma,  f.  Form,  FigtäT,  ■ 
Gestalt,  das  äufsereAnm 
sehen;  Muster,  Modell, 
Forschrift  y  Rieht» 
schnür;  Fo^m,  wo/i^n. 
man   etxvas  abdrOci^ 
oder  giefst, 
¥ormtih]v,adi.  gestaltbar.  . 
Fomiacion ,   f.  Bildung, 
Gestaltung ,  Zusamt 
mehordnung ;  Gestalt, 
Figur ,  Anordnung, 
Pormador»  ra^  Bildner, 
Forraa  dura,  £.>  Figu^,  Ge» 
statt. 

Formal,   adj.  förmlich, 
ausdrücklich,  deutlich, 
Formaleie,  m.  in  der  Ar- 
chitektur, der  mittel» 
punkt. 
FormaleiM,  f.  s.  forma. 
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Oenauigkeit ,     Punfit-l  vtrhurt. 
lichkeit  \   ErnsthaJcig-.Tornlro,  m.  j.  fornicacioii 


h^it,  Verjcanä. 

Forinalista,  m.*  Pofmalist, 
dj^r  sn  viel  Zeremo- 
nien macht. 

Foimall/ar,  o.  einer  Sa- 
cke Gestalt  und  Foll- 
komtnenheit  ^eben, 

rormali7;.iTse,  etWM  Übel 
rtrlimen. 

^  urnialmeiUe ,  »dr.  Jorm- 
Uch. 

W»rmu,  o.  hilflen,  for- 
men, gestaltrn. 
Forroativo,  a.  biiäend. 
Forme  ja  r  ,  -O,  •  in  gittern 
«  Schiffe  alle*  anleinen 

Ort  stellen. 
Former  OS,  nu  plur.  Seiten- 
boge n  sin  es  Gewölbes. 


k  ormdUimo,  a.  sehr  jtturA. 
Fornido,  «.  StM^k,  nervig. 
Fortiitiiieii£o,m.  Änschaf' 

Fui  iin  ,  o.  anschaffen,v4r-' 

sorgen»  • 
Fornituras,  f.  plar.  Let 

tt'rn ,  die  nach  dem 
Uauptguj's  gegossen 
^Verden,  und  zur  jdus- 
füilungder  mangelhaf- 
ten dienen;  Ausrüsiung 
eines  ^Soldatfn. 
V'tYo ,  m.  irerichtsstul»e, 
Gericht;' die  unmittel 
luirt'  Herrschaft ;  d^r 
Grund  nder  Tiefet  des 

F  u*  I  <|  ri  e  t  a ,  f .  kleine  Gabel. 


ein 


seh 


tr  sr'i  H'arner  u 


ind 


vnn rd entlieh  gehender 

JPuls. 

FormidabT«,  adf.  furcht^ 
bar,  schrecklich. 

Formidoloso  ,  a.  furcht- 
saMt  bange. 

FornMn*  tn.  größter Mei- 
fiel,  jftechbetel;  eiser- 

'  nes  PT-^erkzetig,  womit 
man  die  HoHien-  zu- 
schneidet. 

Förmula,  f.  Formel ;  Ke- 
gel .  Mtuter,  For- 
schrift. 

Formularip,  m.  Formular. 

Formulilla,  f.  eine  kleine 

Formel. 
'  Fornacha,  f.  Dist/I^  'm fen. 

Fornecedor,  ni.  d&r  ecwas 

antchdft*. 
'Fornecer,  e»co,  tuuchaf- 
fen,  t^ersc  rr>  prt. 

Foin^clmienJo ,  m.  Vor- 
rath,  Fetsorgung. 

Fomecino,  ar.  /sin  Bastard. 

Foriilr.icion  ,  f.  ihLTi-'-ei. 

FoiTiindor,  ni.  Häver. 

Foraicai,  o.  huren. 


Formicaiite,  adj.  (ptüso)  Fort{(iilla ,  f.  s.  Iiorquilia. 

Fnrqiiina,  f.  s.  foic'ini.i. 
Forta^e,    m.  Jt'ourage, 

Futter. 
Fprrageador,  nu  Foura^ 
gier. 

Forragear,  eo,  fouragie- 
ren. 

Forragero»  m,  Fouragier. 
Foiragido.'m.  Verwiese- 
ner. 

Forrar,     aSorTaTt  futtern, 
ein  Kleid  futtern;  die 

Haare  einer  Spikerhaut 
am  Schiffe  anlegen. 
Foiiillos,  ni.  plur.  in,  Se- 
villa, Scheie  tr. 
F<m-o,  m.  ünurflater; 
Bekleidung  ;  Huf  serer 
Ausschlag  oder  die 
Verdoppelung  eines 
Schiffs;  Spikerhaut.  — 
ilel  «oler,  inwendige 
Planken  auf  dem  I^o- 
den.  — «,tie  ]o«  cabJes, 
Sekieidttttg  der  Taue. 
—  dt  pieles,  Pelzfut- 
ter 

Foriachoa,  m*  ein  starker 
Mann. 


Foiialecer,  exco,  stärken; 
bevesti^fiif  heljerit  bei" 
Stehen^  aujrnunierh^  * 

Fortalecimiento  •  m.  Jla^ 

Fortaleza  ,  f.  Tup/erkeit^ 

Stärke;  Festung. 
FortaWdad^UStärkeJ^rafe» 
Fortcpiaui»,    m,  Forie^ 

piuno. 
FoKc/.uelo ,     m.  kleins 

Schanze, 
Foriificacion  ,  f.  Bevesti" 

ffU ng,   f-^estungsti  crk. 
Fui  titicador.,  m.  Bcvesti» 

ger. 

Fortillcamiento,   1».  Re^ 

vestigung. 
Foj  tili€4ir»  o.  stärken;  be^ 
"  vestigen» 

Fortill,  m.  kleine  Festung^ 
ForuaimOt  ma»  sehr  $ap^ 

Foituitamente^  adv.  zufäl», 

liger  F^eife.  . 
Foriuito,  a.  zufällig. 
ForfniM.  f.  Gliirh,  Schick-' 
sal,  Ungefähr,  Ziufall. 
pröbar  -^,  sein  dtuek 
versuehen, 
Forfuiiar,  s.  aforrunar. 
ForlaailUtt.  kleinesGlück.  ^ 
Forza«  f«  #*  fuerza, 
Fonadamente,    adv.  ge- 

Zti'Un  -yrrrr  lf-''r!'sr,  mit 
Gewalt;  nothwendiger 
Fyeise, 
Forfeado,'  m.  Ge^eren^ 

Sklave. 
Forzador,  m.  der  Zwang, 

Gewalt  gebraucht. 
FonuiT,iii,  Zwischenrattm 
zwischen  den  Zahnem 
eines  Kammes. 
For/.amienro ,  nv  Zwang, 

Nothsächtigkng, 
Forzar,  /fueno«  zwingen^ 
r.  <  I  r /f  ig en  ;    ein e n    O rt 
ni  1 C  Gc  ri'ci  It  ein  n  rh  ni  <■  n  ; 
nothzüchcigea.   —  d« 
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loizusa,  a.  nockwendi, 


Fosu,  r.  .  Graben, 
Posado,  m.  Grube, 
Fosat,  m.  GatfOfacker, 
3fo.«ar,  o.  einen  Graben 

machen. 
Posca,  f.    dicker  J^ald. 
F08C0,  a.  düster^  dunkel. 
fosförico,   a.  phospl^o» 

tisch. 

Fosforo»  m.  Phosphorus, 
Fosico,  fosilfo.m;  Ifieiner 

Graben. 

Fe  s  f,  aJj.  Fnssilie,  nns 
der  Erde  gegraben 
wird. 

Fosilario,  m.  s.  gabinete 

miaeralogico. 
Tosiiio,  m.  Elrüeze, 
Foso,  m.  Gra//e;  Graben. 
Vohila,  F.  TndianUehe  As- 

Foxa,  f.  Ilin^fel'JSntei 

toiquaid. 

Foya.f.  Ofen  voll Kohien. 
Fracasar,  o.  zerschmettern^ 

zertrümmern. 
FiMcnso,    m.  Geprassel, 

Getöse. 
7raccioii,'  f.  Bruch  in  den 

Zahlen:.  ^  ^ 
FracTna.son,  tu.  fraac- 

F^acmento,  #.  frag- 
mento. 

F!ractara,  f»~Bmchf  Bein- 
bruch. 

Fracnra,  f.  s,  AaqvMEa. 

Fra^a,  f.  Erdheerstratseh* 

fraCT'is,  Erdheerrn. 

Fragancia.f  /7  'ohlgeruchy 
s.  fragrancia. 

Fragante,  .  «dj.  wohlrie- 
chend ;  gegenwärtig 
Wirklich. 


FaA 

Fraganti,  aiiv.  dasselbe. 
Fragaria,  f.  s,  frtga. . 
Flraga,  f.  Fregatte,  negra 
— ,  ein  Sturmvögelt  s. 
rabihurcado» 
Fragaliila,  f.  und  * 
Fragatin,  m.   kleine  Fre^ 
gatte. 

Fragil,  adj.  zerbrechlich^ 
gebrechlich. 


FRA 


4«? 


kleiner^  demuthigerOr' 
densbruder;  Dompfaffs 

Gimpel,  frailecillos, 
einerSei<lenH'inde  zwei 
kleine  daran  bt^'estig te 
Cylindpr.  . 
Frailecito,   m.   ein  Spiel 

der  Kinder. 
Fraüf'f'o,  s,  fr:iileaco. 
Fraile^o,  a,  mönchisch. 


Fra^ilidad,  f.   Zerhrech-  Fraileria,  f,  Versammlung 


lieh  fi  rit,  Hinfällig kcit 
\:T^^\\n\(^n\f*,  ?iA\\scfi%vach, 
gebrechlither   f  T'e  is  e . 
Fragngtefito,in.  Fragment, 
I  Brutehnii^k. 
Fragosidad,  P.  liauhi^hnit; 
ein  wild  verwachsener 

yreg. 

FNgoao,  a.  rauh^  vfil^, 

Frni,'rnncia  ,   f.  li'^o}}I^€ 
ruch  ;  guter  Name  ^gu- 
tes Gerücht. 
Frafrraiiie,  ädj.  wohlrim^ 

chend. 
Fragtia,  f.  eine  Schmiede, 
FraEuador,   m.  Schmid ; 
Mr  etwas  ausdenktier- 
ßndeti  anspinnt. 
Tratzuitr,  ito,  schmirdt^n; 
ausdenken ,    erfinden  ; 
f  efi  werde»  vön  Mdr^ 
tel  oder  Kalk. 
Fr;*gura,  f.  s.  fra^'^osida J. 
Frn',  m.  Ordensbruder. 
Frmiada,    f.  Älöncherei, 

'J^nehsdummheit. 
Fraile,  m.   Mönch,  Or- 
densbruder,' Seeunge- 
heuer i  Schoo fs  an  ei- 


vieler  Ordensbrüder. 
Frailesco,    a,  mönchisch. 
l  rallflzuelo.m.  irailecico. 
FfiiiH»,  f.  Mönchthum, 
Frailillo» m.Mön<  Ii  kappe* 
T'i\u:;  b  11  ?sa ,   \\  II  im  '  eer. 
Frambneso,  va.  UimOeer" 

Stande. 
Frainea.  f.  FF'urfspiep. 
Fr.Ti  aclsela« ,      f.  plnr.' 
die  Schwelgerei,  Kam 
scherei.  '  . 

Franca! ete»  m.  lederner 
Riemen      mit  eittSsp 
Schnalle. 
Francamenlej,  adv.  frei- 
gebig. 
Francps,  eaa,  französisch. 
Franchipan,    m.  l^^eih- 
rauch  von  y4mhra  und 
Bisam,  womit  Feile  zu 
Handschuhen  woht^ 
riech  end gemacht  wer* 

den. 

Franciscano,  a,  zuinFran- 
sütkaner"  Orden  geho» 
rigjBuhat.Franziskaner, 
Franco,  m.  Frank,  eind 

Münze. 


nem  Pf^eiberroek;  eine  Tnxicoya  freigebig,  er ofs- 


Falte,  wenn  ein  Frau 
enrock  sich  an  einem 
Ende  4n  die  Höhe 
geschlagen  hat;  bei 
den  Buchdruckern,  ein 
scJilecht  ßedrudtey, 
oderbeschm  uztesB  latt; 
in  den  Zuckersiede- 
reien,  der  Sats,  der 
Boden  vom  Zucker. 
Frail^cieo,  Craü«ciUo,  m. 


miithig,  galant;  frei, 
freini üthie,  11  f  richtig, 
«übst.  Mej'szeit ,  da 
ynan ,  frei  von  jibgOi- 
ben,  verkauft.  $ 
Fron  Colin,  m*  ein  SuteU 

huhn. 

Frauela,  f.  Flanell.  — 
"liaaa   6  estampadaa 

pintada«  dtt  coiore«; 

iiitadaf. 
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Trange,  m.  Me  iMiimgWnwi»,  n.  «In«  l'lMdk«. 


eines  PT^appenscht'ldes; 
die  n>-i't*<a  auf  einem 
Schilde. 
PrÄigente,  m.  ein  unvor- 
'   hergeiehener ,  .  wider 
.  wärtiger  Zu/all. 
"Sräni^ihle,  a<dj.  zerbrech- 
lich. » 
Frangir,  jo,  brechen^  zer- 

brechen, 
Trangle,  m  inde.nW^ap 
pen,,  eine  angc  Binde 
frangollo,  ni.  geisnchfes 

G^traide, 
Prängote,  m.  tffii  PacL 

ein  Colli. 
Franja,  i,  Frahze,  Trottel 
•^deoro,  de  piata,^o/> 
dene,sitl/erne  Trotteln 
fraiijar,  o,  mit  Fransen 

besetzen, 
Fnniero,  ra»  efnFl^ansen 

m  acher. 
Siran ii|)?s,  f.  plor.  kleine 
Trotctln, 

n^nf  Oll,  m.  breite  Ftaaze, 
•  IPraoiDeli»    f.  ichmale 

Franzc 
f  raii<][ueado  ,      m,  ein 
niedlicher »  Meiner 

fra  n  q !  I  '»a  I- ,  r'  o  ,  h  &  freien  ; 
etwas  freigebig,  grofs- 
muthig  schenken^  üher- 
ioMsen;  einen  f^'eg 
frei ,  offen  machen ; 
einhänmgen. 

I^ranquearae  ä  alguno,  sich 
einem  willig  erzeigen. 

FranquezA«   f.  Freiheit^ 

keit,  Freirnütliigkeit. 
I5r«nqui'a,  f.  Freiheit. 
A'CB^uicia,    f.    Frei  h  (fit 

von  Abgaben;  iV/  h'-r- 

heit ,        Zuflucht J>  o rt. 

Freißatte  ^  Freimarkt. 
Aranqui'simaTQente,  ^ehr 

freigebig. 
Trisca,  f.  belaubter  Ast, 

Gesträuch.  * 


—  para  pölvofm. 

Frasp,  r.  Redensart. 
Frasquera,    i.  Flaschen- 
keller —  de  un  cuerpo  ; 

—  de  doa  euerpoa;  ~ 
clilcos. 

Fias'iuera,  f.  Form  -  Rah- 
men   in    einer  Buch- 
druckerei, 
Frasquillo,  fitu^atto«  1u. 

riäschchen . 
Frarerua,  f.  sanfter  Ver- 
freie, 

Füiernal,  ad).  britderUeh, 

Frnternalmente,  adv.  auf 
eine  bräderiiche 
pyeise. 
Fraternidad,    f.  Brüder-^ 
lichkeit,  Brüderschaft, 


brüderliche  Eintracht. 
Fraterno,  a,  bruderlich, 
Fratricida,  ^m.  Bntder. 

mörder, 
Fratricidio,    m,  Bruder 

mord, 
Frandador,  er«,  ein 

trüger» 
Fraialar,  o,  f'^trü^en. 
Fraude,    Irauclulencia ,  f. 

Betrug  y.Defraudazion. 
Fraudulenramenre,  adr. 

bctrt'is^ltchrr  / 7 'eise, 

Fraiuliileiito,  a,  betrüge- 
risch. 

Fraudulosaneote*  adr.  t, 

fr.'tudulentamente. 
Frausflna,  f.  Haubenkopf . 
Iraxinela,  f.  f^eifswujrz. 
Fraxino,  m*  die  JSteHe, 
Fi  ay ,  m.  und  andere ,  s. 

fr':ii. 

Fidzada,  f.  eine  wollene 

Bettdei^e. 
Frasadilla ,  f.  eine  kleine 

Bettdeche. 
Freclio,  m.  jt.  afredio 
Freijaciun,  f.  das  Reiben, 

Frottiren, 
Fregadero,  m.  Si^wenk- 

Fregndi^ntea,    m.  Zahn- 


pulver}  ^hnbünt^ 

chen, 

Fregado,  m.  da*  JLeibeM^  * 

Reinigen. 
Fregador,    in.  Ff^eußh^ 

läppen;  Scheurtuch, 
Fr«gadura,  f.  das  Abret^ 
hen,    Scheuern,  Ab~ 
spülen,, 
Fregajo,   Ml.    auf  dett 
Schiffen  ei^^Pp^utcH- 
läppen. 
Frej^amiento,  m.  a.  ^r^a- 
eion. 

Finegar ,    fri  ego ,  reiben^ 
streichen ,  frottireng 
scheuern^  ausspülen, 
Fregairiz,    f.  s.  fregoaa»« 

e«fado  fregatriz. 
Frpgon,  m.  Küchenjunge, 


Fregona,    fVf»i:oncilIa,  (. 
Kuchenm  agd^       A  uf" 
w&eeherin, 
Fregonil ,  adj.  zum  Vf^a^ 
schert.  Reiben  gehörig. 
Frei,  va,  Benennung^  der 
Ritter  von  den  Btili* 
tärorden,  MUM  Unter., 
schiede    von  ßeistli^ 
chen  Orden,  die  Frai, 
heissen. 
Freila^  f.Ordensgeistlicha 
der  Militärorden 
Laienschwester. 
Freilar,  o,  einefi  in  einen 
Ritterorden  aufnahm 
men. 

Freile,  m.  Ordensritter. 
Freir,  frio,  rösten^  in  der 
Pfanne  backen ;  fiieiraa 
de.  calor,    vor  Hitze 
braten,    freirsela  a  al- 
guno,    einem  einen 
Fassen  spielen, 
Fr^inito,  m;  e,  bramado. 
Frenar,  s.  refrenar. 
Frend teilte,  ad),  wüthend^ 

knirschend,. 
Frenera,  m.  AieriMr,  der 

Zäume  macht.  # 
Frenesi,  m.  ff^ahntinn^ 
Narrheit. 
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Treaesfa,  i.  dasseihe. 

Freneiicar,    o,    ivie  ein 

FreJietico,  a,  wahnwit^, 
toll.  . 

Frenülar,  o.  —  los  remos, 
die  Ruder  an  einem 
Sc/iij^e  fest  binden,  — 


Freacachon ,    m,  kühler^ 
frischer  pf  'ind.  el  nen- 
to  si^ui«),  —  der  l^T'ind 
hlieif  immer  frisch. 
f^escal,   adj.  was  m'ch't 

ganz  frisch  iß. 
Fiescamente ,  adv.  frisch, 
jüngst,  neuerlich. 
las  "reliit  die  SeegellvescOf      frischt  AüAi; 
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einziehen. 
Treuillo,  m*  4a* Zungen- 
band. 

Freno,  m«  Oehifs;  die 
Kopfriemen  desZaums 

Frental,  m.  Zierde  eines 
Zaums  an  der  Stirne. 

F^entaza,  f.  breite  Stirn. 

Fr«nte,  f.  Stirn;  das 
PJ^eifse  oder  der  leere 
Raunt,  den  man  tu 
jin fange  eines  Briefen 
oder  einer  Schrift 
tdfit ;  Vorderseite  ei- 
nes Gebäudes;  vorde- 
res Glied  der  Soldaten; 
bei  Sehißen,  ,  Si»v^ 
Scherbe,  —  £r«nte»  de 
tablon. 

Frentecilla,  f.  kleine,  enge 
Stirn, 

FrdqüeneSay    f.  Zulauf; 

Öftere  T&-'''iederJiolung. 

Freqüentacion  ,  f.  öfterer 
Besuch;  Umgang  mit 
^Leuten, 

nreqSjeBUdaaiente,  «dv 
Öfters. 

FreV^üentar,  o,eineHand- 
lung  oft  wiederholen} 
einen  Ort  besuchen, 

Froqnentailvo,  a.  einEei- 
•  Wort  'von  Verbis. 

Freqüeute,  adj.  häufig, 

Frequentemeiiie,  «dv«  öf- 
ters. 

Fresa,  f.  Erdbeer. 


Thieren  ;  Spur/Pähne^ 

r'isclilii/<  h. 
Fre/ar,  o,  mistci ,  I\<->th 
machen  ,  die  liiauer 
mit  Geräust^h  nagen 
und  fressen,  «•/>.  die 
.SV fdert , t' // rm er  thtin  ; 
laichen  ,  sich  ,  reibet^ 
wie  die  Fische^ 
neUf  munter,  lehhaJt,^Ha]dad,  f.  Kälte,  Frosf, 
gesund,  pintura  a!  — .  '  mäntUiifltes  Unvermö- 
Freskomalerei,  que- 
darte— ,  in  seiner  Ho f- 


nung  betrogen  werden 
Fresco,  m.  die  Frische, 
Kühle;   gozar  tle!  — , 
'  6  tomar  el  — ,  frische 
Luft  schöpfen, 
Frese  Oll ,  na,  friseh,  blä- 
hend, stark. 
Frescor,  in.    frescura,  f. 
Frische,  Kithiei  Frei- 
müthigkeit ;  Unbefan^ 
genheit ;  —  de  rosfro 
frischef,  heiteres  Ge- 
sieht. 

Freseia,  f.  Mrdbeeren- 

Fßanze, 
Fresneda,  f.  Eschenhain 
Fresnillo,  m.  Aschwurz. 
Fre«no,  m.  Esche. 
Frest?,  m 

Frauenzimmerröcken ; 
Friese  in  der  Baukunst 
FV«8on,m*  knwneniwöhn'- 
tes  Kind;    ein  Junges 
Schweinchen  i  dicke 
Erdbeere»  • 
Fresqaecilo,  a«  ein  wenig 
frisch,  ziemlich'  kühl. 
F  r  o  ?  q  u  i  s  ta ,    m«  grofser 

Freskömaler. 
Fresquito,  a.  frisch,  neu. 

abora  — ,  so  ebe^i. 
Fresura,  f.  Eingeweide, 
Geschling. 


^en. 

Fnammte,,  adv.  kalt,  kalt- 
sinnig, iaiigeami  fros- 


Besetzung  an 


Freaada,  f.  eine  Art  Ge-jFretado,  a,  gegittert, 
webe*  —-  de  Indias,  o  Fretes,  m.  pl.  im  fJ^ap 


mantas  de  alpaca. 

YYQse\,m.Erdlifierst  rauch. 

Fjesar,  o*  an  etwas  rei- 
ben* #.  fr«uu> 

p.  /. 


pen,  gitterweis  gelegte 

Standen.  •  , 

Frey,  m.  s.  frei. 
Ix  »ZA,  f.  Müslt,  Kothvon 


Friatico,  a,  frostig,  al-^ 
bern,  läppisch;  einer^ 
der  leicht  frierti 
Fricacioii, .  f.  s.  fregacioii* 
Fricar,  s.  fregar. 
Frica«oa,f.  fiicase,  m.  Fri-» 

kattee.  ^ 
Fricoion,  f.  s.  fregacion.  - 
Friega,  f.  Frottiren,  Bei» 

ben  des  Körpers,  . 
Frier«,  f.  Frostbeule, 
Frigania,  f.  Hülsenmotte* 
Fl  !i:(»rativo>.  refrigerativo» 
1  rlj^'ido,  S,  frio. 
l  iiissimo,  a.  sehr  kalt} 

abgeschmaekt* 
Frijoles,  frijonet,  m.  s, 

frisole.s. 
Frin^ilada,  Tringilago ,  m. 

Kohlmeise. 
Fn'o,  m.  Kälte,  Schau» 
dem  vor  Kälte.  ' 
Frio,  a,  kalt;  unvermo-; 
gend\  fr  ostig, läpp  isclt* 
m.Kaite,Frost,  Fieber, 
Fiiclenro,  frostig. 
Friolera,  f.  yilbernheit* 
Friolero,  s,  (riolento. 
Frior,  m.  s.  frio. 
Fiisa,  f.  Art  Tuchs. 
Frisador,   m.    einer,  der 

Tuch  kraus  macht. 
Friaadunit  f.  das,  Krim*  - 

sein,  Krausmachen. 
Frisar,  o,  kraus  machen 
einen  Zeug ;  ahnlich 
sejn,  über4inkoi(itti(^. 


41« 


f  AD 


,  ^ich  gleichen  f  verrin^ 
gern. 

Fri«ill.T,  f.  Nalhjriefs. 

fmo»  I».  triejs^/tierrath 
uh  'einem  Gebäude ; 
an  dem  QaUion  eines 
Schi/s. 

Fmoles,  m,  Faselb ohneni 
tOrhisehe  Bohnen, 
Schminkbohnen,  — 
blancos  ;  — COtt  ojo 
earero. 

Frison,  aüj.  frieslondisch 
Pferd;  grof*,  stark, 
das  gewöhnlicheMaafs 
uf't'rstcigend. 

Fri&ut'los,  m.  fmole«. 

Fritada«  f.  Eierkuchen. 

jPrliar,  ö»  braten,  backen. 

Fritilai  ia ,  f.  jUbitg' 
pjlanze, 

Fritilla«,  f.  s.  frat«  de 
tarte». 

Frilo,  a,  geröstet,  gehak- 
hen.  Äi  «on  tri  ras,  ö  no 
«Ott  fritas ,  es  ist  noch 
zweifelhafi, 

Fritar«,  f.  ^.  frltada. 

Frinra,  f.  s.  frialdad. 

Frivolamciiie,  adv.  nich- 
tige eitel* 

Frivolidad,  f.  Alhefnheit 
'Fn'volü,      eitel,  nichtig 
geringfügig.  . 

Fnxones,  ni.  s.  tnfOles« 

Froga,  t  Bau  van  Mau* 
rerarbeit. 

Firogar,  o,  einen  Bau  top 
Maurerarbeit  machen. 

Bronda,  f.  Läub* 

Frondos'''  1  r  Ins  Laub- 
werk, Ueberjliir<!  dfr 
Blätter;  Ueberßufs  an 
If^ orten. 

FrOiidoaOt  a,  dicJ^helauht. 

Frontal,  m.  der  Vorder- 
thcil  des  Mtarsi  M- 

"  tarcuch. 

Frolitalera.  f.  Zierrathen, 

%i'ömit  der  Vordertfifil 
des  Altars  bedeckt  ist 
Froute,  f.  t*  .frente. 


Fipoiitira,  t^Grenxe^ren^ 

vestung. 
Fronlerizo,    »,     an  der 

Grenze  liegend. 
Frodter»,  m.  Lcjefdska- 
ber  einet  Grenaortes. 
Fronteio,   A,' gegenüber 

gelegen. 
Froniero,  tkdr. gegenüber. 
Frouiiiio,  III.  F/erd  mit 
einem  Stern  auf  der 
Stirne, 
Froatis,    frontispicio,  m. 
Fafsade,  Vordertheii 
eines  Gebäudes  f  Titel- 

hliitt. 

Floniua,  in.  yf^and  im 
Baithaus,  von  der  die 
Bälle  abspringen. 
Fron  Iura  ,     F.     hei  den 
Strutnpjwtrkern  die 
Reihe  in  gerader  Li- 
nie, wodurch  der  Fa- 
den geht. 
Frotacion,  f.  sacar  ftiet,'o 
pai  irotacionj  s.  e&tie- 
gar.     frotacionet  de 
aceyte. 
Froradura,  f.  frotamienlo, 
m.  das  Ueiheny  Frot 
tiren,  v.  Aoudara* 
Frotar,  o»  reiben^  frot- 
tiren,  — •  con  uaa  llana, 
s,  flotar. 


Fmir,  o.  gen/efien, 

Fiuirivo,  j.  n-as  den  Be* 
sitz    und   Gentsfs  zu* 
weg  e  bringt» 
Fhincimteoto,    m«  dä» 

Ruiuein,  «  < 

Fl  uncir,  zo,  runrefn,  v«r- 
kurzea,  zusammensie^ 
hen* 

Fruslera,  f.  e,  lätoiröazo- 
far,   ö  raapaduras 

lalon. 

Frusien'a,  f.  eine  unba» 
deutende  Sachet  Kiei» 

nigkeit,  Bagatelle. 
Frnsf(»r  o,  a,  leer,  'eitelf 

luclicig. 

Froatracion,  t  Vereiie* 

langt  Täuschung, 
Fr  u  s  t  ra  n  eo ,    a  ,r  unnätM^ 

fruchtlos» 
Fruatrar,  o*  iäuseken.  ver~ 

eiteln,^ 
Frustrarsp,  vereitelt  wer- 
den, «e  frusira  toda 
diligtrucia,  aller  Fleifs 
gehß  verloren* 
Fruarratorio ,  fimatra- 
neo. 

Fruta,  f.  Baumfruchtt 
Obst,  -—  aeca;  confi- 
tad  a  dA."-^aarten ,  P/ia  nit- 
kuchen»  und  andere» 
Backwerk, 
Frntage,  m.  Vwaierung 
von     Blumen    •  und 


Fntctffero,  ä,  fruchtbar, 

ergiebig.  > 
Friutih'Mr,   o,    frurhten,^^  Früchten. 
Frucht  hringeatHutzen  inital,    adj.  fruchtbrin» 


bringen. 
Frucco,  *,  frutO. 
Fruciuario,   a,  JPrueht- 

menge. 
1 1  ucluusameate ,  ad^erb. 

frachtbar, 
Fiuciuoso,  a,  fruchtbar, 

ergieh ig,  ein  tra^lii^h . 
Frugal,  adj.  mäfsig ,  ge 

nügsam,  snarsam, 
Frugalidad,  t.  die  Mäfs'ig 

leic,  Genuffsufnkeit. 
Fi  Fi','  tlniHMte,  ;idv.  mäfsi 

^xuicion,  f,  Qenujs 
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gend. 
FruCar,  *•  froetifioari 
Frotera ,  f.  ObsthändU- 

rin,  Ohsthokerin. 
Fruteria,  f.  Obstkamm^er; 
Amt  'der  königlichen 
Bedienten,  die  für  da»  ' 

Of  rt  ^ argen. 
Fruiero.m.  Obsthändleri 
"  Korb,  Schüssel,  worin 

man  Früchte  aufträgt}  ' 

d ns  Fr  1 1  < h  ts tücK. 
Ff  i'nce^,  m,  Scracrh. 
tiuiiHi ,    m.'  Bcdionten 
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für    dat    O^ilpMlwo,  n.  BÄttbalg 

macker, 
Fuellezuelo,  kleiner 

^Bloiehalg, 
Fuen,  f.  1.  faente;  mW 
INIP    «A  .'  Zutammea- 
setzung  gehraUftht,  als 


Morgen, 

Frulificar,  s.  fructificar. 
,  ^rtttilja,  f.  kleine  h'rucht, 
aU  Kir^fhefiy  Erdbee- 
ren;/«de  ItichfeSpeise. 
^Frutillar,  m.  Ort,  Feld, 
tvo  dergleichen  kleine 
Fruchte^  Erdbeeren 
«ftf.  fNiehäen, 

fruto,  m.  Frucht,  Ohtt\ 
Nutzen,  f^ortheil.  fru- 
tos,  die  FrüchtCi  der 
'  Mrde,'  4ii*  Getraide 
Um  ß,  die  Zinsen,  In- 
teressen, die  Einkünfte 

Frutuosidad«  .  f.  Frucht- 
barkeit, 

Fratuo8o,'#.  frocCttOtfO* 

Fu,  interj.  pfui.  \ 

Fuca,  f.  j.  fice. 


lieh,  schwef,  ' 
6  punlo  — ,   in  et> 
wichtigen  Zeitpunkt. 
Fuertecillo,     nu  iUeinß 

yespung, 
FB«rtem«itte,'"*l(hr.  '^tark^ 
mit  Stärke. 


fuenlabradd,  fuenbuena.;Fuert{simo,  a.  sehr  stark. 


Fucar,  m.  C Fugger J\  ein 

steiHr^ieher  Münn, 
iFucit,  L  4,  confianza. 

Fuco,  iti.  ßfeergras\ 
Focv\  a.  braun  ^  dunkel- 

■  braun*  . 
Fneg^t'm.l''«««!*;  Feuers- 
bru  n.rr  :     Feuerstätte  ; 

*  Hitze  des  Bluts;  inier j. 
fuegofiacru,  verdammtl 

«etoal,  eine  M^nta^ 
nelle.   ^onoerto,  bei- 
Jsender  Sublimat,  dar 
fue^o  al  coslaUo  de  un 
nflYio,   ein  Sehif  hei 
de^  Kielhole  bren- 
.  nen.    quanfos  hay  fiie- 
/  goa    ea    esta   ciudad  ? 

•  fvie  viel  Feuerstätte 
zählt  diese  Stadt? 

Fueguecillo,-  m.  hhines 
Feuer. 

TueJlais  m.  gewisser  Zier- 
ra^jvon  i^ergoidetem 
Papiere  an  denff^achs^ 

herzen. 
FBel-le,  m.  Blasebalg  ;  An- 
träge r  ,  OhrenotS»er ; 
fuelles,  Falten,  die  ein 
schlecht  genährtes 
Kieidwirft.  - 


f  ueate,  t.  (Quelle;  Spring- 
brunnen f  Ursprung, 
Grund,  Schüssel  oder 
jyaschbechen;  Fon- 
tanelL.  * 
Faendecia,  fucmteciHi,  fb- 
entezuela ,  f.  kleiner 
Quell,  kleiner  Spring- 
brunnen, 
Fuera,  adv.  a^'fuera, 
K4ttifsen^dräufsen,aufser, 
vor;  praep.  fuera  de, 
außer,  auxßenommen ; 
als  eine  Interj ection  ; 
foHl  hinau/t  in  der 
Seetpraehe » ^  nbwärts, 
seewärts.  hay  mucha 
mar  — ,  die  See  geht 
sehr  hoch,  haci%  «— , 
eeew&rt*t  mach  der  See 
zu, 

Fueraropa,     i'nferj.  den 
Rock  aus!  gearbeitet! 
Foera«,  adr.  #.  fotfnt* 
FuerclIIa,    *f.  geringe 

Kraft.  ^ 
Fueto,.  ni.  besonderes  Ge- 
setSt  Statut  eder  Ver* 
Ordnung  eines  Reichs 
oder  einer  Provinz ; 
Gerichtsbarkeit ,  ^Ge- 
walt, aU  tnwo  eclesi- 
astico,  secular.  fueros, 
Freiheiten,  Korrecltte, 
Privilegien,  a  o  al  — , 
nach  dem  Landesge- 
sett,  ^e^,ffon  KeehtS" 
wegen, 
Tuerte,  m.  Vestung. 
Fueri«,  adj.  stark,  vest, 
dauerhaft ,  rüstig ; 
standhaf  t .  muthig ; 
hart,  nicht  leicht  zu 
bearbeiten  ^  sahreck' 


Fuerasa,  L^StärkCt  Kraftf 
Standha ftiglieitM  uth, 
die   Entsclüossenheit  i 
Jf^inksamkeit ,  Nach- 
druck,    hacer  toda  fu* 
erza   de   vela,  etark* 
prangen, 
Fuesa,  L  Qrob^  «.  Mfol-;-*- 
tu'ra. 

Fuga,  f.  Flucht;  JJitZf, 

Heftigkeit* 
Fttgacidad,  (.Flüchtigkeit, 
Fu^ada,  f.  Kühlte.  —  re- 
^la,  iu*iite,stei/eKuhlte, 
—  houndble,  MroMm 
Segel -KMu^  kieina 

Kiihlte. 
Fugar««,   sich  flüchten^  ' 

retten.  ' 
Fugax,  adj/  eehn^l;  kurs 
dauernd,  tfergängUehm 
Fugir,  s,  huir, 
Fugitivo,    a,  ßüchtigf 
FlMchtUngt  üeberidu* 
/er. 

Fuina,  f.  Wiesel ^  Steii^ 

*  marder, 

Fnisca,  f.  Funken,         ,  ' 

Fulanillo,  fulanito,  eiB 

getvisst  r  Kleiner. 

Ful  ano,  a,  ein  Gewisser^ 

der  und  der, 
Fulga,  f.  schwartes  f^o*» 

serhuhn. 
Ful^^entf»,  adf.  fulgido,  a. 

glänzend. 
Ful  gor,  m.  <(rlan»,  ^  ^ 
Fulgürtr,  o.  glänzen,   .  , 
Fulf^nrante,  ^läntend, 
Fullgines,  ni.  liujs. 
Fuliginoso,     a,  rufsig, 

schwarz  lp«e  Bu/s. 
Ful!f»ra7.o,    m.    gro/ser  ^ 
Spittbube.  ... 


#/ 


uicjiu^cQ  by  Google 


4ii 


fÜlt 


Ft^ena,  f.  Sjntzbuberei. 
Fnll^nto ,    m.  falscher 

FuWero,  m.  Beträger, 

Fuliona,  f.  Z^j^A.  ^  

Flilmiftacioii,     Jaj  .i/ra/i-ji- uudacion  ,  t  Gründung, 
len,    nutzen-^    ßanfi"*    Jnlfg'üng ,  Stiftung, 


Futteral;  Vittolenhalf- 
ter ^  Schlauch^  Zuge 
auf  min  Kissen f  Bett' 
bahren,  Kissenbilhren{ 

Hiarheutel,  Haarsach. 


strahl 

JülmifMilo ,  a.  vom  Blitz 
f'^troffea.  , 

Vulmina(lor,Ri,  der  Strah- 
len ^  Blitze  schleudert. 

Fu?m'-iar,  o.  Strahlen 
schießen,  lUctzrn; 
Feuer  und  Hammen 
speien, 

ru'm.ii«'o,  fuImi^o«o,  a. 
strahlend. 

Filtro,  a.  rothgelb. 

Famar,  o.  rauchen,  Rauch 
ausiverfenf  Taback 
r  aar  heil. 

Furaaia da,    f.    ein  Ptkff 

•  Rauck,  eine  Tabacß- 
P fei  Je  i  all. 

Fiimarni,  f.  ErJratirh. 

Fu  im  feto,  a.  rauchdam- 
pfend, • 

Piimigacioti,  f.  Durehräu- 
rheruriff  Verpesteter 

iStti  heti, 
Fumigdr,   o.  Pestsachen 

durrli  räuchern, 
Fumifiai.nio,  a.  rauchend. 


Errichtung, 

T\}M\dii\aiXt\eTMe, gründlich. 
i  ondjdor,  in.  Stifter. 
Fuiidiij^'o,   ni.    Ii  aareu- 

ma gazin.  ^  • 

Fnndamenral,  adj.  was  den 
Grund,  die  Grundlage 
ausmacht, 
Fundam'enrär.o«  denGrund 

li'f.en^  gränden, 
Fundamento,  m.  Grund, 
Ursprung;IJauptgrund, 
Bep^eggrund, 
Fun  dar,  o.  gründen,  den 
Grund  l^/jenf  errich- 
ten, stiften. 
Fnnderia,  f.  Giefshaus. 
Fundible,  adj.  was  sieh 
giefsen  läfst. 

F I  ]  n  d  1  b  u  1  o,m.  SteinselUet*- 
der, 

Fundicton,  f.  das  Schmel- 
zen, Giefsen  :  sa  ru'cl 
Srkriften  oder  Durli- 
stahen  auf  einmal  ge- 
gossen werden,  ein 
Gufs. 

Giefser, 


—   — 

Fumatola.s,  f.  p!.  fH'isse  VnniUdor ,  m. 
_  II i, langen  iLer  Krde.^    \  Rothgiefser. 

FDinoaicfail,    f.  Dampf ,  VisnCiW,  o.  schmelzen, gie 

Dunst,  '         '  ' 

Fumoso,  a«  rauchig,  dam-' 

Fn^ambulo,  iii,  Seiltänzer, 
Funcion,  f.  Verwaltung 

eines  -/mtrr,  .«/v/fnvr 
ric h tätig  ,  ^mt^ge- 


tchaft;  Messe,  öjj't^nt- 
liches  aehet,  öffentli- 

rhr  feierliche  Hand- 
ln ;  !<  rr'easf  Perrich' 
tnnf:,  Srhlat-fit. 

^nnc\onar]o,m.  Geschäfts' 

triiijer 


dirse,  j.  luindir. 
Fundffa  ,  f.  Haarifeutel- 

vhen^  .  \ 
Fondo,  m.  Grund  wßd  Bo> 
den,  fnndos,  liegende 
Güter. 
Fundoji,  m.  J^eingefäfs, 

Weintafs. 
Funfhre,  ad]',   zum  hei- 
chenbegängnifs  gehö- 
rig, ^ 


Funep^ndulo,  m.  Lothan    st  ohlner  l^^eise 
einem  Faden.  " — *- *  -   


EUS  ' 

begansnifs     ^chnr/g^.  ^ 
llevar  Ja«  arraa«  a^aiu- 
neral,  däts  Gewehr  zur  f 
Leicher  verkehrt  tra- 
gen. 

Fuuei  ft',  m.  das  X^eichert" 

begängnift, 
Funvieo,  rea,  gur-Leiehm 

gehörig.' 
Fnir-statfiente  ,  adv.  tras^ 
rtg,  unglücklich. 

Fonestar,  o.  traurig  ma- 
chen. 
Fiitiesto,  ta,  und 
Fuoestoso ,  sa ,  traurig, 

unglittiklich4 
Fongo,  ni.  Sehwämm, 
Futigo.so,  a.  sahivammig„ 

5ub.stancia  ^un^osa. 
Fungaria,  f.  s.  piedra. 
Furente,  adj.  wüthend, 
Furia,  f.  ITlit.h,  Käserei, 
HeJ  Cigkeit ,  l  '  js^estUm, 
iuna«,  die  Fune/i, 
Foribiittdo,  «.  w&th^nd, 

rasend.  % 
FuriosatiientP ,   adr,  ifdU 

thend,  rasend. 
Furioao,  a.  wÜthend,  ra- 
send;  ungest&nt, 
schrecklich. 
Furlon,  in.  Art  viersitzi- 

ger  I4^agen. 
Furoa,  f.  l^asserstrudeL 
I'idor,  n:.  IT^utfi  ,  fiase- 
rci ;  Zorn,  Grimm. 


 Fuiner,  ni.  Furier,  Su- 
tten, el  n&vio      ifun-  riersehäts. 


Furriera,  f.  Ilofamt,  xy ei- 
ch es  die  Scnlässel  des 
königlichen  Pallastes 
in  Verwahrung  hat, 
dessen  Chef  A[)o.s(Mira- 
dor  mayor  heifst;  Stelle 
des  Furierschützen, 
Furrieia,  f.  j^usdruck  des 
UnwiHens,  Zorns,  Ver- 

drussrt. 
Furrivameiite ,   adr.  ^er^ 


w    j"   c  o,..^,«  M  ,».m^„.  Furtivo,  a.  verstohlen, 

faada,  f.  Decks ,  Mulle,  Fuumh*^)*  dum  Leichen^  FuMtuo,  m,  Spillhaum 
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Fosca ,    f.     Art  wilder 

Fuscar,  o.  schwärzen. 
Fusco,  a.  schwärzlich. 
Fusil,  m,  Flinte,  adi.  s. 

foaiL  ^ 
Fusllazo,  Hl*  ein  Flinten- 

schufs'. 
Fusilear,  eo,  mit  kleinem 

Gewehr  feuern;  füsili 

ren. 

Fo^ileria,  £»  Regiment  Fü- 
silier. 
Fusilero,  m.  Füsilier, 
Fusiqne»  nr.  Tabacktfla- 

sche. 

Fuso ,  m,  f^eekspindely 

'  haute. 


Fa.^ra  ,    f.    Barke  f  Flüt-\ 

schiß".  ^       ^  ^ 

Fufitauo,  a.  mit  einem 
Schaft  von  anderer 
Farbe;  oder  mit  einem 
Bäuin^  dessen  Stamm 
eine  von  den  Blättern 
r^erschiedene  Farbe 
hat. 

FtTsfaga.f.  ditsgrofse  Tau. 

FiKsian,  m.  Barchent. 

F  i!  <; f  3  n  ei-o ,  m,  *  Barchent- 
Wirker, 

Fuste,  m.  das  Holz.  s.  ma- 
dera ;  das  häiserne  G«- 
stell  zur  einem  Sattel; 
die  Grundlrtf^e  zu  ei- 
ner Redet,  Schrif  t  etc. 

,  defQthaU^lfachdmßk* 
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Fastero,  m.  Stellmacl^er. 

Fosteie,  m.  ein  Baum, 
Sf.iack,  FärherhauM, 
Gerberhaam\GrelbkolZt 
Fisetholz, 

Fiistibal,  fustivtl,  m.  jir§ 
alter  kriegerischer  mu^ 
sikalischer  instrumek- 
te. 

Fustij^ar,  o.  prügeln,  - 
Fustoc,  rn.  Fustiokhoi/tp 

Gelbholz. 
FutfJ,  a«lj.  Tiicht!^. 
FuiiiiiJad,  i,  Niciuißi^eit. 
Futurario,  «.  derZukunJt 

gehörig. 
Futiiriciouyf.  dieZuiuMf^ 

tißkeit, 
Fnturo,  ft.  zuikünftig.' 


G. 


TU.  Lumpen- 
hund ,  verächtlicher 

Kcr!. 

Gabaii ,  m.  ReiH^enrn nntel. 
Gabanza,  f..  *.  zarz.aj>er- 
run«. 

'  GabardiiM,  f.  Art  Ueher- 

rock.  ' 

Gabarra»  Qabarrc. 

G^arrero»  m.  Schuten^ 
führet, 
^  G^hsTTOfm.  Geschwür  nm 
Hufe  der  Ff  erde;  Fips 
der  Bühner;  Jrrthum 
in  einer  Rechnung. 

CA> i\ rrn n ,  m .  BorkeiSchu- 
te,  Fu'ct. 

Gabaid,  f.  hölzerne  Schus- 
sel der  Booisleute,  ■ 

Gabazo,  m.  Schaale  des 
^Zuckerrohrs. 

Gabela,  f.  Zoll,  Steuer, 
.Abgäbe* 
^  Crabelero,  m.  Zotteinneh- 
mer. 

Gabia,  f.  s,  gvt» 


Gabinete,gabmeto,ni.  Ka- 
binet.  —  de\tocador, 

Toilettezimmer.  • —  de 


Gafarl,  m.  Art  Granat-^ 

äpfeL  I 
GafdiTön,  m.  Art  Kdho» 
respeto ,  6  de  de.scaso.j  riern'Of^ei. 

(jaitiiad^  H.  jf^rt  Aussateesf 
Lähmung,  Zusammen' 


Kuhezimmer.  —  de  ba 
5os,  Badeeimmer. 
Gabore, In.  Racketenspiel. 
Gab  uro  lies,  nifc  pl.  Zwil- 
linge. 
GaceU,  f.  GoBelle, 
Gacettt  f'  s.  gaz. 
Gacbas,  f.  pl.  y4rt  Brei 


Ziehung  der  Nerven, 
Gafete,  m.  Hahen.  n  > 

G^teii,  ra.  Odermennig* 
Gafeas,  f.  s.  g^fedad. 

Gafian,  m.  Grobian,  ^ 
fia^o,  a.  gelähmt. 


GacliO,  ä.  gekrümfnt,  u/n-!Gagafe,s,  m.  s.  azabache. 


gebogen.  '«t>fnbrero  ga 
cho»  runder  Hut. 
G  a  ( 1 V  o :  1 , 0  n  a ,  Sch  o  o fskind. 
Gada,  t.  Platteis. 
Gadoce,  tu.  Gründling. 
Gafftf  f.  eisernes  ff^erk' 
zeug  I    eine  yirmbrust 
zu  spannen;  SchnicJ^el^ 
haken,  gafas,  Brille 
Gafar,  o.  etwas  mit  den 
Nageln     oder  Haken 
^P^r,  f.f /Av»'/;  Jie  Schni 


Gage,    m.    Zeichen  des 
Duells  ,  als  t*er  Hand" 
schuh;  Gehalt ,  Eesol^ 
dung,  Sold,  Lo/in. 
Gago ,  a.  der  durc/^  die 

Nase  spricht,  ^ 
Gaira,  f.  Saclpfeife,  jDu^ 
delsack.  tf-mplar  la  — , 
Zorn  oder  Unwillet^ 
besänftigen. 
Ga itpar,  eo,  Sacipfeifm 
rpi^/en. 


ekelhaken  anlegen,      iGaiteria»  f.  Art  Kleidungs 
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GAi.  GAL 


üsherzug  Über  «ingn 

DudeUack. 
Gaitcro ,  m.  Leiermann. 
Gaitero,  «.  munter^  froh 

lieh» 

Oajoto,  a.  a^f/^. 
Gal,  m.  Gölä/tsrh. 
GaJat  f.  GaUuUcid ;  Art' 

m»th,  Gejälligkßit^  lle- 
'  varae  ^ntf«ri»vor- 

gezo^en  werden. 
Ga)afii(e,in.  schlauerDieb^ 

Xferichisdtener ,  Ää- 

Galafaiear,  s.  calaf. 
Gala^'ada,  f.  Vermischung 
von  Haar  und  Tlu;ei\, 

Schiffs    er  unter  PT^as- 

terisc,  aberzogen  wird. 
Galameio ,  goiuso. 
Galan,  m.  t&fser  Her^, 
Gaianameate ,  a^.  galant^ 

hf/firh. 
Galanai  ,  u.  arfig^  präch' 
*    tig  hteiden» 
GalancPte,    ftdf.  dortig 

nierilich. 
Galanfz,  f.  artiger  Putz 
.Galaiico,  f.  Galgant. 
Galania,  f.  #.  gaUnura. 
Gftlaiio-,  a.  artig,  galant. 
Ga  la  n  f  «\  3  <^  1  •  grofsm^thigi, 
•  schon,  artig,^ 
GftlanlMdbrV  Liebko' 

Galanttar,  po,  einem  Frau- 
-  entimrner  aufwarten 
Galanl«ment«,  n^v. galant, 

arti^t  gefällig. 
Galanieo,  m.  Liebe*han- 

del. 

Galanferfa,  f.  Galanterie; 
Freigebigkeit  y  Unei' 
genniitzigkeiig  Zier- 
Ii  r  Ii  keit. 

Galanura,  f.  Ausschmü- 
t^kung^  Pracht, 

Galäpago,  m.  Schildkröte: 
Stück  Hotz,  worin  das 
Pßttgeisen  geht,  ä  la 


'  dfigradB  hnj  Mnclia  <!• 

— auch  dem.  Unglück 
kann  man  iviedcr.sce- 
hen.  —  de  la  amuiM,  s. 
castaüuela  de  la  ainuiä. 
—  de  piomo,  ein  Block 
Blei.  —  de  cobre. 
Galapu,  m.  das  Holz  der 
Keeper f  mit  3  oder  4 
Kerben  in  der  Länge, 
worüber  sie  die  %Stri- 
cke  im  Drehen  in.  ein 
zusammßnlaujen  las- 
sen.        '  f 
Galardon,  m.  Beldhnung 

Ga)  •idoiMdor ,  Beloh- 
ner. 

(rdlaidonar ,  o.  belohnen, 
Galarin,  galUria«  m.  eine 

Art  zu  »ätUen. 
Galkivardo,    m.  Schlinf^- 
fchlang ,  Taugenit  hcf. 
GkUxUt  f.  Milchstraß. 

am  Himmel. 
Galbana,  f.  Art  Kichern; 

Trägheit, 
Galbaottro,  a«  ertehlaft^ 
träge. 

GaHianado,  a.  mit  Golban 

bestreichen. 
GaIbano,ra.  GalbanyMut~ 

terharz^ 
'l.ildre,  m.  Art  Rokelor. 
Gaidrecjllo,ni.  kleiner Ro' 

Jielor,  ^ 
Ga1drop#,  Ri.  Schiffsseil, 

das  Steuerreep, 
Galdrnfa,  m.  Kreisel, 
Galea,  L  Galeere,  Galee\ 
da»  Schiff    bei  den 
Buehdruckem*   e»  ga> 
lera. 

Galeaza,  f.  Galiote,  Ga- 

leaese,  * 
Galega,  t,  s,  gallena. 

m.    <^r.hu-rrt  f^.rrh . 
(ialf^OM,  ni.  ^  /      (Taiii  one. 
Gaieuuciliu,  m.  ideine  Gal" 
Hone* 


GAL 

etoeKen  der  Lüehm$ 
Merker  der  JLuckea* 
Ga!^>ote,  m.  QeJeeren* 

tkliii^e. 

,  i.  Galeere^  Ga~ 
ieeg    LoJtixagen  mit 
vier   Radern;  Form- 
rahmen  in  der  Buch- 
druck-frei. —  real,  die 
Haupt!»  aieere» 
'T^al«reio  ,  m.  Fuhfmann. 
Gtfleria,  f.  Gallerie;  Stol- 
le oder  (^ueergang  in 
einem  Bergwerk;  of- 
fener Gang^  vom  y or- 
dert heil  bis  zum  JTin- 
tertheil,  zwischen  den 
Ruderkuechten.   —  de 

p  i  n  turaa,  BiidergaUerie, 
Galeiista,  nu*  Gaieeren^" 

shlave. 
Oal^i  ila ,  Lerche, 
( 'a1er»o,in.  Nordostwind» 
Gatelas,  f.  plor«  Backen 

eines  Helms. 
Gal«s,  f.  Provinz  PJ^allis. 
Galfatro,  galfarron,  m.  ein 
Taugenichts  t  Spitzbu- 
b  e;  Gerichttdiiner,  Sä^ 
scher. 

Galga ,  f.  Hündin  vom 
i^indspiei;  Stein  ei» 
ner  Oelmühle;  Hebe- 

bäum,  womit  man  den 
Anker  lichtet i  Katee, 
eum    Ferkatgen  dee 

Ankers. 
Qäluana,   f.  kicherartigm 

Platterbse.^ 
Galvano,  m.  Galgant,  ' 
Gal^'o,  m.  l/f^indhmidf 

l4^indspiel. 
Gaigueiio ,  a.  mager  wie  ' 

ein  U^indhund. 
Galgaero,  m.  Liebhaber 

von  PT^indhunden. 
Galgruilla  ^tf-Tlr/tiiia,  f.  Jun'» 
ge  17'tndiiundin,  ' 
Gaiguillo,^a1giiito,ni./aMi-* 


Galeota,  f.  Gaüeote;  Art\»  ger  pf^indUund 

Eidexen ,  A  treitha  /i  n .  G d )  f  <  1  o ,  jn.  die  Mandeh 
galeous ,   die  Scheer^l  krähe. 


r 
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Rechenstein ,  Hcvlien- 

tajel ;  ein  J\Iuii.  S. 
Galici^o,  m.  GalUzism. 
^  QaVtcOt  m.  #.  bubas. 
Galio,  Labkraut. 
GaliolSsia,  f.  taube  Nessel. 
Galipodio  ,    m.  wei/jej 

J'^ickpenharz. 
Oalladura»^.  MahHetUritt 

im  Ey.  ^ 
Galiarda,  f.  ein  *panis<^her 
.  %'anz. 

OaI1ardament€^,  a«br.  JiNin- 

tröhlichm 
Gallardear,  eo  ,  prangen, 

Staat  machen. 
Gallardete,  m.  ff^impel. 

—  de  eorn«f«,  Spieei'- 

flaßße,  Stan.ier. 
Gaüai  tlia,  f.  Artigkeit, ßu- 
ter    Anstand  i  Vner- 
eehrockenheit ;  Gro fs- 
muth. 

Gallardo,  a.  lustige  leb- 
haft; artige  galant i 
prächUgi  muthiff,  tap' 
/er, 

Oallarf  ta ,    f.    Vogel  in 

,  J/yestindien. 
•  Galtariii,  m.  s.  ^al^rin. 
Gall.irito»  m.  Lausekraut 


GalltUo,,  m.  Zäpflein  im  MWiAö,m,ZapJchen  im 


Halse, 

Galliua,  f.  Henne,  Huhn, 

—  armad«,  gespickte 
Henne    zum  Braten. 

—  t  i  e  ga ,  Sehn  epfe  ; 
hlinile  Kuh.  de  rio, 
l'f  Wasserhahn.  —  de 
India,  Aalekutische 
B^nne, .  —  blaue« ,  ein 
Schneehuhn,  —  claeca, 
Bruthhenne. 

Gailinaza,  f.  Hühnermist  £ 

grofses  Huhn. 
Gallinaxo,  m,Bratilie€her 
Geier. 

GaJliuera,  i.Uühnerhänd 
iefin, 

GtllinerUr  Bühner- 

markt.  k 
Gallinero,     m.  Hühner- 
händler; JiühnerhauSj 
Hähnerkorbf  Hähner* 
falk,  s.  cazQcIa. 
OallinPro,  a.  hiihnerartr^. 
<>aiiineta,  f.  l-T'asserhuhn, 

—  ciega,  '  Maar» 
srhneppei 

Gb\\\\\oho,  a.  furchtxam. 
Gallipavo,  m.  Puterhahn. 
Gallipuenie,    m.  Drücke 
ohne  Geländer, 


pehlnsener 
jUensch. 


junger 


Gallarnza,  f.  ^r«)/'r-j  A7.    /  Galliro,    m.    eitler,  auf- 

d er  Ber^  h  c  w  o  hner. 
Gallear,  eo,  die  Hennen 

befruchten;  sich  brüs^ 

ten,  grofsthun. 
Cnllep^a,  f.  Geifsrante. 
Gailegada,  f.  Haufen  Gal- 

lister*  0 
Gallego,  fl.  G all t zier. 
Gallfg^o,  m.  Ahendwind. 
Gall**ta,     a.  kupferner 

i^''einkrug;  Back,  xvor- 
'  all*  die  Matr.osen  es- 
se n;  Sr h iß''s h ro d,  Zwi^ 

back,  fabricante  de  — - , 

Schiffsbrodbäcker.  — - 

do  roaca,  f eigner  .Z/wie" 

hack. 

Callickiio,  m.  dat  Hahn- 
geschnti.  '  j 


pen; 

la  — ,  unthätig  leben. 
Gallofenr,  po,  faullenzen. 
Galiofeto,  a,  ^auHenzer, 
Gallon,  m.  Rasen, 
Ga  1 1  o  u  n  d  a ,  f .  atenwand, 
Galliida,  t;  eim  gawiüsr 
JPissh 


Halte. 

Galluzo,   m,  Schild  ^  Gtf- 
häuse  über  die  Unruhs 
einer  Taschenuhr. 
GatIo«ha,  f.  Ueberseht^ 

Gallosche. 
Galou,  m.  Tresse,  Borte^ 
Galone;  Dtich  oder 
Decke  van  dem  Kaefet 
des  Schiffs;  —  de*'la 
horda^Raofiols  aufdent 
Schiffe  —  de  la  niol- 
dttra  del  castillo  6  del 
aleasar,  die  Leisie  am 
dem  zerhroihenea 
Gange  der  Seht  ff f  back, 
der  Svhanze.  —  ue  la 
moldiira  de  la  toldilliT, 
die  Leiste  an  dem  zer^ 
hm.  henen  Qan^  der 
Hütte, 

Galoncito,  ra;  ScknärcHeri 

auf  ein^m  JyJeide. 
Galüiieadura,  f.  Vrrhrä* 

mung^  mit  Galonen. 
Galonear,  eoj  galoniren, 
Galoneria,    f.   aUe  Ar^ 

Borten.    —  falsa. 
Galonero,  m.  der  Borten 
macht,  gremip  de  ga- 
loneroa.  **  ^ 
Galopar,  o,  galoppiran. 
Galope,    m.   Galopp^  — • 
largo,  heittopp. 


  <<*«^v,  tFOir. 

Gallo,  TO.  Hahns  Seehdhn,GtAa^6i>,  m.  Ohrfeig^,, 
Seeßtohg     Lobredner  Galop«ador,  m.  do^ 

des    lyo^toranden .    —      Inpp  reitet 

n\onie%  ohoic^tt  Auer- 
hahn, 
Gallocha«.  f.  f.  gafoclia. 
Gfi!Iorre«ta,  f.  Scharley- 
GaJlofa,  f»    Stück  Brod; 
Gartenkraut   zu  Sup- 
en;  andar,  6  darse  i 


Gaiupeadura»   f.  Qalop» 
piren. 

(/alopear,eo,  galoppiren; 

faseln. 
Galopco,  m.'Galo/'prren.. 
Galopin,  m.  Laufjunge, 

—  de  aarlo,  Sd^iffs- 
junge,  \ 

G^ilopo,   m.  dasselbe. 

G^iieraa,  f.  Backen  einet 

Helme, 
GaSraii»  no  1»  ennindcra 
— ,  das  versiehe'  der^ 
Teuf  ei  l 


» 
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mutikalische^ 

Ton  leaer,  " 
G  j  III  a ,  f.  Gemse. 
Oamaira,  f.  Stetgriemen 

des  fPferdes. 
O^marza,  f.  FundseMge^ 

wilde  Ilaute, 
0«m«toH ,  ^  in,  Setunge- 

heiler.  ' 
C'iiii!'!.!,  f.  Bei'ft. 
<iamj»ndd,  t.  huJtSDrung. 
Gambdlua,    m.  langer, 

hii<^'t'rer  JUfnsch. 
tramb.uio,    m.   s.  ^ruiia. 

—  cm  da  j  blaucoi  ^. 

0«nit>^ro,  ID.  Krtbs,Hum 

mer. 

Gamhax,  m.  s.  gabaii. 

GambftJ,  f.  ^rf  Tanz, 
Mntrechat*  hacer  ^.\n\- 
betas  el  cabello»  kurbe 

t'ren. 

Ganibiiio,  ju.  F,ordach. 

Gambotes»  m.  die  GH- 
Ii  ngs  -  Knie* 

Gambox ,  gambuxo«  m. 
Kinderrnutze. 

Gameüa,  f.  Joc/i,  Futter 
trog. 

Gametn'a,  f.  Anagramm. 
Oam«»7.no,      gamito,  ni. 

Junger  Gemsboch. 
Oamo»  m.  Gemshock. 
Oflifion,  m.  Asphodill. 
ißamonal,  m.  ^Mmonera,  f. 

Z,and,  wo  viel  AspJio- 

diii  wächst, 
Gamoiiilla,  f.  Asphodill- 

h  !'J  rn  f. 
Gamoiulo,  III.  Asphodill. 
Qamucear,  eo ,  s.  gamu- 

aar.  ' 

'•Gamiiciilbs,  f.  Heine 
Gemsen',  auch  Felle. 

Gaxnuza,  f.  eine  Gemse; 
Gems/^lt  camuza. 

Gamuzar,  o.  Gemsenfelle 
bereiten;  Isabell jarhe 
geben;  wie.  seemisch 
I»eder  bereitßn, 

Gtmucero,,  ».  Gemiea^ 


GAN 

fcllbereiter;  SeemUelK 
lederbereiter. 
Oamu/oiics,  m.  pl. 
Gaiia,    f.  Neigua^y  Jfe- 
gierde^  Lust,  Appetit. 
Oatiaderla,  f.  eine  Meng« 

Hees'denm  ^ 
Ganad«ro,    m.  Besitzer 

i/on  Heerden.  * 
Ganiidero,  a.  zu  Jen  Vieh' 

heerdea  gehörig. 
GanadiTlo,    gaiiadito,  m. 

kleine  Heerde. 
<  raiiado,  m.  Heerde  Virii. 
rranadorj  m.  Gewinner ; 

Eroberer. 
Gaiiafa,    f*    Topf^  der 

nicht  ganz  rund  ist. 
Ganancia,     f.  Gewinn, 

Nut  zen^  k  ortheil. 
Ganaacial,  adj.  bien««  ga- 
nancialea,  während  der 
Fhr  erworbene  Güter 
v/aaaucioso,  einträg- 
lich, «alir  gansBcioao, 
getn^itmen 


Cr 


jnapan,  m.  Lastträger, 


Aarrenschieber. 
Ganap leide,   ro.  Schlag 
dame.      .  / 

Ganii,  o.  gewinnen ,  er 

ohern,    einneJimen.  — 


GAN  , 

gehen.      gandayas,  s,  * 
serafinas ,     ö     irandai  \ 
e&taiupadd«.  . 

Gandttj^r«  #.  enconrar. 

Ganfofi  >,  >!.  Schurke. 

Ganijni,  L  Are  J^^asser- 
vogel;  nichtstverthe 
Sache;  wwerheftes 
Giiick,  andar  a  caza  de 

gang9M,Zeittferse/tfe^i» 

den. 

Oango,  m.  Nasenbremse 
für  Pferde. 

•■rati'^OSo,    8.    dfr  durch 

die  Nase  redet. 
Oangrena,  f.  Krebs. 
Gaugreoarae,  4un  Krehi 

leiden. 
Gangrenoso, a,  krebsartig. 
Ganguear»  eo,  durch  die 

Nase  reden, 
Ga  n  g  1 1  i  I ,  m .  grofse  Mnrke^ 

—  de  la  limpia,  Ssig* 

gerschiff, 
GaHOtament« ,    adr.  mii' 

gutem  Appetit. 
Ganoso,  a.  bpgiesdg^  < 
Gansa,  f.  Gans. 
Gansauhote,     m.  ^  Heu» 

sehrecke,  ^  ^ 
GanxaroQ,  m.  ßus»ge  Gonsf 

tvilde  Gans. 


el  bailovento,  die  Luv  Ganso,  m.  Ganser;  dum» 
 f  -    j  ^t.'j^t.        _    ^  .'         k  ■ 


gewinnen;  das  Glück 

puf  seiner  Seite  haben. 
Oancliero,  (.Flösenfährer. 
GanchilJo,    ganchito,  m. 

kleiner  Haken. 
Gancho,  m»  Ilaken;  Kupp- 
ler. —  de  la  gata, 
Katthaken.  —  para  re- 
lox  6  muestra.  —  de 
mneslraa,  ührhaken. 
para  caldas  dk  corr^as 
de  viricues. 
GancUüSO,  a,  hakenför- 
mig 

Gandalio,     n*  Schild» 

knappe 
Gandaya,  f.  Mufse^Ruhey 
Mussiggang.   andar  d 
corr«r  la,  — >,  mässig 


me   Gans,'  —  braTO, 

wilder  Ganser. 
Gante,  rn.  Gent^r  T, einen, 
Ganzua ,  f. ,  Hakenschiiism 
sei,  Dietrich.;  schlauer 
Dieb,  ^ 
Gat!7n,ir,  no.  mit  einem 

Dietrich'  öffnen, 
Ganziil,  m.  s.  cenizo. 
G3inan,m.Schäfc'rskneehtf 

elender  Tropf. 
Gauiitua,  f.  Versammlang 
von  Schäfersknechten 
'  oder  Tagelöhnern, 
Ganido,  m.  Gebell. 
Ganiles,  m,^ Kehle  einet 
Thiers,    ♦  '  * 

Gaittr,  o.  bellen, ' 
GaSitret^  m.  #.  canavete. 

GaSaiw 
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Cauuu,  ^ariote,  m.  l,ujt- 
röhre;  An. Backwerks  * 

Garabatada,  f,«  dtts  An 
hakert, 

Garäbaiear,    eo,   I£aken\  stein. 
Aiuwerfen^   '  anhahen, 

mit  dem  Haken  her" 
beijie/ien  ;  iihflschrei- 
ben,  JxrähenJ ufse  ma- 
"  cken ;  Umwege  und 
Ränke  gebrauchen. 

Gav^hi'.ieo,  m»  äht  An- 
haken. 

GarabatlUo ,  in.  kleiner 
Bakeih  ifiMne Harpune. 

Garabato ,  m.  Haken; 
Harpune;  Reiz,  arti- 
ger instand,  garabatos, 
tchUehte  Buchstaben, 
J\  rtiJienfu/Me. 

Garabatoao,  a,  artig. 

Garamintico ,  a.  piedra 
f^wn^vc{inx\ce^einOranat' 
stein . 

Garambaina ,  f.  Flitter- 
staat, garambainas,  Gri- 
massen, Verdrehungen 

.  Üe*  I^eihes  oder  Mun- 
des;   Krähenfüfie  im 

Srhreihen. 
Garaute,  m.  Bur^e^  Ce 

währtmann, 
Garantia,  f.  Biirgtchaft, 


GAR 

Wurfspies  von  leich 
tenSaehen,  ffomit  die 
Knaben  spielen. 
Garatronio,  m.  £del 


GAR 


417 


G  e  wii  hrleistung. 
Garantir,  o.  garantiren. 
GaraBon,   m.  Bmeheler^ 

B^n^st 
Garaplna,  f.  s.  cantimplora, 
Gefrornes;  Aßtschwar- 
Mer  Borte;  glaeuttes 
Banäy  biscochos  de  — , 
Bisrf  uit  mit  Zu  r  k  c  rg  u/s 
Garapiüar,  o.  gefrieren 

machen. 
GarapiSera,   f.  Gefafs, 
Getränke  gefrieren  zu 

machen. 
Garapi ta,  f.  kleines  dich 

tes  Netz* 
Gyapito,m..  iV«fi»a  ^j»r- 

mer  im.  Vf^asser. 
Garapullo,  m.  Pteil  oder 


ftaratnsa,  f.  gewissesKar- 

tenspielretnlinilTaw  und 
pechigonga ;  Liebk  o- 
sung^ Schmeichelei; 
Fecntßnte;  Sireick- 
eisen  der  Itohgärber. 
Gaiavancillo«,  iVir- 

helkraut. 
GaKavito,ni.  Krämerbude. 
Garba,  f.  Garbe. 
Gaibaacillat  f*  Sehaaf- 
linse. 

Garbauzal,    m.  Kichere 

erbsen^^etä* 
Garbanao,  m.  Kichererb- 
sen, —  «auco ;  —  CO 
munes  superiores,  in 
larior^t»  caenta  garban> 
2oa,'  Geizhals. 
G  a  rb  a  nzu  elo,  ni .  Geschwür 

der  Pferde 
Garbar,  garbear,^.  Gar- 
ben binden^  artig  thnn. 
Garbejear  ,  eo  ,  Fratzen- 

gesichter  machen. 
Garbias,  m.  Art  Ragout. 
Garbillftdor,  m.  einer,  der 

Getraide  durchsiebt. 
Garblllar,    o.  Getraide 

durchsieben.  » 
Garbillo,  m,  Sieb» 
Garbin,  nt.  Wachtmütze. 
Garbino,    m,  Südwest 

wind.  • 
Garbo,  m.  Anstand,  Ar» 
tigkeiti  Uneigennützig' 
keit. 

Garbosidad ,  f.  Annehm- 
lichkeit, Anstand, 

Garboso,  a.  artig,  gefäl- 
lig, hößich 

Garoullo,  m 


Verwirrung, 
Unordnung  f  Haufen 
\  Menschen, 

Garcearae,  sich  schwin- 
gen,    krümmen,  als 


Garcero,  m.  ileiher- Falke, . 
Gaices,    m.  ,  Top  der 

hlasten  und  Stengen. 
Garceta,  f.  junger  oder 
kleiner  Reiher;  Haar- 
locke; diinnes  Schiff 
seil,  womit   man  die 
'  Se^^el  an  die  [Stange 
bindet.  j^Aiceias,,  erste 
Spitze  der  Hirsche  an 
den  Ge  i  ■  1 1  hen. 
Oartlrt.  f.  Tausch. 
Gardjtigo,  m.  Hauptmann 

aer  Vf^ache. 
Gardon ,     gardooe,  m. 

R  o  t hange ,  Ii  o  thfeder, 
Gardfi!  .t,  f.  AfnrJrr;  Hieb, 
Garduiio ,    m.  schlauer 

Dieb, 
Garfa,  f.  Klaue. 
Garfada,  garfiada  ,   f.  das 
Fassen  mit  den  Klauen, 
Garftmadit     Griff,  An^ 

griff. 
Caifear,  *.  garfiar. 
^arüador,  m.  der  etwa* 

mit  Haken  fafstf  - 
Gariladttra,  t,  das  Anh»* 
Ken. 

(Palliar,  o.  anhaken.  • 
Gariio,  m.  s.  garabata. 
Gargagear»eo.  ausspucken^ 
dicken   Schleim  muf» 
werfen. 
Gargageo  ,  m.  Aus- 
spucken, Austpeien, 
Gargagillo ,   m.  d&aner 

Speichel. 
Gargajal)  m,  vollgespuch' 

ter  Ort. 
Gargafaso»  m.  ein  hefti' 
ger  Auswurf  von 
Schleim  und  Speichel. 
Gargajiento,  ta.  ver- 
sMeinu,  der  oft  aus»^' 

xpurkt. 
Gai^^ajo,  m.  Schleim;  ein 


verwachsenes  Kind. 
Gargajoso,  s.  garfrajiento. 
Garcanra,  f.  Aehle,  Hals; 

oberer  Theil  am  B.nif-» 

chelf  Hohlweg, 
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Carla,  f.  Gescha-äts» 


Garlador,  m.  SchwätgeiK  unordentlich 


Gflilar,  o.  plaudern. 

Gar?' 11,  m.  Vfcrdelinic. 


Gar^ania  Ja ,     f.  Meng9 

i^J-'asiers^    4at  man 

mit  Oei^att  ausspeiet. 
Gai  gaute^Oft      ein  San- 

Gar^auteadura.5,      f.  pl. 
Stroppen    um  einen 

Block. 
Car!;3ntHnr,  f'^,  Jte  Stirn 
vw^*  vieljaiti^moduli- 
rem, 

G&i^nuteö,  m.   das  MoACaro,  m.  y4rt  Seekrebs; 


Netz, 

Garlocha,  f.  s.  garrocht. 

Oarlo[)a,'  F.  Fugliohel. 
OarnacUa,  Llani  er  Talar. 


GAU 

G^rrapatear,  eo.  schlecht^ 


Ifen, 
Oarhipato,  m. 


ichrei- 

Motte, 


Carhiü,  xa,  Fisclireufsef    Schabe.  garrapatOÄ, 


garabatos. 
G«rrar,  o.  zurückn^eicheu, 
einen   triftigen  ^nk^r 
holen,  j.  auch  "cejar» 
Garniel,  m.  ^ro/jtr  Gai fear,  s.  garrar. 

mit  ^inem  Schiosse.  .  Oarridamente,    adr.  ui 


duli^en,  das  Trillern 
Garganiez,  garganteza,  f. 

Gierigkeit, 
Garf^autiTIa,  f.  SaCtband 

f.  coMnr.  —  de  azAlia- 
ch«»  eiisartado.  de 
perlas. 

Gargant  rdxo,  hl.  Eider e^ 
der  r>l,i  enträger,  adj. 

rnthkeJilirht. 

Gargi*Htüu,  a.  gefräfsig. 
Gargantoneria;  t,  Gefra» 

fistgkeit. 
Gargara,  f.  das  Gurgeln. 
Gargaii^ino,  in.  Gurgel- 

■woMtri  duM  Gurgeln 

selbst, 

GarrraT-i^ar,  <>.  purgeln. 
Gargoi,  adj.  leer,  hohl. 

a.  tiopro. 
Gargoles,  niv  pl.  Serben, 
Fu£^en  an  dfnt  Rande 
der  t'afsdauhen. 

f..  steinerne 
liaehrinnei  Leinsaa^ 
mrn . 

Gargil'To,  ni.  Luftröhre, 
GariofiUta,  L  Benedihten- 

wurMl,  *  . 

Ganofil^a,  f.  Gewürsnä- 

tgr-lein. 
GariöJilo,  m.  Gewur&nii- 

getein'Baum, 
Garira,  f.  PVacht-  oder 

Sr  h  ihlerhüiisr  h  en . 

Caritero,  ra.  einer,  der 


Ga'rgol« , 


Salztvasser,  Salzbrühe. 
Garra,  f.  Klauc^  i^/öte, 
Kralle,  g«nte  de  4a  — , 
Diebsgesindel.  navlo 
de  nierlia — ^  einSchiff, 
an     dem     das  todte 
ff^'erk  sehr  hoch  ist. 
garra»  6  retale»  de  pie- 
les  ö  £^uanr**r[a,  /.  das- 
perdiciüs,  Abjälle. 
Garrabai,  s.  garrafal. 
Garrafa,  f.  nasche. 
Garrafal ,    ^arrofar,  ad). 
sehr  grofs.   pninda  — . 
grojse  Uerzkirsche. 
iti«ntira*— ,  gro  b  e  Lüge. 
Garra far,  o.  mit  dem  üa- 
f:^n   fassen,  greifen^ 
Jesthalten. 
CarraQSa;  f.  s,  garrapiSfu. 
Garrafinar,  o.  weg^/chnap- 


pen, 


ffr/fsen 


Gai  raJita,  t.  kleine  Ka- .  algarroba. 


genehm^  artige  einneh-- . 

menl. 

f.  artiges,  ße» 
fälliges  ff^esen, 
Garrilias,  f.  plor.  hieiu^ 

Klauen,  s.  reraJ»*^ 
Garrir,  o,  schön,  einneh^ 

mend  seyn, 
Garroba,  s.  algarröba. 
<  Jarrobil?.! ,   f.  Holz  vom, 
Johannis  -  Brodbaum  / 
Art  Sarsche. 
Garrobö,  m.  Jr.  atearrobo. 
Garrocba,     £    *o  tacket* 

Sterken. 
Garrochar,  garrochear,  #• 

ag.^rrodiear. 
Garrochitaa,  f.  j\,^üeikm 
Speck. 

Garrochon,  m.  eine  kleine 
Lante  hei  d*"  Sii«^* 

gc  fechten. 
Ganofa,  ?.  ganrofe»  m.  #• 


rajfe.    —  de  e»tano. 
GarrafoDi  in.  groft^Bou- 

telUf.  s.  clmeion. 
Gaiiiiina,    f.  Art  Steuer 
oder    Tribut;  Dieb- 
stahly  Raub. 
Garraniar7    o.  heimlich^ 
h'fti.^  stehlen,  rauben. 
«airaucna ,   f.  s,  es*>ada. 


rraacba«,  Sehnickel-]  erdrossein. 


Garron.m.  hrummeKlaue; 
Ferse,    tenw  ganronei, 

eii^etts innig  seyn. 
Gaiiofar,  o,  knebeln. 
Ganota/,o,     m.  Stock" 

schlag. 
Gai;rote,     m.  Knittel; 
Stranguliren.  dar  gar- 
rote a  alguno ,  einen 


Jiaken    die  m^in 
J'T'^oflsäcke  hackt. 
Garrancho,  m.  Splitter j 
Mistgabel,  Dreck" 
Schaufel, 


eifi  Spielhaus  unter- 
hält i  der  sn  I,  h  es  Spiel" 

hnus  oft  hesu'ht 
Garito,  ra.  Spielhaus,      (Gjrrapata«  f.  Filtlaus. 
§ 


^nrraMoti,  m.  Bescheler. 


Tarrotefo,  garrorill«»«  nu 

kleiner  Knittet. 
Garrofillo,  m.  Kehlsucht, 
Garrucha,  f.  PP^inde^ 
Rolle,  Kloben  ;  das 
14  ippen ,  der  Vyipj^ 
galgen,  "* 
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Gfrradio«,  m;  pl.  Lägei^.]  verkauft  werden^  ver- 

«y.  yi.  I    alterit  verderben. 

Garri^do,      was  lUauen  Gusto,  m.  Ausgabe  ^  Un 

kosten. 
Gata,  F.   Kansf  KatBt 

oJer  Kau  am  Kr^M- 
bulkcn  ;  Felddraeun; 
eine  ,4rt  Sturmdach. 
yerga  de  gata,  Baeien- 
Raa*  amarrarse  barba 
de  —  ,  Sich  in  einen 
Jlahn'poth  x>erteuen. 
—  de  Pauonia»  Feld- 
marder. 
-nr?,(";i,  f.  das  Kratzen 
mtt  den  Klauen t  wie 
die  Aati^en  thun\  lit- 
tiger^  heinUichei^Dieb' 
stahl. 

Gaiafiira,  f.  Art  Torte. 
Gatatumba,  f.  Erdich- 


OAV 


4«« 


hat. 

Garrqlo,  a,  geschs%*dtzig. 
Garulla,  ausgekernte 

Tra uhe;  znsa tn menge- 
lau/eaet  i'öbel, 
Garza»  f.  Reiher^  r«tl, 

gro/ser  Reiher.  ; 
Gm /ifa,  f.  kleiner  Reiher. 
Garzo»  iti.  s.  agärico. 
Garzo,    a.  blauäugig,; 

grünblau. 
Garzon,  m.  Junger,  un 

verlicirn  th eterMensrh , 

JLieutenant     bei  der 
.  Leibivsfche* 
Garzonar,  garsonear,  eo, 

den  Stutzer  machen.  \ 
Garsonerla,.  f.  und 


G«to,  m,  KaiMa^  Kß^^S 

Getdheutel   z'on  Knt- 
zenfell;  schlauer  Dieb, 
gatoa  6  liroues  de  hier- 
ro  par«  prensar  y  le- 
vautar  Cosas  de  niiicho 
buJfo  o  pe$o,  Hebezeugt 
zum  Lichten,  schwerer 
Lasien;    Daumkraß  ;i 
riiitier-Eisen  der  Aa> 
nonen;  Mausefalle^ 
Gatopaus,  m.  s,  paul. 
Gatuua,'  f.  s.  gatino*  .  ^ 
Gatuno,  a.  katsenhaft. 
Ganiperio  ,    m.  wiJriga 

Mis<:hur}g  Geträlike, 
Gauda,  t.  k'Taid. 
Gaudeamua ,  gaudete ,  m, 

Freude,  Freudenfest. 
Ga  vaciio ,  in.   ein  Gas- 


GanonU«  {,  /'^g endliches    tung  von  Verehrung. 


Meträßeni '  Pagen 

streich. 
Garzota,  f.  Nachtreilier. 


Gaiazo^m,'  graftetKater. 
«/ffeado,  m,  ^aes«tend«' 

eii  trozo«. 
Gateaniiento ,     in.  das 


£;iizota8,    Busch  von 

Aeiherfedemt  ISgretieJ  Kratzen  der ^  Katzen  i 


kogner. 


Gasa,  f.' Gase.  —  llaa  y 
sahvad;»  ;  pintada,  es- 
tampüdd;  «alpicada  de 
lanl^f  UAlas ;  —  pasadas, 
Bequeadaa  al  telar; 
para  mosqultera«». 

Gasaja,  f.  ga^ajado,  in. 
aga.'tajo. 

Gasanhote ,     t,  Gras^ 

jy'ferd. 

Gas^ipos,  m.  plur.  grüne 
Erbsen  inder  Schaale, 
Gases,  f.  plur.  qae,  foF* 


tu  a  n 


t  a  1 1  ni 


O  S  Fe 


ra. 


Gasillua,  m,   eine  diinne 
Gase, 


Betrug. 
Gafear,  vo,klettern,  klim- 
men i  stehlen,  mausen. 
Gaiera,  f.  Katzenioch. 
hierba  — ,  Katzen" 
münze. 
Gaten'a,  f.  Menge  Katzen^ 
Verstellung ;  Katzen- 
Schmeichelei. 

Gatesoo,  a,  katzenn.ttig. 
Gaücidatm.Jiatzentodter. 
Gatico,  m.  Kätzchen. 
Gat^CerO,  a*  katzenartig. 

Gatiüo ,  m.  Kätzf'^rn\ 
Hahn  einer  Flinte; 
oberer ßeisdhiger  Theil 


Gaspacho*  m.  Art  kalter    am     Halse  einiger 


Suppe 

GastaJor,  m.  Feruhwen- 

der;  Srhanzgräber. 
Gastamianto,  m.  s.  gaito. 
Gaaiar,  O,  verschwend en; 

nach  und  nach  abtra- 

G«at4rj 


Thiere\  Heiner  Dieb; 
Ifaufi lachet ;  Orhsen- 
krauc.  gaiilJo  castr». 
s.  agoo  caato,  —  par« 
X  a  c«  r  moelaa»  *  Ziegen^ 


GaTaqco.jgaTaii;^  0,10.  Heekm 
rosendorn^  «(car*- 

mujo. 

Gavasa,  f.  Gassenhure. 
GavtMa,  f.  ein  Schubfach, 
Schublade ;  hölZerna 
Schüssrl,  Back,  woraus 
die  Matrosen  ds.^tu. 
Gd*  Iii.  i.'^Iastkorb,  Mars; 
Käßch  oder  Loch,  W  o 
man  Narren  einsteckt; 
Graben  oder  Lochy  um 
einen  Baum  eintuset" 
zen,   ^  quädradn,  6 
a  la  flamenca,  *«rJecfÄ' 
tes  MarssegeP. 
Gaviau«  mr  S,  galian,  f/r| 
geivisses'lnstrumentjbei 
il^m*  IVa u /  cn keltern. 
C,BV\eTO,m,der  Marsgaste, 
Gavlera,  f.'  ßesahn-Mars, 
vormals       Bu^'  '•ort etir 
Mars.  ^  del  baiinr«», 
die  Stellen    des  jftue- 
sprit  ts ,  rvc  die  P'ioli" 
nen  Qcler  ßacken  sit- 
zen* . 

Gaviftte ,  m.  de  la  lanclia, 

^  ein  groCser  aut^ehöl- 


en,  als  ein  Jdeid.  Gftiino,  m.  tlauhet  hei.  l  ter  Schiffs h al ;•<.■  n ^  Men 
kUr»e,  abgehen,  leiohtkGe^^d,  t,jungesKuizchen\  Anker  an  Bord  Mul^ 
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GEL 


heni  die  itiube  Jütte 
</»  einem  Booc. 

Oav-fan,  m.  Sperbers  Fin-» 
kenjal/i,  Ij'eihe.  —  re- 
al ,  abgerichteter 
öjfr-rber.  gavilauv'S,  die 
Stangen  ant  Degenge- 
fäfs;  r,l:it!tcn  Ton  Dis- 
teln; Hanf  i'n,  Schling- 
Ja  ien  t  on  Gewächsen. 

Gavtfdocilio, 
Sfyerher. 

Gavilla,  f.  Haufen  :  Bän- 
Jel;  Menge  Qesindels; 

t    JiaCte,  Art. 
'Gtv*II<^o.  in.    Ort,  wo 
muH  die  G-arhon  iväh- 
re'id  der  Aernte  auf- 
hättjt,  / 

GaTiniOt  «.  ley  gavinia, 
iJ'ahlgesetz. 

Gav'on  .  rn.  Srhanzkorh  , 
Hut  mit  lireitemRande. 

G«Tto»a,  f.  Mewe» 
^Gay,  ad|,  heÜCy  lichte. 

Gay«,  f.  gettreiftitt^  bun- 
ter  y^eug, 

Gayac,  s.  goma,  Guajrac- 
Gummi. 

Gayndtin,  f.  Verzi'rrv.'i  " 
eines  Kleides  mit  bun- 
ten Streifen. 

Gayan,  gayon,  m.  Kuppler. 

Gayar ,  o.  mit  bunten 
Streijen  besetzen . 

Gayo ,  a.  munter  ^  lustig. 

Gayo,  m.  HekerV 

Gayomba.m.  Pfri^mkraut. 

(jayon,  m.  s.  gayan. 

Gayuba,  f.  Alehlbeere. 

Oa^ubera,  f.  Mehtheer^n- 
stauäe, 

Gara ,  f.  j.  gasa,  feines 
(xewehe  A'ie  Flor;  das 
kleine  Stag-Auge ;  ein 
gesj^tiefuiu  Auge;  der^ 


^tagauge.    caza«  del 
tamborete,   die  E^els^ 
äugen.  —  del  noton, 
6  .]U3(lenial,  derStropp 
eines  Blocks. 
Gazaiatoiy»  tfazapaton ,  m. 
unanttänMig0  '  Zwei- 
deutig k^ii^ 
Oazjpa,  f.  s.  mentira. 
Gazapela»  f.  Zankgeschrei. 
A/M'nef^Gasapera ,  f»  KtuUnehm^ 
loch. 

Ga7  T;n!1o,  m^Jwng09  Ka- 
ninchen, 
Oazapo,  ro.  Kaninchen. 
Gazela,  f.  GazeUer 
Ga/»*ra,  f.  Zeitung. 
Ga/f»rpro  ,  m.  ü^eitungs- 

schreiber. 
Gazeiiaia,  m.  L^ter  der 

Zeitungen. 
Ga/ies,  m.  pl.  getaufte 
Tärkenf^  Mauren. 
'^azmiar,  o.  Leckerbissen 
nu  rcAen;  etwae  ühgi 
nehmen. 
Gazmol«», m.  kleine  PT^ar- 
ze  auf  der  Zunge  der 
Falken. 


* "  1 7 iiK; "ada,  «^a^monpria,  f. 

Heuchelei,  Herstellung. 
Gaztnonero,  gazmoüu,  in. 

Heuchler.   

Gaznarada,  f.  Sehlag  mtf  bar. 


Gelatina,  f.  Gallert. 
Geiitinoso, allertat  tig. 
Geliz  t  m.  Aufseher  üb^ 

die  Seide. 
Gelosi'a,  f.  s.  celosia. 
Gemecar ,  o.  nach  dem 

AtheWi  tehnappen,' 
Gemcla,  f.  Zwitterblumm 
II on  Jasmin  und  Pom- 
meranzenj  ZfvilUngs- 
tochter, 
Gemsloa,  .m*  plor.  ZiriU 
lingskinder;  Zwillinge^ 
Scnijfszwillinge. 
Gemidico,  m.  weinerlich^ 
Gemido,   m.  'klägliche» 

Seufzen. 
Geniidor,  m.  seufzend. 
Gcmiiiacion ,  f.   y  er  dop-' 

pelung.  ' 
Gemiaar,  o.  verdoppeln, 
Geminis,  fxt.  plur.  Zivil-^ 

linße  im  Tnierkreise. 
GaminOy  a.  swei/ach. 
G«iitir,  gimo,  seufMeni 

girren. 
Genziana,  f.  Enzian.  l 
Genealog ia,f  Genealogie, 
Genf>a)6gico,  a.  genealo" 
gisch. 

>enealogista,  ID.  Oenea^ 

logist, 
Generable  t  «dl*  erzeug-^ 


den  'Hals 
Gazuate,  m.  die  Kehle^ 

Schlund,       ^  ' 
Gaznatico.m.  kleineKehle. 
Gazofilaeio ,  in.  Armen 
stock,  Almosenstock. 
GaxoHiiD.  Seegrast  MeeT" 
Heike, 

Garpacherrt,  m.  der  die 
Suppe  ,  (razpacho  ,  den 
ArheitHeuten  wm  Felde 
bringt. 


gef^ireftwsm  J*af:e  ;  aeri     u ringt. 

Bügel,  womit  c/n  /7,:/:  iGa/paclio,  m.  Jiahe  Stirpe 
gen.'ttock  in  d(U  Ksels 
haupt  ^erschossen 


r 


M'in 


d.  — •  die  la  bfgora 
,del  ^sfjy,  der  Stög  kra- 
gen.^ ^  de  eatay,  das 


yazuzii,  f.  Heifshunger. 
Ge,  soviel,  als  se. 
Gelaaino ,  a*  jdiente  — , 
Lacht  dik» ,  Vorder- 
zahn, 


Generacion,f.  Erzeugung^ 

Geschlecht;  Nazion. 
GeaesadoiS  n>  Zeuger^ 

zeugende  Kraft. 
G  en  ( r  a  1,  ^^.  Lehrtaolf  ein 

Generai. 
General,  adj.  allgemein* 
Generala,  f.  Recht,  daz 
die  Seeoj^ziere  haben, 
etliche  Fäiser^  .oltnet 
Fracht  imd  Zoll  ein* 
zusehiffen,  tocar  1a  — , 

Ocnerahmnrsnh  schla- 
gen; mit  allen  Kl o cken 
liiuten, 
Generalate»  n.  dae  Oe- 

neralat. 
Generaiidad,  i,  die  JU* 
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CBIf 
gemeinheU  i  Generali- 

GenPralif,  gener.Tl'fe,  in. 

Lusthaus,  Landhaus. 
Generalisimo,  a.  ganz  all- 

gerttein,  ni«  OberfeLd- 

nerr. 

Generalmente,  adr.  über- 
haupt. 
G«aerante,  adj,  erzeugend. 
Oenerar;  o.  engendrar. 

Generativo  ,  a.  zuf^  Zeu- 
gung geschickt, 

iMfia  Getchtecht  gehö- 

Generico ,  a.  allgemein; 
zum  Geschlechf  gehö^ 
rig, 

Gen  CTO  ,  m.  Genus  ]  Ge- 
schlecht; Art  und  l^-^ ei- 
se ,  Gattung,  generös, 

Geiiero8ain«iice,adr.^i^y> 

müthi^. 
Geaerosia.  £.  ^.  geaerosi 
4ad.     ^  ' 

Generoaidad,  f.  Jdel  der 

.  Sffle,  GrofsmuthyFrei- 

5€bigk€iti  Stärke^ 
futh, 

öeneroso,  a.  edel;  edeU 
rnüthig ;  muthig ,  tap 
fer;  vortrefiich. 

Genesta,  f.  Genster. 

Geneta,  f.  Genethkatze, 

Generliaca,  f.  da*  Nativi- 
tätstellen. 

Gcnetiiaco,  m.  N^iyitcU- 

Geneiliaco,  a.  zum  Nati- 
i'itätstellen  gehörig. 

Gengiba,  gengiva,  f.  gel- 

■  her  Stuian^ 

Geagibre,  gengible,  jn. 

^  Ingwer.  —  maqtti,  Mh^ 
cis-Ingwer. 

Genial,  adj.  Jemiutdetfi'si'^ 
gung^  Geiehmoick  an 


G£N 


GEH 


4ti 


f^emes.rf^n;  dem  sinnli- 
chen Vergnügen  erge- 
hen, ^ 


Genialmente adr.  nach 
Jemands  Neigung.  > 

Genio,  m.  Neigung,  Hang, 
natiirliclie  Anlage;  Ge- 
nie; Gemüthsart  ^  Ge- 
schmack; der  Genta*, 
»enital,  adj.  zur  Zeugung 
dienlich,  geniral/e«^  die 
Z.cugungsgUeder, 
Genitivo,  a.  Genitiv, 
Geni^or»  m..  Zeuger, 
Genitura,    f.  Zeir^ung; 

Zteugungssaanke  h  . 
G€tii£aro,  m.  Jtniitehar. 
Genoli,  gemüi,  m.'^.  je 
noli;  iina  pasfa  amaiilla 
pitra  piatar,  Blei^elh. 
Genoves,  sa,  Genueser. 
Genralla,  f.  s.  gentualla. 
Genie,  f.  Leute  t  Voll; 
Kriegsvolk ,  Mann- 
schalt.  s 
Gentecilja ,  f.  gemeines 
Volk. 

Genti),  m.  Meide,  GötMen 

diener. 
Gentil ,  adf.  sehdn ,  fein, 

artig;  vortreflich, 
Gentile7.a,  f.  Anmuth.,  gu- 
ter  Anstand  i  Unge- 
zwungenheit. 
Gentilbombre ,  tn.  Edel 

mann.  —  cU""  c'tnrn  ai'j- 
nigli  eher  KantfiLcr  U.  crr., 
Gentllicio,  a.  zumgjünzen 

Volk  gehörig. 
Gejitilico,  a.  heidnisch. 
Gentilidac^.f  f(PnrtlismO|m. 

Heidenthu/n. 
Genrilicar,  o.  heidniteh 

leben»  «  ■ 

Genlilmenie ,  adv.  arti&, 
geschickt ,  manierlich. 
Gentio,  m/  Menge  P^olh. 
Gentualla,  f.  Po  hei. 
Genttiza,  f.  Pöbelhafcig 

keit,  Haufen  Pöbels. 
Geuuflexioa ,  f.  Kniebeu- 

GeiiiiMio,  a.  acht,  unver 
J  y i'^rht^  unge k ü nstelt 
Genuii,  m.  s,  jeauii. 


Geodesi'a,  f.  Landm^fS" 
kunst.  I 


Geofir  vico,  £:;<»o<letico ,  a. 
zur  Landinefskunst  ge- 
hörig. , 
Geografja,  f.  Geographie, 
Ge<ograHco»  a.  geogrs^ 
■   p /lisch. 

Geografo,  m. ^Geograph, 
G^ologia,  £  Geologie. 
Goolpgico,  a.  geologisch, 
Geomancla,  f.  die  Kurjst, 
aus  gewissen  Figur eß 
zu  weitsagen. 
Geoinantieo,ni.  Punktirer, 

Ge6mf>rr-t,  m.  ^rdmrs5:rr. 
freoinetria,  Geom'  rrie. 
Gcomctricamente,  adveib. 

geometrisch. 
Geometrico,   a.  geoma- 

frisch. 
Geouüstico,  a.  die  JErd- 

kitnde  hetreffend. 
Georicq,  a.  was  zur  Erde 

gehört. 
Gerarcliä,  m.  Hierarch. 
OerarchU,  £.  Sierarehie; 

Stand,  Ff^urde. 
Gor  lrchlco,    «.  \  hierar- 

chisch. 
Gerar^yUt  f»  *•  gerarchia. 
Gerenio,   m.  ochnaitel^ 

kraut.  ' 
Gertjinllas ,  f.  p],  Cadis- 
zunge;  s.  cadir  o  cadtzo. 
GerifaIdo,ni.  Isiänditeher 
Falk. 

Gerifalte,  m.  Geierfalk. 
Gerigouza,  f.  Rothwelsch, 
Zigeunerdiehetsprache, 
Geringailla,E  wilder  Joe» 

min. 

Görion,  m .  gewisserBaum, 
Gemaneaco ,    a.  roth* 

welsch. 
Germania,  f.  gen^onza. 
Germania,  f.  Deutscnland. 
Germanico,  a*  deuttch, 
Germano,  a.  äehtt  refitt 

r-i     ury^' er  fälscht. 
.  iGernifn,  JH.  der  Frucht"^ 
\f  keim. 


4M 


OlB 

.  tu*  HUro- 
m.  Jn  iPri 


Olli 


»prossen» 

GeroglificOi 

Gero 

phiich, 
Gerricofe, 

kassee. 
Gerulfo,  m.  pT''ehrwolf. 
GermidiQ,  m.  Jtai  G«nin- 
dium. 

G«solreut,  m.   das  erste 

deichen  der  Musik. 
Ge«tas,  f.  pJur.  die  Tha- 

tan  merkwürdiget  J^er- 

'  ^onen. 

Gesiear,  eo  ,  allerlei  Ge- 
Jbehfden  machen,  gau- 
keln* 

Gesf«ro,  a.  Gaukler. 
Gp.stjculaciou,  f.  Gaukelei. 
Gesticul^r ,  äilj.    ZU  den 

Gehelirden  gehörig. 
Gestillo,  m.   eine  hirine  iT^]!:^änX\\\^^ ,  i,  kurz^tdieke 


settsame  Gebehrdun^ 
Gestio,  gestlon,  in.  Betra- 
gen, Kerfahren\  Aus- 
führung ,  Üniemek- 
mung. 

Ge«to,  m.  OesicJitt  Ge- 
etalt;  Miene,  Gebekrde. 
OeU»  f.  diche  Lippe,  Na- 

'  J^,  t'orst^fii'ntJrs  Kinn; 

Erdschn  amni.  esiar  con 

ttnia   — ,    das  fllau^  den, 

auf  werfen. 
G<^toii  .  in.  dichmauli^rr 

Kerl;  ein  ßrofser  Mrd' 

scht\amm.        ,  ^ 
G^erioa,  f.  s,  argel, 
Gialumina,  f.  Gallmei. 
Giba,  f.  Fuchel,  Höcker; 

PT^iderivillen  ,  £kel, 
Gibadö,  a.  pucklig,  hock- 


Gibdo,   «rtbaJo  .    m.  ^rt 


GiImnio»    yuckii^  A«ici-|Gme)>rt ,  f.  grobe»  musi* 

kaUsches   Instrument ; 
verwirrtes  Geräusch. 
Giiiebr«4a,  £.  eine  Art  Ku- 
chen» 

Ginebre,  m.  Pf^aehold^» 
niiiesfa,  f.  Or.nstrr. 
Ginesrada,  £,  eine  gewisse 

Brühe. 
Gineta,  f.  Geniikatsef 
*Art  kurzer  Lanze,  a  Ya 
— ,  sehr  kurz,  niitkur^ 
zen  ^kcigbußeln, 
Gilpet«,  m,  leichter  heiter, 
Oiaecon»  n».  lange  yy äffe* 
(Jitifflar,  o.  hür f  en,  schalt 

kehl  -j  schnattern, 
Gin^rar,  s.  ^ingUr. 
Giniebra,  f.  o  arguardiaiiM 
dt*   ^r'Jno'?  .   K ci rnh rtin- 
cewein,  Genever,  —  de 
ilolauda. 
Ginjol,  ni,  Brustheerleim-' 
bäum.  s.  aznfaifo.  gin- 
foles,  Brusthferlein. 
Ginoilus,  in.  pl.  die  Kniee, 
GinoT«s,  M,  ein  Qesme' 

ser,  —  ri». 
Ginzeng,  m.  eine  gewisse 
i^ßanze  in  Fersten  und 
Amerika,  ^  . 

Gixa,  f.  ein  vom  Ganzen 


Giga,  f.  Gieke,  Art  Musik. 
Giganta»  f.  Riesin,  hterba 
— ,  6  Wanci  — ,  Bä- 
renklau» glgev^M,  Son- 

nenl'l  nrnfn . 
Gigat)ia/o,  m.  ungeheurer 

Rie^e. 
Gigante,  m.  I^iese, 
iafin$  de  gigaatea, 

Riesen^  ph  ürge 
Giganie,  adj.  riesenhaft, 
Gi^ant^««  f.  die  Sonnen^ 
blume,  s,  giFMol  wul 
f^ifranfas. 
(ri^auteo  I  a.  riesenhaft. 
'ii^aucescQ,  a.  rieset^mä- 

Gi^anria,  f.  Ric^enthnt. 
.^i^auticida ,  m.  ein  Kie- 

sentödter. 
.ligantico,  #.  giganteo. 


Fra  u . 

GiganLiuo-,  a.  von  Riesen 
;  4rt. 
Gigantisar» 
wachsen. 
GigAnion,n»,ungeschlach 

ter  Biese, 
Giffoie,  m.  klein  gehackt 
Fleisch,   hacer  — ,  in 
kieineStücke  zerschnei- 


Jijas,  f.  pl.  Iteibesstorke 
''il,  >y nnnca  fal- 
ta  un  Gil  (|ue  nos  per 
siga ,  es  fehlt  nie  an 
Ruhestörern.. 
Gilbarbera,  f.  Mausdorn. 
Hileco,  in.  s.  fjuilequelco. 
Gilofe,  giloiie,  m.  s.  gi- 
'  rofle. 

Gimelga,  f.  s.  jimclgi. 

Oimio  ,  m.  s.  simio. 


hurbetten, die  man  den  ynmviaixo  ,m.  Gymnasium. 


Pferden  lehrt, 
Oibar ,  o.  niederbücken, 

zu  Boden  driicken;  Ver- 
^drufs,  Langeweiie  ma- 
chen. 


Gimnotofiat«,  m.  Gymno 
Sophist, 

Glni"f'*^r,  /'O,  xich  xfie  ein 

Aße,  kiadi4eU..*anstel 
len. 


abgeschnittenes  Stärk 
Zeug  oder  Tuch /  .  ein 
Sehmmusi  Jede  eatdwm 
Lustbekrkeiti  ha'cer  i^-' 
ras  ana  con»,  zerstücken^ 
in  Stücken  zerreifsen, 
Girabaiidera ,      f.  das 
Sch  wenken  der  Fähsien^ 
Girafa  ,  f.  Girafe. 
Giralda,  f.  FP^etCcrfnhfi e. 
Giraldet«,  m.  giraldiiia,  f. 
leinener  Chorrock  o^ 
ne  Aermelf  Jf^impelf 
FltipsC' 
Giraudula,  f*  Feuerrad, 

>—  de  niu  flor.  ^ 
Ginnte,  m.  t,  conjuncroa 
astronomica,  der  Trat» 
st;nt,  Indossante, 
jGiraplieja,  f»  bittere  Arar 


Digitized  by  Google 


GIT 
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net,  die  die  GalU  rei- 
nigt. 

Qr\w ,  o.  sich  im  Kreide 
'  herumdrehen ,  umlau- 
fen; indosfiren. 

Girasoljin.  Sonnenblume. 
Ctiberoiio,  Srdapfel. 
—  en   pnnes,  liqiiido, 
en  torifl  tln  Holaiida. 

Gimala,  f.  eine  ArCjigat 
»teins,^ 

Giratorio,  a.  el  fanal  gi- 
raiorio. 

Girel,  m.  Pjerdedecke 

Girifalt«,  gerifahe. 

Giro,  IB.  das  Umdrehen^ 
die  Freish&we^ung-i 
•  Umkreis;  UmlauJ  einet 
^l^ecKselbrieJs-^  eine 
Schmarre;  urohung. 

Giro,  a.  vollkommen, 

CiroRna,  f.  eine  An  Ra- 
gout, * 

Girola,  f.  Pf^ehtiiierehe. 

Girofle,  m,  GeM^rznäge* 

'   lein;  Baum  davon. 

Giron»m.  Saum,  Frame: 
Zwickel ;  ein  Kleid 
weiterzumachen;  ab- 

■  gerissk'^ir'r  oder 
FeCzen;  Scandnrte. 

Oifonado ,  a.  besäumt; 
zer/etst. 

Oir<STago,  a.  im  Kreise 
herum  laufend. 

Girp«»ar,  ^o,  einen  f^ein- 
herg  bearbeiten  t  um- 
graben. 

Gisfe,  m.  Bie'rcrescht. 

Gitana,  f.  Zigeunerin 

Gitaoatnente,    adr.  au 
eine  iistige  Art. 

Oitanear,  eo,  betrilf^rn. 

Giranen'a,  f.  Scftelnierei 

Gitanica,  giranilla,  f.  klei 
ne  Zigeunerin. 

Oitaiiillo,  nik  kleiner  Zi- 
geuner. 

Gitaiiismo  ,  Tti.  Zi^euner- 
bande, 

Gitano»  a.  Zigeuner,  a^i 
iistig,  Mchlau,  ap 


Giur,  o*  Metall  schmel- 
zen. 

Giron,  m.  J»akdetreiclier. 

Glabro ,  a.  glatt. 
rüacial,  aJj.  gefroren. 
ülacis ,  m.^  Glacis ,  Bö- 
schung, 
Gladiator,  m.  J^ei^er  bei 

den  Römern. 
Giadiolo,  m.  Schwertbiiie. 

pe«  — Schwerlich. 
Glandifero,   a.  Schein 
tragend^  Drüsen  brin- 
gend. 

Glandula,  f.  iDrüse,  Glan- 
del. 

Gla!Jj?ti!r  so,  a,  drUtig. 
Glaä-,  m.  s.  eataiio  glases, 

S.  gasa. 
&IaM,  t,  e.  aaodaraca, 
Glaae,  e,  lana. 
Ola^e,  m.  Glasfee. 
Giaseado ,  a.  glasirt,  es 
lam^Sa  glaseadp,  tafe- 
lan  g1aa«ado. 
Glasis,  m.  s.  glacis. 
GJato.Tti.  Pf^aid.  s,^di&tf\. 
Glaotio»  m.  HÖmermohn. 
G  leba,  f.  Erdscholle:  auch 

hnctao  de  )a  aceytVDa. 
Gleucömetro,  m. 
Glimploa,  f.  T-f-^impel  an 

Mqstepitzen, 
Glolio,  m.  Kugel y  Luft 
ballon.    fn   — ,  über- 
haupt, globu«  de  car- 
Con   ptra  maremaricoa. 
bacer  una  tasacion  o  re 
gulacion  en  globo  yain 
eapeci£car. 
(^OloboaOt  a.  ku^elförmi^^ 
GlobuliUo,  m,  Kiigelchen 
(iloria,  £.  der  Auhm,  die 
Ehre. 

Gloriär,  fo,  rühmen,  prah- 
len. 

Glorieta,  f.  Gnrtenlanbe 
GI(»rificacion,  £,  Verherr- 
lichung.'       '  ^* 
Glarißcador»  m.  yerherr» 

lieber. 

Glorificar*  o>  preisen,  s 


Gloriosamente,adT.  rühm^ 

lieh, 

Olorioso,  a.  glorreieh^' 

(ilosa,  f.  Glo.^se. 
Glosador,  m.  Qlossenma^ 

eher, 

Gloaar,  o.  glossire^. 
Glosario,  m.  Glossarium» 

Gloton,  iia,  f^ieij ra  fs\ 
Glotonazo,  m.  gewalti" 

ger  Vielfrafs. 
Glotoncillo,   m.  kleiner 

Vielfrafs. 
Glofoiiear,  €0,  gierig  esr 
sen. 

Gl^tonena,   »lotonia,  t, 

GeJ  rä  /*)  iß  A  e  /V . 
GliiuM,  l.  j.  ventalla. 
Glut  eil,  m.  Schlichte  die 
man  den  Leinen  giAt, 
Gluritioso,  a.  klebrig. 
Gn.Tp,ilio,  in.  Ruhrhraut. 
Guafalo,  m.  der  Seiden- 

eehwans. 
Onataa,  besser  ^ußia^ ,  f. 
plüi.   s.  p^iT'^";,  Thei- 
le  bei  einem  Sieb. 
Giiomos,  lu.  plor.  Berg-' 

männchen, 
Gnomon  ,  tu.  Ifri.ter  an 
Sonnenuhren;  l^iakel^ 
maafs. 
Gnomoniea,  f.  GnomonikL 
Gnomaajco,  a.  gnoiAi^ 
nisrh. 

Goa,  K  GanZy  Eisenganz, 
Gobelete,  m,  Becher^  ei- 
ne Art  Kuchen, 
Gobernacioiit  f.  s,  gobU 

eriio. 

Gobernador»  in.  Führer^ 

Befehlshaber. 
Gobn-Kilie,  m.  Steuer^ 

rüder. 

Gobei  nar ,  bienio  ,  regie" 

ren, verwalten;  steuern, 
Gobernativo ,  a.  tvas-  di4 

Kei^iernng  hrtrift. 
Gobiernito,  m.  ein  kleine« 

Gouvememeru. 
Gobiemo,  m.  Regierung, 

die ,  Statthalterschaft, 
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Nachricht. 

,  Oobio  m,  KaiUkopf,  — 
.  b«rbado  ,  Schmerling. 

—  de  pico,  6  4^  ^guja, 
^t€inbeifser,  —  cabe- 
zudo,  Eltritze. 

Gücf,  in.  Genufs,  Besif 
Gocho,    m.    .r.  cucbiuu, 

poerco. 
Godible,  adj. 
Godoya,  f. 

GoterU,  f.  Plumpheit. 
6»ib,  a.  plump;  Tölpel. 
Oofa,  £.  Aehrea-Korb. 
Cola,  f.  Gw-^e/, 

Schlund. 
Goldre,  m.  JKdc^r.' 
Golei»,  f.  Golette. 
Goleiilla,  L  kUineQol«tte. 

—  corsaria. 
Golfano,  m.  PT''auerUlie. 
Golfillo,  in.  kleiner  Mmet' 

l>iu:en.' 

GolÜn,m.  Delphia^Meer' 
»chwein, 

Oolfo«  «1.  iteerbuMen; 
Abgrund;  Menge. 

Golgonzo,  m.  <ier  immer 
geßchäjtt'i^  istf  von  al- 
lem 0twa*  weißt» 

Golbia,  m.  Charlatan, 

Golia,  zn.  Goliath. 

Gojilla,  f.  UaUkragen. 
JJalshrauie. 

GoIiIIt*ro ,  golillera,,  'der- 

2  gleichen  Jlolsktügen 
1  •  e  r fert  igend. 

Go)lete,  nt.  Unit;  HaU 
einer  Fiasehe* 

Gollona,  f.  s.  gullorla. 

Golmapfear,  s.  ^o\o^mezT. 

Golraa^enf,  f.  Jt.  goiosiua. 

Golroaio,  #.  eoloao. 

Oo)ondi4na,  f.  Schwalbe. 

OoJondrr^o,  in.  /'un<:r 
iSchwalbe;  Ueherläu- 
fer,  rolo  «1  — ,  der 
Vogel  iät  autj^eflo- 
gen. 

Golondro,  m.  Gelüst, 
F'erlangen.  canipar  de 


'  COM 

— ,   414/  Anderep^  ük 
kosten  lebe^. 
o !  0 «.  3  mente,  adr.  gierig 
Go\o&*io,    ^  gro/ter 

Pf  euer, 
Gotosear,  s.  golosmear. 
Golosiilo,  ra.  Ueinetttck 

kerniaul. 
Golosiija,    f.  Gierigkeit, 
Qefräfsigkeit ;  LMeker- 


h^gkeit. 


GoIiiRliar,  golo«m«ar,  *, 

goloatneaj:. 
Oolosiamo «  m«  Xeeler- 
haftiglteit, 

Gü!os!n<=>cir,  eo.  naichen^ 

heimlich  e^sen. 
GotosOf     tu  gefräßig 

naschhaft, 

Golpa/o,  in.  ein  derber  GoTdez,L  die  dicke,  fette 


Schlag 
Golpe,  ni.  Schlaga  Stofty 
Streich,  Eiebi  f^unde; 
Menge ,  Haufen ;  Un 
fa II,   Ungl t'lr  k  ;   7?  iegel 
im  Schlo/s ;  Taschen 
klappe  oder  Patte  an 
einent  Kleide*  de 
auf  einmal. 
GulpeaUero,  m.  der  Ort, 
worauf  man  schlägt; 
das     Oeratuvh  von 
Schlägen. 

ulp«ador,in.  derSchläge 
giebt, 
Ooipeadura,  £.  datSehla 

cn. 

Gulpedr,  CO.  schlagen, 
prügeln;  walken. 

GoIpeciUo.  golpedto,  m, 
ein  kleiner  Schlag, 

Oolpeo,  m.  t.  golpeadura. 

Gölpe;e,  m.  Schlag  mit 
der  Hand» 

Golusraiere,  adj.  s.  goloao. 

GortTi,  f.  Gummi;  Harz. 

Gomt*cillo,  m.  j.  laza- 
•  rillo.' 

Gomena,  f.  Taii  Schifft^ 

seil,  s.  gumena. 
Gomia,  f.  — -  de  laatas 
sabandijafi. 


Ktiecht  tiaprecht* 

Gomirar,  s.  voinitar. 
Gomo,  m.  s.  goma. 
Gomoreatna,  f.  Baumkar a. 
Oomo»Q,m, gummig,  har^ 

zig. 

Gon/**,  s.  s.07n(*. 
Gönuuia,  1.  Gondel. 
Gondolera,  m.  Oondeiißr» 
Gonorrea,  f.  Tripper. 
Gorar,  güero,  auf  Mierm 

sitzen, 
Gorbioo m.  gestreifter 

T^et.  • 
Gordai,  adJ.  dick,  stark; 

subsc.  die  dicke  Olive, 
Gordazo,   tu  sehr  diek» 
fett. 


Leibesbeschaffenheit. 
Gordiilon,  m.  der  einen 
schwammigen  Korper 

hat. 

Gordilto,    a.  fischig, 

rundlici^. 
Gordiilon»  m.  miemlieh  ^ 
fett,  Miemiich  etark^ei 

Leibe. 
Gordilloacito,  a«  ein  we- 

nig  di^*rund, 
OoiAo^wu^etty  Schmeer» 
Gordo,  a,  dick, fett,  kor- 
pulent: grob,    hiio— , 
grober  Zwirn,  ^ 
Gordo lobo,  m,  weißte» 

T'T^ullkraut . 
Gorfloa,  aa«   sehr  fettt 

dick, 

Gordor,  m,  Dteka  einer 

Sache. 
Gordnra,  f.  Fett imZiCibef 

Korpulenz. 
Gorga,  £  Luder/jinung» 
Gorgaran,  m.  s.  gorgoran. 
GoTiTf^aHo! .  m.  Schwätzer. 
Gor^eaiuieato,  m.  Zwit* 

t^em  der  Kogel, 
Gorgear,  eo«  zwitschern, 
Gorgearae,  anfingen  zu 
'•"den,  wie  die  Kin- 

Gor« 
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Gorg^pn'a ,    f.    ^ias  erste 
Stammein  der  Kinder. 
Gorgerina»  f.  HaU^Uar- 

Gorgojo,  m.  Kornwurm, 
Kornkäjer;  kleiner 
gestalteter  Knche. 


wurm  gän^t 

ßorgoran,  m.  Goreoran. 
Grobgrün.  — delour«, 


Goraondo»   «.   d^r  4ich 

satt  gemessen.  * 
Goruito,  m.  kleiner  Kno 


Gozquejo,  m,  M4ndchen. 


BetrMgmr.  Gmbado,  n.  Siegel- 

Görro,  in.  Kappe.  stechrn  ,  Steinschnet- 

Gorroji.m.  grojse  Mutze,  den,  Kupferschneiden, 
Kapftef  Student t  der  —  an  madfTa,  Holz^' 
sckm^roiMi,  schnitt.        de  med«I* 

Gorrona,  f.  Hure.  Ja«  t  laminas. 

Gorronazo,  m.'  ein  Je /^r  Grabador ,  in.  Gravör, 
liederlicher  Mensch,  KupJ'ersiMch^.. 


'Gr^sdetur,       de  Na-i   #mi  odsr  Wvdst, 


pelea»^  Gros  de  ISfapwi» 
Gari,'onta,  i.   Blase  auf 
dem  PP^asser  wenn  es 
regnet,  gorgoritaa,  das 
Mcdutiren  der  Stimme 
in  der  Keki€f  ÄMg^l- 
Schnecke, 
Gorgoniear,  eo,  trillern. 
Ge^otero»  m,  &im  Mau- 

sierer, 
Gorffiieia,  f.  Haiskranse. 
Gorgueran,  in. «jorgorau. 
Gor^uz,  m«  ff^urjpfeil. 
Gorja ,  f.  «.  gergat«,  guf 

Laune. 
Gorjal,  nt.  Halskragen  an 
.  einem  Kleide;  Hals-^ 

Gonnador,  ra.  j4uskot-er 
Görmar,  o.  auskotzen. 
Gorra,  f.  Kappe  ^  Tuch- 
mAtMm.  d&t  LandUmtej 


oder  graben  in  Hotgp 

Stein  oder  Btetall. 
Grabar,  o,  in  Holz,  ^üf,ein, 
MUiattgr^4n, 
den,  .  >  HÜ. 


rupos,    Sc/tiffsgeräth'  CTahn7.on,m.  s.  graÄ^Jura» 


Schäften  an  Raaen^ 
Seegein ,  Köllen etc. 


—  de  ]as  gabiee»  dieQf^}^^    m. .  ^rtigk^it. 


Sohmarctser.  entrarse  Goteron ,    m.  Tropfen. 


de  —  ,    sich  zu  einem 

Gastmahl  zudringen. 
Oöirad«^  f*  s.  gorreiade*. 
Geirere.,  m«  «t*««^,  der 

Gorras  ni^hif  Schtita 

rotzer. 
Gorretada,  f.  dai  Abneh- 

ditt  StU€ä, 
Gorreie,  in,  s.  porro. 
Gorrilla,  £.  k/e:ric  Mütze 
Gorrin ,     gorrmo ,  m. 

Gorrioa,  m.  Sperling. 

Gorrlonrillo,    Ol.  kdeiHßr 
Sperling 


Schoot  hormer  der 

Marssegel. 
Gota,  i.  Tropfen^  Zip- 
perlein;  — ,  artldcit 
Gliederkrankheit.  — 
curai,  fallende  Sucht. 
—  «er^na,  schwarzer 
Simar»  — gamba,Gam> 
Jitf  GuiH, 
CotPSflo,  a.  /Mdgf  g9~ 

sprenkelt. 
Gorear,  eo.  tröpfeln. 
Goiera,  f..  Z>aM|re»/e» 
Dachrinne;Kranz  oben 
an  eines  BettesVorhö n- 
gen    oder   an  einem 


Cr o teroacUlo,  in*  Tropf" 
chen, 

Gotjle/f*  Tröpfehen, 
Gotite»  iB*gOtifa»f.  dass. 

Gotoso,  a,  podagrisch. 
Governar,  und  andere^ 

gobern. 
Goyo,  m.  #.  guzo. 

Gozar,  o.  geniefsen. 

Go/llP,     m.      Thiirangel  i 

Scharnier;  Länder; 
Fiechbänder, 
Gozo,  m.  LuHt  Freude. 

Gozoso,  a.  i'er^nü^t. 
,Geeq[ue,  m.  klemerJiund. 


Gra ce j fl  r,  o .    s cherzhaft^ 
witzig  *ey^. 


T  J^its ,    Scherz ,  Jln^ 
muth ;  ajfekäirtee 
Schnarren, 
Gracit,  i*  jinj/mih,  R^is^ 

Schönheit ,  Vollkom^ 
menheitj  Gnade, Gunst, 
yyohlihat:  Leutselig'^ 
keit ,      eitmehmen^ie ' 

l^  'esen,  .Artigkeit,  Ge- 
fälligkeit;  Erkannt  lieh- 
keit,  Dankbarkeit., 
Danksagung,  cie  gra- 
cia,  umsQHeP^  ,  iNMitf* 
geltlich. 
rridcin]»!*»,  adf,  huldreich. 
i^racioiä,  i.  Gnadenkraut, 

GraeioMmeiite»  «dv.  /«e^- 

Graciostco,  a,  artig. 
Gra«io«idad,  f.  Anmuth^ 

jinigkeii,  Pf^iu. 
Gracioso«   a,  anmuthigt 

rclrendy  sch')n,  *eln- 
nflu'iend,  witzig, huld- 
reich, m..  Harlekin, 
Manrumret  im  Schau- 
spiel. 

Grada,  f.   Senfe,  Stiege, 
Sprosse;  Gitter;  Egge. , 
gradas»  in  . den  Scnaä" 
Spielhäusern,  die  Rei-  ' 
henbänke;  Stapel  oder 
die   Unterlagen,  wo- 
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tff^erffBUg^ifs  Schiff 

abläuft.  —  de  wn  tim- 
«Ue,    der  'njach  dem 
'  py^auer  ablaujende 

Gfaüacion,  r.  ^tufenweis 

Erhebung  der  Stimme. 
Griidar,  ©.  eggen. 
Oflfdarini «  atfv* 


der  Ruderpin ne  gehet, 
krahe. 


eiafen- 
.  'weise.  ^ 
Giaderia,  f.  Stufenfolge. 

rjra^liei,  in.  Safflor* 

Gan^t^s«  m,  pl.'  K**«- 

fiam^er. 
«<Jra<io,  m.  Stuje,  Ehren- 
Stufe,  f^arde;  Grad;, 
de  boflii  —  •  a 

Oiadaaclon ,    f.  Stuf  ung, 
AbtheiLung  in  Grade; 
Erhebung, tefoirdemuig. 
Gradual,  adj.^Jr»/«««»^-' 

fsi^.  .siibida  — . 
Gradualinatite,  adv.  ftu 
fenweisei.^^ 


blume. 
Granadiilo, 
holz. 


fenweisei^  |    odmr  1 


oder  KeMMk^  Hfe- 

hÖri  !^ . 

trecke. 
Gramiila,  f.  Un^e^  O«- 

wand, 

Gramallera,  f.  s.  llir^s. 
Graroar,  o.  den  '-L'eig  aus 
wirken.  —  «I  oaiamo^ 

den  Hanf  brechen. 
G  rara  ati  ca ,  f ,  »5);  r, :  r  /  ^ r«; 

— •  parda ,  Mutterwitz. 
Gramatical,  adj.  ^ramma-i 

tikalisch* 
Graniaticalmente ,  adv. 

g ra  fn  m  a  tihal i'sch. 
Gramaiico,  m.  Gramma- 
tiker, 

GramAbcon,  m.  gttQfter 

Sprachlehrer. 
Gramil,  m.  ein  Schlicht 
oämr  Fughoheli  Reifs- 


0rmna^ 


eintheilen,  nach  G-ra 
fh^n  ahmessen;  eiHen 
GradurnertJieileni  deß 


f^erth    einer  Snehe  Ghßuioao,  r.  gnuig,  voll 


hkßtimmen.  —  aJcuna 
Cosa  de,  o</erpor  Due« 
n«,  ettwa*  für  gut  er- 
klären.    '  *  ' . 

^Grafier»  grafiel,  m.  0«- 
richtsschreiber, 

>Grafisa,  f.  Rifszeichnung. 

Grafinar,  o.  kratzen, 

t^rtfioles,  m.  ArtEmt^er- 
hrod. 

Grafometro,   m,  Tram- 
'  portiir, 
Gragea»f.  Meinet  ZueUr^ 
werk.,  Zuckerkörner. 

Gr.TL''"ar,  eo,  "krächzen, 
schreien  wie  Raben. 

Graja,  f.  Krähe. 

Gnfado,  m.  rundet^Holz, 
in  des.fen  Mitte  sich 
einLoch  teßndetf  wo- 


Gfamineo,  a,  planras  gra- 
mineas,  Grafsoß^nzen. 
GramoaiUa,  f.  SiemkFUUt. 


Queken. 
Grana,  f.  .  Sanmenkorn; 
Scharlachtuch;  Schar- 
tachbeierf  Koe^tenäle 
del  paMi'ao,  s.  car- 
damomo!  —  jaspeada,' 
6  blanca^  silberfarbige 
KoeheniUe.  —  tfeLe- 
Tante.    —  da  Ffftacia» 

Paradr  p^liörner.  ■ —  de 
ÄTinon  ö  neprun,  gelbe 
oder  fransche  Meeren, 
'»k^rmeerKermeebeeren. 
Gianada,  f.  Granatapfel; 

Granate  im  Krippe. 
Granadazo,  su.  ein  kP  urj 

mit  einer  Oramate. 
Granadera,  f.  Gr^nnien- 

ta.^che. 
iG/^nadero,  m.  Qrenqdier. 


bäum 

Graa4ile,  a.  'uoll  Saarn en^ 
körnerg  grofs ,  ausge- 
zeichnet ,  >  aif>mehm, 
edelt  auserlesen,  gentk 
granada,'  Leute  -von 
Stande.  \o  mm  g^Jar 
uadu  dei  pueiiiu«  der 
angeeeiienste  TheU  der 
Bürger, 
Grauakermes,  granach<»r- 
va.es ,  f.  s,  kerme«,  das 
Koisknmr,'  oder  Kocke- 
nille  der  Alten. 
Graiialla,  f.  S aam^vtkörnf 

Metalikörner.'^ 
Granar,  St  Seamenkomer 
bekemmen^  inSnemem 
schiefsen. 
Grana  TP,  m.  Granatscein , 
— >  de  Tidno  ordiiiaiio 
y  s'm  labrar,  ordinäre 
Glaeperbm.  ^ 
Granaron,  m.  ßesaamung. 
no  Uegara  a  —  es  wird 
nicht  w»  Stande  kom- 
men, 

Grancanon ,    m.  grofse 

Kanonschrift. 
Granciado,  a.  cenizas  gran- 

ciadas,  s.  potaae. 
Grandules,  ra.  plyc^  wilde 

Kastanien. 
Grandaao,  a,  sehr  grofsi 
Grande,  adj.  grofs  ^  an^ 

sehnlich, 
Grandecilloi  «•  mimiüich 

grofi,  t  . 
Grandemente,  •wr.  ßütge^ 
mein,    übernMUf  *  mor»^ 
Creßt'ch. 
Gramleza,  f.  GrÖfsCf  Mo- 

heit,  Macht. 
GraadilloB,  na,  mmmSfkig 
grofs. 

O  r  a  n  d  1 1  o  f|  I  >  eaCHI«i.  Pp^ort' 

schwulst. 
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#filiiifioqüo 

Grandiosamfnte,  adv.  auf 
eine  gro/i€t  erhabene 

An* 

Herrlichkeit, 

~  prächtige 

OrM4Kli«f0,t«  MÄr^  ro/j, 
^randoa,iii»#.  gnaoiHon. 

€?randonazo,  b.  sehr  ^ m/s. 
GraiKior,  ni.  grancltif«,  t. 
GrÖ/se. 

y>«r  Meruch. 
Graneado,    a.  gekörnt; 
fnego  — ,  Lauffeuer, 

niren^  granuliren.^ 
Oranrf,  m.  Haufen  Kör- 
ner,   carear  el  t(igo  a 

Cnihht  in  SäekemJ  mh' 

larirn. 

Graneio,  m.  Kornboden 
Grangeador,  m.  ein 


camiTn. 
Granisar^  a.  hageln. 


Orangear,  eo.  verbessernd 
in  Aufnahme  bringen; 

gewinnen,  erwerben,   y  — •   , 

Gmgcirift,    f.   Omidmni  Krapp,  vom  fruntösi- 


Grangero,  a.  Pachter. 
Granguardia ,    f.  Piket, 

Feidwaehe. 
Oramcear,  s.entduir, 

Oratiico.  n»'  Körnchen. 
Grianüla,   f.  kleines  Saa- 
'  menkornf  M^oUen- 
ßdckehen,  aufJermn' 
dem  Seite  des  Tuches  j 
Knschf^nrHe  Ausschufs , 
l  on  der  letzten  Ernte. 
^  —     laiM,  (t,  eacarlatin. 
C^raulllo,  m.  Kömehen; 

Kern;   Nuf-zen,    —  de 
^   uva,  s.  oiujo. 
Granire»,  m.  Granit. 
Granirico,,  a.  voaa  gna 
^ica,  ÄJpofnröse. 


GvMhOf  m.  Hagel;  Fell    chinesische  Tinie,\ 
^  Ilster  dim  Auge,  ^ 
Granja.ft  Meierei,  Lmd* 
haus, 

GraM,  Fruchtkorn; 
Dru*e,  MiMPernge- 
schwur ;     Gran ,  das 

hleinxte    Gewicht;  s 
auch  JJor.  graues  ,  die 
Geilen^  Hoden  eines 
l%iere*   dfdi«,  #.  tor 
yiaco.  — -4*oro,  Gold- 
hörner;    ein  PT'^ollen 
zeugt   s,   laniiia  aupe- 


fior.  ^  de  Jcnunea,  Omw,  f.  Krmtahäme, 
PimeßitKrmmmika-Pfe/' 

fer, 

Granoao,  a,  hornig. 
Grtnuja ,    f.    Kern  von 
PrMehten. 

Graiiiij'ado,  a.  kömig. 
GranuAacion,  £.  GtantUi- 
rung 

Orcnm,  i,^mp9^  «it  Aen 
Aehren^  in  denen  die 
Körner  sitzen;  TTnrath, 
Abfallt  ^Schlacken; 


sehen  garen ce.    —  efi 

pols'O,    Mullkrapp,  — ~ 
en  raiz,  s.  riibia. 
Graiizoiies,  in.  pikir.  Aus 
wurf  von  dem  Ptut»^ 
den  das  Vieh  in  den 
Krippen  Idfst. 
Granon,  in.  Art  Bret. 


GraniijO,  m.  KSmehen,   \  i^n» 


Sühijfe  9or  Anker  le- 
gen. 

Grapa,  f.  eiserner  Haken, 
Schneidemesser  der 
Blockrnacher;  Ge- 
schu-ulst  an  denFüfsen 
der  Pferde.  —  de  1a 
ballena ,  f^'allßsch- 
speek, 

Grapon,  m,  grofter  Ka 


Schmols;  Qummivon 
IJ^acJiolderbaum;  Un- 
reinigkeit ,    Schmuta^  / 


Um  ballana,  fWnUßeck^ 

Thron, 

Grwfienro,  a,  fett,  feift, 
i^ia^iU,  f.  Herg-^anikeL 
Grasilla,  1  fP'meheldei^ 
Qwnmi. 

Graso,  8,  fett,  feist,  dick, 

sub.'it.  Fett,  Schmeer, 
Grasonea ,    m.  Faste»*^ 

speise. 
Grasuelo ,    a.  zi'c.mlieh 

fett,  schmierig. 
Gj  asura,  f.Fett^ettigkeit. 


GraramMie,  eär»  dank- 
har,  ang^ßekmt  htdd' 

reich, 

[Gratificacion,  t,OMtehenKt 
Erkentliehkeii, 

Gratificador,  m    (-Jer  den 

Andern  beschenkt. 
Graiiiicar,    o.  belohnen^ 
"  verßeheni  heeehenken, 
Gratil,  Obenleik , 

Jin/rfeifr       —    f^e  iMia 
▼ela  estay,  das  V orieik 
eines  Stagseegels, 
Gratis,  bAw:  umsonst»  . 
Graiisimo,  a.  eng^" 
nehm. 

Gral  (lud,  f.  Dankbarkeit. 
Grato,  a,  angenehm,  ge- 
fällig; dankbar. 
Gratouado,    f.   Art  Fri- 
kassee. 


Ori^f  m.  Stmnd,  wo  «liVGratuitaiMute,  adr.  wn- 


tonst,  unentgeltlich. 

Gra tu i  to  ,    a .    nnt' ntgclt- 

lieh  ;  unverdient, 
Graltiiaclon ,     f.  Oläe\' 

wünsch. 
Grafolarorin  ,      a,  zum 
Glückwunsch  gehörii:. 
Grava, .f.  Ziegel,  grober 
Sand, 

Grayimett,m*Beiehfrerde, 
Lmet. 
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Gntttt  o.  drucken^  b 
,  .  schweren  t  hMstigen. 

s.  aurh  grabar. 
Grave, adj,  schwer \grofs; 

ernstha/t^ravitätdjchi 

eitef^  »tolkg  wichtig, 
Giarear,  eo.  wägem, 
Grave  -  jj,    f  Schwere; 

±.rrutha/tigkcit. 
Graredotfo,«.  «o/^,  hoch- 

mäthig,  t 
QnrtH»,  f.    Gr  res.  Stein, 

Sand  in  der  Blase. 
Gnvemeiite,  adv.  schwer^  reden» 

hart, 

Craveza,    f.  ||TtT«dal, 

Gidvido,  a.  schwanger. 
Grtvitar,      o.  topfen, 

Gravoso,    «.  schwer ^  he' 

'  schwerlich. 
GrAiaa4or,ra,  krächzend. 
Graznamiento,  nu 

Gjrazuar,  o.  krächzen. 
Graznidoj  in.  Gekrächze. 
Gradaar,   o.  griechisch 
reden. 

Grpcismo,  m.  griechisch^ 

Sprechart. 
Greeiatt,  m.  Kenner  äer 

griechischen  Sprache. 
Grecitante,  a<Jj.  dem  grie- 
chischen gleichkotn 
mend, 
Greco,  m.  Nerdwind» 
Grerl^  ,    f.      Kreide.  — 
para     d^sengrasar  los 
texidoa  de  laiiAfl^asch- 
*  erde,  •^.b1attea,T«rde» 
negra. 

Gredal,  m.  Kreidehoder^. 
Gredoso»     _a.  kreidig. 

tierra 
Grefier,  m.  grafier 
Gregal,  m.  Nordostwind 


Srieta«,  Spalten  in  den 
'chiffsplankedf  weiche 
kaljateit  wcrdem  mäe^ 

sen. 

Gr(t^ori)lo,m.#.gregarillo.[Gnfo ,  m.  der  fraget 
Gregueria»  f.  Verwirrung  Greif, 


Zeug  f     SU  Fronen- 
halstüch^m,  ^ 
Gregario,  m,  mmmeiner\ 

Soldat. 


ader 


weite 


¥on  Stimmen 

Meinungen. 

Hosen.  .  i 

GregüeaquiUo,  m.  Mcrris- 

srne  Hose. 
Gi  eguizar,  o»  griechisch 

iden, 
Greia«  m.  s.  grasa. 
Gremial,  m.    Tuch^  das 
man   einem  Prälaten 
wann  ersitzt,  auf  den 
Schoofs  breitet,  «df. 
was  M»  einer  Zmnft 
gehört. 
Gremio,     in.  Schoofs; 
yersammlnng  Ge- 
meine ,  Corpornnicnt 
Zunft. 
Greua ,    f.  Terwickeltes, 
verwo  rrenes       Haar  ; 


Grillar,    o.  singen, 

die  Heimchen  :  hpii 
Sprossen  treiben. 
Griilera,    £.  Heinchen» 
loch, 

Grilleie,  m.    Ring,  Fnf^ 

schelle;  J'^ujjeisen . 
Grilio,  ni.  Meimef  Orille; 
Fruchtknoten,  grilloa, 
Bujen^    Eisent  JP^* 

schellen. 
GriUoialpa«  f.  pyerre^ 
Schrotwurm,  ReiP» 

wurm,  Erdwolf. 

Grirm,r.  Schrecken^  Ent» 
setzen.  dar  grlma  a 
algiinü,  einen  erschrc* 
cken. 

Grimal,  m.  de  oj'o.  der 
Pf^inket  des  .dsiges,  /. 
lagrtmal. 

Locke,  Bnarloeke,  M'-|Grimaso  •   n*  settenme^ 

veri^nte  )Figur, 
Grimoso,  a.  <  wimassen 
schneidend. 


Sur. 

Gieui^ilo,  a.  zerzaust. 
Gresca,€  Geräusch^  Auf- 
ruhr^ Lärmeng  Zank, 
Sireitt  Hdndei, 

Greugo ,  m.  Klage  über 
erlittene  Beschwerde 
vor  Gericht,  • 
Greraa,  f.  BcinsidUenen, 

Schienbeinpanzer. 
Grey,  f.  Heerde  Ziegen. 
Gria,  f.  Nujse  von.  Läu- 


Cf ibar,  o.  von  der  rech- 
ten Fahrt  abkommen, 
abtreiben, 
Grida,  £  s,  grita. 

Griego ,    a.  griechisch; 

ein  Grieche,  es  grie^jo 


Grega),  adj.  waa  hcerden-i    para  nn,  das  verstehe 

weise  geht,  1    ich  nicht. 

Giregalisar,  o.  nach  derGi'ma,  f.    A«y>,  Spalte, 


Levante  deHiniren. 
Gre^arillo ,   ir.  /eines 


Schrunde,  Scfirunge; 
die  Weibliche  Schaam, 


Grimpola^f.  f^etterhahm» 
Flügel;  f^impel. 

Grimpolon  ,  m.  das.'. 
armazon  de  niadera  de 
u«  — ,  Fiägelheck, 
Flugelscheere.  hierro 
del^~.  Ftugeispiii,Ftu^ 
gelstuhl. 
Grinon,  m.  Art  Nonnen^ 
haubet  BmttsclUeier 
der  Nonneng  eine  Art 
Porsche. 
Gripa,  f.  der  Griep,  /«- 

fiuens, 
Gris,  adj.  dunJ.elf>raun; 
sub.tr.  ein  Eichhörn- 
chen ;  Grauwerkf 
Rauchwerk,  —  de  M- 
pal  das,  Fehrücken,  — • 
devientrA,  Fehtvampssn, 
pe<|neno,  Fehe, 
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Grisear,  eo.  äuiikelbraua 

Gffiseta,  f<  i—  atda 

a.  luÄtrina,  Oriseti.  • — 
de.  hilo  ordiaario  qu« 
sirre  para  colchones. 

Grira,  r.  Geschrei  ^  das 
Schreien;  gerichtlicher 
^'1  US  ruf. 

Gritadur,  ra,  schreiend 
«ttb«t.  Schreier  de 
noohe,  Nachfw&chter. 

Gritar,  o.  schreien. 

Griteria»  f.  Geschrei. 

Gnü\U^^,helle»G€schrei, 

GntO,m,Oeschrei.  agrito 
her: ,  n»/^  kiägUekem 
Geschrei. 

Gritan,  m.  Schreier. 


a  ia  — ,  <^i0  Micke  der 
IwthdUzer,  ifon  außen 
nach  innen  gemettßn. 

Giuau,  m.  Grütze, 
Qruera,  £.  Gaf;  <iie  run- 
den  X'öcher,  wodurch 
auf  den  Schiffen  die 

KahfUaue    gehen.    — ' 
dtt  la  üiniira,  das  Hais 
gat.  —  del  tajamar,  die 


6UA 


4»!l 


Gntone^tTn»  Art Fasenen,  Bodmerei'Brief, 


Pferdes;  Gruppe  j  Bil- 
dersteilung, 

GrupaJa,  F.  heftiger 
t^lndstofs  oder  If'  et. 
lenschlapji  Grupette  in 
der  Reitkunst, 
Grupera,  f.  Schwsngriem 
men. 

Grupo,  ni.  Klump,  Hau» 
fen^  Gruppe.  —  de  i«- 


Qaten  im  Schaft,  oder    iot«t,  Archipelagus^ 


Gruta«  f.  Bohle  ^  QroHe. 

irch  das  IVasser-  Ortiresco,  a.  s.  grotesco. 
fährt.  —  de  ia&tGuabiua,  f.  eine  Art  See- 


auch  im  Vorsteven, 
•wodurch  das  IVtisser- 

varengas ,  die  Hättet 
gaten. 

Gruero,  a.  Kranichfalh. 
Grucsai    f.    zwölf  Dut- 
zend; Grofs.  corla  de 


"Grodetur,  m.  Grosdetur, 

—  tle  solo  seda. 
Gro^orau,  m.^.  gürgoran. 
Gk>i»ob,  m.  feire  Per- 

gamenl^Kjreide» 
Oronon,  m.    einer,  der 

über  etwas  murret, 
GrcpQs  1^   m.   plar.  die 
■  Bauntw  o  lle  ,    d ie  m a  n 

in  ein  Tintt^n f.if'.  rhut. 
Grosca,    f.    sehr  ßijtige 

Schlange. 
Groaedad  f.  Dicke,  — ^  del 

ayre,  dicke  Luft. 
Grosella,  f.  (franz^  Jo 
'  hannisbeer. 
Groteramente,  adv.  grobe 

Art. 

Gro  s  !■ '  ,  f.  Gro  bheit^ 
Unhojii  c  Ii  kett. 

Groaero,  a.  grob^  unhöf- 
lich. 

Gro^eza,   f»  ^oaor,  m. 

Dicke. 
Grosiira,  f.  Festj  Schmeert 

Sehmal», 
Gtoteäco,  a.  grotesk 


GrueaecUIo*  a.  ziemlich 

dick. 

Gruesero,  m.  Grofshänd^- 
ler, 

Grueflo,  a.  dick^  grofs. 


fisch, 

Gaäcainay«,  f.  guacamavo« 
m.    ein  Iniiianie&ier 

Vogel. 
Guacatarfe,  in.  Kraut  für 
die  Hämorrhoide^  mtd 
Geschwüre. 
Guflchap^ar,  ,  mit  den 
Fufsen  im  Vf^asser 
trnppelni  klappen^  wie 
ein  lockeree^Su/eiten, 


starke  fett,  tuh^it.  Dickf^^\tGuÄchavo  ,  a.  einer,  -der 


Stärke  f  Groschen; 
Grote, 

Gruir,  uyo,  xvie  eiit  Kra- 
nich schreien. 
GruUa,  f.  Kranich. 
GruUada,  f.  s.  gurullada. 
GruHar,  s.  gruir. 
Grullera,  f.  !'<r.nhvogel. 
Gru4!o,  in.  Kranich. 
Gnimeie,  m.  Schtßjunge; 

Aufläufer,  * 
Grunio,  m^einJÜumpvon 


immer  klagt  und  weint; 
echw&chlieh ,  krhnk» 
lieh. 

Guacfiarradi,  f.  der  schnei-^ 

le  Fail  einer  Sache. 
Guada,  f.  Dach,  Flufs, 
Goadafiones,.  m.  plor:  die 

Spannkeitet  Spwut^ 

strick. 

Guadamacil,  guademed,  ^. 
vergoldet    Leder  gu 

Tapeten. 


etwa  f ,    das  i^eronnen\Gua<]Awaci]ei  u\,  f.  Fatri" 


ist;  ein  Haufen,  Klump. 
grumos,  die  Enden  von 
den  Flügen  der  Vo^ 

Grunioso,  a.  klumpig. 
Gruna,  f.  ^atpbano. 
Grofiido,  m*  dae  Grun- 
zen des  Schweins 


Grua ,    f.    Krahn ,    ]\fa-\Crr\\v\Ao\,  ra,  grunzend 


schine,  f^rofse  Lasten 
in  die  Höhe  3»  stehen; 
t.  gnilla«  —  d«  ta- 
blMt  ean«  MdU,  aocho 


Gruiiir»  o.  grunzen^  knar- 
ren t  als  eine  thOr; 
murren. 


ziruug  des  vergoldeten 
hedert, 
Goadamacilero,  m.  Arbei- 
ter im  vergoldeten  Le- 

der. 

Gnadaitiicif  guadamacil.  • 
GuadaSa.  f.  Sense. 

GuicSarac!or,guada2^|^»1ll* 

Grasinälier. 
Guaiianar,  o.  mähen. 
GutidHpera«  f.  wilde  Bim, 
Giiadipero,    m.  wilder 


Grapa^f.  Hinterkreuz  des]   ßimbnum;  Burtch^der 


\ 
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den  Schnittern  das  Es- 
ten, hringi, 
^DMlarmtf ,  m.  Rüitkam- 

tnef.  ^  nrmerfa ,  Ge- 
schirrkam/ner  ;  einer  ^ 
der  die  Aufsieht  dar- 
.  üb^r  hat. 

Giiadix,  ni.  Rothe,  beson- 
ders des  Gesichts 

Guadixeno,  ra.  yirt  Dolch. 


^  GÜA 

Guante ,  m.  Handsehmh. 
A%  kilo,  4e,t«4a,  de 
caator.  «««nMr  d  giMnte 

a  .^'j^nno,  einen  m^ul- 
scheiliren.  »aivo  ei  — , 
chM  Komplimente. 
ftuantet,  Trinkgeid^ 
ibhnunesgeld. 
GuantPcillo,    m.  kleiner 
Handschuh.  ^ 
Gwidcrcli,  m.  -  Z«i«moA/«|6o«ttcaiii,  f.  Mandfekmh» 
des  Mahomeiauieehen    maehetktden ;  Hand 
GesetTss .  sich  zn  wa-  schuhmaehcrkunst. 
seilen  und  za  beten.    iGt^antero,  rn.  Handschuh 
Guadi^mafia,  f.  List,  BeA  machet, 
tru^ 

Guaipm,  guayapil,  m,  Art 

Indianischer  Ucber- 

kieiäer. 
Ovdäriiia,  t  ein  JSssen. 
Gualda,  f.  f^^aide,  Pf^au. 

s,  liftio.  cara  de  — ,  ^tf/ 

bes  blasses  Gesicht, 
GoaldOTas,  f.  plur.  f^än 

de  derVeite/tstäeke  ei' 

nes  Rappf>rt 

Guaido,  s.  amanllo. 


c; 


vruMfluv,  «.  ......  ...w.  «.  ..m^w„wQ  t  «...  .v,uar<ia^a,  i.  s.  goeddja. 

Goaldrapa, f.  Schabracke,    schlössen;     prächtig,  (xuwAe^mMg,  m.  Nagei^ 


Gualdrapear,  o.  bald  das 
eine  y  bald  das  andere 

thun. 

Gualdiapero,  ni.  einer,  der 
verlumpt  geht 

Giialdrapilla ,  f.  kieine 
Schnoracke. 

Gualdnnes,  m.  pl.  Blin 
den  ■  «OA  Seegeltuch 
oder  91/} n  Brettern  vor 
den  Ka/iite  if  enstern. 

Guanaco,  in.  Sezoarham- 
melt  SchaafkametL 

Gnaniii,  m.  O-old^  von 
zufanzig  Karat. 

Guano,  m.  bnglo»  forma- 
dos  con  horcolies  de 
paloM  y  enbieriba  con 
guano. 

Guanar,  s.  crunir. 

Ouautada ,  f.  Schlag  mit 
der  Hand. 

Guanrado,  behandschu- 
het» % 


-  GVA 

Guardacartuchtff,  m,  Haß' 

duskisten. 
Guardacottta,  H.  KSsten* 

bewahrer. 
Guardadaraas,  m.  Damnen- 

begleitet. 
GiMrdaior,  rai  Verwahr 

rcr ;    der    eine  Vor- 
schrift, Gesetz,  Gebot 
sorgjäitig  beobachtet; 
ein   karger,  .geiziger 
Mensch. 
Onardafrentes, m.  Leisten, 
die  die  Planken  des 
Vorstevmne  mi^mmsnem 
'^aapam^nte,  adr.  auf  ei-  halten, 
ne   muthige,   M^tfiv  Gii«rdafu<i(o,  ».  Feuat^ 


JVeise. 
Guapazo,  a.  sehr  muthig, 
.  sehr  attig. 

Cuappar,  po,  Muth,  Ent- 
schlossenheit zeigej}. 
GwA^^ion ,  m,  sehr  mu 

thig,  sehr  tapfer» 
Guapeza,  f.  Math,  JSnt- 

schlosxenheit 
Guapo,  a.  muthig,  ent- 


glänzend; galant;  mun- 
ter, /link,  xrnrhrr 
<^ j  u  a  r a  cha ,  f.  spanischer 
Tanz. 

Guarapo ,  m.  el  somo 
las  canaa  de  a?:ucar. 
Guarda,  m.  y  f.  Aufseher, 
Aufsicht;  Beobachtung 
und  Erfäilung  eines 
Befehls,  Getetaes;  das 
Gffif  Tt  nm Degen;  das 
Einger icht  imSchiofs; 
die  beiden  Hauptstan- 
gen in  einem  Pdeher. 
'^■inr(]^s  de  {'ito,  s*  gri- 
tador  de  noche. 
Guardabrazo,  n?.  Arm- 
schienen am  Harnisch. 
Guardacabo,  m.  eiserner 
Ring,  iro>lnrch  ein 
Schiffsseil  durchläuft; 
Kausehen. 

' udi dacadenas, m.  Leiste, 
JUattn  an,  den  Au**en* 


schirm. 
Guardafiiegos ,  tn.  Feuet^ 

bretter;  Feuerdechen. 
GuardaiiifanK*,  m.  Vf^ulst 
unter  den  pf^eiherrö- 
cken:  Art  Reif  rock. 
—  d.n  «abresttiite,  die 
^Klampen  eine»  G^mg" 


bank'  in  den  Pf^änden. 

rer  der  königlichen  Ju- 
fveelen  ;  J uweelen 
schränk,  Ju$reelenkäs9- 

chen. 

Gnardalado,  m.  Gelände 
an  einer  ßrucke. 

Ga«r4emance(>(n  m.  die 

tSehiffsseile  oder  Taue. 
—  \u    <*-^cn]-^  ,  das 

Zeptertau,  Fallreep.  — 
del  baupres,  das  Lauf- 
stag.  —  alto  del  Miien- 
tillo  u  n-^Map-a,  das 
Luckenpjei  ä.  —  de  laa 
ver/ras,  die  Pferden. 
Guardamaogier,  f.  o  gnar- 
damanjar,  m.  Vorratlts- 
kammer;  der  Aufsaher 
darüber. 
Gvardameno ,  m.  der  Bä- 
gel  am  Degengefäfs ; 
der  Platen,  den.  die 
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Seegeiauichsj'   in  diel   sehet  über  difi  Land' 


Band  tuh^mem, 

auf  Seher, 
jGu«rdamea,  m.  Aufseher 
-   <a    dem  königUchen 
.  Paltast^  dafit  Ni€m€tnd 

in  den  Eingängen  pis 
-    sej  heue  zu  Tage  hei fst 
er  portero  de  cadeua. 


Guardtf,  £  Wache;  Sol- 
dat  von  der  y^achc. 
Guardian ,  ni.  ein  MiUery^ 
f^-^ächter;  Pateriruar- 
dian  .-ittf  scher  über\ 
die  yy äffen-  und  Vor- 
rathskamrner.    —  df>! 


coalraraaesiro ,    Boots-    geu  versehen. 


damaac€ibo. 

i&uar<laTnujer,  f.  Dame  der 
Mpntgiitt  die  die  Au/- 
§iekt  übgr  die  DnotM 
hat.  ^ 

-•Ouardamoubles ,  m.  JJfö- 
belkammer;  der  Auf' 
Seher  darüber. 

4>ttftrdapies,ni.  Untm^ck. 

Oaardapollo  ,  inierf.  ich 
will  mich  wohl  hüten. 
Guarciapoivo  ,  m.  Tuehf 

-  mteh  aime  Decke  in  den 
'  Uhren  y  um,  den  Staub 

ahzuhn! tcn;  eittt$p099l 

hackeleäer. 
Gaardapuerta,  f.  s.  antepu 
*  eita. 

Cuardar,  o.  verwahren ; 
.    in  Acht  nehmen,  be- 

wvahretif  beschützen; 

beobachten f  befolgen.. 

leiter. 

Ouardario,  m.  £isvogel. 
GfMrdaropa,  £  KMier^ 

kammer;  def  Aufseher 
Guardasellos,  m^Si^el 

bewahrer. 
'GiMrdasQl,  m.  s.  qsitMol« 
"Giiardatiraon ,  m.  SorgUe 

mit  ihrrn  Ketten.  i;ii  nr 

-  d  1 1 1  mones  ,    JUiuterst ti- 
cke 

GttardavaU,  ai.  SehmieP' 

^  gording. 

Guardav^iest<M,n*  Feneser 
\  laden. 

•OiMrda«y«d«r,  m.  —  del  kein* 


liujuti  Ziffer,  adj.  zur 
SUcKenkunst  gehörig, 
Gtefnecedor,  m.  der  et» 

WfT.f  ausstaßiert.  ' 
Üuaraecer,  ezco,  umge- 
ben,   einfassen;  aus- 
zieren, besetzen  f  ane 

sta  ffieren  ;  einfassen  f 
mit  allern  Nothweodi^ 


Guard  i  a !  113 ,  f .  Guardianat. 
Guaidilla,  f.  kleines  Feh 
ster    oder  ^  Luftloch  ; 
Daehstubei  Mezvg  hin- 
ter   eine  Ifath  oder 
Strumpf.  , 
Guardiues,  m.  pl.  Taue, 
^welche    die  Schufslö- 
cher  auf  den  Schif- 
fen halten.  —  de  las 
porta.s,  F.inlinltalje  der 
Stuckpforten,  oder  das 
Sorttau  derselben*  — 
del  timon«  Steuerreepi 
Rudertal/e. 
Guardosp ,    a,  sparsam^ 

Guarecer,  ezco,  heilen,  ge- 
nesen; helfen,  schützen, 
decken ,  verwahren,  in 
Sicherheit  bringen; 
Barge  seyn. 
Guarentigio,  a.  obligacion 
guarf  niigi^i ,  eine  Ver- 
oindLichkeit  ^  die  man 
durch  gegebeneSieher^ 
heit  b  erkräftig  et. 
Gtiaiidn,  f.  Hole,  .4 uf ent- 
halt 4er  wilden  Thie- 
re;    Freietdtte,  Zu 
ftuchtsort. 
Onaiido,  da,  s.  guarocido. 
Giiarir,  s.  giiarecer. 
Guares,  m.  plur.  Bretter, 
die  tnmmaufdenMoU' 
ßossen  statt  der  Steuer 
S'ebraucht. 
Guarin,  m.  Ferken,  Fer- 


loa  jrealw  caauaoa.  Auf' 


Gnaritmo ,  m. 


GiiarBeeiiiiioato,ni.  #.  guar-^ 
nicion.  ^  ^ 

G  n  a  m  es  ,  m .  duf  Um  m  - 
ekeln  der  Svhtffsrollen 
mit  den  Tauen;  Läu^ 
fer  in  ein^  Talje  oder 
Gien;  Parten  äinrs  Td- 
kels.  aparefo  deiies-^, 
Takel  von  drei  Parten» 
GuaraLdoB,  f«  Garnitu^^ 
Besetzung ;  Beschlag, 
Finfa.T'jnfi^iT  in  Goid, 
»Silber;  Sticlihlatt  am 
Degen;  Besat^ng;  Ge- 
schirr.  de  oaa  bom- 
ba ,  Pumpenschuh.  — 
de  la  boya ,  Stroppen 
der  Boye*  mesa  de  guar-  , 
n  i  ci Ott  mayoT ,  gro fse 
Rust. 

Guarnicionero ,  m.  Satt- 

ISr,  Riemer.  * 
Gnamimrento ,  m.  JUet' 
dung,  Schmuck.  —  dd 
la«  velas. 
Guarair,  «.  guarnecer.  — 
loa  moc^nea,  die  Taue 
oder  l^ufer  einschee-^ 
Ten.  —  el  virador  al  ca- 
bestrante ,    das  Gang- 
spill  zum  IVinden  klar 
machen, 
GuaiTo,  m.  s.  guarin. 
Ouafas,  f.  pl.  -T.  pmnes, 
Guay ,  interj.  s.  aj.  tener 
muehoa  guayejf,  'viW 
Verdrufs ,  viel  \H^rme* 
leid  haben. 
Guaya,    f.  pf^ehklagen, 
"fr-inseln,  Geheul. 
Jlttfft^n-lGiityaGinygOiyaca,  m.  ein 
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Höh  ''in 
Franz'osenhols, 
Ooayador  ,  m.  ciJUT,  der 

Guayana,  f.  s.  »itQaxruba. 
Ouayar,  o.  wehMageit, 
Ouayara ,  f.  die  Frucht 
vom  Guayavo,  die  einer 
Birne  gleicht. 
^GiMfCTO,  m»  «1»  Baum 

in  Indien, 
Ouaycan,  m.  der  Name 
eine*  Fiscftes.  s,  reverao. 
lhi£«mB«^£  Srndenpappel 
GabeUt«,  19.  #.  gob«iete. 
Oobernar,  j.  g^obern. 
Oflbia,  f.  Hobel,  Hohl- 
beetel ;     Güdse;  Art 
Raumnadel. 
GüeLi  j,  f.  j-.  liuebra. 
Guedeja,   f.  Haarlocke; 
Locke,  Kappe,  HoLle 
eine»  ITagels, 


mit  Locken  sc  hm  ücken. 
Guedejiila»  f.  kleine  üaar 
tceke, 

Guftdejudo,  a.  der  grofse, 
starke  Lochen  hat. 

Giieltre,  in.  Geld.  Bob. 

Giieno,  a.  s.  bueno. 

Gummecea,  m.  Jttenkheit 
der  Falken. 

Güero,  m.  faules  Ey-  adj, 
faul,  b^fse.  —  luicio, 
ToUMi. 

Güerra,  f.  Krieg. 

Guerreador,  m,  kriege- 
risch^ 

GoefTeMTt'^o,  Megen» 
Guerrero ,  «•  kriegerißeh; 

ein  Krieger. 
GaerriJU,  t.  kleiner  Krieg. 
GvL^rio,  m.  #.  htierto, 
Gu^uecho,  m.  Kropf  am 

Halse,  di<Aer  Maie, 

bocio. 

Ga{a,f.  fJ^egiif eiser,  Füh^ 
rer,  Leiiewf  ZotUeheinf 

Passiernetttfl ;  Krone 
an  einem  Kohlstengcl; 
Stengel   selbst;  Vitr^ 


Gill 

idnMerf  I»eit/alh,  Leit- 
hamntel ,  Leito<:Iue, 

Leitj'  f^rd;  yili/nanach; 
Lenkictl;  das  grojse 
Seegelseil ,  das  Seegel 
auf'  und  abeuniehen ; 
der  Kundwächter  des 
Boots.  —  de  aparfjo 
de  combes,  der  Ausho- 


—  del  pe?,- 

cante  d»»  carjjfir  y  drs- 
cargar,  der  Aus  hol  ^r  des 
Li^ebaofne,  *  dd  bao- 
pret,  die  KUUh&lzer. 
gutas. 

Guiabara  ,  f.  Hir'schhorn. 
Guiador,  ra,  Anführer. 
Goiaella,  f.  Mahnenfufs, 
Guianiiento,Tn,  Anleitung. 
Guiar,  ü.  dfn  wei- 
sen,   »eigen;  fuhren, 
^itent  anweie^n, 
Goedejar,  ö.  den  Kopf  Gn\}a,{.  Kieselstein,  Zin- 


gel,  grolyer  Sand. 
jas,  Art  grofse  Bohnen. 
Guijana,  f.  «.  aiittifruba. 
Guijarral*   m.  einiges 
Feld. 

Guijarrazo,  m,  JVurf  mit 

einem  Kieselstein.^ 
Guifarreno,  a.  steinig, 
G  u  i  ja  I  i  i  n  o ,  m«  kieinerXie' 

seistein. 
Gnijarro,  ra.  Kieselstein 
GuijatToao,  a.  vhUer Kie- 
selsteine. 
Guijeno,  a.  hart,  glatt, 

wie  ein  Kieselstein. 
Guijo,  m.  Siein  f  Kieseln 
Hein,  guijos  para  ma- 
f]t!inis  ue  azilcar. 
Guileäa,  f.  Agley. 
Guilequeico,    ra.  Rock, 
Frack  der  Gefangenen. 
Guilla,    f.    einm  reiche 

4  ernte. 
Gtiillota,    f.    ein  träges 

t^ädthen, 
GuiDote^  m.  Paullenzer. 
f,'iiilleie8,  grofse  Nagel, 
womit  die  Zimmarleu^, 


GUI 

te  die  Batktm  sunnm* 

menfiigen. 
Guillotillo,  a.  träge^faul, 

unthätig. 
Ouiliotina,  f.  Guillotine» 
Ginll^tiiiar,  o.  gmllotini^ 

ren. 

'iuillotoii,  na,  träcf- 
iruiliolouaiio,a.  sehr  trage. 


ier  de»  Toopreep*,  devfim\ot\k^n      boionea  i$ 

guiloches. 
Guimbalete,  m.  Schtven^ 
gel^  Geck  der  Pumpen. 
Goiiidio,m.  fJ^anermäve» 
Guinda,  f.  Herzkirsche  f 
H'he  der  mnstbäumep 
Seegel,  Flaggen,  Sten- 
gen. —  garrafal,  eine 
grofse  Art  Kirtehenm 
—  agria,  Sauriotte.  — 
de  una  vela  ,  Tiefe  eines 
Seegels,  uu  navio  (^ue 
tictt«  macha  — eim 
Schiff,  welches  sehr  ho» 
he  Masten  hat. 
Guindage,  m,,  der  Lohn 
*  für  dae  Anfsiehen  der 
fj^aaren  in  ein  Schiffg 

das  Sinlrtilen  tMdjiUT' 
laden  selbst. 
Guindal»  ni.  Kirschbaum. 
Goindalera»  f.  Miruihgmr^ 
ten, 

Guindaleta,  f.  Seil,  wp» 
mit  man  grofie  Lasten 
in  die  mke  siehtg 
Tliiere  anzubinden. 
Guindaleza,  f.  Schijfsseili 
Hifstaui  TaUf  an  wel- 
chen mnm  die  oberefem^ 
Seegel  tAUieket}  troj^ 
weifsgeschlagenesTau; 
Trofs  oder  Kardeel, 
welches  ohngefähr  die 
Dicke  ^ttet  PJ^andtau- 
es  hat.  —  aca  1  abrota da, 
Greeling  oder  Grellen; 
kabelweif s  geschlagen 
net  Tmu.  ~  del  «able» 
Kardeeiem  eiiw  An^ 

kertaues. 

Guiudamaya,  f.  dof  Auf- 

Micken 
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ziehen  und  Niederl4U'\0m^%x t  Q.^mit  den  Au- 

ßen^  winken  ;  blinzeln ; 
den  l>a\^f  des  Schiß's 

verändern;  frieren,  hin 
und  her  creihen.  ii 
guüiaiicio  parar  (|uirarse 


sen  der  Seegel, 
Oii]tedar,'ö.  in  die  Möke 

IV inj m.  —  los  ma.sfe- 
leros,  die  Stengen  auf- 
setzen. 

Gaindarte»  eick  m  «fitem 
Seil  herunterlassen. 

Guindarezftf  L  **  j;aiji4« 
leza. 

Gnindiiiltr,  m.  Galgen^ 
jUockenstuhl.  guitidas- 
tes,  Schiffswinaen,  die 
Seegel  aufzuziehen. 


gieren,  um  dasselbe  aus 
der  Fahrt  zu  bringen. 
GutSo,  m.  das  Vyinken^ 
Btinset»  mit  den  Ath 

fen.  jagar  coii  sich 
eim   Spielen  Zeich  pn 
mit  den  Augen  geben. 


Ouisandero,  ti.guterKoch, 

Köchin» 
(luisante,  m.  Srhse. 
Gutaar,  o.  Speisen  r.urich^ 
cen  ,  zubereiten  f.  wür* 
zen.  ,  ' 


el  andsr,  mit  dem  Schiß  Gutso ,  itt*  Pf^Ürze ,  ge-' 


oder  Lasten  emporzu^  Gwaon^  ra.  Theil, 


heben. 

Guindo,  m.  Kirschbaum 

Guindola ,  f.  dreieckige 
-  Stelling  t  womit  man 
'auf  den  Schiffen*  die 
Lasten  y  die  geladen 
tverden  sollen  y  in  die 
Höhe  bringt. 

GiiWa,f.  Omrtee;(k$inea* 
hierlft  d«  guinea. 

Caineo;  m,^Ar$  Mohrm^ 
tanz. 

Gumeia ,  f.  f^atser' 
schneppe. 

GuTiKTaTTipa ,  f.   Art  Lei 
neu  in  Nantes,  lieuzo 
a  Ilamas. 
Guingas,  m.  #.  liaiadoi. 
Ouingay,  r.  rnanrfp 
Guiuada,  gutiuidü]  a,  f.  <Ias 
'    pT^inken  mit  den  Au- 

Seni  Sleiißnktick; 
nderung   des  Laufs 
^nes  Schiffes;  dnsAb- 


Aksie.  s.  auch  güino. 

Guion ,    m.    Jan  Kreuz, 
dns  man  l  or  anemPrä- 
Luten  oder  das  bei  Prp- 
messionen  voraus^etra- 
geii  wird;  die  königli- 
che Fahne^  bei  getvis 
sen  Zeremonien;  yor 
tänzerg  Haupt y  An- 
führer*, 
GuiHgay,  m.  eine  dunkle, 
verworrene  <-  Sprachcf 
kauderweiseh, 
Gairindola,  m.  ein  Busen- 
streif. 

Guirnalii&f^.  Blumenkranz; 
Pechkranz;  Leguan  um 
den  Vorsteven  eines 
Hnots.  —  <]el  palo,  der 
Mitis.  — '  de  las  velas, 
die  Leguanen  um  die 
Kanen.  —  de  Corona^ 
iniento,  das  Oberstedes 
Hakebords. 


würzte  Brühe. 
Guison,  tn.  dasselbe» 
Guisopete,  m.  del  tiempo 
de  — von  OUms  Zei- 
ttfn, 

"'ulsore,  m;  Banernhrühe,  v 
Gui^ta,  f.  Bindfaden. 
Otiirarra,  f.  Guitarrej  ei* 
ne    Art  Hammer 


Gypser ,   u?n  den  Gfpt 
klein  zu  schlafen. 
Guiiarrero,  m.  Guicarren- 

machcTy  Spieler*  \ 
Guitarrilla,  f.  Heina  J^uU 
tarre. 

Guitarrista,  tn.   der  die 

Ouitarra  spieit, 
Guitarron,  m.  gro/ie  Oui» 

tarre» 

GttUo,  e,  falschy  tückisch. 
Gttitoo«  tfi.  Landstreicher, 

Tagedieb. 
G  n ;  f  ^  n  ear,  6.  ketteln/dui- 

lenzen. 

Guitonem,  f.  Faullenze'i 
rei. 

s.  fnguizgar. 
Kehle ,  Gurgel, 
Schlund;  Gefräfsfgkeit» 
Gtilea,  m.  rothe  Farbe itt 
den  Wappen. 


Gu!.^:  f. 


treiben  eines  Schiffs 
von  seinem  Läuf^enn 

ein  Schiff  giert ,  oder 
hnfd  hier,  bald,  dort- 
hin treibt,  haccrgüina- 
das,  bei  dem  feinde 
gieren,  dar  madia  — 
zu  viel  gieren. 

Giiifiamienro.m.  dasT^T^in 
ken  mit  den  Augen. 

GaiSfapo ,  m.  aiter  Lum» 


Menteh* 


Goirnaldar,  o.  mit  Blumen 


den  Wapp 
lulilla.f.  A/e/// 


kränzen» 

Guiron»  m.  Standarte. 

Giiisa,  f.  J^ehr.  frt. 
Gaisadico,  gtiisadiUo,  gui- 

sado,  m.  Frikassee,  Ra- 

goutf  Verdrufs. 

Gnisado  ,    a      -.nh  rrc.itet 
mal  —  ,    rni  fs-verßndgt 
Guiiador,  in.  Koch. 
Gaiaamiento ,  m.  das  Zu- 


pen;    ein  M^^rtümpter    richten  y  Anordnen  ei'- 


»er  Saeha^ 


ner  Srlilund. 
Gullorla,  f.  Lerche-,  X«- 
ekerhaftigkeit ,  Lii» 
sternheit. 
Guloso,     lecker,  natch* 
haft. 

Gulutea«  t.  Linsenbaum; 

Frucht» 
Gumagota,    f.  Qunimi 

Gutti. 
Gumena,  f.  Ankertau. 
Garb(a,^f.  Hohlmeifsel,} 
Gnrbion,  m,  hl  eines  ge- 
flachtenes  Band  oder 
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HAB' 


HAB 


Schnur;  eine  Art  Stoffe  Guaa,  f.  Eisengans, 


von  gedrekter  Seide, 
s,  euförblo. 
<lurdo,      dumm,  tinfäl 
tign 

Oonrar,  o*  mh  einem  an 
dem  Schtjfe  nicht  zu- 
sammentreffen ,  sielt 
entfernt  halten,  el  na 


GuMiiesr,       voii  f^är- 

mer  seyn. 
GusaiKMa,  f.  J^^undey  wo 
sicli  l^f  'urmer  zeugen; 
empfindliche  Sdff  des 
Menschen^ 
G  u  5  T  r?  i  e  n  to ,  «•  voller 
yf^^urmer. 


tIo  va  gurrando,  das  (hi»9ai\VLQim,JV'iirmchen; 


Schiff  treib  tf  Haehdem 
der  Anker  gelichtet 

worden. 
Gurrullada,  f.  s.  gnrull. 
Gtiinamina,  f.  ühertriehe 

ne  Gefälli^'keit  des 
Mannes  gegei^  seine 
Frau. 

Oiifruti(iii«d«i  C  Nachgie- 
bigkeit. 

OuJTifmino,        ein  über 

.  die  Oebälw  gefülliger 
Ehemätm. 

Gnnillada,     Saufe  Pdf* 

Sorten. 

Guxupa,  f..i.  grupa. 


fein  gewirkte  Arbeit 

auf  heinexvnnd  etc. 
Frett  an  einem  JBoh" 
rer.  ' 
Gusanito,  m.  «in  Ideiner 

IT^urm. 
Gusan(>,  m.  ^''urm;  kfrin 

mu£higctJIcnJch-f  t'rect 

ant  Bohrer» 
GusarapiUo,  nu  Vf^ürm- 

chen. 

Gusarapo ,   in*  fj^asser- 

spinne, 
Gustadura,  f.  das  Kasten 

einer  Speise.  s 
Gu«iar,  o.  kosten,  versu- 


chen; Geschmack^  Ge^ 
*  fällen  an  etwas  ßndel^ 
etwas  billigen,  sich]f9*> 
fallen  lassen. 
GusUTias,   f.  ein  ^aum 
oder  Gesträuch  in  Säd^ 
An^rikat 
CustiMo,  m.  kleines  Ver» 

gnügen. 
Gusto ,  m.  Oeschmackf 
J'^crgnügen;  Laune^ 
Einfall;  IT'ahl.  ' 
Gustosamente,  adv.  mit 
Vergnügen  f  mit  Lust, 
Gnstoso,  a.  angen^im,ge* 

fällig;  vergnügt. 
Citt  Ji^'-niTibar ,  f;uti^ambar» 

ni.  Gummi  Gutt. 
Guroral,  adj.  gitr  Aehie 

gehörig. 
Gut(iralmf>nff>,  adr«  duTch 

die  Gurgel. 
Gayana,  f.  s.  guayana. 
Guzmanea,  m.  Freiwillige 
auf  der  hönigUcü» 
Flotte*  j 


ha!  ach!  o 


IIa,  interj 
weh, 

Itaba»  f.  Bohne,  Taube»' 

bohne;  Frosch  det 
Vferde;  Blase  oder 
Beule.  haba$,  kleine  höl- 
zerne Kugel  t  schwafz 
und  weifs,  seine  Stim- 
me zugeben,  —  pano- 
^  tas,  Pferdebohnen. 
de  San  Ygnacio,  Jgna- 
miusbohnen.  —  cocnioe- 


ra.<,  Saubohnen.  —  co- 
Jopidas  qii**  J'tnTtn  ma- 
tea.  —  para  cabalieriax 
hadiondaa,  Juckboh- 
nen.  —  d«  IVIalaca, 
Malakkabohnen.  —  de 
parro,  Uuadsbohnen. 


Habanres,  m.  pl.  der 'Reep 
Schläger  Jjrehpfahle. 
Habar,       ein  Bohnen- 
feld. 

ITabarraz,  m.  Lausekraut. 
Haber,  he,  haben,  ha,  hes- 
serhej,  es  ist,  esgiebt. 
lia  de       Kredit,  hat 
gut.  he  menelter,  ich 
bedarf. 
Haberse,  —  blen  6  mal, 
sich  gut  odersehiecht 
beitragen. 
Haber,  m.  Jfab  und  Gut, 

Vermögen. 
Haberfa,^  Abgabe,  Zoll. 
Habel  las,  Gehale-,  Ein 
nähme  f  Güter,  Keich 
thum. 


Habeno,  m.  ßofg0i'äthe 
l  eines  Bauers, 
Habichaela,  f.  #•  dalwa^ 

wiulfrnolM.  ««^bluicat. 

—  careia. c»ii  oj# 

it^gro. 

Habil,  adj.  fähig,  tOd^ 
t'g- 

Habilidad.f.  Geschiekiiclt' 

keit,  Fähigkeit. 
Habilitacion,?.  Geschsokg^ 
machunr.  derech  os  de 

— ,  Zölle  von  den  Gü- 
tern, die  i'i  fremden 
Schiffen  eiakommen, 
und  die  nur  die  Gf«*> 
miox  einführen  kifmuest, 
de  bandera. 
Habilitador,  m.  einer,  dar 
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der  etwas  einrichtet. 
Habtlitamlenta^  nk*  S. 

biliracion. 
Habilitar ,    o.  geschickt, 
ttichtig^^ähig  tnach€ni 
fOr  fähtg  erklärea. 
Habilla  ,  f.  kleine  Böhne. 
Habilm  en  te,ad  Y.j'e/c/u  c  Ar , 
tüchtig. 
,  \ltLh\tt}i\e,^A].hewphnbar. 
Habltacion,  t.  PP^ohnung. 
Habitacora,  f.  f^achthaus 

auf  dem  Schiffe. 
Habiracolo,  n.  htbiU' 
cion. 

Habitador,  m.  Bewohr^r 
Habitar,  o.  wohnen ^  be- 

Habitillo,  m.  kurjtes  Kleid. 

Habito,  m.   Kleid,  Klei- 
dung; Angewohnheit  t 

Habitaadon,  t  Qe$9ohn- 

herC. 

Habitual,  zur  Gewöhn- 
'    heit  geworden. 

HabttuaTtdad ,    t,  Ange- 
wohnheit. 

Habitualmente,  adv*  ge- 
wohnlich. 

Kabitoar,  gewdknen. 

Habitud,  f.  beschaffen 
heit,  Eigenschaft. 

Uabla,  €.  Sprache,  Rede; 
Aussprach;  «Star  an 
$n  Uni^B^uuüUtmg  *te 
hen. 

HablaHo,  a.  beredt. 
JHablaiiur,  m.  Schwätser^ 

PlaudereK 
Hablad«reine»iB.  Pkutde 

rer. 

HabladorUiino ,   a.  sehr 

4chwat»haflf, 
Habladuria,  £  ÖMehwätm, 
,  Schwatzerei. 
Habl^i*«    reden,  sprechen. 
—  a1  ayre,  in  den  jpf^ind 
'reden. 
Hablarae,  he'kanntv.'erden, 
OMtgesprengf  werden. 


HMmä^t M4kreken,  Ge- 

schwätz. 
Ilabones,  in.  plur.  i^Jer 
.  debohnen. 

Hababüla.f.  f9^fdehopf. 

Kaca,  f.  Klepper. 
HÄcanea,f.  Zelterpferd. 
^acecülo,  ito,  m,  Bunde^^^ 

Paeketchfm 
Hac«dero,  a.  ihunlieh, 

möglich 
Hacedor ,    m.  Urheber, 
PP^erkmeister ;  Kunst 
ler. 

Hacendado,  a.  begütert. 
Hacendar,    riendo,  die 


Herrschaft  über  liegen- 
de gründe  ertheim. 
Hacendarse,  sich  liegende 

Gründe  anschauen. 
Hacend^ro,  a«  hausbaite- 

Tisch, 

Hacendnia»  L  Ueine  Ar- 
beit. 

Hacertduslllo,liacendoiO,a. 

ämsiß,  thätig, 
üacendMia,  f,  #.  ha4iMi- 

dilla. 

Hacer,  hago,  machen, 'ver- 
fertigen^ arbeiten,  Ja- 
%ri3iren;  schaffen,  her- 
ißo^ringen;  "oegehen. 
e«^^f*»  fraaco  hace  tanros 
azumbres,   diese  ^la- 
sche enthält  so  viel 
Niifsel.  hacersp  ol  frio, 
sich  an  die  JUUte  ge 
wohnen. 
Hacerse,  werden,  —  mal, 
6  malröbra,  sieh  scha- 
den. —  de  roga^,  sich 
bitten  lassen.  con 
8u  suerte ,  sich  in  sein 
Sehieisai  sehickeh,  no 
sabar  ^a«  «i-»  nicht 
wissen,  was  man  an-- 
fangen  soll. 
Hac(n*a,  f.  Reihe  Häuter 

einer  Strafse. 
Hacha  ,  f.  JJ^arh.^füeJit-l ; 
Asct,  BeiL  »  para  abor- 


dar»  Entm^eiL  ^  4* 

viento,  l'J''indfackel. 
Hachada,  f.  Ilohldeissel. 
Hachazo,  m.  Schlag,  Hieb 
mit  der  Dackel  oder 
Axtf  grofse  Axt^  gro* 
fse  Fßckel.  , 
Hachear,  eo,  mit  de^AstS 

zuhauen, 
Qachato.  ok  teuShter'f 
MoUspäiiett  Eimmer^ 
mann,  '  ' 

Hacheia,  f.  kleine  Fack^ 
kleine  Axt;  Scalpier^ 
Beil. 

TTachita,  f.  dasselbe. 
Hachon,  m.  Bfn.renfqckel, 
Hachaela,  t.  Axt,  die  auf 
einer  Seite  einen  Harn» 
mer  hat» 
lUcia,fnt]^  gegen,  nach^ 

XU, 

Hacienda ,  f.  Aeeher,  Ue* 
gende     Güter,  Gl»r» 

T^ari     ut;.  Vermögen, 
Hacunienio  ,  s.  accion  d* 

äracias.  de  renta«, 

im   öffentliche    Ver.  , 
Pachtung    der  £in^ 
känfte. 
Hacina,  t  Schober. 
Haciiiador,  m.  der  Caf*'/ 

hen  mtfhäufet. 
Hacitiar,  o.  Garben  auf 
einander  häufen;  auf* 
häufen,  s^mmienii  gau^ 
bern ,  die  Augen  v«r* 

h  ienden. 
llacina,  m.  Geizhals, 
Hada,  badada,  f.  Fee, 
Hadado,  a.  glücklich, 

— ,  unglücklich.  * 
Hadador,  ni.  J'J^ahrsager» 
Uadar,  o.  wahrsagen. 
Hado,  m.  Sehiektaif  Tv^ 

hängnifs. 
HadroTla,  f.  Ueberthett- 
rung. 

Hadrollero,  m.  Betrdger, 
Haßz«  1^.  Aufseher  beim 
Seidenbau;  Erheber  der. 

Abgabe  v^n  Seide» 
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Bagp,  con  topt  y  — >  ge- 

sagt,  geChan. 

Haiuaut,  tn.  Jiennegau. 

Kaiz,  m,  Stand  eines  Pla- 
neten, s.  hafiz, 

Hala,  iiitei  j.  hei  holla  l 

Halacufi  d.vs,  m.  Matroee, 
der  sich  nur  aufs  Tau- 
und  Takelwerk  vei^ 
steht;  Baar, 

Halador,   m.    der  Jtieht 

.  oder  zerrt. 

Hala^ador,  n.  Schmeich- 
ler. 

Halapar,  o.  schmeicheln. 

Halajjo,  m.  Schmeichelei. 

Halagüenameate «  adverb. 
schmeicheihaff. 

Halagüeuo ,  haUgoero ,  a. 
dasselbe. 

Halar,  o.  holen  t  cufhow 
/e«t  an  einem  Seil  zie- 
hen^ (treekenj. 

H«laraquinro  ,  ra.  unruhi 
ger  Mensch. 

Halca,  f.  Span,  Splitter. 

Halcion,  m.  Eisvogel* 

Halcon,  m.  F<ilk. 

HalcoticiUoy  IQ*  JWgc 
:  Falk. 

J^conear,  ^o,  allenthal- 
hen  umherblicken 

Hai  CO  II  er«,  f.  Falken- 
I  haus, 

HalconeHa,  f.  IRaikenier* 
kunst» 

Halconero,  m.  Falkenier. 
Halconete,  m.  s.  faicoiiet». 
Hal^A.  f.     fiilda ,  Strohe 

sack,  haMaf  eu  cinta, 

mit  ayfgenhäntem 

Kleide» 
Haldabones,  m.  pl.  grofte 

Klöpfel  oder  Seimen^ 

gel 

HaldfiJa,  f.  Schoo/iVoUj 
Schlippevoll. 


Halech«,  tt.  Mairelle. 
Halieto ,  m.  AXeeradler, 

Fischadler. 
lläVit»,  m,  Kalife. 
Halifadoi  n.  Kalifat, 
Halito  ,  m.  jitkemi  jius- 

dünstung. 
HaJlat^zo,  a.  was  sich  Jia- 

den  läfst* 
Hdllador,  m,  der  etwas 

findet. 
Hallar,  o.  ßnden, 
Haliarie,  Mufammentref- 
fenf  sieh  wo  befinden, 
seyn. 


Hambron,  dl*  HmigetMm 

der. 

Hameces,  f.  s.  hemeces. 
llainia,  f.  Art  Seeßsch, 
Hampa,  f.  Prahlerei^  Auf* 

Schneiderei,'  Streit. 
Hampon,  ntL^ftufgeklaten, 

eitel. 

Handrajo,  *,  an^rafo. 

Ilanega,  jP.  s.  fanega. 
lianzo  ,  m.  Fröhlichkeit^ 

Aufgewecktheit, 
liao,  ahao. 
llaqailla,  L  Klepper, 
Haragaii ,  m.  Faullenzer, 


Haüazgo,  m.  Fund;  F<a-jHara<^aaear,  io ,  fauUe/n» 

HaraganarSa,  haraeania,  f. 

Mussiggangf  FaulheUm 
Haraldo,  F.  s.  heraldo. 
Harambol,  m.  gettr^fte* 
Laken, 

unter  hei/serjitehege^  ÜenplezoStm,  herabhap^ 


derlohn  \  Erßndung, 
neue  Erfindung, 

Hallula,  f.  länglich  Stück- 
chen Teig  die  Kapau- 
nen zu  mästen. 
Hallnllo,  m»  Brod,  das 


backen  ist 
Halon  ,  m.  Nebensonne i 

Hof  um  die  Sonne. 
Haloque,  m.  .aloque. 
Haloxa,  halo/a,  f.  Mecth. 
liamacä,  f.  Uang^mattdi 

Hamak, 
Hamadnadea,  X  Hama^ 

dryaden, 
Tfimaeja,  f.  schlechteste 
Art  Honigs. 


gende  Lumpen. 
Harapo,  m.  ein  Lampen ^ 

Lappen, 
Harbar,  o.  etwas  in  der 
Eil    thtin,  hfisudeluf 
ohenhin  nähen. 
Harderic,  m.  spanischer 

Braniemtein, 
Hardilla,  f.  —  deHolaada, 

Grauwerk. 
Ilarabueno,  m.  ein  Bon, 


Himago^m. Honigt wovon^   Schein^  für  in  Depo* 
die  Bienen  im  ff^in- 

ter  leben;  unangeneh- 
mer   Geschmack  des 
Honigs, 
Hamagoso,  a.  von  widri- 
gern ,   ekelhaftem  Ge- 
schmack. , 
Hainapola,  T.  /.  amapola. 
ifambr«.  f.  Hunger;  Hun- 
gersnoth.     —  cauina, 


Hdd^ar,  ^o,  ^ereWiiul  Hambreador,  m.  einer^ 


gehen,  die  Kleider  auf- 

schürzen. 
Haidudo,  a.  mit  langen 
Schöfsen-f  diekbalgig. 


Heifshunger.\x\Mate\  — , 
den  Hunger  stillen. 


1er  aushungert, 
Harubroar,  eo  ,  hungern; 

aushungern, 
Haoibrivato»  a.  hungrig. 


sito  gegebene  ff^aare^ 
der  als  Coatant  ourw 
sirt. 

Harila,  f,  Stauhmehl, 
HarSna,  f.  MM,  —  flor. 

—  cnheziipla.  — Trasera« 
Harinal,  m.  Mehlkasten. 
Hariuar,  o.  mit  Mehl  be- 
streuen; SU  M^U  MU»- 

chen. 

Hariiiero  ,  m.  Mehlhänd-^ 

le.r;  Alehlkammer, 
Harinero,  ca,'iii«JU^. 
Ha ri  nillas,  f.  ^\,Art  J^O^ 

feispiel. 
Hari/>Iar,  o.  wahrtetgem, 
Harmaga,  f.  wilde  Rm^^ 
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fiatftaioiifa*  £  Matmoniejf 
Ehenmaafii  EintFOchi. 

^armoiiico,  harmo- 
nisch. ' 

Harmonioto,  a.  harmo- 
nisch. 

Harmuelles,  s.  arm. 

l^.trn  11,  m.  Muhlenbeutel. 

Harnero,  m.  s.  cnbo.  ha- 
c«r  i.  Uno  ua  — ,  .e</ie/» 
dmrckhohrmn, 

Haro,  ra.  haro. 

üaroDy  i^Af  jräge,  cabaiiu 

Hafonetr,  eo,  trä^e^  lang- 
sam, seyn.  sia  ttn- 
verzüglich. 

Haronta,  f.  s.  pereza,  ilo; 
K«dad. 

Hanpa,  f,  Harfe;  Klaue  y 
nahfin;  Art  Geier. 

Harpador,  .  m.  Jtiarjen' 
Spieler, 

Harpadara»  f.  das  Einker- 
ben einer  Sache. 

Harpar ,  o.  einschneiden 

9uspit9em* 
Hfirpeo»  Enterhaken. 
Harp<>ro ,  m,  Marfenma 

eher. 
Harpia,  f.  Harpie. 
Har]Mllar,  o«  in  SeueUei- 

nen  packen. 
3iaq>it]era,  f.  Packtuch. 
Harpisui ,  in.  Harjenjpie 

ler, 

Harpon,m,  A»%en,  Schiffs 

h  nkfin,  Bootshaken 

Harpune» 
Harpöaar,  md  barponear, 
,  ho^  mit  Bokern  t  einer 

Harpune  fassen. 
Harrapiezo,  m.  Lumpen, 

Lappen;  Lumpenkerl. 

e,  arrap.  ^ 
Harre!    tater),    o  vfehl 

marsch  l  forti 
Harr  aar ,  eo  ,  Lastthiere 

Mum  Fortgehen  oHtrei' 

hen. 

Hai  rt.^,  f.  ein  Zug  Maul- 
ihiere. 


KarK«v{a,  t  Öeseh&fte 
eine»  'Mauithiertr4i' 

bers. 

Uarriero,  m.  Fuhrmann^ 

MauUhiertreib  er^ 
Harrin-auco ,  m.  'Seile  am 
Mastkorb,  um  die  See 
geLst.inge  im  Gleich" 
.gewiche  zu  halten, 
Harraquero;  s.  harriero.' 
Hartadora,  f.  Sättigung. 
Haitar,  o.  mit  Essen  üb  fr 


H  A  35         -  ^f-' 

Haatio,  in.  Ekel,  pf^fder» 
willen, 

IT.isrio^o,  s.  fasrldioso. 
Hataca,  f.  Löffel,  J^och* 
löffei. 

Hatajo,  m.  kleiner  B&m* 

del. 

Hataraya,    f.    kleine*  Fi* 

schernetz. 
HateHa,  S.  Mundvorrath 

auf  die  ganze  P^oehe^ 

f'är  die  Schäfer. 


fällen,  übj^rladen;  jtir-jllaiero,  m.  Schäfer  oder 


tigen ,  betriedigcn  ; 
rerdru/e,  Ekel  erwe- 
cken. 

Harta/go  ,  m.  Sätti^un^. 
Harto,  a.  satt,  s  baciiaiite. 
—  de  ojo*,  grober  ToU 
pel. 

Harro,  aJv.  genügt  hin^ 

läßglich,  ^  ^ 
Harrar«  t    f.  Sättigung, 
UeberfüiUtng  $  Ueber- 

ßufs. 

Harzas,  £„  plur.  bei  den 
ReeptehlOgernf  die  Re- 
cken. , 
Ilasfa,  f,  s.  aita. 
Hasta ,  praep.  bis.  hasta 

que,  bis  da/s. 
Haatar,  o.  mit  Spiefien 
vereehen,  yerl&ngem 

iia&itai,  m.  innere  Mauer 
einer  Kirche  am  Krefst- 

Hastiar,  s.  fastidiar. 
Hastil,  m.  E^t,  Stiel; 
Schafts  Kolben  an  ei" 
ner  tVaage;  Waagie- 

halken 

Hastilla,  f.  Span,  Split' 
ter,  de  tal  palo,  t&l  — •, 
der  Apfel  fällt  nicht 
weit  vom  Stamm»  « 

ast. 

Hastiüazo,  ra.  Schlag  oder 
die  pyunde  von  einem 
Stück  Sollt  oder  Split- 
ter. 

iia«uiiero,  m.  t.  aat. 


Knecht,  der  den  übri' 
gen  Schäfern  auf  dem  ■ 

Felda  das  E'seri  h ringt; 
Lasttfiier,  ji't'Ic'ies  Jas 
Geruche  der  Sc/iajer 
trägt, 

HatilJo,  m.  kleineHeerdcf 

Bündel,  Fuchdhen. 
H»to,  rn.  Kleidung,  Klei^ 
dungsstücki  yersamm' 
lang,  Haufen  Leute  • 
lUundrorrctfi  für  die 
Schäjer;  —  de  |j;anadoa 
Trupp  Vieh,  —  de 
disparaiea,Jlftfiii[fe3%o^  ' 

hriten.  ^ 
Ha ate,  ni.  U'^appenschild^ 
mit  einem  PVappen" 
rock, 

Hayado,  a.  gallliia  havada, 
ein   Huhn    flae  dem 
Pips  hat. 
Hay,  vonhtihett  etgiebt* 
Kaya,  f.  Buche, 
Hayal,  m.  Buchenwald. 
Ha«,  £.  Fläche,  Jiussen-^ 
'Seite;     rechte  Seite 
eine*  Zeugs;  Bändel; 
Kaude     Fl  arhx  odar 
Hanf;  Oberfläche  d^r 
Erde. 

Haza,  f.  mit  Garben  be^ 

derhte.^    Feld.     —  de 
tieiia,    Stuck  Bauland, 
Hazabras,  £.  pJur.  beson- 
dre Art  Schifft, 
Hazale|a,  f.  *.  fazalei'a. 
Hazana,  f.  ausgexeiehnote 
That. 
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BauSena,'  f#  JKr>»wtf#,;Hebnidd,  a.  fpa#*JM« 
<  verstellte ,  geküruteUe 

Büdenhlichkeit. 
Ha/anero,  a,  eincr^  der 
sich  über  Kleinigkeiten 
-Bedenk«»  maent^  lus" 
tt'ger ,  aufgeraiMUer 
Kopf. 

JHazauüsaraenie,  aar.  tap- 

fer^  hetdentnäthig. 
VmiiM»,  a.  miuhig, 

tapfer.    ■  \ 
Hazino,    a.  schmutzig. 

He,  inierj.  be  anui!  he 
•III!  siehe  Iii  er  l  siehe 


nun  r 


Mebtiomada,  f.  IVoche. 
Hebdomadario,  mcff^öeh- 
^    ner  in  einem  Kloster. 

ad},  wo (h entlich. 
Heben,         .-^rc  weiftet 

'Trauben*!  eitel,  nicht* 

Tverth.  , 
1 T  p^ ; n  1  f.  Schnalle;  Heft. 
iie biliare,  in.  Garnitur 

Sehnallen, 
.Bebillar,  o.  vuchnaUen^ 

SchnaUen,  an  etwas 

legen. 

Bebra,  f.    Faden  Zwirn, 


Fasern  hat. 
llecarombe,  '  xn.  Hehu' 

tomoe. 
Hecha,  f.  s.  fepba. 
Kechicera;  f.  Zaoherin, 
JIe.ce. 

ilechicerpsco,  a«  zaube- 
risch. , 
Hechiceria;  Zauberei, 
Hexereif   AtiSt  Litb- 
kosung. 
Hechicero,  a,  Zauberers 
adj.  bezaubernd  t  zau- 
beriiich, 
Hechiztw,  o.  bezoub^n; 

einnehmen. 
Hechiza,   m.'  Zauheteiy 

Beaaabertsng. 
llechizo,     a.  künstUch, 

nachgemacht 
Hecho,  a,  gemacht  ^  ge- 
wöhnt, 
Hecho,  m.  TW,  Hand 
lang ;    Thatsache,  in 
der  That. 
Hechura,  f.  da»  Machen f 
pT^erk,  Gemächt, 
Machwerk  ;     Gestalt  ; 
Macherlohn;  Kreatur 
von  einem  Grofsen. 


tn    Mineralien  f  Gtf- 

achmeidigkeit ,  Bieg^ 
samkeit  des  Holzes, 
hehns^die  zarten  W^ur- 


eine  Nadel  voltgAdm^Bf^tnto^  a.  heßg. 

Hecrograma  ,  f.  IlektO' 

gramm,  Genickt 
HectolitrQ,  m.  Oei-  und 
fK^ein-Maafs, 
zeln  der  Tuiume^  ^o<?-  Hedentiiia,  f.  Gestank, 
tisch,    die  linare.    de  Heder,   hifdo  ,  stinken, 


buena  — ,  gesund. 

Hebrai ca,  f.  der  Hamen 
einer  Natter. 

Hebraico,  hehräiscJr . 

Hebraismo,  ra.  Hehrais- 
mus; Lehre  und  Sehte 
der  Hebräer» 

Hebreo!,*    *  habräisch; 

Jndf. 

Hebrero,  ni.  s.  febrero. 
Hebrita.  f.  Fädchen,  FS^ 

serchen, 
Hebrofo,  a.  vo/l  Fäden, 

Fasern,  ' 


einen  bösen 
verbreiten, 
Hedienre,  adj.  stinkend. 
Hediondez,  f.  Gestank. 
Hediondo,   a.  stinkend; 
subst.  Iltis,  Stinkthier, 
arböt  — ,  St/nkbaum. 
Heilor,  m.  Gestank. 
Hedrar>  o.  einen  J  J^ein- 
berg  zum  zweitentnale 
umgraben, 
He^'ira,  f.  Hegita. 
Heiada,  f  V.eif.  Frost. 
Heiado»  a.  gefroren,  he- 


H£M 

hdea,  gefromzif  Bit, 
quedarae  *i  §ich  mut» 

set:ien. 
Helar,  hiclo,  frieren. 
Hidarae,  erfrieren,  «fv 

Ilelear,     hieleo,  bittOf^ 

wie  Galle  machen, 
Heiecho,  m.  Farrenkraut, 
—  florido,  ff^asserfar» 
ren.  •—  masculluo, 
männliches  Farren» 
kraut.  —  femenino, 
6  helecho  hembra, 
weibliches  Fanw» 
kraut.  —  arboreo. 
Helena,  f.    ein  feuriger 

Dunst  '  Dioekutf, ' 
Heleniamo,     m,  Jfolle* 

Tiisrrius. 
Hel^a,  F.  arniella. 
ileh^ado,  a.  der  ungleiche 

Zahne  hat, 
Helgadura,    f.  Ungleich*! 

heit  der  Zähne. 
Heliaco,  a.  das  Auf'  und 
Niedergehen  eine»  Qa* 
stimei 

Helice,  f.    grdfser  Bär, 
Gestirn;  Schneekea- 
linie.  s.  espira. 
Helioonia,  i.Sonnenbaum. 
Helioacopio,  ni.  pVolfs- 
milch  ;    Sonnen  -  Fer- 
spektiv, 
Heliotropto,  m.  #.  girispl, 

yirt  laspis. 
Helxine,  #.  oarierarla. 
Geruch  Hematico,  m.  hematite«, 
hematite,  f.  Bkastain, 
Herilatoso,    a.    in  BUU 

verwandelnd. 
Hematoxiion,  in.  ein  ge- 
wisses brasilieehet 
Product. 
Hembra ,  f.  T7  V ihchen  ; 
VVeih ,  IT  eihsperson ; 
weibliche  Pßanze.  ca- 
fiamo  — ,  wtihUeher 
Hanf  oder  Hekling. 
—  de  corchete,  der 
Riemen,  in  welchem 
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ein  Ref trag ef  sein  £.«/|Hend€r,  hiendo,  spalten^ 


trSgt.  •  hembraa*  Pin^ 

in^  ileaea  äos  Äuäer 

.    hän^  t 

Hemfaii-ar,  o.  zur  Frau 
moicheng  weibitch  wer- 
den. 

HembriI1a»'f.  kleinkörnig- 

*  HembruttO,  «.  weiblich. 
Hf  "t'CH«,  f.   p]nr.  Risse ^ 
Beschädigungen  an 
den  Fpdern  der  Falken, 

cia. 

Jiemenciar,  o.  mit  Eifer, 
Anstrengung  arbeiten. 

Homendota,  heftige 
.eifrig. 

H^^merodronio,  ai.  Tage- 
läufer, 

H«il|i^«]iU,£  Baup^weh. 

Hteioa,  f.  Getraide- 
jnaafs,  dritter  Theil 
einer  Fane^a. 

Uemionire,  i.  geöhrie 
Hirschzunge, 

Henitsr«rio,  m.  Halbkugel. 

Hemistidii«»,  m.  hMer 

'  rer*. 

blutenf-  Blutsture. 

alraorranaa. 
'  Bettoir6o»     f.  Jffitr- 
schlänge^ 

Henchldo ,  t.  mu/ge' 
MchwolUn 

Henchidor,  m.  einer,  der 
^  umfüllt, 

fltfnoiidara,  f.  henchiml- 
ento,  m.Anfallung.  hen- 

•  cliiiniento« ,  Kalben 
MtrUthm  den  Innkdi- 
Mem,^  IkencUidiirasif^u^- 
langer  der  Piekstiicke. 

Uenchir,  hiachp^  anfül- 
len. 

Hendedor»   mi  SpiUter, 

ffackemes^er. 


durchsehneiden ,  vqn 

einander  hauen;durch- 
drängen.  — por  1r 
gente,  sich  durcUdrän- 
gen.  '  . 

IIendlente-,ni.  Rümpf er^  . 

ilendimi<»nto,      m,  JäjI 

Spalten^  Zerspalten. 
Hendrija,  f.  kleiner  ß,itz, 

kleiner  Spult. 
Henebrar,  o.  einfädeln, 
llenero,  m.  Januar. 
Henil,  m.  Heuboden, 
Heniquen,  m.  Kilo 

niquen.     o«I|tbh>tes  de 

Heno,  m.  Heu,  ^  , 
Henödio,  m^Sf.  enoaio* 
Henogil,  m.  s,  cflnogtl. 

Henir,  hiuo,  kneten. 
Hepararia»     hepatica»  f. 

l.ebermoos, 
Hepaucd»  a.  Menüch- 

HepracSorao,  heptacordo, 

ni.  Septime^ 
Heptagono,  m.  Sieben- 
eck. 

Her,  so  l  iel  als  hacer. 
Hera»  f.  s,  era. 
Heral ,   o.x  tmeij ahriges 
Kalb, 

Hera!  dl  CO,  fr.  zur  %Vap 
penkunsc  genorig. 


Herbazal,    m.  Ort, 

Gras  wächei,  .  » 
Herbera,  f.  Kräuterfrau. 
Herhero,   -u.   JLruuter-  • 

mann, 

Herbolario,  m.  Kräuter» 
kenner, 

Hf»il)oso,  a.  grasig, 
Herbonzar,.  o»  Kräuter 

summten, 
Heiculeo,  a.  herkulisch, 
Hercules,  jn.  '  faUeudB 
Sucht. 

Heredad,  t.  Grundstück, 

Erbgut,  Erbsehaft* 
Heredamienlo,  m.  dass, 
Heredaft  o«    erben ;  ein 
Gut  erb-  .undyuigen-  ' 
ihuhtiieh  eohfnken* 
HereUero,  a.   Erbe,  Er* 
bin.  prineip«— ,  Efb^ 

prinz.  '  * 

Heredjpera,     m.  Erb^ 
'   Schleicher.  ^ 
Hf^rediiario,  n,  erhh'ch^ 
Herege,  m,  Keii^er. 
Here^ia,  t.  Keti>erei, 
Here)Ote,  a.  Eruketzer* 
Herenciat  f.  Erbschaft. 
Hereslarchi«     m.  ErM* 

Ketzer.  ^ 
Heretical,  adj.  ketzerisch.,' 
Hereticar,    o.  JrrUhiel^ 

glauben. 
Heretico,  a.  ketzerisch. 


Heraldo,  m.  Herold  oder  Heria,  f.  s,  briba.    gent«  , 


Vf^affenkönig. 

HercagR,  m.  Gras. 
Hei  ha-rear,  co,  im  Grase 

weiden. 
Herba|[ero,iii,  Otraepäch- 
ter, 

Herl>a)ar,  o.  weiden,  gra- 
sen;   tViesen,  f^ei^ 
den  puehten» 
Herbari      n.  '  Xrauier^ 

buch. 

Herbato,  Uerbaiu,  herba- 
tum,  m.  Saufenchely  s, 
erbato. 
Herbaji,  m,  grab  woUe- 
nes  Zeug 


de  la  — ,  Lande fru^ 

chervcfk. 
Hfr'.il,  m.  Triesch. 
Ken  da,  i.  I  Kunde,  Ver- 
letzung, 
Herido,    a.  vertvundei^ 
blutig,    a  peiidon  — , 
mit  Hartnäckigkeit^ 
bienes  heridoa,  v'er- 
schuldete  Güter, 
Heridor,   m,  Schläger^ 

der  verwundet.  " 
Herimiento,  ms  da»  Ver^ 

wunden,  - 
Herli',  Ii 'Pro,  verxvtinrfrn 
i  verletzen,,  schlagen. 
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la  cuerda,  Seite 
berühren.  —  las  pie- 
4rt8  COR  1«  ea(Mida,.i7ti> 

detn  De^en  wetzen. 
irtermafiocÜt.i.nu  Zwitter. 
Heimana,  f.  Schwester. 
Hermanable,  ad},  br&der- 

iich. 

Hermana!)!  eniente,  adv. 
auf   eine  brüderliche 

H«rmaniado,.  a.  undAxeT- 
mnn     adj.  bruderlich, 

einig 


Hermosilla,  f.  s.  grisera. 
HermoaitOi  9*  artig,  nied-' 
lieh» 

!?prmoso,  a.  schSn,  voll 

kommen,  j 
Herrn osura^  f.  Schön 
heit. 

Heiiiia,  f.  ein  Bruch.  — 

crtiral,  Beinbruch. 
Heiui5ta,  in.    ein  Bruch' 

arzt,  t 
Herno^iüa,  f«  hUm  Herz- 
kran t. 
Heroe,  ni.  ein  Held. 


Hermanar.o.  «uii»  JIrurfer  Heröicameoie»  «dT.  »«- 


jftacAe»  oder  au/neh 

men;  paaren 

mathen;    eine  Sache 
,  mit  der  andern  ver- 
binden, 
Hwmaiiasrra ,   fr  Stie/- 

srhwdster.  , 
Hermauastro,    m.  StieJ 

bruder, 
'BArxxMLiVdZQo,  TO.  herman- 

dad,  f.  Brüderschaft; 

brüderliche     ,  £in 

tracht.    la   aanla   — ♦ 

Straßenbereit^r^  We-, 

gepolizei 
Hermaneaf,  eo,  britdet' 

lieh  behandeln. 
*Hernianica,   illa,   itä,  f* 

Schwesterchen. 
Jlermanico,    illo,  ilo,  in. 

Brüderchen, 
H«mtan<>,  hi.  S^rüder*  • 
Henitatio,     t*  patscnd, 

ähnlich. 
Hermeticaracnle,  adv. 

hermetisch. 
Hermcrico,  a.  hermetisch. 
HermodJrilf's.m.  pl.  Her- 

modnttcln. 
fiermosameute,  adv. 

efhSn, 
Hsrmoseador,   m.  JpV'v 

schöner-er. 
Hermoaeamieitto,  ni. 

Verschönerung. 
H«niioaear,  eo.  v«r#cAo- 

Jt«i*it. 


denmüthig. 
Heroicidad ,    f.  Helden 

müthigkeit* 
Heroico,     a.  heroitch; 

hel(tenmüthig. 
Heroina,  f.  eine  Heldin 
Heroismo ,    m.  Helden- 

müchigkeit, 
Herpea,  m.  Wolf-»  oder 

Haarivurm. 
Heiperico,  a.  s.  ernpcion. 
Herrada,  f.  ein  Eimer. 
Herrad«ro«  ta*   der  Orty 
wo    man  Pferde  be 
schlägt. 
Herrado,    a.    mit  Eisen 
beichlagen4  bolaa  her» 
rada,     ein  gespickter 
Beutel. 
Herrador,   nu    ein  Huf- 

schmid, 
Herradtira,  £^  Hu/eisen, 
Herra^e,   m.  Misenbe- 

Schläge. 
Herrambra ,    m.  Eisen- 

iehlaek* 
HerYamental,  m.  Arbeiter 
in      Eisen,  Srhmid; 
Sack,  worein  mau  das 


HE»  ' 

beschlagen;  mit  einem 

herfsen  Eisen  brtmnen» 
Herrax,    m.  Oclkuchen» 

—  'de   euciaa ,  l^oh* 

kuchen. 
Herren,  ih.  Mongkorm, 

l'Vickenfutter. 
Herren ,    m,  ^^S^ickM/» 

futterjeld. 
Herrerle,   f.  SisenH^fti^ 

jmer;  JBhenwaare;  Ge* 

tos. 

hj[errera ,  m.  Hammer^ 
jchmid;  EisenhänÜler, 
Herreraelo,  m.  ii  ferre- 

ruelo,  kleiner  Kogel. 
Herrjtie,  m.  Stijt  an  ei' 

ner  Nestel. 
Herrojo,  m.  #.  ceiTojd« 
Herro  ii ,  m*  eiserne  ff^urf» 
Scheibe. 

Heiroiiada,   f.  heftiger 

Schlag  oder  Hieb. 
Herruge,    herrumbre,  IL 
Etsrnrchlacken,  Ham» 
merjchlag;  Eisenrost, 
Herrumbrofio ,  a,.  rostig, 
Henrenur^/  o,  Kräuter 

sämmlen,  suchen. 
Hervera,  f.  Kräutrrmagd. 
Hervero,  m.  s.  tragedero, 
Hervidero,  m.'  Geräuteh, 
Aufbrausen  von  spru- 
delnde/h  ^  siedendem 
f^asser;  das  Röchelnf 
Menge,  -  *  .  *  ^ 
Henriente,  htnrient€,  lad}* 

siedend, 
Hervir,  hierro ,  wallen, 
sieden ;  wimmeln,  Ä 
vi  110  hienre,  de>  Woim 
arbeitet. 
Hervor,  m.  das  Aufwal» 
len.  Sieden,  Hitze. 


) 


Herramienta,  f.  allerhand 

eisernes  IVerkzeug, 
Eisenwerk,  das  zu  ei- 
nem Beschlag  gehört; 
Hö  rn  er,  Geweih  ; 
Zähne. 
H/exrar,  iiierro,  mit  Misen, 


BBschlajfteiig  thut,     Hervoroao;' fer?aroao. 

•  -'i-  »t__»_  i'tt   tr   tr  


Heses,  eal«  Hesse^  Hessin. 
Hesiracion,   £  Medenit^ 

Uchkeit. 
Hesitante,  adj.  stammelnd» 
stotternd*  r 
Hesitar,  o.  anstche/tf.sich 
bedenken. 


\ 
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Hespero,    m.  Se^perien; 
^hendsterns  dteschöne 

Nacheviole. 
Heieiodoxia,   f.  üetero- 
doxie. 

Hei«r9soos,  m.plur.  Ein' 

»chattige. 
Uetica,  t,  ^ektik. 
Hei» CO,  a.  -  s(  hwindsüch 

tig;  abgezehrt. 
llexach6rdo»ni.  öexte,  die 

Sexta  in  der  Musik,  \ 
HexAedro  ,     n.  '  Sechs- 

Jächern. 
Htüxägouo,  m.  SecJiseck. 
H^x^metro,  m,  Hexame* 

ter. 

Hex^peda,  f.  Maa/s  vf>n 

3^clu  Fufs. 
Hez,  f.  Uej\,  Bodematsi 

Austvurj. 
Hi,  m.  s.  Iiijo. 
liiada» ,  f.  plur.  Sieben 

g  est  im. 
Mlbernal,  adi«  winterlich. 
Hibierno,  m.  s.  invieriiüL 
Hibisco,in.£*^/>c/i,/^>/vr/i 
Hibleo,  va.  fruchthuri 

iieblicht  reitend. 
Ilibuero,  in.  KÜrbisbnum. 
'  HicoceVvo,  ni.  Centaur; 
Hirngespinmt, 


HIK 

Hl  dra ,  f.  PT^asserschlange. 
Hidraulica»  f»  JSSdraitfiM* 

Hidi^iitico«  «•  Hydrau- 
lisch . 

H  dna,  i.  Vf^asserkrug. 
Htdrocelalo,  m.  Pff^asser- 
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Hiel,  t.  Galie,  <—  de  tier> 
ra ,  TmuendgüldeW' 
kraut.      —    de  buey, 
Ochsenzunge.      —  de 
vaca.    —  de  vidrio. 
Hielo,  m.  froste  KäUe$ 
sucht,  p^auerkapf.     |    geJrori\es  Getränk. 
lIMrcfilocio,   m.  ^roy>e  Hiema,  f.  Knospe;  Eidot- 


Hidrolbbia,   f.  ff^Mser 

scheu. 

Hidiof  !)o,  a,    der  Was 

scricheu  ist, 
Uidjogeno,  m.    —  aulfu 
rado. 

Hidrogog^a,  f.  die  Kunst 
das  flauer  zu  nivel 
iireti. 

Hidrograßa,  f.  VFoiser- 

beschreibung, 
Hidrogrälico,  a.  SydrQ" 

graphisch. 
HidromaacU«  f.  Jf^ahr" 
sugung  out  dem  p^aS'^ 
ser. 

iiidromantlco ,  a.  zur 
pfahr  sagung  aus  dem 
P7'  'asser  .  gehörjg. 
f^'ahrsager. 

Hi(!i  ointTTia,  f.  J^asser^ 
%%'dßekunst. 

Hidromeuro,  m.  fp^atser' 

messer, 
ITidTonamica,  i,  JB^dro 
naniik. 


a.  Prasser- 


Hidal^a^  {,  Fräulein*  Hidropesia,  t  Wasser- 
Hidalgamente,    adv.    auf    sucht, . 

eine  edle  .4rt. 
Hidalgarse,    den  grofsen 

Herrn  machen. 
HSdalgo ,  m.  Edelmann. 

adj.  edel,  vortreßlich. 
HidaIgon,m.  Ahnenstolz. 
Hidalgote,  guejo,  guete, 

^uiHo,  m,  armerLtmd^ 

edelmann. 
Hidalf^ui'a,  f.  Adel,  Vor- 
recht des  Adels-^  Grö/se 

der  Seele* 
Hideperro.m.  Hundsfott. 
Hi'deputa,  m.  Tfurensohn. 
Hideraia^m«  Taugenichts, 
P.  I. 


HidropicOt 
süchtig. 
Hidiostaiica,  f.  Hydrosta- 
tik. 

Hi<1i  o.<irarico  ,  m.  znr  Hy- 
drostatik gehörig. 
Hidi05ulfurero,a.  aguas-— . 
Hidrotechnia,  jf.  die  Kunst, 
das  ff^asser  zu  einer 
gewissen  Höhe  zu  trei 
ben.  ^ 
Hiedra,  f.  Efeu;  zweite 
Bearheitang  derlei  n 
berge.        —  f*-)f**stre, 
Mrd'EfeUf  Uedtenah. 


ter;  Mitte.'  —  del 
Uedo,  Spttte  des  Fin^ 
gers.  dar  eii  Ia~,  den 
rechten  Fleck  treffen, 
Hieinal,  Adj.  wintei  tich, 
solsticio    —  kürzester 

Hiena,  f.  Hiahe. 
Hiend.T,  f.  Mist,  Koth. 
Hieiaciii,  t.    hieiacio,  ni. 

Habichtskraut* 
Hierarchla,  hierarquia,  f. 

s.  gerarclna.  •  , 
Hieiba,  f.   Kraut,  Gross 
.Flecken  ia^in^mEdeü 
stein*  —huen^Mänie* 
—    hortense,  Krause- 
münze.       —  salvage, 
PJerdemünze,  — -  caua, 
Kreuzwurz*  — •  eatrel- 
\a,  Sternkraut.  — niura, 
Nachtschatten .  — -  del 
paraguuy,  i'araguajf- 
#Ae«.— ^d«]»elaira»^.  car- 
deucha.    —  piojera,  <>* 
pioi**nfa ,  Läusekraut. 

punt«ra,  s,  siempre- 
Tiva.  queao  de  — , 
Krautkäse, 

HiermriT-,  s.  \^^rm9T* 
ili^iiiaUneute,  adv.  nachs 


Art  eines  Schwieger- 
sohns, 

Hieiiiar,o.    zum  Schwie^ 

gersohn  machen. 
Hieruecillo,     iti.  lieber 

Schwiegersehn, 
Hi  ern  o ,    ni .  ^Schwieger- 

söhn,  Ff'tldm. 
Hieioglüico,   s.  gero^Ii- 
fico. 

Hlerro.m.  Eisen;  Degen, 
.Srhivert.   hieiTOS,  Fes- 
seln ,  Handschellen, 
5«  *  , 
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^  quadradtllo,  Scan- 
geneisen.  —  e4i  p!an- 
chdt  6  tirad^ra  piaii- 
dittela,  StabeUtHt  Staf- 
,€Üen^     —  'ea  ▼«rjas. 

—  forjado  en  barra«, 
Jtunäeisen,  — *•  Hanta. 

—  ftindiäo  6  ide  fun- 
•  dicioii,  Gafseisen,  — 

plaiina.  —  vergafon.  — 

—  <^ii  cdiiibos.  —  ver- 
l^aiuua  ^uiiia,  mediana. 

—  en  barrones.  la- 

Jjr^tlo  eii  C'Upas,  Ersen 


HU. 

Feige.         mador^,  ti 

pico  verde. 
Higröinetro,    m.  tlygrO' 

HigroacopSo»  l».  Hygfoi" 

Higner«!  V  FeigenUaum. 
^  infomal,  f§^unJer~ 
^4ttjffti  Kreutbaum. 
ioca,    wUdmt  Feigen- 

hau^m, 

Higueral,  m.  Feigengar- 
ten, 

Hijpuero,    m.  i.  *higuera. 


Kii 


in.  Sj^nnerf 


platten.  —  eu  rama,  —  flrAaia^Kokotpiilme. 
rollet  Eisdn.  —  delHiguezuelo,  m.  kleine 
bot«»  hei  den  ReepA  umseitige  Feige,  ^ 
Schlägern^  ein  Dreher.lU'i]3,t\  Tochter s  Sp^C^K\ 
de  c^afajte,  das  Kal-\\\\\ada,  s.  ijada.  ^jrefa 
fateisen,     —  de  cor-     de  aiar. 


ur,  SchÖP'aisen,  oder 
Schar/eisen,  —  deme» 

ter,     daf  eigentliche 
jS.aifnteisen.       —  de 
seotar das  Rabat^eisen^ 
dafnego,  Feuerbock 
de  ri^ar,  Frisireisen. 
\\\vsa\,  bi*»sar,  m.  Gyps- 

Steingrube. 
Hiesera,  f.  Gjrpsgrubcy 

Oypsofen, 
TT  .-^-i  ta.  f.  Oypsfahrik 
iiieseio,    m,  Qjfpsar- 

heiter, 
Hie^ou»   m.    Auino  «oM 

Kalk  und  Gyps. 
Hi<*.'*Oj  in.  Gy/'S.  —  male, 

der  feimte  Gyps. 
Hif^at   f*   A&iutet,  An- 

närt^sel, 
H'gidt^la,  (.Leberkraut. 
üigadiilo ,  Ha.  kleine  Le- 
ber, 

HiL'ado,  m.  Leber;  MutH^ 


Hijadear,  s.  ijadftar. 
Hi|ar,  »»,  ijar^ 

Hijasrro,  s.  alnado. 
iltje^tio,  ni.    das  Junge 

eines  Vogels, 
Hiiico.hijito,  a^  Söhnehen^ 

Töchterchm. 
Hijo,    m.    Sohn,  Kind'^ 
SpröJ'sling  ;  die  Jungen 
einet  TMersk 
Hifodalgo,  in.  1ltdal|fO. 
Hifuela ,    f.  angesetztes 
iSiiick  Leinwaüd i  klei 


kengahg  bei  denSchif- 

Jen. 

Hilailillo,  m.  ein  Faden 
Ftoretzwimt  die 
.  »chlechteste  Seide, 
welche  gesponnen 
M'ird,  cxniiA  de  <•-, 
Floreiband. 
Hilado,-  rt.  Gespimut, 

— ■  encarnado  de  lui- 
(luia,rothes,  türkische* 
Garn. 

Hilailer, 

Spinn  ort, 
Hifadura,   bilaadcria«  I» 

Sfinuerei. 
Utlaadero,  a.  Spinnerin^ 
aeda  faifandafa*  Spimn' 
set'de. 
HiltMi/a,  f.  A^pinnerei. 
Hilar,  o.  epinnen^  an* 
knüpfen^  einen  £ni* 
wurf  ansj'innen. 
Hilarse    los    uesos,  sich 
den  Kopf  uiistrenLen, 
Hllarachai  #•  e,  hilnekeU 
Hilaza,  f.  Gespinnst^  Ge- 
webe^  #.  hilado.    —  de 
liiio,  Linnerigatn, 
^  de  |Hd!o,  tSnmnt  om 
Laken^    no  dMcubras 
Ja  >— ,  teige  nuTjdoinn 
±ehler  nichts 


neeKieeen;  Deehei  au/ HWera^  f.   Reihet  Pol^e^ 


defi^  Kelch.  hifoela.i  de 

pii^ano  de  seda,  kleiner 
Graben  um  oin  Feid, 
llijuelu,  a.  Söhnchen, 
Töchierchent  kleiner 
Nebenzweig ,  JBfeken" 
weg. 

HlUt  Aeihe,  kleines  Gft 
Jsröte  oderEingeweide; 
Spinnezeit,    hila.s  para 


Unprsvhrockenheit.  ca-j    hmdaa,   Schorpie,  A 
lor  del  — ,    Hitzblat-i    hilo.  « 
tern,  Leberflecken,  —  HilaWe,    Irdj.  WB#  »SÄtf 
de  antimoaio}   —  de    spinnen  kann» 
azufre.  Hilacha,  f.  Fafer  ah  7.eu- 

Higo,  m.  Feige.    —  rea*  Kleidern,  s.hiläza. 

\e%tDatteln.  — de  pala,  Hiiada,  f.    Reihe ,  Lape 
•genuias      spunieche    von  Sieintn^  winPiun- 


Zieheisen,  ^  cera  ti- 

raf ,  pjafa    y  ainmbre« 
navio   de  prim  ra,  ein 
Schijf     vom  ersten 
Range.  <^  de  menta« 
na$,  Gebirgkette. 
Tlilico,  !u'lilIo,  ni.  kleiner, 
dänner,  zarter  Faden, 
Hilo»  m.  Fuden,  JS^irm, 
Garnf   Futerg  I>rach 
etc.    dünner    A.i  fiufs. 
— -  de  agua ,  Pf^  .4.^  er- 
Hrai.     —  de  caita», 
dünner  Bindj'aden.^  — 
de  V''!  j,  Seef^t'lp^i  rn.  — 
de    canieilo  ,    Ktt  m  eel~ 
garn.    —  de  alHieres, 
SfechuMdruth,  —4« 
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laton,  Messing  drath,  — - 
de  «lem«,  d«  cleai#«, 
d«  crem«»  Art  d&nrutn 

Zi4>irns.  —  de  palo 
m»Tf  Jiiaäj  aden.  s,  br«> 
■unt».  — >  tir«do  de 
oro,  de  plata,  Gold- 
Silhcrdratk.  —  de  se- 
dflJ  6  caco  para  pescar. 

*  de  bijuelM  ae  gu- 
Mno  de  eede*  —  de 
inedio  die.  Mittags- 
It'nie.  —  de  perlas, 
^cJiaur  Ferien.  —  de 
.Tienle,  .  «ler  gerade 


'  —  laso,  s^röher  Bind 
finden.  — media«  detres 
nilo« ,  dreiäräthige 
Strumpfe. 

KÜ^an,  m.  HiWr^nadnra,  f. 
da^  ^Zusarn/nennähen, 
Aufnähen  mit  leiten 
StSehei^, 

Hilvanar,  o.  mit  weiten 
Seichen  MMUHm^a  na- 
hen. 

Bimeneo«  m*  Eimenäus^ 

zeit. 

Uimno,  m.  Gelang ^  Lob- 

ßMang^ 
Hmeeiite,  n.  daeAnetew^ 

men  dr  f  Fufses.  lucer 
•  hinrapie  an  alguna  coaa, 

auf  etwas  bestehen, 
Hincar,  o^eitureiben,  'ein^  kraui. 


anschwellen:stal»yauf- 
gebUuem  werden. 

UinchazOD,  f.  Geschwuhtt 
Aufgeblasenheit^  Dän 
kei;  dchwuUt  imßMlen. 


Geschwulst. 
Hmchir,  s.  benchjr. 
ilmiesia,  lt.  s.  retama. 
Hiniestra,  i.  s.  ventaiia. 
Hinojo,  nDU<t.rodi]Ia,  Fen- 
chel, —  marino,  Meer- 
fenchel,     ponerse  d^ 
hiiiojos,  niederknieen. 
Hniiwo,  m.  Backtrog, 


HipocUtide,  f.  Zistenrö*' 

chen. 

Hipocoiidn'ay    f*  Hypc» 

rh.o  ndrie. 
HiDucoudrico ,  b'pocon- 


Stri<ih    der  llipar,    o.    ecMaehien ; 


ramnieln,  hineinsto- 
ßt en  ^  hineinschlagen. 
— »  la  rodilU,  ö  hincar- 
ee,  de  rodillee,  nie- 
derknieen. 
Hincbe,  L  Feindechaft^ 
Ha/e* 

HiochadtmeBte,  edf*  auf- 

gehlasen^  hochmdthig. 
Hinrlniliira ,    f.  Hiiicha-! 

raeiito,  in.  s.  hincbazon. 
Uincbar,    o.  aufblasen^ 

aufbüihen$  eitei  ma-* 

chen, 

UtAcharee«  at^eehweUeOt 


HinchAaQnctIU,  f.   iU«»Jie|   ddaco,  e.  hypoehoa^ 

drisch;  einS^fpoehom 

drist. 

Hipocoodrio«,  m.  pl.  die 
l^ebei^  umd  Mils^e^ 
gend, 

Iii  p  o  c  r  a  s ,   m ,  ffjrpQkrOM^ 

Kräutervvein. 
HipucrcÄia,  f.  Heuchelei; 

Scheinheiligkeit. 
Hipdcrita,  m.  Heuchler, 
Hipocritainente,  adverb« 

heuchlerisch^ 
H  i  p  ocriton^on«,  JS>*<Ae»tf 
ler. 

HipogriPo,  m.  .  Flügeln 

ß/Jerä. 
HipomaneSfin.  Stäahthen 
Fletsch  auf  derStirne 
der  ne^ebatrnen  FüU 

len. 

Hipomochiio  ,  ,  hipomo- 
cblioQ,  n.  Beiteifunki, 
Hipopotamo,  in.  f^aUn 

ro<s,  Seepferd.  ' 
kitpo&iaslsy  (,  die  Selbstx 
ständigkeit     im  der 
Theologie, 
Hipostaticamente,  edTerb* 


ächzen,  stöhnen;  jap 
jreny  keuchen. 
Hipecoo,  in.  pfetterrös 

chen. 

Htp<^rbatoa,  au  Hyperba- 
ton. 

Hiperbola,  f.  Hyperbel. 
Hip^rbele»  f.  Myperbole. 
Hiperbolico ,  a.  hyperbo- 
lisch;    zum  ^  sciefcn 
KeeeUehtutt  gehörig. 
Hiperbellsar,*  0^  iu  JB^« 
perbeie»  reden, 

Hiptrboreo ,  a.  mitter- 
ndchtish.  mar  ,Mis- 
meer, 

Hiperdulta,  f.  der  Dieust, 

der    (If'r  Juri^ßrOU  er- 
fi'iesen  wird. 
ILiperico,    m.  Johanäis- 


HiperlefUi  ft  lahmende 

Gicht. 

Hiperroenia,  f.  Abthei- 
lung eines  ff^orte  in 
etrei  Silben. 

Hipno,  m,  Astmonf. 
HipiO ,     ODU  S'^kluchenj 
SchiuchBen;  Zorn,  Un, 
Wille,  Graü. 

Hipoljibasmo,    m.  The 


lang 


einer    als  eb  mi- 


schen Gl**ichheit  durch 
den  geringsten  Teiler. 
Hipoboaca,  t.  Lausfliege, 
Uipoeeateiuro,  x^C^Ui^^ 


selbstständig. 
Hipostaüco,  a,  selhststäii-' 
dig, 

Hipoteca,  f.  Hypothek. 
Hipotecar,   a<  JfypQthe» 
sirer^ 

Hiporeeaiio»  #.  hypothe^ 
kariseh» 

Hipof<»Mi!sa,  £r  die  Sypo* 

chenuse. 
Hipotesis,  f.  Hypüthtae» 
Hipotetico,  e,  hypothe» 
tisch. 

I T!  f>  o  t  (posisj.  Hyp  o  tip  osis, 
iiircazo,  ni.  Ziegenbock, 
HircQ,  m«  Bock,  Ziegen^ 

bock. 

Uir«ttto»a.  haarig  garstig* 
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Hiscc,  t. 

HttctJ,  tn.   9tMitt§,  bin^ 

senes  Seil. 
Hisopada,  f.  Besprengung 

mit  J*op, 
Hisopear,  4o.  mit  I$op 

htsprengen 
HisopilJo,      ni.  kleiner 

öprtni^iveäely  -—  griego 

4,  tarrJgOQji. 
Hisopo,    m.    Isop ;  ein 

Sprengwedel.     —  hu- 

•  medo,  Oesipus. 
Htspano,  espAiioI. 
Hispido,  a.  rauh^  borstig 
Hisierico,  a.  tiy steriscfi. 
Kisten srno,    m.  Mutter- 

Krankheit, 
Histori«,  f.  Oe§ehi€^te; 
historische»  Oemätäe. 
'raeters'»  en  hl^iorias, 
Jrich  in  Dinge  mischen, 
die  man  nicht  ver- 
steht. 

Historiador,  Ir'srorial,  ni. 
Geschichtschreiber. 

Historial,  adj.  historisch. 

HiatorialmeBte,  atfr.  his^ 
torisch. 

Hist'viar,    o.    eine  Ge 
schichte  schreiben  i  et- 
was out  der  Öetehichte 
fnaten, 

Historicoim.  hnforlador 

Historico,  a.  geschieht 
Heb.    ^    .  " 

Htatofieni,  t,  Getehieht" 
chen. 

■  Historio^'rafico  ,     a.  ge 

•  schichtschreiberisch, 
Historiografo »  m.  G«- 

tehfenttehreiber» 

Hisforinfi^raFo,  a.  zur 
Jiumtj  die  Geschichte 

;  zu  schreiben,  gehörif;. 

Histrion,  nu  Possenspieler. 

Hisfri  oiiiro,  a. possenhaft. 

jHistrionisa,  X.  S.  com«« 
dianta. 

Rita,  f.  Nagel  ohne  Kopf; 


HOJ 

Hito,iii.  Gränzstein;  Ziel. 
Scheibe*  i-^,fest,steif, 
dar  ea 

treffen.      rrtirar  de  — 
en  — ♦    steif  und  unr 
verwandt  ansehen. 
Hito,  a.  sehwarsdunket: 

Hizar,  o.  s.  izar. 
llobaclio,  n  H^'bachon,  na. 

schlaff,  Jaul. 
llobero*  #.  OTere. 
Hob  loa,  m.  Hopfen, 
Hoblonar,  o.  hopfen. 
llobo,  m.  Molmbaum. 
Hucecilla,  f.  kleineSiehei. 
Hociada,  f.    Schlag  mit 
der    Schnause,  oder 
dem  Hiissel. 
liocicador,    ni,    der  mit 
der  Schnauze  oder  dem 
Rüssel  aufwühlt. 
Hoctcadara,F.  yiufwühlen 

mit  dem  Rüssel* 
Hocicar,  o.  '  mit  der 
Schnauze  oder  dem 
Ruisel  ,iu  f:vuhlsn,  anf- 
grahen;  einen  l'ehl- 
tritt  thun.  '  • 

Ho«ic0,in.4feAfMtMi«,  Rüs^ 

sei;  Dickmaul. 
ITocicudo,  a.  dirhnäulipt. 
ilocina,  .  fr    hociiio  ,  m. 

S^hel;  J^atimmetser, 
llo'ciquillas     m.  kleine 

Schnause. 
Jioder,  o.  l/eiu:hlnfen. 
llodor,  m.  Beischläfer. 
llogaiio,  adv.-A«tt^r,  die^ 

ses  lahr. 
Hopnr,  m.  Scerd,  Feuer- 

.  Stätte. 
HogazB,  f.  große*  JBrod, 

Spintbrod, 
Vnu:ners,f.  eroTses Feuer;] 

Scheiterhaufen, 
Hoia,  f.  Blatt;  Oold- 
Silberhlättclien ;  De- 
genklinge; Thürfiügef 
Fe  nsterß  iigel ;  —  de 
lata,  Blech.  —  de  es- 
padinea,  y  aablcM»  De- 
gm*  und  Säbel^KUn* 


HOJ 

gen  berberlaca,  dün» 
net  Mestinghleeh*  — 

de  lata  fstai^adas,  ver» 
zinntes  £l^>  h.  —  de 
eatano,     Spiegelj  oiie. 

—  de  cera ,  s.  yxtneum»^ 
J/J^aelisspäne.  —  in- 
dica,    tuluiin  iiidicum. 

—  de  ineca,  i-nrnt-el- 
heu,  —  de  luaiiii  para 
libroa  de  memoria,  eU 
fenbeinene  Sehreib' 
tafeln.  —  desen,  <^en- 
nesblätter.  ' —  de  cor- 
ctio,  Korktcheibe,  » 
de  veiirana,  Fenster^ 
fl  iigel.  —  de  papel, 
Blatt  Papier.  —  de 
arbcl,  Blatt  von  einem 
Baum,  -w-  de  cnehilloi 
Messerklinge.  —  de 
rabaco,  Tabacksblätter. 

—  urular,  Titelblatt, 
Tino  de  trea  faoja&,  da 
qiiatio  hojaa,  ein  drei* 
-vierjähriger  pf^ein, 
de  dos  hojas,  zwei' 
scheibig,  als  ein  Block, 
cultivar  ia  tierra  A  irea 
hojas,  das  Land  in  drei 
Feldern  j  j4btheHungen 
bearbeiten. 

Hofafarn*!«,  #.  fabricaa  4e 
bo- ilareria)  ßteeh» 

Sf'l^  rn  ;'r'./f». 

Hujaldieio,  m.  einKlemp~ 

it«r,  Blechsehiäger. 
Holaldrar,  o.blAatten'gen 
Te  ig ,  Rlä  ttergebacknet 

mailien. 
Hüjfiidi«^,  f.  blätterigter 
Teig.  —iwävtcä^Matzen* 
quiiar    Ia    liojaldra  al 
pasiel,  der  Pastete  die 
Decke  nehmen;  einen 
geheimen  >  Anschlag 
entdecken, 
f ojaMvista,  m. ' /»/nffr,  der^ 
hltitterigen  Teig^  Blät' 
tergebackenes  macht, 
W  ujaraa<}a,  f.  welke»  Laub; 
unnmzes  Zeug,  leere 
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PT^orte  ^  und  Verspre- 
chungen; De&en. 

Ho|«adera,  f.  Abtheilung 
der  Felder, 

Hojear,  eo,durchblätiern. 

Hojecer ,  ezco.  Blätter 
treiben,  '  . 

Hojica,  f.  klein«»  BUut, 
kleine  Klin<:e. 

Hojita,  f.  dasselbe.  — 
delgadas  de  madera, 
dünne  •hölzerne  Schei- 
ben, 

Hojoso,  a.  blättert'^. 
HojuAla,  f.  kleines  iUatc, 
ßiättchen-f  f^affeU 
htehen;    Foli9%  Slät- 
"  terffolä^  Lahn,  —  lisa 
y  Jabrada »    de  oro  y 
'  piata.  ^ 

Hola,  liiterj.  hoüal  hei 

Holan,'  m.  Kamericher 
Leinewand.  —  barista, 
Batist, -^xAtkTxnySchier^ 
Klahr,  ^^de  los  can- 
tones  suizos,  schweizer 
Batist.  —  de  Paris, 
cambray.  •  • 
Holanda,  f.  feine  hoüän^ 

disrhe  Leinefpand. 
Holandes,  «m,   ein  Hol' 
länder. 


HOM 


HOM 


Holg^azanamente ,  adverb.llombrecico,    r\\\o,  cito, 


massiger  Vf^eise. 
Ilolgasaiiear,  ee.  mü^ig 

seyn^  fauUenzen. 
Holgazanerfa ,  f.  Müssig- 

gang,  Faulheit. 
Hol£:."zanoie,  irii  fauler^ 

träger  Mensch, 
Holgazar,  J.  >io!£:a7anear. 
Holy,  lu,  s.  iiei. 'i( i cero. 
\  '■o\^on,mJuseigerBruder, 
Hoigorio,  m.  Lustbarkeit, 
Feiertag. 

Üoi^rura  ,  f.  LustbarAeit, 


Fröhliehkäit,  Lustreite 
aufs  Land;  ff^äite, 

Länge,  Breite. 
ilollado,  a.  betreten,  Ca- 
mino gebahnter 

ilollndor  ,    m.    der  mit 
I^  ufsen  tritt  \  pf-^alker, 
Holladura,  f.  das  Treten 
mit  denr&pens  Wal-  " 

ken. 

Holl ar,  huejio,  mit  Fäfseu 

treten;  walken, 
Hollejo  t  m.  'd&nne  Baut 
der  Fruchte;  Sehaalp, 

Hülse. 
Holl»,  m.  Holliharz. 


Holandilla ,  (.Jeine  Lei-  Hollin,  tn.  Ruf»,    —  del 


uewand  zu  Oherhem 
den;    s.  cangalaa  wtd 
mitanes. 
Holer,  hdelo,  s,  oler. 
Holgaftamente,  adT.  ge^ 
räumj'g,  bequem 


liumo,  Kienraufih, 

Holüiiamientö,    m.  Be 
ß eckung.  mit  Rufs, 

llolliiiarke,  sich  mit  Rufs 
besudeln, 

ITolllnienro,  a.  rufsig- 


zueio,  ni.  MenscJichen.- 

Hombrecillo«,  m.  pl.  wiU 
der  Hopfen, 

llonibria,  f.  jiTenschheit, 
Menschlichkeit.  — -  d« 
bien,  Menschenfreund- 
lichkeit. 
Hoinbrillo,  m.  Zwicket 
an  den  Hern  dm  unter 
der  Acksei;  kleine 
SchMtiter» 

H ambro',  m.  Schulte f, 

lIomLron,     m.  gfOfSterf 
starker  Mann, 

Hombronazo,  m..  äass, 
Homl»nina,  f,  ff^eib  wie 

6.  i  Ifutar, 
Homhruiio ,    a.  mensehm 
lic/i. ;     m  (i  n  nl ich  ;  zu 
dei%  Sciiuicern  gehörige 
olor  — Aßhselgeru4mt 
Geruch  vom  Schweif»», 
Home,  m.  s.  lionibr«, 
jllüniecillo, m.  Hafs,  Groll^ 
Feindschaft,   caur  ho- 
mecillo  a  alguno,  kinen 
anfeinden»  hassen,  - 
liomen3f:^e,m.  Huldigung^  , 
Lehnspßicht Ekrer^ 
bietuttg,   •—  de  casa, 
Mausgerdthe, 
Homiciano,  homicide»  m. 

Mörder. 
Homicidiano,  s.  homicido. 
Horaicidio,  m.  der  Todt-^ 

schlag, 
Tlonilcldo,  a.  mörderisch. 


Holgado,   a.   ^«räu/i»/^,jl{o]ocausto,   m,  Branß- 

•weit,  '  opfer. 

Holgaosa.f.  JttiAtf,^et>e,  Ho)otar!a,'<  f.  Wurm^ 


Geräumigkeit  Oe 
m  ä  ehliciikeits  Lustbar- 
keit. 

Holgar,  hu elgo,  ausruhen^ 
aufhören  zu  arbeiten, 
feiern,  müssig  sem: 
sich  einen  angenehmen 
Tag  machen, 

Boleazan,  m.  Müssig- 
ßänger^  Tagedith, 


Seeblase, 
Homarraohe,  m.  »,  mohar- 
rache« 

Hombracho ,   cKon.  m. 
grofseTf  »tarkerMann. 

Hombre,      m.  Merhsch; 

Mann.  Spieler',  Lom- 

brespiel, 
Hombrear,  io,  auf  den 

Schutum  tragen, 

I 


liomiiia^  f.  Predigt. 
Homütario ,  Predigt- 

Sammlung,  ^ 
Homilisra ,   m.  Pfadigt» 

Schreiber. 
Hominicaco  ,  m.  verzag"  ^ 

ter  Meuseh, 
Homogeneidad,  f.  Ctleich^ 

heit  der  Natur. 
Homogeneo»  gleichar^ 

u. 

Homologo ,  Ükeraist- 
»timmeud. 
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iloncefo«,  m.  Baummes- 

Honciguera,  f.  Falhcn'ck. 
Honda,  f.  SchieutUr^  ein 
großer  Strop, 

bar. 

HcMidaniP'ite,  adT*  tief; 

grufiMtck. 
Hondarras,  f.  plar.'  Se/en^ 

Bodensatz. 

HonJa/o  ,  m.   n^arf  mit 

einer  Sciiieuäer^ 
Houdeador,  ui.  öchleude- 

rer, 

Tlondear,  co,  schleudern, 
Hoiidero,  m.  Schfeudcrer. 
Uondiltos,  m.  ^l.- Boden 

in  einer  Hase, 
Hondo,  a.  tief;  tief  sin 

nig  y  gründlich,  snlisr. 

Qutt  Landgut  t  Ack^r" 

gut,  « 
Hondon  ,  ni.  Grund,  So 

den;   Tiefe,  Höhduag, 

hohler  Vp'^'g. 
Hondoaada ,  i,  Höhlung, 

»usgeäf^ochener  Pf^eg, 
Hondonero,  a.  tief. 
Hotidtira,  f.  Tiefe,  als  des 

Meert-s,  eines  BriMnenSf 

Vertiefung, 
TT<  iieatad,  f.  s,h<me»t\dad. 
Hoiiestaroente ,  adv  ^hr 
.  bar;  anständig^  schick 

Honaftar ,  o.  ehren ,  Jn- 

sshen  ffehrn  ,  iri  Ejire 
setzen  ,  r'ercdeln  ;  be- 
scheinigen, bemänteln. 

lIo]iMtid«d,  f.  Ehrb^rkeiM^ 
Schamhaftigheit. 

Bonesio  ,  a.  ehrhnr,  ehr- 
liebend; sittsam^  ZMch- 
anttSndig,  eehieh- 

HoD^ar ,  m.  ein  Ort,  wo 


Honor,  m.  Ehre,  Ehren- 
bezeigung  t  Ämeiien 

Ehrenstelle. 
ir.ii!'..ral»le,   adj.  ehrer} 

Werth. 
HonorablWneiite«  adr*  auj 
eine  ehren  volle  ^  ehr^ 
erbiet! i^fi  Art. 
Honoraudo,  a.  zu  vereh- 
rend. 

Honorarlo,  ehrenvoll, 
Honorcillo,  m«  geringe 

Ehre. 

Honorilicameiue,  adv.  auJ 

eine  ehrenvolle  Art,. 
Hoiiorilicencit«  E^fen 

bezeig  ung. 
lloaon'iico  ,  «.  ehrenvoll. 
Hoora,L  Shre^  Ehrerbie* 
tung,  Ehrfurcht;  Efire, 
Ansehen    ;^iiter  Name 
boura«,  die  letzte  Ehre. 
HonrtdanMote »  «dr«  mit 
Ehren^  auf  eine  ekt^ 
bare,  anstßndi^e ,  ge 
ziemende  l^eise. 
iiouradez ,    f.  EkrUebe^ 

Redliehkeit, 
tionrador,  in.  Verehrer. 
Hunradote,  n.  würdiger 

Mann, 
Honntr»  ehret^,  ver- 
ehKeni  vnrherrlichen, 
"veredeln  mit  einem 
Amte^  einer  i^urde 
beehren, 
Honrilla,  f.  kleiner  Ehren- 
punkt;  hieinn  Bedenk 

liclikeit. 
Hoarusamem«: ,  s.  liüma 

damente. 
Hooroao,  a.  4tnKt4ndigf 

ehrenvoll. 
Uoorudor  a,  eifersüchtig 

auf  seine  Ehre, 
Honsario»  m.  Todtengr»* 
ber.  s.  cavador. 


Hoa 

jSchleppe    an  einem 
aieide. 

Hopear,  <'o,  den  Schwans 
hin  und  her  beu  egen. 


Hontaiiales ,  in.  pl.  Feste^ 
zu  Ehren  der  Brunnen 

und  Quellen. 

[Hopa,  f.  Art  alter  Tracht 


Schwämme  wachset-, 
Hongo ,    m.  Schwamm, 
Brdschwammt  Pfiffer» 

lin^,   Pilz.  \no^?i,  t.  ^rc  airer  i  rarnr. 

Hougaao,  a.  sckw ammig. [ÜOjftXuiä^t  i,  eine  iange^   eine  Morde, 


mit  dem  Schwänze  we^ 
dein,  , 
Hopo ,  m.  sehr  haarig^ 
oder  %v  u!  liger  Schwans^ 
als  von  einem  Fuchse, 
seguir  el  — ,  jemandem^ 
auf  dem  Fufie  nach^ 
folgen,    volv'ir  el  — ^ 
sich    davon  machen^ 
entfliehen. 
Hoque,  m.  s.  alboroqiie« 
Hora ,    f.     die  Stunde, 
Uliy.  adr.  Jetzt,  jetzo, 
—  e«io  ,  —  otra ,  bald 
die»t  held  fenei.  —  de 
cien  leguas,  o Ungefähr 
rehn  Stunden  IP'egs, 
HoiaUacioa,  U  das  Durchs 

b  Öhren, 
HoradaTi«.  durchbohren, 
Hoiado,  m.  Loch,  Hole, 
Horai!o,a.  stunUUch.  cir- 
culu  — ,  Stundenzirkel, 
Horca ,  f.  Oaigen;  G«- 
bel,  Heugabel  etc.  dop- 
pelte Reihe  oder  Schnur 
Zwiebein.  aeuar  de  hor<* 
ca  7  cochillo,  Herr  von 
der  hohen  und  nißdetm 
Gerichtsbarkeit. 
llorcajada,  horcajadiUa,  f, 

a  horcajada«.,  rittlings,  ^ 
Horcajado ,  a.  gespalten^ 

gahcltveis  ^etheilt. 
Horcajadura,  f.  Srhenkel- 
öffnung,  ponerä  al^uno 
la  mano  ea  la  — - ,  ei^ 
vor  einem  demüthigenm 
ITorr.ijo,  xn.  Kummet. 
Hüjcaif  m.  Fieksguck, 
Horeac«,  m,  s,  horeafo. 
IIarcliata,f.  Gterstentran\, 
Horcon,  m.  grofser  Gal- 
gen;   grofse    Gabel  j 
Stütze,    horconea  de 
palma* 

HoK^e,  m.  —  de  larcaro«, 
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Horditte«tti*  Oerattnwas^ 

ser. 

Hoifkadad,  I.  ff^aisen 

stand,  ^ 
HariaonMl,  «dj.  /kaWson* 

tal. 

llori/.onie ,  jn,  Horizont 
Hui  ma,  t»  Formf  Leisten^ 


Stock  aumffutf  Mauer    Ofen  votL 


HOÄ 

irer  ^• 


44? 


Uöfurtß iaßinemBergei  .ddate,  Nativit&t. 


Bergloch, 

HoriiMchaeU,  f.  #.  Iiorii«- 

cho 

Hoxiiada,  f. .  GeOäckej  ein 


aut  blo/sen  Steinen, 
oline  Kalk.  s.  torma. 

liormaz«,  f.  Mauer  von 
trockMm  Steinen, 

Honnento,  m.  e,  f«raieiiko, 

Honuero,  ra.  Fornif  oder 

Leistenefthneider. 
Hormii^a,  f.  Ajneue* 

liurini^ai^oii,  m.  AmUti- 

seniowe. 
Hormim) »    m.  Gericht^ 

aus  Nässen,  Bonig  und 

Brod.  hormigos ,  fffo- 

bes  Mehl,  das  im  Siebe 

bleibt, 
Horniieon »    in,  grofse 

Amfisef  Mörtel, 
J!ormit;t>so ,     ^,  voUer 

Ameisen.  g 
Hprmigiiear,  eo,  Jucken^ 

ein  Jucken  am  ganzen 
■Leihe  haben;  hestÖn 

die:  in  Bewegung  sejrn, 
wimmeln, 
Hormi^aeiro,  m.  Amei- 
•  senjresser, 

Hornii**np?  o,  m.  Ameisen 
haujcnj  Gewitnmelvon 
Leuten, 

!|i|>riniguilta,f*  eine  Ideine 
Ameise 

Uormiguillo,  m,  eine  Art 
Grind  an '  den  Fufsen 
der  P/erde  und  Maul^ 
thi'rre,  T^furm.  der  ih- 
nen in.ih'e  Füfst'  Kommt. 

Hortnilia,  f.  kleine  i  orm, 
Jlnopffortn,  —  de  wa- 
dera ,  cueroo  y  hiieso 

,  para  botones, /7'7/fr>/j//^ 

Horminio ,  m.  das  «die 
Sehmriäckhwut, 


Horiiage,  m»  BMekertohn, 

Hornag^uear,  eo,  in  die 

J'.rde  graben. 
Hornaguera,  £.  Steinkoh 
-  len. 

Horna;ta,  f.  Schmelzofen; 

gelbe  Top/glasur. 
Hoinazo,  m.   ein  runJer 

Ejerkuchen;  Osterge- 

sch'enk.   •  " 
Ilornear,  eo,  backen, 
Horitecino,  a«,  s,  forae- 

ciiia. 

fIor««ra  ,    f.  Läckerin, 
Bäcker/rau,  conaefM  d« 


Horiien'n,  f.  Bächerei. 
Hoiii»»ro,  ni.  Biicker. 
Horiiija ,  f.  Reißholz. 
Horiiilla,  f.  Kaminofen; 
Schmelzofen,  economi- 
ca,  Sparofen. 
Hornillo ,  ,  tn.  Oefchen; 
Kasserolfofen  oder 
Loch;  Pt.  /  vermine,  Pul- 
verkammer in  der  Mi- 
ne,      dehterra,  deho- 
)a  de  litt.      para  cel« 
dear  bdt«,  Bomhen" 
roH.  —  <le  miiinpoate« 

n'a,  Feldofen. 
H(»riio ,  m.  Ofen^  Back 
ofen ,  Kalkofen,  —  de 
ladrillos,  Ziegelhütte. 

—  H<»  cn]  ,  Kalkofen. 

—  de  vidrjü,  Glasofen^ 
Glashütte.      rererke^  ttiirr«. 


Horopter,  sn.  Sehziel  im 

der  Optik. 
Horoscupo ,  lu.  s.  Mcett» 


Horquei«,  f.  Stutze}  PT^a» 

genstütze,  —  de  un  pe» 
diero,  Schnanenhals 
einer  Drehbasse, - 
Horqui'lhi,  f.  kleinf  Ga- 
b  el ,  ein  Gäbelchen  ; 
Stütze 'y  Krankheit  dtr 
IJaare,  die  sie  an  den 
Spitzen  spaltet}  Piek^ 
städk, 

Horrar,  o.  frei  machen. 
Horrcndo,  a.  schreckltcii^ 

entsetUtch, 
i^Iorreo«  a.  Kömhammer^ 

Hoirero,  Auf  seh  er  über 

die  K ornh<^ ij fn . 
iloiiibiiiciud,  i.  Qräfslich- 

keit,  Graus, 
Honibl«»,  adj.  schaudernd^ 
sch rechlich  ]  gräßlich. 
Horriblemente,  adv.  dass. 


hörnern,  Gcvatterge^ ^^„'^^  howieo,  #.  hoi^ 

Sprache  -  ^ 


rendo. 

Horri^ano,  a,  schrecklich^ 

tönend. 
Horro,  m.  s.  llbertad* 
Horro,  a.  frei,  von  der 
Sklaverei  befreit.  o\e* 
jas  horra.s,  Schaafe^oia 
nicht    trächtig    Sit  d, 
aacar  — ,  einen  f reimt  e 
chenvon  seiner  Schuh  . 
salir  — fr  ei  aw  gehen , 
carta  de  — ,  Fr^  brieJ, 
Horror,  m,  Graus ^  crau' 

sen,  Entsetzen. 
HorTorizur,o.  er--c]irer''en. 
Hprroroso,  a.  schreckt  ch, 

'schaudervoll. 
Horrara ,  f.  Unrein igkeit, 
Schmutz ,      Schlad  H 
von  Metall,  las  horru- 
ras  qae  Ja  mar  echa  «a 


ro  ,      B  er'Srberiro fen , 

K a' T.iniröJ en .  consejasj 


Hörtel,  m.  ein  Küchen^ 

garten;  Gemüse. 


tl»^  G*varf#r^-!Horiali2a ,    f.  Küchen' 

spräche.  I  hräuter. 


\ 
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Hbrtdaniui,  f.  Oetdäse- 

gärtnerin, 
Uoi;r«lano,   m.  Gemüje- 

gärtnerf  OHoUit^Eni' 

merling. 
Uortera,  f.  ^ia  hölzerner 

Napf. 

Horfezud« ,  f.  Kücken' 

garten. 
iHortlfja,  f.  th'e  Kessel.  — 

mu«rta ,  taube  Nessel, 
Hortigar ,  o.  mit  Nesseln 

stechen. 
Horti^ullla  ,  f.  — >  maerta, 

Bingelkraut. 
Hortoiano  «  boitulano ,  m. 

«.  korteltfio« 
HQsario,  m.  osario. 
Uo.^co ,  a.    schxi'ähzlich  ; 

Jinster^  murrüch;  eitel. 
Hoapedable»  adj.  gastfrei 
Hosp«<Iador»    m»  umst- 

wirth. 
Hüspedage,  in.  Gastfrei 

heit;  fjrosihof, 
Uospedainieiito,  m.  dass. 
Ifospedar,  o.  bewirthen. 
Hospederia,  f.  Üaus^  um 

Fremde  cdet  Pilgrim 

me  aufzunehmen^  ein 

Frem  aenziin  m  e  r. 
Hosp«dero,in.  Gastwirth; 

j4^irtli ,  Herbergierer. 
Hospicianot  a.  de^^  die, 

in  einem  Armen-  oder 

andern  llnnse  aufge^ 

nommen  ist. 
Hoapicio,  '  m.'  Herberge 

/ir  Arme  und  Pilgnm 

me,  Armenhaus. 
Hpspitai,  in.  Krankenhaus, 
Hospital,  adj.  s,  hoapeda- 

ble. 

Hosplr^lero,  a.  Sospital- 

auf Seher. 
Hospitalidad,  f.  Gastfrei- 
heit. ' 

Hospifalnicnte  ,   arlv.  auf 

eine  ßastj rei e  Art. 
Hospodai',  ii).  Uospadar, 
Hoapodaratö  >  m.  aospo- 
dorat»  i 


Hosquillo,  a.  ettras  Jtn^ 

st  er,  sauersehend. 
Hostal,  m.  s,  hoarma. 
HoataUg«'»  in*,  tierberge. 
Hosralero,  rn;  Gastwirth, 
tiosie,  111.  s.  huesie. 
ilosterid,  f.  Gasthof. 
Hoaria,f.  Opfer;  Schlacht- 

opfer;  Hostie. 
ilostiario,    m.  Mostien- 

scltachtel. 
Hostl^aiWr»  m.  einer^  der 

strafet  t  verweiset. 
Hosri^amiento  ,    m.  Be- 
straf ung  ^  Verweis. 
Hostigar,  o.  strafen^  o/er-r 
weisen  ^  ^tadeln  i  beun- 
ruhigen, als  cliefeind- 
lichtri  Posten. 
llo»tig«^,  m.  eine  IV and 
oder  ÄfauePt  die  gegen 
Mittag  liegt;  das  An 
schlaffen  des  feindet 
und  Regens    an  eint 
Vl^and  oder  Mauer, 
Hosril,  adj.  feindlich. 
Ilosfilidadp  L  Feindselig' 
keit. 


Hostiltzar,  o.  Feindsei ig- 

kiiitek  verüben 
llostilmente»  adv*  fcin4- 

sclif^. 

Ho«liuij,  m.  Art  Seejisch. 
HoiOf  m.  s.  confianza. ' 
lloy,  adv.  heute;  jetzt. 
Hoya,  f.  Graben,  Grube. 
Hoyada,  L^TieJe,  Höh- 
lung. 

Hoyito,  m.  Ideinet  Loch, 

Grube. 
Hoyo,    m.    Grube f  das 

G-rab,  die  Gruft, 
Hoyoso,  a*  voit  Gruben; 

blatternarhrff. 
Iloyuelo,  ni.  kleine  Gru- 
be ^  Grübchen. 
Hoz,  f.  Sichel;  Enge  ei- 
nes tiefen  Thals,  oder 
das  Bett,  so  ein  Bach'. 


HUB 

hen   in   eine  Geseilt. 

Schaft, 
Hozadura,f.  da»  Aufwüh^ 
lea  der  Erdef  Locht 

Grube, 
Hozar,  o.  die  Erde  ayf» 

wählen, 
Haacal,  m.  la  Jalapa  qu« 

se  vende  pur  huacah 
lluclur,  f.  Truhe ,  ^rofser 
hölzerner  Austen^  eine 
Sparhüehse» 
Huebrt,  f.  Morgen  Lan^ 
des;  Gesf^aiin  von  ein 
Paar     fj  erden  oder 
MaulthitsrenfUebit  den 
'  Ackmrhneoht  dazu,  * 
ba)  btfcho. 
Huebrar,  s.  ar-.r. 
llue'im:io,m.Acfierknecht, 
liueca,  t.  der  kleine  Spi-- 
raleintchnitt  an  einer 
Spindel,    woran  man 
den  Faden  beim  Spin- 
nen   bejesti^et  i  dae 
Mohle  des  Anoehene, 
wo  das  Gedenk  ist.  hue- 
cas  o  pimtaa  de  hietto 
para  usos. 

Huecucilio,  m.  s,  hues. 
Hueco,  a.  hohl  ^'  ausge- 
holt, leer,  ailbat.  Lochp 
Hölting,  liuecos.  Frei- 
stunden. 

liuego,  i.  J.  fuego. 

Hueltago ,   m.  schwi^fee 

Athemholen. 
Hiielga,  f.   Jiuhe ,  Erho- 
lung; Lustbarkeitt  JEr- 
götzung;  Spielraum. 
Huelgo,  ni.  Athemholen^ 
Uuelia,    f.  Fufsstapfe, 

Fährte. 
iluellu ,  m.  das  Gehen, 
der  Gang, 

liuequecilio,  ito,  ni.  kleine 

Uulung  y  kleines  Loch. 


]?u(Mco,ni.  Leichenbahre, 
zn-ischen  ;iwei  i»tfr^e«liiuoifauü,  a.  i^aise, 
bildet,  enirarse  de  ho%\lliiwOt9*ieer,hohlf  kränk-* 
y  de  coz,  geradem  ge-\'  Uch^  schwäMick,  aa* 


iir 


HUM 


HUM 


2ir  fanara  mui  com,  '/ehi-AtimTthuyo,ßiehen,ßuch' 
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sc^fageitt  mißlingen.  ^ 
Haerta,  f.  Gemüs- Obst- 
garten. 
Huertecito,  m.  Gärtchen. 
Haeno,  m,   Obst^  und 

G.emüs'g  arten. 
Hueaal,  m.  Eaumsr/m/e 
Huesa,  f.  Grujtj  Grab. 


HaeteciUo,  eilOt  sillo,  Kae>  Humada ,  f.  der  MLaueh^ 


Jo ,  m.  kleines  Bein, 
lUeiner  Knöchcni  klei- 
ner Stein* 

HliefO»  tn.  Mnöch^n^  Bein; 
JC^ra  in  Baumfrüchten) 
Knlk ,  der  nicht  recht 
gelöscht  ist.  —  tlel  CO 
.  razou  <le  ciervo,  Hirsch 
ürei^.  de  aceytuna, 
j.  errax.  —  Je]  pescado 
\\xc\o,  ilechtbein,  —  de 
xibta,  weifses  Elfen- 
hein, de  pez.  nue- 
sos,  die  £Mhne. 

Huf<!p<"fJaT*,  o.  hetA'irthen. 

Hu<^«ped,  in.    ein  Gast} 

f^inh,  Gasiwirth, 
Huetpeda,  H  f^irthin. 

H'it»5te,     #,  exercito. 

>iueva ,  f.  Er.  huevas, 
Fischeyery  Rogen.  — 
de  ranaa ,  FratekMeh, 

Hiievar,  <x  Eyer  legen. 

Huevecico,       Kleines  Ey, 

Huevera,  f.  Eyerstock. 

Hoeirero,  ai.  Myermßnn 

HuevOt  m.  i!y.  —  em- 
|»o]Iado,  gebrütetcf  /^r, 
Alfrin  das  Küchlein 
ist.  huevos  de  peacado, 
FtscMeich,  ^  estrclla- 
do«  ,  gespiegehe  Ey  er. 
—  asado«,  gqbratene 
Eyer,  ;  ^ 

Hoiar,  o.  a^Attueii,  läein 
^hacken, 

Hulda,  f.  3.  fuga 


ten^  sich  aus  dem  Stau- 
be machen;  x'ermeiden, 
ausweichen. 
Huiaa,  f.  s.  gxusa. 
Hulano,  IB.  fuiapo. 
Hille,  m.   jirt  kf-^achs- 
ttich. 

liiilid,  f.  Steinkohle. 


Dampf, 
Huraanaf,  a^lf. 


ha 


hetcheiden$  niedrig, 
geringe  echtecht ! 
Hunulif^mente,  Adr.  d^ 

mücUig^, , 
Humildosamente,  s.  hu* 

mild«*niente. 
HiiiM ; !  «1.1  so,  s.  hntn';lflf», 
HuiniiUoion,  f.  JJt  muehi* 

gung,  Unterwerfung, 
Hamiiladero,  m.  Ort  <mp 
Verrichtung  der  An^ 

flacht.  y 


Uumaiiameaie ,  adv.  leut-  Huniillador,  m.  einer,  der 
selig,  ^  *    ^  M.*.-^ 

Humanar^'o.    in  einen 
Menschen  verwandeln. 
Hutnanarse,  Fleisch  ^nd 

piut  annehmen, 
Hnmanidad,  f.  die  Mensch- 
heit ^  mm  -rhliche  Na- 
tur f      Men  chenliehe, 
,Gütet  Sanj  tmuth.  hu- 
manidadea«  die  schönen 
l^issenscha/ten. 
Hiunanista,  m.  Humanist. 
liumanizarf  o*  ~  a  los 

puebloa,  civilisiren, 
Humano,  a.  menschUehf 

leur^rUg ,  ^üti'g, 
H  u  ni  a  r  e  d  a ,  t. dicker  Jtauch,- 

Verwirrung. 
Humaeo,  m. /iaucA.  — -  de 
naricPs ,  BeleiJigunß. 
dar  Uli  — ,  einen  tüch- 
tigen Verweis  geben. 
HiuBear,^o ,  rauchen^dam- 
pfer^,^  —  dff  colera,- vor 
Zorn  schnauben. 
ilumedad,  f.  adj.  Feuch- 
tigkeit, Nä»se4 
Hameaecer,czco,tfit/i;tfüA 

H  iiint'Jo,  a.  y<?Mc/i^.  suiiAt 

Jiussiger  Körper. 
Homero,  m.  KeMchfang 


poner  al  in  Ranch 
hän 


Igen. 


Uuidero,    a.  "  ßiehend,iti.um[dOf  s,  hilmedo.. 

•fläehtig^,  e,  hoidixo.  Kunandad ,  f,  Demuth^ 
Huidizo,     a*    fliehend,    Bescheidenheit;  Hie- 

ßiichtig,  drigkeit. 
Huicior,  nn.  FlüehtUng,  {Hiuiiijide ,  «dj«  demOthig, 
P.  I. 


demüthiget, 

Ilumillar^  o.  demüthigen, 
1 1  uiiiillo.ni .  kleiner  Hauch, 
liumo,  in.  hauche  Dumpfe 
Dunst;  schwarzsei  de^ 
ner  Flor,  tela  de  — 
Trauerßor.  — -  de  pe«, 
Kienrufs,  o  poirns  de 
imprenta.  humos,  Feuer- 
Stetten,  Antahl  Mäuser; 
Eitelkeit  t  yiufgehla- 
senheit.  .su!)Irse  el  \\\\- 
flio  a  lasnati/.es,  leicht 
in  Zorn  gerctthen,  la 
Tele  del  — ,  Beenkn.» 

stagseegel. 
Humor,  in.  Feuchtigkeit^ 
Flüssigkeit ;  Tiemipera-^ 
ment. 
Humorada , 

Scherz. 
Humorado,  a.  launig, 
ttonionil,  eAy  von  dgn 

Sä/teh  herrührend» 
Humorazo ,  m.  munte!rt$ 

scherzhafte  Laune, 
HumosD,  a.  rmtehig» 
Huna,  f.  Mastkorb. 
Iluitdible,   hundicion,  #, 

iiindlble,  fiindicion. 
Huadiniieiito,  m.  Versen' 
kung,  '  UebertchwenU' 
mung, 

Hundir,  o.  s.  ftindii;  n^er- 
senken,     üherschu  em- 
menf-euBoden  drücten, 
Hundirse,  zu  Grunde  ge* 
hert,  sinken,  einstliü%9n, 
Huadoi  ä,  tief,  K 
«7 


£  artiger 


Digitized  by  Googl 


45<» 


ICO 


IDI 


Utiiigaro,  a.  Ungar  i  un- 
gaHseh, 

Huogiia,  f.  Ungarn, 

llLir3,r.  Grind  o  h r Schwä- 
ren auf  dem  Hopf  der 
Kinder^ 

Huraco,  m.  Itoeh» 
Hurada,  f.  A. 
Hurano »    a.  ieuteschcu, 

mißtrauüeh,  wHdg  äU- 

ter  Falk. 
Hilm,  f.  Hur  he. 
Huiiidda,  f.  Sure» 


Ilurgouazo ,    m.  derber 

Stöfs  oder  Stick: 
Hurgonear»  eo,  das  Feuer 
schüren;    einen  Stöfs 
mit  dem  Degen  thun. 
Uurgonero,  m.  s.  hurgon. 
Huron,  m.  JUi^i  Fr^ti- 

tviesel. 
Huron par,  eo,  mit  einem 
Jicis  Kaninchen  jagen; 
ausforiehtn ,    aussp  ü- 
ren, 

Huronera ,  f-    Loch  des 
Iltis;  Schlupfwinkel. 


Huigador,  ni.  eintr^  dftfr  HuiT««a»  f.  Slster, 
herumstört  yitit  einer  Hnrta,  f.  Giefskanne 


Schaufelf  'Kohlenre- 
chen. 

Hucganero »  Ai.  Rechen^ 
Schäreisen* 

Uui£f3r,  0('  timivenden , 
umstrirfln  ,  auf  hetzen  ; 
umrühren.  —  una  cica- 
trix,  eifte  f^un^e  wie- 
der aufrühren. 


m.  ein 


^chüreisen,StofSfStich. 


Hurtadamente ,  adv.  Imr- 
tadiÜas,  t/erstohlner 
l/l^^eise^  heimlich. 
Hurrador»  m.  ein  Stehler, 

Dieb. 

Jlurtar,  o.  stehlen,  rau- 
ben. —  el  cuerpo,  heim- 
lieh  diwon  gehen,  i 
hitrta  cordel»  plötzlich, 

uriTersehens.  — para  dar 


«Dioa,  das  Leder  st eh-\  fser  Stör» 


len,  und  die  Schuhe  den 
Armen  geben^ 

]Iiiiiin'>,  m.  ein  UHwer 

Diebstahl» 
Hurto ,    m.  Diebstahl^ 

Rauh,  a  — ,  heimlich, 
Hnsada,  f.  eine  Spinde 

'Voll. 

Hüsaio,  husar,  m.  Husar. 
Husilloiin.  Schraube,  hoh- 
le Walze  einer  fjf^ein^ 
presse,  apretar  a  algu* 
no  los  husillos,  Daum» 
schrauben  anlegen. 
Husm«adf>r,  m»  jiusspär 

her^  Spiont  Riecher» 
HusmeanorcJIlo,  m.  dass. 
liusmear,  eo ,  aussparen^ 
auswittern;  anfangen 
übel  Jtu  riechen, 
Ilu^mo,  m.  Geruch,  t«- 
nirsf»  ö  audaise  «1  — — , 
der  Spur  nachgehen. 
Huso»  m.  SpindM,  —  d« 
hllar. 

Huson,  ra.  Eiduten,  gro'* 


« 


t 


Ibero ,  iberio ,  iberico,  a. 

spanisch. 
Ibiara,  f.  FähUehlange. 
Ibis,  f.  Ibis. 
Ihisco,  m.  Eibisch. 
Xcaco,  ni.  Ikakobaum. 
Ichaeamon»  m»  Pharao^ 

maus. 

Tchnoijrafia,  f.  Grundrifs 

Ichnograßco,     a.  zum 
Grundrifs  gehörig. 

\l^l6r■Jn.'^vässerige  Feuch 
tif^h^it  im  ßlute,Mol 
kenblut. 

Iconocia.sra ,   m.  Bilder- 
et ärmer. 

leonologi'a ,  f.  bildUehe 
Darstellung, .  . 


Icor,  ni,  s.  ichor. 
Icoiiüiuaco ,    lu,  Lilder^ 

Stürmer»  , 
Icosaedro,  Hl«  Z/Wttnzig- 

flächner . 
iciPi  icia,  t.  die  Gelbsucht. 
Ictericiado ,  icterico,  icte» 

riiico,  a.  gelbsüchtig. 
Tcliologia,  I.  Lehre  'von 

den  Fischen, 
Ida,  {»  'Gang;  Pf  \ 
y  venida.  Hin-  und  Her- 
reise.-—  WlA,  das  Spren- 
gen einer  ßilie  über 
die  Rande,  —  baxa,  das 
Machen  der  Büle  »in 
den  Beutel. 


Idüä,  £,   Idee,  Regrijf,^  wissend. 


Bild, Vorst  eilung;  Vor- 
haben, Absicht. 
Ideal»  äd).idealiseh,  tubat. 

Ideal. 

fdealm('tite,adv,  i  den  lisch, 
Idear,  eo,  sich-vorstellen, 
idem,  iden,  adr.  desglei" 

cheUt  ferner. 
Identico  ,  a.  einerlei. 
Ideutidady  £.  £inerleiheit, 
Identlfiear,  o.  unter  ei- 
nerlei Idee  bringen»" 
Idillo ,  m.  Idylle. 
Idioma,  f.  Idio  r7t , Sprache. 
Idiopatia ,     f.  urtlichas 

ifebelf  Piopatie» 
Idiota,  m.  ungelehrt. 
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'   thümlich  einer  Sl 
Idiote/  ,  f.  Unwissenheit 
IdiorismO)  m.  unwissen- 
dir^  w^eUhrter  Hau- 
fe; Unwiuenheit;  Idio- 
tism. 

IdoUtra,  m.  y  f .  Götzen^ 
dienet, 

Id'olatrar,  o.  Abgötterei 
treiben^  abgöttisch  lie- 
ben), 

IdoUtna,  f.  Abgötterei  i 

abgäftisch«  Liebe. 
Idolatro,  a.  abgöttisch. 
Idolillo ,  ni.  kleiner  Ab- 
gott; Idol.  V 
Idoiiamö ,    n.  Gdtgen- 

dienst. 
Idolo,  rn.  GotzenbildfAb- 


/ie.Il<^ronianria,  f.  da4  Vf^eis- 
sagen  aus  der  Hand. 


Idol. 


Moneidad,  f.  Oesehtek. 

lichkeit,  Täehtigkeit. 
Idoneo4    a.  .  geschickt 

tüchtig, 
Idas  ,  in.  Idus  im  Kömi^ 

sehen  Kalender, 
Iglpsia,  f.  Kirche. 
Iguame,  iiiliame,  f.  ägyp- 
tische Bohne.  . 
Ignaro,  a.  unwissend, 
Ignayta»  f.  Trägheit., 
Ignavo  ,  a.  träge,  faul, 
Ign«OK  a.  feurig. 

machung, 

Ignifero,      wäs  Feuer  in 
sich  hält  oder  auswirft. 

Xgiiito,  a.  feurig. 
d.gn\\omo,aL.  feuerspeiend. 

Ignominia,    f.  Schimpf 
Schande. 

Ignominlosamente,  adv. 
^Mchmählich ,  schimpf- 
lich^ schändlich. 

Ig'nomiiHo^o.  a.  dass. 

Ignoracioii,  ignoraiicia ,  i. 
Umvisset^heit. 

Ignoraateraentcu  tdr.  «n- 

wissend. 
Ignorar,  o.  nicht  wissen. 


Igiomaatico ,  a.  der  aus 
^dcn  JSdndtn  wcifio' 
get. 

Jgna! ,  adj.  gleich,  ähn- 
lich. 

Iguala»f.  f^öTgldick,  Ver^ 
trag%  Lineal,  correr  a 
la  — »  gleich  laufen^ 
gleich  stehen,' 
IgualacioB,  f.  OUiehma^ 

chung;  Gleichung. 
Igualador,  ra,  der  gleich- 
macht,       a  usg  ieich  t ; 
AeejuaSor. 
Igualar,  o.  gleichmachen; 

gleich  schätzen. 
Igualarse,  sich  mit  einem 

andern  vergleichen. 
l'gualdad,  GUiehMt, 
—  de  animo,  Gleich- 
heit der  Gesinnungen. 
Igualmenie,  adv; 
gleiche  Pf^eise^  eb^ri- 
falls,  gleichfhlU. 
Iguana,  f.  Amerikanische 
Eidexe.  , 
Ijada,  f.  Seite t  J'J^'eiche 

eines  Thiers, 
Ijadear,  eo,  schnaufen, 

keuchen. 
Ijar,  m.  PJ^eiche  unter 

den  Rippen, 
Ilacion ,    L  Tolgerwng^ 

Schlafs, 
Xlapso.  m.  leiser,  sanfter 


Fall,  ' 
Ilativo,  a.  eine  BeBiehung 

habend. 
Ilecebra ,  f.  Lockspeise, 

Reiz^  Liebkosung. 
llagal,  adj.  gesetzwidrig. 
Ilegalldad,   f.  Gesetzwi- 
drigkeit. 
ilegalraenie ,  adv.  gesetz- 
,  widrig, 

Üegible,  ad),  unleserlich, 
Tlegfrimamente,  adv.  un- 
rechtmäfsig,  wider- 
,  rechtOck 


Uegitimid^d,  f.  Unrecht* 

mäfsigkeit. 
Ilegitinfo ,  a.  unrechtmä* 

fsig;  uneheiick» 
Ileio»  «.  unverletzt,  mu^ 

versehr  t. 
Illaco ,  a.   dolor  — ,  pa- 
aiort  iluica,  die  Kolik, 
Batschgrimmen;  Mite-' 
rere. 

Ilicitamente ,    adr.  nnzu- 
lässig ,  unerlaubt: ,  un- 
gebührlich, 
Ih'cito ,  a.  unerlauht,  »»• 

z  u  lässig. 
lliniitadamente»  «dr.  i*»- 

umschränkt* 
Ilimitado',  a.  dasselbe» 
Ilion,  m.  Krummdarm. 
Iliquides^y  Unrichtig» 

keit.  • , 

IIioDido,  a,  fifclk»  lifttj-' 
dirt. 

Iliterado,  a.  unstudirt. 
au/ iluminacion,  f.  J^rleuch* 
tungt  ^Beleuchtung» . 

Iluminado,  m.  Illuminat* 

Iluminador,Tn.  Frl^uchter^ 
der  Kupferstiche  illu» 
minirt, 
Ouminar,  o.  erleuchten^ 
beleuchten;  Farben  gn- 
ben,  ausmalen,  iiiumi^ 
niren, 

IlntiiiiiiitiTo  ^  erleuchm 
tend, 

tlusion,    f.  Täuschung; 
Blendwerk;  -beißende 
Spötterei» 
Husivo,  a.  falsch  f  täu* 

sehend. 
lJuso,  a.  getäuscht,  ge» 
äfft;    verhöhnt,  vetm. 
spottet, 
Ilusor,  m.  eilt  Betrugt 

Spötter. 
llusorio  t  a.  täuschend, 
blendend}  nichtig,  wp» 
gültig, 
Ilustracron,  f.  Aufklärung,. 
Klarheit ;  Erklärung, 
Mrläutermg' 


/ 
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Uustrador,  m.  Aufklarer  ■ 
Ilusirar,  o»  anfklarftn,  er- 
Uuehieng  verhmrr li- 
ehen. 

Ilnsrrarsa,  sich  berühmt 

machen, 
Ila«tre,atJi.  herrlich,  0del^ 

IJusrtoin^*nr.*.  .idv.  auf  ei- 
ne herrJicke ,  ßtänzen- 
äe^  fühmliehe  ff^eise. 

Unstre/.a  ^  f.  liuhm,  An 
sehen  ,  Adel. 

UuAtiLsiuio ,  a.  hochbe- 
ruhmt  i  Hochgeboren, 

.  Hochwürden, 
ilraa ,  t ,  Ar$  grofs^r  Rü- 
hen. 

Ima'Iiiro,  s.  inma<laio< 
Ifflaireu,  f.  Bild,  ^  CO- 

le^te.  Stern hi Id. 

Im  114  iwih;^' ,  atlj.  eVdenk 
iich,  ersinnlich. 


IMF 

tmbeato,  a.  unglücklich. 
Inib«c3,'  adj*  schwach, 
blödsinnig. 

Imbecilidad,  f.  Schwache, 

'  ßlodsinnißi<eit, 
Imbectlmente»   *  adverb. 

.  schwächlieh. 
Iinbp]^,  adj.  zum  Krieg 

-  imCuclitig. 
tinbidi,  s.  enviaf'. 
tiiibi«mo,  m.  e*  inriarno. 

Imbornal,  s,  erobornales, 

Speif^atten.  —  df»  !< 
caxa  det  agua,  das  Spei- 


Jmagtn/cion 'f.  BinhiU 
dahßskraft ;      Ein  hil  - 

dung,  Forstellun^. 
Xmagluador ,  in,  der  sich  lm\tati  iz,  f.  Nacha/i/nerin. 
^     ei^a*  cinhildet,  Impaciencia,  f.  Ungeduld. 


XMP    V  * 

Imparcialmente ,  adv.  un- 

partheiiteh» 
Impartible,  adj.  unthcil', 

bar;  mittheilbar. 
Impartirt  o.    um  Hülfe 
viteer^;  Hülfe  gewahr 
ren. 

Impasibilidad,  fi  Schmor»»' 

iiuj>as<l>ic ,   adj.  leidens-» 
frei ;    fühlloe^  IMieif»- 

pßndnch. 

Iinp.isiblemeiite ,  adv.  nuf 
eine  leidensfreie  Art; 


gatt  in  der.  Pifihack,    mit  anscheinender 


[mborrab!e ,  tdj.  UHOUS' 

'  löschlich. 

Imbiiir,    uyo,  eingehen, 
überreden^  einnehmen, 
eintunken^  hefeuehtenf 
unterrichten. 
Imirable»  adj.  nachfkhm- 

lich,  t 
ImitactOD,f.  Hachahmung. 
rmitadoff  ra,  Nachahmer. 
ImifAf,  o.  nachah/nr'! 


Imaginär,  o.  einbilden, 
.  Varste/ f^n  ;  mit  Bildern 

^'erzieren. 
Imaginaria,  f,  iro^a  de—, 

Leute  vomGeniewesen. 
Xmagiiiariatneiite,  adv.  eia- 

gebildeter  f^eise. 
.  Jmagiaario,  a.  erde<nh/ich, 

ersinnlich ;  eingebildet; 

Bildnir,  Bildhauer. 
Xiaagl  n  a  t  i  va ,    f.  ^  ^inlfil' 

dungßkraft. 
Imaginatlvo  , '  a.  eihbil- 

dungsvoll. 
Imagtnet  la  ,  f.  Stickerei 

mit  Vögeln  etc. 
Itnaglnero m.  ein.  Bild 
.  Schnitzer» 

Imaginptas»  I.  plor.  Bit» 

derchen 
Jmaiif  m.  Magnet An- 
regung ' 


litipacientar,  o.  ungedtU- 

dig  machen, 
(tnp acieurajse ,  ungedul- 
dig %y  erden, 
Impacieote,  adj.  ungedtd' 
dig. 

fmpacientpraeilie,adv.  un- 
geduldig. 


Fühllosigkeit, 
Imp.ividamente,  un^ 
erschrocken t    .  mnver^ 
zagt. 

Impavido,  a.  dasselbe, 
Impecabilidad/f.  Smidio^ 

sigkeit. 
Impecablet  adj.  sündios. 
impedfdo,  a,  verhindert^ 

gelähmt. 
Im j>**'llntonfo,  tniento  ,  m. 

Hindernifs,  Hinderung, 

Verhinderung,  • 
Impedir,  pida,  hindern, 

verhindern. 
Impeditiro,  a.  hinderlich. 
lmpe!er,  o.  Treiben^  an- 

treiben^fortstofsen^bc' 


wegen. 


tmpeiHMi  ibilidad  ,  f.  Vn» 
durchdring  tichheit. 


Inipacro,  a.  was  sieh  auj  Imnenetrable,    aXj,  ^  un» 
einen  Theil  des  KÖr-     durehdringlich,  'im- 


pers festgesetzt  hat  und 
eine  KranJÜieit  verur- 
sacht. 

ln\T^a\[i!Mei,2kA].uf^astbar. 

Impalpal^emente,  adrerb. 
a  a  s  s  e  !  h  e. 

Impalpabiiidad,  f.  Untast- 

.  barheit!  Zartheit,  . 

Impar,  adj.  ungieich,  un- 
gerade. 

Iinparciaii  adj.  unparthei' 
isch. 


Imanar^  o.  mit  iU^o^n«^  Imparcialidad ,  f,  ünpar^ 
bestreichen*  \  theiliehkeit» 


gli 

durchdringhar  i  unzu- 
gänglich,  unbegreif- 
lich. 

Impenetrableinenre,  adr. 

undurchdringlich',  Itfl» 

hegreißich, 
Imptniiieacia ,  f,  Unbufs' 

fertig  keit» 
|[mpenitente,  «dj,  unbufi» 

]  fertig. 

li%ipen.^adamente,a4T,  «n- 

vermiithet, 
ImpeQatdo«  a.  tmverm»' 

thet. 
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'  Imperar,  o.  gebieten,  rtf-[Impertinencia,   f.    £/fi^tf>|ImpIaticabIe,adj.  mit  dem 


gieren 

Imperativo,    a.  gebiete- 

rt's eh;  Imperativ. 
Imperatoria,   f.  Kaiser- 

wurzeL 
Imperatorio,  a.  h^iserlicJi 


reimtheit;  ün$chick-\  man'  nicht  umgehem 
lichkeit ,  UnhesonnenA    oder  sprechen  kann, 

he/t ;  Zudringlif  hkci[.ltui>]\cac'ion  ,  impllcancia» 


imperrineate,  adj.  un^e 
reimt t  untckickUah ,  be 
schwerlich,  lästig. 


Impercpphl)ilit!acl,  k.         TmpertenenteiTient  ' ,  atlv 
merklickkeit }  'ünbe- 
greißichkeit, 
Impercepiible«   «clj.  ^n- 

merhlicli,  unmerkbar. 
Imperceptibfpmeiito',  adv. 
'  unvermerkc ,  unnierk- 
)lichj  unbegreißicht 
Imperfeccion ,  £•  Unvöll" 

kommenheit. 
Imperfecto,a.  unvoiikom 
meii;  mtvoUindet;  Im- 
perfiktum. 
Imperial,  ad  f.  kaiserlich, 
erhaben^  herrlich,  vor- 
treßiich,  subst.  Decke 
^    einerKutschs,  Himmel 
eines  Bettes,  impiffia- 
le.s,  Kamaschen. 
Imperiaia,     s.  griseta. 
Imperialetet,  m.  t,  sargas 

06  lana. 
Imp^ricia,  f.  Unwissenheit. 
Ijnperio ,  m.  Reich,  Re- 
gierung^ Befehl;  Kai 
serthum ,  kaiserliche 

TT'ürJe. 

Inipenosamenie ,  adv.  ge 
bieterisch,  herrisch. 

Im  p  er  i  o  s  o ,  a  .gebieterisch, 
herrisch . 

Iinperitameate,  adv.  un- 
erfahrner  yp^eise. 

^periio ,  uner/ahreß, 

Imperscrurable,  «dj.  Wt' 
erforschlich  , '  uner^ 
gründlich, 

'^perfpnal,  ad],  unper- 
sönlich, 

Imp^rsonalmenre,  -  «dv. 
unpersönlich. 

Lnpersuasible ,  adj.  un' 
über  red  bar, 

Imp'»!  rrrriro,  uner- 
schrocken. 


unschirkli rh,  unzesttg 
Irapertui babilitidd,  t,  Un- 

»erstarb  arkeit. 
Imperturbable,    adj.  un- 
zerjtörhnr,  der  nicht 
aus  seiner  Fq^ssung  zu 
bringen  ist, 
]jiip«nrio,    a.  '  undurch- 
^rtff^/.'cA ,  •  undurch- 
dringlich, 
Impetra .    f.  ErlangUng 
einer  nähstlichen  Bude. 
lmpelral)le,adj.  ertanghar 
"mpeuacioii,    f.  Erlan- 
gung,  Erkaltune. 
Impetrar,    o.  firntUten^ 

erlangen. 
Ininftlrante,  ac]j.  einer, 
der  erlangt}  einer,  der 
schon  ein  Ürtel  oder 
einen  Bescheid  für  eich 
hat 


t.  Ferjlechtungt  ,yer^ 
Wickelung  s  -  ff^idkr~ 

Spruch, 
Irrij.Iicar,  o.  verßcchten^ 

i'eru'ickein;  einen  /  J^t- 

derspruch  enthalten. 
Implicidad,  t,   das  Eiun 

begreifen. 
Iniplicitameote.adv.  nicht 

uusdrücklich'f  einbe- 

grißen. 
rni|dtcitci»  m,  das s  elb  e, , 
liiiplorricion,  f.    dä^  Au- 

jlehen, 
[mploradoT^t.  Flehenden* 
Lmnlorar,  o.  'fiehem, 

ßehen,  anrufen. 
linplnme,  adj.unge/iedert, 
Uiipluvio  ,  adj.  Hof  beim 

kause^  dahin  das  A«- 

genwasser  läuft. 
imnoiltica,  f«  Unhöflich» 

Keit. 

JmpoHtico,  unhöflichm 
Impoluro,  a.  reiu% 

fleckt. 


Impetu,   in.    l7n^6J^um,UinpunderabIe,    adj.  un» 
Hitxe,  Heftigkeit,       1   wägbar;  unbegr^eiflich; 
Iippetuo«anente,adT.«färiJ  *  unschäimhar. 


misch. 
Impeiuosidadf   f*  s,  im- 
peiu. 

Impetuoso,  t.  stürmisch. 
Impiameute,  adv«  gottlos. 

grausam.  * 
Injpiedad/  i,  Gottlusig 
keit, 

Impigen,  m.  Ueherbein 
an  dfn  Vferdefiifsen. 
Impio,  a.  gottlos  f  grau 
sam, 

Trnpireo,  *.  «mpireo. 
Imptirihiüd.Td.  f,  Unver- 

söhnlichkeit. 
Implacable,   adj.  unver- 
söhnlich, 
ImpIacablpmi^MTf ,  adv,  un- 
verlöhttlicherweise. 


Imponer,  ponj^o,  aufle^ 

fen;    beimej^fn,  auf- 
ürden  ;        betrügen , 
täuschen;unterricntcn, 
benachrichtigen. 
Imponerse  ,  en  una  coaa^ 

etn  as  lernen. 
Importable,  adf.iuMrrr^^- 
iich. 

ImporUncia,  f.  pf^ichtig^ 

keit,  Erheblichkeit^ 

Belang, 
rmportante,  adf.  wiphtsg^ 

erhehli ch . 
Importanteii)ent0,adv.  auf 

eine  beträchtliche 

Art, 

Tmportnr,  o.  vnn  yf  'ich- 
,   tigkeit,    vo»  Belang 
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*eyn;  betragen^  aus 
tragen^  sicfi  belaufen 

Importunacioa «  f*  Zii- 
änngUchkeit^  Belästt- 
^un£^,  ^-fn liegen. 

XmjiurtuuaUdiueiite,  im 
portuiumeDMf  «dr.  «Stf- 
dringlich'^  l&iffgt  un- 
schicklich. 

Importuiiar,  o.  sudring- 
sicht  b0$ehw9rUch, 
überiäitig  s^yn^  pio" 
gen. 

Import  uniJail,    f.  Ungf- 
itüm,  Zudringlichkeit. 
Imporiuoo,  «.  unjgestüm^ 
'  zudringlich,  übertüs- 

impostbilidad,  f'  Lnmög- 
uchkett;  Unvermögen, 
Imposibiliur,  o,  unmög- 

fich  machen. 
Imposible,   adj.  unmog- 

Iinposibl6mente\  adr.  un- 
möglicher PT'che. 

ImpüSicion.^f.  Außegung^ 
das  hegen  einer  Sache 
auf  diä  andere.  Bei* 
legen  eines  Namens; 
^ußeguri^  einer  Steuer 
oder  tStrajei  AuJlaB^e. 

IlB»psttibio  >  H.  eingebil- 
det. 

Jbnpo^ra,  f.  hervorragen- 
des Siniswerk  unter  ei- 
nem Schwibbogen, 
KSfnpfet, 

Jinpostor,  m.  Me$ritger, 
Verleumder.  , 

Impoftara,  f.  Erdichtung. 
Ketleuindung. 

Impotencia,  f.  Um>ermo- 
gen,  Vnvermiigenheit 

Impotente,  aci^.  unvcrrnu 
gend* 

ImpotiAtemente,  adr.  un 

t'erm ölender  TJ^eise. 
Impracticdble,    adj.  un 
jhuinlichi  unm^4amt 


IMP 

ImprecftciM,  t  Verwün- 
schung. 

Imjnf^gudcion,  t.  Schwan- 
gerung,  hejrucutuiig  i 
Impregiiai',    O.  echwUH" 
gern. 

linprefinaase ,  schwanger 
werden ;    sich  innig 
vereinigen. 
Imprenta,   &  Mttchdruk^ 

Impi  e*aiio,  m.  Unterneh- 
mer. 

linpresclndible,  unzer 
trennlich ,  unablösbar, 
irnpre«criptide,  adf.  un 
Verjährbari  der  keiner 
Votisehrift  unferwor^ 
fen  ist. 
Impresion,  f.  Prack  einer 

Schrift}  Eindruck, 
lnipreaianar,o.  einprägen 

eindrücken. 
Impreso.a.  gedruckt,  ab- 
gedruckt,   aubst.  ge- 
druckte Sehrt  fit. 
I  m  p  re  s  o  r ,  m .  Buchdruck  er 
Impreauble»  adj.  wideiltr- 
bar. 

Impreviaion,  £*  ünuorher- 

sehung. 
Iniprevisto,  a»  unvorher- 

"■esf  hen. 
1  nip  n  m  a  c)  o  II ,    f.  erster 
yfnetrichf  Grän4tmg 
der  Leinewand. 
fmpiimafjf  n,    f.  p$^erk 
zeugt  womit  der  Ma 
ler     die  Lßin0WMd 
gründet. 
Impriraador,  m.   der  die 
l4einewand  zu  einem 
Gemälde  grßndet. 
Imprimar,  o. '  die  J^ine- 
xv,ni<'l  TU    eineti^  Ge* 
rnnidc  gründen. 
iinui jmidur,  m.  Drucker, 

Buchdrucker. 
Imprimir,  o.  aufdrücken, 
einrl  rürJien  ^  einprägen. 
liiipnmu  la ,  i.  Jiuchdru- 
ektrkumt* 


IMP 


Improbabilidad ,   f.  CT«* 

IV  ah  rs  chcinl  ic  hkeit. 
Improbable,  adj.  unwahr- 
scheinlich. 
Improbablemente ,  adr. 
unerweislich ,  ohne 
Grund,    ohne  Beweist 
II  n  i  V  ü  Ii.  rs  cJi  e  in  lieh. 
Juiprobar,  pruebo ,  mi/s^ 

billigen. 
Improbidad,    f.  Opttlo-^ 

sigkeit. 
Inipro  bo,  a.  gbitloß^  bos- 
haft^ ruchlos. 
Improperar«  o.  »chtnuhen^ 

seht  mp fen. 
Impropeno,  m.  Schmäh- 

wort^  Schimpfrede. 
Impropiamente,  adv*  IUI- 

eigen  th  iimlich. 
Impiopiar,  o.  —  una  yoz^ 
einem    Worte  ein» 
uneigenthümlichie  Be~ 
dentuftg  gehen. 
Impioptedad,  f.  der  un^ 
eigentliche   Gebrauch ' 
einer  Sache  ;  Unschick'- 
liehkeit,  UnsMständig-^ 
keit. 

Impropio ,    a.  uneie^n^ 
thümlich;unschieHiehp 

unaiittändig. 
Improporcion ,  f.  Meinget 
aes  Verhältnisses,  Ver^ 
h&ltnifewidri^keit. 
ImproporciOOaoamente  , 
a d Y pvh.  uwverhültnifg- 
mäjsig. 

Improporctonado,  a.  da*^ 
^eelbe. 

Improro^able,  adj.  niekg 

zu  verlängern. 
Improapero,   a.  umgläck- 
lieh. 

lmprovit?3TT!PnTP,  advPrb, 
unvor.s  L  r  h tig  ,  Uubc- 

dachtsam. 
Improrido,  a.  dass. 
Improyisamente,  adv.  ««- 

i^erxehenSyUnvermuthet. 
Improviiar ,   o.  aus  dem 
itegrei/  machen. 
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XmproTiso,  a.  unvermu- 
thet.  unv^rsth^n, 

Imprudenci«,  f.  Unklug- 

nett,  Unvorsichtigkeit. 
Jmprud eilte,  adj.  unkLugt 

unbesonnen» 
Impriidentemente.  adr* 

dasselbe. 
Impubeio,a.  unmännlich. 
Xnipudencia ,    i.  Scharn- 

iosiekeit,  ^ 
Im  p  u  deate,  adj.  schamlos  ^ 

Jrech.  ' 

Imp lodern em ente ,  adtrerb. 
dasselbe. 

ImpudicamaoM»  adv*  ftlB- 
züchtig. 

Impudicicia,  f«.  Un»üch- 
tigkeii* 

Impudico,  a.  unzüchtig» 

Iinpuesto,  m.  Auflage. 

Xmpugnacion,  f.  Bestrei- 
tung, 

Ixnpugnadois  m.  Gegner^ 

l^iderstand. 
Impugnar,  o.  bestreiten, 

angreifen. 
ImpugnatiTO,  a.  hfstrei' 

tendftich  widersetzend. 
Impulsar,  o.  antreiben, 

anregen, 
Inipulsion,  f.  jintriekt 

Stöfs. 

Impul.slvo,    a.  forttrei 
üend,  anstofsend f  an- 
treibend»^ 

Impulao,  ni. '  Trieb,  Stöfs; 
eintrieb,  'Anregung. 

Impulsor,  tn.  Antreiber. 

Impune,  adj.  ungestraft. 

Impanemente,  aar.  dass. 

Imp^nidad,  f.  Unbestraft 
heit,  Ungestra/thcic. 

Xropuaido  ,  a.  unbestraft, 
tsngestraft, 

Xmporamente,  adV^.  unrei- 
ner l^^eise. 

Impiire/.a,  iinpnridad,  f 
Lnsauberkeiti  Unzüch- 
tigkeit. 

Imparo,  a.  unsauber,  «n- 
Mächtig.' 


Iipputable,  adj.    beimefs-llmiiterthiVidad,  f.  Unzer» 


lich^  Muichretblieh. 
Imputacion ,    f.  Beimes- 
'u^ng^  Beschuldigung, 
Aufbürdung. 
Imputador,  xn.  Beschul- 

aiger. 
Imputar ,   o.  beittietteu 

aufbürden. 
Iiiabdicable^adj.  was  nicht 
abgesprochen  werden 
kann. 
Inabil,  adj.  t.  inhabll» 
Incabable,    adj.  unvol 

lendbar.  ' 
Inaceeptado,  a.  unaHge" 

nommen. 
luciccesibilidad,  f.  Unzu 

gtingiichkeit.  ^ 
Inaccesible, '  ad|.  MUtsu^ 

änßlich. 
Iiiac(:t^.siblemente,adT.  un- 
zugängliche 
Jnaeceto,  '#.  iiidec«ait>1e. 
Inaccton,  f.  Unthdtigkeit. 
Inaccionado,   a.  estos  ge- 
nerös se  hallaa  inaccio- 
nadoa»  in  diesen  Ar 
tikeln  ist  ieina  Thd- 
tigheit. 
Jnaclivo,  ^-  unthätig. 
Inadaptable,    adj.  unan- 
wendbar. 
tnndiiii.sible,    adj*  UUtU- 


läsfig. 

InaJmiiible,  adj.  dass. 
InadTert«ncn,  f.  Unbe* 

dachtsamkeit. 
Inadvertidamenre.adr.  nus 
Unachtsamkeit,  aus 
Versehen^ 
Inadvertir,vierto.  unacht- 
sam handeln. 
Inafectado,  a*  ungezwun- 
gen. . 
Inagenable,  s.  iaaj«nal>1e. 
Inagotab)^,     adj.  uner- 
schöpflich. 
luaguanrable,    adj.  uner- 
träglich. 
Inaj^nable,  inalienable, 
adj.'  unvarät^serlich. 


störbarkeit. 

Inalterable,  adf*.,  unr*eräi^ 
d  er  lieh  ,      u ahä  nJer» 
lieh,  unveräerblich. 
luaiuiaible,    adj.  unver^ 

lierbar. 
Inane,  adj.  leer. 
Iiianicion,     f.  Lierhfit, 

Ausleerung. 
laaaiinacion,  £  Leblotig^ 
keit.  •  ^ 
Inanimado,  '  a.  Ina'nime, 

adj.  unbeseelt,  leblos, 
Inapagable,   adj.  *  unsaum 

iiischiich. 
Inapeable,  adj,  w^^s  nicht 
eben,  gleich  gemacht 
werden    kann;  unbe^ 
greiflich  ;  '  unbiegsatm 
in  seiner  Meinung. 
fnapelable,  adj.  wo  nicht 
appellirt  werden  kann. 
Inapeteottta ,  f.  Mangel 

an  Efslust. 
Inaperente,  adj.  der  keinm 

Efslust  hat. 
Inaplicable,    adj.'  unan- 

endbar. 
■  tiaplicacion,  £•  Vnach^ 

samkeit, 
Inaplicado,  a.  uHaehtsatn. 
Inapreciable,     adj«  •  »ii* 

schätzbar. 
Iiiapiirado,  a.  unerschöpft^ 

unerklärt. 
\nnttcxk\%^^undautUch* 
Ina.sequibfe,    adj.  unOTm 

reichbar. 
Inatacable,  ^adj.  unan- 

greifbar* 
InauditO,  tu  unerhört. 
Inaujrnracion ,  f.  IJ^ahr^ 
sagung  aus  dem  yo- 
gelßug ;  'Einsetzung 

in  ein  Amt;  BrHebung 
auf  den  Thron. 
Inaugural,  adj.  einwei- 
hend, einführend. 
InatiguraFt  o.  durch  den 
Vogelflug  wahrsagen; 
in  ein  Amt  einführen. 
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tveislich.  I  Urheber. 

löcerte/a,  i-;rf»rritlumbre, 


'Inborrable,  Imborrabie. 
Incalculable,  atlj.  nicht  zu 

bereehnei»» 
IlieiiiMbIe,*»d|.  unermüd 

lieh,  tirtermüdet. 

Incansdbiemenie,  Adw.nut 
Aufdauerung  und  JBe- 
harrlickkeit, 

Incansado,  a.  unerrnüJt  t 
Incaurable»  «dj.  utuing 

bar,  ' 
Incapacidad/ Unfähig- 
keit, 

Iccapar,  ad),  unfähig. 
XncardinUciun,  f.  Gerichis- 
'   hhrkBii  einer  Kirche. 
Incarnado  ,    a.  Tieisch, 


incertiaiddii,  t.  Unge- 
,  wifsheii,  , 
Tncerto,  s.  incierto. 
Incesable,  adj.  unaufhÖr- 

^'c/{,  unablässig, 
InceMblemciiti,  aar.  dat^ 

selbe, 
Ince«aiite,  ad),  äass 
iuceaantemeiiteiadT.  das- 

selbe, 
Inceato,  m.  BliUsc7tande. 
Incesluosanieiite,  adrerb. 

blutschänderisch. 
Iiicevtuoso,  a,  äass, 
Inchoado,  a.  angefangen, 
nnvoUfndet. 


ßfertsch        ^ffA'orf/^77,/nc'  iMriro,  a,  J^erha,  die 


J'IeiscJi,    Jas  in  einer 

Pfründe  wächst. 
Incasable,  tidi.*jiurffeirath 

unfähig. 
IncaAto,  a.  unkeusch,  un- 

ziicbiig. 
Incal^iiü»,   a.  »fiftaMo- 

lisch, 

IncatTfamenTe ,  nAv.  unhe- 

-  davktsam,  ohne  Ueber- 
Ugung. 

Jncauto,  a.  unvorsichtig. 

Incendiai,  o.  'in  Brand 
stecken, 

Incendiario, »a.  £ranJ  ver- 
ursachend, bala«  in- 
cendiarias,  glühende 
Kugeln,  m.  Mordbren- 
ner,   f.  Brandvagel, 

Inceodio ,  in,  *  Brandy 
FenersBrunst. 

Inrfi'pAloso,  a.  feurig, 

lucensacioQ,  f.  das  AaU' 
ehern. 

Incensar,  cie'nso,  räu- 
chern^ übermdfiig  lo- 
hen. 

Lxcensario,  nj.  PtaucJifafs. 
Ificeoaurab]«!  adj«  unta- 
deiha/t.  ^ 

Inr<*ntivo.  m.  Stachel; 
Antrieb,  jänreizung. 


INC 

Incineravyi  o,   Sic  steche 

verbrennen, 
Incipipiife,  ad],  Anfänger, 
Incircunciso ,     a.  unbe- 

schnitten^ 
jtncircutncrtpro ,  a.  unum- 
schränktfUnbes  r  h  r  n  kt, 
Uicisioii»  f.  Schnittt  £in- 
echnitt;  Zäsur  im. 
Verse,  ^ 
Tiicisivo,    a.  schneidend^ 

einfrh  n  rt'dend. 
Inciso,  m.   Absefmitt^  se 

vielt  als  Komma, 
Inciso,  e»  cortado. 
inclffurio  ,  a.  schneidend^ 

einschneidend, 
liicitactoirt  f.  Anregnng, 

j4n  trieb»  ' 
Incif.tdor,   m.  Antreiber, 
Aufwiegler,    ad|.  an» 
reizend.  **. 
lDcitaiia«iito,  iocitapiieiilo, 

m.  s.  incitacion. 
incitar,  o.  antreiben,  an» 
regen. 

Ineitarita,  t,  ^ufmünte» 

terungt  jinreizung. 

Iiicirativo,  a.  anreir.end^ 
antreibend^  er/nun- 
ternd,'  —  dd.  la  orina» 
harntreibend. 


den     Anfang  einer 
Handlung  andeuten, 
Incideacia,  f.  Zufall^  zu- 
fällige Ereifiuissc  por 
iücideacia ,   von  unge 
fähr. 

iDcidentalmente/  adr.  bei" 

lauCig. 
Incldenre,  adj.  heiläußg, 
liic^dente,  in.  Zufall. 
Incidenteroente,  adr»  bei- 
läufig, gelegentlich. 
Inciilit,  >i.  fallf-n  a-rf  "-f -jTi:c: vil  ,    adj.  unhöflich^ 


was,  zu  Theil  werden. 
—  en  culpa,  in  Strafe 
verfallen, 
Incienso.m.  Pf^eihrauch, 
Räuchwerh.  — macho; 
eil  granitos;  ea  lagri- 
maa,  en  mediaa  lagri- 
jnaa;  aurtido;  enpofro; 
en  frmiio  ;  —  hianco, 
jveisses  h'ichtenharz. 
Xjiciertamente ,  adr.<  un- 
gewisser ff^eise. 


lacivilitidci,  i.  Unhöflich' 
keit. 

luciviliza^o»  tu  Atngtibitm 

'  det. 

Inciviimente,  adv.  unhöf' 

lieher  Pf^eise,  * 
Incivisino,m.  Bürgerhafi» 

Inclemeacia,  f.  Ungnade^ 
Härte ,  Strenge  ;  Un-^ 
freundliclikeit ,  Stren- 
ge der  Luft. 


Iiicierio,a,tt/7^ew//>,  zn-eZ-iTnclemente,  adv,  un^nä- 
feihaft,waukeimüt}i!g.\    di^  ,  iinharmherzig. 


lucituleute,   adj.  schnei 
dendf  einschneidend, 
IncirT'»rncion,  f.  Venvan- 
delunf^  in  Asche,  Ein- 
äscherung. 


hart:  rauhf  unfreund- 
lieh, 

IndinacMn«  f,  die  Nei- 
gung; Zuneigung^  Lie^ 
i  be,  Ereebenfi^it  i  nfk- 


d  Güogh 


I 


iärlicher  Hang  f  Net' 
^Ung  »weiT  Linim  zu^ 

sammen. 
JacWadinueAno ,\r\ .  Neigung' 
lacliiiar,  o.  neigen  ^  sen 


iK€  . 

ren ,  beschwerlich  faU 
lern,  belästigen. 

Inconiodidad  ,  f.   die  Be- 
schw  erlichkeit^  Belästi- 

kqu( 
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Aei»,  beugen;  geneigt\\nc6mi>Af>  ^  tu  unhi^ucm 
machen^  Jenütnäes  Nei-  beschwerlich*  tnb«t*  Be 
gung  •gewinnen;   sich\    srh%vfrde ,  Vn^emaclt. 

incüiripaiible,  adj.  unver- 
gleichlich ,    ,  tuiver- 
gMehbar. 
Incomparablr-iperte,  adv. 
^  ohne  Fergleichung, 

gnnz  ungemein» 
lucomparad«,  «.'incoinpa 

Incornp.utibie ,    adj.  un 

t  heilbar. 
Ii]conipa«iro,  a.  ummit 
leidigt  unempßndlich. 
Incompatibilidaa ,  f.  Un 
Verträglichkeit ,  Un- 
vereinbarhßie. 


etwas  ähnlich  sejrn.' 
JncUnats« ,  neigen^  ver^ 

beugen. 
Jnclito,  a.  herühmtJ 
Incluir,  uyo,  eirischUtJsen^ 

ttuhalten,' 
Juclusa,  f.  Binschlufs.  la 

r<»al  casa  de  I«  Fin- 

deUiaiiS, 
luclu&ioa,   f.  Einschlie' 

ßuHg,  £imehlufs: 
Inclusivamente,  inclusive, 

adv.  einschiufsweise^ 
Xncluso,  4^.  iucluido. 
Ittcoativo«  iacb6at. 

IncobraVlCt  t^.  i«»4Mii«*cA^|liicompat1ble,*«dj.  unver- 


wieder  zu  erlangen 
Xncogitable ,  adj.  unäenk- 

laeögnito,  a.  vnh^kannti 

'verborgen^  versteckt. 
Incogaoscible,    adj.  ^un 

kennbar.     ^  . 
Incoherencia,  f/  Jäangtl 

des  Zusammenhafigs. 
Incohereqte ,   adj.  unzu 

sammeritfängend. 
Incola,  m*  Sinwohntr, 
lacombustible,  adj*  un- 

verbrennlich» 
Incoxnbusto  ^    a.  unver^ 

IncoBM^aufttM«,  id|«  »»- 

erme/sbar, 
iKConierciable^  adj.  Mionut 
9ipau    nickt  >  handeln 
kann  adtr  4*^fi  wi^e^ 

seil  ig. 

Incomodador,  ni.  ein  he 
schwerlicher  Mensch. 

laoomoddmente,  adr,  be- 
schwerlich» mtgcmäch" 

lieh, 

Iiicomodar,  o,  P»schw$' 
I».  /. 


trüg  lieh,  unvereinbar. 
Incompaiiblemente,  adr 

daeteloc. 
Incompensablet  ftd).  un- 
ausg  leichbar,  unartetz 
bar. 

Incompetencia ,  f.  Unbe 

fugnifs,  ' 
1 1)  c o  m  petente  /  adj.  imb^«- 

lacompetentementei  adv, 

daeeelb  e^ 
In  c o  in  p o  a i b)9f  «dj,  «Mtver- 

träglich. 
Incorriportable,  adj.  kr- 
^  leidlich» 

Incoinportableinente,  jdr. 

dassplhe. 
Inconiposibihdad  , '  f.  Un^ 
verträ^iehkeitt  t/nver' 
einbarkeit. 
Tncomposible,  adj*  #•  in 

conipoiuble. 
Incoinprehensibilidad ,  f. 

Unbegreiflichkeit. 
lucompreheiisible, ad),  un 
begreiflich,  unbegreif- 


Incomprehenaibleraente, 
adr.  ttnbegreiflichti^ 
l^^eisCf  unvermerkt. 
Incornpu**sto ,  a.  unzu- 
santmengesetzt ;  unge-' 
ordnet  ,  unordentlich, 
IncomMiiicable,  adj.  un- 

mittheilhar. 
lacouceinieute »  ^dj.  un- 
schicklich^ unpauandm 
Incoitciliuble ,  ^aof.  nich^ 
mit  einandar  zu  rei" 

men. 

Iiiconcusamente.  d^d^y.  un- 
erschutterlich,  unvar- 
änJerlich,  unstreitig, 
Iiiconcuio,  a.  unerschüt- 
terlich, unstreitig,  de- 
recfao  — . 
Inconducencia  ,  f.'  Unsu» 

Intiglidhkeit. 
lucouducente,  adj.  unzum 

länglich. 
lucoaexion ,    f.  JSliang^ 

der  Verbindung. 
iuc^nexo.a,  unverüunäen, 

ungleichförmig, 
Inconfideqcta,  f.  ,Mang^ 
des  T^erirauant,  Mifi^ 
trauen. 
Inconiideute»  adj.  j.  Infi- 
dent«> 

IncongrufTicia,  f.  31angel 
der  Vebereinhunftl  Un- 
schicniiqhkeit  t  Un~ 
gleichheif,  ^ 
Incongruente,  adf.  unpar- 
sena,x>erhäUnifs  wia  rig, 
Iacougru€ntemeiite ,  adv, 

daeeelh^, 
Incongruidad,  f.  Verhält*  • 
nifsividrigkeit,    9,  iai» 
congruencta. 
Incougruo,  a,  unpastcndt 

Unschicklich» 
1  [1  coTi 0 c;do,  a.  unbekannt. 
lucouquisrable,  adj.   utt'  . 

überwindlich. 
Inrcönceqüencia»  t,  Inkon» 

Sequenz. 
luconseqtlente,  ad},  un- 
schicklich, was  nicht 


i  » 
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hängt. 

Incoiisideracion,  f.  Unbe- 

sainKeic. 
Xoconsiilet*adaiheiite,  Adf. 
'  »nbedaehfsam ,  imAe- 

sonnen. 
Inconsf'i^rado,  a.  dass. 
Inconsideraucia,  f.  s,  in- 

XnconjiqüJiiiet  ad|»  in- 

Iiiconxolable,  adj«  un{ro*t 

bar^  trostlo9i 
Incon«ölaT>lemente,  «dt. 

da^selb  e. 

Incoiistancia,  f.  Unbestän 
äigkeit,  yj^'ankelniuth. 

la^onntantei  ^adjv  ^nbe 
ttärnii^^  unxtandhoftt 

xvankc  1  rn  u  t  /« is^ . 
liiconalantemente,  aUverb. 

Incoiistitacional ,  adj.  wi 

der ,  ^Tifgen  die*  Kon 

stitucten» 
Incousiil»0|  a.  unüberlegt. 
Iiiconjibril,  adj«  W4U  ketn^ 

Nath  hat. 

efec 


Iflcontrastable,   a4}>  un^ 
üherwiadUchf  -unum' 

stöfslicht  uniyider- 
stfci thar ,  unstreitig. 
Inconii'overtibie  f  adj.  un- 

Ividersifeitlich, 
IncoaTenabl« ,  «d^  tin> 

üherzeughar, 
Inconvf nieucia ,  f.  Vnbe- 
^uemlichkeit\  Un~ 
•sehie1dichkeit\  ver- 
drUßUcher  Vorfall. 
tnconreni^'nt*,  adj.  unbe- 

^upm^  unschicklich. 
IneonTenient« ,  m.  Un- 
schicklich keit ,  widri- 
ges Ereighi/s,  Mindere 
nifs.  \ 
Inconvenientenieiite,  adv. 
ttmchickiieht  unzei- 
tig. 

fnconversabl0>  «dj.  ungei- 
sellig* 

Inc<AiYertib1e,  ad},  untpan' 
detbar,  unab&n^eri:  Ji 

Incordio ,      m.  ^-ri'-ul". 


Inconta£!;*iH'p ,  adj. 

to5  incüur.igifjLles 
tnconuiiniflado»  da»  unhe^ 

Inrontp^tab!»» ,  incontPx ta- 
ble, adj.  unstreitige  un- 

" ,  Wide  f'sp  rechlich, 

IncOitteatacion ,  f.  Unwi- 
derfp  recht icUieif,  Q-t- 
tvi  f}  /i  ei  t.  ' 

Incontinencia  ,  f.  Unent' 
hfituamkeit,  Unkeuich^ 

•  heit. 

Incontln^nff» ,  adf.  unent^ 

hiAt^am^  uviüchtig, 
lii^Ttfintfnte,  «ncontio«nti 

adv.   (ilsobiild ,  augen- 

fifirUfrh  _  sn!:;leich. 

Incouf '.ejitemeiitfl  ,  adv. 
, '  unenthaltsaTi^r  PT^ei 
-  *e;  sügUich,  auf  der 


-  INC 

stofktheitf  Beharrliek» 
'keit  im  höhn, 
Incoi  regible,  adj.  der  sich 
nicht     bes$4r»  .läf^$ 

ruchlos» 

Incorre^ibI«itient6 ,  adr. 
auf  mue  verH9eJUep 

ruchlose  Art. 
IncoiTupcioir',  f,  Unver- 
sehrtheit ,  bnveräerbi' 
heit, 

Iticorruplibilidad ,  f. 

vera-esl/chkett^  Unb&m 

stechlichkeit,  * 
tncormpl^ible,  ad|.  unvet^ 

wesiieh,  linverdetoihthi 
Iiicorrnpribremeniet  adF« 

U^s  s  e  l  .0  e. 
Incorrupto,  a.  unver^ehrc, 

unbestichliMh ,  iMV«r* 

letzt. 

Incrasado,   a.  "^<¥e^diektf 

aU  Blut,, 
incrakaate,  adf»  dki  Blut 

verdickend* 

rncr^sar,  o.  das Blut^  dut 


Schwulst;  Pestdriise.        Sujte  verdicken^^ 


Idcoi  »oracion,  f.  Einver- 
Iwung, 

Tircor[)oi  jdo  ,  a.   \a»  tro 
pa.s  M  rovporadaaenotros 


Incofpd^al,  tänkörper 

lieh. 

iicbrporar,  o.  einverlei- 
ben, vereinigen. 
tncorporafat,  sich  einver- 
leiben. Sich  r*ermengen; 
sich  mit  dem  T.eil'c  et- 
was in  die  Höhe  rich- 
ten. V 
lacorpareldajl ,  f.  C^Ä^i^ 

periicHkäft. 
Incorporeo»  tu  unkörper 
lieh. 

TocorMecioo^  f.  Ünkor' 
frhtheit, 

In^oii  ecrampntp ,  adverb. 

aut    eine  unkorrekte^ 

unrichtige  Art. 
Ineorrecto,  a.  unkorrekt. 


Incr^ado,  a.  unerschaffen. 
Incredlbiiidad,  f.  die  Uli' 

glaublichkeit. 
iacreduiidad ,  f.  Vngläw^ 

bigkeitf  Unglaube. 
Ineredalo,  a,  ungläubig. 
Increib]«».  adj.  ungtaw* 
lieh. 

Increibletnente,  adr.^aus* 
IficremtDtar ,   o.  suneh^ 
hteiff  steigen. 

TncrPmpnfo  ,  m.  J'T'^cltSr^ 

thurn,  Zu  wach 
Incr^pacion ,  f.  Fertveis^ 

Tadelf  Bestraf  uns;, 
Irtcrepar  /  o.  einen 


Ilflcooregibilid«« »  £■  #^«H  ItniA 


weis  ^^eben,  xchi^hen. 
Incruento  ,  a.  unblutig, 
incrastftcion,  f.  UeberfUi^ 
dung,  Belegung  mit 
Murmorplatten :  Ue- 
berziehurtg  y  Beklei- 
dung; Uebersinterung. 
locniatadort  ra,  ub0rsiu^ 
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'44icrastar,  o.  belegen^  he- 

mit  dünnen  Marmor- 
platten^  übersintern 

tncubar^.  drucken  y  als 
d4^  Alp. 

Incubo,  m.  böser  Geist 
oder  Teufel ;  der  Alp. 

Inailcar,  o.  einprägen. 

Inpulpable,  a4^.  unatraf- 
lieh.  * 

Ir rrilpahiPTTtPnrp,  a^v.  un- 
verschuldet ,  uasträj- 
lich.  ,  ^    "*  ' 

s  ;Iiica1f{a4o>  a.  schMloA, 
"incuItaAMQie,  «dr.  imcä- 
läfsig. 

lacultivable,   adji  tvüstt 
-        ^uitur  unfähig. 

laoidtö«  t«,  ungebaut,  un- 
bearbeitet,  wüst;  un- 
f  ausgebildet ,  roh^  w/i- 
wissendj  unzierlich. 
.  Ikcalf«»,  f.  Mangel  der 
'Kultur^  Unhößichkeit\ 

Incnmbenciat  f  Oblie- 
^nheitt  Auftrag,  Qe- 
schäftei  '  , 

looambeate»  cdj.  öhii^h 
genJ. 

Incumbir  ,  o.  zukommen^ 

Qbliegen. 
Inoarable,  adj.  unheilbar 
Incuria,  f.  die  Sorglosig- 
keit ,  Nachl ässi^keit 


.'S 


Ilicujriosameute,  adv.  un- Xndeciso  ,  a.  ^nentsc^ic 


achtsamer  WeUm, 

lareurioso,  sa ,  ni<:lH  ittfv- 
g  ierig^  una  ch  tsa m . 

lucurrir,  o.  verjallen^ 
fallen^  gerathen. 

IilMrtion,  f.  das  Verfal- 
len., Gerathen;  Einfall, 
Streif  er  ei  der  Feinde. 

Incurso,  sa,  'v  er  fallen.,  gg- 

'  fallen,  gertuken,  aobai. 
Anfall,  Angriff, 

Inciisadoi  «•  tungeschul- 
digt.       .  ■  )    '  ■ 

Incuaar,  #.  aciuar. 

lädabl«,  td).  was  m^u 


nicht  geben  odsp  ge* 

währen  kann. 
In daga ci o n ,  f.  Na chfor- 

scliung,  Ausforschung, 

gendue  Aufsuchung, 
Indagar,  o.  faftchen,  «r- 

fontAef^,,  mvforscheny 

i^eriaii  suchen  ,  auftU- 
chen,  ausspuren. 

liidebidani«iite ,  adv.  un 
gebühriicheis,  wtge 
rechter    pf^eise ,  mit 
Unrecht,  zurUngehühr. 

Indabido ,  a.  ungehörige 
unverdient,  ungebuhr* 
lieh,  unrecht,  uner 

lauht. 

lüdecencia  ,  f.  Unanstän- 
digkeit, UnehrbaFkett, 
UeheUtand. 

Indeceiitf,  adj.  imanstän- 
dif:,  unfihrbar,  unsitt 
jam.  i"  '      ^  . 

Indeeeotemaiite,<adf.  da^* 

selbe. 
Indecible,  adj.  unsäglich, 

unaussprechlich 
ladaciblemante,  adv.  auf 
eine  unaussprechticfie, 
unerklärliche  Art. 
IndecUameate,  adr.  auf 
eine  unentschiedene, 
unausg entachte  Art. 
Indecision,  f.  Zweifel, 
l  'ng exv ifs heit 
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den,  unausgemacht,unt 

schlüssig. 
Indeclinable ,  adj.  unbe- 
weglich, was  sich  nir- 
gend hinneigen  lÜfst ; 
indeklnabel ,  wwer* 
meidlich. 
in d «coro ,  in .  [hie h rerh ie- 
tigkeit,  Unanständig- 
keit. 

IndecoroAamentfr,  adr»  ttil- 
ehrerbietiger ,  u^mii- 
ständiger  PT^eise, 
Iiidecorö«o,.a,  unamtän^ 
digf  nnelu^bietig. 


Iod<^fecrib1e,  ad),  »lüuu- 

bleihlich,  unfehlbar. 
1 11  (1  e  f  e  c  t  i  b  ]  m  «nie,  ad?«rb, 

dasselbe. 
radeieii.viou ,  f.  f^ßitriu- 

sigkeit.        f  • 
Indefdoao,  a.  wehrlos. 
Indefeso,      ,  unermüdetp 

unverdrossen.  . 
rndeficiente,  adj.  unauf- 
hörlich. 
rn^eriii.bie,  ttdj«-'^^^. 

stir/7  rnf'ur. 
ladeiiiiidaiuente,  adv.  un- 

bsstimnu*  . 
lndefinido,a.0notfjr/m/nf.  ~ 
Iiideleble .     adj.  unaus- 

löschliscU' 
i  1)  d  el  ebl  eraenta,  adr.  d  a>- 

selbe,  <■ 
IiideliberaciDn  ,  f.  Unent* 
schlossenheit,  Unüber^ 
legt  heit ,  Unbedacht- 
samkeit. 
liidelibeiadamente,  adv, 
unüberlegter,      unber*  t 
dachtsamer  pj^ei-ie,^ 
Indetiberado ,  a*  unüäer>-  . 

legt,  ußbedächtsani» 
lodemne,  adf«  scha^loM^ 

srha^enfrei,  , 
lijdemnldad,  i.  Schadlpt»  ^ 
hälf  ung  f  Entschädig 

["«»»iTmisacion,  uid^mn f/a- 
clon,  ^.  EntschaJ-i^uag, 
Sehadioshnltung»  , 
IndemBizar,  o.  ent-^rhä- 
d!s:en.  ^cha'Tlos  hatten, 
Indepeudencia,  f.  Unab^ 

hängigkeit. 
Iiid^pHiidenf  e ,  ind^pi^n- 
dienr«,adi.  U7iabhänr:iff. ' 
—  de  e.so ,  überdiefs,, 
aufserdem, 

lodfipeadentev^te,  inda- 

peiidieatement«,adv.  un-, 
.  abhängiger  Preise.  ' 
Inde«tractibl6,  adj,  unter-  . 

»tatü^.  WM  ^»  iM^ 
amlätchhare  Dinte, 
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hesiimmbar  ^  sweifml- 

Haft,  tingewifs, 
Xadetermiuactoa ,  f.  (7/i- 

^chiuMigkeit ,  Unge- 

wifsheit, 
Indf  lerm;nar',?rnf ntf» ,  »Äv. 

unUestt mrncer  i'p'eise. 
Jndeterniiiiado ,  a.  uabe- 

»timmty  ungewifs, 
ludevocion,  f.  Mongel^er 

ylti  dacht 
Indevotamente,  ad?,  un- 

andächtiger  Vß^ah: 
|nd«Tau>,  a.  unandäekiig, 

ätr;  Zieigeßnger. 
India»  £.  Indien,  una  In- 
dia  d«  riqnesat,  ttii«r- 

mefsUcher  Reichthum. 
«Indiana,  f.  —  dealgodon, 

gedruckter  Kattun, 
Ill< 

«ubsr.  Indianer^  sehr 

reich. 

Indicacion,  f.  Anaeige, 
Indicaats,  «n.  >  MUnuBei* 

ehtiit  Symptom, 
Indicnr,  o.  «RjeJ^tflt»  «n- 

deuten. 
Xndicativo,  a.  anzeigendy 

andeutend,  subst.  /n- 

dikaeiv;  AoMeige,  ße 

■Weismittel. 
Indtccion ,  f.  Zusammen 

berufung.  —  Rofnan«, 

Röm,er  ZinatUthL 
Indice,  iti.  *.  indpx. 
Iiidicj^dor»  nn.  Angeber. 
jbidi Aar»  o.  anzeigen^  Ver. 

dacht  gejiMi  vermu^ 

then. 

Xndicio ,   m.  Anzeichen, 

Merkmahl. 
Indico,  in*  4.  aSil. 
Indico,  a.  Indianisch. 

Iiidie^fro,  a.  ungeschickt 
Indiferftncia,  f.  Qleich^ül' 

tfgkeit, 
Isditereiite ad),  gleich- 

gültig,  urthfxti'fjmt 


W  Uätenehiedt  öftffe^dttei|jiiMU«,ad},«ikdy^ 


Bestimmung ,  gleich" 

gültiger  f^  'cise. 
ludigeua,«.  Eingeh orner. 
Indigonato.m.  Indigenat. 
lndigancia,f.  Dürftigkeit. 
Indipeno  ,  a.  heimisch*. 
Indigente,  adj.  dürftige 

arm. 

Indigostible,  adf.  uiBvei*- 

daulich.  . 
Indij;estioii,  f.  Unverdau- 
iichkeiti  Rohheitf  UOr- 
ie, 

bidjgesto,  a*  unverdaut^ 

reh  ,  hart ,  schwer  tu 
verdauen;  von  roher^ 
harter  Gemütlisart. 
Indignacion,  f.  UnwiÜ0, 
Indignarrontf» ,    adv.  un- 
wurji,^er,  unanstäad^' 

fer  IJ^eise»  ' 
ignar,'  Unwiiien, 
Zorn  erregen, 
IndM^"iar«e,  unwillig,  un- 
gehalten,  böse  iverden, 
sieh  eniirnen,  ärgern. 
la  llaga  se^ndigna»  die 
Pfründe  verteiuitiunert 

sich.  ' 
Indigiiidad,  f.  Unwürdig 
keift  ^Niederträehtig' 
keit. 

\nd\sno  .  s.  unwürdig  i 
schändlich,  schimpf- 
lich, 

Indigo«  m.  S.  anil. 

gencia,  f,  Unjleif.^. 


Indig< 

Tndliu 

liulili^'eiite ,   adj.  unfiei 

fsig,  faul, 
Ihdio,  a.  Ißdianiiehf  eiiif 

fähig. 
Indlrecia  ,    f.  i^erhiumte 
Redensart.  — decodos, 
plump e9  ümechwet^. 
Indirectamente,  adv.  nicht 
geradezu  y  durch  Um 
schweife^  auf  eine  ver 
steckte  An, 
Indirecio,  «.  vtas  nicht 

'T^rnrJr-u  geschieht. 


Iiidiferentem«ute,  adv,  oAri    umschweijigt  verdeckt^ 


los,  unbändig, 
liidisciplinado,  a.  ungaMö» 

gerif  unbelehrt,  -  ' 
Inliscredon  t  %  Umvor* 

sieht^gkeit,  y 
fudivcrHamente,  adv.  UUfi 

vorsichtig. 
Iiidiffcreto,  ta,  unvorsii^ 
tig. 

lndtAcu1pa)>Io>  adj.  unvesr* 

zeihlich. 

ludiserrame&te,  -adr.  am- 

beredter  W'eise, 
Iildiseito,  ta,  unberedt* 

lndi«f[>Pn«ablc,  idj.  unerT. 
lafstich^  unumgäng" 
lieh;  unentkehrlid. 
IndispeiLiablemeitto,  adr. 
schlechterdings^  noth^ 
wenJf!j. 
Indiaolubie,  adj.  unauf- 
I  ÜeUch.  * 
Indisoiablemente,  adv.  mik- 

au /löslich er  l'f  'eise. 
ladisoluto,  ta,  unaufge- 
löst, 

Indisponer.pongo,  unauf-* 

gelrf^t ,  untüchtig  ma- 
chen ,   ein,  llindernifs 
verursachen     in  fjn- 
ordnung  bringen, 
Indispoaicion  ,  f.  Untüch- 
tig keit  ,  Unvermögeni 
Unpäfslithkeit. 
IndiapuMta*  ta,  übel  auf- 
gelegt; unpafs,  . 
Tiidisputablo«»adj*  unstret^ 

tig.  :     ;  _ 

Indisputableraaate« ädr. 

ohne  PP^iderrede. 
lndi«iingull>l«' ,  ad]',  niäht 

SU  unterscheiden. 
Indisiinramente,  adv.  oh- 
ne Unterschied  t  unter 
einauder. 
Indistinto,  ta,  undeutlich, 

veruforrent,  dunkel. 
Indictribnidot  a.  Syllogii- 
mus ,    dessen  /Minor 
nicht  allgemein  ist. 
iladividuacion  f  f*  der  be- 
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•  sondsre  Umstand  einer 
!Saeh4t;  '  IndividiMtU- 

•  tät. 

'  IndiviJua]  ,    atlj.    inJit  i- 
duell.  relacjoii  — ,  um- 
f      Jtändliclie  Erztihlung. 

dudliiätt  Bestimmung. 

Jndividuali/.ar ,  o.  in  ein- 
zelnen Tlieilen  darstel^ 
ierit  specißciren 


lädividualmente,  adv.  auf     steuert;  derkeinenöe 


ladoniesticabley  «4]^  im* 

Indomeatico,  a.  unbändig. 
(ndomito  ,  la.  s.  indomahle. 
ludoracioii,  f.  der  F  er  Lust, 
Schaden^  den  eine  Frau 
,  in  ihrem  Mi^a^e  tei' 
det;   dtr^  JUStmg^  an 
Gehalt. 
tiuiotado,  da,  mit  keinen 
Gaben  derJfaiurmusge- 
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eine  individuelle^  ff^ei'i 
sc,  einzeln. 
InfUviduamehte,  ady.  ehf 
eine  untertremUiehe 
Vf-^eise. 
'Individuar,  o.  einzeln  an-t 
geben.  Jedes  insbeson' 
dire  anmeigen, 
Individuo.m.  Individmum, 
Mitglied 

uuo,  dua,  besonders^ 
eigenth&wtUeK 

theilbar ,  unzertrenn- 
lich. 

Indmtioii,  f.  Vtuheübar- 

'  keit. 

ladiviso,  <a,  ungetheiU, 

unzer  trennt. 
IndWiiUo,  <a ,  unabgeris' 

sen, 

■  IndociT ,  ad]',  ungelehrig. 
Jjidocilidad,  f.  Ungelen- 

rigkeit.       ,  ^ 

yii4oei]iiMüit«9  adlr.  umge- 
'  lehri^. 

Indoctamente,  adr.  unge- 
lehrt. 

Macto»  ta,  ungelehH» 
^Indole,  f.  O^mäthiorti 

Neigung 

ladqlencia,  f.  Gefühllo- 
sigkeit^ jySgheii.^ 

Indofenre,  adj.  unempßnd 
lichy  gUiekgültigt  trä- 

.  liidoraable,  ad|.  und  ^ 
IndomeSaUe^  adj.  unhän 

■  Mg. 


halt  hat.  indotatKi,  eine 
Frau  ohne^ Aussteuer, 
Indria^o,  m»  Riese. 
Indubitable»  adf.  mmmi^ei" 

felhaft 
Indubi  t  ablernen  ff".  ci(]v.  und 
ludubilac^ameoie,  adv.  un- 
gezweifelt^ 


Indultar,  o.  einem  die 
\  verdiente  Strafe  ef^ 

lassen,  'von  eimer  V^ff^ 
l'inälichkeit ,  ausneh» 
men,  bejreien. 
Indulto,  ni.  Erlassung  der 
Strafe\pMdont  Indult; 
Bewilligung;  der  ZöHt 
die  Abgaben,  welche 
fremde  ,Schiffe  von  den 
Gütern  h^ahien  mät^ 
sen,  die  nicht  am  ihn/Ii 
eignen   J.nnrfern  sindm 
«Viy  betragt  P-,c. 
ludamento,  m.  Kleidung^ 
Indiiatria,  a.  Fleijs ,  Ge-* 
schicklichkeit,  XtUUt» 
Jlcijs. 

hidüsiuiädotA.abgericktet* 
tnduslrui),  adj.  eumXfriUt» 


Iiidubiiado,  a.  ungemeei»  fiel f»  gehörig. 


feit. 

luduccion,  f.  Verleitung^, 
U^ek^rredung ;  Jnd^ 
tion  öder  Schlafsnede. 

Inducia»  f."  Jl^affenstill 
stand;  Auf  schuh, 

Inducidor,  ra,  Verleiter, 
Anstifter* 

Inducimiamo,  IB.  #M«<- 
tung. 

Inducido,  da,  bewogen. 
It'dndr,  daze9,  bereden^ 
verleitenybew^en^'eer'' 
anlassen, 
tnductivo,  ya,  verleitend. 
Indudable,  adj.  nnbewteei» 
feit. 

d  Ii  s  s  e  l  b  e, 
ludul^encii,  f.  Nachsicht ^ 
Güte ,  Geiindigkeit; 
Ablafs. 
Indalgente,  adj.  nachsich- 
tig, nachgebend,  ge- 
lind, 

Iiidu1genrem«nte,  adr.  auf 
eine  nachsichtige,  ge 
linde  l^eise. 
Indulrado.,  a.  dem  man 
J*ardon , 
g4^€b^n  haik 


ndnd.i!)!pm€nt«,  adverb. 


Indusiriar,  o.  unterrieh' 
tent  geschickt  machen. 
{»doscriarM,    sieh  'g^^ 

schickt  nutehen. 
lodualrlosament«» ,  .T(K  pib, 
mit Fleifs,  ahsichtitck. 
Industriofio,    «a,  kumt- 
fleiftig;  H'nnreieh,  er- 
ßndsarn^  emsig. 
lnebriado,a.  ünmAaiiy  ha» 

soffen.        •  ' 
iaebiiar,  4>.  hermueehen, 
Inebriaraa,  4runhem  wer^ \ 
den. 

Inedia.  f.  Enthaltung  von 
eller  Spmite, 

Inediro,  a.  unedirt. 
Inefabilidad ,    f.  ünßut^ 

sprecht  ichheit. 
Inefable,adi.  unaussprech- 

iich* 

Inefab! em^ntA ,  «dV,  ttil- 

aussp  rechlich . 
ineücacia,  f.  Unwirksan^ 
keit. 

Ineficaz,  ad|,  wttpMteam^ 

hraftlos.  ^ 

luei^ualdad,  if.  deitga* 
aldad. 

Inattarrable,  ad),  miuttu^ 
sprechliek. 


I 


Digitized  by  Google 


IliF 


INF 


^    IJpeptameate,  «dv.  alber- 

'  PFeise. 
'  Jaeptitud,  f.  Un^esehieki- 

heiiy   Untüchtig kett.\ 

ungereimt, 
.X|i«rcM>i;  Trägkfit,  Un^ 
thdtigkeit, 
loenne,  adj.  unkew^tffiut, 

wehrlos, 

-    .  irren,   niehl  SH^ver- 

luHrranr-',   auj.    nicht  ir- 
rcnJ^  jitäty  Jest,  eWre- 

lUs  ,  jfierr|Mitmfy  • 

Inen«*,  ad},  träs:^,  faul. 
Ines.  N.  1\  jignes. 
Inescrutable,  «dj.  und 
laes^odripabte,  «dj.  un«r- 

forschiiehf  iMergrAnd- 

Uch. 

,  laeicttitabie,  adj.  s,  inex- 
'  InMperadamente,  idv.  j»a«- 


«/«r  andern» 

Incxisf*»nfp,  adj.  /«  einer 
andern  So^ihe  txisd- 
rend,  , 

bittlichkeit. 
InPxorabkl,  ftdj,  wurbitt 

lieh. 

Inexperi^Dcia »  £•  Ühef" 
fAhr^itheif, 

Inexperto,  la,  unerfahren 
luexpiabie,   «dj«  umuj- 
4öhnbai'» 


'fftrr  l'T^eise. 


i§m  «Mar  SMfkt'  kA  tcjnmpßt'ch.  Vh4»Am» 


Inexplieabla,  «dj.  ium^  lofanemo, ObI  ^oti 


klärlich, 
InexpItcaLlf^manie,  «dv. 

unerklärlich 
inexprnmible,  adj.  unhe- 
schreihlich , 

luexpu^udbie  f    adjt  un- 

ühern'indUch, 
Inextinguible,  «dj.  iMiauj- 

loschlich. . 
Int'xlingiiibiemente,  «dr. 
u  n  au^lö  schlich, 

wich^eh ,    nfcrwo  rren 
nicht  zu  entwickeln. 
infacetUano ,  a.  J^Ar  ab- 


Xufsperddo,    da,  unver^- 

lüAstiinabilidad ,    £    £/>i- Ti)facfto,a.a&^tfJcAm4Ai^, 

Tnfticimdo  ,  dd.  unhereilt 
Infalibllidad,    f.  IJnJehl- 
barkeit ,  ÜntrugticJ^ 
keit. 

Infalible,  adj.  wUrSgU^h, 

un  fetilhar, 
Inralibl^meute,  adv.  un- 

trüglichy  un/ehibar» 
Infaraacioit»  f.  f^erleum- 
diing ,  Schändung, 
Beschimpfung. 


srh  ätzharkeit, 

Xnestimable,  «dj.  Iirar 
schätzbar, 

Jji«rkable«  «dj.  unver- 
meidlich, 

Jnevitablenionie,-'  adr.  un- 
vermeidlich, 

iMnicto,  a,  unsicher,  un- 
itoUkommen.  —  en  la 
••razon,  unrichtfs:;^  in  der 
Angabe,  Berechnung. 

Inexiru&able,  adj.  unver- 
,nntworttieh, 

Inexcu<tablemenre,  adverb. 
unverantwortlich  er 
i^eiif, 

Io«9ihaa«fo,  t«,  «iitfr- 
tchäpft, 

inexistenci«,  f.  ^  Bmis* 


£ämatuiiu.      iS  *hmah^ 

srlknf  ,  Vasquill. 

-  tei/inger, 

lufamerntjiite.adv.  schände 
lieh,  schimpflich^  ehr* 

los. 

Infania ,     f.  Seh^nJt, 
Schimpfe  SehändUch' 

keit. 

,lrifancia,  f.  die  Kindheit 
bis  zum  siebenten  Juhr^ 


grünen  Oliven. 
Infando,  da,  entsetzlich, 
er4chre€kUch^räuJ.ich„ 
laftiil«,  f.  Infßntia^ 
lafantada,  in.  dtüt  Oehief 
oder  die  RtMn  giu^e 
Infanten. 
Infatitazgo,  in.  dast. 
Infant«,  in.  '«/i»  Infant f 
die  Soldaten  zu  Fu/i, 
inbnfci^  äuchdiestUMt^ 
men  Buchstaben, 
Infanterk  •  Fu/rtfolk, 
'  Infanterie^ 

Infanticifla ,  m.  y.  f.  eit^ 
Kindermörder  —  in, 

InfanticidiO|(  m.  Kindern 
murd, 

riifau7.on,   m.  Edelmann 

i'on  Gehurt,  Riteer. 
Infanzonado,    da,  einem 

inPansoii  gt^örig. 
Infafigabinoad,  ünermüd- 
b  arkeii ,  unermüdete^ 
FUifs.      '    .  ^  ' 

Infarigable,  adj.  »li«/*mfi- 
det. 

Infefii;nMemenTe,  adverb. 

unverdrossen. 


Infamadpr,  in.  eii^  Xa>/£-  laiarnado  ,    dumm  ,  dä- 
.  rer;  KeHeumder,        j  misch. 
Infamar,  o.  a'er/e'um Jen.'lnfaiuar,    uo.  hethoren^ 


die  Ehre  n h s r h  neiden , 
in  bösen  Huf -Jj ringen. 
InfiinatiTo,  y$,  und 
Infamatorio  i    i«,  ehren- 
riihKig^  läiter licht 


zum  Narren  machen. 
lufauatamenre,   adv.  jsn» 
glüekiiekert  trauriger 
PVeise, 
laf«ii«to,«tf.  u^glutktieK 
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lafecdon,  f.^  AnsUckung^ 
V.erpestUngt 

Infecc.on^rj  o.  abstecken. 
lufectHflor ,  m.    ein  Ver- 
derber;  dtr  ansteckt, 

'  LUecro,    ta.  «M^«f^««ft^, 

injicirt. 

Infecundainente »  «tdr.  un- 
fruchtbarer f^eise, 

lofecondidatl ,     f.  Utt^ 

fruchtharheit. 
Iiifebiiadd,  4^  tmfrucht* 

bar,  •  ^ 

Infelice;  «di.  ^.  infeltc» 

lufelicidad,  f.  Unglück. 
Iiifeliz,  adj.  Xingiücklicfi. 
laieliz^enr^,    «dv.  ^so/ri 
UngiätlL  . 

run^.  r 

Infey-iuo,  a.  gefolgert. 

Init^rior,  adj.  unter ^  un~ 
iefsi}  geringer. 

Inferioridad,  f.  Niedrig- 
keit^ Geringfügigkeit. 

luferlormenter  «dv. 

Art. 

Inferir,  fierd,  ^chUe/ten, 
folgern.  , 

Infeniaculo ,  m.  Kinder- 
spiel' 

Infernal,  adj.  höllisch. 
Infernal,  lionio,    itt  die 

Hölle  Sturzen. 
J[nfMl,adj,  Unfruch»^dr. 
Jafertllidad»  £,  Unfmeht- 

T>arkeit. 
lufertilmente ,   adr.  un 

fruehthär, 
-Isfieatacion,   f.  Befeiri- 

*  dung,  Bedranfung. 

Irfestar,  fi^stu  itJid  testo, 
befeinden  ^  anfeinden^ 
verheeren,  Einfälle 
und  FmndMghUten 
verüben. 

Infesto,  ta.  lästig,  wider^ 
>  "  ^äHig  ,  seh&dlich, 
feindlich . 

Imodacton»!.  Mshmttng, 


I^feudar,  6.  belehne». 
In&btilftcioti)  E  iS»MiR- 

de. 

UiHcion,  f.  infeccicHi. 
Iil&etoiiadori    ^«  siner, 
d^r  ajm#«4!^  \ 

tiificionar,   o,  hnster^en, 
i^erderben ,  vergiften, 
'Verpesten.      ^    ,  , 
Inlid«lidtd ,   f.  Vn9r4U(6t 

Treulosigkeit» 
Iniiel,  adj.  uhtrj^tt,  treuloi. 
XjafielmeQte,  a^r.  dAt»^ 
Inliefiio,  m.  Siälle4 ' 
Infinjo,>jna.  untet'St^,- 
lnfin;'i.T(],  f,  Unendlich- 
keit f  unzählige  Menge. 
tnünirahneiitfr ^    «dv.  •  uu" 

endlich,  . 
Infiititesimal,  adj.  el  C^* 

culcJ  inlinifesimal. 
luiiditivo,  va.  Injiaitiv, 
InfinitQ^   ta.  unendUeh; 
als  adv.  sehr  viel'.  Oft« 
endlich  liel. 
Intiiita,  f.  s.  eniuita. 
Inßntofameutet    6  ,infin 
tiio.sameate,   adv.  mit 
Verstellung  I  Erdich" 

tiirii/. 

iulluto.so«    sa,  verstglitt 

erdichtet, 
rafumar,   o.  i^hwdeheHt 

entkräften, 
IiiHacion,  f»  dat  Aufhla- 
sent  Aufsehfi^eUeny  Ge- 
schwulst f  IJochmuth. 
Inflamab  il  idad,  tEnPt^ünd- 

barkeit.  ' 
Inflamable,  adj.  entzünd- 
bar. 

Inflamacion,  f.  Mntsän' 
ditng ,      Anb  rennuitg; 
Inßammation, 
Inflahtado«  a»  entsüttdep, 
ayre  inflaina^y  hrettm- 
hnrc  Luft. 
loüamar,    o.  anzünden^ 
anstecken,  ehtflammen. 
iMflasDar««»   tieh  entMän- 
den*  * 


laüar,  o.  aufblasen^  hf^ch» 
•  müthig  machet^*' 
InHaxibilidad,  f.  die  üw, 
biegs  n  rn  keii , »  UArte,, 
Strenge. 
Inlleitible,  adj.  unbiegsam, 

hart,  streng»  * 
Inflexion,  t\  die  Beugung; 
die  yeränderung  der 
Stimme.     .  V 
IliAtteiaeia,  f.  det*  Ein^ 
ßufs,  das  EinßipfseHf 
die  Influenz. 
InEuici  uyo,  Biußufs  ha^ 
'  hem     Eindruck  mo" 
chett„  '      '  ^ 

Infhixo.  m.  Einflufs. 
iutorcinclo  und  intorcialo, 
iti.  ,  der   zweite  2%eU 
von  den  Digest^. 
lilfbrma<;|on,  f.  Erkundg^ 
gung,  gerijclitliche  Jftl- 
^tersucliung. 

liifftrmador,  m.  Bericht-^ 

erstatter. 
Inforraal.  adj.  unförmlich, 
Informalidad ,    f.  Nicht- 
beobachtung  derj^'orm; 
UnföiFmUtl&kii.  —.^«1 
]öf  papelea* 
Informanre,  m.  der  einen.  ^ 
geheimen  Auf  trag  hat, 
sieh  »u  erkundigen. 
Infontiar,  o.  bilden,  be^ 
rtrhten,  BericfttgeB^/^ 
benachrichtigen. 
Inforraarse,  sich  erkundi-, 

gen,  BHfchi einziehen,';^ 
Informe,    hi.  Berichtet^ 

stattunß^;  Belehrung, 
infoTme,ad|.  uhförmlich, 
ungestaltet,  ungehiU 
det.  l 
loformidad,  £;  dieffnf^tU 

migi\t^ic. 
Iirfortunc ,  f.  der  schlim- 
me Einßufs  eines^U^. 
neten. 

Infortunadamf»nr(?,  adlferb. 

zum  Unglück. 
Infimtuudo,  a.  Unglück». 
Uehi  '  •  ^  ^  , 
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lufortunio,  m.  ü-n^lück, 
Infasaf«»  f.  #.  ahito. 

Infraccipn,  f.  der  Bruch, 
}^erb  rechung  ;  die  Ue- 
bercretung^Fertetsung 

iBfrsctor/.lit.  tJebm^mer 
iler  Ottetze. 

Infratjanli,  s.  fraganti. 

Xoiraiigible,  ad},  uacer- 
precfUtch* 

lafrascripto ,  t«.  unter- 
schrieben. 

Infreniiencia,  f.  Sf/cen- 
,  heit ,  Uagewohniich- 

Infieqiien^e,  aJj.  selteti. 
iDfi  equentinaente,  adverb. 

InfrQCcion,   £'  Kutsnie- 

fsuhs. 

I]k£ructtfero,rr»  unfrueht- 
bar. 

Infructubsamente,  adverb. 
fruchtlos^  umsonst. 

Infructuosidad,  f.  Frucht- 
losigkeit. 

iiifrucruoso,  sa,  frucht- 
los^ vergeblich, 

lofula,  f.  eine'  InfuU 

IniandidOfaMrt^r^rän.let. 

lofuodido,  da.  eingegos" 
sen,  eingeflöfst* 

lilfundir,  o«  eingiefsen, 
einjlöfsen,  Kräuter 
einweichen ,  um  deren 
Kräfte  aus&uzie/ten. 

Infusion,  f.    ^4»»  Singie- 
fsen;  die  Infusion,  das 
Einweicht!^  der  Kräu 
ter, 

Infoao ,  aa.  eingeßö/st, 
eingfgtben. 

Ing-o,  f.  .r.  piedra. 

Ingas,  ni.  plur.  die  Inkas 

lugeaerable,  <  adj.  uner- 
seu0bar, 

Inge/iiar,  p.  ausdenken. 

logeniarse ,  Mittel 
sinnen  f  etwas  zu  er- 
langen, 

•Ingeaiatura ,   f.  Rrßud 
SMukeit, 


Kopff,  Ingenieur» 

Ingeiiio.m.  G^nie^  Pf^itz, 
stnnrt'icher ,  witziger 
Kopf  ^  ein  Mann  von 
Genie,  .  4«  ntucar, 
eine  Zuekermuebkine 
oder  Mühle  ^  womit 
der  Saft  aus  dem 
Zuckerrohr  geprefst 
wird. 

Lii^'eniosamonre,  adr«M*An- 

rei'ch,  witzig. 
Iiigeaio3iildd,  t.  Feinheit^ 

Spi£zß  ndigkeit, 
Ing^'nioso,  aa.  ednmr^eh, 

witzig. 
rngetiiio,  ta.  ungeze{tgt} 

angeboren* 
Iu|^ute,  ad),  aueaekiliend 

gr'fs,  sehr  grofs. 
Iii«^euuaraeuie,    adv.  of- 
fenherzig., aufrichtig. 
Ingen uidad^  f.    die  Frei- 

muthigkeit. 
Iiifj#»jirio,  na»,  freimüthiff, 
offenherzig  i  ein  Frei- 
gebomer, 
[nglaterr^,  f.  Englai^d. 
Ingle,  f.    der  Untfrleif» , 
wo  die  Schaamglieder 
sind,  Sehaamleiste, 
Ingles ,  e«a,  ein  Jiagläa- 

der  —  in. 
liiglesa,  f.  eine  Angiaise. 
In£let/3,m.  Diagonallinie 

de*  Winkemtßf*e*. 
Inglosable.adj.  was  nicht 
glössirt  werden  kvnu. 
Iiigobernable»  adj.  u^ienk-^ 
sam, 

Ingrad  ua  !>U\  a  d  | .  was  nicht 
nach  Graden  ahge- 
t keilt  werden  kann. 

Ingraiamenie ,  adv.  un- 
dankbarliqh, 

Ingratitud,  f.  Undank. 

Ingraro,  ta.  undankbar^ 
unerkennflich ;  unan 
genehm»  widrig,  ver- 
drüfslieht  umehnutek 


Ingeatero,  m.  sianreicherila^rediente ,   m.  Ingrs^ 

.  dienjh'  '  ' 
Ingresar,  o.  s,  entrar;  la* 

canridades    que  debea 
ingrexar  en  ia  tesoi  eria. 
Ingruio^m.  Eingangs  Ziu-' 
gang,    Zutritt f 
Einnahme. 
iik^uiuario,  ria.  zun  Un^ 

terleibe  gehörig. 
Ingustable,      ad|.  w- 

schmackhaft. 
Iiih.4bil,  adj.  ungeschickt, 
unj  dhig  ,       u  nvermö» 
gend, 

Inhabitidad,f.  Ungesthick- 
liclf,keit,Untüchtigkeif» 
inhabilitacion,  i.  und 
Inhabilttaibiento,vfli.  Er^ 
klärung  der  *  UntOch^ 


tt^keit. 


Inhabilitado,  a.  untiic/^ 

tig,  ungeschickt. 
Itthabiiitar,  o*  untäeittig, 
unfähig  machen,  für 
untüchtig  erklären. 
üihabilmeote ,  adv,  unge^ 

sehiekter  Pf^eise» 
Inbabi table,  adf.  unbe» 

wohnbar. 
Inhabitado ,    da.  uabe^ 

wohnt. 
Iiihame,  m.  s.  igname. 
Ii/Iterencia,  f.  Anhängen^ 

innige  Verbindung. 
Inherente,    adj.  anhän" 

fendt  '  innerUoh  ver»^ 
und0k.    ;  ^ 

f.  Ferbot^ 
Untersagung, 
Inhibrdo,  da.  verhoten^ 

unt«rs€tgtm 
Iiibihir,   o.  unterttagoft, 

x>erbieten. 
inliibitorio,  ria.  inhibito* 
risch,  .  '  . 

Inhieata,  f.  Genster. 
liihieisto,  ta,  s.  ei^hleato. 
itionte  muy  iuhieaco,  ein 
sehr  steiler  Berg. 
Inhoneatamentti  adv.  nit» 
mtnSsuligt  unehrbar. 

loho« 
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Xnhoneato ,  ta,  unekrhar, 
tmanstSmdig, 

Inhospitable,  adj.  und 
Inho^pitaJ»  adj.  ungast- 

IIiDoapitalidad,  f.  Ung^f 

Idliumanamentet  A^T*  MM- 

meiischlick. 

inhumaiiiiiddl.  f.  Un,' 
meiuehiichk&it, 

laictado,  a.  eingeweihet. 

-^tjft  \o*  eonocimientos, 
Inicifl»  adj.  was  za  An^ 

fang  ist,  nis  leU'sn  ini 
ciales ,  Anjangshuch-; 

Iniciar,  o.  einweihen, 
Iii^ciars«,  eingmu^eiht  War- 
den. 

IniciaUYa^  f.  der  Attjang 
««UM  ¥rQ€«t*ti.     ^  > 

Inteato»  «.  tnb'i^to. 

Inimicicia,  f.  s.  ebeinlstad 

laimicisimo , '  ma»  ^^A'' 
feinde 

Inimitable,  adj.  Winach^ 

lniur('!('f;ible,  a^j.  unver- 

sttifiälich. 
laiquamentetadT.  unbillig. 
Iniqnidadjf.  Unbilligkeit. 
Iniqiio,  qüa,  unbillig. 
Injuria,  f.  Unrecht}  Be- 

tchiinpfwig,  , 
Injuriador,  m*  Beleidiger. 
Injuriar,  --o.  btUidigen, 

schmähen. 
lojui  io«anienie ,  adverb. 

schimpßich. 
InjnpioAo,aa,  beleidigend. 
Injuiramente»  adv.  -unge^ 

gerecht.   ^  • 
lofnatfeia«  £  .  Ungerecht 

'  tigkeit.  ^ 
Injustificable,    adj.  was 

sich  nicht  rechtferti- 
gen lä/st, 
In)iisto,ta,ad|.  ungerecht. 
InlagiUe»  adj.  unUtif^r, 


IHM 

Inllavable,  adj.  unerträg- 
lich. 

Iiitnaculado,«.  unbefleckt. 

Inmaduro,  a.  unreif. 

lititiäfiejable,  adj.  unienk- 
bart  ungesehmeidig . 
ungelehrig. 

InmaneaCO,  adj«  inwoh- 
nend. 

IiiinarcesiDle,  adj.  unver- 

weiklich. 
luntacerial,  adj.  immate- 
riell. 

lofnatriculacioii,   f.  das 
JSintehreiben.  im 
liegiHer* 

(nniniricular,  0,'inmntri- 

kuliren, 
Innijediacion«    f*  Mhcy 

Naehbarscha/t. 
InrnMiatamente ,  aJv.  un- 
m/ttelhar,    gleich  da 
rauj\  aisobald, 
Inmediaie,  adr«  unmittel- 
bar;   nahe  bei;  kurz 
nach,  bald  nach. 
inmediato,  a.  dass. 
Inmemorable,  adj,  unein- 
gedenkj     undenklich , 
undenkbar. 
ixintemorablemente»  adv 

dasselbe. 
Inmemorial,  adf.  undenk- 
lich, undenkbar,  siibsf. 
ein  alces  Herkommenf- 
ein durch  f^erjährung 
'  erlangter  besitz* 
Inmensam ente»  adT*  «llar* 

m  r  r.  lieh. 
lunieasidad,  f.  Unermefs- 

lichkeit. 
lamenso,«,  unermefslioh. 
Inm^nsnrable ,    ad)>  un- 

m  -fsbar. 
lamento,  a.  unverdient. 
liiinerito,adr.  utiverdient. 
InmarttOB,   f-  Kintau- 

chung  t  ^'^^ 
Taujef  Eintritt  eines 
Stents  in  den  Schatten 
eines  Planetenif  Min- 
waialümg  einer  Arsnei, 


IlfM 
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Inmiueute,  ad),  bevorste*' 

hetidf  obtchwebend* 
InmiscionX  VemUtchung^ 


Einmischung . 


un-" 


lumisfricorde,  .adj. 
.  barinhereig. 
liimtsericot  d;a ,  f. 

b  a  rnih  erz  igkeit. 
Iiimobible,  adj.  und 
Inmobii^adj.  unbtiwegbar^ 
unbeweglich »  uner» 
schütterlich. 
laniubiltdad,  f.  Unbewegt 
lichkeit^  Festigkeit, 
e/a|liiroobiImaiiie,  adV.  unbe^ 
weglich  ^  feetf  dattetvK 

haft. 

Inmoble,  adj.  s.  inmobi}. 
lumoderacion,  f.  Unmä^ 
fsigkeit,  Atuschwei»- 

fang. 

Inmodjeradanieale,  idrerb*  . 

unmäfsig. 
Inmod«lvdo,a*  ummäfsig^ 

übertrieben. 
lumodesiamente ,   a<^vpi  i). 
unbescheiden ,  unsitt»- 
safn.  ..^ 
rnmodeslia,  f.  ünbeschei^^ 
denher'e,  Unsictsainl^eit, 
lumodest^,  a.  uri/'eschei^ 
den,    unsittsanit  un-* 
ehrbar»  i 
Ininodtco,    a>  %uimäjsig^ 

übertrieben, 
inmoiacioiii  f.  Opferung» 
Inmolador,  m.  Öpferer* 
Inmolar«  <»•  apf^m. 
Inmoral,  adj«  wimor«* 
lisch, 

innioralmente,adf.  dass, 
Inmoralidad,  f.  unmoraß- 

tische  Aufführung. 
[nnioital,  adj.  ntisterblich. 
iiimortaleccr ,  ezca  ,  un" 

sterblich  werdeni, 
Inmorralidad;  f.  tfnsterb^ 

lichkeit. 
Inmortalizar,  Herewi" 
gen* 

Inmoitalmente,  tL^Y*9l¥ig, 
uttot^fh^riieh* 
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Ininortrficaclon,  f.  J'^nge 
,  ^  ztihmthtit  Begier 

Inmmrrifiaido '»  i.  unbe- 

zähmi, 
Inmoto ,  a.  unhfirvegt. 
Inmovibie,  s.  inmobible« 
Iiiiiiovibl«iii«iite,  adr.  »11- 

hfiwegiicher  Wtise. 
lamudable/adjk  iutvefv/i'- 

derlich, 
lamueblei  adj;  biene«  — , 

Uikiw^liche  Güter. 
Xnmofiäfel«»  &  Unreinig- 

Jnmundo,  a.  unrein  t  i^n. 
sauber,. 

Inmun«,  fnit  be- 

freie f 

Inmunidad»   f.  Freiheit, 

Befreiung  v&m  Latten, 

'Auflagen. 
lamurabilidad,  tfitwan- 

delharkeit. 
Inmutable,  adj.  uniferän- 

dfiHich,  unwandelbar. 
Inmutacion;  f.  J^rände- 

rung,  Verwandelung. 
Inmutar,    o.  verändern, 

um^estalU^ 
Iiiiiliitiir«^^'  sich  ^erän~ 

dem 

Innacible,  adj.  unerschaf- 
fen^  ohne  Anfang» 

Janato,  ta,  ähg^oren. 

In  n  a  ve^^abl^»  aaj^  unschiff- 
bar. 

Inuegable,  adj.  unLäughar. 
IanoDl«,.adj.  unadtlich% 
Innoceticift»  f.  Unschüld, 

Kinjalt 
Inhocente,  adj.  unschul- 
dig, einfältig, 
Innocentement6t  B^r,»hne 
Bosheit,  ohne  Vorsatz 
Xnnocentisimo,  a,unjchul' 
dig. 


INO 

Tnnovaclon,  f.  Kein^rung, 
Inaorador,  m.  Jirneuerer. 
Innovart  erneuern, 
Neuerung  machen^  nn 
fangen. 


Innamerabl6,adj.  ttfiiBd^/- Inquietameute,  adv;  1*11^ 


unschuldiges  Kind. 
Iiiuomtnado.a,  i^ngehannt^ 

unbenannt, 
Innoto,'  «•  s.  ignolo. 


bar. 

InftoAteablitaneiite ,  adv 
unz4Mig*  ohne  Zahl. 

Innupt<<i,  f.  ein  unverhei- 
rathetesFrauenzimmer 
luobedecer,  ezco,  unge- 
horsam seyn, 
Inobediencia»f*  Vngthor- 
sam. 

inobediente»   adj.  unge 

horsam. 
Inobedieniemente,  ^K^.  erb. 

nrfz^ehorsnmer  IT^eise 
lrjobservancia,h  fiichtbe- 

folgen  der  Gesctte. 
inobserraBte,adf.  unaeht- 

sam  pegen  Gesetze. 
Inocencia,f.  s.  irmor»>ncfn 
liiocuiacion ,    f.  Inoku- 
lation, 
Inoculado,  a.  si»  InoAu 

lirter. 
Inocular»  o.  Jnokuliren, 
Inoficioio,  a,  nicht  nach 
der  Vorschrift  def  Ge« 
setze. ^ 
Inope,  adj.  s.  pobre. 
Inopla,  f.  Dürftigkeit. 
Inopinable,   adj«  Unver- 

muthlich, 
Inopinadamente,  «dv*  un- 
versehens. 
Iliopinado,  At^,une^^iet, 
Inoportunidad,  f*  Unge" 

Icf^enheit. 
Inoporiuno,  a.  ungelegen. 
Inordenadamente,  advt»rb. 

unordentlicher  Vf^eise. 
I  n  o  r  d  enadoi  da,  fiHcrdent- 
lieh 

Inorme,  adj.  s,  enorme. 


INS 

Inqüestionabfp,  adj. 

Streit,  ausser  Frage. 
Xnquietation,  f.  Unruhen 

s.  ipquietud. 
hKimetador.,m.  Ruhestörer 


ruhiger  J4^eise. 
Inqoietar,  o*  beunruhigen, 
Inqu{eto,ta,tiiirilA't^,  #or« 


genvoll. 


lQnocen|ito,a*  ie/fiHe/iM«  lAov^r,  und  andere,  i. 


inndTar. 

In  prompt«,  adr.  schnell, 


Ijiquietud,  f.  Unruhe^  Be- 
kümmernifs ,    Aengst*  , 
lichkeit. 
Inquilino,  m.  MiethmaUH^ 

Juieth!  ing. 
Inqutna,  f.  Hafs^  pf-^täer* 

wiUen, 
Inquiridor,m.  üntersucher 
Imjuirir,    quiero,  unter- 
suchen ^  nachforschen} 
nachfragen  ^  MrkuHdi~  , 
gung  einziehen. 
Irifjulsicion,  f  'N'acJtfnr- 
schung,  üntersuchungi 
Inquisition. 
Inquiaidor,  m,- Inquisitor, 
Itiquisittro,  ai»  naehfor* 

sehend. 
Inquisttoria),  adj.  habitos 

inquiaicoridl«»* 
Inrtfctattieate,  adv«  1.  ir* 

rectamente. 
In^ciabtlidad,  f.  die  Un-- 

ersättlichkeitk 
Insaciabl«,  «d|.  unersätt' 
lieh. 

Insaciablemente »  adr, 

ersättlich,' 
Insanai»}«;  üdff  Mteilhar, 
Insania,  f.  s.  locUTa. 
fnsano ,  na,  wahnwitzig, 
Iiiscribir,  o.  Inschrift. 
Ins\cHpdon,  f.  initchsi/t, 
Inscripro,  ta.  Aberschrie* 
ben. 

IfTScrutable ,    adj.  uner-. 

forschlich. 
Iitscrauibleaitat«,  idveAw 
dassälbe. 

Inscnlpir,  o.  esculpir. 


J 


gleich  auf  der  »S'^^e//e.|liisculpido,  da,  eingegra- 
Li  puribüs ,  ^ojut  ^/oy>.  |  ^fi. 
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/  im 

leicht  austrocknet.  g^^t  anklagen 

*  Insöircion,    f.    das    Hin-  lin.^inuacion  ,  f.  das  leise 
schneiden.  Einschnitt.     Einschieben  einer  Sa 


In«ectUlo,  m.  ein  kleines 
Immki, 

Insecto,  m.  Inseki% 
'  laseMatsz^LUnsinnigkeit. 
InseoMto,  ta,  unsinnig. 

^pßndUeh^, '  BMlo- 
sigkeit, 

Insenatble.adj.  unempfind- 

\  lich^ühllos ^unmerklich. 

InMaaiUemente,  adv.  un- 
vermerkt, ünmerklioh- 

Inseparable,  adj.  unßer- 
jtrennlich, 

latepMbltnMate,  adTtrb 

Insepaho.  ta,  unhegraben. 

Insercion,-  f.  Einschal- 
tung, Eiiuüehmg. 

,ln$ftrir,  o.  hineinbringen, 
einrücken ,  bmfUgMn^ 
einschalten. 

laseriar,  s,  inaefir. 

«  singinhahH  f  «iJiy«- 

imp^t. 

Inaerv)bie,,adj.  untüchtig 

sum  Di^mitt        '  . 
Insidia,  JUachstellung. 
Insidiar,  ti^hstoUsn 

lauern. 
lAaidiosamente,  adv.  hin^ 

terlistiger  JVeiäe, 
Insidioso,  sa,  hinterlistig. 
Insigne,  ad).  'vortr^gUAt 

ausgezeichnet, 
Xaaig^Mi«nt^,  •«!▼.  vor- 

treßUch,  herrlich. 
Inslguia,  f.  Unterschei 
dungszeichen ,  Ehren- 
teichen ,  Flagge,  äm 
Topp  der  Masten, 
insignias  ,  die  Fahnen 
■   und    Standarten  biei 

Procession^n, 
InaigniMHio,  •«  tthr  am»- 
gezeichnet  ^  #«Af  vor- 


che  jin    die  andere^ 
'  Mondringen ;  •  Beihrin'- 
gungi  Jfinschmeiche- 

lung ,  Einschief chung 
luainuaijpi; ,      m.  Ein- 

IiiBHUiar,  do,  heHfingen, 
etwas    3»  verstehen 

geben, 
Lisinaarae ,     sichi  etn- 
schmeicheint  eieh  h** 
liebt  machen^ 
Inaipide^,  f.  Unichmack- 
hattigkeit ;  Abge- 
tekm^kthei^ 
Iiialpido,  da,  ymehmack- 
ha/t,     geschmacklot  i 
abgeschmackt. 
InsipiencU,  f.  Unwisten- 
heit. 

Inaipiente,  adj.  unwissend. 
Insiatencia.f.  Hartnäckig- 
keit  t .  Anäringlichkeit. 
laaiattr»  o«  httt^hmtt  he* 

harren. 
Inbociable,  adj.  ungesellig. 
Insolacion ,   t,  Sonnen^ 

stich,  4l 
Ina'olar,  o..  atwa*  in  die 
Sonne  legen,  um  es  zu 
trocknen ,     oder  die 
Gährung  zu  befördern. 
iaaoldable,  adj,  wo»  nicht 
gelÖthet  werden  kann. 
Insolencia,  f.  Uebermnth. 
hMolentarse^hochmiithig. 

ttol»  we^dcn^ . 
Inaolente,«  ad|.   ähcnmM^  dig» 

Inataphimenret  adv.  dase. 


lieh;  nicht  ttahlb^^ 
insolvent. 
Insolutuiidacion,  f.  IJeh^r' 
gäbe  einiger  Effekten 
zur  J^e:iahlung  einer 
Schaidt  oknercrbind' 
lichkeitt  daßr^.Mi^  tte^ 

hen, 

I^aoltente ,    adj.  a'iwo/* 

t^ent,  * 
Inaqmne,  adf,  schlaflos^ 
loaomnio,  n«.  Scl^fio^ 

sigkeit.  * 
Inaoqdabie  und  inaon^ 
daablotadj.  unergriind^ 
lieh,  uner/orschlich' 
niar-*>,  nnctgr^ndknrm 
<^ee._ 

InaoBoro,  a,  mififSmAuim 
Insoportabla,,  aoj« ,  uncr* 

trag  lieh. 
Inapeccion,    f.  Bejicjiti" 
gung ,  Untersuchungß^ 
Musterung  Ansieht» 
lii8|iecc;oDar ,    o.  unter* 

suchen,  besichtigen. 
Inapectpr,  m.  Auj^eherf. 

Betichtiger;  Inspector, 
Irispiracion.f.  Eißgebung^_ 
hiinmli4eh€.  Mflemtk^ 
tung,      \        .  '  » 

Inapirado,  a.    ein  Inspi-f. 

rirCer,  ' 
Tnspirador,  m.  Eingeber, 
Inapirar ,    o.  hauchen^^ 
sanjt  yfehen\  einhau» 
chent  eingehen,   einm , 
ftöfsen, 
Iqstabilidad,  £^  Vn^ftt^l^ 

fligkeit, 
UMOAe,  adj.  unheetan* 
f 


trejpiek. 


thig,  stolz. 
Insolontemente,  adv.  auf 
eine  trotzige,  Über- 
mut hige  Art. 
Inaolidufn,  j ider  für  sich 
und  jed^r  für  das 
Ganze. 
Inaolico,  ungewöhn-r 
Uch. 

Inaolable^  «d^,  §m^flo*i 


Inataiacion^f.  Einsetzung 

in  ein  Amt», 
Iqstalar,  o.  iß  eiß  Amt 

einsetzen. 
Inatancia,    f.  Inständig* 
keit,  Dringlichkef^tf 
Antn^n,  Anhaftenf 
Instanz,  Einwendung, 

\h$tkSaäel»' 
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Instanraneamente,  adverb. 
augenblioidich , 

gleich. 
losraiitaneo,  nea,  augen- 

Vitcklich,  sehr  kurz, 
'  tcknmU, 

Uiatanle,  m,  ^  Augenblick, 

al  —  ,  augenhtichliclt 
por  iiistautea,  unabläs- 


sig. 


Instanfe,  iidf«  *  dringend^ 

in-ttöndig . 
Insfaiifemeiirp  ,    arlv.  in 

•  stänJig,  dringend. 
Inarandsimainenie,  adrerb. 

sehr  dringend i'  sehr 
inständig. 

Ins  rar,  o.    darauf  drin- 
gen, bestehen, 

Inataaracion ,  f.  fT^ieder^ 
hersteif  utt^, 

Insfuirar,  o.  ffiederher- 
st^llen, 

Instan^ativo,  a,  wieder^ 
hersteliend. 

Instigaclon  ,  f.  Anstif- 
tung; Antriebt 

Imfigador,  ^m,  .Atuiifter, 
Antreiber. 

InÄT'«»ar,  o^.  «n/sültfii,  an- 
tretl'cn. 

In.siiidcion,  f.  Eintröpfeln. 

Instilar,  o.  eintröpfeln; 
einßöfsen. 

In.stimular,  o.  anspornen. 

Inatinto,  m,  Instinkt. 

ünsriror,  in.  ein  Faktor. 

Inatilu^ton,  f/  ^Stiftung, 
£rnset7ttng ,  £rrich- 
tungf  Anordnung^  Un- 
^  terrickt, 

ha^imdoT  t   nii  Stifter, 

*  Einsetzer. 

Instituir,  uyo,  einsetzen, 
anordnen  i  unterrich- 
ten. 

Instiruta.f.  Institutionen. 
XnfiUtuti!ita,m.einer,derdie 

Institutionen  leliret. 
Inaittoi».  Dl.  Institut, 
IiM^loy«nt€,  adj.  der' ei" 

uen  munBrbef^  eintetMt, 


INS 

Instridente,  adj.  zusam- 
meu'suehend, 

Inslruccion  ,  f.  rnterwei 

sung.  Unten  / <  hl!. 
Insiruciivo,  va,  unterrich- 
tend. 

InstriKtDt  tr.  #.  inatruido. 

Iii«?»t  ncfor,  m.  und 
Jn5(ruidor,  m.  Lehret^, 
lustruir,  uyo,  unterrich' 
ten,  lehren,  unterwei- 
sen, benachrichtigen. 
[nsritmeiiial,    adj,  iverk 

zeuglich.  • 
InatromenCalmmitey  adv. 

werkzeugUch, 
Instrum enfo  ,  m.  Instru- 
ment, f^f^erkzeug 
Insuave,  adj.  uniieblteh, 

unangenehm. 
Tusiibordiii.icion,  m.  ]\T,.in 
f:et   der  Vaterwürjig 
keit. 

Inanbordinado,    a.  .  der 
keine  Folgtwnkeit 

leistet. 
La&ubaanable^ '  adj.  was 
nicht  wieder  gut  ge- 
macht werden  kann. 

!  n.stibsist^acin  f  n  ngewi.^se 
Dauer,  Unbeständig 
keit. 

Insub.sisrente,  9k^\.unbeste'- 
hend,  nicht  dauerhaft 
Insuhstanoial ,  adj.  ohne 
Kraft  und  Machdruck, 
Iiitnbatancioso,  n.'daes. 
InaiJtl'ir,     o.     sich  in 

Schx^^eifs  nrh eitert. 
Insiificiericia,  i.  die  Unzu- 
länglichkeit» 


IiAnfitiM«»  tdj.  murt^^ 
ii<^ 

InsufribleraPnte ,  ^•m^* 

dasselbe, 
liisufridero,  ra,    a.  insu-* 

frible. 

Xnsufrido,  da,  Ungeduld^» 
Insula,  f.  s.  isla.  ' 
liiaulano,  oa^  und  insular, 

adf.  SU  einer  Insel  g^ 

hörig;  ein  Insulaner» 
Instjlilta,  F.  Inselclien . 
Iiis ulsam eilte»  adv.  abge-^ 

schmackt.  - 
lusulaax,  f,Ahge»ehma^k9* 

heit. 

Insul  so  ,  sa,  abgeschmackt. 

luauliador,  ni.  der  belef' 
digt ,  mfshmndeh.  ■ 

Insultar,  o.  mishandetn» 

Iii.sulfo,  m.  JMishandlung. 
BeschunpJ  ung.  inaulr 
tos  sQporosoa.  v 

Inaume,  adj.  a.  coatoao.  - 

lusumergible,  adj.  un 
barco  — ,  ein  Schiff 
das  nickt  untergehen 
kann,  *  ^  . 

Insuperabld,'  adj.  mnäher* 

IiLSupej dbleni9tite,adv.  un- 
überwindlicher Pf^eise. 
Insupor table,  ad).  uner>- 

^  träglich. 

Insupoi  rnbleraeat«,  •  adT« 

das  e  l  b  e. 
laanpnl'able,  kdv^  unver- 

zehrbar ,  ünauilöech* 

lieh. 

Insurgente,  m.  Insurgent. 
Inaorrecci  o  n  ,T.  Emp  Ö  rung. 


Insuficiente,  adj.  .  iHWtt- In^u^anable,  adj.  s,  inaii 

}iui£;licJi.  satiable.     daffos  eooiw 

mes  e  insusanables. 
Intacto ,    ta ,  unberiihrt, 

ünbefleck», 
lutegerrimo ,    ma ,  g^nx 
unbescholten^  untade^ 
lieh. 

Integral,  adj.  Bur  yolU 
ständigkeit  des  Qanzem 
gehörig*    parte,  int^ 


Insulicientomente,  adverl). 
^  unzulänglich ,  untikch- 
tig. 

Insuflacion,f.  Einblasung 
von  Rauch  ,  in  einen 
dem  Schein  nach  er- 
stiektea  Känfer,  * 
Insnflar,.  o«  Aauch  ^in- 
blaf9ru 


r 
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rral ,  ein  >  ergänzender 
'  %eU, 

lotegramente^  Jidf.  VqH- 

sfändig 
Imegrante,  «dLf'  integral. 

heit 

Integro  ,  a  ^  voilstänäiff, 
ilHUunversehrt;  unbeschol 
ten. 

Ihreleccion,  f.  Verstehen, 

Begreijen. 
Xntelectivo,  a,  verstündig 
Intttlacto,  m.  #.  «ntencU- 

ini6nlo. 
Intel^cnial,  ad),  zum  Ver 

Staad  gehörig;  geistig 
laMlectnalidad ,    t,  VeT" 
■  stnndeskraft» 
Inrc?*Triia!meilte,»d?.  mit 

Verstau  d 
Jnteligeacia,  f.  ^''erstand; 

Kenittni/*^  Einsieht; 

Einverständnifs;  gtUms 

Vernehmen . 
Iilt«Iigeaciedo,  a.  von  et 

wsShenaehriektigttUn 

terrichtet,  * 
Int*"! i T' n r! arsP,  TTa rh  rieht 

von  etwas  ninziehrn.  . 
Inteligente,  ad),  verplan 

digtgeeehiekt^  gelehrt; 

Kunst'  und  ''Saeitver- 

Ständiffer. 
Intel igibie^,  •dj.  begreif- 

Hehmtieha 


InlcmpeatiTameote ,  adv. 

jsiir  unrechten  Zfii* 
Intenppesiivo,  «;  ummtiig, 

ungelegen. 
Intencion,  f.  Absicht,  Ge- 
einnung ,  -Endimeek^ 
V&rsats,  s 
IntRnc>onadan«nl9i,  adr. 

absichtlich, 
Intenclonado »  da  ,  geson- 
nen, gesinnt  f  dte  Ah' 
sieht-  hakend,  bien  ü 
mal    — ,     tvokl  oder 
iibelgesinnt. 
Intendofuil ,  tdj.  in  der 
Vorstellung  heeiehtudf 
nhsfthtlich. 
liiieftcionalmente,  odverb. 
absichtlich^  in  derVor- 
steilumg. 
Int  endend«,  f,  Oberau/- 

Sicht. 

iuteadeate ,  in.  Oberau/- 
eeher»       da  ]«»•  «xcr^ 
,  talkiSBtKrie^ekommissär. 
Int^ni^ameiitetadT.  heftig 
starke  naiÄdriickiich. 
latenaidad,     Se&rket  An- 

haltsamkeit. 
IntPnsloii,  f.  der  höch.^te 
Grad  der  Beschaß^en- 


Intercadeiite »  adj.  unter» 
hroebeOf  ungleich,  *  . 
IntercaUcion,  L  MiHtehal^ 


tung. 


lateicaiar,   adj.   dni  — , 

Se^aUfag» 
Inieretltr,  4».  einiehaiien, 

interceder,  o.  färhittW^ 

für  sprechen.  ' 
Interceptar,  o.  auffangen, 

untereehtagen, 
(nterceaion,  f.  FOrbiite, 

Fürsprache. 
Xntei'cesar^  ora,  ein  Für- 
sprecher» 
IntercesunamentJ»,  «dreifc. 

diirrh  T'^ür bitte. 
lutercesprip,  ria,  Jurbit- 
tend. 

liitercolunio,  und  inreroo* 
luninio,  iti.  Kaum  zwi* 
sehen  zwei  Säulen, 
ijit«rco«ra1,  adj.  ztvisclien 

den  Rippen  liegend» 
InterevUneo.  a.  zwischen 

Haut  und  Fleisc/i. 
Interdecir,  digo,  untersa- 
gen verbieten, 
Interdicdion ,  f.  Veehoi, 

Inforps,        'Nutzen^  Pjot- 
tlteii;  Jn'-eresse. 
heit  der  F«uoÄf<^Ae>»Üntere&able,  adj.  t/oriA4b'i- 


$en;  Anspannung  dar 

Kräfte,  Hitze. 
Intensivo,  ya,  und 
Intenao,  sa,  heftig;  ge- 
spannt ,  angestrengt, 
gewaltig,  ttark 


Ii(f p];frih!pmente,  at^v.  njtßlnrf^utndor,  m.  der  efieas 
eiiif        verständiiche,  unternimmt. 

Intentar,  o.  dia  Absieht 
h^beu^  H^iüene  eeyn^ 
sich  he'nuhfn. 
Intenro,  m.  Absieht,  Vor 
haben. 


deutliche  Vf'eise. 
'  .Intemperidanttite ,  .«dY. 

unmäfsiger  VVeise. 
lifr«m|)«rancia,  L  Ufunä» 
fsigkeit, 

lBl«mp«rie,;f.  ungleiehehutentone^  t,- vermeseenas 

Mischung     der    'vier     Unterfangt,  Untere 

Haupt- Eigenschaften  ;  nphmun^. 
aüzugrofse.  Hitze  oder  iniercadencia ,  f.  Unter- 


haft, einträgisch, 
lnt«rea«dameiiie,^dT«  a^f*^ 


KSlie, 

."Intempeata ,  f  etna  4ehr 


b  rechung,  Ah9eech»e- 
lung  ;  Ungleichheit  in 


Et^ennuts. 
Interesado,  da,  Theiineh- 
mer,  Interatteni;  air 
gennOtaig, 
fniereaa),  adl.  s,  intmta» 

ble.  f 
loteresalidad»  f.    Eig&rL-  > 
näezggkeii, 

THtt^re-^anTe,  adf.  wichtig, 
luiere<iar,  o.  Pfützen,  f^or- 
theil  aus  einer  Sache 
Biehen,  für  eich  intai^ 
essirjen,  bewegen.  ^ 
Iiiteresarse  ,  sich  interes^ 
siren,  verwenden^  An* 
^  theil  nehmen, 
Ini«re«e, m.  s.  interes. 

ttlaewail^. 
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InMünai^ente »  tl»* 

dessen* 
Interinario,  rio,  und 
liit^rino,  Iii»,  einstweilig; 

der  ein  ^mt  einstwei- 

lAToriiiidfd,  f.  Interims- 

bedienun^. 
Izitenor,   ai^.  innerlich^ 
inwendig,  fttlitr.  da* 

Innere^  das  Innerste. 
Interioi  idad ,   f.    das  In 
.    wendige,   las  inreriori- 
dades  <1«  los  gabinetes, 
,die  geheimen  Vornan 
ge  in  den  Kabinetten 
Interiorfnente,    mIt.  in- 

wendig.    ^  * 
.Interjeccion,  f.  ItUerjek- 
■  tion. 

inte rW n p rt] ,  zwischen 
Si^ei  /jCiLen. 

InteHocuccioii ,    f.  G« 
spr4ehi  UtU^tredune. 

•IntPi loctiror ,  m.  der  d'is 
l^'ort  fuhrt  ;  Mitteh- 
person\  .  iPiirsprecher 
iiuerloeutoret,  di*  re- 
'  d^nden  Personen  in  ei- 
nem  iSrhansryiel. 

Intel locutui lameiit« ,  adv. 
durch  einen  vorlät^' 
gen  Bstcheid. 

Isterlocutorio,  ria.  <;pnr«n- 
cia  — ,  vorläufiger  Be- 
scheid^ 

Interlop,  ni.  Mnterloper, 
Kontfrbandist.  el  co- 
merclo  Schleich- 
handel, 

Iaier]«nio«  m.  die 


Xlf.T 

mithi.  a»  enden^  dwfi 
£ude  man  nicht  äb 
sehen  kann. 

Interminablemenie ,  adv 
prolungar  «  auf  un- 
abt€hbnrd  Z^^cMn- 
gern. 

lütermi^Iou,  i,lfAM4U§en^ 

AuJ  hören. 
Intarai««)  a,  ünicrbro' 
chen* 

Interniitfnrra,  f.  Niichla^ 
se'n  einer  Krankheit ; 
der  ungleiche  Puls- 
sehtag,  . 
Intermitente,  ad),  abwech- 
selnd, was  absetzt,  ca- 
lentura  — ,  abwechseln^ 
dee  Sieber* 
Inrtermithr»  o.  tuU^bre* 

chen,  nachlassen 
inteiiiacion  ,  f.  £  in  drin 
gen,  Vordringen;  Aus 
dehnungt  Ausbf^eitutfgy 
Verbreitnnrf ,  derechos 
de  — ,  iLinJuhr-  Zölle. 


schein  t 

hommen^  liegen, 
IntermTOm» «,  in  der  Mit- 
te   befindlich ;  Zwi- 
schenzeit y  Zwischen- 
handlt^ag  ^  Zwischen- 

'  *P^h 

Interminalile,  adj,  unend- 
Ueh^  ^m^egr^n^fknri 


INT 

i 


loternamente ,  adv.  s^  in> 
leriormttite. 

Internar ,  o.  eindringen 
in  einen  Ort  oder  in 
ein  Land;  einfuhren. 
InwtnwteMch  einschmei' 
cheln,  sich  wohin  wa- 
gen,  finschleichen 
Inlernecion ,   f.  Blatba4y 

Kiederiage*  * 
IitMrno,  u,  e,  iaterior. 
Internodio,  ni.  der  Raum 
Zti'ischen  zwei  Knoten; 
Absatz  ztyischen  dpn 
OeUnken, 

14' o  ,  der  Jifond  W«Al{liit«niaiicio,  m«  /olwitoiB^ 


titi.f. 

la(«i peiacioa ,  f.  Vorla- 
dung ,  y orbeschetd. 
Interpeladiw ,  m.  einer^ 
der  geHckftiüh  ^orif^' 

det. 

interpelar.  gerichtlich 
voriaden;  Sorbe*che(- 
ifjtii- 

JLaterppMoii,  i  /ramdär 


Ememiä   >  mn  ein^ 

Schrift. 
Inier|)orado ,  a.  unter^e» 
schoben,  pulso  — ab-- 
gebro  cJiener  PuU-. 
4eMng* 
Interpolar ,  o.  .etwas  ein- 
mischen ;  eine  Schrift 
entstellen^  einschalten^ 
mnterhraeh^J  ii% 
T  n  terpoaer,  pongo;  dast^i^ 
schürt   setMient  legen', 
stellen. 
[uierpotier«e,  sich  ins  Älit", 

tat  stehtagen, 
Tnterposicion ,  OoMWi' 

schensfedang. 
Interpö«ita,  peraona,  Mit' 

tetspetean, 
Int^fender,  a,  «immA* 
rnen, 

l:iterpresa,  f.  V ei» erfüll.  , 
Interpreracion ,  f.  Ausle^ 
gung, 

Interpretar,  o.  auslegen, 
erklären ;  verdollrnet- 
schen  ;  auslegen  t  auf- 
'  n^M^em, 

IbterpretariTO ,  a.  autla^ 

£^i?nd,  erklär ertd. 
luierpreie ,  m.  AuUeger^ 

Dollmetscher. 
Interpuesto»  a*  eingafeho" 

ben. 

Interre^no,  m,  Siwi^ch^n^ 

regierung,. 
Iiit«rrog«€iQn,  t  Fraga^ 
Frageseiehen. 

Tnff^rrogador ,  In.  Frnßef, 
inienogante ,  adj.  einer, 
der  fragt;  Fragezeil 
ehenn 
Inferrogtr,  fms^rn. 
luierro£,'aliro,  va,Jragend. 
Interrogatorio ,  in.  Ver» 
nehmnng /n  i^ariehUf^ 
Kerhör,  \ 
rnterrogatorjo,  la,  zum  ge~ 
richtlichen  Verhör  gC' 
hörig. 

laterromper,  s,  inirnnrnf 
pir. 
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Interroto a.  unterbro- 
'  iChen, 
Interrumpido,  da  >  tmi*r~ 

brochcn. 
lnterrunipiiniei|to,  in*  Un~ 

IntcMTampir,  o.  unterere' 

dien. 

Interrupcion ,   f.  linter- 

IntertecdoQ , .  f.  Durch- 

.    schnitt  zweier  Linien 
in  einem  Pu/i^^c.  ! 
Intersticio,  ni.  Zwischen 

intfistt$an^^  yn.  Infetres 

sen^  wegen  der  verzö- 
gerten Rüchgabe  der 
Mitgift, 

ra  n  rn . 

Intel  Y e n  :  ü  i; ,  f.  Beitritt^ 
Beiw  o  h  n  ang  ;  Vermit- 
9elung ,  Dazwischen/' 
kunft. 

Intervenlenfe,  adj.  der  Ja- 


Ititima,  f.  »nd 
Intimaeion ,  f.  Ankändi" 

hang. 

Intimamentb  f  «dv.  innig- 
lich, 

Iiitvmar,  o.  andeiUtHt 
händigen^  bekannt  ma- 
cUen.  —-  la  rendicion 
de  Lina  plaza  ,  einen  Ort 
Auffordern. 
lutimarse»  <ficA  eimahmei- 
cheln. 

Iiitii^iidacion ,    f.  £rwe^ 

fikung  der  Kurcht^ 
Iniimidad,  f.  Kertraulieh- 

kcit. 

Intimidar.,  o.  furchtsam 

machen, 
Intimtdacse»  eidh  absekr^" 

chen  hiTJfn. 
Iqhinu,  Tn.i,  innigst. 
lutHuIari  aij,  t.  Titelj^  Auf- 

Jtchrijc. 

futi^ular,  betiteln. 

lutiful.Tfa,  f.  TcteL 
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zu  kommt i  beiwohnt.Ü.nio\fiiSk\iietSid).unertt^dg 


Interreoir«  ycngo ,  dazu 
hQ^ntneHf  dazwischen 

kommen  ,  beiwohnen, 
beitreten;  sich  für  Je 
mand  -verwenden ,  ins 
.MittM  ^schlagen. 

Interventor,  vn,  Schieds- 
mähn,  Vermittleri  Mit- 
aufsehet, 

lütesrado,  An\  -der,  ohuie 
Testament  stirbL 

Intestinal,    adj.    zu  den 
■  £in^  eweiden  gehö  rig . 

Intesniiamente ,  adv.  in- 

'  nerlichf  in  den  ßinge- 
weiden.  • 

Jntestinas,  f.,  piur.  Einge- 
weide, 

,  Iiitestino\  m.  Dartni  |>1nr. 

£ingeiveide^  Gedärme, 
Kaidaunen,  Gescheide 
*  —  recto,  Mastdarm.  •— 
ciego,  Blinddaim» 
Inteattno,  na«  innerlicht 
einheimisch. 


lieh. 

IniolHrat>Iemenfe,fldT.  un 

erträglich. 
lutolerancia ,  f.  Unduld 

samkeiti  f^erfolgUFigs- 

gleist,'  i 
iDtoleraate^  «dj.  intolc 

rant. 

InConso  I    sa,  unbescho 
ren,  ungeschoren  lUi- 
Ifissend. 
IntransYMible,  adj«  unwpjg* 

sam. 

tntiansilivo,  a«  was  nicht 
auf  einen  andern  Ge- 
genstand übergehet. 
Iniransmurabilidad,  f.  Un- 

veränderlichkeit. 
Intransmiitable  *  adj.  un- 
veränderlich. 
liitratabilidad ,  ff'^Hd- 

heit^  Harte. 
Intratable,  adj»  nicht  mm^ 
güti gliche  UMciegsami 
spräde/  umt^egH^fk 


latrepidamente,  adr.  un- 
erschrocken, 
Intrepidez,  f.  Unerschra» 

ckenheit. 
Intn^pido,  da,  unerschro- 
cken, 

Intrigit.f.  Intngne.  *^ 

Intrigante, adj,  Intriguant. 
Intrincable,  adj.  was  sich 
leicht  verwirren  kan^n, 
Intrincacton',  r.  Jterwir^ 

rungy  Wirrwarr. 
Iiitrincadamenre,«uiv,  i;«r* 

worren,     ^  ' 
Itttrincado»  a.  verwitri^ 

verwickelt, 
T'irrinraflor,  m.  Verwirrer, 
liilnncamieuto ,  in.>  Ker. 

wir  rang,'  ^  . 

Intrincar,  o.  verwirren^ 

verwickeln. 
Intriiisecamente ,  adv.  in-  ' 

nerlich^  inwendige 
iQt'rinaeco,  ca-,  innerlich^ 

verborgen, 
lutripul ar,  o.  einschiffen^ 

zu  Sehlde  bringen, 9 
latroduccion ,  f;  JSinfähm  - 
rung^  Einfuhr;  Min* 
leitung;  Zutritt. 
lutroducidoC)  m*  s,  intro* 

ductor. 
Introducir,  duz^o,  ein^ 
führen,  hineinführen. 
lntro<]ucirfte,sifh  mengen^  ' 
einmischen;  sich  ein- 
sehfneieheln. 
tntrodoctor,  iti .  J^in fäjhrer*  , 
Iiitroito«  m.  Eins^ang. 
lutru^siorf,  f.  Eindringung. 
Iiitru.so,  aa,  eingeschoberti 

aufgedrungrin. 
luriiiciüii,  f.  anschauende 

Krl^erintni  f'; . 
Intuitivameiite,  adv.  an* 

schaulich. 
Intuitivoy  va,  annehmt» 
lieh,  •  . 

laultOi  ta,  adj.  ungero^ 
ehern  ■ 

Inumcrablei '4  tUAuiltera«  * 
hie*  < 
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iQundacIon ,    f.  Ueber- 
Mchwemmitng, 

Jnuadanfia»  f.  dass. 
nundar^  o.  i^bgnchw9m- 

men. 

inurbauidad,  .f,  VnhöJ- 

Inurbiuo»  ni,  unhöflich 
Inusitadamente,  «dT.  aui» 
gewöhnlich, 

lousltado,  da,  ungewöhn- 
lich. 

luütil,  aUj.  unnucz. 
InuHlidtd,  f.  UnnOtzlich^ 

keit.  jf 
inufifizar,  o.  unnutz,  un 

brauchbar  machen. 
Inntilisarse^  unhrauchhar 

werden, 
InnfiliTienfp,  adv.  umsonst, 

vergebens, 
lovadeable,  adj.  wo  man 
nicht  durchwafen  kann, 
lavadlr,  o.  anfalltn,  an- 
greifen. 
liiTaliJacion,  f.  Ungültig 
machung. 


gültig,  unhräftig 
Invalidar^Q.  ungiiUig  ma- 
t  chen, 

JLiiTalidarse,  gtnguhig.  In» 

'i'alide  werden. 

Invilido,  da,  ungültig i 
invalide» 

IttT^riable,  unverän- 
derlich. 

Invariablemente,  adv.  un- 
veränderlich ,  unwan^ 
delhar, 

lOTariaciöii ,  f.  Unverän- 
derlirhkeit^  ünwondel- 
ha'-keit. 

InTariadum^nta ,  adv.  un 
veränderlich, 

IllYariado>,  da,  unverän 
(Icrt. 

Iiivasible,  adj.  was  leicht 
angefallen  wcrdw 
kann. 


j^validamentP,   a^v.    un^lfivenÜW9f  va,  erßndsam. 


brueht  -Angriff  f  AnAhvrern'izOt  za^  winterha/t. 
fall,       ^*  ■  ilnvorofiiniil.  /.  inreriainail. 

Invasor,  m.  einer,  der  m/VilnversIou,  f.  Umkehrung, 

yerkehrung ,  Kersei" 
zung ;  Anwendung  ei" 
ner  Summe,  Geidee,  «r 
Inv^ir«  fiemot'^umkehrem, 
umwenden,  umstürzen; 
»verfvenden,  anwenden, 
Invcu-tido,  da»  und  ^ 
iarerao,  aa,  umgekeht^ 
Fiivestidor,  m.  Angreifer. 
Luvest idujra,  f.  s.  euTeati* 

dura.  * 
Invfsiigable,  adj.  «flwr- 
forschtich ,  miWa- 
forschlich. 
liivesrigacion,  f.,  ^  Mrfor" 
Mchung,  Untemut^ung. 
laVMrigwdor,  m.  Naeh/or» 

scher,  Ausspäher. 
Investi^ar,  o.  for^tch-n, 
nachforschen,  untersu- 
chen. 

Inresti^Utira,  ^.  dar  Fbr^ 

srhungsvermcigen.  ^ 
inreAtir,  *.  envestir»  , 
inveteradamentey.  adv.  eeit 
langer  Zeit,  vorlSngst, 
Itiv  ererado  ,  a.  eingewu^ 

zeit,  veraltet. 
Inveierarae,  veralten, 
Inriado.  e*  enTiadOw 
Iiiviar.  ,s.  enriar. 
fnricfisimo     a.  yilteruu» 
überwiiuiUchster.  t 

Infieto,  a»  tüMerwindi^ 

lieh. 

Invi'l-T,  f.  s.  envidla, 
liiviUo,  a.  ungern\  Hasser, 


Gfix^'aU  einen,  Min/all 
tiiut.        .      '  I 
Inveetita,  f.  eine  «firroA 
rede,  Sekmäh*Öhri/$i 

Schmährede, 
iavectiTar,.  o.  schmähen, 

schelten, 
tnvencible,  adj.  unither* 

w  hii! !  ich. 
Inv*-[rc:!;lcn-rnfP.  adr.  un- 
überwitiäiich. 

iMTencion,  f.  Erfindung; 
Fund;  Erdichtung. 

Invencionero  ,  ra ,  m.  y  f 
Erfinder^  Gaukler,  Be- 
trüger, 

Itiveiidible,  ^adj.  juiver- 
käuflich. 

Inventar,  o.  erfinden,  er 
denken.  ' 

JnTeniariar,  Co,  inventiren. 

Inveniarioi  m.  Inventa- 

rill  nr . 

luventua,  f.  Erfindungs- 
kraft: 


Invento,  jn.  Erfindung. 
inventor,  m.  Erfinder. 
lnv«recundo,  da,  unver- 
schämt. 
Inverist'mil ,  adf»  unwahr- 

schein/ich. 
Inverisi»nil»iud,f.  Unwahr- 

scheinliehkeit, 
I  n V erntfculo,  m .  Treibhaus 

für  {Inn  17 'int er 
Invt^rna<ia,  t\  kJ^'interzeit 


Inv^madmx»,  in.  Pf^inter-  Inviemo ,  m.  l^inter. 


-laraatoa,  f.  Einfall^  Sin*\lMeem^o,  ya« 


aufenthalt.  pastoa  — , 

T'7  'interweid en.  a  <;  t  o  s 
df»!  — ,  IT'interfatter, 
Inveiiiai,  aüj.  winterhaft. 
los  inv«rnal«a  para  e? 
desahogo  de  la  oiibier 
fa  de  Uli  nario.  e,  6m- 
bornales. 
Inrernart  'vimo »  ,  über' 
wintern. 


lavigilar,  o.  wachen^  ha^ 

nat-hen,  hüten. 
InviiiciMe,adi -  t. irTveiicibl^. 
InvioUbiJiilaü ,  t.  Un-ver^ 

letshurheie. 
Inviolable,  «dj.  jmverietU' 
bar. 

Iaviolablemeu(e^-ad¥.  un- 

verietshur, 
InTtoladOi  du^eiunverletmt^ 
unbefleckt. 
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laTirtod,  f.  VhtuggnJ»  ^ 
Invirtuoso,  sa,  untugend- 

hafc. 

Invisibilidad,  t,  Vtuiehi- 

barkeit. 
Invi«ible|  adj.  unsichtbar. 
IiimiÜlement»  t  adr^  un* 

InvUar,  o.  «irtladftt. 
loviutprio ,  m.  der  erHt 

Morgen^  esan^. 
■InYite»  -nt.     ,enviC«u^ ' 
Invacacion  ,  f.  Anrufung. 
Inrocador»  ni.  Anrufer, 


IrentrdiA»  BrUdtnsrich' 
ter. 

Irii^i'o ,  wlu  dim  Kraut' 

äiscel. 

trino,  n,T,  eine  Salbe^  die 
von   der  Schwertlilie 

gmrutchi  wfrd» 
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ne   allen  Sfreit  od«r 
Zweifel. 
trreguiar,  «dj.*  mnreg^ 

mäfsig. 
Ine^tiluridad,  f«  Ifnr^eU 

müjst'gkeit.  y 
Xrre^'ularmentei  adr*  wtm 
Iris,  m.  der  Regenbogen;  regelmäfsig. 

Ring  um  den  Aug ap- Irtehgiou  ^  L  Freidhnhe"  ' 


fei;  SchwenlUiei  auch 
eim' Fiseh  im  Mitul- 
meer.  —  flprentina ,  6 

de  florertcia ,  o  lai/ 
iria ,  V ioien-  f^urzel. 


Iroiiicatn«iit0,  a^r«  Ir« 

nisch. 

Ironieo,  ca  ,  ironisrh. 
Irraciooable,  adj.  und 


nünftig;  un  hillie. 
IrracionaTrnfnte,  aoT> 
verniinjtig»       '  * 
Irrldiaeioa«  f.  Seitrah- 
iung,  BeUuehtung  mit 

d/TL  Sonnenstramm 


Invocar,  o.  anrufen,        Ironla*  f.  Ironie 
laTocatorio,  ia,  ut^u/ymd»r  '~  ' 
lnvo1unrariameate,adv«  un- 

freiwilli^,  ungern 
IuToiuataneda<),f«  Unfrei- 
WlUigktiu  O^g0ungen 
heil,  , 
Inroluntano  ,      ,  unfrei 
willig%ßetf^ungen'g  un- 
wiUkaSrlieh,, 
Inmlnarabla,  aa).  wwer* 

wundhar. 
Inxerit  ,  xjero.  s.  enxerlr 
laxerirae,  tCch  in  einen 

Handel  müeheH, 
Inxercar.  #^  enxertar. 
Inxcrto,  ta.  *^  enxerto. 
lo jecciooi  f.  die  J^insprit 
»mg. 

^Mac«Aia,f»».  bejoqtiillo. 
||iso    jure,    iurch  das 

Recht  selbst, 
txty^'y,  gehen,  —  porpän, 

nach  Btoi  gehan,  sein 

B^ot  suchr.n 


rei  t  Religio  niver^ch" 
tung, 

Irrel i^ioaaniente,  adY.  am-» 

reltgiöser  f^^eise. 
Irrel i^iocida^t  ^  irreli«* 

Irreligioao  ,i  tai  ntchlost 

gottlos. 
Irremediabief  adj«  unab^ 
helflu^h,  "  ^ 


Itracioiial,    adj.    ihiv^  ^^«diabfemeitCa»  adr« 


vino,  Vl'ein  holen 
Irae ,    weggehen ;  ver- 
.  schwinden  i  Hetbent 
auU0a/ent  herauslau 

hen^  als  Getränke, 
IH,  f.  Zibm, 
'Iracoadia ,  f.  Zorn. 
Irartint^o,  ^&  ^^ornig, 
Irado,  da,  erzürnt. 
I|-a«cf>ncia,  f.  #.  iracandia, 
Itaaetbl«,  adj.  zum  Zorne 


Irradiflr,    o.  be4traiüen, 

anstrahlen*  . 
frraBaiiable,  ad}*  unhilUg, 

ungerecht.  \ 

IrreronciTiabl^*,  adj.  unver- 
söhnlich I  anversohn- 
har, 

Irrectamente,adv.  unrecht- 

m  ä  fs ig  er  1-7  ise. 
Irrecto,  a.  unrechtmäfsig. 
Irrecuper^ble ,  adjv  unwi- 
derbringlich. 
—  porjlrrecusable ,  a^)*  unvet- 


meidlicft 
Iireductbif,  adj.  was  nicht 
n^iedär  ßttdtm  Eifrigen 
Zustande  gelangen 
lann ;  hartnackige  un- 
^iegsam,  ^ 
Irregttttftn,  f.  ÜwSher' 
legt  hei  t^  Unb'educht' 

Sa  m  keif. 
Irrelragable ,  adj.  unum- 
jtöfslich ,  unwiderleg' 
bar. 

Irrafra9abIaBi«iitM<tv*  '^^ 


unabhelßioh unketl* 

\  bar. 

Irremisibie,  adj.  unerlSfjh» 

lieh,  Ünverteihtick, 
Irr«MniaibIetneitte,adr.  oA- 

n.'     jyiassung^     chst4  ' 
i'  erf  t  "  u  'iff. 
Irf«paiabit*,  adj.  unersetz^ 
lieh  t  utwitderbring* 
lieh. 

rrreparabl^meiif*»,  adv.  un» 
ersetilicl^r  l'J'eise. 

Irrfprehenaible,  adf.  un* 
tadelhaft,  unAräßteh*  , 

Irrepr«ilienÄibl*imeHf'\  adr, 

untadelicher  IVeise.  . 
Irreprenaible.    s.  irrepre* 
I  iMSnaible. 

Irreprovabl« ,  adj.  unvefm 

M  erßich,  untadeUch. 
ii  repiurabi  eitientt*, adv.  un« 

verfperflicker  ff^eise» 
trresisfekicia,  f.  Unwider*  ' 

stfhlichkeit. 
Irreai-vtible,    adj.  .  unwi^y 

dsutehlUh, 
Ute!^o\\M^t  ad),  unauf' 
lö.tlich :  u nen  tschlossen. 
trreaolucioiii  f.  UnschliU» 

sigkeif. . 
Irreaolttto^i  a^^  umMAt- ^ 

sie, 
Co  . 


i 
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Irrogar,  o.'  zuerkennend   f einigte  Inset 


Irrererencia ,  f.  Vnehrer 
:bietigheit. 

Irreverentemenie,  aoT.  w>»- 

ehrerbietiger  pf^ei^e. 
lirevocatHÜdad ,  f.  Vmei" 

dermftid^Ml, 
Irrevocable,   «dj.  «üN'»- 

derruflictu 
Jjrevocablemenie,  ^vero 

Jaeitibe. 
Irmtble,  adj.  lächerüch. 
Irrision,  f.  Verlachung, 

Verspottung, 
Irrisorio.  ia,  fWit  I*c*en 

Irrilable,  adj.  was  aufge- 
hoben, vernichtet  wer- 
den kann;  reizbar, 

Wt«Mon»ff.  neitungt  Er- 
bitterung, 

Irrltadislmo,  ma,  sehr  auf- 
gebracht ,    sehr  er- 

zurtii,  ■  ,  , 

Irritado,  ft,  aufgebracht, 

gereizt. 
Irntatlor,  ni.  Aufhetzer^ 
'    Aufwiegler,         \\  . 
Iifitamente»  adr.  *.  wä- 

lidanaentc 
Irritamienroi  ID.  J.  imM- 

ciou.  .  1.  j 

Irritante,ad^  vernichtend., 
reißend,  erbitpemd 


JA»  '  . 

Irrito,  ta,  ungültig. 
Irrogacion,  fc  Zutägung 
a&  mmep  Metdigang 


Brmtt  nach  ' der  Schuir 
ter  s», 

Isloie,  m.  kleine,  ödeu/td 


anthun^  zufügen^ 
Ixrogante,  adi.  aar  aütem 
eine  Beleidigung  zu- 
füget. 
Irrogarse,  las  resultas  y 
perjuicio^  que  ae  ino- 
gardo  aarln  4«  cargo  de 
loa  aegvradores. 
T rrti p et o n  ,  ^ f.  JSinbruch, 

Einfall. 
Isagoge,  f.  »,  mtroduecion. 
Isaris,  f.  s.  |^la«ro. 
Ischias,  f.  Hüftweh 
Ischiatico ,  a.  x^om  Hüft- 
bein-,  vom  Hüftweh, 
ma  ichiditica »  küfi 
ader. 

Isclilon,  m.  das  Hüfthein, 
Hüfte,  Schlofs)  Pfanne 
am  Lenden-  adem  Hüft- 
bein. 

fsla,  f.  Jnsel. 

Islado ,  da ,  wie  eine  In- 
sel gestaltete  ' 

Ulan  i  m.  Art  ScMedar, 
.  mit  Spitzen  besetzt. 

ls]c'tto,'ua,  Inselbewohner. 

lsi«?Q,  IB.  ein  Theil  einer 
Insel, 

Islera,  V  Nelkenkraut, 
TsleW,  f.  Inselchen, 


Isöuouo,  na,  gleichfvink" 
lieht. 


•  ^  ;  J.  •  • 


Isopt»rimfctfo,  '  tra,  von 
glficheinUmkrei9,Uiu* 

Isopleuro,  adj.  gleich»^ 
.  tiger  Triangek  ^ 
bopo,  s.  fiisopo. 
Isösceles,    adf.  ^gleich- 

schenkiicht, 
Ispida,  f.  Eisvogels  > 
Utmo,  m.  ErdzungOk  '  ' 
htriar,  s.  estrlar. 
item,  adv.  item,  inglei- 

chen,.  ferner,. 
tterable,  adj.   was  sieh 

wiederholen  läfsc. 
Iteracion,  i^iederhO' 

lung.  j  • 

Iterar,  o.  wiederholen. 
Ifinerarlo  ,  m.   Hei  <fe-  Ta- 
gebuch, Reise-Tabelle. 
—  de  la«  postas,  Fast' 
-  etationsregister, 
Ira,'  f.  Feldzy prasse. 
Izao'a,  i,  Binsenfeld* 
Izar,  o.  s,  yz.ar.  s 
Izauierdear,  »•<>,  tichdre' 
hen^  wenden,  nicht  dm 
geraden  l'T''eg  gehen. 
Izqnierdo,  a,  Unk;  schief, 
krumm;  eine  Person, 
de«  Uni»  itt. 


Jaba][,   m.   ein  fpildes\uh»Td\\\o,m.  kleiner Bie- 


Schwein, 
Jabaliii»,  f.  Baches  Jogd- 

spießt,         '  , 
Jabaluno,  a.  von  einem 

wilden  Scim  ein, 
Jabardear,  eo,  sch\värmen, 

als  Bienen* 


nenschwarm, 
Jaltard»,  m.  ein  Bienen- 
schwarm. 
Jahato.  m.  Friscjiling, 
Jabeca,  f.  s,  xftb.  —  pw» 

pescar. 
Jabej^r    dast,  i 


labeque,  m.  Stha^eckei 
Jaca,t.  s.  hacft*  d«'pa»> 


Jacerina,  f.  Panzerhemd. 
Jacera,  f.  die  Frucht  'von 

deH$  Jacero*  • 
Jacf'roi  m^der  KM^S'^ 
kaum. 
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JAM 

fr 

^  fhe,  BiiUM  und  EM' 

.  stein. 
Jacio,  de  xnar»  todtstilL 
Jaco.  xaco. 
Jacooea.t.  J^kobsmuschel, 
-  auck  Jnkobsblumr. 
Jactancia  ,  f.  Ruhhiredi^- 

keit,  Gro/sthuerei, 
Jäotanoioao ,  sa,  prahl»" 
risch, 

*  Jaetarse ,    sich  rühmen, 
prahlen^  ^grofsthun. 
Jacolacoria,  f.  Stt>fsgebeiy 

Stofißeufzer. 
Jadf!,  m.  und  jadea,  f.  s, 
'  nefriticus ,  Nierenstein, 
Sehröcksteim* 
Jadear,  eö,  aikemlos  sern, 
keuchen ,     nach  dem 
Atkem  schnupfen. 
Jadeo,  m.  kurzer  Schein, 
JaacarOt'm.  SaiTier» 
Jaeii ,  adj.  schvrärzUehe 
^^''einfrauhf    in  dem 
Landstriche  Jaen. 
jBez ,  m.  Pferdegeschirr^ 
'  Pferdezeug ;  ZuHlfmär 
B  CS  c  hoffen  h  eit . 
Jaharrar,  und  eir,  eo,  ei 
ne  Mauer  mit  Jxalk  be 
tperfen. 


Jaharro ,  ra. 


Krauses 
den 


JCafkwerk 

Miuern. 
Jalupa,  f.  laiappe. 
SdihegäTp  4».  mit  Kalk  oder 

Gyps  bewerfen;  eich 

schminken, 
Jalbegu«,  111.  das  IVeifsen 

niiii  Kall^  Schminke, 
JaMado,  vergoldet, 

gelb. 
Jafde,  adj.  gelb. 
Jaldo,  da,  e,  jaldadp. 
Jaldre,  m.  Farbe  dtr  Fo" 

gel. 

Jalea,  f.  Gallerte, 
Jamansa,  f.  s.  ^orra. 
Jamas,  adv.  niemals. 
Jaftihan,  f.  pliir.  Pfeiler^ 
werk  an  einem  irc- 


händot  die  Pfosten  an 

Thüren  und  Penstern. 
Jambero ,  ni.  ein  Baum 
der   das  ganze  Jehr 
Blättefunaßlmke  hat. 
Jaraboa,  anA  die  Frucht 

davnn.  . 
,Taml)]ico,  a.  ver^o?  — . 
Jariibou,  iii.  s.  jaiuoa. 
Jamboaa ,  f.  Jamhusen 

l>  a  u  m . 

Jamer?iiia,    f.   der  Ort, 
man  die.Schlacht- 
thiere  atm%'eidet,  "  f 
Jamerdar;  9.  Schlacht 
thiere  nufXA'e: >1  cn,nac1i- 
iässig^  über  hinwaschen 
oder  reinigen, 
Jameteria,  f.  s,  zalam^rla. 
Jamilla,  i.  *,  alpecliin. 
Jarnon  ,  m.  Schinken,  » — 
ahumado,  geräucherter 
Schinken, 
Jaagada,  FMfieJ 
e,  zata 

.Taffo^ ,  sa ,  adj.  Beiwort 
einer  gewieeen  Mänze. 
Jaramaffo,«.  Rauhe^  Ro- 
kettr,  auch  tütkitcher 
Jl^eiten, 
Jara^.o,  ih.  s.  jarrazo 
Jarcia,  f.  Tamrerk.  cortar 
Ja  — ,  die  Taue  kap- 
pten. —  c'p  prlmero,  au/ 
reinem  Hau^  gemach 
te»  T€ut¥^ark*  ^  d«  ae 
g  Uli  da,  a»t  halb  reinem 
Hanf  gemachtes  Tau- 
werk. —  rrozada,  Tros- 
sen, umgeschlagen  Tau- 
werk,  —  muerta,  ete^ 
hend  Tauwerk,  jarcia, 
hei  fit  auch  einePf^and. 
—  major,  die  grofse 
ff^and,      da  trtnque- 
t« ,  die  Foekwand» 
del  ma^relero  mayor,  o 
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wand,  — *  del  jnaacta 
Ntiaydr»  grafie  Bram- 

stert^enwand'.  del 
ju «ueie  de  proa.  Vor- 
brarnstengenwand» 
Jardin,  m.  Ooflen,  Luti^ 

^uirten-  auf  einem 
Schiß e  ,  der  Abtritt; 
ein  Pieck  in  einem  Sma- 
ragd.  fardinea,  äußren 
Zierrathen  an  dem 
Vorder-  und  Hinter- 
theile  des  Schiffs;  die 
Seitengaleeren  '  de» 
Sc  h  iffs.  j  a  r d  i  lies  fingt- 
dos,  Jaifrhr  odrr 
machteSeiCeng  aleeren. 
Jardiüejo,  m.  kleiner  Gaß» 
ten. 

J.irdiiierla  ^  f.  Gärtutirei^ 
Jardinero,  m.  Gärtner. 
Jardinjto,  lu.  Gärtchen. 
Jarata»  £  grofeer,  hahte^ 
Smum ,  um  ein  B^nd 
o  dereineSchnur  durchs 
zustecken,  jaretaa,  gro- 
/ke  Keseemchef.  d«* 
la  jarcia,  d  jareta  delaa 
ariaipr^das,  Schwigtin^ 
gc'i  der  Pf^and.  —  d© 
Jas    tablaa    de  jarcia, 
SchaeHinm , ,  Sehwig" 
fingen,  die  bei  schwe^ 
rem  If  'ettergebpomckt 
werden. 
Jar^cm,  m.  piedra  — - »  ein  * 
Stein ,    den  man  für 
ein  e  n  wohrCM  MjTiteUßfh 
hielt.  * 
Jaro,  ra,  borstig,  ^  '  ; 

Jarra,  f,  Topf  mit  s^^ei 

Henkeln. 
Jarrazo,  m.  grofser  Topf; 
ein  Schlag  mit  einem 
Topf. 

Jairaado »  ».  todo  ei  far-  t 

reado  de  una  boveda. 


jarcia  de  gabia,  ^ro/re  Jarrear,  eo,  oft  einschen- 


Stengenwand,  — ^  de  ye> 
lacho,  die  Vorstengen- 
wand.  — •  d«  aombre> 


m$Hm»i  KreugiUngm^i .  kehle» 


ken;  oft  trinken, 
Janretada,  f.  ein  Schlag, 
Hieb    m^f    '      ~  ' 
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schwächen,  Jeldre,  m.  yf  'aid. 

.  Jfarrefe,  m.  Kniekehle.      Jemelar.  *,  jumelar. 
Jiprretetr,  «o,       U  tiS«  Jemelo««  jumelos. 

Sueva  «n  tierrw  lar^  Jenafe »  m.  imi«!^  jm^le, 
las.  iti.  «y^fj/I 

J4tr^tera,  f.  u»^  jarretiera,  Jenciaaa,  f,  Rntian, 
AnMand^    Strumpf-  Jeuever,  m.  f^achoiÜer- 
band,  0I  Ofden  de  la    branntewein.  s,  gen. 
jarrftiiera,    Orden  , Ten («irs,  f.  Färhe<:frjster. 


tO^  iaa  Schiff  genHU 

werden  ,       hohrr  i^on 
untenauf  zu  machen, 
Jobo,  m.  s.  hd^bo. 
Jocuo,    m.  -der  Ideinm 

Ornngoutang. 
Jocosamenie,  adv.  spajj^ 
h  öfter ,  scher zhaj  ter 

Jocoserlo, Ha»  Scher», 
Ernst  vermischt. 


m  et^neinSpaen^  Bauch" 
^tück.  —  de  revea,.  ein 

verkehrter  Außanger. 
—  tle  I05  sobippidnes 
die.  Sitzer  und  Aujlan- 
ger  der  K^Mrpuren, 


blauen  Hosenbandes 
j4rrino,  jarriro,  m.  Krug, 
hleiher  Topf; 
wur~,  Zaunrübe. 
Jarro,  m.  Topf  rnit  Mi^em 

Henkel;  Krug^  - 
Jarron,  m,  tirofser  Topfi 

grofsB  Fme, 
J^rronciHe,  m.  Meiner 
Topf 

Joatooi],.  m«  #,  aajtdor. 
Ja4adnra,  f.  1,  «i^dura* 

Jasar.      sajar.  .  « 

Jaamin,  m.  Jesmia^ , 

faspf ,  ip,  Jaspis, 
ftsj^eadö,  a;  voi»  Jaspis, 
■/aspirt, 

und  roth  g esp rengf e  Jetuieaj  ^  o.  «^rn  Namen 
f    Forke,  *  '  Jetus  oft  wiederholen. 


JUfiHf^  eo,  nach  ^iri  4er 

<  Jaspis  malen, 
Jbto*  m.  s.  haro. 
Jaula ,.  f.  Käßch ,  Vosel 
\  hauer.       de  elenbre, 

Vrachküßch. 
Jaulero  ,   in.  einer  »  <f<?r 


Jepe.  jebe» 
Jeque,  m,  aribtoik',  >/ra 

f'ischer  Scheik,  Färxc. 
JerinaTiU,  f.  ^.  guirnslda. 
.Tesuila,  m.  Jesuit. 
Jesuitico,  ca,  Jesuitisch, 
Jeaua,  m,  jetiu»  «a  nn 
decir  im  eißem  Au- 
genblick. 


JtMiol  ,  m.  ^^r  .rtfi4y/a/i^«r  Jocosidad,  f.  der  Scherz, 


St^rshfifcigkeit,  " 
Josoao»  aa,  scheftkafi^ 

spafrhaft. 
Jocuudidad,  f.  Fröhlich- 
keit,  Vergnügen ,  ^n- 
muth. 


Jenoli ,  fenuli ,  dt.  ,  ^fol^-pocitado  ,^  d«,  4*iMIHttA/|^» 

gelb,  Sandr4tk* 


Ueblich, 
Jofaina,  ^  **  aijoiaiaa. 
Jofre»  forfifc' 
iJoi,lf^na,  f.-*-  bufpnad«.  * 

.To  1  i  ^- Z  ,  f.  Artigkeit, 

Julilo,  m.  iiuhe.  Rast, 
von  Schiffen,  wann,  sie 
im  Stt/e».  oder  auf  der 

See  onne  Sturm  sind. 

JonJa  ,  f.    hei  den  lieep- 


Schlagern,  das  Kaiip- 
velb^td, 

Jimelffa,  f.  Schui^le  eines)3ovL\eOt  ca,  Jonisch 


Vogelbauer  macht;  ein 
^XerkermeisuK 
Jaolilla«  f.  netzförmiger 
•-,  Kopfsierrnch,di4ffa4^' 
•\re  aufzubinden 
Jaulon,  m.  grofser  Sä- 

ßch  oder  Kerker, 
Jayatij  m.  Art  liiere. 


Masts,  Lapp  de»  Bug* 
spriets, 
Jimelgar«  o.       un  palo, 
Schaute  t$m  eitten  Uu*t 
legen. 
Jineia,  f.  GineitkotMe, 
Jingas,  und 
Jiaol,      ««  }eiio1. 
J'iaeeug,  Ginseng, 
J  i  o  n ,     .  Hundgriff  eine* 

Riemens, 
Jiralda,  f*  i.  giralda, 
Jirandoia»  f*  Ueine  Jfur^ 


Jayana/o,ro.  riesenhafter  ^  wds^^e,  m.  Golddrafh^ 


Mann. 

•  jazmiq,  m.  Jutmin,  k  jaa^ 
min.  —  real ,  der  kö- 
nigliche tpunitcheiu* 
min*  ♦ 


Jira&ul,  s.  gir. 
Jia«  m*        cYarion,  ge- 
schlämmte Kreide, 

Ji>!  inferi.  s.  cho. 

iJoa  ö  joba,  t,  Stucke,  s^\iorn»\eTii,m.  Tagelöhner. 


Jonjoll»  in.  *.  aionj'oir. 
Jonquillo»  m*  Jon^uiLle. 
Jordan»  m«  alles t  wu* ver~ 
jungt  oder  fung  atu^ 

sehen       macht ,    ^' uif -s. 
Schminke. 
Jorfe,  m.  eine  Mauer  von 

trockenen  Steinen. 
Jorgina,  s.  Jurgina. 
Jorguia,  f.   Rufs  in  dem 
Schornstein,  oder  jor- 
qnin  ?  ?  ^ 
JorgniiMi',  na«  ffeienmei* 

ster,  Hexe, 
Jornada,   f.  Tagereise; 
Feldzug;  ein  ^ufsug 
oder  ein  Jkt  vom  etf 
nem  Schauspiel. 
Tornal,  m.  Tagelohn. 
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.   ^      ,  IVA 
Jorob«,  .f.  #•  eib«  ^  cor^ 

Belästigung. 
7orobado,  da»  beltUfißt, 

Jorro.       remölco.  nave* 
'  'gar  ä  jorro,  6  llevar  el 
nario  a  jorro,  Schiff 
bugjirvn, 
Jostrado,  adj.         mit  ei 
neni  runden  Eisen  am 


4TI 


Schieb  blinde^  rerg«  4^ 
juauete. 
Jltan^tiido,  da,  der  ein^n 
größten    KnöcM  M 
der  Zehe  hat. 


Ende  versehener  Speer.  Juanito,  juanita.ÄäwcA«», 


-JoTMi^    adj.  jungy  ein 

Jüngling. 
JovencDla,  f.  Mädchen. 
Joveaete,  ra,  s.  joven. 
Jovia]»  adj.  vom  Jupiter; 


imi»g,  frohhch,  "wn- JqbeterU,   f.  Trädelbu- 


ter. 

Jovilidad,  f.  Fröhlichkeit, 
Munterkeit ,  Jaustig- 
.  *«>;  . 

Joya,f,Edelstein,Kleinod, 
Geschmeide;  der  Kopf 
oder    Birtikopff  ein 
"  Eimatht^Laiife  der 
Kanonen;  in  der  B/iw 
^  kuns^,  ein  Stäbchen, 

Joyante,  adj.  ^hrfein  und 

.  glänzend,  aeda  fina  lor- 
<Hda  pölvora 
*eÄr  feines  Pulver. 

Joyel,  m,  kleine  Juwele. 

Joyelero ,  in.  joy^p 


tmd  Mgndel ;  Juwelen, 
SoyerOf  m.  Juwelier. 
Joyo,  m.  Trespe,  Lolch. 

jöyo  -  ltnc|,  JFlachteeide. 
Joyuela »  f.  «fne  •  IMne 

Juwele. 
Juanerado,  a,  s.  juanefudo. 
Jaanete,  in.  der  horvor~ 


der  gro  fsen  Zehe  ^  ein 
starkrrJiackenknnch  en; 
das  kleine  Seegel  am 
'  ^het^uuie^^'  palo  de 
joaiMita  ^mayor ,  gro/se 


jnanete  iii«Bor,  Joft^^Jnd.eria»  f.  JudengMe. 

'■'—^  j-t      judia,  f.  Jüdin  ^  plur.  ju- 

dia^ ,  welsche  tohn^ft^ 
türkische  Bohnen. 


blendestangm.  —  dal  ve- 

lacljo,  6  Juanere  de  proa, 
K  orbramstange.  jua 
uete^  <;^*>  beiden  Bram 

^■seegel,  auch  da»  obtrt    _  .  _ .  

Jireu&seegel    und  diitiudlcuaktf  m.  plur. 


Judicacion,  f.  Uttheilmig^ 
Urthailik.  i 


Nettchen, 
Juarda,  f.  OelßecJmim 
Tuch, 

Jaberrar,  o.    Nachen  in 
das  Schiff  ziehen.  S.A. 


dey  Wammema^ereiy 

T^ammsschneiderei. 
Jubetero,   m,  fj^amms- 
Schneider. 

Jnbilacion,  f.  Jauchten; 
Befreiung  'Vou  €inem 
Amte,  in  Rücksicht 
der  langen  Zeit ,  die 
einer  gedient  hat. 
Jubilftdo»  ra,  einer  f  der 
von  gewiesßjiJDiettSttn 
freiisp,  - 

Jubilar,  o.  jauchzen;  Je- 
manden ^on  den  Be- 
schwerden eines  Amts 


3 oy ei lä,  i.  J^W9tieFJa»mt    befreien,     in  ÄÄcA- 


**rÄt  <;er  vietjährigtn 

Dienste. 
Jubileo,  ra.  Jubiläum* 
Jdbilo,  in,  Jauchzen, 

Jubon,  m.  PT^amm^;  das 
Peitschen  durch  den 
Gerichtsdiener;  ein 
rothes  f^amms. 


et^endc  Knöchel  -an  JuboncilUi»  in\  schlechtes 


J^ammä, 

Judaico,  ca,  jüdisch. 
Judaimo,  ra.  dat  Juden^ 
thum» 

Judaizar,  •«  ^li  ein  Jude 
Man, 


jenigen ,    welche  das 
Betragen  der  Richter^ 
worüber  Klagen  ge»  ^ 
fähri  Warden,  ua^ar- 

suchen. 
Judicar,  s.  juzgar. 
Judicativo,  va,  richtend»  > 
Judicatara,f.  Richteramlt, 
Judicial,  adj.  richterlich^ 
gerichtlich,  auloridad 
richterliches  .An» 
sehen,  .   '  '     ,  ) 
Judicialmente ,    adr.  ^  ga» 

richtlicher  Vf^eise. 
Judiciarianiente ,  adverb« 
nach  allen  Bechts re- 
geln. '  * 
Judiciario,  rla,  asfrologia, 
judiciaria«  i$ternd€utc- 
rei,  .'  .    .  . 

J  udiciarMtOi.  Stansdautar, 
Judiciosamem«»  "«dr.  s, 

julciosamente. 
Judwcioso,  sa.  j.  juicioso,. 
Judiega,   f.  Olivengat- 

Judiego,  z.  Jüdisch. 
Judihuela,  f.  s.  juJiajr. 
Judihuelo,  m.  Sohn  eines 
Juden.  y 
Judio,  dia,  in.  y.  f.  Jude, 
Jüdin,  judtos,  *.  judi'as. 
Judio»  di'a,  Jüdisch,  s,  ju- 
daico. 

Juego^  a.  Spiel,  MahisUm 
gung ,  Zeitvertreib; 
Spielraum;  eine  be' 
stimmte,  'Vollständige 
Zahl  von  einem  Hinge, 
— -  de  hebiUas,,  Oos^m 
tur-Schnallen.  —  de 
hebillaa  y  Harea  d6 
piedra  fidia«  aoWe  k- 
toB  pan   ddtiifa  d«f 
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relox    de    iaitrifjuera  ;|    krafCy  Verstand} Meu,r 


'  —   deknter^   y  tra- 
•#ro    del    coche ,  der 

vordere    und  hintert 

Theil  eines  l^agens. 
,  ^      palot  y  mMtele- 

Töi,    ein  SHÜ  Masten 

und  Stcnr^^rn.  —  de 
•  velas,  Steiisegel.  —  c«e 
'  -«cutito no  lieneyajuego, 

dim  O^thä/i  ßmäet 

nicht  mehr  statt. 
Jneguecillo,    m.  kleines 

Spiel,  Spielchen, 
Jdetes,  n*  Donnwntag, 

^6  In  cena  ^    6  jo^res 
-  Santo,  Grtfi»'-  J^onners- 

'tdg,'       '  • 
Juez,  m.  Richter^  Ken- 

««r*  —  ÜbittOt  SMeds 

rithcer,     —  pa/,, 

Fried ensrit  h  (er. 
Jogada,  f.  Spielen-,  Spiel 

eta  €oup  im  Spiet,* 
Jogadera«  f.  s.  lanzaders. 
Jagado,  da,  aespi^h  ^tc 

'iraher  6  llevar  ia  vida 
'  jugada  ,  eein  heben  iti 

die  Schanze  schlagen. 
Jügador,  m.'  Spieler 

de    mäiioa,  Taschen- 

spielei^;       •  •  ♦ 
Jogar ,   iu«go ,  spieten, 

scherzen. 
Jugarrnra  „   L  albernes 

Spiel. 

JugW,  m.  y.  f.  Possen- 
reifs er. 

Jttglaresa,  f.  Spafimache- 
rin. 

Juglerta,  f.  Posfenreiße- 
rei, 

Jogue r  p  TO ,  artiger  i^r  herz. 
/\  u rz IV eil ;  Sp ielzeu^ 
für  Kinder,  juguete« 
para  colgantea  d«  relox» 
Berlocken.  —  de  duice 
aforrados  de  seda. 

Jügueiear,  eo,  tändeln. 

Jugneton,  pa,  »eheiFzhaftt 
muihwttlig* 

Joido»  a*  die  Urtheile^ 


i^iiung^  Meinung,  Be* 

dünken  t  •  Gastacliten ; 
Ur  theil,  Ausspruch  des 
hichters» 
Juietoaamedte,  adr.  tmt 
Ueherlegun^t  mii  Ver- 
stand. 

Jiiicioso,  sa,  verständig. 
Jujuba,  f.  Brustbeere. 
Jujuba,  BrustrheeT' 

bäum. 
Julepe,  m.  JuUp. 
.lulio,  m.    Monat  Julius. 
hiaii^tf  jolia» 
garhe. 
Julö,  m.    der  vorderste 
Maulesel  t  der  die  an- 
dern anfahrt,  ' 
Junta,    fL   Freitag  Oer 

Matirpn. 
Jumbo,  in.  Jiieerhase^ 
Jume,  m.    eine  Pßanze 
aus  def*  eine  Vota  ge 
hrannt  wird, 
Jumelas,  f.  pl.  zwei  filei 
che  liö Izer  o  der  Stucke, 
von  3ieieli,  wi€  jsie 
hri  verschiedenen  Mar 
s<  f.in^n  und  l^^crkz en- 
gen gebunden  werden, 
und  die  beide  zufani' 


Juncion,  f.  Verbindung^ 
Jantlar»  A,  |iaiolgar. 

Junco,  in.  s,  aspc- 
dann,  funcos  entere«  y 
partidQs  para  aaiAutaa  y 
roipaMoa  4le  aillaa  y 
canap#a  d«  red.  —  d# 
indi.i  ,  spnnisrfi  Hohr^ 
ßinse ,  leichtes  Fahr- 
zeug oder  Art  Boot, 

—  olortfso »  Kameei* 
kfaut.    6  aromjfica* 

JnncoÄo,  aa,  öin'^'rßie. 
Jun^lada,  f.  s,  lebiada. 
Jonia,  JH.  Monaf  JutÜtUm 

d^r. 

Junquillo,  m.  und  jun« 
quilla,  f.  Joufudiief 
ein  rundes  Leistehlenf 
Stahlstöckchen. 
Junta,  t.  yersammlung, 
Raths  -  Kersatnmlung  ; 
SmmnUtmg;  eikeStmeßk 
eehkrbe^  S.  A,  media 
— -  ,  eine  Langscherhe. 

—  de  Ja  qtiiUa,  A^«/- 
etherbe,    cocar'  1« 
Ver^fodeHng  eehimgwn, 

Jontado  ,  a,  Vereinigt. 
Juntadura,  f.  s.  juntura. 
J»fltain6ate,adv.  tugleich» 


msih  ein  0a)i:aaf  atu^  Juntamiattio  >  m.  s,  joota« 


machen,   e,   auch  ji- 

meiga. 

Jumemal,    adj.   zu,  Last- 

thieren  gehörig. 
Juraentillo,  IIa,    AlaiVMi}  ren. 

Lnttthier. 
Juraento,  m«  Xßostthier. 
Jcincada ,     dae  F^ei/se , 

Markige  van  Minsen. 
.Tunra!,  o  juncar,  m.  Ort, 

wo  Binsen  wachsen. 
Juncia,  f.  Zypergras,  Zy- 
perwurs,  —  larga  j  ra- 
donda 

Junciana,  f.    etile  Prah- 
lerei, 

Jiiliciani,  0,   Ge/ä/s  mit 
ffngemaehter  Xyjfer- 


Juntar,  o.  verhinden;verm 
einigen,  zusammenfü'. 
gea^  versammeln,  — 
laa  lairaa,  httth»$ahi~ 


JiT  n  f fl  rs  e ,  sich  verbinJen, 
vereinigen,.^  sich  ver- 
ta$tte$ein»  , 
Juntera,  f.  Hahei,  Falt^ 

hnhel. 

Juntiiias,  i.  a  pies — ,fest, 
entschlossen ,  hart^^ 
mdekig, 
Juntito,  a,  Busammfm, 
Junto,  \^ -verbunden^  ver- 
einiget. 

Junto,  adv.  RtfjUM,  flbe- 
ben  ;  yender  jpur  fiwto» 
\  o  da  fior  jofito*  im 


Digitized  by  Goog 


I 


m 

y  Gänsen  f   in  Haufen^ 
'  im  Crrcfsen  verkaufen. 
Jiintori,  f.  Gelenk,,  Fuge, 
Jupiter,  rri.  Jupiter;  hei 
Jen    Ch  r/n  t  s c en ,  Ziifin, 
Jura,i.  <>.  j ui ameuto, i/u/ 

digung. 
Juraderta,  f.  Amt,  Vf^ür 
de     eimes  Gerichts- 
-  Schoppen 
Jnrador»    m.  *  Flacher, 
Sckwörer» 

Juramenfar,  o,  ^ntim  £id 
annehmen.  , 

Jurameniarsf-,  sich  eidtieh 
verbimdm,. 

Juramenlo,  n?.  I\''d. 

Juranda.  f,  Gesckivornen- 
amt  bei  den  Hand- 
werkern, 

^urar,  o.  schworen  eid- 
lich bestätigen;  ß  li- 
ehen, schworeA  ;  einem 


JUS 

Gerichtsbarkeit  gehö^ 
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Jurispertcia,  f.  Iteehtser' 

fanrenheit 
Jurisperito,  m.  iiechtsge- 

iejtrter, 
Jorisprudencia,  I.  ReehtS" 

gelihrtheit 
Juhspi  udeute,  m.  JLechu- 

gelehrter^ 
Jvristi,  m,f  Jurist  t  Leh- 
1    rerxder  Rechte;  einer, 
der    JfönisUche  Ein- 
känfte,    als  J^ension 
geniefst,  * 
Juro,    m.   -  beständiges 
Recht  des  Jiigenthu  fns; 
Jährlich  f  J  Jiin  /■  o  ni  n  i  r  n . ' 


Treue    schwören.  ^ 


JuatiUcadamente,  «dTerb. 

gerechtfertigt* 
Justificado,a.  ge^ethtfer^ 

tigt. 

Jusiiiicador»  m.  ^echt/er" 
ti^er. 

Jitttifiear,  o.  recht/erti-^ 

gen;  beweisen,  JieUfii^ 

sehnig  darthun. 
Ju&tificar&e,  sich  verant- 
worten, ' 
JustiRcarivo,  ra,  zur  Recht» 
fertieung  dienend,  loa 
jii&iiucativo^  neresarlu«, 
die  nQthige  Rechtfer- 
tigung. 
JusMlIo.in.  Kamitoiohnm 


Pension,  Rente,  auch 
Zinsen* 
Jurtico,  m.  s.  al)^araco. 

Jusbarba,  f.  s.  brnsco. 
JuselJo,  ni.  Art  Suppe 


Soäfverain  den  Eid  der  Juart,  f.  Hittit^kampf  oder 


Ju^ticipieado,  a.  taxirt, 
JibticipfMdor,  in.  Taxa^ 
tostf 

JtKiipreciar,  o.  taxiren. 
juslipreclo,  m.  Taxation* 


Turnier, 


pla/.a  o  en     t'-o,  r/f?  .^r»if  jjusrnror,  m.  s.  ajastailor. 


nach  i'r>rlte''  geleiste- 
tem ±.ide  antreten. 

^orado,  df ,  geschworen, 
beschworen  etc.  aub.ir. 
Bürgermeuter,  ^  Ge- 
riehtssehdppe, 

Juraloria,  f.  Gelohwfg  an 
Eides  statt,  ' 

Jurgina,  f.  Zauberin, 
Hexe, 

Jundicamente,  adv.  recht- 
lich, .-  * 
Jun'dico,    ca,  rechtlich, 
den  Rechten  gemäfs. 


JuvStedor,  in.  l»anzenrit 
ter. 

.Tuaiam«nte,«<lT.iiiiVittfc^», 

genau, 
Ju.^rar,  o.    rennen^  fur- 
nieren. 
laatedad,  f.  s.  Josricia. 

Jusre^.a,  f.  Gennuigkeit, 

rieht i'sjfs  I\Liafs. 
Ju.sticiaf  t.  Gerechtigkeit. 
Justiciar,  s,  ajusticiar. 
JuKiiciazgo»  m,  Richter' 
amt. 

Jusfsciero ,    ra »  stren^rer 


Jariscorisulto,  m.  Rechts-     Beobachter    der  Ge- 


geiehrter, 

Jurlsdlccion ,  f.  Gerichts- 
har/.  fit ,  Ju risdi^ i o n ; 
Gerichtszii'ang  f  Rot- 
mäßfgjieit,   •     .  • 

Jnriadicciooal ,  adf.  Mur 


rechtigkeit, 

Jüsfificable,  adj.  was  ge- 
rechtfertigt  Vftnlen 

kann.. 

Juattficacion,  f.  Reehtfer» 
tigung,     '  ^ 


Ansehlag. 
Justisiniamenre,  adr.  #aAh 

richtig,  sehr  ^ennu. 
Justo,  la,  gerecht,  hillig, 
richtig,  genau,  iuhst. 
Gerechter^  Heiliger, 
Juvenil ,    adj.  Jug)end»' 

lieh . 

Juventud,  f.  Jugend. 
Juzgado,   m.  'Gericht» 
stuhl;  jGericktf  Deps^r» 

tement. 
Ju/gado,    da.  sentencia 
pasada  «n  co&ajuzgada, 
Endurtheil, 
Ju/gador,  rn.  s,  jQ6s. 
J«7r^imiindo« ,   n.  ferw 

leumder, 
Juz^'ar,  o,uhheilen^  rich- 
ten; meinen  ^  dafür 
halten  —  a  dproc1»o 
de  HU  detio,  nach  sei- 
ner Einbildung  ur- 
theilenp 


»  N 
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ienas  Zicugi  in  wel- 
ches sich  die  Araber 
■tvtekeln  und  es  als 
ein  Aleid  trafen. 
Kalen<)a«»f.  Ankuudigung 

der  Feste. 
Kalehtlar.   o.  das  Datum 
se^tzen;^  in  eine  Liste 
oder*  ein  Verzei'chnifs 
eifitra0^n. 
F  >!' (idario,  m,  KaleHder, 
Xiili,  m.  s.  alkall. 
Karaoe,   m.     —  bUnco. 


«marillo  ^  eitrino,  s 
ambar. 

Karat,  m.  ein  Karat. 
Kanne«,  ifi.  Kermes^  oder 
Karmesinbeer,  Schar- 
lachkötnerf  auch  ein 
Insekt  zum  KannkiiH' 
färben. 
ivarar,  m.  Kaviar,  oder 
ein  ahdres  Handlungs 
Produtt  Mer  JLoisaekmm, 
—  sec<). 
Kilograma,m.A^7o^aiiam. 
de  lena.  ; 


Rose. 

Kyriar* :  und  Kvrieleiaar, 
u.  Ajrie  ei^son  eii^ 
gen.  , 
Kyrieleiaoii ,  In.  Ja»  Ky^ 

rie  eUifon. 
Kyrte«,    rn.     7%eil  der 
.  Messe,  worin  dasl^'ort 
Kyrie  eieispnvereekie'* 
,  denemale  t^iederholt 
wird;  eine  IJ^iederho- 
lune^  Fortsetzwiß, 
Ueherflt^ft, 

I  ■ 


L. 


l-<abajal,  nu  Lager  eines 
^wilden  Schweines  eine 
Pfdtze. 

La!>aro,  ni.    Fahne,  che 
i'or     den  römischen 
Kaisern  im  Kriege  her- 
'getragen  wurde, 

]^be,  f.  #.'iiMQcha. 

I*ab«»r!nro ,     m.  Labjr 
rint  fi,   1  rr  n  arten ;  der 
krumme    (Jang,  Irr- 
^gang  in  den  Ohren, 

Labia,  f.  a  n muthige,  ein- 
nehmende jirt  itn  re' 
Jen. 

Labial,  adj,  siu  den  Lip- 
pen gehörig. 


U.S. f.    cabci  Ue— iJo^ 
lau/ende'  Tßuwerk, 
Laborable«  adj.  susn  jik- 

f:frhau  het/uem 
LaboraDtjB,  m.  y.  f.  ein 

Handarbeiter, 
Laborar,    o.  e*  laborear. 

rabo-s  de  — .  J.  iabor. 
Läbor.-^forio,    m«  JtobO" 

ratonu/n, 
.aborcill«,  und  laborcica, 

f.  eine  kleine  Arbeit. 
Labor*>:^r,  »»o,  s.  labrar; 
auch  bearbeiten ,  he- 
treiben,  jaU  ein  Berg- 
werk, -"laa  betas  labo- 
rfsn    por   las  roldanas 


I/abra  ,  f.  Bearbeitung. 
Labrada  /  f.  Sfüeik  Sa 


Lablo,  ni.  JJppe,  Lefze, 

Rand  einer  Tf^unde,      'Scheiben  der  Blöcke. 
Labor,    f     Arbeit;    ^las  J^aboreo,  m.  Bearbeitung, 
ß^erk,  Ackerbau;  bei  Ltthorero,  a.  arbeitsam, 
den      Ziegelbrennern  h^louo,  m.  Feldarbeit, 
•  tausend  SiiuA  Ziegel;  Laborioaidad,  f.  Jrheit* 


Land. 

Labr^do,  da,i  heaebeitetf 

geackert. 
Labrador,  m.Aeheremenn, 
Bauerf  Landmann. 

Labrnriora,   f,  Lander- 

thin,  Bäuerin, 
Labradorcillp«  ra.  Bauer^ 


idoril. 


Ld^ra 


ad|,  iHm  «1- 

nem  Landmann 
stammend. 
LabNdoreaco ,  ca  JändUeh* 

Labnpdera,  f.  ^.  ro«turera. 

Labranril,  a<3i  den 
h  n  ri         eken  d . 


de  los  moiones,  Liiu 

fer    laufen     um    <^<er'Labiaiiiin,  m.  unbetnitteU 

ter  Landnutnn, 
Labrante,  ad).  Arbeiter. 
Labranho,  tia,  sumAclier^ 
bau  tüchtig. 


ein  Sr-iJenwurmey,  das\  samkeit. 
ausgehti   Schiiii3werk\uhatiQt9t  arbeiteam. 


Iitbranza,  f.  Ackerbau.. 

Labrar,  o.  arbeiten,  be- 
arbeiten ^    das  Land^ 
'  bauen,' 


I  < 
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^Arbeitender  Nadel  auf 


Leinewand 


Xiabiif^o,  in*   ein  Land^ 

mann.  " 
X«abra»ca,  S,  wUder  fWein- 

Xaca,  f.  Hnrz,  rvoraus 
man  spanif^liesPJ  actu 
oder  Siegellack,  macht. 

'  —  artliiciaJ,  Kugellack 

JFarf'filack.  —  en  pastil- 


I.A0  4iK 


Feklttt  Mangel^  Fleh*    ros.  , 
kea.  s.  auck]aca.         Ladmar»  f.  pl«  e,  ctlaniM 

Lacrar,  o.    hescfiddigeny  cos. 

dem    Leibe  Latiiuameute ,  adr. 

zufügen;  »am-  Veimä»  *  schickt^  fein^  tittig^ 


los^iStus^Mack, — eagra- Lactaucia>  f.    Sauge*e*t ;  Ludo^  m.    öetce^  Flügel 


>»09,  Saamenlack, 
en  tablilins  »  Schellack. 
—  coluubin«,  Kolum- 
binLi'k.    —  floremiua, 
Flareiizlack. 
XaMTgania^  f,  rotheO^H- 

senzunge» 
Lacayo,  m.  ein  Lakey 
Lacayuelo»    in.  kleiner 

Lak^r» 
Xacaytmo,  a«  von  einem 

Itaheyen. 
X^ccdites,  III.  plur.  eine 
ArtNusse  inLonisiana: 
3Lac«ar«  eo,  mit  Bändern 
schmucken;  da.':  J  J'ild 
aus  dem  Lager  treiben, 
"vor  den  Schufs  hrin^ 
gen* 

Xaceradot  a.  ^rriuem 

Li^erar,  o.  'fierreifsen^  zer- 
'  fetzen  f  •  karg  „  JiUig 
eeyn. 

Xacerla,  f.  Armnth^  Main^ 

flfly  F.lend. 
Xpcita,  f.  eine  ElsCtMai- 
jisch. 

I^cillo,  fn,  kleines  Band, 
XnctO,  cia,  schlapp,  irelk, 

nerwelkt ,  r>erblüht. 

laaa  lacia  lustrosa. 
Iiaciij»;  tn.  Band;  kleines 

Zäpfchen* 
Xar  MMcam^aC^  adr*  la- 

konisch. 

Lacönico,  ca,  lakonisch. 

Xacotftiamo»  ni.  hswee  und 
narhdräeklicheairt  du 
reden,  ,  y 


^en  Schaden  thun, 
LacTP,  m.  Siefiellack. 
Lacieia,  f.  Qummilack~ 

kaum, 
Lacrimoao,  aa.  a...  lagri- 


Säugung,  selbit, 
Lal\eo,  ea,  zur  Mil^gC' 
hörig,    via  laciat;  die 
Milckstrafse 
Laciiciiiio,  tu.  Milchspeise. 
Lactifero,  ra,  miiehsaf 
tig. 

Lacinmen,    f.    eine  Art 

Kiadefgrind,. 
Ladano,  m*  Gummi  La- 
danum* 

I^adnnrtira,  f.  gewisse Biw- 
ntenscaude. 

Ladeadameate,  adverb. 
schräge. 

Ladeado,  c!j  ,  auf  der 
Seite  liegend 

LaJejr,  to,  ievvegen»nei- 
gen,  auf  die  Seite  lie- 
gen, häage^!  V4^n^der 
Magnetnadel  Wenn  sie 

declinirt.  .  ,  ,   „  

Ladearae,  sieh  auf  /a^]Ladriliejo«m.  kleiner  Zi 


mandet  Seite  hinnei' 

gen 


Ladines,  m.  p).  s.  jadina». 

Ladiuo,na,  eine)f  i^pravh^e 
kundig;  Sc  karjsinnig^ 
liätig,  gentsndt, 

Ladito,  m.  kleine  Seite, 
u  Uli  — !  Platz!  Plate! 


einer  Armee;  Parthei, 
Faction.    tener  |iiakM 

]ado^,  Ton  sehlechten 
Renschen  umgeben 
seyn. 

Ladra,  f.  Hundebellen* 

Ladrador,  ni.  ein  Belle  ff 

Kläffer;  ScJnvätzer, 
Ladr.ir,  o./beilenf  kläf- 
/an;  lärmen.  —  conUla 
la  Itiiia,  lästern,  indcH 
Tag  hinein  Iii  item. 
Ladrido,  m.  Bellen,.  Otf» 
heul. 

Ladrillado,  da,  mit  Zie» 

gelsteinen  belegt,  .^ubst* 
Fufsboden  von  Riegel» 
steinen, 
Ladnlla),  n.  Ziegelofen,^ 
Ladrillaf,  0«>*.  enIadriUaf. 
Ladrillazo,  m.  ein  Schlag 
mit  einem  ^Ziegelstein. 


gel;  Ziegelsteint  Bael^ 

stein. 

Ladera,  f.  die  abhängigelLidrWWrMt  £.  Hiegelbren" 


Seite  eines  Berges,  la- 
deraa  d%  on  carro»  Lei- 
terhäu/ne  t  auch  Vf^U' 

genleiter. 
Ladierna,  f.  s.  alaterna. 
Ladierrago,  m.  schmaU 

blättrigte  Steinlinde. 
Ladilla  ,  f.  Filzlaus.  c»" 

bada — ,  Sommergerste.,^ 
Ladillo,  m.  lederne  Kut- 
Schend^ke»  ladilios, 
8.  tableios.  ^ —  fiueljos 
cartOA  ckarolada 
^1 


m«  Ziegel* 


nerei.' 
Lad^ller^v 

brettner. 

Ladrlllo  ,  m.  Ziegel, 
Mauerziegel ,  Ziegel- 
Stein,   Backstein,  la- 

drillo  de  chocolat.«, 
Chocola  detä  [eichen . 
La  du  II  OSO,  a,    mit  Z/«- 

geln  gedeckt* 
Ladion,  m.  Dieb,  SpitZ' 
habe  ;      Fuiubef  SM 

ueok  Lichta. 
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L«drvucifIo,  m.  ^»'klei* 

ner  Diebk 
}«84roDera ,  £.  Dieh^sher- 
.  iftrge;  Di€$fBt'ei,  Spitt 

h0P»r€i%       en  los  mo 

'  £U  einer  Muhle, 
^tdroneiia,  f.  und 
Ladroni;},   f.     Mitsei  ^ 

Spittbüberei. 

Liagaiia,  i.  Aiiget%schieini.^\.^i 


bolauda  t  de  iii|^lateria 
yexirgUumr^  Tino  de 
,  VaHauf  V4M  dem 
lT''eine* 
Lagrimal,  m.  Augenwiti- 
kelf  Tfiräaenoß-nungen. 
Lagj  imar  ,   'o.  Tkrätien 


i'efsen. 

;ir/r  iTiilia,  f.  Thrii nrht'n 
'T/iraneu 


Xagar,  in.  IT'einpresse. 
Lag^ar<»}o,tn.  kleine  Kelter. 
■^Lagarero,  m.  ein  kJ^€in\ 

Ca|f«rato,  f.     Iflgarejo.  ^ 

liigarfado,  j.  alagüiiado. 
Lapartera,   f.  Mid^xeti" 

,  locht 

Ltmtero,  ra/  JSiderent 

fdnger. 

I.aö-arr«»zna,  f.  unJ 
Laearrija,  f.    kUine  Ei- 
dexe. 

^  La^arri  jcro,  a.  s.  lagartttro. 
*Xa;7«rfijtt^a>  f.  kleine  JBi- 
dexe.  ';"»' 
Lacanillo,  m*  jUein«  EU 

dexe*  .  ' 
Lagano,  m.  eine  Eidexe. 
del  bra/o,  dergröfste 
.Muskel  des  Anns.  — 
sdariifö,  e,  «simc^. 


Xtago  ,  m-.  ff//»  See^    Jfe- Lam<i)  f.  Schlamm,  Koth, 


hender  See,  Sumpf. 
Lagoatio,  m.  langostin. 
Lapotear,   eo.  «cAme/- 
ekeln. 

La^oterii»  f.  .-Sckmedche 
fei. 

Lagotero^  ra,  Schmeich' 
4er, 

T.agre,  m.  laere. 
Xaprima  ,   f.  Thrane, 

j^akre.    Id^rimaa  boti- 

nicas,  sidf^reas»  jocfnas; 
-    Vexirgläser.      —  dff 

Saunria ,  Glastropfen. 

—  de..cierro,  Sif'schn 


thtänen.    ^.dA  Davidt   ie^j  -^nt&ekymfft^i^^ 

o  de  Job ,  /r/o^Jf^a-|    Art  Syrap. 
nen^  ein  Kraut,  —  Hh'I  imH'jiM  ;t    f.  T^errken. 

Lanieiiiabie,  aüj.  kläglich. 
Lamentacioif,  KlagCf 
hf^ehklaget  y^ämmeri^ 
Klagen,  lamitdtlcionea» 
Klagelieder. 
Lamentador ,    ra.  pyeh- 

klage^^ 
Lamenrar.o.  Xild^ett»  fr«it> 

klaffen. 
.ntueiitarse ,  sich^behla^ 

gen.  *K 
Lamcttttl,»  m-  dnt  J^n^ 

mern^  Oewinsel. 
Lamentoso,  a.    s*  lamea» 
table. 

Lamer^o.  ledken^hkleekeu^ 

ablecken. 
Lamia,  t.    ein  Seehund; 
Hure. 

Lamid»,  da.  geletzt )  hO" 

gerer,  glatter  Mensch. 
Lamiente,  adj.  leckend.  ' 
LamilU,  f.  f..  lainiiiita. 
Lamina,  #•   eine  Pimtte, 
Bteeki. 

Läminacion,    f.  Larryini- 
rung  der  Kup/er plat- 
ten   MU  Beeehlagung 
der  Schiffe* 
Laminado^a.  mit  Platt^i 

hlfic}}  belegt. 
Lamiiiador,  ni.    Je^  mit 
statten  t  Heek  helegf* 
I^aminar,  o.  mit  Platten 

oder  jRlerh  belegen. 
Lainuiero,  m.  Klempner». 


laguniios, 

getiifelte 


S  erlief  send  ^  feucht  ^ 
najs, 

Lamuna,  f.    eine  Lache 
See ,    Sumpf;  leerer 
Käum*    leHteja  de  — , 
MeerUiuc. 
Laguiiafo.s,  6 
in.  F/utzeu 
Laguiiar,  m. 

Decke» 
Lagunoso,  aa, 

morastig, 
Laical,  adj.    den  Laien 

gehifrigf  weMich» 
Ldico,  ittk  Laie,'  Laien 

b  rüder. 
Laisot»  ra.  eine  Art  Lei- 
nen. 

Laia,  f.  Untief ei^  klinde 

Klippe. 
Lake,  m.    —  de  riipiav. 

Lack  Jiuppien. 
Lakt,  i.  diAee» 


Steckgrund  an  der  See; 
BlecKi  Platte^  i;e8- 

tano»  'eder  glaae  liaaLainiiiica,  laminilla /iami« 


$111  paaar.:  lanu  con 
listas  y  florea  de  seda. 

de  oro  y  plata  de 
Lion.  ^ 
Lambicaf ,  icar.i 
Lambrequines,    m.  phu. 
Helmaechen     in  der 
Heraldik.^  s.  xaras. 
Lambrifa,  f.  #•  IpialirijB. 
L a  m  «'dal,  m«  mornetiger 
Pldtz. 

Lamedor,  m.  einer^  der 


iitU»^  f.  ein  Piästtehen^ 
Lamio,  m.  «^hXtMMytodtm 

Nessel, 
Lahipaceaf,  eo.  ein  Schiffe 
reinigen^  eehwakhem^ 
abU'ascheh;  auch  HÖl~ 
zer  ,  Kothen  zwischen, 
die  laholzer'jtreiben, 
Ültapara,,  f.   ein  £ieht^ 
'^ampex    ein  Oelßeck 
auf  einem  Kleide* 
con  cujuila. 
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I^juupara^a.  f.  Menge  Oel; 

ein  Oeifieck. 
Lamparero»  m.  ^Lttmp 

Anstecker, 
Lampariila,  f.  Lämpchen. 
'  laitipariillas ,    eine  Art 

Etamin,  — •  lisaa,  Jia» 

ladas  ;  —  de  laiia  con 
ilores  stiel  ras  de  seda. 

Jal9h$e  Jüunione. 
Lamparin,  m.  Einfasiung 

der'  gläsernen  Lampe. 
l^amparQit,  m.  einJiropj) 
eine  BeuU» 


Lamppzo  r    ni.  Kletten- 

hraut  :  a'n  Schxvahber ; 

Feuerkissen     an  die 

Seite  eines  Branders. 

— •  nenor,  Spitzklette. 
liampeon ,  6  lampioOtW. 

eine  grofse  Lampe. 
Lampino,  ua.  bartlos^  ab- 
getragen ^  f^kne  Haare. 
Liimpraa,  £»  ^ine  Lam- 
prete. —  eac«b«cba<las, 

enipaoada«. 
I^mprear,    eo^  Fleisch 
%  mit  ^imer  Mrühe ,  wie 

Lampreten  zurichten. 
Lampre^iiela,  lamprechu-  hänge. 

ela,    iampreilla,    lam-]Loncei:i> , 
*preira,  f.  lUeiHe'Xtam" 

prete,  \ 
Lampiftiuel«,  f.  dnss. 
Lampsana,  f.  %vilderSenJ\ 
"  schwarzer  Senf;  aiteH 

Kheinkohlj   ^  Zitxen- 

hraut. 


SchmierfpoU^.  —  ma- 
dr^f  MutterwoUe,  — 
peladiz^,  Rupf  wolle. 

—  Ilf^IrT  ^cla,  FilzwoHe. 

—  morteciifa;  cabruda. 

—  lana  merina ,  J'eine, 
hraiae  pf^olle,  —  lana 
Lurda,  grobe  IVolle^ 
auch  baata ,    6  cHurra. 

de  csaaellOfKameel- 
haar^t  k*-  d«  Carama- 
nia ,  Kirmanitehe»  — ^ 
de  alpaca. 
Laiiada,  f.  Stückwischer. 
Laiia^e,  m,  «i/e  Art  von 

f^oUe, 
Lanar/adj.  luoüigK^  fvas 

l^'oLle  hat. 
Lance,  in.     ein  heftiger 
Pf^itr/f  da^  Auswerfen 
eines  Eischernetiz^es, 
eine  Gelegenheit,  £eit 
oder  Korjall^ 
Lancear,  eo.  #.  lemit» 
Lanceola,  f,  ideiner  J9^e 
g er  ich. 


a.  U  te  eine 


Laiiceolada , 

Lanze  t  wie  PJ^e^erich 
gestaltet. 
Lancera. ,  £  Ofwehtge' 


m«  Lansjsn- 

/Ahrer. 
Xiaiieeta,  f.  eine  Lanzette. 

Lancetada,  f.  und 
Lancetazo,  ra#  ein  Stich 

mit  der  Vänzette. 
LaocHa,  f.  Hachen^  Kahn. 

Jlancliazo,  m 


ein  Schlag, 


T,3rnj)ii«;a,  f,  derGoldßscJi,\\.9inchou,  m.  rofscs  Boot, 
Lana,  f.  I^'qIU.    —  fe-  LanpiJla,  £,  kleine  Lauste. 


fina  (R)  Küchen' flot- 
te, —  Ana  (F)..  Leib- 
■wolle,  4  I«  barriga 
y  pechuelos*  —  «ucia 
(S),  SchwanzwoUe»  — 
de  boaaa  eatampa,  die 
feinste  urid  längste. 
—  de  los  goiiales  y 
pierpas,  die  dritte  Sor- 
tä*"     «a  raiKla«  roh 


mer  :       i^ach  tei fitlk, 
Mäueeadier, 
La^gamto,  a,  «tJM  langet 

hagere  Pfrsnn. 
Langer,  in.  Muttißkeit, 
Lango$ta,  f.  .Heusehreek^g 

eine  Art  Krebse. 
Langoftilla,  t^kieineSeu* 

Schrecke. 
lAn^ostiUtm.  kleiner  See' 
iwebe, 

jMn^oHilno^m.kleineEew-',  ■ 
sclirecke  >     die  keine 
Flügel  hat.  * 
I^anfi^ston,  m.  etil«  Arß, 
^  lutusehrecke   in  den 

Gürten. 
I  .)u:^iaviado,    IQ,  Land- 

grafschaft. 
Laugraiio,  Im,  Lttnd^raf 
Languetas,  f.  plur.  Xah« 

ketten,  Sch^  .4. 
Languidez*  o  langjuide%a,  ' 

t  die  MtatHilani, 
Langifi4ö>     da.  mMt* 

schwach,  kraftlos. 
Languir,  o.  schmachten, 
ermattea,kraftlos  seyn,^ 
Lanificar,  0,    Vf^olle  be*^ 

arbeiten. 
1  aniHcicT;  m.  PP^oiiari/eit. 
ji^iuiiiia,  f.  da*  Hßar  an 
einetn  woUenenZeBgef  * 
Drogttet.    ««para  ban- 

lantUas,  feine  Hamm' 
lotte,  — '«uperfiitaa,.a. 

grano  »  cristales.  — » 
Fiiplareria,  Tamis. 
Lanftpäsada,  X   ein  Ge* 
freiter. 


Linie,  f  Beide  t    SoMd^  heüt^e!  t  e.  Itatafa 


xi'uste. 
I^nde,  f.  Eichel.  . 
Landre,.  f.    Drüse,  Ge- 

eekwubt» 
LandreciHat  ^  Drü^e. 
T3nr?rero,  m.  ein  Dieb, 
Lan^Tia,    f.    Laden,  wo 
PJ'^'olle  verkauft  wird. 
f^oUew-f^adren, 


VfiiUe»   —  i^MotA'flLaaerOt  m.  9f^ciienkrd^ 


Laniejuela,  f.  Silber" 
G  o  Up  läteehen  «    JPUi*  ^ 
terchen,  \    '  ■• 

Linterna,  liineraa«» 
Lanti'a,  f.  Lampe,  die  oefk 
St  ehompafs  erleuchtet. 
. —  de  la  bitacora,  die 
Nothhauslamve.  —  de 
la  cabrk,  JaÜütUem^^ 
nte  Bockt, 
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LAP 


LAa 


LAR 


Lanudo,  da»  adi.  ffölligt,]t,n^ac}\Oy  m,  Anuk        dejLardero,  adj.   dgr  fm$tm 


haarig. 
X<atiza,    f.    «m«  Lanze, 

itanzenträger^  Speer- 
reiter; Lufteei<  hpT! . 
—  caj>alios  de-—,  /^or- 
4tt^pf6rde,  Deichsel- 
pferde. 

lianzada,  f.  Sto/s  mii^der 
Lanze.  — -  de  viSa,  ein 

*    l^'einberg  ,  Jer  «fcex- 

enthält. 
^länza(]^'vn  ,    f.  f^eb^r 
tcliitfchen. 


lapacho, 
Lapaio,  ni^  Ampferkraut, 
Lanicero  ,   m.  *  Bleistift^ 


Donnerstag. 
Lardo,  ra.  6'peck, 
Latdoii,  m.   eiH  ZutiUg 

am  Rande,  handnote» 


Crayon*     '  '        |  sehmuzig* 

Lapida,  f.      sepulcr'aly^i/z  Lai  es,  m.  ^]ut.  die  Haut" 


Grabstein. 
Lapidacion,  f.  Steinigung. 

I  o 

Lapidana,  t.  Stciruchnci- 

dekunst»        '  • 
Lapidario.m.  SieinseJmei- 

der.  nd).  von  Steinen. 
uoa  aala  lapidaria»  ein 


lianzafuego.t,ro.  <2a^  i^er^ 
feny  Schleudern  einer 
Sjiohe\  die  Lang^  ei- 
nes Schiffs,  im  natrto 
que  tieue  miicho  <>  |)0 

■  pd  — ein  Schiffe  das 
viet  &dpr '  W€iUg  über 

■  SH&ven  schiefst.  —  d 
•  la'  roda,  .^i-^srhiefsen 

de*  Votste-vens,  —  del 
:    Codaste,    der  Fali  des 

HintefHeven»,  > 
J*an73r  ,o.  werfen,  schien 
.  dern,  schiefsen ;  aus- 
'  stofsen ,  fortjagen. 
'  lanaarie»  nirutärzen, 

'ü^er  Jentand  oder -et- 

tvas  herfallen 
JLanzon,  m.    eine  kurzem 

dicke  Iionst', 
hukueht       eine  Meine 

Lanze. 
JL&na,  f.  eiterner  Jlaken, 
'  Stichklainmer  ^  Kram- 

» Lanar,  o.  etwas  mitKiam 
mern  befestigen. 
Laocoonte»  m.  Laokoon. 
Iiapa,    der  Kahm;  Sehüs- 
selHiuschelif  PatelUt  s. 
amor  d«  horielano. 

Ort,  '  r^.'>  i 


Steine  siniL 

Lapid^o,  ea,  steinern. 
Lapidilico  ,  a,  e4|>irita  la- 

pidifrco. 
Laptdoso,  sa,  steinig. 
Lapialazuli,  f.  Lasurstein. 

—  falso,  con^a,^  verda- 
deio.        • '  ' 

Lapiz,  ijB.  R4thelt  Blut' 
stein  f  Griffel,  Bleife- 

(jfr.  — .    pTomo    o  plo 
dra  de  iapiz.  —  ae^ro ; 
encarnado;  comun  o  en 
piedra  para  dibuxar.  — 
.  col o \  A d o  ,    1\ ö chelstift. 

—  b!.;^itro  ,     J '7  asser 
Stift,  Üreidestijt. 

Lapizar,  vn.  "tin  steiniger 
'  Boden, 

Lap?/,'ir,  r>.  mit  RÖthcl 
od^r  ßiutstein  zmicli- 
nen, 

Lapon,  oaa»  «>'ft  happ- 

tänäer. 
Lapso,  ra.  ^Verßufs  lan- 
ger Zeit. 
La<]u4,  m,  Läufer  bei  ei- 
ner Herrschaft. 
Lar,  m.  Täucherlein. 
Lardador,  in.  Spicknadel. 
Lardar;  o  lardear»  eo,  spi- 
cken;   kränken,  Ver- 
driifs  machen,  ahprii- 
geln.  f—  una  boneta,  ein 


gotter. 
Lar!_'a,  f.  Aufschub,  J^cr- 
zogerun^.  a  la  lar:,;a, 
in  die  Länge,  dar  iar- 
ga»,  'Verlängern* 
Largamente,  adv.  weit" 
läußg  ^  ausführlich  f  ' 
Jreigebig, 
Largat».  #,  v  afargar ,  ^er^ 
*  langem  ^  lotmäohen , 
viei'tfn.  —  lasvelas,  i-lir 
Seegel  aussetzen,  die 
Seegel  losmachen,  dem 
f^nde  überlassen,  ^ 
«scotas,  die  Schooten 
aufstachen.  el  cable 
por  la  mano ,  das  ^n- 
kertau  scnlippen  lassen* 
el  aucia  lar^^a  t>l  fottdot 
drr  A'tl^r  ist  los,  aus 
dem  Grunde  gelichtet* 
—  bandera,  die  Flagge 
aussetzen,  ««^  laa  gabiaa, 
die  Marsseeg^'  aus* 
stofsen. 
Largarse,  in  See  stechen, 
LargarCa,  f.  #.  largura,  p  ' 

Largo,  ga ,  lang,  ausge^ 
dehnt,  weit,  weitlduf" 
tig ;  'viel  j  reiehlien^ 
überfliUsig;  freigebig» 
al  !arp;o,  nhwärtSy  see^ 
n'ärts.  vieiito  hi^l^ 
her  IVind. 
Largomira,  f.  Sehrahr, 
Largon,  na*  sehr' lang^ 

grofs.  ' 
I  arj^or,  vn,  Länge. 
La i^on'a ,  f.  ^Verlängerung.  ^ 
Larguea^o  ,  a  ,  gestreift 
oder  mit  Borten  ^e* 
setzt,  als  ein  Zeug» 


Benaet spicken.  «fcÄ.^.jLargueros«  ni.  pliur.  4^/ 
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Pfosten  an  Thüren  und 

jLcrgaeM,  f.  die  Länget 

Jusdehntmgf  Freite- 

bigkeiC. 
Larguiilo,  IIb,  6  larguito, 
Ca,  läng  lieh,  4t  was  lang. 

Larf,'u isimo,  m?,  srhriaj^. 


Largura,  f.  Lange. 
X^rice,  m.  JLerchenbaum. 
Ifaring«  f  f.  Marz  ^om 

Lßi^chenhaum. 
Xaringe ,  L  Lu/trokren 

^nopf.  *  • 

Laro,  m.'*  St^mäwt. 
jUrra,  f.  HßchigeUtf  ein9 

Larve. 
l,arval,adf .  wie eineLari<e. 
Lasamiento ,  m.  Miiätg- 

chen. 
Laacio,  a.  s.  laclo. 
LiMctTiamentei,  aciT.'  "iiii- 

Züchtig. 

Lascivia ,  f.  Unzucht. 
Laseivo,  va,  g^l;  üppig 
Liiaerpicio,  m.  Lnserkraut. 
Is^mtnAJ^  Müdigkeit,  Er- 
mattung. 
Laso,  sfl,  müde,  ermattet 
JLaaqui,  m.  piele«  de  — , 
.  Sasehifäsn,  fange  Hen- 

meUnfelie. 
Lasrar,  o.  für  einen  y^n 
dern  bezahlen^  büfsen. 
Laatima,  f.  Mitleid  ^  Be 
dauern,  w  eä^^es'ist 
Schade. 
I.a8fimado,  a.  beschuJ/ijt 
I«astinia<lor,  in.  der  zum 
.Mitteid  bewegt  $  der 
beleidigt  t  ,  Sehaden 

thut. 

Xtaatiniar,  o.  beschädigen^ 
sehmähen ;  '  zum  Siih^ 
,  Uid  bewegen. 
IiaatiinaYse ,    Mitleid  ha 
benf  sich  b ehla^fa. 

Lastimero,  ra.  Jastimo 


Laatlraosameate,  ailr.  auf 
eine  JämmerUehe  Art, 
Laatnnoao,  aa;  miüeid»- 

werth. 
Lasto ,  m.  der  Rekurs  an 
den  wahren  Schuldner. 
Lastrar,  o.   mit  Ballast 

beladen.,  mit  einem  Ge- 
wichte beschweren  ■ 
Lastre,  ni.  dünne  (ein- 
platte ;  der  ßaiiast  in 
den  Schaffen;  die  Be- 
sttm mung  der  Oröfse 
eines  Schiffs.  —  iim- 
pio  ^  gewaschener 

Schiffs^  Ballast: 
Lasfroü,  m.  Decke  inden 

Stein  brächen. 
Lala ,  t.   Latte  •  Balken, 
womit  da»  Vardeckge 
»  stützt  tvird.  —  de  las 
cubiertas,  Decklatten 
—  de  los  encerados,  die 
Luckenschaaien^ 
Laiamente^adr^weitläußg, 
Latanero,  ro.  Latanhaum- 
Lateral,  adj.  an  der  Seite 
beßndlich,  corta  lateral 
d«l  snd,  S&dküste, 
Latido ,  m.  das  Klopfen, 

Schlagen;  Bellen. 
Lati^azo ,  m.  Peitschen- 
h$ekf  Kiatschen. 


La'ilgo,  m.  .  Peitsche, 
de  riierda  o  ballena. 
de  cuero  para  curreas, 
sillas  y  coches.   —  de 
plutna  para  sombrwos. 
coidel  de  — ,  die  vor- 
dere Schu'ibbe  an  ei- 
ner Peitsche,. 
I^atiguear»  ^o,  Matschen. 
Latin,  in.  das  Latein,  die 
lateinische  Sprache,  sa- 
ber  raucho  — ,  listig, 
'versehlagen  sern. 
La  t  iniJo,i&;  Kückenlateim 
Lannamente,  adv.  latei' 

nisch. 
Latinear,  s.  latinizar. 
Utiaiatd,  t  dieLatiniiät, 


Latiiii.smo,  m.  Latinismus, 
Latinizar,  o.  latimisiräny 
ins  'Lateiniiche  Oher» 

setzen. 
Latino,  na,  ein  Lateiner; 
der%  die  lateinische 
Sprache  versteht}  la^ 
tclniu  h.  vfln  latina,  ein 
dreitck  ig  esSeegei,  Gaf^" 
Jeireegel. 
Lftiaoao,  aa,  zur  lateis^" 

»chän  Sprache  gehörig.  ■ 
Lafir,  o.  klopfen,  schla- 
gen, als  das  Herz  und 
die     Pulsadern ;  an* 
schlagen^  hellen. 
Latisiino  ,  Ina  ,  sehr  weit. 
Lalitar,  o.  sich  verstecken. 
Latitu.d,  f.   BreiCfi;  .^us» 
dehnungt  Ihnjang. 
septentrioaal,  nördiieke^ 
Breite. 
Lato,  ta,  breit,  weit,  cul- 
pa lata,  unverzeihliche 
Schtäd. 

Laton,  IT..  'fessing.  — mO>* 
risco,  Messi}igi)lech.  — • 
eu  bojss  p  planchasy 
Messing^atten,  htlo  '^0 
— ,  Messingdrath,  la* 
rone5,  kleine  Latten* 
bitores.  -  ^ 

Latonerfa»  Mess^ngar» 

heit,  , 
Latonero,  w.  Mes.u'ngaf^ 

heiter,  K.lem p ncr.  * 
Lattria ,  f.  die  gottliche 

Verehrung. 
Latrina,  £.  s.  letrina. 
Latrocinio»  m.  #.  l^^l^oni^ 
cio. 

Laixdii«8,  m.  p^r.  ' 
Laud,  in.  eine  Laute;  mach 
eine  j4rt  Sr-Ulffe.      '  g 
Lau  da,  f.    Grabstein*- m 
laude. 

Laudable,  edy  löhlich,  . 
Landablemente,  mir,  t&b^ 

h'ch. 

Laudano ,  rn.  Laudanum, 
deparido,  opiado«  ' 
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LaudAr^  o.  Ihbtn^  rühmen, 

preisen. 
Laudarofia,  f.  Lohr^ir. 
^  Laudaiorio,  ia,  zum  L"be 

,  ieMunguohrei- 

'  ben. 

-  Laiiile,  f.  Grahstein  mit 
einer  Grabinschrift,  iau- 
<    ^deff»  die  Laude»  in  dem 
Srevier.  tocar  a  laudes, 
tfio/i  seihst  lohen, 
Ij  s  I  i  «1  ni :  <j  ,m.Leh     eh  ü  hr, 
Lauuj,  t.  eine  Platte  m^n 

MetißUi  Degehklin^e 
Lwirea.  f.  Lorbeerbiattf 

JLorh^erkrnnz 
Laureado»  (ia»77»/<  Lorbee- 
ren bekränzt,  poeta — , 
-  «/a  gekrütnter  Poefi 
.I*auroando,  m.  </<*r  eum 
^  r  Doktor  gemßcät  wer- 
den  soll. 
h^nr^tfCOimitLo  rbeeren 
«     kränzen  i  zo/n  Dektor 
machen, 
Lauredai.Hi,  ein  Lorbeer- 
.  r  fvald.  f 
'ttiureKin.  Lorbeerbaum 
^  rf3.\,  Lorfyfierkirsche, 
Kirschlorhe^re,  — •  ale- 
xandrino,  Zapfwkfaut: 
Zunffen  kraut.  — "döro- 
aa,  Lr.rl' ftT  -  Uns  f. 
liftureol^.  t-  L'^rl^etTkro- 
,   n«;      Heiligenschein  i 
Lorbeerkrmit*  b^n*« 

Ijiurino,  nt,  vonLtOrbee- 
ren. 


hkZ  ^ 

wasche, 
Lavador ,  m.  ff^äscher,- 

Putzstock. 
Lavadura,    f,    das  l-T^a- 
eehen^  ff^aeekufUMer,  ^ 
Lavage,  m.  fT^a^cherei. 
—  de  Ißiias  ,  J'T^olhi'a- 
scherei;  da'  IVjtschen 
selbst;  P^äschertohn. 
Lavajoa,  m.  plar*  fgtofse 
La^he* 


Lavciiaif  in.  und 
I^v«1,  Bi4  Pf  Otze  t  MUf' 

p/äigff.  ^ 
Lavaina  11      m,  eiAJuHlta- 

Luvamieiito,  in.  das  IVa- 

schim^  JClystiftr.  * 
ItKVancH  ,  f.   J^dUlipO  »>  in 

Wilde  Entr. 
LavanUera,  f.  ascherin. 
LavanderU,  f.  laTsnde- 

lo,  P'f^asckliaus. 
Lavandero,  ro.  fP^äscher. 
LaTaiidul^,  i\  s.  eapli^go^ 
i,avar ,  o.  waschen ,  ab- 
waschen. —  de  bieäo, 
rnt't  feinemGjfi  über^ 
st  r^^icfien . 
Lavaiiva,  f.  Kl/stier. 
LtvatoVio,  m.  ^'a- 

srhrrr,dasFuftWaScheh; 
Ilan<iewasctien. 
LavrtZ.'ss,      J.  lavacias. 
Laxa,  f.  Unebener,  glat- 
ter Stein;  ein  glatter 
Fels  im  Meer<' ;  Leit- 
seil  für  Jagdhunde 
Laxai',  o.  nachlassen. 


Lauro,  m.  L^rbeerbaitms  LaxÄrivöt  taaeirend^ 


Ruhm,  Lobf  Preis. 

Lava,  f.  La-f'a 
Ä,av3C!?»s,  f.  pj^aschwasser, 
w  uiufwaschwasser. 
Layacro,  m .  daif^aschen , 

Abwaschen;  die  Taufe      B e-chaffenheit 


Laibtuid»  f.  Freiheit,  ^ün^ 

Gebundenheit 
Laxo,  a.  weitliiuftigj  un* 

gebunden^ 
Laya,  f.  ^i'i»  0>ättung, 


Savadetro.m.  IVaschplatz 
^    «  de  oro,  Gald-r 


I»asarefto^,  int\ 

Quarantäriehaus. 
La<^ariiiO  ,  m.  ein  Knabe, 
der     einen  Jblinden 
Jährt;  FüHrer^  f^eg^ 
weiset;.  Seil,  Seeg€l^ 
Stange, damit  zu  rich- 
ten ,  ader  eine  Flagge 
auf  -  und  al'zuzielien,» 
Lazarino ,  a.  mal  lazarino, 
(ü  eufeioaedad  IfusariBa,, 
s.  IJ/aro. 
Lazaj-o ,    ni.  z'erlumptep- 
>  Bettter;  arglistig,  ver^ 
sch/nitzt,  «otbrmedad  6 
mal  de  saii  — ,  t^in  fres- 
sendes Geschwür^ 
Lazdrado,  a.  s.  Ia,cerado> 
Lazo,  m.  eine  Schlir^^ 
Schleife,  Band,  Ilaar^ 
band;  Netz;  Fällst /ich; 
enge  Kerbindi^ng ;  die 
ÜmHeUui^  des  f^ii- 
des  mit  dml^  Ketze ; 
beim  Tange,  die  scho- 
nen yersciilingungen, 
weiche  4^9  TAnzer  m«» 
ehen;  im  S^irMjen^ 
schön  verschlungene 
Züge.       »•  para  f<;padi- 
ixes,  Portepees,  arniar 
«1         eine  Schlinge 
stellen. 
Lea?,  adj.  redlich. 
Leala,  f,  iiieiTo  ea  eame- 
rile«,  dSimea,  lealas, 
auclaa  y  inclotes. 
Lealmeate,  adv.  rp,I!ich. 
Leakad,  f.  Reäitchkeit.  " 
Lebe  che,    m.  Südwest- 

wind.  .  ' 

Lebrada,f .  Hasenfrikassee., 
liPbrasron,  in.  alter  Hoset . 
LebrastiUo ,    m..  Junget 
,  Haee.  * 

Lebtato,  m.  dasselbe. 
T  ebrel,  m.  T^indhund. 
Lebi  ela,  f.  P^indhündin, 


Lazadi,  i,  eine  »Schleife, 
Schlinge;  Knoten,  wd-  Lebrete,  m. Junger  yf^ind^ 
cherfü^hgiebt* '^QOxA   hund, .  « 
rediza,  «fo-ftl^nf  «^    '    iLebrillo,  m.  irden^fNap/, 
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Leixroo,  nu  grojiht  J74;r^.jLechoatHlu,  m.  Spanfer- 


Lebruiio,  na,  vom  Hasen, 

Leccionv  t\  die  Lesung, 
"    Lesen Lektin»,  ün^ 

t&rricht. 
Leccioiiaiiu ,  m.  Kollek-, 
.  tenbuch  in  de»  Jür- 

chen. 

,  'latia  ,  f.  mit  pf'^tisscr 
angemachter  _  J\alk 
odtr  Möftel*  — *  \Äe  oal« 
Kalkheu'utf.  —  d«  tt»- 

po^,  Pnpierteig . 
Lechai ,  und  iechar,  acij. 


Lecbuga,  f.  Lanieh^^ar- 

tensulat.  —  cerrnJi, 
Kopß^ittich.  ■.—  arre- 
pullaJa,  repoliA^at  und 
rraada,  hnuui^ Lattich, 
—  roinana,  römischer 
Salat  f  langer  £ndl 
wen, 

Iseehugatto,  in«  "Salaiifer- 
kaufßr,' 

? ,  t»rh  1 1 r  1 1 1 1  a .  f ,  HnhkrauJte. 


,         i/ßchuguiiio ,   m.  junger 
von  ilf*4t*4»  mala«  ym«n-  Lattich* 
chus  letfh^lea,  /»n^e^  Lechufta«  &  Xuief  KStte 

MeiUltJiiert  ''  rhcn. 

Xechf',  J.    Milch,  —       Lf(  hu/\>,      juni^es  Mafil 

äitlhna,  I  tt^elkraut.  —  (hier  ^  das  noch  nicht 
e  la  tiernif  o  de  ine»|   entxv$hitt  i*t, 

milch.  —  de       vi(»)os jj,erf«isterniO >  Iii.  Mättgc*- 


f^'ein.  —  niariA,  0  tle 
mari«,  6  le^re  tirgmal^ 
Jung/eramitek» 

Lechecilla' ,  f.  jiliir.  A'/i7- 
l>er-^  Ldinnier-GGkrcse. 

Lechecillo.i,  die  Milch 
eines  Fiäehet, 

Lecliero,  ra,  ftlilchhoüker, 
Jechera,  f.  ßlilchhlume, 
Jireutbiumchen.  cardo 
w.,  MibihdirM, 

I-echero,       tni Ichsaftig. 

LediefrPzn.T,  f.  ein  Name 
aller  Fßanzen,  die  ei- 
nen weifseH  milcliarti- 
gen  Saft  geben;  Vf^oljs- 
milch. 

Löchiga,  f.  Todtenhnhre. 


räth* 

Lectivo>  a.'  fäfs  Leten 
eingeriehtet.    di«  , 

ein  'fns;,  da  man  die 
öffentlichen  Bibliothe- 
ken besuchen  kann* 
Leclor,  m.  Lesen 
Ij^ecrora],  adj.  canonigo  — , 
derjeA  ige  Kan  o  nikus^ 
der  d^e  Fräbende  gc- 
nie/H. 


eines  Lehrers. 
LecMura,  i.  die  Lesung^ 
das  Lesen ,  ■  Lektüre  ; 


ckerschrift. 
r.eJament«,  adv.  lustig. 


liBchigada^  f,  eine  Trudis  L^do,  da,  fröhlich, 

LeduD,  ledaiti>/m.  wildtr 


'J^ungei  ein  Trupp,  Hau 
fen  Leutt, 

Lechin  ,  m.  Milch-Olive. 
Lechino,    ni.  geschabte 

'JLein^anM»  . 
XechB,  in.  Bettf  Ehebett; 

Bett  e^^s  Flusses.  J^- 

cho<r,  La^^fen, Schichten. 
l»echort ,  ni.    Spanf  erkel. 

-r-  de  plomo,  J^lamven 

Blei. 


ß  osntariih 

T,p(*f!or,  ni.  let"for. 

Leer,  o.  lesen;  öffentliche 
Körles  ungenltalten»  — 
la  cartilla  a  algUno,  ei- 
nem den  Text  lesen. 

Le.'si,  f.  Liiienscinvester. 

Lc;  >icia  ,  f.  die  Gesandt- 
schaft. 

L^gtcionff.  $t9gat4^teUe. 


Legado  t  m.  Gesandter^ 
Legat;  Vermächttu/k^ 
desun-  en  als  eim 
yermächtnifi  nachlas» 

sen. 

Le-^aju ,  in.   ein  Aändel 

Papiere  /  Koni? o lu  t, 
Lei^  jf,  adj.  gesetzlich,  ge- 

setzmäjsig,  rechtlich . 
Legalidad,  i.  CesetzniU" 

fsigkeit,  Pünktlichkeit; 

Giiltigkeit ,  Aechtheii 

einer  Ihm  knote, 
Legaitstindinente,  adv.  auf 

eine   sehr  geseteiicha 

Art. 

LVgali/ric!  f'ii,  r.  ohrigk$i9* 

liches  /^eugnif. 
Legaii/ar,  o.  legaLisiren^ 

Rechtskraft  geben* 
Legatmefit«,  Mr|  gesetM* 

tnäfsig. 
Legamentei    adr.  ohne 
Pf^issenschaft  ^  ^  ohn^ 
Getehreamkeit^ 
Lc'i,'dmo,    m.  Schlamm^ 

Leimen;  Thon. 
LegaTia,  f.  s.  lagana. 
LeganMO,  #.  laganoao. 
L^car,  o.  senden,' absen» 
den,  einen  Gesandten; 
(s»  ^riYiar);  vermach^ 
im  Testamente, 


Lectona,  f.  l^ürde,  Orad  Legatario,  in.  diePerson^ 


der  etwas    testament-  1 
lieh  vermacht  ivorden. 
Legato,  m.  Vermachtnifs , 


Cieerot  eine  Art  Drts-  Legenda,  f.  Legende^  die 


Schrift  um  eine  Münze. 
Lef^fnd.-^rif)  ,  m.  eine  Le» 

gc.ndensammlung,  ■ 
Legi'a,  s,  lex^ta. 
Legible»  adj'.  lesbar^  te^ 

serlich, 
l.e^ion,  f.  eine  Legion.  ^ 
Le^'ionario ,  m.  ein  Le* 
gion^Soldat.  *  , 

Le£;isU'cioB ,  f»  Ottetgg^^ 

Legijiiador,    in.  Gesets^ 

geker,  , 
Legtslar,  «i»  GesetM«  ge^  > 


s  ^ 
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^odwteh    dm*  Awr 

Lemma ,  f.   ein  Lemina^ 
Devis^  auf  einer  Preifs 
Schrift, 
Lemines  ,  m.  p]ur.  las  al 

rnas  de  los  inuertos. 
Lenceria»  i.  Leinwand. 


eim  4ngtr 


len, 

hend. 

Lex^isperito,  in.  Rechtsge- 

I,ejfista,  ni.  Rechtslehrer. 

Le«;i'rinia  ,  f.  P/lichttheil. 
JLegilun.icioii ,   f.  he^iti- 
mitung  i  Recheferti- 

Legitiniado  ,  a.  für  ächt^ 

f  ür  giUtig  erkläre. 
Legiilmador»  m.  tiMr^  der 

heg  i  r  i  m  a  1^  tote^  adr.  ntcht- 

miiC^ig. 
X^gttiniar,  o.  Aechiheit^ 
Recktniä/st^keii  he' 
weisen;  iegitimiren, 
Legifiniidad^  f.  Rechtma- 

fsi^keitt  Aechcheit, 
Le^^iiimo,  tna,  reehtmä- 
fug;  gewifst  wahrhaft, 
ächc. 

Le«^o,  rn.''eirt  Laie, 
Legoti,  m.  Haue» 
I^goucillo,  m*  eina  Ideine 

Haue. 

Legra,  f.  Schädelbohrcr;  1  i'u'^uMio^xu. eine Zungei 

Uebezange.  . 
Legrar,  frepaniren,  t,  ale 


LencMTo,  ra,  Leimi^amt'huuutmfuWtadv^langsamt 


händler. 
Lendrera ,  f. 

Kamm. 
Lendrero ,  m.  voll  üfifare. 
Lendroso,  so,  vbU  Niste. 
I^en^ua,  .f.  Zunge  fSpra 
"  ctte.  —  eu  ia  campana, 
der  Sckwängel  in  ei- 
narGlaeke.  lengua^  cu- 
rada.s,  ahuinadas  de  ra- 
ca;  secas.  —  de  ciervo, 
HirschziMge»   s.  etco' 
lopendra.  —  de  corde«" 
ro,  Lammszung'e, 
fuego,  die  Flamm  evom 
Feuen..   . —    de  peiro, 
Hundszunge»       de  ba 
laiiza,  'die  Zunge  in 


LertiM.  OtÜndigkeit, 

Sanftmuth. 
Lfn  entCy  adj.  lindernd. 
Lemtivo,    va,  lindernd, 
stillend,  aubst.  Linde 
rung ,  Sesänftigung. 
Lejiizai.  j".  suavizar. 
Lenocinio^,  m,  s,  «Icahoe- 
terta. 


fr  J^''aa;:;e. 


grar. 

L^f^iif».  f.  eine  Meile 

Legyinbre,  l.  Jiälsen- 
früidttei  Gemüse. 

Loiljle,  adj.  s.  leglble. 

Xeido,  a.  g^lesen^  bele- 
sen. 

/LeituTna  ,  m.  ein  musilui 

lisch  es  Intervall, 
Lej  a  i  I  i  j ,  r.  Entfernufug, 

Abstand. 
Lejuno»  ua,  entfernt, 
Lejo«,  adr.  fern^  weif» 
Lejnra,  f.  Entfernung, 
Lclü'e«,  Ol.  s.  lililiea. 
X.e]o,  ]a,  s.  fatuo. 
Lentfa,  f.  s.  lemaa. . 
Iieitian,  tn.  s.  ptloto.  ^ 


Leii^uage,  m.  Sprache, 
Leri'^uara/.,  f.  SprachhiM'. 

d  ig  er;  Sc  h  \,i  ätzer. 
I.enfjuHx,  adj.  geschwät 

zig,      ^         i  _ 
Lenp iicar,  eapior. 
Len^üecUla,  f.  Zängef- 
cUen. 

Leiigueta,  f.  ein  Züngel- 
chen  ,   kl  ein  e-  Zunge  ; 

das  Zäpfchen  im  Hal- 


se; 


die 


•n  e 


Spit- 


zen «  Haken  an  einem 
Ankert  einem  Pfeil; 
das  Zßngelchen  an  ei- 
ner l^T^aag^;  die  Ven- 
tile an  Orgelpfeifen 
ader  J^^asierpumpen. 
S.  Citcax.es. 


I.eni*',  m.  die  Stange  aniU.,enp:v.t"c\i[.i,  T.  das  Lecken 
<StitU€rruder i  Hohr,^    j    fnit  der  Zunge,  , 


gemach. 
Leute,  f.  ein  Linsenglas; 
Leser,  Lector,  —  op- 
tici« 

Lentegäela,  f.  Gold  o^der 

Si'lberhlätichen. 
Leaieja,  f.  eine  Linse'.  — 
aquatica ,  pT^'asserUnset 
Seelin»e. 
Leate|tie}a,  f.  kleine  Littm 
de.  —  palu«tre,  Stern- 
blume  t  py asser l  ins^ 
Flittercheß» 
^  das,  p!ateadaa. 
Lenticular,  $d}»  ,iiiuamför^ 
miß, 

Lentisco,  ni.  Mastixbaun, 
Leadtttd,  f.  Jtvngsamkeit» 
Lento,  ta,  iatt§eam,SMum>^ 

seiig. 

Lentor,  m.  schleimigem  JUe^ 

brigte  FettehtigkSsit. 
JLenzal,  in.  —  de  genom» 

s.  chabari. 
LeuzueJo,-^  m.  Schnupf" 
taeh. 

Lena,  f.  BrennholM^  ^ 
Lenada,  f.  Holzhauer. 
LeTiera,  f.  Holzsrhoppen, 
Lenero,  m.  Uolzkändler} 

Hotzechoppetu, 
Lelio,  m.  Holz  t  Stamm 
rfon  einem  Baum;  ein 
Schiff,    —  colubrino» 
SchlaM^eHhoig, 
Leffi»ap,  a,  holzigt. 
Leo,  m.  Himmel 

iler  Lö^e. 
Leon,  m,  ein  Itowe;  der 
Löu'e,Himmel*se£che»f^ 
die  Figur  'vorn  am  Gal* 
Hon  eines  Schiffs, 

Leo- 
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•    Leoua,  f.  JLöwin, 

L«o'iiftdo,  da,  dunkelbraun, 
l^eondllo,  und  leoncitOi  m. 

junger  Löwe. 
Leonera,  f.  Löw^ube/iäl- 
fer. ;        '     '  . . 

ter» 

Leomno,  na»  von  Löwen, 
Leopsrdö,  Leopard, 
X<«pada,  f.  s.  lapa. 

Lepoi  ,  in.  Aanekmlich- 

Lepirai  (^jiustdtMi  Finnen, 
Lepioso  ,  M,  auMäUfg^ 

/innig. 
l^rdo,  a»  lang^sam^  träge; 

dummi  \ 
L^rmi,  «n.  s.  gom^. 

T,<Mf>ie,  m.  Etchelmaus. 
Lesjüu,    f.  Ferietzungf 

Verkürzung. 
Isesua,  f.  j.  alesna.  lesnas, 

.  interj.    Jafs   dich  der 
Gueksu'^k  ■  H  arte  nut^l 
Lesnori^esie.m.  Usc-I^ord' 

I^eao,  83,  verletzt. 
Le«siieste ,  und  leaueate, 

m.  Ost-rSüd'O^t, 
Lettai,  m.  der  OHwind. 
te,  eate.  —  qaarra  al  api- 

quarta  a]  norde«ie,  OJt 
zu  Norden. 
Le8tri|j^oiiaa*in.  p1.  Liutri- 

g orten,  gewi'^-e  Völker. 
Letal,  adj.  tö  de  lieh, 
Letania,  f.  luttune'i.  dia  de 

leiaalaa,  Sufscag. 
Xetargia,  f.  i»n^ 
Letargo,  m.  Schlafsucht. 
Xeticia,  f.  s,  alegria. 
Letificar,  s.  alegrar. 
Letigo,  leti^ioso.  s.  litig 
l,etva,f.  Pjuchstn.fu-';  Hand, 

die  einer  schreibt;  ein 

Brief :  Letter.    —  de 
.  molde,  para  imprentar, 

Sthriften,  DruMtUh- 

Stäben» 
P.L 
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Letradena»  f.  VersammA    hauen;  aufwiegeln 


lang  von  Gelehrten; 

dummer  Einjall. 
Lerrado,  m.  Advokat. 
Letraduna«    f.  dummer, 
au^h  wifaiger  JSinJall. 
Lerrera,  f.  JLeihe  Buch- 
st alfert. 
Leirero,  m.  Aufschrift, 
Letrilla,  f.  eine  Kompo- 
sition von  kleinen  Jr'er- 
sen  Jür  Musik. 
Lerrina,  f.  der  ./Abtritt. 
Letron,  in.  iia  grofser, 
starker  Muehfki^e;  Pia- 
kat. 

Letuario,  rn.  s.  elecMiario. 

Letura,  i.  die  Lektüre. 

Leva,  f.  das  Ankerlicli- 
ten;  eine  jede  andere 
Reise;  PT^erbung;  Sol- 
dqtenaushebung i  Ma- 
trosenpreeien,  .  ^  de 
Iiierro,  Hebeisen  Jlrech 
eisen.    Tocar    a  !a  — 
das  '/jeichcn  zum  Ab- 
segeln gehen,  mar  de 

'        «iite  Deining, 

Levada,  f.  der  fitofs  im 
Fechten;  das  Schwen- 
ken ties  Ritters  mit  dem 
Pferde. 

Levadizo,  a.  (poent«)  eine 
Zu i:!> rücke,  cubierta — , 
ein  loses  Deck. 

Levadura,  f.  s.  fermento. 
—  de  cemsa,  Mierhe- 
Jen. 

Levaudera ,   f.  Kuchen 

händlerin, 
lierantadCsimo ,  nia,  sehr 

hoch.  .'' 
Levafitador,  m.  Aufwieg 
ler, 

L«?aiitadan,  £  und 

LevantamSenko  m.  Auf- 
richtung ;  Avfrunr^ 
Aufhebung  einer  ße 
lagerung. 
Lerantar,  o.-  aufheben, 
emporheben  ;  aufrich- 
imi^  aufführen  f  auf- 


aufhelfen  i     erheben  f 
riihmen  ;  •  erregen. 
Leventarse,  aufstehen^ 
sich  erheben ,  sich  iu 
die  Höhe  richten, 
con   al^o ,    sich  «iiv«P 
Sache  hernärhti^cn.  — 
a  mayures,  sich  mehr 
herMtsnehmen^  als  ei' 
nein  sukommt. 
Levaate«  m.  Ost,  Osten, 
Sonnenaufgang  f  der 
Ostwind.  ^ 
Laraotino,  a.  und     '  ' 
Levaniisco,  a,  levantisch, 
Levar.  s.  Ilevar.  levar  el 
ancora,  6  p\  aucia,  ö  el 
ferro,  den  Anker  lieh» 
ten.        el  aticla  pQr  la 
lea,  den  ^-f  nhrr  l  erniit^ 
tels  des  Jiabb^ls  lieh- 
ten,    •  / 
Levcojo,  m.  Levkoje, 
Levp,  adj.  leicht. 
Levedad,  f.  Leichtigkeitm 
Leyemeute,  adv.  leicht. 
Levisimo,  ma,  sehr  teiehi» 
Levita,  f.  ein  Levit. 
Lexedumbre,  f.  Schmutz, 
Lexia  ,  i.  die  Lauge,  dar 
lexias  a  alguno ,  einend 
die  ^Pf^ahrheit  sagen* 
T  f>\tcon,  la.  Lexikon. 
Lexigrafo,  und  lexicogra- 
fo,  m.  Lexikonschrei-  . 
her. 

Lexiviar,  o.  'Lau^_e!n\l»aMi^'. 

ge  auszielien. 
Lexos ,  adv.  und  andere, 
*.'  lej. 

Ley,  f.  das  Gesetz;  Treuef^ 
der  rechte  Gehalt  der 
Münzen  und  Metalle; 
das  Sehrot  und  ^om,  \ 

Leyenda,  f.   Jas  liefen f 
eine  T.f^enJr:  die  Um- 
schrift um  eine  Mün» 
ze.  al  medto  de  ja  — ,  * 
mitten  im  Lesen, 

Leyulejo,  m»  ZwtgenJtre^ 
scher. 

»        '  •       '  • 
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Lia,  f.  Strick,  Seit  von'Uhert 


Sinsen,  üm,  Pf^eintre 
ttem,  estar  Iieclio  vna 

-    — ,     beraiucht'  von 

fj^ein  seyn. 
Liafior,  m.,  Ballenbinder, 
Xiiadur«,  f.  ein  Band,  '> 
Liaiia,^.  eine  Art  Sphmu. 
Liar,  o.  binden^ 

menbinäen. 
Liarlas,  zusammenpacken^ 

sich   htfitnlich  davon 

machen.  * 
Xiarte,  m.  Liard. 
Libacipn,  f.  die  Ausgie- 

fsung  «inot  Srankop 

fers. 

Tränköpfer 

Libanes,  m.^  plur.  s.  es 

£«rto«  licenres. 
ir,  O.  den  Saft  aus 
einer  Sache  mit  den 
Lippen  ziehen^  kosten, 
i  versuchen. 
Uhtüt^,  geiiokliUeh 

einkommen. 
Libelaiico,  ca,  ein  Bei- 
wort der  ersten  Chri- 
'  eten^  ett» 
libelo,  in.  eina.SeMft, 

Auf  satt. 
Liberal,  adj.  freißebig. 
Libeialidad,  f.  4#*«  Frmi- 

g^bi^koi$, 
Liberalisimamente» 

sehr  freigebig, 
XiberaliaiiQO,  %\  dass 
)Idberähfi6nM »'  «dT.  frei- 
gebig. 
Liberrimo,  ma,  sehr  frei 
Liberrad,  f.  Freiheit. 
Libertado>  a.  befreit. 
Libertidor,.  f.  Befreier. 
Liberlar,  o.  befreien. 
Libertina ge,  m.  Ausgelas^ 

senheit. 
tfbtttinimio ,  'm.  Vnge- 
buridenheit ,  Ausgelas- 
senheit;  Freigeisteret. 
Libertiao,   m.  aer  Sohn 
9inät  freigelauentn 
.  gkkwen. 


Libicoafrico 
wind» 

Libiconoto,  ölibonoto,m. 

der  Sadwes^'ind. 
Libidiae,  f.  s.  liviandad. 
Libidinoao,    m,  V'PP^g% 


OyXCL.Freigelassener.Sl^'^xtstOy  in.  Buchhändler. 
africo;  m.  Abend' Uhretu,  i,  Heines  Pfund 


a  on  zwölf  Unzen}  ein 
.  Brot  von  einem  Pfund,  ' 
libreras,  Buchleinen,  % 
Librere,  m. .  Buckeiekmit, 

libretes,  *.  libr»*ras. 
Librüla,    f.    ein  kleines 
Pf  und ,  das  nicht  32 
Loth  hält,  * 
Librftcion,f.^i«#  JtfÄw^oÄ-lLibrillo,  o  Itbritd,  ra.  B#> 


/. 


ra,  f.  ein  Pfund;  die 
Vf^aage  im  Thierkreise, 


ken  einet  Körpers 
Librador,    m.  ßejreier, 

Retter;  Trassent. 
Libraroiento,  m.  Befreiung 

von  'einer  Gefahr,  / 
Llbrancista ,  m.  der  eine 
schriftliche  Anweisung 
zur  Erhebung  einer 
Summe  Oelde*  hat;  dfsr 
dergUiehen  autferti^ 
get. 

Libranza,  f.  /.  libramiento. 
Librar,  o.  befreien,  erret- 
ten; eine  tehriftliche 
Anweisung  zur  Erhe 
bung  einer  Summe 
Geldes  geben;  ausfer- 
tigen,  einen  Befehl  ge- 
ben ;  auf  einen  trassi- 
ren;  einem  remittiren. 
Llbrarse,  s,ich  retten,  sich 

bewahren* 
Libratorio ,  ai.  Sprach 

zimmer. 
Librazo,  m.  ein  grofses 
Buch',  Schlag  mit  dem 
Buehi, 

Libre,  adJ.  frei,  freigr 
boren;  befreit^  un 
schuldig,  '    ^ ' 

Librja,  t  Livree,  Idvr^. 
crladoa  de  >— i  tdvrei- 
Bediente. 
Libieados,  m.  pl.  Livrei- 

Bediente. 
Libraar,  ^o,-  wagen.  ^ 
Libremente,  adv.  freit 

gezwungen. 
Liberia,    t.  Buchladen 
Buchhandel;  BibJio 


chelchen.  —  de  cera, 
ö  de  cerilla,  ein  kleiner 
pf^ach^stock.  —  de  me- 
Hiari»;  Taeehettbueh, 
Souvenir,  de  panes  de 
oro  y  plata,  Gold-  und 
Silberblättchen.  iibril- 
lo  ,  der  SaH,  die,  it§^ 
nere  zarte  Rinde  einet 
Baums. 
Libro,m.  Buch.  —  abier- 

to,  aus  dem  Stegreif, 
Licencia,  f.  Bewilligung, 
Erlaubnifs,  Freiheit; 
Kühnheit ;  Beu  riau- 
bung;  Pafs,  Keisepafs, 
pedir  «— ,  um  SHauk- 
nift,  auch  Urlaub  ht9* 
ten. 

Licenciado,  a,  beurlaubt, 

subst.  Licßntiati 
Libeaeiar,  o.  beurlauben, 

Vera  bschieden. 
Lieenciarse,  sich  die  Er^ 

taubnifs  nehmen;  sich 

heufiauben,  \ 
Licenciatura,  f.  die  Stelle 

eines  Licentiaten. 
Licenciosamenre,  adr.  «Z/- 

SU  frei;  ausgataästen. 
Lieenctoso,  sa,  aus^elas^ 

sen  ,  frei ,  liederlich, 
Liceo,  m.  ein  Lycäum. 
Liehen,  m.  die  Flechtet 

eine  Pflanee.      de  ia- 

Unda,  islandico»  ItlSn^ 

disrhf  r  Ufoos^ 

Licinio,  a.  lex  licinia, 
setz  wider  den  größte^ 
Aufwand. 


'  thehg  MuchlaäetL       Uktoji»  t  Hr.  laecion.  ^ 
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Li'duintnte,  «dv.  erlaubt^ 

sulä/st^. 
Jrficito,  ta,  vergönnt,  ge- 

ftattet,  su^4tius4en,  «r 

Licopodiö»  m.  MMspp. 
Jjicor,  MI.  *e  liquor. 
Liconst«,  m.  DistiUirer. 
LiU,  f.  Streit,  4^ank» 
'  Xfidiador,  m*  Streiter, 

"Zänker. 
Iiidiar,  o*  jüWm«,  k&m 

pjen,  ^ 
Lidio,  m.  4,  gualdo. 
LiebrMtOB,  n.  eim/unger 

Hase. 

,  Irfiet^re ,  f.  f/er  Hase,  pie 
4d  haseap/otiein, 
licfbrei,  e/|t  Taueend- 
hmin.  ^  dei  raccamen- 
to  ,  die  Rackschleten 
,  co^tr  una  — ,  i'n  i^en 

Aoth  f  allen 
LicbrtdD«,  f.  junger  Bä- 
te ;  blaue  kornkiiune, 

Xä«uiu,  Jeucht, 

.  Schnupf tucjht;  Mauer 
zwitcnen  zwei  Bastio- 
nen i  die  Vyand  von 
ainam  Zimmar\  —  de 

.  coroM,  M^oAo,  ale- 
manetaa.  —  aplomado, 
gm ,  pizarron  6  lapiz. 
—  de  JLaval  contrane- 
cho  de  Sdia;  d«  Iti- 
ImI  legi'timo ,  trues, 
5«»  d«*  la  rosa ,  /.  cre- 
ajuela.  —  de  la  tierra, 

XeiTiitfn.^  —  de  narices, 

Schnupftuch.  —  dema- 
ralJi;,  de  casa,  die  vor- 
dere Seite   an  einer 
'  ^Jfooer,  an  einemHause, 
Liga,  f.   Band;  Ei'chmi- 


ML' 

Ligadara^  t»  ein  Band^ 
Verband^  BünJnift. 

Ligagaiuba ,  f.  Strumpf-, 
oand^ 

Ligf  Uo,  m.  ^  yersammlung 


4» 


Lilio,  in.  liilie. 

Lima«  f.  Feileg  eüßf  Zi* 

trone,  Limone.  —  sor» 
da.  Feile,  die  kein  G«- 
räusch  macht*  <—  dul* 
et,.  FolirJ'eilem 
Limaca,      #•  ItoMS. 


der  HeerdembmtiJtBer,  *.  Limadaineiite, adr.^is/tf 
mesia,*  '  ^  Limado,  a.  /eii»,  polirt.  y 

Ligihnento,  #.|tgadiii«.  Limador,  m.  einer ^  der 
Li  gar,  o.  binde»,  BUemm'   /eilt.  > 

menhinden ;  Afetall^?  Limadura  ,  f.  Feilen, 
legiren;  ,  ,den     Destel]     Jimaduras,  FeiUtaub. 


knüpj 


en. 


Ligarse,  u'ch  verbinden^  limMtorm   m.  pl«  niJMf# 


Lieazon,  f.  Verbindung ; 

Bifldebalk'en. 
Ligerameiite,  adr.  hurtig, 

leicht;  teiehttinnig. 
Ligereza,  t.  Leichtigkeit; 

Hurtigkeit;  Leich  t.u'nn 
Ligerisimaneate,  ajiv.  tehr 

leicfit.  '  \ 
Lig«r(aimo,  4.  sehr  leicht 
Ligero  ,  ra  ,  leicht;  hur- 
tig; leichtsinnige  un- 
beständig. 


Liiuai,  v.Jetlen,  ausfeilen. 


Feiten, 
Limaz,  f.  und  » 
Ltmaza,  L  Schnecke, 
Linaso,  m,  nnekteSehnn» 
cke. 

Limb o,  TT! .  Ende,  yieu/ser-m 
st  es  an  einer  Sache  i 
Saum  an  einen»  Kleidef 
der  Limbutg  der  Rand 

um  die  Sonne  und  den 
Irland  bei  einer  Cen^ 
trat  Verfinsterung, 


stel;  Vo^eiieim;  Bund-' 
nifs;  Fermischung  der 
Metnlie,  Legirung.  — 
lianaeatica,  der  hnmea- 
9is^  Bmnd* 


Mehl. 
Ligneo.a.subttaocialignea. 
LigiUat  f*  das  Zäpfchen 

Im  Alf«. 
Ligd«cico,iB.  LiehetSckeL 
Liguatrino  ,  na.  un^'üenio 
— ,  Salbe  von  Rain 
weide, 
Ligaairos  Aninweide, 

Jjiguster. 
Lila,  f.  s.  lanilla  sencilla 
T  doble,  Liller  A'amm- 
föt,  eo}pT  de  Uim- 
farbig,,  —  de  perai»,  i. 
auch  lilae,  Firtiieher 
FUeder, 
Lilac,  m.  Lilnk,  Sptuii- 
scher  FUeder. 

Lilaila  ,  f.  s.  caseril^os. 


Ligeraela»  la,  tienMehljmtSnt  1  d  bor&dp  im 


iaa  limeS^  de  wediM 
de  seda. 
Limera,  f.  FruchthdiuUe'^ 
Hn,      dd  tinoii,  dmi 
Mennegaik*  S,  A, 
Limero ,  m.  Fruchthändn 

ler;  JLimonenbaum. 
Limeta,  f.   Flasche»  — * 
eciatafiedai  runde  Bon' 

teilte. 

LimetilU«^£.  kleine  FU^ 
sehe, 

Lnaetim,  m.  grofse  Bon-  , 
teilte, 

Limfa,  f.  /.  linfa, 
Liraiste,  m.  feines  Tuch 
«fr  Seßovia  fßbHcirt^ 


Lücio,  tn.  leerer  Prunk.  Liniitatiamente ,  adr.  eSt^ 
Lilaaue,  m«.  *i  hlac.  geschränkter  VP^eise, 

liHHiefi  nit  fl*  Cfe»€hteiVm\\M.i^o,%.eingeiehtd^, 
'  der  SoldateuhFr^nden*  Limitador ,  m.  e/«fr,  d^r 
$etchr$i»  \  pintckr^nkt» 
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Lifnitaneo»  oea,  an  den 
Grämen  ^etegen*     « < 

£imlrar,  o.  Grämen  set- 
zen; ein*clwätsken{  ab- 
kürzen. 

limitarse,  siekeinsehrä»" 
ken.      i  •  / 

Limitatiro,  a,  Mn$ehr&n 
kenä,  » 

Lfnrile,  in.  Oränze;  Ziel, 
JSJaafs.  sin  Hmtl««, 
eingeschränkt . 

Limiiioie,  adj.  angrän- 

ij\m%  m.  SeMahtM, 

tronenbntim .  1imon#»s 
die  f>eichselgabel  am 
fT'agen, 
Iiunonada «  {  Limontide 
I.iirtoiia<lo,  a>  zitronen- 
Jarhig, 

X/imonar,   in.  ZUronen- 

garten.  '  ^ 

lii'Muiicillo,  m.  Jkitine  Zi" 

triine. 
Limonera,  f.  Melitse, 
lintonttro,  «df,  cabaHp-*, 

ffefehsMia/krd» 
Ximonza,  t.  a.  pottdles, 

Ponziren.  ' 
Limoaa,    f.    die  Sumpf- 

Schnepfe»  . 
L'mo«im,  f.  Almosen. 
Jtimo.^nailor »  m.  limoa- 

ümoamilr,    o.  jtimonn 

geben. 

Xiimosneador ,  m.  der  um 
Almosen  bittet, 

I«tinoan«ar,  eo»  umAtmo 
sen  bitten» 

Iiimosnero  ,  ra  ,  m{l<!thä- 
ttff.  subxt.  yJlnmsenge 
her,  Almosenp tieger.  — 
mä  Y  or  ,*  ^Grikfiatmoee» 

Ttier. 

Linipia  ,      *^<^  iicinigen. 


hlJX 

Lirapiadientes ,  m.  s.  es- 
carradieiHe«. 

Limpiador,  yiuskehrer. 
Limpiadui  a,   f   }'\  einigen, 
Säubernf  Sch/nux,  Un^ 
rath. 


Limptamenre,  adv.   reilt^fLindero,  iq.  date^lb«» 


lieh,  sauber 
Limptaaidos,  und 
Limplaorejas,  m. 

loffei.  ; 
Limpiapozos.ni.  Brumnen- 


Ohr- 


reinig  er. 


Limpi^r,  o.     inigen,  sau- 


to\  Hafenreinigung 
L|iiipia«iera,  f.  a*  «epillo. 


artilieria    c«a  ppW^ra, 

eine  Kanone  ablösen. 
Liiiipiars«^,  sich  von  einer 
Bescholdigung  reini- 
gen. 

Limpiedumbre ,  f.  ttnd 
Limpi»»za,  f.  lieinh (  hkeit, 

iS  ö  uberkeit ;  ZierlicU- 
»  keik,  UneigenniUtig" 

heit, 

Lfmpio,  pia,  reinlich^  Mlt- 

ber,  zierlich, 
Limpion,  ni,  dneReinigen, 

Auskehren,  AlubüreUn. 

Gassenkehrer. 
Linipiona,  f.  Gaitenkeh^ 

rerin» 

LimpfäiM»,  a,  Sehf"  rein, , 

LiiMgH,  m.  Herkunft. 
UtiHnriftta,  m.  min  Qetf»ä- 

lu^ist. 


Linajudo,  1». ;  a/iier ,  derUtnett!»  m.  a.  ronutto* 


ait  h     auf     die  Ge- 
srhlechtskttnde  ,  Itigt; 
Ahnenstolz. 
Lina'loe,  s.  aloe. 
Linur,  o.  ein  Leinfeld. 
linaria,     f.  LeinkrMt, 

Leindotter. 
Liiiaxa,  f.  Leinsaamen, 
;Lince,  m.  I»uehe, 
liincurio.  in.  Luchsttein^ 

Schofsstetit. 
Lindainente,   adv.  nied- 


3ätihern,u^'M  paer-    iieh^  zierlich,  artig. 


UM 

Lindar,  o.  begränzen. 
Idndaso ,    m.  Stutzer, 

Geck. 

Linde,  m.  y.  f.  Gränse, 
ad)«  angränzMndf  be- 
naehb'mrt. 


linderes,  Üntereehei' 

dungszeichen, 
Lindttza,  Ziigrltchkeit, 

Anmuth, 
Lindisimamente,  adn  a«Ap 

zierlich,  schon. 
Lindo,  da.    schön,  zier" 


bem.   ^  tma  piexa  de  ^"tig^»  zahit,  ein 

Stutzer, 

Linea,  F,    Linie ,  Strich, 
Zug:  Abkunjt;  Gränze, 
Ziel ;    Gattung ,  Art, 
Geschlecht,  »«apiva), 
Spirallinie.  — 
pe.scar,  Angelschnur. 
Lint^al  ,    adj.      zur  Ge~ 
wehUeheiinie  ßehörig  ; 
tantaa  raraa  k>«alea 
un  Camino. 
Lint^amtento,  m.  Zeich^ 

nung,  Lineamentt 
LiiieaT  ,    «^o,  zeiehnem,' 
abreißen,  Xanien  zie- 
hen. 

Linear,  adj.  hojas  linea- 

rez,  ffadelblätter. 
Linearura,f.  s.  ]in«amiento. 
T  in*»!  o,  i;«,  m.  y.  f.  Manf" 
tiaciuhändler. 


Linfil,  f.  l^rmphu, 

Linfaiico,  a.  lymphatisch, 
vasos  Hnfaticoa,  Pf^as- 
serf^efäfse  im  Leibe, 

Lingp,  rn.    6  hBf(,^ JLumg'' 
ßst  h. 

Lin{^''>tes,  m.  plur. 

Barren,  Blöcke.  —  da 
hieiTo,  eieerme  Biöcke. 

Linguera ,  f.  '\\äzl  moeUet 

Lin|;olaco,  m.  a.  lenguado. 
LiiMiii«Rto,   m.  Linde* 


Lindante»  äil].    angräa^  rungenUbe. 
zend,  \  iLino,  m,  Lein^  JFlaehs, 
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tu 


LIT 


4üJ 


•ceyte  de  — ,  Leinöl. 
-y  rasbillado ;  en  rarria. 


tiiron^  m.  Murmelthier. 
LironciUo,  ,   m.  kleines 
I«ini>n,  m.  Lifion  y  zarte,  Murmetthi^," 

feine  Leinewand.         LironJo,      unv  er  mischt. 
Lintel,  m.      die      Ofrer-Lis,  f.  s.  azucena.  . 
schwelle,  s.  dintel.     '  Lisa,  f.  s,  liza. 


d«  ho)a  de  1«!«/  Bheh- 
ieüchte. secreta.  etn 
JLuckuck^  Schlums/e. 
Linteriiero,   in.  LaVern" 

Liinoi,  m.  pliir.   die  Rei- 
hen der  l^'einstöcke, 
Linne.Ho,  in.  hetnöl, 

Lipir,  s.  pietlia. 
Lipotiinifa,  s.  Ohnmachtt 


ein  Polirer. 
Lisadura,  f.  ditM  GMitlfn^ 

Politur,  *•  •'  » 
LiaameAte,  «dr.  tUmtUdi, 

tfrtchtig.     *  ^ 
Lisar,  o.   giäfUki  'pöU- 

ren,        .  • 
Liaar«,  ^.  l»erina. 
LiaiatJo,  ^9;  verlstBiy'h9- 
Listar,    o.  beschädigen, 
lähmen, 

tSpotimioo ,  Wift%iMi4«lUliaiar«e,  '  sieh  hme^tädi- 


tig. 

LiquaLle,  9i^\,schmelzhar, 
Xdqudaion,  f.  Verschmel- 
zung, 
Iilqoir,  o.  mt/riämen, 
LiqoAcer,  ezctf,*'Uiu{'  ^' 
Liqa<»facer,  fago,  dasx 
L)4uefaccion,  m.  Schmel' 
eune. 

Uquiaaclon.  f.  TJquida- 
•  tion,   Fl üssigrn n  c h  u  nf; 
der  .Alefa^lei  ^Sohwinä- 
'  '*  sucht,, 

LifQidaiäbtr,  m*ftMger 

Ambra, 

Llquidamente,  tdr.  flüs- 
sige d€uiii<fh,  i 

ILiquidar,  o.  ftüssig  ma 
chen,  in  Flu/s  hringen^ 
schmelzen^  zerlassem 
ins  Klare  bringen,  — 
metale^V  MstMU-  in 
Flu/s  bringen. 

^fquido,  <!a,  n'^uide,  ßüs~ 
sie  ,  ßiessend ,  A/ar, 

Ziiqüor,  s.  lioor» 

Lira,  f.  Leyer;  auch  eine 

Münze,  Lire, 
Liria,  f.  Vogelthimr  " 
Lirico,  a.  lyrisch. 


sieh 


•OüMkdin 
gelber 


thun. 
Lisimachia,  f. 

Pf^eiderich» 
Liaion ,    t,  VeHeffung^ 

Pfründe, 
Liso,    sfl,    glatt,  gleich^ 
eben.,       estofa^  ÜMa, 
glatte  Zeuge, 
Lisonja,  f.  Seh^ichtlsiy 
Raute,  'versehohstt^s 
VierecJi. 
Lisoiijar,  luonjcar. 
Lisoitjeadoi,  m«  s.  li&on- 
jero. 

Lisonjear,    ioi  seUmsi- 

chetn. 

Lisonjearse,  sich  schmei- 
cheln, sich  angenehme 
Hoffnung  machen, 
Liaonjeriii«  !•  Schm^ßche- 

Li$on|ero ,  ra,  m,  j,  f. 
SehmmehUr^  sehmäi- 
ehMt^f,  tmgeufthm. 

Lispon,  m.  Liespfund, 
Lista,  f.  Liste,  Veizeirh- 
nifi;     Band,  Streif, 


daten,  — ^  de  guardia» 
P^'achtroUe*  •     -  -*  • 
LiAtado,  da,  beset&f,  ^r^^  v 

d/re  ',  verbrämt  ,  ge- 
streift, —  (!r  iie^ro, 
blau  gestreift.  eslo£aa 
Ifsiadas,  gestreiJteZsu-' 

Lu^f^doa,  m.  plur.  l\Jöhr!~ 
leinen,    Oingoj,  alU 
Sorten  g^sitieifh  Lsi^'  , 
nen,  ^.    ,  ' 

tista],  m.  tPner  ]a  ptinta 

de  listal  N.  N.  i-.. 
Liato^  ta ,  emsig,  fleifsig^ 

bmit,  fertig,^* 
LiisroTi'  m.  f  rode  Binde, 
Band  i  Saum;  eine 
Art  seidnett  Bandesf; 
LeiHe,  hoiternä  Xinm" 
fassung,  fileie,  listoii 
de  eucnimento.  Tingtl, 
«y.  A, 

Littondllo, '  Ml,  sehmule 
J  in  fe,  schmales  Band. 

T  i'  ©n  ria,  t.  Mcn^*t  BAn^ 

c  er,  Bandfahrik. 
Lisrciiero,  m.  Bandma- 
eher» 

Li'^urn,  f.  Glätte,  Glanz, 
con  lisivra,  offttuher^ig, 
Lilargirar,  o.  kyein  mit* 

BifigueUr  itersishen,  ^■ 
Lirarf^e,  m,  und 
Litargirio ,    «a.     Siihst^  < 
glätte.  • 
Lite,  f.  Sim^' Strei$ss€h0^ 
Bechtshand§lt  Ptfoee/s, 
s.  plelto. 
Litera ,    Sänfte,  Trag- 
seshel, 

Literal,ad|«  huchstahlich^ 

Li  t  em  1  i  s  r  3  ,  m.   \>  u  c  hstdlb» 

Lii*^i älmente ,  adverb.  im 
buchstäbHek^H  Vsr^ 
Stande. 
Liter^^rio,  ri«,  literwtsth, 
gelehrt. 


in     Zeugen,   «9fr0m-|Lir^to,  ta,  gelehrt*  . 
pfsn;  rf«rj!(p|wli,  rr'tT-J.;!*  ratura,   f.  LiteraiMTf 
.  sämmkmg    4%r   «SeM  OsM^ssunksit^ 
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Z,iinker. 
Lili^anie,  adj.  streilend. 
Liti|^,  f^'SirtUfin^  pro 

ccssiren. 
Li  ( t  g  i  u ,  n  I .  Streit,  Rechts- 

li4indel.  .  ^ 
l4tigioto,    M,  etreitig 

zweifelhaft. 
^L^ris,  t.  Procefs,  Streit. 
Ij}U«pendeacla «  f.  Bauer 
einä^  angefangenen 
Aechtsh  iuiaels. 

titocoK  £•  ^ff  »  Stein- 
kitt, 

Litologia,  i.  Lehre  von 
l4lolp^o,;  in,  Stssßkundi- 


o. 


Seehunde 


ILA 

plötzlich  ausbricht; 
eine  plötzliche  Ai/^* 
waUung. 
Llünativo«  a,  reis^nd^h^r^' 

vorlockend, 
Llameros,  m.  pl.  India^ 
ner^  ^^4ie  sich  auf  die 
Lan^oMfteiu  legen, 
L]amit4 1   £|.  .  <in ,  Jitmg^ 

Lama. 
Uamito,  m.  dass, 
Llamo,      da*  Mäimekmik 
von  einem  Lama. 


feil  glatten^  poLirea, 
i.ixo,  m.  cieoo. 
Li  XUS u,  sa,  schmutMig* 
Li 2,  f.  Bindfaden  um  ei- 
nen gepackten  Mucker- 
hutßi. 

Kampfplatz  t  Renn- 
bahn; def  '■  Kamp/ 
selbst, 

Lizos  ,  Eintrag  b0i'  den 
>i9^sb0m*   *r-  baxos»  6 

mpnores,  Basseliße.  — Llana »    f.    Maurerkelle i 


telisse,-  . 
LIaga,  f.    TVunde;  Un- 
glückf    Plage;  I^'/s, 
Spalt  in  einer  IM  au  er 


Litoiiiancia,  f.    f^  'ahrsa- lAagadv ,  a,  verwundet, 


gung  aut  den  Steinen, 


|«itotömia,  f..  da*  Steina  UMgaT,   o*-  vemuULien, 


schneiden, 
liiatomiata,  m.  dett  den 

Stein  operirt, 
LitQto^o,  m.  dass. 

Litota!,  adj.  an  den  See- 
karten gelegen. 

Litro,    jn,  französische^ 
Ji^fs. 

Liturgla,  f.  die  Liturgie 

Litürgkco,         -■'nrn  Kir- 
chengel^raucU  gehörig. 

LiTian^mente,  adv.  leicht^ 
o  berflächlich, 

Li  vi  inr^ad,  f.  und 

Lividueza,f.  Leichtigkeit, 
Leichtsinn;  Ua  enthalt 
samkeit'i  yÜnkeutch- 
heit. 

Li V  i    i  n  o ,  1  la,  etwas  leicht; 

ziemlich  leichtsinnig. 
LiTUktta,aa,  leicht,  teicht- 

Hnni^,   unkeusch,  li- 

vianos,  LungenbUitfer. 

s,  bove«. 
ItiTor,  m«  blauer  Fleck, 
Litorado,'«*  «r«  •  «cardttia- 

Lixa,  f.  Seehund ,  See- 
hundsfell.  —  labrada, 
•in  USitf» 


betchädigt. 


verletzen. 
Liagoao,  sa,  verwundet. 
tlama,  t  Jn^tnmef  Lei 
denschaft.  Liehe;  das 

Lama,  ,  Schaajka- 
meel ,  .  Pßruanisches 
Schaaf. 
LIamada,  f.  Anruf  Aii- 
fen;  Merkzfirhen  am 
Rande  einer  Schnf^c; 
Zeichen  mit  der  Trom- 
mel oder  Trompete; 
Finte  £m  Fechten, 
Llamado,  m.  #«  Uamami- 
enro. 

yamador,    m.  Anrufer; 
Pedell    einer  Brüder- 
schaft; Thürklopfer. 
LJ»m0inienlo,  m.  Rufen, 
Anf-afen ,  Anrufung^ 
Aufforderung,  Aufge- 
bot.   —  general ,  ein 
allgemeines  Aufgebot. 
Llamar,  o.  rufen,  beru- 
fen, einladen,  vorfor- 
dern; heifsen,  nennen; 
el  cable  TIaraa,  dasAn^ 
her  tau    zieht ,  wicd 
jteif,  steht  auf, 
LlainwiPda»  f.  Fe/mtp  dat 


Seite,  Pagina. 
Lianada,  f.  Fläche,  Ebene. 
Llanamenje,    tdT«  f^ei^ 

aufrickHgf .  Uttverko^ 

len. 

L\änezA,L Fläche,  Ebene^ 
Offenheit,  Unbe/an* 
genheif, 
Llano,  m.  Ebene,  Fläche. 
Lldoo,  na,    eben,  gleich, 
fiach,  glatt  \  freund" 
lieh,  artie^f  ungezwun- 
gen; leicht,  14' aJ  keine 
Schwierigkeit  hat. 
Llaota,    f.  Mwig'Kohl, 
llantaa ,  eieerne  .  Rad^  ' 
schienen.  hieiTO 
Schieneisen. 
Llanleai  ,-'eo,  klagen,  sich 

beklagen, 
Llanteo,  m.  Pf^egerich, 

—  m*»dio,  kleineri^e^ 
gerich.       »  * 

Llauto,  ID.  Wchklageiu 
Liaaura,  f.  Fläche. 

ken. 

Llave,  f.    ein  Schlüssel,  ' 
Stimmhatnmer  ; 
cho,  ein  angebohrter  f 

—  hembra,  eingebohr-, 
ter  Schliissel.    —  para»  . 
pipas,  piperta,  Krahn^  ■ 
Zapfen^  Hahn,  ^para 
reloxes,  JJhrjchlässel. 

—  para  furiles,  escope- 
tas,  pistolas  ,    Spanner  . 
0nFuntcn^80eüeMtFU ' 
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Stolen.  —  llave«,  PT^in 
ketkniee  zwischen  den 

^  Balken,.  *^  de  latf 
gaila» ,  JÜtgei  eines 
Sch/ittcm,  M'o rauf  ein 
ScHijff' ab i ä u/t. -—mam- 
tra  ,  ^  HaupttcMOsseL 
d«  rueda,  Karbe  an 
einem  T^agenrade^ 
um  es  umzudrehen, 

Ltarerizo,  m.  Schlüssel- 
träger,  Kerkermeister. 

Hävern ,  m .  t/^r  die  Thor- 
schlussel    einer  Stadt] 

'   tn  seiner  P'erwahrun^ 
ha$  f  ^MüMfiUing^ 

Xileco,  a,  ung^häU^tf  Uii- 

Liegada.ff.  Ankunft, 
^  Liegado,  m.  da$$, 

nähern;  gelangen  ;  er- 
reichen; zulangen^  ge- 
nug seyn. 
Liegars«,  sich  nihern, 
LI  enadura,  f.  Anfulluhg. 
'  Llenamente,  adv.  völlig. 


LOB 

LleTamiento,  m.  Tragen, 

f^'eg  tragen. 
Lleraiv  b,  tragen^  '"  'weg' 
tragen;  erflehen,  ein- 
nehmen ;  bringen^  fuh- 
ren^ hinführen;  tra- 
gen, —  el  liavio  loco, 
wild  steuern,  el 
navto  il  jorro  ,  das 
SchiJ^  bugsieren. 

Llevarse»    mit  sich  neh- 


LOC 


ner,    eine,   to  weint; 
Heulhock. 
Horaduelos,  PVehklager. 
lilonmioo;  a.  weinend. 
Uoraiv  o.   weinen,  AU- 
pfrr,  wehklagen,  jam- 
mern. 

Lloro,  m.  s,  liaiita.    "  . 
Lfor^^n,  OBti  Heuler» 
Liorosamente,'  adr,.  Udlg- 

lich. 

.Llenar,  o,  erfüllen,  a/i- Lloroso,  a,  traurig, 
/SUien,  ausfUUen  \  voll  Ltosco,  einäugig. 
■  machen,  Doredizo,  xa,  jregt^eh^, 

*^  'LIenarse,  sich  mit  F.sfen  Mover,  llueve,  es  regnet 
und  Trinken  an/i^//««.  iiiovioao,  sa,  j.  lluvJo^o,  «^a 
Llenera,  Ilenori. 
Lleno,iia,  I/o//,  angefüllt. 
LIeno,  m.  Fülle,  ifii^er- 

ßuCs. 
Llenura,  f.  Fülle, 
Xletaa,  f.  plu^i  Staub ge 
fäfse     der  ^Bli^teng 
Saffranfaden. 
LIeudar,  o.  gähren. 
Ll«v«da»f.  Tragen,  IVeg' 

tragen.'  \ 
LIevaJero,  ra,  erträglich. 
Lievado,  a.  leicht,  leicht- 
fertig ;    stolz ,  grofs. 
aar  lfmdb  d«  loa  cof^ 
rienfes ,  abgeströmt 
ti'erden.  S.  A.  • 
LJevadüf,  m.  ein  Träger. 
^  de  tituanoa,  Ted- 
iinträger. 


traer  loba  arfastrando, 
den  Rock  nachschlep- 
I  pen  lassen.     —  <#itr« 
aulco  y  aulco,  aujge^ 
worfene  Erde  Zl^ifehen^ 
zwei  Furchen. 
Lübado,  Iii.     Art  G«- 
sühwulst,    VTolf  ge- 
nannte 
I.obagaute,  in.  Hummer, 
.  _  Lobanillo,  iti.  IJeberhein.' 

meh^  hgnreieten  Iäk  ^^^nsLuces^dieKrum- 

"       mung  der  Nase*  mal 
Lloradera,  f.  Klagfrau.        de  lobanillo«. 
Lloradero,  ra,  Aiö^/<c/i.    tobarro.m.  ein  aewister 
Llorador,  ra,  "m.  y.  f.  ei-  Seeßsch, 


Dovizna,  f.  SvrüJfregen. 
Llovixiiar,  o.  lloTisoear. 

sprühen,  rieseln. 
LIueco,  ca.  s.  clueco. 
Lluveciia,  f.  s.  Ilovizna. 
Lluvia,  f.  R^en,-^ 
LlavnMo,  aa,  regenhaft, 
tiempo  — ,  Regenzeit. 
Loa.  f.  s.  alabanzf. 
^aMe,  adj.  lobenswerth 


Lobero,  m.  Wolfsjäger, 
Lobezno,  illo,  ito»m, /yn* 

g,er  yf'^olf. 

Lobizmo,  m.  IVolfshia^K 
ger, 

Lobo,  ni.  Vf^olf,  —  cem 

va]  6  cerrario,.  Lüche, 

—  marin  0,  Seewolf 
— '  dorado ,  Schfckal, 

—  aeidiiiaJ«  Samenm 
klappe ,  Samenröhr' 
chen.  —  de  la  oreja, 
das  Unterste  am  Uhr-  . 
läopchen,  la  Ibca  del  / 
lobo  para  idnatrar  el 
ptlo  de  rrinquete,  Sten- 
gengatt im  £selssocfd 
de*  Fockmastes.  '  ' 

Lobrego,  ga.  dunkel,  An-  c 

ster.  '* 

Lobregu«zer,  esco,  veth, 
dunkeln. 

Lobreguez^  t  s,  objcnri- 
dad» 

Lobriego,  s.  lobrego. 
Löbrigo,  a.  dass. 


Loablemente,  adrerb.  auf  Lohuno ,    na,  wölßscK 

eine  In  bliche  pf^eise.      wolfsartig.  , 
Loado,  a,  geloht.  Local,  adJ,  ortlich,  . 

Loador,  ni.  ein  Lober.     Lo calidsid,  i,  Oertlifhkeif 


Laer,  lohen,' s,  alabai*. 

J^oarse,  sich  loben. 
Loba,  f.    fVöfßn;  Art 
t'on  langem  Oberrock 


Lage. 

Locam ente,  adr,  thorigt. 

Locarias,  m.  s.  loco. 
Loco,  ca,  närrisch,  toU ; 


phneAermel  der  Geist  \  unbesonnen,  unüber 
hchen  und  Studenten.\  h^t,  eeaecba  lo«.  rei 


\ 
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y  i  focft»,  aHet  unim\  tilUnst. 
einander, 


fli>  Kreut 
und  die  (^ueer, 
Locnrf«'«     t  Jiärrkeit; 

j4thernheitt 
Locuiorio  , 

Zimmer. 
Lotla^al  und  loSazar,  m* 

Kothlache,!\1istpfütze. 
Lodfi,  m.  Kotlif  tSchmnz, 

Schlamm, 
Lodo«Q,  »a,  k»thig, 
Lodra,  f.  Fispkotur, 
Logar  tt  mico,  ca»  logAtith- 

misch, 
l.oj2:ari(nio,    m.   -  ItOga 

rithme.  * 
Logica,  f.  Lögik. 
Lot; i CO,  ca  Vernunftleh- 

rer,  Logiker. 
Lvgrar,  o.  erlangen^  #/*- 

halten,  hckommen 
Logiar.«>e,  zu  seinem  Ziel 

gelangen,    los  bijos  se 

Togran,    Kinder  sind 

glücklichjk^mmenfprty 

schlagen  ein. 
Logrear»  eo^  (tuf  Minsen 
s    Uihen»  ■ 
,  Logrerta«  f.     naiua.  -  . 
Logrero,  la,  s.  murero. 
Lagro,  m.  f^orthcil,  Nut 

zen^  Gewinq,'^  Erlan- 
gung und  Betit»  ode 
'    &enu/s;  PJ'^ucher.  ilar 

i  — ,  auf  '/.insen  leihen. 
Lo^uero»  in.  Miethgeld, 
Loja,  f.  cortasa  A 

Fieberrinde.  , 
Lonra,  f.  Hügel, 
lumbal  da )    f.  ^rt 
.  schüft  $  Art  Jiphl  aus 

der  Lombardei. 
Lombardada,  f.  Schufx  mit 

einem  I.ombordi^Chen 

Geschütz, 
Lorobärdeart  eo,  mit  e£» 

nem  Lombardischen 

Gteechütze  Jtehieften, 


Lombard la,  L  4.  CQti  und 

bredal. 


Lo^briguera ,  f*  s,  abro^ mannsiaden;  Vorhalic 


rante 


m*    Spruch' LombnZf  f.  PJ^urm}  Ke- 
genwurmt  Spuhlwurm. 
LomiHo«  C»  kUine  Ltnde. 

s.  lomo. 
Lomhihiesto,  ta,  horfi  von 
Lenden i  hockmuthts. 
Lojno*  m.  Lgnde.  —  de 
VU|  librp  enqäadernado, 
Rucken  ein^r  Enrhs; 
die  umgewandce  Seite 
einet  ZeugSf  Tuchs^  als 


— «  del  pano.  oi-  antre    Seh»  A% 


suico  y  suico ,  aufge 
•worfene  Erde  zwischen 
zwei  Furchen.  —  de 
puerco,  Rückst&ck  von 
einem  Schtvein.  —  d  ■ 
t »» r II era ,  Nie ren  (>  raten 
Lona,  f.  Seegeituch. 
Londrin«,  f.  #.  mifioneta 

d«  esearsö, 
Loitdro »  0.  Kanonier" 

Lonata ,  £.  Btamseegel 
tueh,\ 

Longa«  f.  Kofa  in  dar 

Musik. 
Longanicero,  m.  fj^urst^ 
macher. 

Longanimidadt'  luMg" 
muth. 

Longaaimo,  nia,  langmtt- 
thig, 

Loiiganiza,  £  Art grofser 

Lon^e/.ueio,  a.  länglicht 
Longimetrta»  f.  Langen- 
messung, 

Longinqp  >,  qiia,  entlegen. 

Longiiudinal  ,    .ulj.  nach 

der  Länge  gehend, 
Lougitudinaimente»  adr. 
nach  dar  LAaga* 


XOA 

Longafaiipio,  ma,  «r.  lar* 
gaUiaio. 

Longura,  f.  s.  longi^id. 
Looja,  f.   Marse-,  Aauf- 


einer  Kirche f  leder" 
ner    R:>fnen'f  klänge* 
dünnem  Seil. 
Lonjage.tn.  Lagermiethe, 

ßudenmietha- 
LoiijVio,  m.  und 
Lonjisia,  ni.  Kaufmann, 
der  einen  ojfenen  La- 
dt^ hat,  , 
L6o,  ID.  agiiaar  .de  loo» 
lug  vier  ig  sejrn.     ir  d« 
lÖQ^  anluven,    no  maa 
de  Tde,  nieht  höharl 


Looc,  und 
Looch,   m.  Luf^enlat" 

werge. 
Loor,  m.  a.  alabanza. . 

op(v.pira,  f.  Buchst  ff  te» 
Lo<}uacidad  ,  f.  SchwulM^ 

haftig  keit. 
Lotjuaa,  ad),  ^esehwdttig* 
Loquear  ,    eo ,  närrisch 
handeln    ador  redanf 
scherzen. 
Loqüela,     f,  ^raeh^ 

Mßndwerk,m 
Loquero,    vi.  .4ufseher 
über   ein  Nurrenhos» 
pital. 
Loqueaca,  f.  ITarrheit, 
Loqoilio,  IIa,  loqoite»  ta,. 

kleiner   Narr.  ^ 
Lojena,  f.  Lothringen* 
Loren^o,  m.  N«  P.  nierba 
de   San  lortnao.  Sa^ 
nidieljiraut. 
Lofiga,  f.    Panzer^  Kä' 
rafs^  Harnischi  Haben' 
ring. 

Lorigado,  a.  gepanzert. 
Lorigon,  XQ,  gro/serFan- 
zer, 

Lortgailla,  £  hieinarPaw^ 

zer. 

L^ttiOtnk,klai.aarPap  agei. 

hatih 
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Lord,  m.  Papagei,  4.  pa* 
pagayo ;    ktein^  X/OCr 

'  aeerhrsche.  a6f,  braun, 
dunkelfurbigt . 

Losa,  t.  Steinplatte, 
Fliese;  Meisenkasten, 
^£ne*Are  FäUe,  um  Vö- 
gel fanden.  —  de 
jna%%x\o\.J\larmorplatte. 

.  st*pulcral,  Grabstein. 
de  moler,  Räibetein, 
o  rablerot  4e  Mannol, 
«labasrro  para  mesa«  v 
embaldoMr^  para  pavt- 

.  Lo«aA§e,  3,  JiaoBii. 

Losar,  o.  *.  enlos^r, 
Loseia,  f.  losilla,  t.  kleiner 
viereckig  er  Stein;  kiei 
nerMeis^nkasteht  «.loaa. 
Lota,  f.  Quahbe. 
Lore,  m.  Lotteriebillet, 
Loierta,   f.   Lotterie,  s. 
lifo. 

I^lo,  ni.  Kaveling;  Ei' 

seh  rh  aum  ;  Schoo 
tenklee.  s,  almez  6  al 

tllf7.0. 

Loxodromica,  #.  Knea. 

Loza,    f.    Jfirte,  irdene 
y'yaare,  Fa  vance,  auch 
Töpjerwaaren.  — —  de 
'cmna,    Pcraellan.  — 

'  de  'FaTtnxa,'  Fayance 
—  pet'f'rnal,  Steinzeuff, 
auch  de  piedra.  —  or 

^  dmaria ,  irden  ^  Zeu^ 
ande  la  \ozat /etzt  mag  s 
hoch  gehen!  lustig! 

Lozaaear,    eo,  J'ranlich, 

.  lustig  eeyn^  sich  er- 
götzen^       ^   '  V 

JLozaoia  ,  f.  das  schöne y 
frisch  e  Grün  der  Pßan- 
zen  und  Bäume;  Froh- 

.  Uchkeif,  AfnnterkeU* 

Lozano,  na,   grün,  miM» 
'ter,  frlöhlich^x lustig. 

Liia,  f.  #.  guante. 

Lnbican,  in.  Luchs, 

Liibri  ca  m  enre »  adverb* 
schlüpfriger  ff^aiea. 


Lubricau,  «i.  s.  crepus- 

Lubncidad»    f*  ^Sehtupf- 

ri^keit. 
Lubrico,  pa,  schlüpjriß, 
glatt. 

Lucentor,  m.  SehmitAe. 

Lucfiiia,  f.  Lampe. 
Lucerneja,  f.  ^ohatinis- 
,  würmchen,  ^ 
Loceniula,  f.  NaehUampe, 

eine  Pflanze, 
I.Mcero,  in.  hfor^enstern; 
GlanZt  Schimmer.  — 
dfe  ]a  tarde,  yihendstern. 
Lucha ,  f.  das  Ringen; 
Kampf  Sireitf  p^ort- 

Wechsel . 
Luchadeio,  m.  Kampf- 
platt, 

Luchador,  m.  Kämpfer. 
Luchar,  o.  kämpj^n. 
Lücidamente,  adv.  giän- 
ztnd, 

LumdCainto,  1|ia,  tehr  hell, 

sehr  glänzend. 
Lücido,  da,  hellt  leuch- 
te nd^  glänzend, 
Luciente,.  adj.  leuchtend. 
Luciema£;'a,  f.  Johanni*' 

würmchen. 
Lucifer,  m.  Teufel. 
Lucifenno ,   a, '  hSilisch, 

teußirch. 
Lucff<»ro,  ra,  s.  laciente. 
Lucifugo,  ga,  lichtscheu. 
Lucillo,   und  lifcik>,  m. 

ausgemauertes   Grab ; 
Luci iri :  pnro,  fn.  das  Leuch- 
ten, Licht,  Glans. 
Lucio,  ia,  leuchtend,  cas- 
coalndea,  leera  Köpfe. 
cio,  m.  Hecht. 
Lucir,    luzgo,  leuchten, 

glänzen^  schimmern. 
Liichrae,  eick  pa^zmu 
Lmeo,  in.  Hain* 
Lucrar,  o.    Gewinn  ma 
chen^  auf  Kredit  hin- 
geben, 
LncnÜTo^Ta,  eintrdgUeh. 
lMCt9,m,'Qatr{uUtifutzen 


LÜM 


4Qf 


Lucroso,  a.  vortheilhaftw 
LucMoa«»  f.  Todten  Ab- 
gabe. 

t'\cn\oso,    a^i  kidgUch, 

traurig.  " 
Lucubracion,  f.  nacht  Ii- 
ches  iStudiran. 

Lucubiar,    o.    bei  Licht, 

fle.f  Nnrhes  studiren. 
LiicutoiJO,  lu.  s.  Jocuto- 
rio, 

IsuA'xhrxoS'Spott^Gmtpättff 

Verachtung. 
Ludir,  o.  sich  reiben  an 
etwas  t      UDacoaa  con 
otra,  Sachen  anfefiMA- 
df-r  reiben. 
Lue,  f.  —  venerea,  Ve- 
nusseuche. * 
Luegö,  adv.  aishatd ,  ee- 
gleich,    hernach,  so- 
dann /^folglich  ,  also  ; 
vielleicht,  etwa? 
que,  söbaid  ah, 
Lu^ngameate,  adn  )ar* 


^ampnte. 


Lueiigu,  s,  lar 
Luene,  adv.  fern, 


.  s,  largo. 

weit, 

Lugano,    m.  Stieglitz^ 
•    J)istelßnk.  ^ 
Ltitrar,  n^.    Ort,  Platz, 
Raum,  Gegend;  Dorf^ 
Stelle,  kfrOrdq;  Zeit^  ' 
Gelegenheit,  Bequem» 

lit  hkeit. 
Lugarciilo,  lugarcito,  lu» 

farejo ,  lugarillo ,  m. 
leiner  Ort,  t  ' 

Lugareno,  nu^  dem 

nehmlichen  Or^e  ge- 
h  ürtig. 
LugaBoii,  in*  ^n  grbfser 
Ort. 

'vertreter ,  Statthalter^ 

Lieutenant, 
Lufiubre,   adj.  traurige 

leidvoll. 
Luir,  o.  s.  ludir. 
Lumaderos,  m.  Zähne, 
Lunibar,adj.  Ii  r«gion 

Gegend  der  Lende, 
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Xambo,  tn.  Seehase. 

tinnhracla,  ö  Itunbi  ^rada, 
grojses^  starkes  teuer. 

Lomb^,  in*  uii\bnü. 

Immbre,  f.  Feuer;  Licht; 
•Glans,  Schimmer,  lum- 
bre,  d  lumbrera»  f^or- 

aens. 

iumbrecilla  ,    f.  Weines 

Feuer,  kleines  Licht. 
Luinbrera,  f.    s.  lumbre, 
'    leuchtender  Körper^ 
f    Licht:  kleines  Fenster, 
rundes  Dachfenster 
de  an  tejado.  Dach- 
^ /emter, 

Lrmbroto,      adj.  Uitth- 

Lumeta,  f.  s.  limctfa* 
Luminacion,  f.  damitta 
•  «ion.  I 
Iiiiminadar,  Ml*  .9.' ilnnii- 

nador. 

LuHiiiiar,  m.  grofser 
leuchtender  -^Ktirper, 
ß^ofses  Licht. 

Zuitiiiiar,  3.  iluminar. 

LominArii'  f.  Licht.,  das 
man  bei  einer  Sffent' 
liehen  Erleuchtung  in 
die  Fenster  ^tr.  fteiit; 
Licht,  welches  bei  dem 
Abendmahl  auf  dem 
Altare  brennt. 

LnniiiKi.so,  s.i,  Jicht,  hell 

X>uria,        I\]onJ,  Tllnnd- 


eables.  — ^  lunas  a/o- 
gadas.  mit  Quecksilber 
belegte  Spiegelß^äser 
.  «uelta«. 
Lanacion,  f.  monatlicher 
Lauf  de* Mondee.  doc 

1  riiiacion^s. 
Luiiadd,    f.  (eigentlich 

dunada;^  *,  peniil. 
Lunar,  m.  Mutterhiaal; 
auch  Schönpfläst^ 
chen.  * 
Lunar,  adj.  aSo  J^ion 
den/ahty  '  ^ 

Lunarlo,  lÄ»  Mondeu^Ka- 

l  ender. 
Lunatico,  ca»  mondsüch 
tig. 

LiiiKho,  in,  «.  IttcbaAtfro. 

Lünes,  m.  Montag. 

Lunera,  f. 


LYH 

I  s 

Lustral,  adj.  ag^ofe,  f'^e/lt-' 

ivasser.  \ 
Lu!>tiüV ,    o.  aussöhnen, 
reinigen,  '^ttiutZeuge 
pressen»  glänsend  n$a^ 
chen.  ' 
Lustre,  ra.  Gianz,  Schim^ 
mer;  Ansehen,  Rah'mf 
JSriseallleneht^. 
Lustrina,  fl  e.  [^rh^fi^.  ^ 
de   btio  t  öiaazlein^ 
wand.        dtt  Hno ,  6 
ran:^a]<n.^s  'para  lorrttr 
Sombrero^.   —  de  '^rds. 
Lustro.  m.  Zeit  von  fi^t^ 


Jahren.  * 
Lusriotam«iif«,4idv.  glän^ 
send. 

Lnslroso,  sa,  glänzend. 
Luteo,  f.a,  von  Leimen. 
^  ^         .  LurcKki«,  f.  #^  gualdo.  * 

"»iLuro.m.  2>«alr,-2V«a.f- 
Kleid. 


einem  Gewoibct  wo- 

Ä»rcÄ  ^ich^   A^«*f«-'Lnrrn.  f.  /-V.r/io^^^/v 
tm  Schauspiel-,^         f  ^„^„^ 

^er;^^-/aj.    -       P^vo.  L„^,^Har,  o.  üppig  lebeit. 

Luxunosameute,  »dr.  n|p- 


Augen  ineinemFfuueu 
schwänz* 

Lüiiu1a,f.  Rammziriecken 

zwei  Zirkelhoßen  ,  die 
sich  durchschneiden, 
s.  letttes. 
Lupanar,  ni.  burdo^^ 
Lupia,  f.  Ueberhein. 

TO,  na,  wolfsnrtip. 
Lunniüs,  m,  plur.  Wolfs- 
b-ohnen* 


schein,  Monat;  in  der 
Chemie    das   Silber;  Lupio,  nt.  Hopfen, 
Spiegelglas- öder  Fern-^  '^n^^^o,  m.  da 

glas.    e.!(xi    en  sii  ^ 
er  ,  ist  in  seiner  Narr- 
heit; ei^a  ]a  luna  ao- 
bre el  boriro,  «i*  ist  ih 

seinem  T\nptus.  la  luna 
donde   le  colocan  los, 


■ ) 


Luqnere,  ni.  Scheibe  fon 
Zitronen-    oder  Po- 
meranzenechuaie* 
Lnsoi  m,'  s.  l'ucio. 
LnslTacioi»,    f.  Verlohn- 
ppßer  bei , den  Heiden 


Luxarie8<K  a.  "wollüstig» 

Lux,    t    Licht,  'O^ang^ 

Schein,  Schimmer^ 
Lyceo,  m.  Lyceunu 
Lymplia,  f«  Wass^P-;  ftfifir* 
serige  Feuchfigheit  im 
Körpet. 
Lympiiarico,  ca,  lympha- 
tisch, w'ässrig,  als  ra- 
sea  lympH^ticos,  PT^a^ 
sergef(ifsj&  im  Leibe» 
Ly nco,  ni.  Luchs. 
Lyucurio,  m,  Lftchsstein^ 
P/eilstein^S^ofssteim. 
Lyra,  L^rsJLey^r^'-G^'' 

Stirn. 
Lyrico,  ca,  l/risch,^ 


■  ^ 


4U9 


M. 


in.    Stempel  Jn 

einer  Pumpet  oder  in 
^iner  ^*Qel"  Papier- 
mühle f  Rammler  4fr 

Hßasterer. 
l^c«,  t  neck\  Makel, 
Betrugt  IJnreJiichkeit. 
Macado«  a.  ^erquetAcht, 
Macana,  f.  ikdianisehes 

Schwere. 
Macao,  m.  ein  neapoli- 
tanisches Spiel, 
Mac^M*«  o.  j,  ntaehacais 
Macarse,  j/cA  quetschert 
Macar^ao,  m.  Prahler. 
Macarron,  in.  Jifakaronit 

mcarroae«,  t,  Zusam- 
mensetzung von  l^ör- 
tern  aus  verschiedenen 
Sprachen, 

MilcaironicQ,  €t». /«  ver- 
schiedenen Sprachen, 
als  Lateinisch  und 
Spanisch  verfafst.  «»s- 
filo  burJbarüeke 
SeHreihari, 

MacPar,    eo ,    m?'t  dem 
Klopfet^    oder  einer 
Setue  sehlagen;  häm 
memg  »intim  den  Kopf 
warm  machen. 

IWacerncion,    f.  Einwei- 


LescheahegSngni/i^Pe' 

dell, 

JMaceti^,  f.  BLumentopL 
BlumetuteHßfL. .  —  m 
clav.elea,  NeUumstengel; 
Handgriff  an  versrh ;> 
denen  17  erkzeugen  etc. 
Ende  vomBÜlardstoch. 
Ende  vom  Jiuckgrat ; 
dummer  Tölpel.  de 
forrar,  Kleidkeule.  — ' 
Ue  gülpe,  Klopjkeule. 
Macetoti*  Bi.  großer Blu 

mentopf. 
Machaca,  f.  lästiger^  un 
ausstehlicher  Mensch. 
Maehacador,  Ofa,  daet, 
Stempel,  Sto/ksr,&eul»t 
Sc  hl  ä  fiel. 
Machacar,  o.  zerschlagen, 
zersto/sen ,  zerquet 
scheut  zermalmen.  — 
canamo  6  lino,  Flachs 
oder  Hanf  blauen 
ea  hierro  &io^.  tauben 
Ohren  predigen, 
]\^Jichacoii,  m.  s.  machaca. 
Machado,  m.  Holzart, 
Machar,  s.  machahar.  a 
nacho    martillo»  sagt 
man  ven  einer  Sache, 
die  grob,  aber  dauer- 
haft pern ach t  ist, 
chun/^,,     Rösten     «/fj|Macne,  i.  liarmutter, 
Hanfee  oder .Flueheef.yMecXteiexon  m.  Hieb  mit 
Biildertuig  der  Hi^rte;]    einem  Degen. 


Alacerado,  a:  geröstet,     .  geji  oder  Säbel ;  Haii- 


Marhete,  in,    lurzer  De' 


M^erar,  o.  \eß9mrmurhe^ 

feschmpUlig  machen, 
eizen ,     rö.rten ,  als 
Flachs    oder  Uanfi 
^  kasteien,  ^ 
Mac«rifia,  f.  UntereekaO' 
le.  s.  azafare 


me*ser„  Handheil, 

Machet. I]o,  ni.  JXftcAmtff- 

ser,  Handbeil. 
JMachiavelico  I    a.  s,  Ma- 
qniar. 

Machieg6,.  a.  s.  aheja. 

M^cliin,  m,  jeder  bäuri^ 


Iklaccro  f  m.  StabträgerA    sehe  Menschj  Leute  Jie 
Marschall  .  bei  einem\   in  Schmieden  arbeiten. 


Machina,  f.  Maschine, 
-—  boiliana,  6  piietim  t- 
tica,  ö  neumalica»  Lujc- 
puutpe,  —  elecincty 
Elektrisir  -  Maschine» 
—  fle  asador».«  Braten 
wen  der. 
Machinaria,  f.  Matcjhi* 
nerie  ;  die  .ILußMf 
Masehinm  t»  mi- 
dien. 

Mdclunita,  i.  kleine  Ma- 
schine^ 
MachMiacion ,  f.  Ansstif- 
tun  <j  ,    .^n Stellung  bö- 
ser   Handel;  hinten/* 
listiger,  jtneehtag, 
Macbinador,  m.  der  etwa» 
ausdenkt;     der.  Mit* 
schinen  macht. 
Machinal,  adj.  maschinen 
müfsig.  tii]tura«~-,o6tfrw 
berßäehiiche  Mißnnf- 
ni/s. 

iVlachinalmente,  ad«,  mtf- 

sehinenmäfsig. 
Maclujiar,    o.  ersinnen, 
.  erfinden;  einen  gehei-' 
men    Anschlag  g^g^n 
jemandes  Leben  ha- 
ben. 

Machiiiaria,  f.  Mechnn ik. 

Machineie,  m.  Macktnet- 
ser. 

MadiSnida,  I.  #.  maciii« 

narla. 

Machin ista,  nt.  Mechanist. 
Macho,  ni.  Männchen 
von  jeder  Art  Titieren;  > 
mänulich,  männlichen 
Geschlechts;  Pfeiler 
zur  ,Stiitzung  eihes  Ge- 
bäudes, adj.  starkf 
kräftig,  als  Tino  — , 
starker  [7 'ein.  pa'o  — , 
Mast^  der  aus  einem 
Stück    gemacht  ist. 
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Ihachos  del  timon ,  Jtu* 
derhaken.  <Jel  au- 
cla,  J/«  Nm4*9  des  An- 
kers, 

Machon,  t  narker  Pfet' 

ter 

Marhoiicillo« ,    m.  pliir. 


MAO 

de   etibada ,  Gersten- 

Stengel  mit  derAekre. 
Macula,  f*  Fleck. 
Maculado,    a.  beßeckt^ 

besudelt, 
M«cu)ar,  o.  hefteeken,  bp' 

iudeln.  * 


Steine^    die  aus  Jcv/^placuldtura,  f.  Makulatur, 
ßdchem  fP^trke  «/««jIMa^uloso,  ai,  flerkigt, 
(xeb&wdes hervorragen. {Wdcinimna^  f,  s.  nSata. 


Macliorra,  f.  unfruchtbar. 

Maclioie,  machora,  m^.y  f. 
.eine  Art  v6n  grofseni 
hölzernen  Klopf  el.  cas- 
trar  a  machote,  6  a  ma- 
ch ota  ,    einen  Ochsen 

*  abbinden, 

Mapliac«dor ,  m.  einer^ 

*  der     breit     drückt  ^ 

quetsche 
Machucadura  und  machu« 

eamiento ,    ja.  Qu€t' 

sc  hang, 
Macfiiicar,  s.  machacar. 
Machiicl|o,     cha,  ''^ff 

*  klu^,     subst.  starker 
/  iferatähdiger  Mann. 
Ma  clui  el  o ,    m.  kleiner 

'  Maulesel. 
Macicez,  f.  Dichtigkeit. 
SOaciemBr^do»  ;  perno'--'» 
Tackholzen.  a)u.ste  — , 
Kluft,  f^erbinduag 
zweier  Holzer. 
Macitenro,  ta,  ausgezehrt, 
hagsr^  0mkräftet;welk, 
zusatnmengesrhrttm  p  f t 
M-icis.  f.  Miiskatenhluche. 
Maci  to,m.  A/«//ier  Klöpfel. 
Xfacizamfore,  allr.  dauet- 

haft^  s^tide^  massiv 
Mactzar,  o.  eineOeffnung 
.zustopfen  i  f^est,  mas- 
eiVt  dauerhaft  machen. 


Madajana,  I*  IdcherUehe 

Figur. 
Madama,  f.  Mttdam, 
Madamisda«  L  Modemoi- 

seil. 

Mj«!»mita,  ^.ftiui^e  T>ame. 
Macieja,  5.  matiexa. 
Si|ader«,  L    Hol»^  diu 
man  verarbeitet.  •—  del 
alre,  Horner  am  Horn- 
vieh,  —  de  consrruc- 
den,  Bauholz,  — •  de 
fäbrica    de  carpinteiia, 
Ti.trhler  Höh.    dt's(  u 
brir  la  — ,  den  innern 
Fehler  entdecken,  la 
madera  petta^dia  Arbeit 
drückt  mich, 
Madprada,  f.  Floßt, 
Maderage,  im  maderamen, 
m,  und  ^aderamiento, 
m.  Zimmerholz  ,  Bau- 
hölz;    das  Täffln.  — 
en    que    «stnoaa  las 
ipjas  ,  Dachstuhl.^ 
Mader.ir,,o.  s.  eiimaderar. 
Mddi'ren'a,  f.  Holzplatz. 
iVlatinrero,  ni.  Molzhänd- 
ler, 

Maderillor,  m.  kiainer  Bal- 
ken. 

Maderi.^ta,  m.  einer ^  der 
UolzstÖfse    auf  den 
Flüuen  fortschafft. 
Mkcito ,    za  ,  '  gediegen^^'Maäerot  m.  Mugehauenar 


fe.ft,  dicht  und  stark, 
/nassiv  f  gründlich, 
tüchtig. 
ISacocaa,  f.   plur.  ^rt 

gr öfter  Feigen. 
Macolla,  f.  Büschel  Aeh 
>ei|  oder  Blumen,  — - 


Stamm  von  einem 
BaUm,  grofser  Balken, 
Queerbalken.  maderos 
de  cueota,  Balken^  die 
den  Grund  de»  Schiffs 
awmachen, 
Madexa ,     f.     Gebinde^  fiiutterwurzcU 


Knäuel  t  Sirt^me, 

Si ranß,  etc.  Haar,  auch 
eine  Histe  F  lue  Iis  ;  es 
un^  madexa,  er  ist  ein 
weichlicher  Mensch» 

Madexita,  6  ma4exa«ia»  f. 
<\  ttdulchen. 

Madutia,  f.  Frau,  Ma- 
dame, 

Mado na,  f.  Schlafsucht, 
Mddia,  f.  dirktt -Bohle. 
Madrasta,  f.  St ie/ /nutter, 
Madre,  f.    Mutter ,  Bär- 
m  uttCF ,       Flußbett  f 
Mutter  t      Satz  vom 
IJ'^ein.    m8clr*»5,  vor- 
nehmstes HoL^werk  zur 
Brbauunng  ■  eine* 
Schiffs,    mal    de    — , 
Mnttfrweh.    —  del  fi- 
moa  ,  ,  Ruderpfosten^ 
de  la  cnixida,  Lat^ 
teil  in  der  Kühl,  »o^^ 
ra  uf  das  •  Biisterwerk 

liegt. 

M  a  d  reci  i  la ,  F.  Mütterch  en, 
Madreciaro»  m.  Mptter»» 

näglein. 
Madreperia,  f.  s.  concha 
de  oacar,  Perlmutter^ 
Madretelra,  f.  Caprifo^ 
I  tum. 

Madrigado  ,  Herd  -  oder 
Reitfichs^  Bulle s  listigt 
verschlagen. 
Madrigal,  n.  Madrigal, 

Mddt  i^'uera  ,  f.  Kanin- 
ch  enlo  rh  ;  Srh/upfti'in- 
kei.  ias  seiväiicas  ma- 
drl^ueras^  \ 
Madrileao«  «t  A«f  Jfo^ 
drid. 

Madnna,  f.  Fathin,  Tauf' 
Zeugin  ;  — y  de  la  booa, 
Braut/ahririn;  JB«- 
schützerin  f  hölzetnet 
Pfeihr^  Stütze. 
Madriz,  f.  s.  Ort  wo  die 

flachtet  nistet, 
MaJrona,  f.  Mutter^  die 
ihre  Kinder  verzärtelt* 


i  » 
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früh ,  mt( 
de*  T, 


Madro?a1,  m.  Mstrkir» 
seile  ngaftmm^ 

Madroiieio,  m.  und 
Alatlroüo,    m.    Er  J  beer 

battfn ,  Jüileerkirschen- 

bamm* 

MadrogAdji)  f,  d^r  frühe 

Morgen ,  bis  um  6  Uhr; 

das  frühe  AujHehen. 
'ICädrugactor,   m.  '  einär^ 

der  sehr  /rmh  auf' 

steht. 
Madrugar ,  o 

AfibruclK   des  'laßes 

MaJiLi£,'On.  ona^das  Auf- 
stehen vor  Tage;  einer ^ 
der  früh  aufsteht, 

Midruguero ,  ra ,  früh 
"  msfsfhmui. 

Maduracion,  f.  Rerfuno^ 
Zeitigung }  VoUkom- 

'  menheit* 

Madurameät0,  adr.  reif' 

lieh . 

,  Madiirar,  o.  reifen,  reif 
werden  ;  wachsen  ,  j^u- 
nehmen,  voUenden» 
lAtduratiyo,  va,  reifma- 
vhendf  snrAei/e  brin- 
gend. 

Msdai'tioni  f.  fieife,  Zei 

tigung,  . 
Madurm,^  Atfiy«^  Khtg' 

heit. 

Maduro,  ra,  reift  J^eitig  i 
so  viei  Mi 

s,  iaego 


HA«  . 

Bereiter  auf  4er  Reit- 
bahn, 

iMaesrranz.i,  f.  ReiteehuUf 

Schifj'si'.erJ't. 
afiü <iz«j'o ,    ni.  Qrofs- 
meißterthum  einesMUt- 
terötdrns, 
Mfte«»?»  «,  m.  Gro  Cfmeifter 
sala,<rfer  T/  uchseis,'^ 
coraJf  Tnscheffspieier, 
Maestrear,  eo,  regieren, 
bejehleii'y  dfn    l^' tin- 
stock   ein  wenig  be- 
schneide. 
A^Mtr«d«ta,ni.  Oeriehts* 

Schreiber. 
Ma<>srre«ä]a,  flu.  Speüe 

meister.  , 
.Maeatr«ic<4aa ,  f.  ^ohpl^ 

stersteUe, 
Mae«treacuela,  m.  derdie 
Scholastersteiie  be- 
kleidet, \ 
Maesrria,  f.  Unterricht^ 
Meisterthum  ,  IT'ärde 
eines  Meisters ;  Kunsty 
Geschicklichkeit;  Meis- 
terwerden eineeHand- 


keit,       pi«»7.a  d6 
Meisterstuckt 
Mae^rro,     nu'  L^rer; 
zünftiger  Meister; 

Maxist  fr ;  Hauptmast 
auf  einem  Schiffe, 


MAS.  fM 

Magaza,  f.  s,  magarsa. 
JVid^'ddlena,  f.  ilmMSl» 
weifseJÜstgdnlene,  Pßr^ 

sich. 

Magdalaon,  ID.  längtigt* 
rundek  Stück  Schwefel 
oder  Pflneter. 

MatjHHaiiPs,  m.  Magelln- 

nirche  Strafses, 
M  a  en  ca  ,  f.  U mgraben 

der  ff^einberge. 
Magen  CT  r,  o.  ff^einbet^ 

unif  raffen . 
Mag«sld(i,  f.  Majestät. 
MagMiuMameat»,  ad«; 

majestättsoh.  < 
Mafje.^niusirlrtd ,  f.  fnefe»^ 

tätisches  f4^esen, 
MageatikMo,  sa,  mn/eetä^ 

tisch. 

Magia .  f.  Zauberkunst t 
Zauberei.  —  artificial, 
künstliche  Zauberei.  — * 
natural  ^  Utnoa«  wei* 
fse  Kunst. 
Magico ,    in.  Schwarte 

künstler,^ 
Magtoo,  ca,  »nuheriteK 


werken  %  Ernst haftig-Mag'mf  m.  Qedächtnifk, 


Bl««a«,  III. 

maentro. ' 
MapsecoraT,  m. 

de  pa&a  pasa 
Maestra»  f.  Schuimeiete- 
rin ,  Lehrmeieterin 

Meisterin. 
%laes\xä\y  ad).  B»  einem 
OraenJmeitter  gehö- 
rige tferdwettwind. 

J^orden  gegen  {festen 
wenden. 
Ma«tirain«ttta,  adv.  m#/- 

sterhaft, 

Uaeatrantat  Mitgiifd, 


.  das 

Vornehmste t  *  Haupt 

sächiiehtUt  KütMüch- 

ste. 

Maga,  f.  Zauberin. 
Magacepi  n.  e,  elnutcmu 
Magalep«  #•  mahatap. 

Maganto,  fa,  traurig,  ma- 
ger ,  abgezehrt,  corde* 
ro  roagaato.  mamaii* 
ton. 

MagaHa  ,  f.  Fehler  in  ei- 
ner Kanone 
Magarza,  f.  Mutterkraut; 
Maiblume* 


Magiaterio,  m.  ff^eisung^ 
Belehrung  f  ßlagister' 
würde  y  Doktorwärdeg 
vornehmes ,  steifet^ 
ernsthaftes  ff^esen.  h,i- 
blar  con  — ,  ihi  befeh» 
lenden  Ton  reden. 
Magistrado,  ai.  Obrigkeit, 

Magistrat. 
Magistrat,  adj.  einem  Mei- 
ster   Lehrer  auf  dem, 
Xnthed^  ankommend., 
Magiatralm«iftta,adT«  mei» 

sterlirh, 
Magislrdtura,  f.  Magister- 

würde;  ObrigkHt„ 
Magiro«  m.  kleiner^  Jßsntf 

herrr.  —  chtinpon,  auf' 
ßewerhcer  Schelm. 
Magudnunameiiie,  adverb. 
grofsmüthig. 


Magarzneb,  f.  MtUit^^NüfMi^miM,  t 
tniUe*  . 
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Alagn«oimo>  n^a»  ^fo/s- 

Ma_L;iiaie,  m.  Magnat^. 
JAi'^nc>,A  ,  f.  Braunstein, 
AtUgueUco^  ca^  magtie' 

M«gnettt]iio,.ni*  Magu^ 

ti  -mus. 
Müi;  •»'(i^ado,  a.  magne.n 

sacl«.  >  *      .  < 

sirtn. 

ALijxu^y,  m.  ^  maguey 


MagulUdor,  m.  eiaßr^  der 

tfuettcht^  stSfiK 
^laguiUdura ,    i.  Quet~ 

sihun^,  Kontusion 
Magullamivntp»  m.  (Quet- 
schung, 


MAJ 


Ma^'JIioi»,   IT»,    plur.  il/« 
ichein  auj  dem  Grun- 
de d€K  See,  f 

Kirschen. 
^    _      MahfnmieiKo,  m.  Zusam- 
MaJ,MtiigE*fneotft,    adv^erh» '  menruf^n  der  Leute, 

pi  dt  htig.  Maherir,  hierOf  heute  zu- 

Mat^iiitlciir»  erheben,     sammenrufen^  Solda- 

ten werben, 
Mahiz,  in.  s,  raau, 
Aldlumieiitno ,  IM, 


MajaderAzo,  m.  Töl/feL 
Maiadertii,  f.  Dummheje^ 
Mafsderillo »  m.  Kloppt 

zum  Spitzenu  irhen. 
Majadero ,  qi.  6taj4el  itt 
Möreer;  einer ^  der  e^ 
Magnllar,  o.  Beruofeen^    was  im  Mörter  zer- 


p reisen. 
Magniiicar»  m.  Lobgesang 

der  Heil.  Muria. 
Magiy-ru^encia ,  f«  Ji;*raehif 

(Jn^i's'nuth, ' 
^MagHÜicu,  ca,  gfofs^  vor- 
treßlirh^  prächtig, 
f^rofstniithig, 
Mat;frirud  ,  f.  G'-ofse, 
Magrioc,  m.  Man/hock, 
Ma;;«».  m,  Zauberer,      4Mainion.  iioHo. 


Ma  ^eberladung 

im  Essen  von-  vielen 

KaHanien, 
Magra ,    f.    Stück  roher 

Srhinken* 
jVTaf^ran,  m.  Art  Außa^pn. 
Magram*»nie,  adv.  mager. 
Magi-tfsciM',.  «nJ  magrecer, 

exco»  maeer  ^erd^n, 
Ma^rexa ,  t  Magerkeift 

Hagerkeit. 
M.igto,  gra,^  hager ^  ma^ 

ger,  dürr. 
Majj^ruio    ja ,  magro. 


stößt,  r.rrreiht;  Töl- 
pel,  Dumint^o]'/.  Tiiaja- 
dei'os  6  niajtideiiJloay 
'  ^indelf  KlOppelt  tun, 
Spitsen  verferti~ 

Majaderou,  m.  s,  mai,ade->. 
razo. 

Majaderuelo,  m.  liJeine^ 
Stöfs  i  ! .  Stäqipfelg 
Dummkopfe 
Majador»  ra.  einer  ^  der 
in  einem  Morset  xer^ 
stoßt. 

Malfotneiismo,  m.  i/er  mu-|Mit)d«j|ura  ,  f.  das  Zersfo^ 


hamedanische,  Glaube, 
Maboo,  m.  dar  ai  «Igo- 
.  don  un  hl»rni080  coior 

de  niahon.  s.  ^aniuza. 
Maido.  s.  maullido. 


M<if,'rina,  f.  Muf^erkeit.  Maja,  f.  alnnf  eputztes 
Ma^üer,    adv.    wieivohl,     Frauen^^imrner.  s.  u\a']o. 

o//.Tr/ioii.  aun.auaque.  Majatla,  f.  Hürde ^  Schä- 
Magiiey^  jB.  e,  fillagtiila.      fereif  Schaäfstnlt; 


MaimoNittcs,  m*.  Knecht; 
f^ekrümmte  Hölter,  tivie 

ein.  Knie. 
Maine],  m.  Lehne  an  ei 

ner  Treppe. 
Maitinanf^,  m.  einer ^  der 

den  NoctitmeMtn  bei 

H'oimt. 
MaititiM^,   m»   äer  die 

Nachtseiten  lieset. 
ATiifinp«!,  m.  plur.  Fräh- 

messef  Machtmette, 
Maiz,  m.  JloiS.- 
MaiKal,  m.  feld  mit  Naiz. 


Idagujo ,  m.  eisernes 
M'erkteug  der  Kalfa- 

'  terer  ,  um  das  alte 
PP'erg  am  den  Fugen 
des  Schiffs •  tm, ziehen 

lAagoUado»  a.  serttöfsem. 


Herde;  H^irthshaus, 
Majadear,  «o,  in  einem 
Pferche^  oder  in  der 
Hürde  übernaehtem,  m 
las  lierraa,  mitrSehüA/^ 
tnist  dängen, 


jsen,  Zerreiben, 
Majagransaa,  m»  Dreseb^ 

ßegei;  '  Iii  ^t/^  .--r  , 
schwerlicher  Mensch, 
Maja^ua,  f.  una  aoga.  d« 

nia|agua. 
Majanariento ,  m.  Mufuc 
ligkeit,  Arbeit,  Krank- 
heit, Elend,  rerdrufx. 
Majauo  y  m.  Häufchen 
Steine  9»rBe»eichsmng 
der  Grause  Qder-  der 
JVege, 
Majais  o.  zersto/sen^stan^ 
pfentzeereifsen\  Flaelke 
biaüiM  s  zudringlich 
Sern.  —  hierio  frio, 
'vergeüUche  Arbeit 
tiiun. 

Majarrana »    f.  frisekee 

Sch  wein fleisch, 
Majo  ,  m.  Prahler,  Auf" 

Schneider^  Stutzer. 
Majolar,  joelot  Scht^gm 

mit  Riemen  binden^ 
Majuela,  f.   Frucht  i'on 
yyeifsdorn;  SoUuhrte^ 
men, 

Majuelo ,  m.  Rebsehcfim 
de  ires  ano<* 
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MAL 

^.  Mkl,  ni.   llebel^^  Gebre 
chen;  Schaden^  'Nach 

Schrnars;  BoMt,  La- 
ster. 

^ai,  adv.  ühelf  schlechti 
W€ni^.  pon«rn>«I,  6  en 
mal,  in  üblen  Rufbrin 
gen.  andar  i.  tich 
zanken,  ' 


MAL 


UAL 


ungezogen, 

MaU ,  If.  FeiUifen  «tfMf |MaM«d,  €  Botheii, 


Postillions. 
Iklabbstra,  qgi.  Indisckta 
Blatt. 

Malacuenda  ,  f.  s.  razago 
Maldgorar«  guero ,  «twas 

Böses  propKezeihen. 
MaJagottta.  f.  pi|Bieiita 

ii%  tabasco. 
Malalfit.  malttia. 
Malambo,  m; 
Malamenre,    adf.  Mre» 
*  Schümm., 
Mil!»ndaiHe,.adi.  ungläck- 

lich. 

.Malai7  lanza,  |.  Unglück, 

UnJnlL 
Blaiandriii,  m.  Spitzbube. 
Blaiania,  f.  s*  m^lania»  , 
Maiaqul,  raalaqnittt,  Mü- 

tac/tit,  ^ 
Alalati'a,  f.  Krankheit, 
Mialatico,  m.  und 
Malato,  m.  krank^'umpofs; 

nach  n^lacho. 
Malawuiido,  da,  unver- 

trägUch,  . 
Mäkventurado,  <d'a>  un- 

f;tücktich. 
Jidal.ivorsacloa,  f.  Ferun- 
-  treuung, 

Malavisaoo,  a,  AhA  be- 
rat h/'n. 

Malavo,  a.  Malaye. 

Malbararadoi ,  m,  fVr- 
schufender, 

Malbaraur,  o.  v^rsehwen- 
dftn;  neTwirren. 

Malbrak»  m.  s,  casimiro. 

Malcasadoi  da,  übel  ver^ 
heira^het, 

Maicaao,  ra.  y^rräthsr^i. 


Verbrechen  der  belei-^Miletti,  £,  Felleisen. 


digten  Alajcstät, 
Malcocinado,  ra.  Kaldnu- 

nen  von  Thieren. 
Ma!coniido,  da  ,  -hurigrig, 
Maiconieiiio,  a.  mizulrie- 
4*en.    Bübit.  Mifiver' 
gnägter,  Empörer. 
Makriado  ,  da  ,  unartig, 


Maldadosameate,  adr*  hcs- 

haft,  gotclos. 
Maidado.^o ,  a,  bösartig 

boshaft, 
Maldecimienlo»  nit  f.  nrar- 

miiracion. 
Maldecir,  digo ,  verwän- 

schen^  Vermalcdeien. 
Matdieiente,  adj.  verwün» 
schendi  Verleumder, 
]«l)giia  *— ,  Lästerzunge. 
Maldecido«  da,  u,nd 
MaFdito,  ta,  v^rWünschi, 
verßuehtfffottlösfver- 

{ftunrnt.    si^Frir  niaU 

ditä,  eine  JLästerzunge 
haben. 
Maldidon ,   f.  -^Ferwün- 
schungy  Verfluchung. 
Maleador,  m.  Betrüger, 


Mdtet^ro,  ni.  einer  ^  der^ 
F^läisen  macht.  ^  vtrS 

kauft. 

Malerou,  m.  grofses  Fell- 
eisen. ■•  ^ 
Ma1«vo1«nda,  f.  VeMga* 

sinntheit. 
Alalevolo,  la,  ühelgf^rjnnt, 
Maleza,  i.  Bosheit i  ixe* 

^üseh,  O^trSuelL 
Maif«trU,  f.  imIM* 
M<ii:ristar,  veftehw^n», 

den, 

M  al  h  a  d  a  do  ,a|  ung  Iii  cklich, 
M^alli«cho»  m»  üebehhat, 
Malhechor,  m«  Uehelthä* 

ter. 

Malherido,  da,  tadtli^h 

^erwi§nde^,  - 
Ma?hojo,m,  Unrt^h^Am» 

warf,  ♦ 

Malicia,  f.  'Bosheit^  Arg" 

Wöhn^  Verdache. 
Maliclar,  o.  verderben^ 
verfälschen;  ühel  deu- 
ten; einen  in  Verdacht 
bringen. 
MalictoaaAiente,  «dr.  Ao«^ 
haß,  täckiieh^  tehalk' 

Haft. 


der  falsche  ^^är^«/ Maliqiosillo,  a.  algo  — , 
hfräueht,  ein  bisehehsch^kha/t. 


MaTeante,  IB.  Mütsiggäst' 

ger. 

Malear,  co,  verderben. 
Alalecon,    ni.  fj^asser- 

dämm, 
Ma'  (Kcencia,!.  f^rUum- 

dun  ff  ^ 

Maletiico ,    a.  verleum- 
dend, 

Mafeßciar ,  o.  beschädig 
gfTi,  verfülsehmn,  be 
säubern^ 

Ma1efici9*  m.  Uehelthat, 
Besch&diguhg;  Zembrt 

ffr. 

Malefico ,    ca  ,  schlimm, 
schädlich,  bezaubernd. 

^ieb. 


Malicioso ,    a.  hö^hafi^ 

tückisch, 
Malignaniente,  ad/,  bos- 
hafter Vf^eise. 
IVJalignante,  idf.  Vernein 
nung  dessen ,    M'as  iit- 
einem.  Sati  behauptet 
ivorden. 
Mdigkidad*  f.  Bosheit* 
Maligno,  na,  bSte,  bos^ 
haft. 

Malilla,  f.  Manilje^  auch 
eine  Art  Loikhet'-  oder 

deutsches     Sotnspiet ; 

ühe  l~  es  in  n  ter  Mensch. 
Malina,  t.  {^rofser  Sturm 

mit  Regen,  Ponner  ecc, 
Mahaimam«nte».  ait.'  tohr^ 
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MA^  , 


MAM 


MaHsimo,  a,  sehr  Bote, 

Malito,  a.  ühel,  böse. 

JUalla,  f.  Masche ;  Pan- 
zerhemd;  Ankerstich. 
ea  el  oju,  Flecken 

'  auf  dem  Auge»  «—  fixa 
tul«t.  para  telarea 
m<>dias,  Strump/weber- 
Rinfjie. 

UtaUar,  o.  mit  einem  Pan 
sser  waffntri;  ein  Wi 
schernett  stricken. 

Jklaiifro,  l^affen- 
Schmidt. 

Mallo,  ».  SehUßei,  Kol- 

,  Ifen,  Keule,  juego  del 
,  Mailspiel, 

ttalmeter.  s,  roa1<|ui«tar 
und  mlilWatar. 

'Malmirado,  da,  unketehei' 

den. 

Malo,  ]a ,  bÖse^  schlimm^ 
.  sehlecht;  boshaft^gott 
los;  Arglistig  $  krank, 

kränklich. 

.ilo    a  do ,   a»  fehige 
schlafen. 
Ifalograr,  <f,'/eM*ehlagen 
machen  f  sein  Vermö- 

f*en  verschwenrlen 

Maiograrse ,  unglücklich 
im  einem  ÜnieYnehmen 
seyn»  . 

Malogro,  m.  Vereitlung, 

*  P^erschnendung. 
Maloiqutaiia, f.  il/e«r/noo^. 
M a1i»ar«do,  a,  hesehSdigt, 

diel  zugerichtet. 
Aialparar ,  o.  beleidigen, 

ülel   zurichten ,  den 

Olann  benehmen, 
Malpaiir,  -o.  vor  der  Zeit 

gebären. 
Maiparido,  da,  malparida, 

Frau  t  die  zu  bald  ins 

Kindbett  gekommen,^ 
Malparto,  m.  unoeitige 

Niederkunft. 
Malpico,  und  malpicoai  m. 

*  Oartehkretse, 
Halpol«,  t  Statterg 

Seher,  .  " 


MalqaerencUf  f.   ^^^^-IMalrasia ,  f.  MtUvasier, 

neigth^t,  I       d«  mader«. 

Malquner,  qoiwo,  »^e/ MalvavUco,  m.  und  «,  L 

wollen.  f  I  bisch. 

MaU|ueii^o,  da,  verhafst.  Malvenido,  a.  nicht  wilU 
Malf|ueriente,  adj.  der  ei-    kommen,  ««u  — geh 


nem  nicht  wohl  will, 

stilj.sf.  Feind,  Ge^rter 
Malquiatar,  o.  veruneini- 
gen,   entzweien;  in 
üblen  Ruf  bringen. 
Malfjui.srar.sp,  ;/<  -'i  nnJern 

verhafst  m  a  c  h  c  n . 
Mafquistado,  a,  und 
Malquiaro,  a,  verhafst. 
Mölrotar,  6  marrotar,  o. 
•t'erschwendeni  durch 
bringen.  •  ■ 
Malain,  m*  Kerteumder, 

Ankläger, 
MaUinar,  o.  -verleumJen , 

ft'itschlich  anklagen 
Mal.iliidad,  f.  und 
Ma)«inflria,  £  P^erieum- 
dung. 

Mdisonante,  adj.  übelklin 
gend,         '  ( 
MaltaHfldo,       Mbel  ge 

wachsen,  • 
^laliraher,  s.  inaliratar. 
Maltrapillo,  m.  Schurke, 
verdchtlieher  JUenseh. 
Maltratanuento,  m.  SÜifi- 

handlang. 
Mu  1 1  i  n  l  a  r ,  o ,  rj  /  "  /; n  d ein; 

den  Glanz  benehmen. 
Mdrrffto ,    m.  Beieidi-' 
gung. 

Malva ,  f.  Pappeln,  Pap 
pelkrtiUt.  — ;  monreaina, 
cder  aihreatf«^  Jbisch^ 
Heilwura,  haoer  naeido 

en  las  malvn<!,  von  nie- 
driger  Geburc  sejn. 
]VIalraci'a,  f.  Pflanze,  zum 
Madva^  Geschlecht  ge 
hörig.  monadelfla. 
Malvadamente,  «dr.  böse, 

gottlos, 
Malvado,  i.  bSse^ 


zum  Menhert 
Malversacioa,  IL  *,  mal«» 

veraaciaa. 
Malrertante,  adj.  Verum» 

treuer,  ^ 
Malveraar,  o.  untreu  han^ 
deln,    Gelder  unter^' 
sc  h  jagen, 
Malveraipn,'  f.  s,  malreiw 
sacion. 

IM  a  I V  i  s .  m .  IVassermewci 

M^eindrossel, 
MaUIhco,  m.  s,  m«lT«Tb€0. 
Malosar,  o.  mi/sbrauchen, 
Mama,  f.  Mama  ^  PirusC 

derpj-'^eiber^  SangezeiC, 
Mainadera,  f.  gtäsernee 

Gefäßr,  um  die  über» 

ßiissige  Uli  Ich  r'on  der 

Mutterbrust  aufiufaS'^ 

sen, '  . 
Mamador,  ib.  einer ^  der 

an   der  Mutterbfust 

saugt. 

Mamaluco,  m.  MammC' 
luck, 

Mamante,  adj.  einer,  der 
(in  iler  ]\L,tterhruSS 
saugt.  HO  dexar  plante» 
ni  ,  nichts  am  ZtO» 
ben  lassen, 
Maipaaton,  a,  taugend. 
Maniar,  o.  saugen  an  der 
Mutterbrust,  mania  cal* 
)o«\  Kaldaunenschlu^ 
cker, 

.Maniario  ,  r;a  ,  zur  Mut~ 
trrhrust  gehörig,  cir- 
cuio  ,  runder  Kreis 
um  die  l^arze*  dep 
Brust. 

Mamarraclxcro,  ni.  Sudler, 
schlechter  Mahler.  — 
en  la  piotara. 


Malvar,'«!.  ein  mit  Pa^-lMamarracho,  m.  garstigei 
pein  bepßanater  Ort,\   häfsiiche  Figur g  alt- 


mo- 
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HAM  ^ 

Posfenret^er. 

l^larneJucos,  m.  fL^Mam- 
melucken. 

^AamWm ,  £.  fleisthiger 
Tkeil  der  Mutterbrust. 

Jklaniilar,  nnA  mamilJar, 
adj.  zu  den  ßriutenge- 
^horig,  piedrts  mamll- 
la I  es ,  P7  arze/Uteine. 

|kla  in  o  i  a ,  f .  Ä  /  n  njtreirh  ein. 
hacer  ia  — ,  «inen  mit 
v^staliiMii  Liebhi>sun- 
genf  hintergehen. 

J^amon  ,  m.  Säugling. 
mamouf  s ,  Federkiele 
an  jungen  Fögelnj 
Schmaisfedem  an  den 
OäJMtni  Jirebentpro*- 
sen.  ' 

Mamona .  f.  .Erhahenheii 
4er  Brüstt   die  dann 
•  entitehtf    wehn  man 

sie  saupt.  s.  mamol  i. 
Mamoiiar,  a.  Kasenstuber 

geben,     '  i 
Mtmoao,  «a,  adf.  4nii*Be^ 

gierde  saufend. 
Mamotreto ,  lu.  Taschen- 
buch. » 
Mcmpartfin.  F^rsehirm^ 

LichtJtchirm,  arritntdo 
.   a    11  TUT    •— ,    der  eine 

schwache  <^tütie  hat. 
Uapiparar,  o.  vertheidl 

gen,  besehätsißn^  v«r> 

wahren,  f.  mnp.iiar. 
Mamparo ,  m.  bretterner 
V  y^rschlag  au^  einem 

Schiffe.      ■  • 
Mampesado,  m.  #«  p6sa 

dilla. 

MAmpirlan,  m.  Treppen 
irin.  ■ 


MAN 


,4 


MAN 


hettSndige* Feuer  ma-  Manazo,  m.  große  Handi 

clifTi.    ii!ia   exciuta  deiM.iiicadü,    m.  gelähmt^ 


mäitjpu«lf  i'ia. 
Mamposterö,  m.  Maurer. 
Mampueato,  m.  Materia- 
lien ,  zur  Errichtung 
eines  iM aufrwerks.  de 
— ,  'vorraciii^. 
Mamtojar»  o  mamullar,  o 
4SI»  der, Mutter  Brust 
sa  u^en^  4tntnmetn,etot' 
lern. 

Man,  f.  so  viel  a/!f  mano, 
Hand,    a    man  saiva, 
leicht^  ohne  Muhe  und 
Gefahr   buena  man  de 
lechd,  f^uLcr  J'ortganß! 
Maaa ,  m.  y  f.  M^anna 
geronnener   Saft  aus 
der  Rind^  einiger  Bau 
wiÄ,  Mannas  der  aiier- 
feinste   .  Pf^eikranch ; 
fileine  Zuekerkörner.  — 
de  geraci. 
Maaada,   f.   Herde  klei- 
nes   Vieh ;  Handvoll 
Getreide  t  Versamm- 
lung i'on  Menschen. 
Manad^ro ,    m.  Quelle; 
Schäfer^  der  eine  Her- 
de  unter  seiner  Auj- 
sicht  hat. 
Manadilla,  f.  und  mana- 

diia,  f.  kleine  Herde. 
Maoal,  m.  'jiri^van^^ro' 

fsem  Seefisch, 
Manante,    m,  WaSteY- 

quelle. 
Maaantial,  m.  Quelle. 
Manantial,  fliefsend. 
agua  — ,  fiiefsendes 
pjVasser. 
Maaar,  .o.  fiiefsenßi^  rin- 
nen;  in  men^e,  Ueber^ 


lukm.  «I  navio  estu  — , 
diis  Schiff  ist  nicht  aut 
\seinien  fa/s  geiadeni^' 
Mancar,  o.  Hände  täh- 
^  tne/ii  einen  FelUer  mom 
chen. 

Mancarron,  ni.  lahnu  '  , 
Maüceba,  f.  Beischläferin, 
Mancebi'a,  f.  Hurenhaus, 
Mancebiliete*  Junger 

Mensch* 
Mancebita,  ID..  JTira^e. 
MaiiceI>o,  m.  Jängiing} 

ßurjche. 
Maucela,  f.  Fßugsterze, 
Maiicerina,  s.  niaeerma. 
iMancba,  f.  bleck;  Maat 
auf  der  Haut;  Srhand- 
fiecky  Schimpf,  oiancha, 
mit  l&esträuch  oder 
Buschwerk  bewachsen 
nes  Stuck  Land. 
Manchadc»  ,    a.  beßeckt, 

beschmutzt» 
Manchar  ,*   o.  beßecke% 
h  eschmutzeni  besctiin^ 
pfen. 

Mau  che,  m.  Kanals  Meer» 
enge, 

Mauchega,  f.  Art  bunten 
Bundes  ..tftrumpf^ 
bändern. 
Manch egazo,  iti.'  Tölpel, 
Manchego,  a.  ausiaMt 


ai»- 

cha  fieln'irt/^. 
Maiichesiere«,  in.  pl.  Man" 

schester.. 
Maiichoe!a,f.  kleinerFleaHu 
lyiancilla,  f.  kleine  Pf^un» 
de,  Fleck;  Mitleid,  Fr- 
barmung,  no  rener  — , 
kein  Mitleid,  haben. 


ent springen  herkam' 

men. 

Manari,  m.  und  manato,  m. 
Seekalb  y  Seehund,  ma- 

nati,  6  palma. 


ManipoiTO»»  m«   leiehtet^  flufs  s^n  oder  haben-^^ancxW^^etOtTtitheschmni^ 

Schlag. 
Mamposteria ,   f.  Mauer 
van  Bruchsteinen  und 
Katkg  Stellung  in  ei 

•Bter  Verschamnna:  oder 


m.  Bf 


auf  einer  Mauer ^  -j'nrriManariues,  m.  plox.  Reit' 
.   WO  die   Truppen   einl  peitschen. 


tzend. 
Mancillamietito , 

schimpf un^. 
Rfanci'Uar,  »,  amancUlar. 
Mandparse,    sich  eines 
Andern  p^iUkühr  IbA- 
terwerfcn. 
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MAN 


ilanco,  fl,  einhändig; 
m  n  ng  elhaft ,  -  ^ehler- 
hajt. 

Maneoimiii»  m*  gthtein- 

MancomonadamCdiAi  adv 

gemäimchafiUeh* 
lAanconiimido»  ^,ginitein 

schaftUch  vernunden 

i^IancomUnarse,  sich  ver- 
binden^ vereinigen,tße 
mmnschafttiehe  ^aehe 
machen. 

Maficoinunidad ,  f.  Ker 
bif^dung,  Vereinigung 

Manda»  f.  Vermiiehtnifs 
Legat,  Nachlafs. 

Jylanaadeira»  f.  #.  damMi- 
dadera. 

Mandaderla,  f.  Sr.'mitVa- 
xada. 

I^andadero,  m.  Jhgeond 
neter  t  Gesandter  $  Ar 
beiter. 


ordnungi  •  Auftrag, 
K  o  mmtsion  >  Beitel- 

Mandädo,  da,  hefohie»t 

mal  — ,  nachlässig, 
Mandamlentoi  m.  Gebot, 
Vfrnrdnun»,  BefeJtl 
mandamienfos,  die  zehn 
Gebote  Gottes, 
Mandar,  o.  befehlen,  gr 
bieten;  ref^ieren;  in  ei- 
nem Testament  i^erma- 


Mattdato,«!.  Se/ehi,tdw/' 

tra^, 

Mandibula,  £.  Kinnlade. 
—  inf itn^ttmtereJ^inn^ 
lade, 

Mandil,  m.  s.  arantal. 
Handilejo,  m.  schlecktet 


grobie  Sehärge;  J«^  reitmg  et»^  It^näh^ 
dienter  eines  Kiif^i$n    bem^    ieifen.,  hnken. 


öder  einer  Hure, 
INtaQdilete,  in.  und 
Mandilon,  m.  einfältiger, 

feiger  Jii^ensefL 
Mando,  in.  Auftrag,  Bo 
fehl,     Mavlit,  Ge- 
walt; ßefehlshaher 
schafft  Jt'ömmmndo. 
Mandoble,  m,  derber  Sieb 
mit  detn  Dc^en  oder 
Säbel i  scharfer  f  der- 
ber Verwett,  \ 
Mandon »  m.  -hertefuieh^ 

tiger  Mensch 
Maodra,  f.  ^cha/här4e, 

Schafstall. 
Mandrachero,  m.  4er  «In 

Spielhaus  hält. 
Ma n d ra eil o ,  m .  Sp telh aus. 
Mandragora,  t,  —  de  ]a 

china,  i^'jinaeng» 
Mandragtiltf',  f.  Airottl^ 

Mandl  la  ,  m.  hteinmüthi- 

ger,  feiger  li^asch. 
Maiidroii^  tn.  grofse  hol- 

rem?'  oder  stchrerne 
Kugel,  die  man  mit 
^er  Hand  schleudert. 


MAN 

Mane)ado,  da,  behandelt. 
Manejador,  m.  der  eine 

Sache  behandelt. 
ASane|aiili«iito-,   m.  Lei^ 

tung,  Führung. 
Maiiefar ,     o.  befühlen^ 
betasten;  zurichten,  zi*' 


geben. 
Alnndatse,  sich  bewegen; 
an   einander  ^stofsen, 
alt  Zffei  Zimmer^ 
Mandarria,     f.  eiserner 
Hammer    oder  Ii f nie. 


cheni  aheckioken^  ^er*  Blanducar»  o.'  »,  eomer. 
eemienf  eine»  Auftnäg  Manea ,  f.  #.  fpanrota. 

Manear,  eo,  einem  Pfer 
de  oder  artderm  Thie- 
re  Pesseln,  anlegen* 
Maiiecilla  ,  f.  Händchen; 


Haft,  Hn  ^pn  n  der  Span 


liändcfien  am  Hau 


grofse  eiserne  Nägel  tn\    de  eines  Buches;  Art 


die  SefUgteitee  ein- 
zutreiben* 
Mandatario  » ,  IB«  Jltenda' 
tariut. 


Schwißtmex  Ziegen- 
hart, Bocksbart. 
Manejeble,  adj,  gelenkig, 
biegsam^. 


I 


führ  ffr. 
iManejar.se,  sich  betragen^ 

iferhulten. 
Manefo>  tn.  dee  FMen, 
Betr.  ^tpn ,  Begreifen^ 

Ihm  il  haben. 
Maneota,  f.  -j.  maoiota. 
Man«ra,  £^  AH^  tVet*e% 
Manier  t   Roektasrhe g 
Schlitz  In   den  ß<-//i- 
kleidern.  de  mau^M  a  qae« 
dergefttUt^  so  dafs. 
Ma  nero,    ra^    i¥as  man 
leicht   mit  der  Hand 
fassen      oder  halten 
kann;  wohl  abgerich- 
tet ^  Mohm* 
Manerüelo,  la,  was  klein 
und  leicht  zur  Hand  ist. 
Manes,  f.   plur.  Seelen 

der  ferse&rben0n„ 
Maneiuela,  f,  f.  manecillc^ 
Manfla  ,  f  r>e!srhläferin; 

Saumutter j  die  aüsga^ 
tragen  hat. 
Man^a,  f.  Aermel;  TheU 
der  Axe,  der  in  die 
Nabe  des  Rades  geht; 
Art  Felleisen^  weichet 
sieh  an  beiden  Ende» 
mit  Schnüren,  leie  ein 

Beutel;      öffnet  und' 
schliefst; Sacknetz;  Fil- 
trirsack;  der  breitest« 
Theil.des  Schiffee  in 
der  Mitte  bei  dem 
fsen  Mast,   una  rtiang^a 
de  mar,  Art  von  ilfe> 
teor^  f^assei^eee» 
bomba  mnrina.  *— 
avr^ ,  J'J^indbruch.  — 
poftizas,  Vorärmel,  isc 


MAN 


MAU 


dp  -^f  im  Bimtt^Hän(U\  nsr  Flmtthe^  mit  einer]  la  1i«rida,  «f*ii#  f^unde 


nifs  handeln,  buenas 
•on  maitga»  dpspue*  de 
pasriias,  das  Gute 
komme  nie  zu  spät 

langer  Jt^meL 

Man^^anesa,  und  manga- 

neftia,  f.  Braunstein, 
Mangantlla ,  f.  TWc'Äen^ 

ipieterstuch  ;  f^esekick* 

ter  Handgriff.  . 
Mangla,  i.  s.  man^. 
Mango  ^  tn.  Be/t ,  Griff, 

Stielt  U^ndgriffM^^d^ 

habe,  «MHgre« 
Mangle,  m.  '  Gesträuch, 

Baum,  der  ein  gewis 

4e*Gumnugibt,  mau 

Mangon,      #.  gr«ii4Ulo« 

6  Tolada. 
Mangonada,  f.  Stöfs  mit 


^deinen  höhre,  zu  Kfy-i    offnen  und  erweitern. 


dhm  Eihnbogen  «der  Mftoiaur,  o,  kneoelm» 


dem  yfermel. 

ManiTÖnear,  eo,  herum- 


stierspn'tzen ;  Leiste 
TonJialz,  worin  GlaS' 
thu/en  ,  Jalousien  etc. 
sich  fugen*  holan^a  de 
— ,  feinste  UolUMi- 
sehe  Leinwand. 
VI«nguiiia,  L  kleiner  Aer- 

mel,  Handkrause. 
MangwIIo ,  kleines 
Heft,  Heftchen;  Muff. 
Manguireria.f.  Kürschncr- 
Huadn'erk,  und  Arbeit. 
Ma  ng  u  i  t6ro,in»iC«»<v<?AAffi*, 

Pelzhändler^ 
Manguirp,    m.   #•  Mga- 

Iillo.  Mutf.  - 
Mama,  f.  Tollheit^  Rase 

reit  Wehnwitz. 
Maniaco,  a,  rasend,  un 

sinutß\  ungeschickt. 
Mauidlado«  a.  gefesselt. 


send. 


lau/en,  ohne  etwa*  xtf iMaaicordio ,  m.  $.  mona* 
~  chordio.  hUa  da 


;  thun, 

Mangonreir,   co ,  einen 

Stiel  an  etwa.f  marhrn. 
Mängorr«rOf  r« ,  was  im-iM 


gelhe  Shuvienaiien,  #.|Manit«ro,  m.  Anführer. 

Maniil.T,  m.  Armh and:  s. 
bracelete,   .  Händchen» 


meri^  Händen,  gemein 
und  umu^  einer^ 
der  müfsig  herum- 
schweift.\cuch\\\o  — , 
Mezser ,  da*  einen 
eehteekien  SHel  hai. 
Mango  t«,  m.  langer,  wei" 

ter  Aermel. 
Mangria,  f.  Manna. 
Mangrove,  s.  mangle. 
^Sangual,  na.  AH  ^om  iA» 

tem  Kriegswerkzeug. 
M n  o  n  ardia,  £  #.  ▼ja^gnar- 
dia 

Mangueraa,  L  Pumpen- 

sack.  de  Xonätiroohk 
in  den  loeem  St^- 

pf orten. 
Mnnguero,  ni.  Anführer 
einer  Mtanguchaft. 


a  .  zart,  mürbe. 
— ,  angegant 


IMdüjfieif.jmienio,  ^dv.  o^' 

Jenbar,  deutlich. 
ManiüieAto ,  la  ,  offenhart 
eiehtlick,  poo4M'  de 
etwas  ksMa  thun. 
Maiiifie^ro,  m.  Manifest; 
Schiffs  r  Ladung*-  Mo*' 

nijest. 

Mauigueraa»  f,  pT.  Kreus- 
klumpen,  f^andkUtmF 

pen,. 

M^nigueton,  in.  s,  mant* 

gueta.  % 
Manija,  f,  Handgriff  am 
einem  PJ^erkzeuß ; 
Spannstrick.  *.  manio- 
ta:  Ring  von  Eise^ 
oder  amderetk  Metall^ 

um  etwas  zu  hef esti- 
gen. —  de!  rertedor, 
Handgriff  an  einem 
Gehst  afi.  —  de  It  aieiv 
ra,  Mandgriff  an  der 
Säge.  cuchilTo  4  doa 
tnani^a«,  Schneidemes- 
ser., 


caiae  _  _ 

ner  Fleisch , 'die 

haot  gout  hat. 
Maniego,  ga,  einer,  eine, 
se  rechts  und  links  ist. 
MaBtfil€ero,ra,  einMensch, 
der  sich  tf»  alles  mischt. 
Manifacfura ,   t*  Arbeit, 
Handarbeitt  Manufak- 
tur, auch  Manufaktur- 
Hausf;  Form,  Gestalt. 
Manif>sracion  ,  f.  Kund- 
machung,      Offen  ba 
rung ;  Bekanntma- 
\  chung, 

ManiftMradora  nu  Kttnd- 

]\'lanitestamientOy     #«  ms- 
iiifestftcion.  . 

lyUnifeatar,  ^e%xot'hthd 


manillas,  Handschellen^ 
de  Xihtot^JUanimem 
an  den  Büchern,  ina- 
nilla,  Manille  im Lotn» 
b  erspiel,  '  ' " 

ManioM,  f.  Bandaribeiijf 

Manöver  f  Takelage. 
Maniobrar,  o.  manöt'rr- 
ren;  handlangen}  tag- 
lohnen. 
Manios,  s.  juca. 
Maniota,    f.  Handeisen, 
Handschelle  i  Spdnn- 
strick, 
Maniotar,  e.  Festetn  an* 

legen,  s.  maniatar. 
Manipulacion,  f.  das  Auf- 
häufen, Aufkaufea^iBe- 
arheitang»  — ^  atA  vino» 
ManipuliBl^t  m.  Jt^kSiB' 

J5wv 
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MAN 


IVlanipuIar,  o.  häufen; 
ikujhauj'en;  bearbeiten; 
die  notluge  Bearbei" 

tun  ff  (,'ehen. 
Maiilpu!<j.  t.   Sr'n/Ie  der 
Geistlic/un  am  linken 


MAN 

bpsila,  Elendsklaaen.  — 
paia  muestra.s  de  relo- 

xe«,  UhrtveUe*"- 

papt»!,  Buch  Papier. 
Maiiobi,  m.  s.  maiTi'. 
Manubre,  in.  Handlaneer. 


j4rm  $eim  Meßlesen ;  Manojear,  eo,  in  Schwan  ManreMoas,  f.  pl.  #•  am» 


Handvoll,  Bunde!. 

IManiqui,  m.  hoUenicsBi!,! 
der  Maler,  das  sie  zum 
Modell  gebrauchen. 

JHUnir,  o.  Fleisch  lange 
liefen  lassen  ^  dafs  es 
mürbe  werde;  durch 

•    die   Längte  jter  Zeit 
«fVA  abßü'tsen, 
'  '  Maniroro,  ta,  versehwen- 

deriseh. 
Manirotura,f.  Ferschwcn- 
dung, 

Manila,  f.  kleines  Händ- 
rhen. e\  arbol  de  ks 

manttas. 
JVIaiiivacio ,   a,   der  die 
Hände  in  den  Schoo fs 

.  JWani/.qiii^n^o,  a.  der  mit 
der  linken  Hand  ar* 
Mtet. 

Manjar,  m.  Speise,  Näh 
rung.    man)<irps  .  T/Vr 
Farben  von  einem  Kar 
tenspi^l. 

Maiijoiar,  iu<>To,  einen  VO" 
gel  im  K.:'-;:  tragen. 
.\  JMlanliPva,  f.  .iußage,  die 
von  JJau.%  zu  Naus  bar 
und  auf  derSielle  be- 
zahlt wurde. 

Manitpve,  m.  Betrur.  dm 
'  man  jemandem  bei  ei- 
tter  Sache,  die  man  ihm 
in  f^rwahrung  gibt, 
spielt 

fdäuo,  f.  Hand;  Vorder- 
fufs;  Elephantenrus 
eel$  JtandvQlli  Stöpel 

in  Mörsern;  eis  er. 
oder  Veiffcr  auf  einer 
Uhr;  f^orhand  im  Spiel; 
—  de  morüero.  Band- 


den  mähen. 
Manojito,  m.  Bündelchfn 
iMdiiojo,  m.  Bündel,  Hand 
voll.    —   «le  hierbas, 
Handvoll  Krauter, 
de  rabaco,  kleine  Ge 
bunde  Tabackshlätter. 
di.spaner  los  irutoa  pdr 
— ,  Früchte  in  Brei- 
ten, Schwaden  legen, 

mn  h  f'n. 
Alanopla,  f.  Panterhand- 
schuh,  Handlederi  kur- 
ze  Peitsche  eines  Kut- 
schers, tela  de  moiio- 
plas ,     seidener  'Aeng 
mit  grofsen  goldenen 
ode\r  anderen  Blumen 
gestickt. 
Manofteamiento ,  m.  s,  ma- 
noxeo. 

Manoflear,  eo,  betasten, 
befühlen.. 

Mnnosf'o  ,  m. '  das  Betas 
Cfn,  BefühUn. 

Manotada,  f.  Schlag  mit 
der  Hand,  Maulschelle; 
Schlag  mit  d^m  For- 
derfufs  eines  Thteres. 

Manoiaza,  f.  dasselb  e, 

Manofipado ,  da ,  mit  der 
Hand  geschlagen. 

Mailiotear,  eo  ,  e/>Tf  Ohr- 
feige geben,  mit  den 
Händen  gestikuliren. 

Manoteado,  m.  und 

Manoleo,  tn.  Bewegung 
der  Hände  f  Hdnde- 
spiel. 

Maiiotftn,  in.  s,  manorada. 

Manquear,  eo,  sich  ge- 
lähmt an  den  Armen 
oder  Händen  stellen. 
Manquedad,  i.  Lahmheit. 


MAN 

Fehler,  Mangel,  G«- 
brechen. 
Manquei  na  ,   £  Hemd^ 

knöpf?  ? 
MaiiquiMo,  m.  kleiner  iah" 
mer  Mensch, 


griff,  tnaoM  d«  la^^injMajiqoers,  f.  dateelbef 


rnena»,  ^ 
Man.'^amente,  «dr.  SStHft^ 

gelinde» 
Manaedad,  f.  und 
Manaedumbre,  K.  Gelin» 

digkeit  y  Sanfcmuth. 
Maii«ejon,  m.  Kater.- 
Manae^ores,  m.  pl.  FoU- 
sicher  '  eines  'Testa"-^ 
ments, 

MAi><;lon ,  f.  AufenthaU^ 
Herberge,  r  ^ 

Mansiüacal«t    ^  kleine 
r^ohnung, 

Manso,  aa«  sanft,  Fin- 
de, leutselig;  stiii,  ru- 
hig, agua  inaiisa,  stiL» 
las  Fyasser. 
Manso,  »n.  —  de  las  ove- 
jas ,  o  de  los  bueyes, 
Leit  -  Hammel ,  oder 
Ochs. 

Man.snero,  ta«  sanft,  ru- 

hig,  gelassrn 
Manfrr,  f.  wollene  Bett-» 
decke;  JJ^anddecke.  — • 
d  manloaea«  Schwänge 
federn  eines  Falken, 
—  de  cabaliena,  Pfer~ 
dedecken.  —  tirillanas« 
dar  on«  ntfiita  de  f»a* 
loaaalguno,  einen  tüchm- 
tig  ausprügeln,  echar 
— ,  davon  laufen,  a 
manta ,  6  a  maiita  de 
Dio«,  im^  üeberfiufk, 

Mfliite.idor,  m.  der  elr-rt 
prellet,    oäe''  in  eiuGr 
Decke    in    die  Hohe, 
schnellt,  , 
Manreamlento,    m.  das 
Prellen     oder    in  die 
Höhe  Schnellen. 
Mftnl«ar,  fo,  pre^t^,  £t% 
'  die  MShe^  echsiettemf 
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MAK 

oft  ausgehen^  A«ri(m- 

Manteca,  ü.  Schmalz^  FetC, 
Butter,  — •  vaca ;  de 
cacao nuez  vömfe*  ö 


'  inatAcan  ;  de  antimomo  ; 
dft  cerdo  ö  puercQ,^ 
&ammfe$t,  ScH^eine- 
achmalzr^  <j«  tfxahar 
6  de  ofra»  flores,  Po- 
made von  Pt}meran~ 
jtenblüthe  oder  andern 
Biumen,- 

Manter.ida ,  f.  Haar- 
sch/m'er,  PQmade. 

Manrecado,  m.  Butter- 
kucken, 

Mant^eott\m.  Leckermaul. 

Manteroso,  fett,  Imt- 
terliaft. 

Maatei&ta m.  Student 
auf  Universitäten^  der 
ein^n  Mant^'f  orJer  ian 
^en  Hock  {Tiij^'t. 

Mantel,  m.  lielmäecke  in 
den  Pf^appen.  —  a1«» 
maoMco,  DrelL  — ^ada- 
mascado ,  damnstrn 
Tischzeug.  —  de  fran- 
zia,  #.  oordtt.  manrelea» 
Tischzeuff ,  Tischtuch . 

'Manff'ItM  la,  f.  Tischzeug} 
Bildiverk.  —  adaraaa- 
cada. 

Manc«I«ÖN>rni-  JyreHma" 

eher. 

ManrH^ra,  f.  FeUmantel 
für  Damen, 

tel'y  Sturmdaeh^  Meim- 

Manteliina,  f.Mäntelchen. 
Mantenedor,  m.  Beiehüt' 
zer,  fTefthtidigerf  An 

fiihrer. 
JWfant**n('nr!a  ,  f.  7\ehaup-' 

tungf  Kertheidigung. 
lAa^ten^,  tengo HnitiB», 
^   festhahen ;    unt p rhal 
ten,ernähren;  der  Vor 
nehmst e^  Erste  in  ei 
^nem Kampfplatz,  Tut' 


MAN 

nier  etc .  sfyn ;  beb/^up- 
ten ;    stutzen ,  unter", 
stutzen^  befestigen. 
Maiittt|ier«A,  'uch  erhalt 
ten,  sich  aufrecht  er- 
halten ,  sirk  in  seiner 
Stelle  Otha up ten; ^er- 
harren, bleiben.  ^  i 
todo.  ao  \*»ilameii,   /  j/ 
allen  Seegein  beilegen 
Manienido,  da,  erhalten, 
behauptet. 


MAN 


6  Oy 


Manton,  m.  ^0f^rMan^ 

tel. 

Manual,  adj.  mit  der  Hand 
gemaehp;    zur  Hand 

gehörig;  was  man  leicht 
in  der  Hand  trat;rn 
kann;  gelehrige  g^/äl^ 
iig,  exercicioa  tnauua- 
lea»  Handgriffe. 
."Vlanual  ,  m,  Handbuch; 
Manual,  oder  HanK 
buch  eine*  Kauf  manas. 
Mantenivuit«,  m.  A0/t/^«r|MantiaIidad ,  f.  Händear^ 


Schlag,  mit  einer  oder 
bei 'Im  Händen,  a  — , 
mit  aller  Gewalt. 
ManMoimififito  •  m.  Hah 
runffy  Unterkattf  Vor 
ratJi. 

Manteo ,  in.  grgfser  lan- 
ger Mantel  i  wollener 
Unterrock  der  Mf^eiber. 
iVlanreqitera,  f.  P,u  tterfafs; 

ftutterhäriditnn. 
Maiiteauero ,  m.  Butter^ 

handier.  ^ 
Maoteqailla ,   f.  Bj^ter- 
hjrhen;  ausgelassene 
Mutter;  Fommade; 
Sehmalz, 
Maiiiera,  f.  Verfertigerin 

von  Manti'Uen 
Mantero,  m.  der  wollene 
Decken    oder  Mäntel 
ntaeht* 
Maniilla ,  f.  Frauenman- 
tel;  Schabracke,  man- 
tillas,  f^^indeln. 
Manrillo,  ni.  Frauenmän^ 
t  eichen  f  Kindorhrnnh" 
chen. 

Man  til  i  on,  ni.  unreinlich, 
schmutzige  schlecht  ge- 
kleidet, 
Mantinrente«  mtiite» 

Iii  eilte. 

Manto ,  m.  Decke  über 
dem  Kopf  und  Ge* 
sieht,  sich  tu  verhül- 
len, Art  Schleier  ;  Jan- 
ger, weiter  Mantel'^ 
StaMtmattt^L 


beit,  Geschicklichkeit 
in  Händearbeit. 
Manubtio,  m.  Handhabe, 

Griff,  StieL 
Manucodiata,    f.  kiBinH' 

Paradiesvo/^'i. 
Manuek,  i.   Ti  ompeter- 
stim,     *.  mar^ajitaj 
auch  eine  Handtai/0, 
>3:^t^l^4,  f.  Stange  am 


\ 

•Steuf^rruder. 
Maniifacturu ,    £.  Manu^ 
fakßur,  ■  ^  azttl  de  Le- 
vanie. 

ManufacruradOf  t.  manif* 

fakturirt. 
ManoFactorar ,  o.  manu- 
.  fakturiren,  fabriziren, 
Mauumisioii,  f,  Freilat^' 
sung. 

Manumixor ,  m,  Befreier^ 

Frkflasjer,  * 
MaiiiiiTiitiilo,  da,  6  mano* 

miso,  sa,  befreit. 
Mauumitir»  .0.  frei  lassen. 
^anna  Chriatt,  m.  et&r* 
k'ende  (»atwergef  'Pßa* 

st  er. 

Manuscrito,  ta ,  ffhit  der 

Hand  geschrieben, 
]V[aiiiia<!rito,  m.  JUamt* 

Script.' 
Manutencion,  f.  rechtli- 
cher Schutz  bei  dem 
Besitz  einer  Saeheg  $e- 
schützung,  Erhaltung^ 
Beköstigung. 
Maouieaer,  tengo,  etwas 
hehaupteh,  miit  Azckt 
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Bu  Bes^hlsm.  iiittl«ra, 
unfruchtbare  Frau. 
Ma  !<^!  M^'lo,  a.  j,  manero. 
jVldiiusdi&L'utef  «df» 


gen;  beköstigen. 
McttiuiiAa,  f.  Fed^nelke. 
Idauzana,  f.  ApJ'elf.  De 

g€nknopf;  heihe^Su- 

ser  einer  Straf se;  Stra-lMüüosot  «a,  gewandt. 

fsenseite.  el  numero  de'ManueJa,  f,  G«*cA*cÄ/l<t?/»- 


las    man/.anas   y  casas, 
Nurneri rung  der  Stra 
fsen  wnd  Hduter.^ 
lliinzthaU  6  man/.anar,  i^. 
O  hstgMrlUi^  Apfelßat^ 
fen. 

'Maq^aaero,  ra,  Ohsihähd^ 
ler, 

JHU\if.an\]\n,  f.  kleiner  Ap- 
fel f    Kamillen;  auch 

t  eineAjrt  Oliven.  —  de  la 
barba,  dSk  Rande  des 
Kinns.  —  loca,  Ochsen- 
auge. —  basfarda,  f  7-''as 
"  serdost.  mäiizaiii]laa,pa 
ra  «illat  de  monrar, 
perülas. 

Afanzaua,  m.  Apfelbaum. 
— f  dei  paraiso,.#.  ba- 
nano. 

lltDaer,».  Hiiitkind,  Ba- 

Star -f. 

jyiana.F.  Geschicklichkeit, 
Fertigkeit ,  Gewandt 
heits  Erßndung^  List 

Manänit  f.  Morgen. 

JMUSana,  adv.  morgen;  so- 
tvohl  früh  Morgens,  ah 
der  morgende  Tag. 

Kafianar,  o,  den  morgen- 
den  Tilg  prreiclien. 

JMUinanear,  eo,  ^.  madru- 

^aüanica,  f.  o  mananita, 

£r  der  frülie  Mor^^en. 
.   por  la  ina;  anifa  tempra- 

no,  des  morgens  friihe. 
llaSWt««»  hin  gffbrau- 


türkUehes 


keiC. 
Maoaa ,  f. 

Fahrzeug. 
Mapa,  m.  y  f.  Pyeltkar 
te,  Landkartet  Tabel- 
le; Verzierung 
Mapaclifts,  piel««  de  UM- 

paches,  Schuppen.  , 
.Mapnlia,  F.  Hircenhütte. 
Mapamundo,  m.  und  ma- 

pamundi,  ß^eltß.arfe, 
Maqui,  m.  #.  macMu 

qui  maqui. 
Ma<]niaveiicQy  a.  Mochia- 

vellisch. 
MaqaiaTelUmo«  m.  Ma^ 

chiavellismuSt 
MaquiU,  i.  Müllergebühr, 
MetzkorA;  Abpug  von 
jeder   mndem  Sacke» 
hacienda    de  maquilas. 
Veraiöpien ,      das  q.us 
kleinen  f^ortl^eUen  eal 
standen,  . 
Maqiiiland^rO«  m.  Maafs, 
womit  der  Müller  die 
Mahlgebuhr  abmifst 
Alaquilar ,    o«  moltern, 
Alahlgehühr  ahmastenl 
MaquilerOk^jn.  und 
Maquilon,  in.  dt^r  in  ei- 
ner Mtähie  die  Mahl- 
gebühr nimmt\^ 
Maquimaqui,  m.-  s,  jnaqai. 

Maquina ,  f.  s.  roachina. 
inaquina    de  meatiras, 
_  grofseungehäufeLüge. 
ckfnm  atle  Kuns^riff^Mar^  m.  y  f.  Meer,  Sr-e 


anwenden. 
Manero,   ra,  geschickt^ 
gewandt ,  leicht  aus 
zuführen  ;  Bürge  ,  der 
sich  Tcrb in  ?fich  mnch 

füi^  4inen  Andern 


—  enleclie,  Meerstdiie. 

—  aita,  hohe  See^  — 
llana,  flache  See»  — 
de  mar  #€fvafllta« 

eine  ^Jeinin/y,    —  en- 

coxurrjid^  ö  oojitraate  dtti 


MA&  " 

W-i  Kah^ebe9»  ba|a  , 

niedriges  (Nasser,  ple« 
ö  pleua— hohes  14^  ash- 
ser.     marea,  l^' eilen 
inier  Seen,    coger,  • 
travesar  trea-iBare«,  drei 
Seen  mit  dem  Schiff 
durchs fhneiden. 
Marabuto,  m.  6  inaragu- 
te,  dreieekigtetSeegel^ 
s.  soque. 
Marana ,  Gesträuch, 
Gebüsch^  verworrenes 
Knäai}   '  Kerwirrung^ 
V erwickelung  ;  Im» 
trigue;  Hure,  Bohein. 
Maradado,  da^  9,  eoma- 

ranado. 
BlBni8ador»m.  Verw6rwer$ ' 

unruhiger  Kopf. 
Maraiiar,    o.  verwirren.^ 
verwickeln;  Verwir- 
rung axtrkihtm* 
Marauo,  a,  seda  «iPer» 

xvirrte  Seide. 
Maiauoao,  s«,  verwickelt^ 
verwirrt»     pleito   — , 
Verwickeiter  Aechte^ 
handf'l. 
Maravedl,  m,  Spanische 

Münze, 
lHaniviUt,  f»  WsMderg 
RingelklMM  t  GoUU 
hliime. 

MaraviUadQ^  da»  verwutt^ 

dort.'  , 
BSaMTÜlar»  c  Mm^umd^ 

run^  erregen.  niaia- 
villar^ie,    sich  verwut^ 
dem,  erstaunen, 
Maravilioaanieiitf^adT* 
wunderns%vürdig  ^  ee^e* 
vortrefflich, 
Maraviiioao.  aa»  be%vun- 
demmürdig,  v^rtr^'* 
lieh.  f 
Marbete,  m.  PreifszeitBl 

auf  der  IVaare. 
Marca,  f,    Mark,  Land^ 
Gegend ;  bestimmtet* 
Maafs     o  d  er  GriiCsc, 
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TV   .v„_  Maicliasm,'  PI«  #,  

chazo. 


— —  — — --^--j  — , 

Maroi  d«  flirdo  %  MarA«, 
Zeichen,    womit  man 
•  Out  er  marhirt,  conde- 
nar  -  a    Ja    marca,  zur 
'  BrandmarhMg '  *  Ver- 

urtheiUm*  •  * 
Marcac'ron  ,  f. 

hactrr  fnarcacioii  s+'gui  a, 
,  9ichera  PtUun^  ma 

Marc3c?o,   «,•  i6eflijpnm#) 

m.irkirti 

atwaa    aeichM , 
zeichnet,  eint  Zäich^n 

aufdrückt. 
Marcar,  o,  zeichnekf  he- 
»eiehn^n,   «i-  Ii«  ^«»las, 

^/'j  Schifft  nach  dem 
PJ'inäe  richten,  —  el 
campo/  ein  Laßer  aus- 
stecken,  ahjtechen. 
inerccdffrlaa  <  ff^aaren 
-  zeichnen.  —  madera, 
Ifnh  anweisen,  an- 
schlagen, aguja  de  >^ 
Peil  -  JE«  m p  a/s^ 

JViarcpye,  m.  s.  marfve. 
jMarcha,  f.  Marsch,  sobre 
la  — ,  äherhin,  in  Eil; 
soßleich. 
■VlerchiUoy    m."  9» 
am  o. 

Maichamar,    o.  Kauf- 
m^nsgüt^r,  Batten, 
Vf^aaren  in  den  Zoll- 
häutern  bezeichnen. 
Marchamero,  m.  Zollbe- 
dtente^  4er  die  Vf^aa- 
ren  hetäitkitet* 
M^rchamo,  m.  Zeichen, 
womit    in    den  Zoll- 
häusern die  l^aaren 
,  bezeichnet  werden-, 
7  o  //  r  chrfiher  -  Oe^üh- 

'en. 


Df^pn    f><?f7     dfr  ge 

honten  Länge;  Marke,   

'Kennzeichen,  Stempel,  Marchitable, adj.  verwelk 
MtarcM  Am  ftrdo  ^  M^rtke.  lieh. 

NTarchitado,  a.  verwelkt. 
Mai  chiiadurt,  4  das  Ver- 
welken, 
Marchirar,  o*  verwelken 
macheng  unteheinbar 
machen;  vertrocknen; 
schwächen,  entkräften. 
Marchitarse«  verwelken, 

verbleichen, 
Marchito ,  ta ,  verwal£ti 

verhleirJit. 
Marchiiura,  f.  das  Verwel- 
hen» 

MarotiMci^f.  M^Teehaus 


See. 


Marcial,  in,  aromatisches 

Pulver» 
Mardal,  adj.  martialisch. 
Marc  alid.M  ,  f.     h  -'iefieri 
scher  .instand ,  soldu' 
tenmä/siges  Betragen 
MaretalnneD^« ,  adt.  Mar 

tialisch. 
Marco,    m»  Finfaxsung 
einer  Thür,  eines  Fen- 
etersf  üaltmen*  —  para 
paaar ,  Markgewicht 

—  dojados  para  la'ftii- 
nas;  Schuster maafs. 

Marcola,  f.  Tritt  an  den 
l^eberstühlen, 
Biar-jMarpn.  f.  sanfter,  ange 
nehmer  Seewind,  Ebbe 
und  Fluth,  hohe  See, 
•türmende  3eef  inMa^ 
drid  der  Unrat h  und 
JCoth,  der  i'on  den  Stra- 
ften zusammengefah^ 
ren  wird.---'  baxa,  6  üaxa 
war ,  ^ 
TT^asser 
Vorßuth, 

pleiia  mar,  hfjch  k%  ^as 

ser,  «-^Taciaoie,  Xbhe. 

—  mo  eHa  ,  todt  VP' as- 
ser.   <»mT>!P7:?»  a  salir  la 


Art 

Marea<la,  t  Jmetritt  der 

See.  .  y 

M.rea^e,    m.  llevamoi 
»«reagi» ,  unser 
Schiß  'iu  sehr  hoch 
über  dem  'PP^auer. 

hrankfteit.  '  ' 
Mareaiue,  lä^.  Schiffer. 
Marear,  «o,  ein  Schiff 
regieren,  führen;  be- 
lästigen ,  Besch  werlich 
J  allen;  ^Vaaren  o/- 
fentliehiin  den  Stra- 
fsen  Verkaufen.  ^  Taa 
relas,  die  Seegel  -voll 
halten»  — .  todo  el  apa-' 
r«io.  f  ' 

Marearae,  eeeh^tnk  wm^ 

^^^n ;   k^on  Seewaeser 
beschädiget  werden, 
Schafien  teidnn. 
Mantjada.  f.  hohle  See. 
Marejadilla,  f.  ein  wenig 

hoch  gehen  fr  See. 
Mareo,  m.  Seekrank'hfit. 
padecer  seekrank 

Marero,  ra,  zum  

zur  See  gehörig, 
Mareta,  f.  allmählig  zu- 
nehmende Bewegung 
des  Meers, 
Mareye,  m.  Jacke  der 
spanischen  Matrosen. 
Wrfil,  m,  Elfenbein.  — 
en  coJinillda  dearefanrit. 

*n  hriu<^.  — labrado. 
—  quemado,  Sammi^ 
eenwars, 

Marfiladi».  a.  mit  Elfm^ 

lein  eingefafst. 
Marli !ar,  o.    mit  Elfhn» 
bein  einfassen. 


-  .  .    .  ...  ......  1. 

Marchante,  adj.  handelnd.\  ^ ,  die  Fluth  fängt  an. 


Bhh^ ,    niedrig  Marfasim. /al»<<ile  betrüge- 

?r.    ^  entranre,     liehe  Person. 

—  aha.  s.  Marga,  ö  marrnfra,  f, 
Trauer,  Trauer)  /^/d'; 
grobe  Leinen  and, 
Packtuch;  Mergel:  >| 
abono  de  las  margaa« 
Mergel  -  Dünget, 


t  f 


1 . 


4 


Digitized  by  Google 


5it 


MAR 


MAR 


r 


^arfagira,  f.  i^c/»ref6<raiul,tMarido,  m.  Ehemann, 


feiner  Sand. 
Ma]gaae<i3,  nuingaaesa 
Margaritft,  f.  ^ftettUin, 
Maslieben,  (^ätueblu- 
me.    —  mayoTi  grofie 
JMasliehe. 
Margaza,  f.  Mutterkraat, 
Maiden,  i.  Rand^  iJ/^r 


marginar. 


eines  Flusses 
M.ii^eiiuii,  s 

Mäigiuai,  aclj.  a/»  Rande 
bemerkt^  notaa  margina- 
les, RanJnoten» 

M^rgiuar,  o.    am  Rande 
.  eines  Sachs  hetßerkea. 

JAargomar,  b^rdar. 

Margraviatb,   m.  Mark 
grafthum.  " 

Mar^ravio,  in.  Markgraf. 

Marnojador,  o.  Moos- 
Sammler, 

>Iai!ioiar,  0/  M^iM  4m»- 
mein. 

Marliüjo,  m.  Moos, 

Idarla,  f.  weiblicher  Na^ 
me,  Maria. 

JUat  tal,  adj.  der  Jungfrau 

.  Maria  sukomm^tnd  ; 
Bucht  weichet  äat  Lob 

^  dir  Heil/  Jungfrau 
enthält. 

Mariano,  na,  der  Jung- 
frau Maria  zukom- 
mend 

Älarica,  f.  N.  P.  Marll.i, 

Mariechen',  I'iscr 
'  W'^ihischer ,  f  urcht^ a- 

mer  Mensehg  ä&nner, 

zarter  Spargel. 
^aricaagaya ,    f.  kleines 

RaaseegeL 
Maricon,  m.  weihiteher 

Mensch. 
MaridaLle,  adj  ehelich. 
Maridado,  da,  jr.  caxado,  da 
Mai  ida^e,  m.  Ehestand^ 


IMarimacho,  m.  mdnnli 

che  l4^eibtperson^ 
MaruhanUt  L  Schrtch- 
bild,  Phamtom» 

M<»riin?)r[cas.    m.  weiht- 
scher^  feiger  Mensch. 


s. 


>eu- 


schen  Ehehuten. 
M;iridar,  o.  s.  casarae. 
iViartdiiio  ,  'verächtUclier 

JShemunm^  F^iuirkiike, 


Marimoreua ,  f. 
daiMta.  # 

Marin,  m.  un  coi^rto  aV- 

inado  en  marin. 
Manna,  t.  SeekustetSchiff- 
fahrtekunde  t  Seesiiiek, 
Mar  aagCtQ. Schifffahrts- 
kunde f  Schiffsifolfi. 
Marinar,     u.  regieren, 
eteurem»,  —  ana  presa. 
iVlarinerfa,  f.  Schifffahrts- 
kunde;  Seerolk,  JLeute 
und  Gepacke.  > 
Marinero «  in.  Seemann^ 
Seesoldat.  —  de  agua 
dulcei  Säfswasserma- 


die 


nur  auf  Jriussea  fah- 
ren.J 

Maruieaoo,  ca,  mafraeen 

mäfsig.  a  lo      ,  nach 
Seemanns  Gebrauch. 
Marino ,  na ,  vom  Meer, 
'von  der  See,  egm  ma^    mome  Säule, 


Mariama,  f.    Siemorasf,  \ 

a vli  Meerp  o  rtuiak. 
Aidtiiai,  adj.  ehelich. 
Mart(iiiiOp  fita,  zur  See  ge- 
hörige ak$  Mt  er*  ge» 
If^en.  "  -  * 

Maritomes»  K.  F.  f.  es 
una  mluritomes,  sie  ist 
ein  tölpMUjta»  flF^eib, 
Marja!,  m.  sumpßgt,  sum- 
p  iig  ce  l^^iese  o  der  Thal, 
Marli,  m.  Aiiyli,  — 

aeda^  s,  gaza.  I 
Marlin  ,  m.  Marli,  marli- 

nes,     ßa^tttck  vom 

Marlin 

Marlota,  t  jih  Mauri' 

scher  Ht^eidung, 
Mariorar  .  s,  malrotar. 
Marinelada,  f.  ^,  ili«r|B6- 
J^a. 

Marmira,  fu  Köchtbpf 
Marmitoii»'  jn»  Kuchem^ 

die  funge. 

Aianuül,  m.  Marmor. 
Marmolado^  da,-  imarme» 

lirt. 

MarmoIaTt  P>.  marmeU' 

ren,       *  *         ,  .  ^  . 
Mamiolajo.ni.  i 


rina,  ^eewasser,  pez  — -, 
Seefisch,  caballo  — , 
Seepferd,  mariuüs,  öee- 
soldstte^, 
Marion,  m.Stör,  Seefisch. 
Mariposa ,  f.  Schmetter- 


Marmoleno,na,  marmown^ 

marmorartig. 
Marmolma,  f.  Marmor- 
arbeit, 

Marmoreo,  rf»!, 
m  armo  rarcig. 


ling.        diuma,  To^- Aiat  mou ,    £•  Murmel' 


vogel.  ♦  —  nocturna, 
Nachtfalter,  ^  para  la 

luz ,    6%  pava  conservar 
,  la  Iu9;,  Dochte.^ 
Mai  iposiJIa,f.  kleiner  Som- 
mervogel, 

Mar:sr,Tl,  in.  Marschall; 
Jiuj Schmidt  *,  herra- 
dur. 


gutes  Vernehmen  i^im.  Maria^ia,  f.  Mareehalh- 


würde. 
Mariscar,  o.  Seemuscheln 

außesen, 
Maritc«,  m.  Mtttchelfitch. 


thimr, 

Maro,  m,  Jtatsenkrauü 

Marojo,  s.  mesto. 

Marolo ,    ai.  Serzmu* 
sehet.  / 

Maroma,  f.  grofses  dim 
ckes  Sc  hiffsseil ,  Tau. 
andar  en  la— -,  auf  dem 
Seil  gehen ;  in  einen  ^ 
schweren  uitd  gefähr-' 
liehen  Handel  verwi^ 
ekelt  seyn,  —  de  la  ga- 
lera»  hadetakei  in  ei* 

Maro« 
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Maromei  r»,  m.  einer^  der  <  tMer  Ma»e*  1   ger  schlauer  diemchm 

Sqhijj^iseile  m^t  ht.       Marregon,  m.  *.  T^fTfi^on .|MartaleiDa»,f,  plar.  4, 


Maionia,  f.  Set'L  <l<ii  inJV^arria,     f.  Schlitten, 

einer  l^'inde  iaujt.  Schleife, 
Maro<|u(,  «dj.  MarokMer.  Marrido,  a.  hoffw,  kränk- 
Marota»  t*  Füehs.  lieh. 
MaroHftr{aS*Feinheit,List.  Marrilla,  f.  j4rM  von  ei- 


JHarqufS,  m.  Markig 
Marc{iipsa,  f.  Markitin, 
Ma I  < I  u^sa,  o  marqtt«aina,  f. 

l^la  quesado,  in.  Markisat. 

Mar4U(*aita,  f.  Markasit. 

Marqueaon,  an.  BUmn' 
fresse, 

Marqu^sora ,  f.  Bleierz; 
grofse  hohe  Feder^  auf 
Hüten  oder  Mütten, 

BAarqiieie»  und  marquera, 
f.  Klumf^fn  dtM^ärn- 
wachs,. 

Bfarqbeiear,  eo,  eingeleg- 
te ArJfeit  machen, 

Marqiiefffrla,  f.  eirtf^elegte 
mujtivisifche  Arbeit. 

Maiquilla,  f.  mittelmäfsi- 
§^  Form^  FnjHer, 

Marra,  f.  Mangel^  Feh- 
ler,  TT'einhacke. 

Marraga  t  f.  .  ^^^^ 


aem  Stuhl, 
RrlarriNtt^^ni,  Schlag  mit 
dem  Arm  ^oA  etwem 

Stuhl, 

Marro,  m.  Art  Spiel  mit 
der  Vf^urjsgheibe;  ge- 


schwinde Bewegung  im 

Laufen ;     PT^enJung  ; 
M anfiel  einer  Sache. 
Marruu,  in.  Stein^  womit 
mAM  al  marro  spielt, 
oder  nach  der  l4^wf. 
Scheibe  wirft,  marro 
ne«,    dicke  Kastanien, 
«ip  ne^ro  «laiTon;  nna 
ncgni  raarrrMKi. 
Marroqui ,  adj.  Korduan, 
auch  ein  Alarrokaner. 
«u  maj^tad  marroqui. 
Marrotar.  e,  matrotar. 
Manubio,    m.  Andorn. 
MarrtiPcano»  a.  ein.  Mo- 

rokant^r,  , 
Marnttooarm.  JforoKo. 


giinos. 
Marie,  ro.  Mars in,  der 
Chemie  da»  Eieen^ 

MartelltiMk  f*  Zahnhant- 

mer. 

Marn»IO)  m„  Liebe  und 

Eintracht  s  Mekämmar^  \ 
nifs,  Sorge, 

Ma'rtes,  m.  Dienstag.  — 

de  carnestoleiadaa./''4M^* 
nacht, 
Martilladc,  t.  ffammer» 

schlag. 
Martillado,  Fahrweg, 

Bohem» 
MartiUa4or»m.  einer,  d€f, 
mit  deid  Hamann  «r-'  ' 

bei  t  et. 

Marli  iladora,  f.  das^äm« 
mem.  '^ 
Marli  Itar,  o.  hämmam* 
M.rrrillaso,  m.  #•  nMrtil«' 

Jada. 

Marli  11  ejo,    m.  kleiner 


pdi  •w'  de  liaa^;  'de.Marrullerla,  f.  Sehalkhaf- 


liilo.  s.  marpa. 
Marrajo ,  ni.  Seekundy  o 

perro  de  mar,  Seeochs; 

Hay fisch. 
M'  rn  i  o ,  )  a ,  / istig  ,  ver- 

ichmitzt  .    Uli   toro  de 

Jos  .que  ilamau  marrajos 

heimiOekischer,  hat* 

hoft^9  Och»%, 
Marrana  ,      f.  frisches 
*    Schwei n/ieisch;  Mut- 

tertehwetn, 
MtttTMn/^  m*  a.  oochino. 
Marrano,  a.  Terßurht. 
Marrar,  o.  fehlen ,  m/in 

■geln;    sich  verirren. 

»  Qn     pnecco,  ein 

Schwein  i^erschneiden, 
Marras,  tidv, .  ehemals, 
F.  I.  ' 


tif^keity  yerechlagsn- 

hei<, 

MarrnIIero,ra,  seh^imitch, 

Uuig. 

Marsella,  Marseille 
Marsopa,  f.  Meerschwein, 

s.  delüa. 
Marta,-f.   Mardfir,  Mt 
vom  Marder,    —  re 
gular;  fina.    —  cebel- 
lina,    sublime,  Zobel. 

—  deagua,  Fischotter, 

—  paroa  a  de  Holanda, 
Grauwerk,  alla  ^^las 
avenga  marta  con  aus 
pollos,  mit  der  Sache 
will  ich  nichts  ZU  thun 
haben, 

Maitaf  oo»  m.  J^phodill- 


Martiilo,    m.  Hammer 
Hammerßsch.  —  o  tem- 
plador    de  clavicordio, 
Stimmhammer,  —  para 
escopetaa.  «>*depre«a, 
Splitthnmmpr,  oderein 
Hammer  mit  Klauen, 
—  de  vigornio,  Schmie*  - 
dehammer.  —  f^^inkäl 
in    der  Forci fcation. 
Martin,    N.    P.  Martin, 
pescador,  Eisvogel, 
s,  ispidft.  a  cad«  pueirw 
CO  sele  llega  au  marcin,  ', 
die   Beihe  wird  attch 
an  dich  kommen, 
Martina«  £»  Meeraal»  • 
MartinMe,  m.  Eisvogetg  • 
Tocke    in    einem  In- 
strument, ^die  auf' 
springt,  und  die  Sai» 
MJ|  mit  einam  Kiei 
rührt.  manineies,Bu9^ 
von  B>0ikerfe49rn,  ,- 


f  > 
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Martihgäla,  f.  ^  Beinhar- 

.  nisen.  , 
Mörirn-oga,       Art  Kopf'- 

B^arcir,  c.  Märtyrer. 
Martirio,  m.  Müirtyrer- 
,  thuMf  Marter^  Pf  in 
;Martii  tzacion,  f.  Mapte- 

Martiritador,in.  Peiniger. 
Martinzar,   o.  martern^ 

peinigen. 
Jdaitirologio,  m.  Märty 

rerhucli. 
Mant«co ,  J».  Pf^^sten- 

knöpf. 
IVlarti?),  m.  Marum. 
■  r,Iarza<l^a,  f,  ^rt  Steuer: 
Marzal,  adj.  v&M  M&rs- 

monat,       j  ' 
Mar/,o,  nu  J^drz ,  Märs- 
monat. 
Mas,  adj.  mehr^  bildet 

deti  Comparativus; 

aber;  doch. 
Ma".  f.  Teig,  Brodteig; 
'  Möf'tel ;    Masse  \  die 

ganze  Mass€  Wfi  /'^r- 
,*  /nt'^'en;  K-onkurs/nasse; 

M^^elte    des  Steuerra 
■  '  des,    —  de  la  sangre 

ö    aai|gumaria ,  Sfut- 

Mv<^crp,  m.  Blutbad. 
JlIas<-iinot  r  \   F.  r'<nrl 
in  Krumen^    s.  ma/.a- 
nioTra.  - 
Masar.  o.  Teiff  machen  ; 
-  •  im  Hazardspielj  dnp- 
\'pmlt     setzen,  nach- 
'  setzen  ,  n^chbieten, 
häufen,  aufhäufen,  s. 
ama^ar. 
Masaro,  a.    ein  Mensrh, 
mit  dem  man  umge- 
"'^eH   kann,'  yWie  man 

^ill;  Vf^aschlumpen. 
Masarmr,  eo,  etwoJt  hin 

und  her  werfen^ 
Afaacabado,   a.  Beitvwfrt 
* '  de*  Zuckere .  ^an '  Är 
eehieehteeten  Oatfvngi 


MAS  ^ 

JMas/fuehade  oder  Tho^ 
maszuckery  graUer  Fa^ 

riniucler,  Ziicler  Ton 
deffi-  ersten  Sode,  s. 
moscab,  •  > 

Mascada,  f.  e*  .maacadtirav 
M  c  c:i  d  u ,    da »  gekannt. 
darselo  • — ,     einem  et- 
was ins  Jllaut  sreichen. 
Maac^dor,  m.  einer,  der 
^  kauet.* 

Mnsc^^dur.i,  f.  Jas  Kauen. 
Mascar,  o.  käuen^  stam- 
meln. 

jMiscara/f.  Larve,  Maske. 
-i\la&cari;do,  a.  maskirt. 

j\lascarar,  o.  mnsktren. 
Mascafill«,  f.  kleine  Mas- 
ke, BaiBmaeke, 
^  1  j  s  caron  ,    m.  gro fse 
J.arTC     oder    Mtiske ; 
Fra  tz  eng  es  ich  t. 
M«»scaroncillo,  m.  kleihe 
Maske,  Fratzengesicht. 
Masculinidad) '  £>  Männ- 
lichkeit. 
!Ma«culino,  na,  männlich. 
MÄacv^o,  m.  macho. 
Maaecöral  und  maaitoraK 

s.  maesecoral. 
Masera,  f.  Tuch ,  ivomit 
•   fiian  das  Brot  zudeckt. 
Maate?,  m,  Matt,  6tenge 

s.  mastil. 
Ma<ire!erlio,    'm.  kleine 

ötenge.       '  ' 
Mastelero»  m.  MaStttenge, 
auch  eine  Art  spani- 
sch rr  Sihijfe.    —  ma- 
Forstenge. 
Mastic,    m,  ^MastiX^f  ^ 

Iimpio. 
ATjsticar,  o.  kauen,  essen. 
M  s  t:  'O,  in  .  jMastix. 
Alas/^ji ,  in.AIastüau/n.i'OTi 
einem  kleinem  Schiff. 
masiiles  heifsen  auch 
die  jPfost^  an  Bet 
ten  etc.  - 
Mastil  ejo,  m.  kteinerMast. 
Mastill,   m.   maalina,  f. 
Bauerkundt  großer 


'   MAT  ' 

Metzgerhß^ndi  ^tarker, 
plumper ,  grobit 

Mcriich. 
Älasto,  III.  Stamm  ,  tvo- 
rauf  ein  undcrer  ge~ 
pff^^^pft  Wied, 
Mastranzo,   in..  foley,- 

wilde  Münze. 
iMastrai««,  m.  %vilde  Sal- 

bey.*  . 
Ma$ru«rzo;     m.     wilde  • 
K  resse ;      Nn  s  t  n  r  riu  m . 
—  de  a^da,  Brunnen" 
kresse.  '  . 

JMara,  i.  Straueh\  Stnuda^- 
der   JPufs    eines  Gtf- 
^i'ärhses ;  ]\laStiJBbäum^ 
-Alatabuey,  m*  Hornisse» 
Matacan,'  m',-  alter  Hase; 
KrähenaUgen.  s.  inan- 
Teca.  mühsame  Arbeit. 
Matacandelas ,  f.-  Licht- 
löscher-j  grofse  Motte, 
die    bei  Ufackt^  in'e 
Licht  fliegt. 
Mafacandil,  m.  Seekrebsf 

wiider  Kettig. 
Matachin,  ml  i^auJkettdn~ 
zer,    hacer  d  d«jlir  i'  , 
nno     !iPc]io  mafachin, 
eineni    besohätßt-  und 
verwirrt  lassen; 
Maiadero,  ra.  -  St^lmeht- 
haus.    fiei'^f  Fleisch' 
iv^eger. 
Al^tador,   "m.  Mörder^ 
^Todtseh  läger  f  Mei»- 
ger,  Schlächter. 
Maiadura,    f.  .Inf reihen 
der  Haut,      ''unäe  an 
einem  Thiere;  einfäU 
tiger  ♦  alherkefi  lästi- 
ger   Mensch.    dar!f-  a 
tmo    ("'i    1-"?  maiadisras, 
jemand  an  dem  wun- 
den Theii  b^uhren„  . 
Marafaliia,  €.  AfHiis. 
^}^tafuepos,    m.  F^ner- 
Ansfait-Äu/seherjJf'eU' 
erspritMe, 
MatohogadOi  in« 
ioseher. 
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ICauUhu 
^  mauifalaa» 

Maralas,  m.  Matrazze. 

Maiiiuii,  ö  niatalote,  adj. 
mag  er  es  Fj  erdy  iSchin  ä  - 
mähre ^  , 

Matalotage,  in.  Mund- 
vomuti      auf  einem 

^  Schiffe  ^  j^u^riLstung  i 
allett  ,was  »u/n  Matro* 
»anstände  f:e höret. 

jMatdii/»,  f.  J'is  Todten, 
Todischitt^erit  J^ür- 
gen^  Niedermetzeln  in 
Hilter  FeldecMacht; 
hartnäckiges  Bestre- 
hen nach  einer  Sa'-he. 

^latap^j foji,  m.  JLraiien- 
äugen, 

MatapoIIo,  m.  Italiäni- 
eche  Daphne,  Seidel- 
>  hast, 

JAjrar»  o.   t^dten^  utu- 
bringen ;    ßia  Licht 
^    auslöschen.    —  el  vivo 

a  nna  n  tV/a  artillena, 
*    einem  Ocscliiitz  durch 
Unterleg ung  einesKeih 
die    rechte  Richtung 
gelten,    a  mata  cabailo, 
zu  Tode  reiten.  —  eii 
•1    ayre,    eehr  listig 
und  verschlagen  seyn. 
Matar^e,  si<  Ii  ängstigen, 
,  abarbeiten  i  sich  grä- 
men^ abhärmen. 
Mauratön«  m.  Rattenpul^ 

Ter;  Akazienstamni- 
Matarif«',    ni.  MttZger 

SchiäcJiCor,  ' 
Matarrata,  f.  ^rt  Kartea- 
sp iel 

J^lararrubia,  f.  grunß  JSi- 

che. 

^atasanos.  m.  unwissen 
der  ^rzi.  P/uscher. 


TlisenfreS' 


.MAT 

Art  fmimed  Gj-pses^  des 
een  Miel^  die  Feirgolde^ 

zur  Unterlage  des 
Goldes  l'eäieTinn.  adj 
an  SilOerarl/eit,  mact, 
unpolirt.  oro— »  mat- 
tes ,  nicht  polirtes 
Geld. 

Matearte;,  aufschiejsen. 
in*  die  Hälfe  wachsen; 
wird  vom  Oetneide- 

gesagt, 

Mdielaz,  m.  Matratze. 

Marelote,  m.  Matrose^ 
Seemann.  .  navio  — , 
Beistet^er^  Schiffe  das 
dem  yldmiralsschfjf  in 
der  NotU  beist  ehern 
mußt. 

Matematicä,  f.  Mathßma» 

tih. 

Maiematicamenfe,  adverb. 

mathematisch, 
Matemarico,  m.  Mathe^ 

matiker. 

MatPiTiiiif^o,  ca,  mathe 

macisch. 
Maierta,  f.  Materie,  ^^^Jf* 
Gegenstand;  Substanz, 
IfA  sen  ;  Inhalt  etc. 
Material,  adj.  materiell^ 
materialischf  zur  Ma- 
terie gehörig. 
JVIalcrial,    m.  Motttien, 

Materialien. 
Maieriaiidad,  f.  Materia- 
lität, 

Materialmente»  adv.  auf 
eine  materielle  pf^eise; 
plumpt  gfobf  unver' 
standig*  '  ^ 

Mateiialista,  m«  Materiai^ 
l/st. 

Maternal,  adj.  mütterlich. 
Maternalmeute,  adv.  müt- 
terlich. 


MA,T 


4S5 


ser,  G  ro Jsthuer 
Mate,    m.    Schaclitnatt ; 
^n  Indien  ^ein  halber 
Kürbift,  als  ein  Ge/äfs 
•s»  w^-men  fVasser. 


Mateniidad,  t,  MtUter- 
iichkeit. 

Malerno,  na,  ad|.  mütter- 
lich, 

Matieüelo,  m.  f.  jdomtn« 


Matifies,   a^r»  früh^,  #. 

niaytines.  amatiues',  um 
die  Zeit  derFruhmoi^ 

se'n. 

Alaiita,    f.  KornstengeL 
de  florea ,  Mlumen^ 

Stengelf  Ableger. 
MatI'/,      m.  SrhatteHf 

Farbe  ^  iSchatarung, 
Marizado,  a.  Schattin» 
Maii/.ador,  ni.    der  die 
Farben  geschieht  zu  mi- 
schen weifs^  Schmelz- 
arbeiter» 
IMatizadora,   f.  Schatti* 
rung.^ 

]\lati7.dr,  o.  i'erscli/eilene 
J'^arben  mit  einander 
vermischen  und  ver- 
schmelzen^  auss/chmüh» 
len,  verschönern. 
jMatojo,  m.  Gesträuch. 
Maton,  m.  Eisenjresser, 
Alatorrä),  m.  ungebautet 
leid,  GebOschef  Dorn-' 
busch. 

Matü$o,    &a,   voll  Ge- 
sträuche. 
Matraca,  f.  hölzerne  Klap-' 
per,  die  man   in  der 
Charwoche  statt  deii 
Glocken  brauekt^  dar 
niatraca  a  algnno»  eimei^ 
verspotten. 
Matraquear,  ^o,  verspot- 
ten, verhöhnen, 
Matra<|uero,  m.  und 
Matraquista,  m.  Spötter. 
Matrero,  ra,  list^g^  v«r- 

^schmitzt.  , 
Matriearia.{.  Mutterlraut* 
Madicida ,   im  Muttar» 

nu'irder, 
Matricidio,   m.  Mutten 
mord. 

MalrIcttU ,    f.  Matrikel, 

Liste;  y^unftbrief, 
Matrinilacioii,  f.  Imma- 
trikulirung,  Einschrei- 
bung, ^ 
Matriculado.  a.  immatri" 
kulirt,  eingeschrieben. 
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Mahriculador,  ^m.  ^einfiPf 
der  immatrihäin/ 

Marricular,  o.  imtnatri- 
kuliren^  den  'Namen  in 
ein  Verzeicknifs  ein- 
saßen, 

Matricularae,  Hch  itnma- 
trr'k  tili  ren  ,  emßckrei- 
/  t  öen  lassen. 

Matrimonial,  adj.  ehelich, 
mur  Ehe  gehörig. 

Matrimoniar,  o.  »ich  ver 
heirathen, 

Matrimonieaco, «.  zur  Elte 

gehörig. 
.Matrimonio,  m.  Ehe»  Jßbe» 
stand,  Heirath. 

Matritense,  adj.  einer  a^s 
Madrid. 

Matrix,  f.  Muturs  Bär- 
mutter; Form,  wo- 
rin etwas  ^rf^ossen 
Kffirdf  I  wie  die  Matri- 
seit  Mtk  den  Buehsta- 

'  ben.  lengua  — ,  Mut- 
tersprache, hierba  de 
Ja  — ,  Muttertvnrzel. 
äkrir  matrices,  Matri- 
zen ku  Schriften  gra- 
ben,   correspondei*  coii 

•*  au  — ,  mit  dem  Origi- 
nal übereinkommen. 

Macrona,  f.  Matrone. 

Matronal,  adj.  matronen- 
mäf'Sip .  Viola  • — ,  schöne 
Nacht  VI  olcy  Matronen- 
hlame. 

JIAatute,  in.  Minführung 
verbotener  f^aaren 
an  einen  Ort.' 

Matutear,  eo.  verbotene 
pf^aaren  tffi  eineH  Ort 
einfuhren. 

Matutera,  f.  kP'inkraut. 

Mat utero,  m.  der  verbo- 
tene fVaarem  ain^ 
fährt. 

mnrut]na],  und 

JMatutiao,  na,  morgend 

'iich. 

Man,  m.  Miaa,  Oaiehrei 


Mauio,  m.  NathhaXen. 
Maula,  m.  niehtewerthe 

Sache ;  ii'ohlfeile, 
I    fchnöde  f  T'''nnre;  List, 
Ränkey    Griffe  Kniff, 
Trinkgeld  ;  schlechter 
'  Bezahler. 
Maulena,  f.  Trödelhude; 

List,  Forstellung. 
Maulero',         .  Trödler, 

Betrüger. 
Maul  lad  or,  m.  miauend. 
Mulladuia,  f.  das  ßliduen^ 
Maullar,  o.  miauen. 
MauUido,  m.  und 
Maullo,  ID.  das  Miauen. 
Mauricia,  f.  s.  embotrio. 
Mausoleo,  m.  Mausoleum. 
Maxilla^  f.  s.  mexitla. 
Maxima,  f.  Grundregel, 

Grundsatz,  Maxime. 
Maximameiite,  adv.  vor- 

üehmlick. 
Maxtnio,mat  der&röfste. 

Nächste. 
Maxtnordon,  m.  plumper, 
dummer  Mensch,-  ge- 
wandter ,       ,  sehlauer 
'Mensch.  ' 
Maya  ,^  f.     '^TaUdn  me .  s. 
auch  maja,  Maikoni- 
gin;  ein  Name,  den 
man  in  Spanien  einem 
jungen  Mädchen  giehc, 
das    den    ersten  Mai 
als       Königin  ge- 
sehmäckt  wtrd. 
Mayar,  maullar. 
Maymon,  m.  s.  bo!lo. 
Mayo,  in.  Mai^  Maimo- 
nat; ein  mit  Bändern, 
Früchten  u.  s.  w.  ge- 
schmüclter  Baum,  der 
den    ersten   Mai  auf 
einem  öffentlichen 
Platz  gepflanzt  wird, 
üm  welchen  sich  die 
jungen     Bursche  und 
Mädchen  versammeln, 
tanzen  und  tteh  Instig 
machen ;    ein  »Üfiar^ 
Junger  Herr» 


Mayor,  adj»  gr^fser^  stär ' 
ker;majorenn;  Obarste, 
das  Haupt  einer  Ge- 
meine etc.;  Major, 
mayorea,  'Voreltern^ 
Vorfahren. 

May  oral,  tn.  der  Ersta 
und  rnehrnstp  einer 
Gemeine  oder  Jiont- 
müi^e;  O^erhirt. 

Mayorapa/f.  s.  almo'radux. 

Mavorazgado ,  a.  Üenes 
mayorarjrados  ,  Majo- 
ritäts-Guter. » 

Mayoraz^o,  m.  ,Ma/aratt 
Erbrecht  des  ältesten 
Bruders  ;  Erst^  e  hurt, 
und  daraus  entsprin- 
gende Jleehte'f  emeh 
Fideiiiommifei  der 
Weiteste  von  tiheni 
adelichen  Hause  ,  <.>Jer 
der  ein  Majorat  be- 
sitzt und  g^ni^st. 

Mayoraz^uiata,  m.  einAv^ 
tor,  der  von  Majorom^ 
tea  handelt. 

Mayorcillo ,  a.  etwa* 
gröfser,  . 

MayordomazgOf  ID.  tlUK 
yordomta. 

Mayord'oniear, eo,  eiaGut 
verwalten. 

Mayordoniia,  f.  .^mt  e£~ 
nes  Haushofmeisters. 

Mayordomo,  m.  Haushof- 
meister i  Verwalter  eig- 
ner Gemeine,  Brüder^ 

schnft.  — m.^'.'nr,  Ohe^ 
hojrneister  des  hontgs. 
Mayor ia,  £.  Vorzug,  Ue- 
berlegenheitg  höhet 
Alter. 

Mayorls!a ,  in.  Schiller 
der  laLetnisct^nSchule, 

Mayorinj^ire,''adT.  haupt' 

sächlich. 
Mayotaa,f»  p]ur.  Mr^bea* 

ren.  .  ' 

Majuacnla ,    f.  grefeer 

*  Jauchst  dl' e. 

Mast,  iL  Keule.  StraU' 


i 
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"kolben  !  Rammler,  gro 
fserKlotit  womit  man 
Pfähle     zum  Bauen 
einschlage;    Stab  Jes' 
PedeUSf     Marschalls - 

'  stabt  den  man  be£Lei-\ 
chffi  trägt;  Klotz; 
Knüppel ;  Klftt^,  die 
jich  an  die  Kleider 
hängt.  de  rueda, 

Nabe  am  Tragen.  • — 
de  Ja  rueda  <l^l  rimon, 

'    JVelle    des  Steuerra- 
'  des,    la  iiiai^a  y  la  mo 
Btt  Pitrsonen^  die  be- 
e^ändig  ieusammen  ge- 
hen. 

Mazacote«ni.  Mörtel  von 
JCott,  Sand^  Kiesf  Jlo- 
goutf  diMuner,  lästi- 
ger Mensch. 

llazada,  f.  Schlaft  mit 
der  Keule  ^  mit  dem 
•RamwUer;  beleidigen- 
des PT^ortf  t>erstellter 
Zank^  den  ein  falscher 
Spieler  mit  eifjem  an- 
aern anfängt,  * 

MasagatM»  in*  Katsen- 
tönter.  '  s.  mata^'atos. 

Mazemorra,  f.  verdorbe- 
ner Schiff szwieb  ach; 
Suppe  oder  däs  Essen 
für  die  Galeerenskla- 
ven; jede  "verdorbenem 
zerbröckelte  Sache. 

Mizaa  de|»nerco,  m.  Säu^ 
bratt  Brdäpfel. 

Mazapan,  in.  Marzipan. 

Mazari,  Branduein^  Zie- 

MaMiore,  n.  Zeiiient.  s. 

mazacote. 

Mazmorra,  f.  unterirdi- 
scher Kerker ,  Lurg- 
-verließt. 

Mazmorrilla  de  baldreses, 
lederner  Riemen. 

Mazmorrilio,  m.  mann- 
liehes  Olied. 

1MUiEi2ir«o»  Awas  tni^den 


MAZ 

Fingern  drückent  rei- 
ben, kneten, 

Mazo,  m.  Klöpfel  von 
Hclzy  Blauf^l,  Flachs- 
blaueifSciiiugel;  Stem- 
pel" in  Papiermühlen; 
BundtBüudel,  Gebiind; 
plumper^  bäurischer 
Mensch.  rodero, 
grofser ,  hölzerner 
Klöpfel ,  der  keim 
ScJiiffsbau  gehmncht 
H'/rä,  der  Schlager  ge- 
nannt. — •  de  lueda, 
Habe  an  einem  Rade. 

—  para  catafateer^  Kai' 
fathani /ner.  —  tle  c^- 
belioÄ,  Haarßechte.  - 

—  de  «eda,  Strängel- 
chen Seide*  —de  oilo, 
ein  Bund  Garn.  pes- 
car  coa  el  mazo ,  mit 
der  Angel  fischen. 

IVfazocbo,  ID.  iRing  um 

eine  Säule. 
Alazon,  rn.  Ramme. 
Mazoaadura,  f.  das  Ein- 
rammeln mit  dem  höl* 
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kleiner 


zernen  Klöpfel;  Ver- 
fertigung  von  Mau- 
rerarbeit. 
Mazonar»  rnazonear,  eo, 
einechlagen ,  einram- 
meln mit  dem  Klöpfel 
oder  Schlägel t  Mau 
rerarbeit  machen, 
Bilazoherfa/  f,  Maurer^ 
handwerk\  Maurerar- 
beit. 

Mazorca,  f,  Spindel  volli 


trolle 


Seide , 

Aehre  voll  Kömer; 
Knäuel  an  Rohr  und 
PriirJitfJi  ;  Knlhe  i'on 
Maiz,  daran  die  Kör- 
ner sitzen,  hojaa  de 
mazorca. 
yinTOTThX^  adj.  bäurisch, 
grob, 

Masn'ela,  f.  Ueine  Molle, 
jklei9^  Knäuel. 


Mazuelo ,  ni. 

Knüppel. 
Mea,  i.  pedir  le  pi§» 

sen  Wollen. 
Meacalaiuoa,  m..  f^asser^ 

vogel, 
Meada,f.  der  Theil  Urins, 

den  nmn  auf  einmal 

läfst.  " 
Me&dero,  .m.    Ort  zum 

Urinlauen^ 
Mf^adoi  ,  m.  meadoni,  U/ 

Pisser. 
Meados,  m.  s.  ortnes. 
Meadora,  f.  da*  Pissen, 
Ibieaja,  F.  eine  alte  Kupfer-  ' 
ne  sehr  kleine  Kast/h'» 
sehe    Münze;  Hahn' 
tritt  in  eHtem^Ey;  Saa- 
menkeimchen  im  J^, 
sin     fairar    meaj i ,  o 
«inque  fdlfe  ona  meaja, 
ohne  daf'y  nur  im  ge- 
ringsten etwas  fehle, 
Meajai,  adj.  sehr  Alein, 
Mear,  o.  s.  orinar.  / 
Mearse,  sich  bepissen. 
Meaaca,  f.   Fugels  der 
et.ier  Ente  Sehr  dhn» 
Ihh  ist. 
Mecaiiica,  und  andere,  jl, 

inecbin.  .  ' 

Mecedero,  m*  /.  ciina,  6 

colli  nipio. 
MecJ-dor  ,  Trt,  Buhrlöffel, 
Meceduia,  t.  das  Unter- 
einanderräheen ,  JUt*. 
sehen, 

M**cPnas ,  m.  ein  Mären, 
Gönner  der  Qelehrten. 


etc.  Mecer,  mezo,  herumräh' 
ren,zusammenmischenf 
hin  und  Ii  er  bew^en, 
scJiatikr  l  n . 
Mectdo,  öd,  unter  einan» 
der  gemischt;  hin  und 
her  bewegt. 
Mecha,  f.  Docht  in  einer 
Lampe;  IJ^cke  einer 
f^undeg  Jsuntet  Zun- 
der g  iängUgtet  Stück 


r  k 
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Spttk,  um  F'öget^e.} 

,M  spicken,  s.  rodete. 

—  del  pälo,  /^tt/jf 
«/n<>j  Mastes,  weicher 
ias  Sjmr^Mizf  wird 

-por  eltjkalo,  €n  an 
böte  ,  Masten  -  Kocker. 

—  de    luciuo,  Stuck 
Spe^k  zum  spicken. 
de  ona  lUff«,  f^iaji^. 

.Mechaderas,  'pl.  Spick- 
nadeln, 

Mechado,  a.  gespickt. 

Mechtimc*,  f.  Meehitnik. 

Mechani  I iv  <  iite,  <  lulverb. 
durch  Mechanik,  mit 
Kunst» 

Mechlnico ,  ca ,  mecha 
nisch,  werkkünstlich. 

Mechäniquez,  f.  Niedrig- 
keit, yeräclitlichkeit . 

Mechänismo  ,  m.  Mecha- 
nismiu. 

Mechanista,  m.  M^chani- 
hus.  toinero  Xunst- 
drechsler. 

Mechar«  o.  spichtn, 

Mechera-,*f.  Spi€knadel; 
lAintenstock;  Dil',^  in 
eint' tri  Ttichte.  " 

Mecliero ,   ni.  Schnauze 
'  an  eint*"  hampe;  Dil- 
le an  einem  Leuchfer; 
Luntenstock. 

M^hijial,  m.  Gerüstloch 
in  4er  Mauer* 

MeclioacaD,ni.  weifieRha' 
harher.  s.  leclie. 

'hlecXxQw^m.ßrofserDocht', 
Büsehelt  J* locke»  ^  de 
^  caballos,  de  laha,  Jlu- 
schel  IJaare,  lf''oUe. 

jyior^onciilo ,  m.  kleines 

,Lusc!tchen» 
*  Mecodinamicd,  9,  I«do. 

Meda.  f.  s.  haciaa. 

Medat'fi,  f.  Schaumünze, 
Gedä  ch  tnifsmünzefMe- 
dailie, 

Medalloa,  m.  (gtofset 
SehAUstück,  ^  große 


Ion. 

Meda  MOS  de  arena,  Sand 

hanke.  #.  roeganos. 
Medar.  #.  hacinar.  . 
M  e  d  erd,  n^.  Bündelff^ein' 


rc 


hen. 


Aletlia ,  f.  Strumpf;  hal- 
be banega;  lialbes  JSö- 
fsel  f^-eii»,  V—  de  pun- 
to,  6  a  aguja,  gestrick- 
te Strümpfe.  —  de  te- 
lar,  und  al  lelar,  ^e- 
'  webte  Strümpfe.  pa- 
ra  mugerea ,  bombres, 
ninoa.  —  abaeanadas. — 
para  montar.  vamos  i\ 
echiir  — ,  lafst  uns  ei- 
einen  Schoppen  ff^ein 
trinken. 
Mrfliacion,  f.  Nähe  einer 
Sache;  Ferniittelung. 


Uälfte: 
Medirtdo ,  a. 
getheilt. 


',ur  Hafte 
flcsde  media- 


Mediana,  f.  Fleisch  zwi" 
sehen  den  BJppen  und 
dem  Halse. 
Medianamente ,  üdv.  mit 

telmäfsig^ 
Medi«nen'a,f.  Qränzevon 
zwei  Hnusernf,  Kach- 
bar^chajt. 
Mediaiiero,  ra,  Mittels 
peraon,  pared  ii|6dtane- 
YA ,  Zwischenmund, 

Sehet  Jpfvand, 
Mediauu,  t.  Mäfsigun^, 

Mittelmäfsigkeit. 
Mediatiillo.  baeallao. 
Mediauistli ,  Schüler 

der  vierten  Klasse.  ' 
Medianb ,  na  ,  mihetmä- 
fsig.  mediano,|i»«wöAn- 
lich^Uauibacken^fod, 


lelst,  vermittelst. 
Mediar,  o.  zur  Half te  ei- 
ner Sache  gelangen  $ 
für  einÜtu  bitten ,  ver^ 
mittein ,  aieÜi  ine  Mit>* 
tcl  schlagen  ,  zwei 
l*einde  aussöhnen f  in 
tler  Mitte  seyn ,  stc 
hen  oder  liegen. 
Medias,    adr«  a  media«, 

halb ,  zur  Hälfte. 
Mediastino ,  Mittel- 
feU, 

Mediatameiite,  adr.  mit* 

teilbar. 
iViediato,  ta«'  mittelbar» 
M^dica,  (!.  /.  aielga,  Xu^ 
»erne. 

MediciMe,  arlj.  heilhar. 
M  e  d  i  c  a  in  eato «   XO.  Heil" 
mittel. 


Mediadamente,  adv.  jsitr  M«dlcar,  o.  Arhnei  g€^ 


hen. 

Mr>dicastro»m.  Quachsab' 
her. 


doa  del  ai^lo,  von  i/er  Medieeta »  adj.  eatrellaa, 
Mittm    deb   Jahrhun-    Trabanten^  des  Jupi', 

derts.  ters. 
Mediador,  m.  Vermittler.  M  ediana,  f.  ArzneiJmntt, 
s.  inedianero.  *  Arznei. 

Medioiaable,  adj.  ge^ 

heilt  werben  kann. 
Medicinal,  adf.  ?.ur  Arz- ^ 
nei  gehörig  y  heilkraf- 
tig, medicinalea,  Uni" 
versalmutteL 
Medicinar  ,  o.  Arzneien 

gebraueben. 
Medicion^  i.  das  Messen 

eines  Gefäfses* 
Medice,  m.  Arzt. 
M'^dico,  ca,  meJicinisch. 
Medida,  f.  Maafs }  das 
i  .  Messen;  Sflbenmaäfs; 
Ebenmaafsf  Klugheit^ 
Verstand.  —  de  ni«*rro 
jiumeradas  para  r.apate- 
ron,  Schustermaafi, 
Medidero,  ra»  me/soar, 
Medide«  de,  gemessen* 
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hombre  • — ,  verUundi- 

ger  Mann.*  " 
Medidor,  ni.  ^dbmesser.  — - 

de  tierras  ,  Feldmesset. 
Medvdura,  i.  das  Messen. 
Medimiento,  in.  da*»* 
BCÖdima,  f.  toda  clase  de 

ir><»difn'-» ,    aUe  Aften 

Strumpfe. 
B(edf6n>^   n.    Strümp  f- 

hdndierf  Strümp fwir- 

ker, 

Medio,  m.  Mitte^  Mittel. 
Medio,  ia,  hallt  f  als  me- 

die  real,  fuUk»  Real 
^  •MAsado,  halbgebraten 

*—  abierro  j  lialh  o  ffen. 

media  naranja.  jr.  cupti- 
.  ]».  media  paflo,  Halb 

Me£o«re^'«di.  mitteimä 

M^ediocridad ,  f.  Mittel' 
mä/stgkeit, 

Iklfdir,  miJo,  messen,  ab- 
messen :  s:'ch  auj  die 
^£rde  kinstrecken^  hin- 

Md4^e»  mtäfsigen. 

^ —  con  ftl  enemigo,  sich 
mit  dem  Feinde  messen . 
MeoitllHihdo,  a.  tiefden- 

hend. 

^Meditacion,     f.  Karh- 
,  denken  ;  Betrachtung, 
Erwägung. 
Medir«dffniente,  edT.  be- 

darhtlich. 
IVleditador,  ora,  nachden- 
*'kend,  eapiniu  medirador 
"3r>reflcatfto.      •   •  * 
Mt^ditarife,  .a.  ttafehden 
kend. 

Meditar,  o.  nachdenken^ 

überdenken. 
Medirerraneo ,  nea,  mit<- 

telländisch. 


Diea,  to  wahr  mir  Gott 
helj«fk  *oHl 
Medroaamente«  adrerb. 

furchtsjam. 
Aledi  oÄia,  f.  Furcht^  Sa/i> 
gigkeitr. 


MEL 


fwi^i  Erholung  von 
^ner  Krwikk^it*' 

i\!«Iadd,  i.  Schnitt  gerÖ^ 
steten  ßroJs,  in  i/o- 
nig^etau  e  ii[;<Stackvom 
trocknem  Ouittwaft^ 


jVledrpsUlo,  IIa»  «»9  ir^- Meladu  ,   da,  haaig/ar» 


mg  besorgt. 
Medrojo»,  s»^  Jur€>htsam, 

verzagt. 
Medala,  f»  Mark  in  Bei- 
neu;  Kern  im  Baum  ; 
das  Beste  von  nner 
Sache.  -—  t^spiaai ,  Au- 
okenmark, 
Medular ,  adj«  mum  Mark 

in  Beinen  gehörig. 
Meduioao,   sa ,  markig, 

voll  Mark» 
JNIefi'tico,  a.  nooft  Schwe- 
fel stinkend,  airaa  me 
titrca ,  SchxvefeLwasser. 
aire  meiitico  üxo,  ßxe 
Luft. 


I'iiit,  helfgelb. 
MeUucholia,   L  Melatu^ 

choUfi.\ 
Mf^lancltolicamenlei  *adr* 

inelanrholisch. 

vipianch6|ico,  ca,  nuUu^ 

cho  lisch, 

MelaucboUsiir«  e«  traurige 

verdrüfiJich  tuachetu^ 
MelanclioÜzaMe  ,  melaM» 
cho  Usch  werden,  •  ^  " 
Melancolta  und  derirat*  «; 

m  e  lau  Chol  ia.  * 
Melania,  £.>r.  ^orporan. 
Mftlar,  mjelo,  Saj  c  vo/n 
Zuckerrohr  aum  &%vei- 
tenJnal  ^ko^hen» 


Megano,  m.  s.  medduo  ^  Mela.stotnaa ,  f.  phlf* 


ciihierfa  la  Tr;!ir!u»iac«n 
incgaiioa  de  aiena. 
M«gera^  f«  ^'inegaera. 
Me^ido,  m*  Gatri^Jt  van 
Kjnern 

Mego,  ga,  sanfti  gefüllig. 
Mef^uera,  f.  Megäre, 
M»\OTt  adj.  comp»  etedr 
besser,  muj  wmt 
besser. 
Mejara,  f.  Verbesserung, 
Zawathsf  F^ermMcht 
nifsy    das    ein  Vater 
vortüglich  und  vor  den 
andern  voraus  macht. 
Mef4icamteiiio»'m«  Vorbei^ 

serung. 
Mejorana,  f.  s.  qiayMWna, 

d  almaradux. 
Meforat,  o.  verbessern; 
sieh    bastam,,  batser 
Xi  erden. 


JViedra,  f.   Verhessarungj^leioiarse ,   sich  iw^rf<cs 
ff^ac/tsthum.  sern;  besser  werden. 

MtMt-i  e*  fM»cA#M,  9u^M9}otU,t  VarboHarungy 
tnhman.*  aai  me  medre    fyachfmumj  Jli 


Strauch  ?  ? 
Melaza,     f.  üonigsatUp 

Syrup. 
Meicpcha,  f.  Jrt  J^nig» 

kuchen. 
Meioocbado,  a,  von  dar 

I  Farbe  wia  Müßig,  * 
Melcochero,  m.  Mouig^^ 

kuchenhiicher.  ^ 

Mfileclua,  f.  JCrzn^f  JUjr»  ^ 

stier. 

Melecinamienterm»  *»a^ 

dicamento. 
Melecinar,  J.  medicltiar. 
Melena,  f.  Ußar,  das  über 
die  Stirna  föUt;  flia* 
gendes  HaiHim 
Mt^lf^niido,  da,  behaart. 
Melei  a  ,  f.  Beschädigung 

der  Melonen. 
Welero^m. Honighändler»  ^  — 
Meljracho.  s.  lixa. 
MhIijo,  adj.    einer,  der 
die  Vorderzähne  weit 
«ton  minandar  steham' 
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MIN 


MeHfero,  ra,  hoaigreich. 

f-  nigsüfs 
Me)>iiuidad,  f.  Sufsißkeity 

M^HAao,  Aua»  honigsüji. 

lklt»!iloto,  und  melilote,  m. 

Gti  Irl rnklee ,  Steinklee, 
~  ßleLoecnj  J^in/altspin 

werk;  /Ziererei. 
Meiindrear,  eo,  sich  zie- 
lten, 

Metmdr^ro,  ft.  meliii* 

drosov  ' 

Mtiltnünllo  ,  m.  schmales 

fmine»  Bar^d»  >' 
Melindrizar.  m«1indrear. 

Melhiflroso ,  aa,  geziert^ 

Mtilisa,  f.  Melisse,  » 
JHella,  Ii  Seharft  ^üek« 


Melonada,  f.  Z^it  der  Me- 
lonen^ 

Melonai',  IB.  JlfofoiWil» 

feld. 

Meloacete,  19.  kleine  Me- 
lone*, , 
Aleloodllo»  m.  dae*, 

Rieloiiero,    ra ,    m,  v  f. 

J^'ächCer  der  Melonen, 

Mel  o  nenkrämen» 
Melosrdad,  f.  Sü/^igkeit, 

^4nmuth. 
Meloso  ,  sa,   honigsüfs ; 

lieblich, 
Melota,  ni.  mi$  Hemig 
eingemachte ^  Sachen; 
letzterScli  a  u  rn  TomZu  - 
cker  nach  dem  zweiten 
Kochen. 
Mel-sa,  f.  MHz,-  Trägheit, 
M'  !\  5  .  f    ^Vrr  Fiscal  im 

Alettal/neer. 
R^mbrana,  i.  Membrane, 
Häutchen:  Pergament. 


nn -einem  ' Messer;  iü- Membran o so,  sa  ,  häutjc 
che,  Leere,  sin  !!in£^n-]!NTpmbT\iTi7a,  f.  j.  inenioiw. 


>;  na  — ,  ohne  Ferringe 
rung. 

Mellado,  a,  aasgehrochen, 

Melljdura,  f.  s,  mella. 
Mellar,  o.  eine  Scharte 
machenf  Zahniuckä 

machen, 
Mel  I  i  z  a  s ,    f .   pl  ur,  Art 
'  M^ürste. 

MMIi^ ,  'a«,  Zwillings^ 
kind. 

Mfttloh,  m.  ^Strohfachel. 

Meljota,  f.  aite  Tracht. 

Mefocörbn,  m»  Art  gro- 
fser  Pjirsichenf  Baum, 
der  sie  trägt. 

MHocotouera,  f.  Pfirsich- 
baum. 

]i«1odCa,  f.  Melodie, 


Menibrar«e,  s.  acordarse 
Metnbrete«  m.  Coneept 

Blättchen;  Billet, 
Me  m  b  r  I  n  a  ,  f.  Q  uitte. 


Membriilada,  f.  Qaitten^  hlena  ^    f.  Seeaalraupe; 


sajt, 

Mambriftar,  QuiUenii 

garten. 

Meinbrillero,  m.  und 
Membriiio,  -m.  Quitten 
bäum: 

Membrudaniente,  adv.  mit 

starken  (jrlie'dmaßsen, 
Membrudo,  da,  dassi 
\leiti«nto<,.m.  die  heideh 
Stücke  der  31/esse,  da 
man  der  Lebendigen 
und  Todcen  gedenkt. 
Memo,  jTia,  dumm. 
Memorlble,adj.  denkwOr^ 


Melodiosamenre,  ntiv.  me-\  dtg. 

Ifydisrh,  wohlklin^ rnr/.\'\lfmvrah]omente,  adrerb. 


Melodioso,  sa,  meloduch 
Melodrama,  f.  Melodram* 
Meie  ja,  f.  JtfeM. 
Melon,  m,  Mtlono» 


denkwürdig, 

MtaHwalito,  m.  Erinnerer, 
wendig. 


Memarlando ,  da,.  ^.  me- 

morable. 
Memt)i  ai  ,  o.  gedenke% 

erinnern. 
Memorausipno ,  nia,  sehr 

berühmt,  , 
Memoria,  f.  GeduchtnißH^ 
Erinnerung ;  Ruhm, 
Nachruhm;  Denkmaal; 
Memorial,  memoria^ 
Empfehlunge'n ,  Aom» 
p  l im  e  n  te  ;    Trau  ringe. 
—  d»*  r :>!fo  <»  d»*  i^rilio, 
kurzes,  sciiwaviies  jQ^" 
dächfnifs, 
MamoruiK  m.  ßu<^-'  wor- 
in man  etwrir  zu  sei^ 
ner    NacUrtckt »  auf' 
schreibt;  '  Memorial, 
Bittschrift.   —  afuffa«' 
dü,  L:ir~r  llelntion.^Ut 
einem  J^ro-efy. 
iVLemorialito,  lu.  Taschen- 
buch. ' 
Memorion ,    m.  starkes 
glückliche»  Geddcki» 
nifs^  -        .  /'  ' 

Memarioaoi  a«,  der  ein 
sParket  OedäeJUmifs 
hat. 


Ader  in  einem  Berg- 
werk ; .  Bergart ,  Ber^- 
stufe.  —  dt^  carbon, 
Ader  'von  Steinkohlen» 
caicinar  de  — ,  Berg^ 
*iufen  eekm^en,  re» 
ducirla  m^oa  a  bierro, 
Eisenstein  schmelzen. 

de  Jos  caboa,  Vivke 
oder     Umi&reie  der 
Schifiiaue,  davoa  4e* 
vaiias  menas. 
Men»d(ti  ,  m.  einrr,  der 

Seide  abhaspelt. 
Menage^   tn.  Hausnuh^ 

auch  brabante  blanco. 
Menar,  o.  Seide  abwim^ 
den. 

Meacimi,    f.  Meldung^ 

Erwähnung,  ^ . 
Manciooado,  a.  gemeldet. 

Mao» 
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MEN 

Menciouar,  o.  ^erwähnen. 
Mendicacioo,  f.  s.  in0ndi- 

gnez. 

Mendicaute,  adj.  Bettler, 
liAendicar,  a.  betteln. 
Mendicidafl ,  f,  s,  xnendi- 
gues. 

Meudi  gante,  «dj.  Bettler. 
M eil  ciliar,  o.  beutln^  er- 

i/etteln, 
filendi^o  ,  ,111.  merfdigoti, 
m.  Bettler. 

IMeiitlli.'uez,  f.  Bettelei. 

lerliaJCf  inangeliiait 


Menguadb,  da,  verringert^ 
furchtsam^  kleimüthiß; 
einjähig ;  karg. 
MengtiaiitP,  f.  Apnahme; 
dfuAhneUmen  daMon- 
desf  k'erjall. 
Meuguar,  uo,  verfallen^ 
abnehmen^  sich  r  erriri' 
gern;  mangein, fehlen. 
—  loa    pu^toa,  einen 
Strumpf  abnehmen . 
Men\na/l. junge*  Fräulein 
im  Dienst  der  Königin. 
Menino  ,   m.  Eäelknahe, 
im  Dienste  des  Königs. \ 


«2t 


Mmidoa«,  /»MerAo/^.  M6nt4)tae,  o  nt^Sique,  ra 
]Mi«iidrD|[0,    m*    Mttt^    der  kleine  Finger. 

hrot.  »IT..  . !   -   t '  I 

Mendruguillo,  ro.  Stuck- 
chen, Brot, 

MaoMr*  eo,  bewegen^  re- 
gen; ein  Geschäft  füh- 
ren ^  leiten,  regieren, 
handhaben.  —  la  colä, 
^mit  Arm'Sehwaftaet/f- 
dein.  —  ta  lansa ,  die 
Lanze  schwine^n. 

1  ' 

Menearse,  sicii  ruiiren. 

M*en«o,  nu'  Bemegung  des 
Körpers;  Gehende,  An 

.  Stellung'^  Handfif  Ver- 
kehr. 

M^nester,  m.  Jdangeh 
Bedürfni/s!  U^bung, 

BescJiäftif^ung ,  Amt. 
^  rnPne<?T?rPs,  h,)rperlirhe 
ßibthdurft ;  die  notki- 
'  gtn  V^erkzeug  e .  aar  — ; 
ndtJkigf  Mtyn 


IMf'uiscos.  s.  \{inu\A 
Meiijiu,  m.  jr.  beiijuu 
Menjurge,  m.  Mischung 
verschiedener  Ingre- 
dienzien zu  einer  Art 
von    Trank ;    17  'asch 
Wasser,  Schönhettswas- 
ser. 

Menologio,  m.  Kalender 
über  die  Fi^iertage  in 
federn  Monate. 
Meitouia ,  f.  äehwarzer 

Sperber, 
Mffnor,  m.  ein  37t  nor 
Menor,  adj.  kleiner^  min- 
der fä  h  rig ,  uvtmandig ; 
Hintersat*»  menores, 
Min  nrz'ten.    — irenor  e- 
d a (1 ,  :M/ade rjä h ris; keit . 
Meiiarar.  st  minotar.  — 
Im  r«laa,  einen  Theit 
der  Seegel  einnehmen. 


Menesreroso ,  a  ,  //«r/*fr>.  jlSlenorete ,  a)  menortte, 
M^n^'^tra ,  f.  Suppe  mit 


Xräniern;  Gemäie, 
lUEcn'««l»I,  Hl.  HitndwerJu 

mann . 

^lenesirÜ,  m.  Bänkelsän- 
ger. .     '  -         .  , 
Meogajo,  n.  liippeii, 
Mengna,  f.  Mang^,Feh 

ler;  Unehre. 
Mönsuadara eilte,  adv.  mit 
^  SmandetSf^ünpßicher 
f^eise,     ■        ;  v 
P.  Ii 


zum  wenigsten* 
Menoria,  f.  und  - 
Menoridad»  f.  geringerem 
Stand,   f^erin^ere  Pr- 
s r h  a ße n/ieitf.  Min der- 
fiihngkeit. 
Menoriata ,  m. .  ein  SchiU 
ler  der  dritten  Klasse. 
Mpnos,  adv.  weniger,  min- 
der; aufser^ausgenom 
men,  gerade  recht* 
|A^O0caMdor ».  m*  einer, 


der  etwas  verschlim- 
mert :         Verächter ; 
Durchbringert  Ver» 
schwender,  ^ 
Menoscahar, Q.verschlim- 
mera ,  vermindern^ 
echwSchen^  verderben^, 
beschädigen» 
M<'no»cabo  ,  m.  Schade^ 

Nachtkeil,  Verlust. 
M^iuofipreciabie,  adj.  ver- 
ächtlich.. 
M  en  o;:  p  f  e  1 1  ii  b  I  em  en  te,a  dr« 
■verurktlich,  gering» 

sthatzig.  ^ 

Mea«spirecia)doV 
aehiet,  <    .  ^ 
Menosprecitdor,  m«  Ver* 

acht  er.  ^. 
Meaospreciar,  o.  "vettneh* 
teAt  geringschätzen. 

*lf':7(ispi  ccio,  ITT.  ycrach- 
turt^  ,  Geringseltät' 
zung. 

M«fi0cifaa^  f.  n^ur.  kleine 
Jfelken,  die  in  BOsehein 

wachsen. 
Mi*nsage,  m.  und 
Mt*n«agei  i'a,  C  "Botschaft, 
Mensagtiro,  m. '  Bo^chef* 

tfr,  Brief  träger. 
Mensti  uacion    f.  monat-. 
liehe    Reinig  ung  der 
f^eiber. 
IMen.strudl ,  adj.  zur  mo- 
natlichen Reinigung 
der  kf  'eiber  gehörig, 
Meaatrualment«»  a^V« 

nienauafmeiite. 
Menstrinr,  o.  monatliche 

Jieintgung  haben, 
Meoauioo,  m«  menatlichm 

Zeit  der  fVeiber. 
Men.^truo,  monatlich} 
als    satiij^ie  m«nfiirttay 
Monatßufs, 
M«aatruoaa,  adj.  muger««-/ 
eine  I^raUy  die  ih  re 
nntliche  Zeit  fiat,  « 
Mensualt  adj.  monatlich 
Mcntaalm^tei  adr.'  JHP» 


I 
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Men^sura,  f.  ^.  medida. 
Mensurable,  adj.  mefsbar. 
Mensuracioo,  I.  Maafs. 
Mensur^ameate,  «dverb. 

abgemessen. 
Mensurado,  a.  dass, 
Mensiuradora  m.  Jtf«r«er, 

Meiisurar,  o.  s.  medir. 
Menta,  f.  Münze.  —  ri- 
zadfl ,  o  crejtpa ,  Krau- 
.  gemünze, 

3/lenta\,  adj.  ti  ^j  nur  in 
Gedanken  gescluehc ; 
als  oraciüu  — ,  das  Ge- 

Mentalmenie,  ädv.  in  Ge- 
danken, im  Sinne. 

Aleatar,  mieato,  nennen^ 
.  erwäinua ,  MMang 
thun, 

M^'nT^^fro m.  Pferde 

mütt^e. 
Mente,  f.  Ferstand,  Sinn; 

MeinunfgK  Absieht,  te- 

ppr  eil  1^  — .  Ge- 

d^inken  haben. 
Mentecateria,  f.  Unsinnig'- 

hei%  Dummheit*  ' 
Mentecato ,   ta»  sinnUk*, 

blödsinnig 
Meniidero,  m.  Liigenort. 

Lügenbank. 
Mentido,dt,  erlogen;  er- 
*dichiet,  falsch,  subst. 

Lil^er,  Betrüger. 
Mentidor,  m.  Lügner. 
Steqitir,  mieote,  iiigen; 

betrugen.  — •  sin  suelo, 

unverschämt  fügen," 
MenTira,  f.  Lüge. 
Meiuli  illa,  f.  unbedeuten- 
\JLe  Lüge, 

InentlrosamenM»  adwrb. 

fälschlich. 
Meatiroso  ,  sa  ,  verlogen. 


MBU 

Menudear,  eo,  etwas  oft 


thunf  etwa*  eilig  thur^, 

seine  Schritte  v&rdop 
,  peln;  im  Kleinen  ver- 
kaufen. meiiud(»abaii  los 
relampagos ,  die  Blitze 
kamen  'Häußg. 
!\lenu«J*^iicia ,  f.  Zartheit, 
Kleinheit ;  Umständ- 
lich kcic.  meuudencias, 
Klein  ig  ketten ;  Maine* 
Gekröse    von  einem 
Scfiivein. 
Meiuidico,  ca^  sehr  klein. 
IMeuudillos,  ra.  plur.  Hin 
ge  weide  von  Geflügel. 
Meniidisimo,  nia,  und 
]M(!nudito,  ta,  sehr  dünn, 

sehr  gering. 
Menodo,  da;  Mein,  dUnn, 
zartg  Eingeweide i  ge- 
nau, sorgfältig,  meiiu- 
dos^  kleine  Kupfer^ 
mäneef  Scheidemünze. 
Menirzo ,  m.  Eingeweide 

von  Geflügel. 
Mftollo,  211.  Mark;  Kern 
in  Bäumen  und  Früch- 
ten;   Oahi^n;  Brot" 
krume^^  Sroeame,*-^  de 
nuez ,  aTmendras, 
Kern  in  Nüssen,  Man- 
dein,  BO  t«iitr  hei 
nen  Verstand  haben» 
Meon,  m.  Pisser. 
Merjuerrefe,  m.  unruhiger, 
geschäftiger  Mensch, 
der  »ick  in  aiiee  mengt 
Meqiiine£,'«za,  ainer'von 

Mecca. 
Meramente,   adr.  blofs, 
nur, 

Merar,  o.  ain  Getrink 
mit  einem  andanifvar 

rn  i'rfien. 
Mercachi/Ie,  in.  Hausirer. 


M£A 

Mercaderf»,f./Cau/>naitn#- 


lügenhaft-^  Lügner}  be'\M»r€mAtmt9 1  m,'  «.  ^er» 
gtägUeh, 


Ci35.  "  .      '  ,. 

Menudamente,  «idv.  «V 

0 


cante. 

^leicadpar,  €0,  Mandel 

treiben, 
Mertidert  m.  Mandate* 


waare;  Handel,  Kauf- 
mannschaft'. 
Mercddo.m.MarhtJdarist'' 

platz. 

Mercaduria,  f.  s.  merca- 

derla*  ^ 
Mercanci'a «  Sändel^ 
Ferkehr.  \  mercaneiif, 
KauJ/aannsguter, 
Marcante,  m.  #.  mere«d«r. 
Mercantii,  adj.  baa/mao' 

nisch, 
Mercar,  o.  s.  comprar. 
Merced ,  f.  Arbeitslohn, 
Tageloha;  Belohnung, 
Geschenk;  Liebes^ 
dienst,  Gunjt,  GefäU 
l^kfiit. 
Mercedero.m.  Ofenwisch, 
Mercenario,  a.  Miethling* 
Merc  'iido,  m.  Tagebu^g 

Tagcarheit. 
Merceria ,  i.  Kram,  Krä- 
mereit  Kramerwaata, 
Mercero,  in,  Krämarm  . 
iMerchan,  m.  und 
Merchante,  m.  BandeU^ 

mann^  Bäusirer, 
Merculino,  na,  zumJSUtt" 

Wochen  gghori^. 
Mercurial.m.  Bin-^^e/Krnut. 
Mercuria),  adj.  merkuria- 
litch;  flüchtig,  unbe^ 
ständig:.  inercuriales, 
plur.  Zeitungsblätter. 
Mercurio,.    m.  Merkur, 
Marbttriu*, .  —  rCrgea  & 
piiHfieado.;>  dnlce;  d« 

vida.  • 
Merda,  f.  Dreck,  Koth. 
Merdellon,  na,  adj.  un- 
reinlich ;  '^echmutaig/ 
schweinisch. 
Merdoso,  sa,  schmutzig. 
Mere,  adr.  blofs,  ledige 
iiek, 

Merecedor,^!»,  der,  diJb 
verdient^  oderwiirdig 

ist. 

M,9iteceT,T€tzco,verJionen, 
würdig  maeha». 


<  • 


M^recidoy  dtt  verdi^At, 

würdig, 
Ktereciente,  adj.  verdie- 
nend^ würdig. 

Merecimlento.m.  J^.  merlto. 

M^T^ndador,  m.  einer, 
der  Fesperbrod  i/s£, 

MerendaririeDoo,  vespern, 
Vesperbrot  essen. 

Merendotia,  f.  herrliches, 
■  überflüssiges  Vesper- 
brot, 

Meretricio«  c\9^vfirhuhlt. 
'Mereiriz,  f.  Hure. 
Mergansar,  vn.  Ganser. 
Mergo ,  m.  Taucher. 
Mer|;urite»  la.  der  kleine 

Finger. 
Mpri'liana,  f.  Meridian. 
Mendiado,  m.  MitUtgs 

kreis. 
Meridtano,  na,  und 
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M^rifo,  m.  VerdienH^  iMtMniica«,  adj.  tciimiii«» 
Merironameato,  jdv  ver-A  •ceraica«,  Oekrösadern. 

diensitiehe}'  J  J  i  ise.     iMe^ero ,  m.  ein  Gesell, 


Meridional,  adj.  mitidgig^ 
südlich. 


Mcrieiida,  f.  Vesperbrot^ 
JCoitation;  Buckel, 

M^rindad,  f.  Landvogtei. 

Merino,  m.  Oberrichter^ 
Oberamtmann ,  Ober- 
T  nufsehef^  MberdieHer^ 
den^ 

Merino,  Tia,  Feiwort  von 
Herden t  die  im  Som- 
mer und  ff^inter  die 
pyeidennuehseln.  ove- 
jas  merinas,  wandern- 
de Schafe,  lana  merina, 
sehr  feine  Vf^oüe. 

Merira,  f.  tSem  merita, 
s.  cnrcuma. 

Meritamente,    ady,  ver- 
dienter VVeise, 

Meritar,  o.  verdieneiy, 
wiu'dig  machen. 

^f  eriT's'mamente,  adv.  sehr 
verdienter ,    sehr  ge 
rechter    f-'feisei  mit 
eiletn  Hecht, 

Bierirtsimo,  m#,  sehrver- 
-  dienim 


Meritorio,  ria,  veräienst- 
iichf 'einer  Belohnung 
würdig,    subst.  einer^ 
der  auf  Pension  steht 
Mer!a,  f.  ^tmsel. 
Merlan  ,  m.   6chelljisch  j 

Art  'Stochßsck* 
Merji,  m.  Marli.  de 

seda,  liilo. 
IMerlones,  m.  plur,  Brust- 
wehr zwischen  Jen  fCa- 
nonen  der  Batterien. 
Merlu/..i,  auch  inerlux,  f. 
Stockjisch;  der  Al>ade> 
jo  eingesalten. 
Merma,  f.,  Abgang  an 
Maafs  und  Gewicht; 
Verlust  ^  Söhaden. 
Mermar,   o.  abnahmen, 

sich  verringern', 
Memielftda,  f.  Quitten- 
saft. 

Mero  ,  ra,  lauter,  rt^in. 
Mefodear,  eo ,  marodi- 
ren. 

Meromisto,  a.  imperio*-r, 
die  durch  etwas  ge- 
milderte höchste  Ge- 
walt. 

Mes,  m.  Monat;  monat- 
liche Zeit  der  J Trei- 
ber; Monatsgeld. 
Mesa,  t  Tisch,  Tafel. 
MeMda,  f.  Monatsgeld, 

Volkshauer. 
Mesadura,  f.  das  Ausrei 

fsen  der  Haare. 
Meaal  t  «^i*  monatlieh. 
MdcalmeRie ,  adr.  dass.^ 
Mesana ,  f.  Be.Tchn.  palo 

de  — ,  Mesahntnast. 
Mesar»  o.  sich  dieHaai'e 

ausreifsen.  * 
Me.^araico,  a.  #.  meaeraiT 

cas.  ^ 
Meseguero ,    m.  Feld 
knecht. 


der  um  monatlichen 
Lohn  arbeitet, 
Meaias»  m.  Messiäi.  • 
Meaia/oio,  m.   Amt  dei 

ßlesuas. 
Mesiiia,  o  jnaaita,  f.  Tisch'» 
chen  etci  Diäteuf  klei^ 
ner  Verweis.  '  . 

Mesmo.  s.  mi&mo. 
Mesuoda,  f.    Trupp,  be- 
waffneter Leute. 
Mesnadero,  m.  A^ß^hrei* 

bei  <; ff'neter  Leut&. 
Meson,  III.  pf^irthshau-fy 
Gasthof,  el  meson  de 
la  eatr«Ita,  der  freie 
Himmel. 
Mesonaf'e,  m.  Strafse,  wo 

viele  Gasthöfe  sind. 
M«8oaata,  f.  ff^irthin. 
.Mest>i»«ra,f.  Gastwirthin. 
Mt'soiiero,  m.  Gartivirth. 
^lesoui&ta,  adj.  eine  Per- 
soat'die  in  einem  Ga:st- 
hofct  dient;  TafeUe* 
cker. 

Mt*soria,  f.  Garbe.  . 
Me^palo,  m.  und 
Mesparo ,    .m.  Mit^^ 

bäum,  '  - 
Mp-vpolo,  m.  dasg. 
Mesta,  f.  Schäferei-  Theil- 
nehmer,  Pferehherrn; 
f&hrliche  Versamm- 
lung der  Schäfer  fßnd 
Herdenbesitzer. 
Mestal .  m.    dürres,  «ix- 

f  ruchbares  Land. 
Mestano,    na,    was  zur' 
Mesta  oder  Versamm- 
lung der  Schüfer  und 
Besitzer  von^  riehhef^ 
den  gehölt, 
Me^tillon ,     III«  Menff* 

l'J^aizen. 
Mestizo,  za,  Mestize. 
Mosta,  m.  An  J$iche. 


MesenteT\o,m,düt&4Mte9He$ltan,  f.  Mengkorn 


im  LeilfCi 


MetRuar«  o.  vmtitchpn. 
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M«itar«ro,  n.  w^jw^/«u.n!yiitiiii^rfb«M}  i.  -Meta^'WUiritB^  t  Maafs  der  AU 
derer.  moi*phose.  ten  zu  Aäisisen  Diu," 


Mesura»  f.  Krnsihaftig- 
f  keit ,  Bescfieidenheit, 
gesetztes  fiesen;  Ar- 
tigkeit. ^ 

Me^^uradarheate»  «dy»  be- 
jckeiden. 

Mesarado,da,  bescheiden 

Moftunr  •  o.  ^e$ne  Hand- 

'    In  ngea  abfrtess^n,  ernst- 
hajt  seyn.  ^ 

Meta,  f.  s.  limite. ' 

M^tacarpo,  m.  Bandbein; 
Berg  in  der  Hand. 

MetaJi^ica,  f.  Metaphysik. 

Meiafisico,  yS.  metaphy- 
sisch. 'Bvh$t.  Metopjiy 
silier.  * 

Metaf<»r3,  f.  ATftapher. 

Metafoncameiut;,  a4v.  nie- 
iaphprisch, 

Meraforico,  a.  meti^phoi^ 
risch. 

Mf'td!.  m?  Metall.  —  del 
principe,  Prinzmet^all. 
—  aroariUo,  blanco,  pU- 
^  teado..  i-»  de  campana|| 
o'  CflmpantI ,  Glocken 
Metall.  —  de  caüones, 
StäekmetaU, 
Meralado,  ^it.mitMeiaU 

C  r  "1  a  r  h  t . 

Metalano,  m.  Mc^oUar 

heiter, 
Metat«paM,f.  itedner/igür, 

Meralico,  ca ,  tt^taUiseh» 

tnet  i//en. 
Metalifero,  a.  netallhal- 

Meulla^vf.  kleine  Stück- 
theneeschlageneirQ&l 

des.  / 
Metalogia,  f.  Lehre  von 
:     den  MetaUen;  ff^is^ 

senschaft  diZ^'on 


Meiate,  m.  tanU«  d<>ceQa$ 

de  metates. 
Metedoi  ,  m.  einer  ^  der 
eine  Sache  in,  eine  an 
dere  einschiebt.  —  de 
contra baudo.  Schleich- 
händler; fiP^indel,  die 
man  ^  Kindern  unter* 

Metedurla,  f.  Schleich- 
handel. ' 
Meteinpsuebösia,  f.  Seeien- 

wanderung. 
Mett-mnertos,  m.  Todten- 
begräber;  Theateräie- 
ner,  sacasillaa. 
Meteoro,  m.  Metfor. 
Meteorologia ,    f.  Lehre 
von  den  Luftzeichen,. 
MeteoTologicö,  ca,  zu  den 
Lufterscheinungen,  zur 
If^etterkunde  gehörig. 
iVIeroorolo|ro,  in.  der  die 

Lujtzeichen  studirt. 
MeteoToscopio,  m.  AstrO' 

labtium. 
^'IetPr,  o.  hineinthnn,  hin- 
einstecken^hineinschie- 
benf  heitnlieh  einfäh 
ren ,     als  verbotene 
1 7  'a  a.  re  n  ;  sktz^n ,  le- 
gen; versetzen. 
Ä/leierse , .^/c/i  unberufen 
in  ttinen .  Handel  mi- 
schen. 


ten  zu  ßi^ssigen  Diu,' 

gen. 

Metricamente,  adv.  me* 

trisch,  • 
Metrlco,  ca,  metrisch. 
Metrificado  ,  i.  tM  Meime 

gesetzt. 
Metrificador»  m.  FerJ9^ 

macher. 
Metrlficar,      y^ersa  ma^ 

chen.  ^     ■      >  - 
Metrista»in.  f.meferificador. 
Metro,  m.  Sylbenmaafs, 
NTetrolo^naX  MeCrologie.  • 
M    r  p  ü  l  i ,  m .  Ua uptstad^, 
Meiropoltianu,  m.  JUetrJ*» 

politan»  m 
Metropolitano,  »a»  zur 
Hauptstadt  oder 
Hauptkirche  gehörig.  ■ 
Mexilla,  £  PJ^ange.  s.  cai*- 
rillo. 

Mey.T,  f  Taschenkrebsi, 
Meye,  m.  ^4rzt. 
Mezaaa}  f.  s.  mesanä. 
Mezcia,  f*  Vermischung} 
Streit,  Unruhe,  uii  ve*- 
tido  de   — ,  melirtes 
meid. 

M«zc1adameiite,*adT.  ver» 

mischt.  « 
I\Te/r]-((li!lo ,    m.  Heine 

y  ermischung.  ^ 
Mezclado,  a.  dhss.  , 
Mezclador.   m.  Vermi- 
scher;  einer  der  Zwistt 


Meiido,  da,  gesetzt ^  ge-     Uneinigkeit  sti/tet. 


legt  etc.  metido ,  be 
deutet  auch  eine  star- 

ke  La^e*^ 
Metic»T!o''<>,sa,*.  medroso. 
Metimiento  ,  m.  das  Set- 
zen, Legen, 
Metodicamente,  adv.  me- 
thodisch. 


Mefaliii  gia,f.  '"^J et  cillurrrie.\?^let6dico,  ca,  methodisch. 

-    nir    »1'       "  D  m«'»J  1.1.  J 


Metellirgtco,  a.  24ir  Berg 
werkswissemchaft,  me- 
.  tallurgie  gehörig, 
_  Mctamorfospar,  eo,  m^a^ 
morphosiren. 


Metodo,  m.  Methode 
Metopa,  fr  Zwischentiefe, 

Zwischenraum.. 
Metraila,  f.  Trauhhns^el 


Mexciadura,  f.  und 
Mezclamtento^m.  s,  mezchl. 
Mdzclar,  o.  vern^ischen. 

vermengen;  verwirren] 
Uneinigkeit  stiften. 
Mezclarse,   sieh  'vermi- 
schen,  sich  vereinigen. 
Mezclilla,  f.  kleine  Ver 
miscJitinf;,  MengXorn. 
Mezereon,  m.  Seidelbast. 
Mezquinament6,  adi.  arm^ 

Mezquindnd,  f.  Armselig- 
keiti  üargkeit,  Geiz, 
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Mezquinear,  eo,  armselig; 

^eistgi  filtig  seyn. 
Mezquino,  «,  armtelig i 

Mezqiiita,  f.  Moschee, 
Ml  r  pron.  poMea.  jn#»fi, 

Miador,  m.   BMdoi«,  f. 
miauend. 
•  Mtadum ,  f.  das  Miauen 

der  Katzen. 
'  Miaja,  f.  s.  migaja. 
Miar,  o.  miauen, 
Miasma,  f.  Miasma^ 
'  Mica,  f.  JBUte'r. 
Micliito  ,  interj.  j.  iriiclio. 
Micho  ,     inieri.  Mieze, 
Miezchen,  Kätzchen! 
'  'Mico,  in.  yfffe. 
Microcosmoa,  m.  KUine 

f^elt, 
Micrometro,  m.  -Mihro 
meter. 

Micoscropio ,  n.  Miktot- 

,  kop. 

Miedo,  m.  Furcht ,  ße 
aorgnifs.  ' 

aboji.  —  deoaoa.  —  d 

purga.  —  de  aire,  i)/an- 
na.  —  de  a/.ucari  Sy 
rup.  —  rosada,  Rosen- 
hofUg:  —  ailvCstre*  tHl 
der  Honig.  —  virij;en, 
Jungjernhonig.  quieii 
anda  entre  la  miel ,  a 
go  sele  pega,  womit 
man,  utngeh$t  da*  hängt 
einem  an. 

Mielga,  f.  Esparsette;See 
'  tenw^inf  Rechen,  Har^ 
he.  —  mayor,  Luzerne. 

]M»<*lo.so,  .sa,  hönigsiifs. 

'iii^em}^r(^cx^o ^  m.  kleines 
"  *  Glied. 

WerobM.m.  Oliedt  ^Ued- 

mafs;  Mitglied;  I.eier 
oder  L eiter  eines ^tag - 
eeegels, 
-  MSeuiä,  f.  mentä. 
Midttiestf.  plur.  Ueberle- 
gwi^i  Nachdenken 


Mientras,.  adv^.  indefs^ 
während   dafk,  mitt- 
lerweile. 
Miera,  f.  If^acholderöl. 
i\lt«rcoles,  in.  Mittwoch. 
^  conrillo,  d  .de  ceiii- 
/.»s,  .ischermittwach. 
Mit-rda,  f.  Dreeke  Koth. 


Mieila.  *.  merla. 
Miel  ra ,      f.  Schleife, 

Srhlitten.  . 
Mies,  f.  i^aat,  CctreiJ, 
yl'\f>'^^(3do,  m.  £romi/eer- 
ätaude, 

Miesgo,  m.  Beomheere. 

Miga,  f,  Brosame,  Brot- 
Ii  rume,    ein  Stückchen 
von  etWMt 
Migaga,    f.  Brotkrume. 
inigaja«,    flie  übi^ige.n 
Brocken,  die  auf  dem 
Tische  bleiben. 
Migajada,  f.  kleiner  Theil 
MigajoQ,  m.  ein  St&ck 

Brot  ohne  Kinde. 
Migajoela»  f«  Brotkrüm- 

chen,  ^ 
Migar,     o.    Brot  «er- 

l>  rockein, 
Migrano,  ri-  Knpf-iVfh. 
iVligratoriü,ria,  H'<irtJ«rn<i 


Mija^ro.  Hirse, 


Jfaarkrone,  Federkrone 
auf  einigen  Saamea, 

Saamenwolle. 
Müenta,  f,  s.  inil. 
Milepedes,  m.  Kelleresei. 
■  —  que  ce  tendea  por- 

lii>ra$. 

Milesima!,   adj.  frmecion- 

milesimal. 
Milpsimo,  ma/  der  Tau^- 

sendste. 
Milesio,  a.  fa^nlas  nille- 

sias»  leichcj erti/iie  .  ab- 

gesthmackte  f  abeln, 
Milicia»   f*  Kiiegtkuntt. 

Krjegswe  t  n .  miliciat, 

Miliz  ,  LdHämiliz. 
Miliciano,  na,   iur  MiUi 

gehörig,  •  " 
Miltiaetrü m.  MiÜi' 

meter. 

Mlüfanfe,  adj.  streitend; 

Streiter,  Krieger. 
Militär,  «dj.  miUtäriseh, 
9ubst.  ein  Kriegsmann. 
Militär,    o .    im  Kriege 
dienen ,  Kriegsdienste 
thun\  dieneOk^  helfen. 
Militarmeute,  «dr.  miii- 

t  (irisch. 
Milice,  m.  ein  Soldat,, 


so],    6    mijö  solano, 

i.laerhir.'te ,  Verlhirse 
—  Crande.      s.  nuiz 
serpieaie    — ,  kleine 
Klapperschlange.   ^  de 
indias,  ikdisehe  Hirse. 
Mil,  m.  tausend.     —  en 


del  yMilU»  f.  Meile. 


Miliar*  in.   ein  Tausend^ 

nn  miliar  de  agiijas, 
t/nisend  Stüch  Nadeln, 
Miiiaraila,  f.  Menge  l  on 
Tauienden,  «^rniil- 
larada«,  mit  Tausenden 
um  f ich  werfen. 


rama,  »Jc/ifly^ar^« ,^e*«iMiilepede«,  m.^  s,  mi- 
Kraut.  *     I  lepedes. 

Milagrero,  m.  einer,     r  MilUreiea,  m*  pI. 

le/rht      an     /^I»ll</er  Millidor ,   m.  .Antreiber, 


fflauht. 


Reiz.  s.  auch  muüiffor. 


jMilagro, /^'«nc^tfr, /'/  'iun- MÜlo,  ra.  Hirse.  *.  mijo. 

derwerk,  •  ,  Milloo,  m.  MÜUon, 

MilagTosarnente,  adverb. 

wunderbarer  J^'^erse. 
Mijagroso,  »a,  wunderbar. 
Mtlanes,  m.  ein 
länder^ 


Milocha,  f.  Komet, 
MUpas,  f.  pTiir.  df»«;fruge- 
ron  las  ca«erias ,  cana- 
TtralM,  nalpe$  plaata«' 
iiaret,  y'damaa pianitoi. 
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Miltfmo,  m.  wilde  Er^te. 
Milza,  fj  MHz. 
Mimador,  IB.  Sehmeieh" 

ler. 

mar,  o.  schmeicheln. 
Mimbral.  m.   mit  f^'ei- 
tien  bev/achsener  Ort. 

Mlmhre,  in.  Korbu'fide 

Mimbrear,  eo,  s.  cimbrar 

Mimbrfcra,  L  und 

Mimbreral,  m. «.  mfmbral. 

Mimbrt'ro,  m.  Bandweide 

Mimbroso,  sa,  i'Ofi  [bei- 
den gemacht. 

Mimo ,  III.  PJckeihee- 
ring,  liatuwurtti  Lieb- 
kosung. 

Mimoso,  sa,  zärtlich. 

Mlna,  f.  Af/n<^  Pulver 
mine;  Schacht ,  Berg- 
li-frk^  Erzgrube. 

Minador,  m.  ein  Minirer. 

Miuar«  o,  trUniren^  unter- 
grabe»  ;  .  Minen  anle- 
gerit  zu  erffrün/Ien,  zu 
erf (Irschen  sucfierj. 

Miiiario,  a,  e\  arte  mina 
ria,  MinirkUnst. ' 

Minera,  f.  Erzgrube. 

MineraT,  adj^minfralisrh 

Allinerai ,  m.  Mineral, 
Bergart,  Stufe,  rnine- 
rales  xücfoaof,  JSrz- 
safte. 

Mineral izacion,  £»  Verer- 
bung. 

Min«r«!ogi«,  f.  JKftiei*«- 

logifi. 

Mineral ogi'co,  a.  min^ra- 
Icgiac^,    el  arte  muie- 

Minera  I  o  g  i«ta  ,  vu  . 

neral'tg. 
Min»»ralogo,m.  Mineralog 
Miueria     f.  Bergwerks- 

kunst, 

Mi  n  ero,  m .  Min  eral;  Berg- 
mann» min^roitMrzsith' 
/««. 

MtneAtra.'f*  *»  menesira. 
Minga,  t  dof  männliche 
Glied. 


Mingaita,!.  kleines  Glied. 
Miniator,  m»  Miniatur- 

m  n  frr. 

Miniatura,  f.  Miniatur 

maierei. 
MCniiiio,iiia*  derKleinetet 

Geringste. 
Minlo,  in.  Menrj/^ 
AiinKvtertai,  adj.  ministe- 

rieii.  ■ 
Miniaterio ,      m.  ^mt; 
Handarb rt't :  Regie- 
rung, Ministerschaft, 
Minislrar.o.  einAmtver- 

is'altenf  darreichen:- 
Ministri),    in.  geringer 
Diener ,     y^tffwärter ; 
Un  tergerichtsdieher. 
Minränrilea,  Blasinetm- 

mente\  s.  meneairil,, 
Minisrro,  in.  Diener,  Ver- 
walter, Besorger. 
Minorar,  o.  vermindern, 
verringern,  s.  menorar. 
Miiiorarse,  abnehmen. 
Minor if IVO,  v.i,  vermin^ 
dernd,  abkürzend,  mi- 
norativa,  f.  'gelind  \ib  • 
führendes  Mittel. 
Minoridad,  f.  -Minderjäh- 
rigkeit. 
Minotauro,  m.  Minotau- 
rtis. 

Mintiroso»  ta»  m€nti- 

Minucia,,  f,  Kleinigkeit, 
unbedentpnde  Sache. 
Minne,  m.  Menuet, 

^innete,  m,  Menuet. 
Minuscula,    adj.  kleiner 
Buchstabe. 

Minota,  f.  Koneept^  ^ii/UMirarnanio^in,iii.Afon<trc& 

satz,,  Fifu-tirf.  und    oberster  Beherr» 

Minutai  fO.  einen  J^ntivurf    scher  der  Mauren, 
machen.  '      /    Mtramiento.m.  das  Anse- 


carzo ,    con  listat 
.seda,  s.  londrina. 

MInoniolo,  m.  MutkaicU 

If.r-ir'jirsidi, 

Mmosa,  f.  s.  iumbriz. 
Mio»  mia,  pnon.  poaea.  der 

Meine,  die  Meihe. 
Miqueletes,  m.  plur.  frei- 
willige Soldaten,  Frei- 
parttsten. 
Miquia*  f.  s,  mica. 
Mira,    f.    Korn,  Visier; 
Absicht,  Absehen,  Au~ 
genmej^k.  miras  de  prua, 
Jagdstucke,    miraa  de 
popa,  Hinterstücke,  es- 
tar  a  la  mira,  poner  la 
mira,  sein  Augenmerk 
auf  e^wae  haben.  coiT 
esfa  mira,  in  der  Ab* 

sieht. 

Mirabel,  m.  Besenflachs; 
Studentenkraut;  Mi- 
r  ah  eile. 
Mtadble,  ^Jj.  s.  admirable. 
Mirabolano,  m.  Mirabel- 

lenbaum. 
MiracDlGaamente»  «^TOrb* 

s.  milagroamont«. 
Miracul^aa,  aa.  mila» 

groso. 
Mirada,  t  'BUch 
i^iradeo,  m.  Scheu^tats, 

P7^a rte,  Tli  u rm. 
Mirado,    a,  vorsichtige 
klug, 

Miraaor,  m.  Zuschauer^ 
Anschauer ;  OnlUrie, 
Erker,  Balkon. 
Miradura,  f. ^.  mirada. 
Miragio,  m.  s.  miUf^. 


MSnuten- 


Minutero,  n 

seiger, 
Minuto,  m«  Minute,  s, 

uavQta. 
MinoR,  m.  Sold4Ui»den 

Gebirgen. 
lÜSonet«,  /.       dl«  et* 


hen.  Anschauen  {  Kor^ 
sieht,  Bedachtsamkeit, 
Mirar,  o.  ansehen ,  be- 
schauen ,  betrachten; 
ahsieUn,  e^n  Absehest^ 
Augenmerk  worauf-ha* 
-kenf  aehffn,  eehftgtm* 
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niiia,  que  jne  la  para-. 
gM,  M>A  «^X>|^  .wu>ik4 
vfl^t   4^1»  ^a//>^  dafiur 

hüfsen. 
Mireso^,  m.  j-.  girasol 
l^iriagrama,    f.  Miria- 

gramm^ 

^  Kleinigkeit. 
Mirla,  j.  merla.  —  raanua, 

/liegendem  FisckJ 
Mirlado,  a«^>^tf«tl<4»fl^ll. 

MiyliHniienro ,  m.  emstp, 
gravitätische  MtefAe, 

Jiflirlarse^  ein  ^muikafieg 
p-p'e^rn ,    eititi  Miene 
annehmen. 
Mirlo,    m.  ,  ernsthafte^ 
großfitätitche  Miene. 

merla.         de  i^on- 
tana,  Me^r-  AmseL 
Mifodias,  L  piur. 
Miron,  m.  iu»ehüu«r, 
Blnra»  t  Ulrrrhen. 

quida,   ßäßige  Myrr 
hen.  — iliui.  — cojnun 
Mtrrado,  a.  öuj  Myrrhen, 
gtlnacht^  mit  My^rrken 
vermischt. ^y'mO'^,  bit* 
\  terer  p^etn. 
^Xirrauste,  m.  Brühe  -von 
gerdiiefem  und  gesto- 
fsenen  Mandeln, 
Mircilo,  m.  Heidelbeeren 
Mirto,  m.  Myrthe^  Mjr- 
-skeabaum, 
Misä,  (.  Messet  Messopfer. 
Misacantano,  m.    der  or- 


MIT 

j^iaerere,  m.  .Ibsingen 
minef  Psalms^  der  mit 
dem  Werte  miaerere 

anfängt;  Krankheit 
der  verstopften  Ge- 
därme. 

Miaieria,  f.  Eiähd,  ^v#r-, 
i^uth^  Kargheit  f.  ^ine 


MIX 
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Kleinigkeit. 
Misericoi  ilia,f.  Erbarmen^ 
Miiletden. 

Micericordiosamenie,.  adv. 
barmherzig. 

Mi.sericordiosUimo ,  ma, 

sehr  barmherzig. 
Miaericordioso,  aa,  barm- 

herzige»  * 
Mi's^ro,  ra,  .f,  rnlserable. 
Misirrimo,  ma,  sehr  elend. 
Miamiaimo,  a.  dasselbe^ 

eben  dasselbe. 
Mision,  f.  Fortschicken, 
yibdanken;  Mission, 
Sendung, 

Miaionario,  o  miaionero, 

m.  Missionär 


Mismo,  a,  selbst,  eben- 
derselbe^ ' 
Miatamente,    adv.  ver- 
mischt, um^r  einander. 

Mi.sreca,  f.  s.  mistela. 
Mistela,  f.    Ro^rn/r's,  ge- 
branntes       asscr.^  — 

de  caftel«,  Z£nimet-ti- 

cfueur. 

Misterio,  m.  Geheimniß 
hacer   niUteiio|s,  Ge- 
heimnifi  ^ip  eiwer  Sa 
che  machen. 


c!(1  Camino»  au/halbi 
l^egei 
Mitan,  .  m.  .  gefärbte* 
BaumwoUenzev^,  e, 
oTaiiJJIas. 
Mite,  adj.  sanjt,  gelinde, 

subst.  m,  Aäsemilbe, 
Miflgacion.f.  LindeKt»ng, 
Mu!^,'addr,  m.  einer,  det 
lindert,  stiiiet;  Frie» 
densmittler, 
Mitigadura»  t  und 
Mitigamiemp,  m.  #.  nicf. 

^aclon. 
Mitigar,  o.  mildern,  litt~, 

dem,  besänftigen, 
Mitigativo,  va,  tinderndt 
mildernd, 

Mirologia,  L  Mrihoh^ 
gie, 

Miiologico,  n.  ^tholo^ 
giscn, 

Milones,  irt.  pl,"  Eikpp* 

handschuhe. 
Mitole,  m.   gewisser  in* 
1    dianisoher  Tiiutm, 


dinirte  Priester,  //-friMisrpriosamente,  adr.  Ge- 
seine  erste  Messe  hisU.  heimnifsvoll 


Miaaly  tri.  MieetU, 

flfi«ario,  m.  Chorknabe 
beim  Mrssehalten 

Miscejiauea,  f.  Vermi- 
schung, Mifscellaneen. 

Miserable,  adj.  eltnd^^^ 
glücklich  f  or^nMlig, 

0eiziff. 
Muerablemente,  adr.  und 
Mtt^nMnM,  tÄY.  Mhnd, 


iMisterioso,  a.  geheimnifs 
voll. 

Mi'stica,  f.  die  My stick, 
IMi'sticamente»  mys- 
tisch. 

MMttco, «.  mf^f/f c&.  auch 
finXjßußUikrtheischiff, 

Misficon,  m.  ßfystiker. 
Mistion,  f.  s.  mixriou, 
Miato  und  andre,  s.  mixt. 
Milid.  t  Mälft9. .  «I  mict  d 


Mitta,  f.  Turban,  per. 
sische  Mütze;  Inful; 
Papiermütze  für  Mis- 
set hat  er. 
Mitrado,  adf.  de^  winmt 
Bischofshut  irSgig  ein 
Bischof. 

Mitridarico,  ca,  adj.  vom 

Mithridaf, ,  ' 
Mitridafo,  m.  Mithn'dat* 
Mixtifori  ,  Verbrechen, 
worüber  das  geistliche 
und  tPettliche  Tribu- 
nal erkennen  kann, ' 
Mi'xliffnfo,  f'-A,  aus  gera- 
den und  krummen  Li- 
nien bestehend. 
Mixtiotf,  f.  Mischung;  ' 
MLxro,  f3,  gemischt,  ver- 
mischt; Zii'itteri'Oß^el. 
Mixtura ,    f.  Mischung^ 

Gemisch, 
Mixturam«,  f.  rbrtni^ 

Mixturar,  o.  vermisifihtn^ 
vermengen,  ' 

t  . 


MOG  MOO 

Mocho,  cha,   adL  oftae 
Hönierf    kahl,  ohne 

Haare  ;  h  r-chnitCeflf 
i'nn  u  n  ri  ii  t  ~  n  ^'festen 
ger^mtgt  y  als  Jjäwf/ie; 
plah  ohne  "  Spitze. 
sukst.  dickes,  rundes 
Ende  von  einer  langen 
Sadie,  aU  die  Kolbe 
von  einer  Tlix^äl  äiU" 
sersfes  Ende  von  einet 
Säule. 

Morhon.m.  FlinCenkolbe. 
Mochuelo,  iu.  Olireule. 
Moci<Ü9,  in.  mooite, 
Mocion ,    f.  Bewegung 
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Miz,  mizo,  miza,  m.  y  f. 
liaCze. 

Mobil,    adj.  beweglich. 

vMübiiidi,  4<^)'  zum  JdauS' 
,  lieih  .gehörig. 
Mobilidad,  f.  Beweglich' 

kct't.  Bewegbarkeit*  ^ 
Mubiu,  adj.  3,  m6l>U* 
Mocafderd,  m»  wid.  \ 
JVIocador,   m.  ^Sehmtpf- 
tuch. 

Mocante ,    m.  Schnupf- 

tuck.  ■  Bohetn. 
Mocairro,  m.  Rots* 
Mocaiion,    om,  rotzigt 

lioezlaffe, 
Moceui' ,~  ^  eo,  Kinderei 
.  Ureihfin, 
Mocedad,  f.  Jugend,  Aus- 

?*elassenheit,  Muth  ivil- 
en.    inocedadea«  Kin- 
dereien, ^  ' 
Moc«lon,  na,  fnng,  grofs 

.  und  stark. 
Mocerona/o,  a.  dass. 
Mochad»!,    f.    Stöfs  mit 
■  dem  J^opf* 
Mochaf,  8.  ^lesmoclinr. 
AIo( :!ia/o,  m.  Schlag  mit 

der  hlinte* 
Moche,  adyerb.  bablar  i 
Iroch^'  moche «  reden, 
wie  es  rinfm  in  den 
Mtind  kommt. 
Modlet»,  f.  Ecke  an  den 
SäulenAund  Pfeilern, 
.fvora'if  die  Gewölbe 
ruhen. 

jVIocheie,  m.  Modf lacion,    f.  Mäfsi 

vont  iSperber.  S^"g^  Verringerung. 

Mcdiil*  m.    Junges  ^^f" 
den   Jcherleuten,  das 
Essen  bringt.  ^ 
Älocliila,  f.     Art  von 
Pferdedecke;  Tornis 
ter.    liacer — ,  s/ch  mit 
Speise  auf  den  l^i^ 
versehen. 
Sflochilero»  ili.  fauchmo'^ 
chillei^.  Trqfshube, 


f3rr&n%en  ieUen;  ^«t 
unmäfsigen,  Preis  her» 

absetzen. 
Moderar&b,   sich  nyäfsi^ 

Mod«ratorlo,  m,  m&fsU 

gfuJ. 

Maderatriz,  f.  Regi/trerin^ 

Vorsteherin, 
Modernameiite ,  ailverb« 

modern. 
.Vlodenu'simoifa.  eehrmo»^ 

disch. 

Moderno,    iia,  neumo- 
disch 

.Mocf<^sF.>mente,  adr.  -^e- 


ien. 


Mocito,  la,  A^ez>l«^Ä««^c^L^ioU^.^slla,  f.  Bescheiden- 
Mvco,  m.  Schleim.  Kot'z\   h^^fr,  Ehrbarkeit, Z&ch-  > 

ans  der  Nase ;   SchÜ  !  \  ti^'^eit. 


riel  auf  Getränken; 
Licii  tscli  II  // p p  e ;  Eisen  - 
schlacken ,  Jlammer- 
schläg.  - 
Mocasidadi  "f.  Schleim, 
Rotz. 

Mocoso,,sa,  rxttzigf  ein 

Jältig.  ^ 
Mo  da,  f.  Mode»,  lle  — » 
modisch',  hacertede— 
jUode  werden. 
Modal,  adj.  bedingungs- 
weise gesetzt,  aobst. 
,  FJ^cnJicit, 

^To<lelado,  modellirt. 
Modelar,  o.  modettiren. 
i\lod«lo ,     m.    .  Modell, 
Muster,  Beispiel,  Vor- 

!.>ild.  s.  diseno. 


Moderadamente,  .  adv 

mäfsifi,  mittelmäfii;. 
IModeradisimo,  ma,  sehr 

gern  äfs  igt, 
Moderado.  a.  ^  mäfsig,  ge~ 

mdfsigt,  ' 
Moderador,  jn.  Regierer, 
.  Führer. 

Moderar  ,^  o.  mafiigen, 
Memfe  halten^  regie 


Moclua.  m.  enmiatgQ^wi  -rmi  Jtiua,  «n<Ma«l  ria. 


Moil '•=;'^'simampnf<? ,  .adv. 

se/ir  husckeiden,  sehr 

sittsam, 
Modeato,  ta»  heHheidet^ 

sittsam. 
Modlcidad,  f.  Mafsigkeit. 

—  delprecio,  mäfsiger 

Preis,  ^ 
Modificacioti,  t.  ModSJt» 

cirurtg,  Bestimmung. 
Modiiicadö,  a.  hesctmmtm 
Modificadatr,  m,  der  einm 

Sache  einschränkt^  be*' 

stimmt,  MusMireh- 

to'r. 

Modificar,  o.  modißciren, 
einschränken,  mH^ 
dem. 

Modificariro,  a.   ^  est  im» 

III  t  n  d  ,  einrichtend. 
Modi/^erar,  o.  einricktem, 
^lodiFlo,   m.  besondere 
Art,  f^T^esen,  da»  xraoii 

annimmt. 
Modio,  m.  Scheffel. 
Modiamo,  in.  Eigenheit 
einer  Sprache,  frases 
modismos  castellanoa. 
Modisra»  c.  einer,  der  der 
Mode  folgt,  Putzma- 
cherin, Modehdmdle* 


JVLodao» 
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ModltQ,  m.  yirt,  TVeise. 

Modo,m.  Art  undn  "ei 

denheicj  JlößichkeiC, 
'  Artig keit\  dmr  Mo^s. 
Modoiia,  f.  Betäu(*uH^ 

der  Sinne;  Schlaf- 
sucht i  tiejer  ö^hiaj,- 
J>rehkran\fUit 


Schafe;  Ferluit  ^l^Mogeles,  m.  s,  möjel««. 
Farben  ^ei^^mFfäfih-  MoL'icon,  m.  Faustsrh/ag 


ten. 

Modorramente,  adverb. 

schläfrig.  ' 
Modorrar,  o.  Schläfrig 

Ar/r,  Schlafsucht  ver^ 

urjaQhen,  betäuben* 
Moilorrane,  Färbt  ver^ 

liercn,  welken» 
Modorrla,  f.  t.  modarria. 
Modorrilla,  dritte  Nacht- 
.  fparhef  SranÜ^f  der 
'  Schafe ,     Blatt  im 

Khpf. 

Alodorro,  ra,  schiäjrig, 
betäubt i  dumm.  a«uo 
modorro  j  arriwo  loeo. 
Modref^o,  m.  ungftehickt, 

dumm, 
Modrera«  f.  wilde  Kasia- 
*  niennrt,  ' 
Moilnltcion ,  f*'  ModttU- 

Mudulaute,  adj.  was  Har 
monie    und    Anmut  h 
in  der  Stimme  hat. 

ModiiTar,  o.  nio duh'rrn. 

Module,  m.  Maafsssah; 
angenehme  ^  Abwech^ 
temng    'der  Stimme 
,  heim  Gesang,  Melodie 

Modurria,  f.  boberia. 

Moe4a,  f.  alter ^  dichter, 
verwacfuener  Bicken 
wald. 

Mofd  f.  Spotte  r^^h- 

Motador,  om,  Spötter. 
BloMura»  f*  #.  moli. 
Mofante,  ad),  spöttisch. 
jidofar,  o.  -  tpaittnf  vtT' 

höhnen» 
9.  /. 


.  MOH 
MoAerea,  m.  plar.  ^Pnut' 

b(i  cken . 
Mofi>,  ni^  f..  molio. 
Mü^a,  f.  j.  diiiero. 
Mugare,  m,   Olofur  am 
irdenen  0**«hirr\  Vjer- 
zinneng     am  kupjer 
neu  Geschirr. 


MO/ 


6^ 


treiben ;  /Oditehtn 

M^lucUtr  nehmen. 
Mohatreiu,  ra,    der  mit 
Häuf     und  yerkauf 
f^ncher-  treibt,  • 
Mohecer ,     tzco ,  mit 
Schimmel  bedecken, 
uberziehen,  .  '', 
Mohecidot  da,  schi/ßm» 

ligt. 

Moheda »  &  moosigttr 

ßlauischeli^f  Art  von  Platz. 
Bistfuit.  Moliieuto ,    ta»  Schimm- 

Mogiganga,  f.  öffentliche]  ligt. 

Mohiiia,  f.  und 
M  cUi  1 1 1  d  i  d ,  f •  Verdrufs, 
Alisverf^nügenf  Lange- 
weile, ^ 
Mobuiillo,  IIa,  ein  wtnig 


AiätkeraJe  sn  Pferde. 
]viof,'igafiro,  a.  liacer  el 
mo^tgadco,  tuckmäu- 
Sern» 

Mogigato»  tk,  JMmdn" 

ser. 

Mogiloi),  ou^  grofses 
Trnuerklnid  fibr  Frau- 
eneimmnr, 

Mogollon,    m.  Schma- 
rotzer;   da*  Schma- 
rotzen, 
Mogollonear,  4o*  eehma' 

rotten. 
Mogoflonen'a,  £  Schma- 
rotzer ^i, 
Mogollonero,  »•  Schmn' 
•  rotzer, 

Mogotes,  m/  plur.  erstet 
Geweih  an  jungen 
Gemsen,  Hirschen;  an 
der  Käst»  befindliche 
Klippen. 
Mogrullo,    m.  Schma 

r  o  tzer. 
Mogronar,  Ttdea,  Wein- 

Stöcke  beschneidtnl 
INlobada,  s.  nlojada. 
Moharra,     f,  Fahnen 

stanze. 
Moharracbe,    6  moharra- 
dio,  Piokßlhnnrinfi, 
Hanswurst. 
Moliatra ,    f.  Jüdischer 
Wehtr^  OhtHHebe- 
ner  Profit» 
Mohatrar,   f.    mit  Kauf 

und  Verkauf  i^ucheri^ojon , 
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ferdrüfslich. 
Müliino,  na,  verdrüfslich, 
^  rämlich ,  mürriecht 
iibeUnunig, 
Moho,  m.  Moos;  Schim- 
mel,   Rost;  Trägheit, 
Faulheit.^ 
Mohoao,  .  aa,   moosige,  • 

schimmligt,  ' 
Mojada,  f.  Anfeuchten, 
Benetzen  ,  eine  2'unke 
oder  ein  Stäck  Broti 
in  Brake  getunkt. 
Mojado,  a,  nafs,  feucht.  , 
Majador,  m.    der    etwt^s  ^ 

anfeuchtet,^ 
Mo|a4ura,f.  dn^Anfeuck^ 
ten. 

Mojaina,   f.    v,    cenna,   ü  \ 

cariie  a>aUd<:  de  aiuii. 
Mojar,   o,    nnfeuckten,  \> 
benetzen,  si)cn  in  dtne» 
Handel  mischen. 
Mujai&e,  nafs  werden.  ^ 
Mojarrilla,  (,  m.  lustige^ 

schersbe/te  Person. 
Mojeles,  m.  p]ur.  Seisin- 
gen, womit  das  Anker- 
tau an' die  Kabelaring 
geseifst  wird, 
Müjo ,  m.  dänne  Brahes  « 

Getränk. 

Gränzsteinf 
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JVegw  eiser  t  Vf^dinA 

schmecker. 
Mojoua,  m.  Einkommen 
*  vdH'  dti»  Mefseelde ; 

Aiui&€ssen  der  Lände- 

Tfiien  und  Settcn  der 

Gränzstetne. 
Mojouacion,  f.  und 
Moi(»Mdura,  f.  BesttHU 
^  mung  der  Gränsen, 
'  Seti  rn  d erGränzsteine. 
Moioaar,  o.  s.  amojouar. 
Mojoneri,  f.  '  Ort,  wo 

der  Gränsstein  sieht. 
Mojonero ,    m.  J/ydn 

messer,    der  von  der 

04*rigktit    dasa  ht- 

stellt  ist, 
IVIofa,  f.  -^mhtnz^jUSond- 

knlh. 

Molada.  f.  Theil  Farbe, 
der  au£  einmal  gerie- 
bffn  wird, 

.  Muhlftein,  * 
Moldadora,  f.  (rUftm  in 

eine  Form»  ' 
iSloldar,    6  Tooldear,  eo, 
a.     amoldar.  ausge 
schnitttd^  ausgegra- 
bene Arbeit  M  öe- 
bäuden  machen. 
Moide,  «1.  Form,  worin 
man      eta>as  giefst, 
drückt  und  ahhildet; 
tn'  der  Buchdruckerei 
/die  zum  Druck  zusam- 
*mengesetzten  Buch 
fttahefnf    £ben  recht, 
qoe  seliaco  en  arena» 
in   Sa^r'f    al'^^ed  rückte 
h'orm.  nioldes  de  hierro, 
hoja  de  lata  6  estauo 
para  hacer  vdas,  For 
men  zum  Lichc,ificrscri, 


hondaf  Kamm  zwischen]^lo\exa,  f.  Reibstein, 
den    beiden    .9rA//e/i- Mol»Mes,  m.  pidr.  kleine 


knien  des  Seha/ts.'  — 
—  del  broeal,  Kopf- 
frir.sen  einer  Kanone, 
de  fa  cala'Ya,  Hinter f  r- 
sen ,  Sto fs  d eftia  n  o  n  en . 
Moldurou ,  m.  größter 
'  Zimrrath  von  Schnitz 
werk. 

Mole,     f.     grofse  und 

schwere  Mästet  . 
Mole,  adj.  weiche  ^^^h- 

lieh^  weihisch. 
Moledo,  m.  s.  molledo. 
Moledor,  m.  Parbenrei- 
ber;  Müller;  langwei- 
liger Mensch. 
Moledura,  R  s.  molienda. 
.Molendefo,  rn.  einer^der 
auf  der  Muhle  mahlt, 
oder  Getreide  auf  die 
Mühle  trägt;  einer,  der 
Schokolade  reibt. 
Moler, niueio,  mahlen  auf 
der  Mühle,  fterreibeni 
belustigen ,  Verdrufs, 
Langeweile     machen ; 
sehr  ermüden,  äbstra 
.paziren,  — -  el  cana- 
mo,  WnOf'Hanf  Flachs 
reiben,  oder  rtibben, 
Mol  ei  se,  a  r  rabajor,  sich 

abarbeiten, 
Moleatadtsimo,  Ina,  sehr 

geplagt.* 
Molestador,  cra,  lästiger 
Mensch,  l^lagegeist, 
Unruhestifter. 
Molearament«,  adT*  l&stigl 
hes<  ha  erlich. 


mürbe  ZuckerhrÖtchen, 
Moletoit,  m.  s,  bayeton« 

Multon. 
Mollcle^.  f.  TJ^eichUch- 

keit,  Sa/lftlieit. 
Molidoi,/  a. '  zerstofsmu 
zerrieben.    —  a  paloa« 


durchg 


epriigei 


Moli  dura,  f.  das  Mahlen 
auf  der  Muhle,  Ueibea 
auf  einem  Reibstein^ 

Mol  end^,  f.  das  Mahi0l^ 
auf  der  )/;/  hie;  die  Mü  h  - 
le  selbst;  gewisse  Quan" 
tität,  die  auf  einmal 
gemahlen  tvird.  dere» 
cho,  de  — ,  AInhrr. 
Moli«Jiile,  adj.  mahlen J, 
Molificacion,    f.  Erwei-^ 

chung. 
Molificador,  III.  einer,  der 

ertveicht. 
Molilicar,  o.  erweichen. 
Molimienlo,  m.  d^u  Mah^' 
len    auf  der  Mühlef» 
grofse  Ermüduus: . 
Molinage,  iti.  SeiäenhaS' 

pel;  Seidenmäkle. 
Moünar,  o.  auf  eine 
Spule  bringen  ,  Sfu'de 
auf  der  Muhle  drehen, 
iMolinejo.in.  kleineMülUe, 
Mönnero,  m.  JHüUer. 
Molinero,  r*,  MUr  MMs 

gehörig. 
Molineie,  m.  kieineMuhle, 
Handmähle  /  SaepH 
oder  Ivette,  den  yfn* 
her  aufzuziehen,  Brat- 
Molesiar,  o.    beiästigen,*  .yyill. 

beschweren.  jMoüjulIo ,      m.  kleine 

Mühte,  .  Handmühte  i 


MolMtta,  L  Besehf^rdfl, 

Plase. 


—  de  cobre  para  hacf»i  ;Mol*»^Tt.fimameufe,  adveib. 


fideos,  kupferneUudeln 

Schneider. 
Moldear,  eo,  s.  moldar. 
Moldrrra,    f.  künstliches 

Schnitzwerk,  Gesimje. 

«-^  eiitre  laa  curbas  de 


sehr  lästig ,  sehr  be 
schwerlich, 

Molestisimo,  ma,  sehr  läs- 
tig, sehr  beschwerlich. 
Moie.sto,  ta,  lästig,  be- 
schwerlich. 


Schok'oladenfjiuerl.  — 
de  molioiilo,  Kupfer^ 

geld, 

Molino  m.  Mühle;  QuerL 
—  de  aserrar  maderaa, 

S(ig  em  ühle,  —  p  a  ra'ni  o- 
lei-  cafe  o  especlas, 
Kaffeemühle,  Gewürz» 
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miihle,    €«lo  es  su  — JMoliido,  a.  ^veich^  *anfii 


dm»  itif.  sei»  StecJfen" 

\  pferdi  ^  ^ 
Muitr,  o.  sich  mit  etwas 

befassen,  ■ 
Moll« ,  f.  Brodkrume, 

lÜbllado ,  a.  was  sich 
losgeaü^en  hat ,  als 
Nägel  die  losgelassen 
haben 

MoIIat,  adj.  weich ,  zart, 
leicht  zu  zerth  ^il<  n 
.  '  oder  zu  zerbrecht-n, 
alfn«ndra8  /  molares, 
Jdande'ln^  die  eine 
weiche  Schale  haben; 

*  \  ohne  viele  Muhe,  was 
,  \  »night  viele  Arbeit  kos- 
tet» ha  logrado  im  bo- 
cado  — - ,  er  Imt  einen 
weichen  Bissen  erlangt, 
eine    teile  ,  die  nicht 

%  viel  Arbeit  hat.  en' 
^    tejidlraento  .moUär.  • 

Mollear,  und 

Mollecer,  ezco,  weich, 
✓■^   *  xart,  gelinde 'werden, 

Molledo,  ni.  ßeischiger, 
runder  TheU  eines 
'Gliedes. 

Molleja,  f.  Art  von  ßei- 
-  *  a^thiger  ^r^«. 

Mollejon ,  n.  ffro/se 
Drüse,  grofscr  Kröpf; 
dicker,    .  weichlicher 

,  Mensch,' 

ülollejnela ,      f.  "kleine 


als  ein  auj geschüttel- 
tes'Bett 
Mollidor,  in.  der  etwas 
weich,^  saf^Jt  macht, 
d^    ein    Bett  auf- 
scliiittelt. 
Mollidura  ,  f.  das  fj^eich 
machen-,  Aufschütteln 
eines  Bettes, 
Mollina,    o   molllziit»  - 1. 

sanfter  leiser  Regen. 
Mollir,  o.  sanft,  weich 
machen,  ein  Bett,  Kis- 
sen,aufschütteln. 
MoUJznar/  p  ntolllznear, 
eo,    sanft  f' und  leise 
regnen, 
Molondro,  6  molondron, 
m.  langsamer,  träger, 
fauler    Mensohj  Bä- 
renhäuter. 
Moitura,  f.  s.  niaquila. 
Moma,    f.  •  Mummerei, 

FoSsen ;  Zieraffe, 
Momarrache,  und  momUT- 
raclio ,    m,  lächerlich 
vermummte  "Person, 
Momentaneamence,  adv. 

au  !;enbl  ichlich. 
Momcntaneo,  nea,  augen- 
blicklich ,  hinfällig, 
eitel, 

Momento, m,  Augenblick; 

Gewicht,  pJ^ichtigKeit, 

Belang,, 
MomeHa,  f,'  Mummerei^ 
Momia,  t,.  Mumie» 


Drüse,  kleiner  Kropf  M^niio,  mia,  mager,  als 


''l^olleaur,  o.  s.,  amolleii- 
tar.  ^  .  * 

Mollera,  f.  PTirhel, 
Sclieitel  auf  demKopf. 

Mollota ,  f.  Lichtputie; 
,  Milchbrötchen. 

ilollete,  m.  rundet,  Ve/- 
Jies  Brötchen,  molle- 
tes,  dielet  runde  Bic- 
ken. 

^  jVlolleza,  L  s.  blandura. 
MoUicio,  ciff»  s,  blande, 


Monacliä!,  adj.  Mönchen 
gehörig.  . 
Monachito»  .n.  -  Mifftchs' 

stand.  » 
Mouachismo,  m.  Mönclu» 

Wesen, 
M(>iiachordio,nv  Art  von 

Klavier. 
Monacillo,  n.  Chorknabe, 


Monada,  f.  Affenspiel. 
Monadelfiii,  C  s,  Bialra- 

cea. 

Monaco,    o  monaguiUp, 

m.  s.  mouacillo. 
Monarch^,  m.  Monarehm 
Monarchta.f.  Monarchie,  . 

MonjrchicO»  CB,  ihOSOT- 
ehisch.  * 

Mouarc|uIa,  und  ande^» 

s,  mOuarch. 
Monasierio,  m.  Kloster. 
Monastlco,  ca,  klösterlich»  / 

mönchisch. 
Mon6B,t  da^Säubitm  der 
Bäume  von  den  Über*' 
flüssigen  od^  dürrem  ' 
Aesten.  .  - 

Moiidadientes,  m.  «•  a*» 

carvadjentea* 
I\  lo  n  d  a  d  o  r,  m.  einer ^  der- 
reinigt.  * ' 

AJondadura^  i.dasBeini"  ' 
gen.  Säubern,  monBm 
duras,  Schalen,  Hälsen, 
was  man  vom(Jbst  ete, 
abschält. 
MondQpr^jas ,  sfii,   Ohr^  • 

löffelchen,  \ 
Mondar,     o.  reinigen, 
säubern;  schälen,  ab-  _ 
^chäLeyi,  Sülse  abmt^ 
chen;  einem  das  Sei" 
nig^e,  besonders 
abnehmen. 


carntt  motnia,  mageres 
Fleisch!    Mu^ie»  ' 
Momo,   m.  läeherliehf 
Geberde  P'ratßeage- 

sicht. 

Momordiga,  und  momor-  Mondejo,    in.  Magen- 
diea,  f.  Balsamapfel.  warst. 


Mona,  f.  Pjyai^chen  vom 
Affri n  ;  im  scherzh af- 
ten  Styl,  Trunkenheit i 

.  Bätrunkenfr*  haetfr  ^1 
algupo-— ,  eihen.&ffen, 

Monagid»     monftcb.  • 


MondKcäcioR,  £^  das  Bei» 


nigen. 


Mondilicar,  o.  remtgen, 

säubern»  » 
Möndo»  da»  r$iHt  g^tff 
herti. 
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filoiidonga.  f.  Kammer- 
JnnefeK 

Iftondongo»  m.  Einge- 
weidr  vom  Schlacht' 
thieren. 

Mondougonizar,  o.  Ein 
gcwciäc  surIchtM; 

fj'iirstg  d4von  ma- 
chen. 

Mou«iue|'uera,  f.  Frau^ 
die  das  Eingeweide 
von  Schlachtvieh  zu- 
richtet und  verkauft. 

Mojidoiigti^ro ,    m.  der 
1  das  Ei  ti^  e  w  ei  de  von 
Schlachtvieh  verkauft. 

Ulf.  ikI  n  1  -  ,  1, 1 ,  adj,  vo^  Ein 
f  rt'  et(I<'n. 

Müii»^Ua,  1.  Münze,  Geld. 
'  MooHafe,  m.  gewisse  jib 
'finhf.     gasroa'  de  — , 
Münzkosten. 

Monedar,  o  tnoiiedear, 
eo,  s,  amon«»flar. 

Moned^Tu,  m.  Mänser. 

Monpiia,  f.  Jffenspiel. 

MoiiHÄco,  ca, ajßfenmäfsig 

MoiiHtariu,  m.  Alünsüuch, 
läurukahinet,  ' 

ttonfi,  m.  Mauren^  die 

St  fij  ^"^cnrä  n  hf-r  find 

Jklorder  waren»  ^ 

raonfbrea,  m.  ^»Ittr.  irol- 

len  Zeug» 
MoiiFortes,        dafM,  m, 

ainiens. 
Qfongana,    f.  säugendes 

Kalb, 

vlllon^'i,    m.  Einsiedler, 

I\Janch. 
Mougi'a,  f.  Mönchthum. 
Mon£|iI,  m.'Vons$^kleid, 


HOir  MON 

Mönidor,  m.  einer,  der 
^tw€ts  hekhnnt  macht, 
der  ein  neues  Ehepaar 

aufbietet. 
Moni^ote,  m.  Laie. 
AloaUio,  m.  kleiner  /i ff e; 
'XiHbchen  oder  Koßsei 
ohne  Bermel. 
Mou  podio,  m.  geheime 
Kaoale,  s.  a^c^  rooao^ 
pofro. 

Monipödiaca,  m.  Mono 

polist. 
Monipolio»  iu>  s,  mono 
polio. 

Moni.^,  f.  kleine»  Zucker' 

backwerk. 
Alanito,  m.  kleiner  .^ß'e 
JMouitor,  m.  s.  adinounor 
Moni  toria  tf.ErmahnungS- 
schreiben» 


3A0N 


Monaeuor  V  m*  Monseig- 
near» 

Monaiur,  m.  Jllonsieur, 
Mon.stro,  o  monatruo,  m. 
Mifsgebttrti  Unge- 
heuei;,  ^ 
MoDatraoaameiite,  «dT*  mi- 

Motisrniosidad ,  f.  3X.sf*» 

gest'Jt.  ^ 
Monatruoaor^a,  iinnafdr^ 

//*c/i;  ungestalt. 
-Moiita,  f,  Summe,  Äe- 
rra^  einer  Rechnung; 
PT^chtigkeit  im  Krieg, 
Zeichen  mit  der  Troin^ 
petc ,  {! ,ifs  die  Reite- 
rei atij Sitzen  soll;  das 
Bespringeu ,  Belegen 
der  Thiere,  tocal^i  — ; 
zum  Jufsitsen  hläsen» 
Moiiilorio,  m.    JlIOrti^O-lM«Hir^Jo ,    a,  f^est/f>^en; 


rium. 

Mopitorio,  ria,  vennnh- 

nend. 
Monja,  f.  Nonne. 
-Mono,  m.  -^fff^  '/irraffe. 
Mono,  na,  artig,  nied- 
lich. 

Monoceroie,  m.  Einhorn. 
MoQOCulo,  la,  einäugig. 
Munodi'a ,  f.  Leichenge- 

sang.  i 
Monogittia»  f.  e,  pedtn- 
ter'ia. 

Monojo  ,  m.  s.  manojo. 
Monologe,  m'.  Monolog 
I^ononiachia ,  und  moao- 
maquia,  f.  Zweikampf. 
M,onopa«toa ,  m.  Bolle, 
die  nur  ein  Rad  hat. 
Monopolio,  m«  Monopo- 


Mondin,  adj.  palomt       -  Uum, 

Hanhentauhr.  '  MonopoHsta  ,   c.  Allein- 

VLon^vo^ta,  Nonnenstand.\    händler,  Monopolist. 
Monicion,  f.    Nachricht,  MonorragiaH,  f.  pl.  Hä- 
Srinnerung.    monicio-  morrhoiden. 


nes,    Aufgebot  einer 
Heirath. 
Monicio,  m.  kleiner  Affe. 
ISontcordto ,  m.  mona 
cfaordio. 


Mono«IIabo,  ba,  einsylhig. 
MonoÄtrofe,  m.  Gedicht 
von    eiaar  einzigen 
Strophe, 


ein  ganz  ausgerüstetes 
Pferd;  ein  Reiter,  der 
im  Kriege  aient. 
Moutadero,  m.  und 
Mormd.M-,    m.  Reiter} 

Auftritt^  Stein, 
MotkUiinrB,i»völlige AnS"  \ 
rüstung  0ines  Reiters. 

Montaaera,  f.  ^trlteiniiist. 
Montano,  na,  gebirgig; 
wild. 

MontaiiTada,  f.  Prahlerei. 

Monrante,  m.  grojses 
Schwert;  Retrag,  Sum- 
me  einer  ^R/echnungg 
Seekstutsen,  Eckstüt^ 
zen  des  Hecks  oder 
Spiegels,  «5^,  A»  —  de 
1a  '  muert«,  Arzt  ßr 
lern  Gottesacker.    '  ' 

MonTantear,  ro,  hochtra- 
bend, gebieterisch  rc" 
den. 

Montantero,  m.  SehiSger^ 

Renommist. 
Montana,  f.  ßerg, Gebirge; 
die  Gebirge  von  Rur- 
gos. 


Digitized  by  Google 


MON 

Montanes,  M»  Bergbe- 
wohner, 

Moi^taneta,  f.  kleiner  Berg, 

MoiitaSita,  f.  dass. 

MoBiaousü,  aa,  bergige 
gebirg  iq, 

Moutauuela»  f.  kleiner 
Berg. 

Montar ,  O.  »figen ,  hin- 
aufsteigen ;  zu  Pferde 
steigen ;  in  Rechnun- 
gen, betragen,  sich  be-^ 
laufen ;    i>on'  Belang, 


den  Anfrifs  i' ah  einem 
GeiuiuUe  machen, 
MoiiteciUo,  und  monleci- 

to,  m,  kleiner  Berg» 
Moiiiera,  f.  ^trf  ^äger- 

mütze, 
iVlonterero,  in.  einer,  der 
dergleichen  *  3fuizen 
mavht, 
MtMiren'a,  f.  grofse  Jagdp 

Kunst  zu  Jagen. 
Monterillat  f.  kleine  Kap- 
pe,  —  ae  paja  6  cm«. 
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Zeu^.  s.  cataTiir-»  i^f  Ja- 
na e  lulu  para  altombia. 
Moqaete,  ra.  Schlag  an 

die  Naee, 
Moqiieiear,  eo,  Heh  o/^ 

schneuzen, 
Moquetearse ,   ^ith  mit 

Fdmften  iehtägen, 
Moqui'ferb,  rotBiß. 
Moqulüo,  m.  Tröpfchen, 
das  an  der  Nase  hängtf 
Pips  der  Hühner» 
Moquitif  f.  Rofz, 


von  f 7 'ichtigkeit  sf  vu. ^löniero,  m.  Jägtr,  For-LMoia,  f.   Verzug,  Auf^ 


■ —  una  ]intua,  um  eine 
Muck  oder  Hucke  see- 
gein* Jf, 
MoüUracia»  f.  Holz,  wor- 
auf Kohlen  gebrannt 
werden. 
Mon;araz ,   adj.  Bergbe- 
wohner; wild,  rauh, 
Monfa«;,  adv.  und  zwar. 
Moiira/.'^ar,  o.  den  Zoll 
einnehmen ,    für  den 
Ueßergang  ttoh  einem 
Gebiet  in  das  andere. 
Monlazgo  ,  m.  Zn?^ ,  den 
die  Herden   Jur  den 
Vebergang  von  einem 
"  Gebiet  in  das  andere 

entrichten 
Monte,  m.  Berg.  —  alfo, 


'st^r.   —  mayor,  Oher- 
hajidjagernteitter,  — 
^  de  ä  aibftUo,  reitender 

Förster, 
Mo  II  res  ^  adj.  gebirgig, 
wild. 

Montesiao,  gebirgig. 
Montö.  V.  monta. 
Monton,  m.  Saufe. 

'S^onf  onc'\\\o,m.  Hau  fchen, 
Montuoso,  sa,  bergige  ge- 

■  «         •  Www 

btrgtg. 
Moiitura,  f.  Lostviek,  ' 
MoimmeutOi   m.  J)enk- 

maal,  > 
Monzon»   m.  Montonf 

Passatwind*  , 
Mona ,  f.  Puppe;  Putz- 
puppe;  üble  Laune. 


schuh  ;^ 
zarzal , 


Maulheere.  — 
Brombeere,  — • 
en  ojo  ageno,  der  Split- 
ter in  eines  A^derjn 
Auge,  tenido  con  mo« 
ras,  braun  gefärbt,  «er 
en  -— ,  saumseelig  seyn, 
Morabiro,  ni«  mauiriselfer 
Einsiedler. 

Mor3r!io,  cb«t  dunkelvia» 

Morada ,  f.  wF'ohtiung^ 

yf^ohnptatz. 
"MoridtlUpf.  kleine  PF'oh" 

nung. 

Moradof  da,  mamibeerfar- 
big. 

Mora(?or,  ra,  WOU  J  L  Be- 


ul o  h  n  er. 


ein  mit  hohen  Bäumen, ViAonen,  f.  eine  die  Frizu-iMoraUm.  Maulbeerbaum. 
baxo,  ein  mit  Ge^  enzimmer  -  PerräehetMüortXt  'm*  ^Sittenlehre, 

macht,  IMoral ,  adf.  ^ttiieh,  snc~ 

Mono  ,  ni.  Knoten^  wor-|  talisch. 


sträuch  und  Buschwerk 
besetztes  Land;  grofses 

'  HindernifSy  Schwier ig- 
ieit;  Karten,  die  übrig 
bleiben,  nachdem  je- 
der Spirfer  die  seini- 
gen   erhalten.    —  de 
piedad,    ö  monte  plo 
%eihhaut,  — ,  qua  vo 
.  .wth^inti^o, feuerspeien 
der  Berg,  ^  ^ 

Moni«,  f.  und 

Monte .iy  f.  Anfrifs  von 

,  einem  Gebäudef  Pf^öl- 
bung  vöneinem  finden 

Montear,  ('o  ,  das  PH-^ild 


ein  man  die  Haare  auf 
dem  Kopfe  zusammen- 
bindet;    Quaste  oder 

Quiikel  x'on  Band;  Fe 
derOu  ^  f  h  ,    den  finife 
Vögel  liuben^  Karnm 
Haube, 
Moniido,  da,  mit  einem 
Federbusch,  Kapp 
oder  Haube  versehen. 
Moquear,  eo,  sieh  sehnest 
zen. 

Moquero*  V.  'Schnupf' 

tuch. 


Maral eja,  £.  kurze  Lehre^ 

oder  Moral,  > 
Moralaite,  nt.  palo  mora* 

lete,  roth  Holz. 
Moral  idad,  f.  Sittlichkeit* 
Moralista,  in.  und 
Moralisadflfvm*  Moralist, 
Moralizar,  o.  moralisiren^ 

Sittenlehren  geben, 
Moralmente,  adv.  sittlich. 
'Mora«za*  t  s,  morada; 
Morar,  o.  wohnen. 
Slorasa,  f.  Morast,  trumpf. 
iMoratoria ,  f.  Frist,  Auf* 


auf  den  Bergen  JagenilMocinetfi,    f.     wolleneA   schub ,  Moratorium 
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Morbidez».  f.  f^tichheU^ 

liorbido«  da,  kränklich, 
u     rruntt;  aanff^  weich . 
lirhlich.,  , 
A^Pfbo,  m,  Krattkheic. 
Morboick,  »a,  uhgesund.  ment 
Moi  caju  un«/  moroMbOini.'M 


MOR  ' 

Mordigante,  adj.  bei/send, 
Mordiear,  o*  triften,  . 
Mordido,  da»  gebisten; 

fin  Hissen.  \ 
Mut-dtei)t«,in.  Firnifs zum 
yergolden  t  GoläpoU^ 


i|u  und morotiisAäf^ 
'eizenkorn. 
Morcellät  «     f.  Eunke 
v<^Jt  dem  Dacht  einer 

Morcirtralo,  o  morcieUgo, 

m    Flederma us. 
ISorcilla,  f.  BlutivürH. 
Moi'cillero,  m.  einer^  der 

pT^iirste   macht  oder 

verkatij'e. 
MorclIlOf  m.  t,  muscuio 


Alorcillo,  IIa*  —  cabaI10|.MoreciHo«  m.  s,  moxciUo 


Rappe, 

Morcillon ,     n.  dich 

I'T^ursc, 
Mofcon,  m.  dicke  JBiut' 

tyursf. 

Mordacidad  ,  f.  heifsend 
•Schärfe;  scharfe  Säu 
re\  ^tizu§iichkeit, 
'  Mordante,  m.  "^Tknakel  hei 
den  Buchdruckern. 

Mom'  i  ',  adj.  schärft  bei 
fs.'nä.      I  .  .  • 

M#k-itaza,f»  Knebel.  mor> 
dacac ,  grofte  Sioppee, 

^escopt  wird,  . 

Mof  <la/.ni«fnle,  adv.  ,  hei- 
fsend, nnstlßfich. 

Moidedor,  m.  heifsender, 
anz  i!  iff  ich  fr  Dlfti^r  h . 

Mo  rein  dura,  i.  das  Beifsen^ 

.  f^.unJe,        '  ^ 

Morden  muerdo^  bet/sertf 
Siethen,  fttcken ;  na- 
gen ;  dufc/iziehea,  sti- 
:  cheln.      '  ^ 

Mord  eise,  eich  heifsen 
ei  c.i!il«      miifn  ilf,  das 
^^nke'tau  hek'ieijt  sich 
a<i/  (ie/n  Spill. 

MordicackOft »  f*  da*  Mi^' 


ordiliui',  m.  Kornwurm. 
Monümiemto ,  m.  ^4  mor- 

dedur««.  . 
Mordracar^o,  ofiundjve- 
nig  beifsehf  sticheln, 
T'erleumden. 
Mordisco,  m.  Bifr.  —  de 

diabio,  TeufeUabbifs. 
Mordiacoft,   m.  grofter 
Bifs. 

■VTordore,   color  de  raor 
dore,  braunrot  lt. 


Moreja,  f.  Lamprete. 
Morel)a,*f.  ]S'ii<jhticl^at' 

ten;^  A^fnanUe 
Mor«na>  .f*  .Muräne.  — 
desilvado,  Kleienbrod. 
Mo:e;i"!f..,  o.  moceiiito» a. 

bräunlich.  . 
Moreiu) ,     ua ,  bßaun; 

^sehw&rzlichj 
Morera«  f.  'weißer  Maul' 
beerbaurn.   —  SM  pa 
pel,  FapiermauiOeer^ 
haum, 

Morer.'a ,  t  t^Maurenvier- 

t Ii  eil. 

MorHio,  m.  s.  more^a. 
Mort'ex,  (^...Beiher, 
\lor<,'a,  f,  Satz  von  Oel. 
Morii.  s.  morbidil. 

Moribuntio,  c];t,  sterhenJ. 
Morigeiaciüit,  i.  Sictsam- 
keit. 

Morigerado;  da,  wohige* 

sittet. 

Monger^i;»  o.  ziehen, gu- 
te Sitten  lehren. 
Alorilio.  III.  kleiner  Mohr; 
Feuerbock;  Maus  in 
der  Hand.  —  para  che- 
roiuca«.  Feuerhock. 
Morir ,  xnuero ,  sterbeny 
viKTtclkfide»,  todtMi» 


MOR 

Morirse,  sterben,  erstar- 

reh,  *  ^ 
Ma«rto,,  ta,  gestorben, 

todt;  verloschen,  kraft- 
los.  «ubsL  JLeichnam, 
Leiche,^  ,  ' 
Mo;riai;o,  ea»  tuaurisehm 
trigo  — ,  Buchwcizan^ 
Haidekorn. 
Morisjtna ,    i.    Sek(,e  der 
Mawe»,  -    ^        ■  ^ 
l^Ioriiiqtiiera»  f.  ^Lieif  Be- 
trug. 

Morlaco ,  ca,  einer,  der 
.fich  dumm,  im'njältig 
stellet^ 
IMorIf  s,  in.  Mittel-Leine- 
wand, dif  den.  Namen 
von  Moriai  hat. 
Morlom  s,  morlaco. 
Moriqoao,  sa,  heiser,  der 

sich  erkältet  hat. 
Moruiullo,  m.  Geräusch; 
Geräusch  de»  Vf^ateere 
o  der  der  Bäume. 
Mormurar.  murniurar. 
Moro,  ra  ,  Maur,  J^/o/lr,^'*' 
Schwarzer.     a  tnoro 
moe^  grau  cucblllada, 
o  lanzada,    üher  den, 
der  liegt,  will  jedfir 
herfallen. 
Moro^ada,  f.  Stöfs  mii 
dem  Kopfe. 

Moron,  m.  IIilf;cl. 
Morondanga,  f.  Gyneng' 
sei. 

Morondo,  da»  geschält^ 
geschoren,  entblätteret 
MoioDPz ,     f.  braune^* 
schwärzliche  Farbe, 

AforonCa,  H  alboronta* 
Moroaameate,  adv.  iang^ 

sam,  saumselig. 
Morosidad ,  i.  Langsam- 
heit, S^mteligkeit» 
Moroao,   a«,  iangeam^ 

snutnsrUg . 
Mona,    f.'   J^'irhel  auf 
dem  Kopfe}  gewisses 
Spiet  mh  detk,^  JFV«* 
gern.  ^. 
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MOR 


MÖK 


MOS 


Jdomda,   f.   St  o/s  mi/IMortali'sIraameji^e»  'selir 


dem  Kopf,  ( 
Morr*I,'  m.  MaMorb; 

Morralifo  ,  m.  Säclchen, 
kleine  Jagäiuscke^ 

Morralla,  f.  ein  Haufen 
unnütMei',  fehUenter 
Sachen. 

JVIorrallon,  ni.  s.  in*'-^?  il!on , 
ainatistu-t  en  uiaiiailon 
pV*  medictnas. 

Morrillo»  m.  wo*  kfeift 
und  rund  ist. 

Moriina,  /.  eine  atufe- 
ckendea»ankf^h  ttnter 
den  Schafen;  Tr^utJg- 
keit,  Schwermuthf  vet- 
•   ^  dtüj'sliche    Laune,  el 
esia  coa  — ,  er  ist  bei 
^  übler  Itoune. 
^Jtforrion,  m.  Ptekelhauhe^ 
.  Sturmhaubeg  Maul 
korb.  '  , 

Morro,  n.  rundf  wo*  ei 

,  ne  runde  Figur  hat} 

.  eine  diele,  hervorra- 
gende Lippe  y  Höcker, 
*  Rucken ,  Ber§rüchen. 
bttar  al  roorro*  •  colla- 
■  do.  )ii;_yar  al  morro  con 
«fguiio,  einen  mit  lee- 
ren « f^frsp  rechung  en 
hintergehen, 

Morro,  la,  KfUäen,  wann 
sie  schnurren. 

Morron,  m.  FeU  im  Meer. 

Morroncho,  cba»  >.  manso. 

Morrudo  ,  da ,  der-  dicke, 
gesthmtUenie  Lippen 
hat. 

MoVtaja ,  f.  Leichentuch; 
St  erb  ehieid  ;  Zop je  n  - 

loch. 

-MörtajaJor  ,  m.  der  J^ei- 
chen  hietdec,  ^ 

Mortaiar,  o.  Leiehen  an- 
kleiden. 

Mortal  /  adj.  eUrblieh; 
tödtlich.  « 


Uidtlich 
Mortalmentft,  adr.  tödt- 
iich,  zum  Tode. 

Mort.'.ndAti ,   f.  ein  Ster- 
%   ben;  Blutbad;  Gemet- 
zelt Niederlage. 
Mortecino ,   na ,  Fleisch 
i-nn    natürlich  gestor- 
benen  Tliieren;  Ii  all* - 
todty     bleich  f  matt^ 
krA/tlo»» 
Moriera,  t  irdene»^  Ce- 
fäfs. 

Morterada,  f.  eine  Briihe^ 
die  in  einem  'Mörser 

ff- macht  wird,'  eine 
J^Ienge  Steine,  die  man 
anf  ei/imal  aus  einem 
Alorser  schiefst. 


Uonitlidad»  f.  Sterblich. 


Morrerece,  m.  eine       Moacareta ,  f..  Fliegern^ 


kleiner  Mörser. 
!Morf  ei  o,  m.  Mörser,  Mor- 
tierer,  —  de  la  bomba, 
Pumpeneimer,  'del 
compaa,  Morter  des 
Kompasses, 
Morterueio ,   in.  ki^einer 

Mors  er, 
MortldmOtm.gesiörbekee 
Thier. 

MorfiTpfo  ,  ra,  tÖdtlich. 
Moi  tiiic«icion ,  f.  das  Ab 
sterben  eines  QUedeSt 
Kastei ungf  Kränkung, 

Verdrufs. 
MortiGcauor,'  m*  der  ei- 
nem- Kränkung ,  yer- 
drufs  aathut, 
Morrlilcar,  o.  tödten;  ka- 
steien ,  die  Begierden 
dämpfen, 
Moruficars0iSieh  kofttet^n, 
Moifti^riu.  ni.  und 
MorhioMo,   ni.  Leichen 
'  hegünffnifs ,  Leichen 
ge folge,        \  ' 
"Morueco,  m.  PT^idder. 
Morula,  f,  /deiner  Ver- 

Morano,  Ii«  mauriem^ 
(MoroMi  f.  0M> 


Moialco ,  ca ,  ombra  mVv- 
saica ,  musivische  Ar^ 

Moac«,  f.  Fliege»  —  än 

Infno ,  Bremse.  —  lu- 
cieaie,  J ahanniswurmr 
chen. — hXtiUCi^fSchnee- 
ßocken.  ^  '  * 
IMu.scahado,  a.  s.  mascab. 
IM  c>  s  ca  da ,        Muskatef^  , 

nufs.  , 
Moaead^ro,  m»^und 
Moscador.in.  FUegenw^ 

del.  • 
Moscado  f  a.  von  Bisam» 
Moacarda,  f.  Bremse» , 
Moxoardin,  m»  kleine  Mt^» 

sei  na  US. 
-Mo  scardon ,    m.  Äo/i- 
bremse. 


Schnepper. 
Moscaff  f  ,  ad}.  MiiskateK 
l er t raube ,  Muskaten- 
wein, 

Mosct>lIa,  f.  #/ morcdltr 

Mfisrhil,  ao).  und 
Mosciuaö.na,  vonl- hegen, 
fsitoicon^m.  ifofse  Fliege» 
Moaeoriaa,  r.  plor*  Juchm 

ten. 

Mo.s«>,     sa  ,  srhimrnligt, 
rostig.  Mii  gasto  a  inuso. 
Moa^a«ador,  m.  Fliegen- 

wedft»  \ 

Mosquf.ir,  PO,  Fliegen 
abwehren.  —  l<i/i  es- 
paldas ,  schlagen^  peii» 
sehen,, 

MoafjnAarse,  eine  Verle" 
genheit ,  Mindernift 
entfernen» 
Moaqu^o,  m.  das  Ahwe^ 
ren ,    if^egfoge»  der 
Fliegen. 
Mosqut^ro ,  m.  Fliegen- 
fniie. 

Mo.squf^ruelas,  f.  pl.  üfMw 

kdtellerheeren. 
Mo.squera ,  f.  Bisamrose, 
Mosquefada.'a.  dirdliBt,  j 
MitamhMe. 
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MOS 


tff;u!tufs. 

Müi'juete,  m.  Muskete. 

Ma«qaeteria ,  f.  jÜfanfi- 
schaff  von  Mtuketie" 
ren;  im  Parterre  eines 
Scfiatupielhauses  die 
J^uschuu^r^  %f eiche  *te 
hend  Müschen^  , 

Mosqueteril,  adj.  zu  den 
Musketieren  gehörig 

Mosquetero^  m.  Muske- 
tier. '  *  ; 

Mosqueton»  m.  $^ofk'« 
Muskete.   gandlOf  pari« 

Mo.stjuil,  utui  « 

Mosquiiio,  «.  «.  motchil 

Ino. 

]\T  OS  q  n  i  j  [  a ,  f .  kleine  Fliege 
jE^losquitero ,  o  mosquite- 
.  ratUi.  Fliegennetz;  ein 
B^tvorhting  von  Ga 
Ze ,  urn^sich  for  Flie 
gen    und  Mucken'  zu 
'  bewahren, 
Mosquilillo ,  n.  Meine 

Schnake. 
Mo.^qulto,    Bi.  Mäckcy 
'  Moskite. 
Moseliaa,  f.  Miuteiin, 
Moataccfo,  m*  Skn/händ" 
ler. 

Moatacho,  m.  KneUeibart, 
Schnurrbart,  —  d«1 
Vaopres,  Mugstag.  pa 

xaro  — ,  rartfnri.;c\ 
Mo.<«taclion ,  lu.  ^rt  Ge- 
bäck, 

Mosladi«»«,  «a,  mit  einem 

Knebelbart  vergehen. 
Mosrabitla,    f«  Vogei- 
*chroot ,  kleiner 
Sehmeizt  kleine^  Kan- 
tiUe,  s.  aboloilo. 


.\MOT  ' 

Moslear,  eo,  Most  trau 
fein;  Moxc  in  die  Ku- 
fen gicfsen,  , 

Nlosrela,  f.-  ein  Mündel 

(Weinreben* 

Mo.stelfra  ,  t.  Ort,  tco 
man  I4^einreben  auf- 
bewahrt, 

Mo^stillo,  III*  Weinbeere 
mus 

Mosro,  m.  Moff  ^  junger 

yy'ein, 
Mosiole«,  m.  loa  or^anoa 

de  mostoles ,  eine  an- 
ordentliche Handlung. 

M«>sfoso,  sa,  mostig. 

Mosuabie,  üdj.  was  man 
zeigen  kann. . 

Mostracion ,  f.  Jas  Zei- 
gen ,  Untfirrichtf.  Be- 
lehrung. 

Moatrado «  da ,  gezeigt, 
gewohnt* 

Mostrador ,  m.   der  zf  i- 
get^  weiset;  Zeiger  ei 
ner  Uhr;  Tafel  in  ei- 
nem Kramtadenf  Zahl'- 
tiseh. 

Mostiaii/,a ,  f.  s.  muestra 
iVIustiai,  muestiu,  zeigen, 

weieen,  beweisen. 
Mosrrars^,  eieh  zeigen. 

MosfiiMiro,  ca,  Guter  die 
keinen  Ei^f-nthiitner 
haben;  Landstreicher; 
dumm. 

Mofa  ,  F.  Knötchen  am 
Tuche;   ein  Fädt  heri,\ 


MOV 

Motear,  eo  ,  einen  Zeuff^ 
rin  Tuch  getUp/t  ma- 

chen. 

Mofejador ,.tn.  Spötter. 
Mofejar«  o.  spotten,  sps^ 

Csen. 

Motejo,  m.  Spottrede, 
Moteie,  lu,  Motette. 
Moiila  i  f .  '  beschorner 
Kopf. 

IMorilar,  o.  das  Jlaar  ab- 

schneiden. 
iMotüIa,  f.  Meine  JSrde^" 

liöhung;  moüUaa,  Art 

Zetif:. 

Moliloij,  m.  Laienhruder. 
Motin,  in.'  Aufruhr,  Auj- 

stand, 
Moriia,  f.  mota. 
Motiva^,  t>.  Ursache^  f^er» 

anlassung  gehen. 
Aloiivo,  m.  Ursache,  An^ 

laCs, 

Molivo,  va ,  J'fwegend. 
Motoiilllio ,  a.  einjdltigt 
Alotollta,  f.  Bachstelze. 
Motolilo,  6  Diotolotico.'ca, 
tinrrj ahren  ,  einfäftiff.' 
Moioii,  in.  firo/sei  Holle 
auj  dem  Schiffe,  Block, 
—  de.torro«  ff^arrel' 
block.    —  3e  retorno» 
Fiifshloch.  —  He  g^atl* 
cbü ,  Uarkblock. 
Molon<»ria,  f.  aHe  Biockeg 

Blochwerk, 
Motonfro ,  m.  Bfockmo» 
rhf'r,    P!  y  rkdr^/icr. 


*!\losfaco,  m.   Mch!haum..Motac'd»,  f.  Baclistelze. 
IlIo.staj»>,  m.  Art  L>orbeer-\'^^o^A]e^e,  m.  s.  almotti]t»r«» 


oder  was  sich  sonst  antSioUn  ,  in.  iteweger;  ^n- 
Kleidefn  anhängt;   

Auswurf  von  Erde.  — 

Pn  tili  »^«peio,  Hiamanfp, 
Fleck  in  eine/n  Spie- 
gel, Diamant,  con  nio- 
tos,  getupft:  : 


bäum. 


Moatau,  f.  Senfpftanse;Mote,  m,  Denkspruch; 


Senf;  kleines  Schroot 
^  ~  en  grano;  compuesto. 
.  Moatuzoyin.  Sen/pjlamte. 


Motazeu,  m,  s.  aitmolazeu. 


Stichelrede  ;  Beiname, 
plntar  molea,  Devisen 
malen. 


Stifter,  el  eterno  — , 

Giitt. 

Mofoso,  sa,  voller  SoMm 

nenstdubchen. 
Motri}.  s.  mochil. 
Motr'izJ.Bewegerin,  ematn 
— ,  ßewegurtache  ete, 
Motro,  s.  rlavo. 
Motu  prourio,  aus  eignem 

Antrieo, 
Movedir.o,  7.a,  bewegbar, 
bewe^firh.    arPna  mo* 
vediza,  Triebsand. 
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MOS 

MoTcdtfr ,   m.  Beweger^ 

JAov<t(iür«  t  f.  Bmv^giMgy 

Anregung 

Mover,  niiievo,  heueren, 
regen;  überreden  ^  an- 
treiben; verursachen. 

Mover««,  sich  belegen. 

Movibfe,  adj.  beweglich. 

MuvtUu,  da,  bewegt. 

Movivilte,  adj.  bewegend. 

Mövil,  m.  Bewegursache. 

Movilidtd,  f;  Bewegiieh- 
keif.  r 

Movimiento ,    m.  Betrc' 

'  f***^f  t/nruhe. 

Moxaina,  K  /\Iaskerade. 

^Moxi.  s.  unter  cazuela. 

Moxicou,  ni.  s.  n\ugicon. 

Moym V  f.  Meink  Feld- 
4ch  ia  nge  ;  La^e  f  Hun  * 

Mo^o,  m.  Maafs  zw  trock- 
nen mhä  /lässigen  Sa^ 
chen» 

Moynelo,  »•  die  feinste 

Kleie, 

Mo^a,  L  Junges  Mädchen. 
—  de  dtanwät  Klemme)^ 
riädchea. 
Mozalbete«  6  mozalKHIo, 
m.  junger  süfser  Herr. 
Mf^BafloRY  IQ*  «WaMtcftr^t 

tiger  junger  Mann. 
Mozarabief  adj.  «<n  Chri'si 
^    in  Spanien ,  der  von 
Mauren  abstammt. 


VUfmmt,  ii  iiedefii^heVUeifonaia /ä^].  Knorpel 

'  IHrne.  am  Brustbein. 

Mo?naflo,    adj.    in    den  MuAa,  f.  PJ^chsel  ^  Um- 


Moznelo^  la,  kleiner  Kna- 
be; MAdchen. 
Mu>  v^mos  a  la«— ,  wir 
x^  iitlen  schlaji  n  flehen; 
auch  das  Bioken  der 
Ochsen. 
Mucet«,  f.  Meiner  Mantel. 
Muchacba,  LJnngee  Mäd- 
chen. 

MucUachada,  f.  Kinderei. 
Macbacha] ,  adj.  Jugend- 
Uch. 

M m  l^.icliear,  eo,  Kinderei 

treiben. 
Muchacheria,  f.  Kinderei; 

Lärm. 

Muchachez,  f.  kindisches 

t^'esen. 
Mucbachtto»    a.  <  Junger 

KnJ^ife.'  { 
Mocliacho ,  cha ,  m.  y  f. 

Knabe.  AJäJrhen. 
Mucbaciiuii,  on.i ,  grofser 

Knabe,  Mädeken»  • 
Muthachutei^  a.  gtojker 

Jüng  ling. 
Mnc)iac(iueio,  a*  kleiner] 

Anabe.'^ 
MUc}Hnlul«bfe,.  f*  Menge. 
Mucln'«inio,  ma,  sehr  viel. 
IVlucho,  chü.  T  iel. 
Mucbov  fttiv.  -viel.  • 
MucilagfUMO,-».  »ah,  dick 

wie,' Saft, 
Macilago    m.   Snft  aus 
J^iUrzcln^  Saamenkor 
.  nem  •  znr  KBrbett^*  > 
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in  den 

i'J  tippen  y  ein  Löwe, 
der  kein»  Zahnet  Xwn- 
ge-noeh  KtaSl^  hat» 

Mö:'o,  73,  fang}  Jiursrft; 
Bedienter  f  Katse  { 
WP'aeckhtänei,  «•«'««d« 
^OtM*'*jo  de  e^nuina. 
s,  f^^ananan.  mozo  Jp  pa- 
-  ja  y  cebada,  Stalljunge 
in  einem  l^irtkshausi: 

Moson«  m;  weHk  ^  grofser 
BureA»         '  i«  'v  u 


Wechsel ,  Ablösung  ; 
.  dae  Utkkieidem'i  Art 

Schminke;  Mause  cier 
V&gel\  eine-  Sehl cni^e, 
der  Stumpf  schwänz 

'  «ttar  tttt  — ,   1»  der 
Mause  seyn. 

Mudablet'-adj.  veränder 
Uch. 

Mudiiblemente,  aidT. ,  wf- 
bjes^ndiger  PP^eisa,. 


Mudamieiuo,  m»  e,  au- 

daazal« 
M.uAeviUiit'yer&ndemng^ 

Verwandlurt:^ 
Mutlar,  o.  ändern,  i'er» 
ändern;  sich  mausen, 
wte  die  ^Sgei;  Sehiid^  " 
wachen  ablosen. 
Miidar.se,  sich  iinikleiJen; 
seine    t^'ohnung  ver- 
jSndern  ';  sich  areheu,  ^ 
als  det  i^itid. 
Mudez,  f.  Stifr.'u/iheit. 
Miido,  da.  stutam^  sprach» 

los.  ■  -  ^  ' 

Mii«,'0  nruer,  hi.  gewas^- 
serter  Möhr.   s.  oinie-^ 
si.  —  de  a^uas,  gewa^ 
serter  Mohr.  \ 
ÜTueble»  adj.  y  «abat.  he» 
wf^iieh;  Freud enm^d» 
chen.  iiiueblea,  bewe^  ' 
liches.  Gut, 
Miieb1«ctlIos,  fn.  pl.  A/ai- 

nes  •  llausgeräth. 
Mtieca,  \.   dickes  ßlaui, 

verzerrtes  Gesicht. 
Muela,     f.     Mühlstein  f 
Schleifstein,     muelas, , 
Backzähne.  —  corclal»  • 
Augenzahn.  —  de  jui-  • 
cio,  de  sabiduria,  Pf-^eii- 
heitsz&hne,  —  para  mo- 
1er  ]a  ca.tca,  Liwnuhia* 
•—  de  cabos. 
Muelle,  ni.  Feder,  Spring- 
feder ^  Triebfeder;  Ä- 
'der  einer  Uhr;  Dämm 
am  Hafen;  Vorset'en^ 
Kajen;  Schnepper  zum 
Aderlassen  ;  Armspan» 
gen.  s.  pulseraa.  Feder» 
•werk  an  einer  Chaise^ 
Drücker  an  eineriFlin  te. 
MueHe,  adj»  weiche  zart, 
.»eanftf  , 
Muellemente,  adr.  weiche 

lirh,  sanft. 

Muelo,  m.   ein,  Haufen 
Korn, 

M4ier.  e»  me.  innaBet»  #• 
raaoa/liaoa* 
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Muerdago ,  m. 

VogeLleint,  IIm. 
'MtiMrmo,  iii.'/to^£,  Ktank- 
'    fteü  f/zT  Pferde. 
Muermoso,  sa  , 

üo^e  behaftet,  ' 
Maerte>  f.  4«r  ToJL  la 
iDfierl^  no  peroona  a1 
r«y ,  ni  al  papa,  ui  al 


papa, 
cjue  neue  capa 


Muerto,  ta,  codi,  muert»; 
«cne  ilMt,  e/ner  Kette 

in  dem   Grunde  hefe 
stiete    Boye,  i^ortin 
>  Schiffe  festgemacht 

4r<»  Hiebe. 

Mu'^sca  ,  f.  Zapfenloch, 
A    Fuge,  Einschnitt. 

Mu^cado,  da,  eingekerbt. 

Mtieto,  m.  #•  iMMftdo. 

MiiMo,  sa,  urrser. 

Muestra,  f.  Miister,  Pro 
beete,  yortehrift,  MtP" 
deü;  McKen,  Beweis; 
Musterung;  i^pur,  Fähr- 
te :  Zifferblatt  auf  ei 
ner  Uhr;  Taschenuhr. 
perro  de  — ,  SpMMäJ. 
L.  a«  dscribir,  For- 

Schrift. 
Miiestrario,  m.  Muster- 

buch^  Charte» 
Moeredo,   au  tine  zu 

frühzeitig*  »iedtr 

Jtunft. 

JHulla,   £.    Muffel;  De- 

dkei  auf  einer  Kapelle, 
*  ed^  Schmelzofen; 

Fausthendsdwh,  s.  re- 

galillo. 
Muga,  f.  mojoii. 
Mager,  f.   F«m*,  JSke- 
I  frau. 
Mugera/a,  f.  erofse  Frau 
Mugercica,  tT  rougerciia 

und 

Mugcrcill«,  fUeine  Frau, 

MoiTfrie^D,  gai  weiblich, 
weibisch,  subst.  Meü^e, 
Versammlung 
fTeikem.  \  , 


Mistel, '^l^^^tWf  adj.  weibliifh, 
Mugertlmeote,  adt.  Wei- 
bisch. 

Mugerona,  f.  grofse  Frau. 
Mugerzuela»f.  kleineFrau 
Mugldo,  m.  Oe^iäk*' 
Mugir.jo,  blökentbrällem, 
Mugre,  f.  Schmutz. 
Mugiiento,  a,  sch^nutzig 
JVlugron ,    m,  Senkreüe, 
liebpflan»e»  h^twt  mu- 
grones»  Ableger  tna 
chen. 

Mugroso,  stkf  schmutzig. 
Manarrt,'      £i*en  oben 


UV» 

MuIIidor,  m.  der  etwas 
weiche  sanft  maekt*  *, 
muuidor. 
Mullir,     o.  erweicher, 
•weicht   sanft,  lorJ(4r 
mmoheni  einen  fyeinf 
berg  behacken, 
Mtilo,  m.  Maulesel. 
MuJou«  m,  gro/s'er  Maul' 
esei. 

MuIm  ,  f.  Räude  an  den 

Beinen  eines   Pf  erdet» 
Mulra,  f.  Geldstrafe. 
Aluliador»   m.    der  eine 
GMstrafe  auferlegt. 


an  dem  Schaft  einer  yÜUßr,o^.  GeeUbtrefeenJ' 


Fahne.  '"^ 
Mtijol.  j.  niu£jil. 
iViuia,  f.  Maulthier. 
Muladar,  m.  Misthaufen. 
Mular,  adj.  zu  den  Maul- 

thieren  gehörig. 
Malatero,  6  muletero,  m. 

Mat^hiertt^iber. 
Mulaco,    ta,  Mulatte; 

braun,  schwärzlich. 
Muieuo,  na,  vom  Maul' 

thiergesehleehi, 
Molero,  m.  Statthnecht. 
Mul^'ta ,  f.  junges  Maul 
thier;  Krücke;  Ham 
merjisch,  muUtaa,  bei 
denKeepechlägen^die 
Triebe  in  det  Krane, 
s.  auch  museta.  andar 
sin  au&ilio  de  rauleras, 
ehne  KrOeken  gehen. 
Muletadn,  £  Herde  Mastis 

thiere. 
Mnletero.m.  Eseltreiber; 

Stuckknecht, 
MoletiU»,  f»  s,  boloa. 
Mnlefo,  m.  jwageeMaul- 
thier.  cerrado  como  pe 


■verschwiegen 
Mii1i1!a ,     f.  rämischer 

Halbstiefet. 
Mulia,  f.  leichtes  Beha- 
9en\'  dien  der  J^etnkerge. 
iMfiliido,  d%  Hmft^Utd^ 


erleben. 
MuUitorme,  adi.  vielfoT' 
nug, 

Mutruatero,  ra,  vielseitig. 

Fiebehrndt' 

zer. 

Muitipltcable,  adj.  was 
Midi  vervielfältigen 
läfst, 

Multiplicacion,  f.  Verviel- 
fältigungi  Multiplico' 
tich, 

Multtjplkaidovt  MuiH' 

plicator. 
Mulriplicar,    o.  verviel- 
JäUiae  n;  m  uLtip  liciren. 

Mii!d|»ijciMTQ^  a«  ei  »et 
todo  molMicatiico. 

Multipllce,  adj.  vielfach. 
MultipHoidad»  £.,  V iei/ach- 

heit, 
Moltiplta««  te» 
fältigungt 

rang. 
Muiticud,  f.  Menße. 
MEuadaiial,  adf. muideiio. 
Mundanalldad,  JL  f^elt- 

lichheit. 


de  —  ,  sehr  geizigt  sehr  Mandsiao,  na,  weitiiclu 
zurüekhaltenfl ,     sehr  Mnndn],  adj,  ä,  m»m^no. 


fMundificar,  o*  rei 
Miindifiea^fo,  vi,  reini» 

^gend. 

Mnndillo,     m.  f^erkr 


zeug_ 


iroeluwh  oder  «■«  Jar^ 


-  'd  vj^.vv  '^le 


MV5 


ftJ» 


«tt  wärmen;  Klöppel-l  minen  um  einen 

Kissen.  I  KaHM^nlmuf. 

Mund'noTi,  o  mundinoe-lMur,  m.  s.  ratoii. 


TO,  m.  Guckkasten, 
Mundo,  na.  f^^eU;  Erde. 


Murada,  f.  las  murada«  y 
)uo(ura&  de  ia  cubierra. 
Muradal,  m.  #.  aialadar 


Municion»  t  KriegS"  und  Morado,  da,  gmnmuert. 


Mu  n  dv  o rra  th  ;  Muni 
ttoiif  Pulver^  und  Blei. 
de  -A,  lA  der  Eile, 
Überhin, 
■  Municionar,  o.  einen  Platz 
in  Vercheidigungs 
ttand  setzen. 
liliimcionero ,  m.  Provi- 

antmeister, 
Municipal,  adj.  municipal. 
Muaicipalidad,  f.  Munici- 

Manicipet  in.  Bürger. 
Mttoicipia ,  m,  Munici" 
piam. 

Moarificencia,  f.  Mildthd-* 
tigkeit* 

Muiufico,  ca,  mildthätig. 
yinn\\ot\9iti,Befe*iigungs- 
kunst. 


MuSeca,  f*  OeMk  d«9    de  amoniaeo  ö  de  roaa 


'J^MÜtf  auch  der  Puiti 
Pulsgegend ;  Puppej 
—  coa  v(*8tidoj  ange^ 
^  hl€id9t€  Puppe,  meaear 
)as  muSeeaa  ,  4i0  Bän- 

Je  rühren. 

Muüeco,  m.  l'up/^e,  Ma- 
rionette^ Docke. 

Mafieqoeir»  ao,  mit  dß^ 
Händen  spielen. 

Munequera,f.^rw»6a«</er. 

Mnue^em,  f.  unmäfsi- 
g9r  Putz» 

MnSeqaero,  u«  «riiai^  der 
Puppen  macht  cd^tr 
•verkauft 

Munido,  da,  eingeladen^ 
aüfammengeirufen, 

Ma&idor,m.  PtMlt  Auf- 
passer. 

Munir,  o.  einladen ,  su- 
nnim^nfordem» 

Mnfion.tn.  dergr^/keArm* 
mudrAaf .  mimeiaea»  Aiit» 


Murador,  m,  Maurer. 
Murage.^,  f.  und 
MuraeueZff. Mühnerdarm. 
Mural,   adj.  Muuer 

gehörig. 
Mmalla,  f.  Mauer, 
Murano,  t.  FeidmafU. 
Mnrar,  e.  mauern,  » 
Murce^illo,  jn.  s,  mar 

cie^alo. 
Murciegalo,murcielago,;n. 

PUdermaut,^ 
IMureciIIo,  m.  #•  nütcnlo. 
Murena,  m.  Muräne. 
Murero,  m.  Maurer. 
Mureza,  f.  Grobheit. 
Murg«nh<s  m.  tmd 
Murgano ,  m.  Spitzfjyius. 
Mnr;.'nra,  f.  Morchel 
A^iuriste,  m.  —  deestaSo, 


pnlferisada 
MaHitico>a«  an  icado  miir 

riitico« 
Mihrice,  MEtattfcAfia» 
eka,. 

MurmiJ^far.  s.  miirmtiTar. 
Munnullü,  ni.  j.nionnullo. 
Murmuracton,   f.  Nach- 
rede. 

Murmurador,  ort,  F^eF^ 

leumder. 
Munniiraiite  I   adj.  rau- 

»chand,  murmelnd» 
Murnmrar,  o.  sanft  raU" 

sehen;  murren,  hrum 
men;  'verleumden. 
Murmurio,  m.  das  Rau- 
sehen f  O^räuteht  Ge- 


murmel; Verleumdung.]  musik. 


stringirendti  Mittel^ 
um  die  Fäulnis  de^ 
JTuftden  gu  vorhin' 

dem. 

MurriOfTiAfSchwermüthig, 
MofTitoQ,  m.  s.  morrionw 

Mnrrii,  m*  R&tte  £igMt^ 

ner.  '  ' 

Murta,  f.  Myrthe. 
Murtonea,  m,  Myrthen» 
beeren* 

MuiTiPco,  m.  s.  moTxifco. 
Murug^e.?,  m.  PimpemeU» 
Musa,  i.  Muse. 
Mnaaffo,  n.  PeldmMU. 
Musaraua,  f.  Spitzmaus; 
Strohmann ,  Vogel" 
scheuche,  penaar  enlaa 
nmsaraliaa,  eeine  Oe- 
danken  wo  ander»  ha^ 
ben, 

Moscicapa,  m.  Mücken' 
fangen 

Muco,  n.  Mn'ötf  MUnm 
Musco ,    oa ,  Maaehutf 

Moos. 
MiUculo, 'm.  Muskel;  Art 
Waüfisehi  Art  See^ 
mutchet,  ■ 
Mn<;culoso,  sa,  muskulös. 
Muaelina,  f.  Mutlin.  — 
acambrayadaa ,  lltaa»» 
bordadaa. 
Mu.^eli'iK^aat  n*  Mnt* 

linetc.  * 
Museo,  ni.  Museum;  Ka- 
binet* 

Miiaerola,f.  Nasenrienmn  . 

am  Pferdezaum. 
MusgaSo,  m.  Spipzmaut, 
Mnago,  m.  Meente  da»  an 
den  Bäumen  wächst."^ 
—  de  islanda,  Isländi- 
sches Moos,  s.  coratina« 
Mü«ipa»  f.  Tonkunst t  Mu^ 
eik,  — ratonert,  lUnRaaft- 


Muro,  m.  Mauer, 
Murria,  t.  Schwere  des 
Kopfs  ^  die  den  Men- 
schen niedergeschla- 
macht$  einsehr  nd» 


Musical,  ad{.  musikalisch,  ^ 
Musicalmente,  adr*  musi- 

kaiiseh» 
Musico,  m,  S*4»MUbiiff^» 
Musih^n 
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lisch. 

Mu«itar,  o.  leise  reden. 
MusIiUO)!!!.  daimer^cUen- 

Mnslo,  m.  Schenkel; 
Obersi  henkel»^  IOImIm. 
caUones. 
Maamoii,  m,r3S0Ut€r, 
Mttso,  m,'  Schnauze, 
Miisole,  m.  ,4rt  Sr,,>'i und. 


in  Nantes.  'Muruado,    <Ui,  . geborgt ^ 

Miistio,  lia,  traurige  nie-  geliehen 


dergeschlagen 

Mut:i[)j!iüa(l,  f.  Vfränder- 
lichKeit}  LeicU tiinn. 


Mttiacion,  f.  Atnärnrung^  leihet. 


f'erändeirtMg  auf  dem 

Theater. 


rigy  n0€dm'geschlag€n\Nk^üi%<A.Ot  v^rttämmeli. 


Mutuai,  aUj.  wecluelsei" 
Muruamoiite,  tar«  gegen^ 

seitig. 

Muluante,  adr.  der  etwas 


Miiiuu,  tua,  gegenseitige 

Iteidarseitig. 
Muiuar^o,  m.  Borger, 
Muy,  «clv.  sehr. 


N. 


,  f.  Rühe.  —  re- 
doiida. 
Kabal ,  o  nabar,  nu  . 

henft'ld. 

iNabai,  adj.  a;on  Rüben. 

Ksbao,  m.  Steekrübe. 

Naben'a,  f.  Gericht  Hüben. 

Nabillo,  m.  kleine  Rübe^ 

KabiiM,  f.  Jidbsaatnen. 

Nabiza,  f.  märkische  Aü» 
be.  s.  coliiiabo. 

Nabo.m.  Jlübt^Sceclrühf. 

Kacar»  ni.  Perimalteri 
die   Farbe  selbst  von 

'  •  Perlmutter. 

Nacar^a,  f.  Perlenmuschel 

Nacaradü,  a,  naknrat. 

Kacaruties,  in.  pliir.  Mu- 
'Scheint  die  der  .Perl^ 
mutter  ähnlich  sind. 

Naceiicia,  i.  s.  nacimienro 

jNacer,  O4£co,  geboren 
urerdeni  entstehen^  her-, 
vorkommen^  tntsprin- 
gen, envachsen.  quien 


Na ci en  te,  a  d |.  entstehend. INadadtin»  t  da»  ^Air^j»- 

Nitcldo,  daj  f^ehoren,  na- 

türiich,  ei^en,  scliirk. 
Hell  ,    fftjssriiii.  swhsl. 


mea, 

J^inlaJ,  m.  s.  natal. 
Nadauie,    adj.  schwim- 


öeschH'ui.Uy  GeschH  ur.^  inend. 
Nacimi^ofo,  in.  G^^urr;  Nadar,   o.   schwimmen g 

in  Ueber/lu/s  sejrn ; 
sehr  %veit  sejn,  als  ein 
Aleid.  —  siu  caUbazaa, 
sich  selbst  helfen  köf^ 
nen. 

iNarietia,    f.  ^Jfichtswür^ 

digkeit. 
Na  die,  m.  Niemand. 
Nadir,  m.  das  Nadir, 
Nil  du  ,   a   nado,  schwim- 
mend ^  durch  Schwim' 
men. 

NadreSaa,  f,  plur.  HoUt*' 

scliuhe, 
N a f a  ,   f.    Pom erasuen* 

blüth- Prasser. 


Ht-rhunj  t ,  Stand,  Ge- 
.t<  h  !  r  (  ;  das  j-lujgef^n 
der  .Sonne;  Ursprung; 
^nj>in^. 
Nacioii ,  ^.  Geburt;  Na- 
tion, Vol  kcrsrhaft. 
iS'acioiial ,  adj.  national ; 

Landsmann. 
Naclonalidad,  f.  besonde- 
re Eigenschaft  ^  Ge- 
bräurne  einer  Nation. 
jNaciüualmeiilf,  adv.  nach 
Oeh rauchen  'einer  Na- 
tion. 

Na  da    f.  das  Jgichtsejn, 
das  Nichts, 


—  ■  -      »        — —         —  '     ^  — 

Nymphe,    '  nadaderas, 

Blasen ,     T,-nfn(t  man 
ant>^s  iiact»,   anlPS  pactf  |    .frhxvimmen  lernt, 
wer      zuerst     Aöm//i/,|lS' ad  ad ero  ,  m.  Schwimm- 
nuthtt  tuerst.  \  platt, 

Kacerse,  von  selbst  /»er-  Nadador,  vn.  Schwimmer. 

sen,  I  l^mphe. 


Nadadera,    f.    J^«a#er-jNafta,  m.  Naphtha,    »  * 

Naguas,  f.  s.  ena^aaa. 
N.ii,nir'ln,  f.  Stronhätte. 
N  a  ü  e ,  in .  u  ngeschlij^ener 

Demant, 
Naipe,  m,  Spielkarte« 


N  a  i  re ,   m.  Elephanttn^^ 

Wärter. 

^i'al^a,  £.  Hinter  backen* 
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Nalga«la,  f.    Fatt^  Stöfs 

auf     den    .  Jßiniern; 

Schinken, 
Kalgatorio,  m.  beide  Min- 

s^rhacken. 
KalguUo,  ila,    der  einen 

difikem .Hintern  hat, 
Kalgnear,  eo,    den  Hin 

tern  im  Gehern  Uk  »ehr 

bewegen,  . 
Haii<[uiu,  nantjuiaes  Nqn- 

kine» 

JNanfar ,    o.  vermehren, 

'ver^riyfsern. 
jNao,f.  Schiff  y  Schiff  der 

JUfchef  auch  ein  SeC' 

schiff,  s.  navio. 
Naochero,  m.  Schiffer. 
Kapea,  f.    ^ald-  Thßlr 

Feld'OSttin, 
Napel/m.  tvtd 
Haftelot  NapelL  s. 

anapelo. 
Kaqueracuza,  f.  lustiges 

hiedy  fröhlicher  Tanz, 
Karanja,  f.  Pomeranze; 

Stückkugel    von  der 

Große    einer  Pome- 
ranze, '  • 
Karanjada,f»«/ii^emair7{re. 

P  o  meranzenschal  cn . 
KaranjaUo,  a.  Pomeran- 

Menf arbig, 
^aranjal ,  m.  Pomeran^ 

zen^artrn. 
Karanjazo,  m.  VT^urf  mit 

Pomeranzen. 
Karanfero,  ra,  jirt  Feld" 

Stück, 

Karanjrro,  m.  Krämer^ 
der  mit  Pomeranzen 
handelt;  Pomeranzen- 

hau  m. 

Karaiijilla,  f.    kleine  Po 
meranzf.    —  spca. 

Katanjo,  ra.  Pomeranzen' 
bäum, 

Karciso ,  rh.  Narzisse; 
Edelsteim*    —  levan- 

lino. 

N«rcoiico>  ca»  schlaf- 
Ifringfnd, 


WAT  . 

« 

Nardino,  a.  rwn  Karden, 

aoeyie  — ,  Spieköl, 
NardJ^i  ni.  Nardot  Balsam 

von  Nurden. 
Naricisiino»  m.  grofsna- 

.iift. 

Saii^a^o,  tti  'S,  nartgudo. 
Narigal,  ni.  Nase, 
^arigaiite,  adj.    tlcr  eine 

gtojse  Nase  hat, 
Naii^un,  III.  grofsfi  Kase, 
Majrif^iidu,  da,    der  eine 

^rofse  Nase  hat,. 
Ndtij^iifMa,  i.  und 
Ndil^uilla»    f.  Stumpf- 
näschen, ' 
Nariz,  f.  Nase;  Spitze; 
etr.  Röhre  von  einem 
J^estilUrkolben  etc. 
Narisado,  a.  groft'  oder 

langnasigt. 
Narracion,  P.  Erzählung. 
Narrador,  m.  Erzähler, 
Narrar,  o.  erzählen, 
Namiiva,  f.  Erzählung ; 
Oeschicklichkeit  im 
Erzählen. 
Nariatlvo,  va,  ö  narratorio, 

ria,  erzählend» 
Narria,  f.  »Schleife, 
Narval,  ni.  Hornfisch. 
Na.<ia,  f.  NetZt  Fischreuse; 

grofser  Korb» 
^Ho^  m,  Nase, 
Nason,   m.   grö/ses  Fi' 

schernetz. 
Nasiurcio,  ni.  Kresse, 
Nata,  f.  Milehrahm.  na^ 


KAV 


Natillas,  ro.  plur.  s,  naia«. 
Natio,  m.  s",  aaciini«nlo. 
^atividad,  f.  Oeburt»  ^ 
^iiU\o,yd,angeborentna' 

turlich. 

a.  gehören, 
A'atura,  f.  Natur, 
Ndiiiral,    PI.  naturliche 

Eigenschaft,  oder  Nei~ 

fungi  'latent,  Fähige 
eit. 

Natural»   adj.  natHrlich, 
gehurt/^  ;  unverstelUt 
aufrichtig. 
Naturaleza,     f.  Natur; 
Eigenheit,  Beschaffen^ 
hett  einer  Sache;  In' 
stinkt;  natürliche 
Krajt  und  P^^irksam- 
keit;  '  Zeugungsglied^ 
GeburtsgUed\  naturli^  ^ 
ches  I4^esen,  AufrUh» 
tigkeit.. 
Naturalidad,  f.  Herkom- 
men ;  Eingebornen^ 
Recht. 
NaluraHsImam'pnre,  adr. 

sehr  natürlich, 
Nattlraliaimo ,  ma,  sehr 

natürlich, 
Nat  u  ra ]  i  s  ( a ,  m*  ein  NatUT" 

kundiger.  ■ 
Naturaltzacion,  f.  Natara- 
lisirung,  s,  indfg«iiato. 
NaturaliKart  o.  naturalis 

si'rfn. 

Naimfllizar.se,  sich  an  et^ 


^  ,  was  gewöhnen,^ 

taa,  Korspranf:,  /N^w^^ewiNaruralmente,  adv.  mu'ät' 

Ii  eher  l^'eise, 
Nauchel,  m.  Steuermann} 
Schiffer;  Perlsrhnecke. 
Kattclero,  m;  Schiffer, 
Naufr.TtTTii'e,     adj.  der 

Schiffbruch  leidet. 
Naufragar,  o.  Schiff  bruch 

leiden, 
Naufragio,  *  n*  Schiffm 
hruch. 


von  etwas;  fette  Käse, 
kleine  Speckkäse,  s, 
natillas. 

Natal,  m.  Geffurtstag, 

Nafal,  adj.  und 

Nata?iclo,  da,  zur  Geburt 

fehörig;  wo  einer  ge- 
oren  ist, 
Nararll.adj.  was  schwimmt 


oder  auf  dem  flösset 

geht.  .   '   .Naufraffo,     ga,    .  schiff- 

Nateron.  m.  Rahmkäse,]   brUchigi  Baißteh, 


tNaaniicMi»  f.  oder^  nau- 


r 


i 
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maqiia.  f.  Setgefechtt 

keit,  Neigung^  TUtm^r^ 

_  h recken. 

I^auseabundot  «.  ekelhaft. 

Naasear,  eo,  ekeim^  Uebel" 
keii  haben 

Hauta,  m.  Schiffer^  See- 
mann. 

Kradck«  f.  SchifffahHt^ 
kurut, 

Waurioo,  ca,  zur  Schiff' 

fahrt  gehörig. 
Nautilldi  m.  »,  nauch^l. 


Nava,  f.   Eb€n9t  Flache,  ^tm»  nab. 


Pläne. 
Havai'a,  f.  Taschenmesser, 
!^uLegemesser ^  S*  k^er- 
metser,  —  de  vm  ja 
Tali\  Hauer  eines  wj'l 
den  Srhueins.    —  de 
olp«*,  AaiegemeMsser, 


s.  ff^unde    mit  minem 

Messer. 
^avajero,  m.  Scheermes 

.sfr  -  Futteral;  Scheer- 

heuteL 
Navajilla,  navai'ita,  o  na 

vajuela ,      f.  kleines 

Scheermesser, 
NaTajo-  m^'hache. 


KaTeta,  f.  hauchpfanne; 
Sehübl&dektn,  \ä  eor- 
redera  de  vn  na^  «on 

sn  navera  y  minuto 
Navichueio ,  Schiff- 
chen., 

Navidad,  j^huH; 

PT'^ethnach  ten. 
Navideno,  na,    zur  Zeit 
der  Gehurt,  besonders 
de»  ^rldeere  gehörig. 
Navittro,  m.  Sehiffetykt 

der. 

Navio,  m.  groftes  Schiff, 
Kriegsschi 


Nayadea,  f.  plar»  f^as 

s^rmymphen, 
^iazareno,  na,  von  Naza 
re^ern^  oderdeftüfaBO' 
renefn  uhHiieh*  cabel 

\ers  ?iarazena,  Nazart-- 
niscHes,   d^  i,  langes 


l^arajon»  m.  Ztoieh  i'njNebnloao,'  aa,    neblig t, 

~       '      '        '  duftig,  düster. 

Neceador,  m.  d^r  albern 


Crstalt  «iaee.  Sehßer- 

messers. 
Nava],  adj.  eur  See,  eu 

den  Schiffen  gehörig. 
""Nava 7,0,  m.  s.  navii«« 
JSave,  f.  Schiff. 
JiejeciUB,  6  navecita ,  f. 

Schiffchen,' 
Navegable,  adj.  schiffbar. 

fcn,  Schiff JaUrt, Sc lüff- 
%tHst.        de  laa  coa- 

tas,  IJ'^af  ten  fahrt. 
Nave^addr,  m.  Schiffer. 
Navejame,  adj,  Seefahrer 


Nazor.i,  f.  s,  nata» 
NdxnU,  f.  J.  requetoft* 

Nebli*,  m.  Fnlk. 
Nebitua,  f.  dicker  Nebel; 
hmrigte  Luft ;  l>unhd^ 
heit. 

Nebrina.  f.  Pf-^aeholder- 
beeren.  bebida,  Ge- 
never,  ßranntieein» 


spricht  oder  handelt. 
Necear,  «o,  alhente  Pos- 
sen machen. 
Nec«nlafl,  f.  Dumntheit, 

Albernheit. 
Neceaaria/f.  Abtritt, 
N  «c«sa  ri  a  m  en  te,adT«  Hor/i 

wendig. 
Nec^Jtaria,  nothwendig. 
N«c#sar{aimo ,    a.  sehr 
nothwendig 


Necesidad,  f.  Kothxven 
d  ig  f(  eity       £fo  thdurft. 


Necesiudo,  a.  dürftig, 
Nececitar»  o*'  nöthigen, 
BWingen ;  bedüt/en^ 

vonnöthen  hafyen. 
Noc^'sitaise,  in  die  Noth^ 

wendigkeit  komnten. 
NecezoelOt  la,  ein  Närr^ 

chen. 

Neciamente,  adv«^  dumm^ 

albern, 
Neciö,  CM,  ' umtfietenät 
dum.m,  edbem^  nnge-. 

reimt.    pf>car    df»    — , 
aus  Dummheit  f  ehlen, 
Necfiimo,  ma,  sehräntme* 
Necora,  f.  Taschenkreb»,, 
Neri  cilo^iro,  a.  rahla';  ne- 
nologicacy  Todten- 
listen.        '  .  , 
Nectar,  In.  Heetnr-,        - » 
Neciario,   m.  Honigge- 
fäfs  bei  den  Blumen,  • 
iNiefa,  s.  naia.  ^ 
tfeCandameiite,  adr;  v#r. 
rucht,    ruMoe,  mb» 
scheulich. 
Nefandisimameute,  adr. 
auf  eine   höchtt  ab" 
echeuliche  Art. 
Nefando,  da,  sckändiiokt 

abscheulich . 
^efanamnnte,  adv.  gott^ 
toeett  ruchläier  W'^eem 
Nefario,ri«.^«#rlof,  mcA- 
los. 

Nefas,(/at.)  por  fa«  ö  cor 
nefas,  auf  erlaubt^ 
t^der  uneAaubte  Art.. 
N^fn'iico,  n,  Hiwe^tein^ 
Nierenholz,  —  pasion 
nefirltica ,  Niere^ 
e^hmm,  piedn  -1^, 
Nierenstein. 
Negacion.  f.  Tläugnun^f 

Verlaugnung. 
Negado,  da,  geläugnet, 
I  unfähig. 


Navegar,  o.  schifften,  zur,  Bedarf nifs. 
See  fahren.  naTejMr}  abfeceaitadiaimo ,  ma » tehr 
yottot  bugtirw*         \  bedürftige  tehr  arm» 


Negador,  m.  Verläugner. 
Ne^amieatOf  in.  s,  iiega- 

cion.  ' 
Negante,  adj:  läugneneL 
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läujgnw ,  abschißg»i; 

verschmähen. 
Kegai'se,   sich  weigern, 

abschlagen;  sich  tfier- 

lAugnen. 
Negativa,  t.  Weigerung. 
Megativameaie,  adr.  ver 

neinend:' 
Vegatiiro,  a,  verneinend. 
I¥^]igeucia>  f.  Nachlas^ 

iißkeiCy  Fahrlässigk^t. 
Ne^ligente^  adj.  nach- 

a  as  5. 

I>jegociacion,f.  Handlung^ 
Mandei ;  Unterhand' 
lang. 

Negociador,  m.  Handels- 
mann; Unterhändler. 

I^iegQcial,  ^dj.  zum  Han- 
delt 9uQtt*chaften  ge- 

horiß. 

Ncgociado,  a,  gehandelt, 
Negoctante»  m*  Handels- 
mann, 

NegocUr ,   •.  handeln, 
'  Bändet  ^paiimm,  uego- 

*  eiiren, 
jbU§j»ci^««»  erlangtntsich 


Kegregueante»  $d^\. 

schwärzlich. 
Negreguear,  s.  negrear. 
:Negie^uray  f.  Schwarze, 

kleiner  Neger  hder 
Schwarzer;  ßrle. 


Negro,  gra,  schwarz^  dun-  Nervecico,    m.  kleinst* 


Verrichtung ,  Angele- 

Senheit'f  Handel,  ä^nd- 

KegoeiiKio  ^ß^geschä/tigt 

Kegozndo«  m*  Idsiaes 

Geschäft, 
l^eici  ear,  eo,  intSekmtrge 
ffiiiam,  ethwärslich 

aussehen. 
]^^•grecedor,  m.  einer^  der 
schwätzt,  eehwarx 
fär^,. 

Negrectdo,  da,  schf4farz 
gemaehtt  geseimänt, 
'Hi^edniiMta «  m.  das 

■  Schwartmachen ,  Jai 

S€h9itati^lMr4M^ 


kel,   d&ßiar;  jraarig^ 

gramvoll;  ein  Neger, 
Schwarzer,  der  Küste 
von  Guinea,  — decai- 
b«ii,  KQhtensehwdrset 
4«  hocfo*  'Bein- 
sdhwarz.  —  de  marfil, 
£lfenbeinschwarz.  —de 
TOma»  schwarze  Jßrde. 
^  4&  homb,  Mien 
rauch, 
Negromancia,  f.  Necfo- 

mantie, 
Negromantfv' und 

cromant,  .  ^ 

Negror,  n^.  und 
Negrura,  f.  Schwarze. 
Negrusco  und  negnizco, 

ca,  schwärzlich. 
Neguijon,  m.  Schwärze, 

Schwärzlichkeit. 
Negutlla,  £  Kodon ,  Ra 
dehtg  Hartnäckigkeit. 
—  hdinitLtäUfWUdarJLo' 
riander. 
Neguillon,  in.  e,  nefpuiUa. 


Nequaquam,  aiv. 
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Kereidaa,  f.  plur.  Nerei- 
den. '  ^ 
Neirvk»  nitnro,  mit  Ner- 
ve'n    versehen ,  hark 
und  Jest  machen. 


Nerve. 
Norvfo,  a,  iugQ 

Nervensaft.  ^ 
Nerviar,  s,  iifrvar. 
Nerriao,  Nervensaiho.* 
Nervio,  m.  Nerve»  Sehne, 
Spannader  ;     Stärke  f 
Darmsaite.  — deboeyv 
Ochsenziemer, 
Nerviosidad,  1  *#.  «errb» 

sidad. 

Nervloso,  *.  nervoao.  \ 
JN'ervologla,   f.  Nerven- 

iehte,  ^ 
HerroeumeMo,  «dr*.  AmEA 
tig. 

Nenroaidad,  f.  Stärke  der 
Nerven,  Kraft,  Rüstige 
keii,      *  •  ^ 

Nervoso ,     »a ,  nervige 
'  h rä/t ig ,  nachdrücklich^ 
Nervudo,  da,  stark,  rü#* 

tig- 

NescienM;  t  UmnßUeem^ 
heit. 

Nesciente,  adj.  unwistond^ 
Neaga,  f.  ZwickeL 


N«!»«»  t  Siegot  f  eMes  N^aptra/  *.  nisparo,  Mi^' 

Briefes.  pelfrucht.  ^ 

Nemon,  in.  s.  gnomon.     Nestor,  m.  N.  P  los  diat 
Nemoroso,  aa,  waidigt.      de  Nestor,  hohes  Alter, 
Nene,  m.  tiehet  Mtnd-  Kottowknh,  a«  vom  Jf«*» 
chen,liehmi Schätzchen,  '  tor,     Tida  neatoruuu»» 


Nenufar,  m.  l^asserlilie. 
Neofito,  QU  Neubehthr- 
ter. 


.  Neomenia»'  i,  Memmon^.  Neco,  ta,  sauher,  rein. 
Neoterico  ,    m.  *  JMsarer  Neumaticb,  ^.'pneumatieo. 
Schriftsteller,  [Neutral,  adj.  neutral. 


hohes  Alter. 
Netas,  f.  pl.  Nasenlocher. 
NetezueJo,  m.  Enkelchen, 


Nepeates,  f.  Kraut  gegen 

ttie  TtmmHghait, 
NepAt«^  m,  4*  M>briao* 
Neprun ,  #. '  granos  de 


Neatraiidad,  f.  Neutrali» 

tdt. 

Neutralizado,  a.  einer^ 
der  die  Neutralität 
angenommen  hat*  ■ 
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N6Btra)Jzar,  o.  fät  il«u-iNiegO|  m.  fuiig0^  Falk 

[ral  erklären.  ^\k'\  ,    m.  ausgegrabene 

oder  hall/erkoheitä ^r- 
Ueic  auf  Gold.  . 


Keuiio,   rra,  keines  *von 

hetden^  neutral. 
Kevada.f.  Schneegestöber^ 

Schneejagd». 
K' ■  ^Jo.  da,  beschneiet. 


piedra»  Findelkind.  ^ 
de    la    lollada,  einer, 
der  sich  wie  ein  lUei-^ 
nes  Kind  anstellt, 
Ni«Iar,      in  Goid,  ^//•iNioto,  m.  eazoo. 


he>  und  anderen  Me-  NiquUcocio ,  m.  idöhu» 


tallen  aus£;ra!f?n. 


X^iev«l^,    nieva,    schneien ^  'i^lew^cico,  m.  Nervchen. 


es  schneiet 
Mevaaca,  i,  Schneegestö- 

h(  r. 

Kevatiila,  f.  Bachstelze. 

Kevecilla,  f.  kleiner 
Schnee,  ' 

Kev«ra,  f.  Eisgrube. 

Npveria,  f.  Eishude. 

üevero,  m.  üishändler, 

^enaca,  s,  ^evada. 

Kevoao,  aa*  beschnei t. 

Kexci,  in,  Mnndf  Verbin- 
dung. 

Ni,  pari.  neg.  ut— ni,n'tf- 
der  noch,  ni  uno  ni 
otro,  keiner  T<>n  f  f  iden. 

Kiara ,  F.  ^trolthaufen 
auj"  dem  Felde. 

Kicaraffura,  f.  Balsamine^ 

lfic«?roDino,  a,  eine  sehr 
tt'ohlrierhende  Salbe. 

Nicht»,  in.  Nische,  Bilder' 
blende;  '  Stelle,  Amt. 
—  de  li»a<fi6iitea«  Zahn- 

hole. 

l^ici3«io,  adj.  getriebene, 
halb  erhobene  Awbeit. 

Kicociana,  f'  Tabaek. 

IS'iil.icla,  f.  Nest  voll,  Brut. 

Kidjl,  m.  Nest;  Anfang, 
.  Grundlage  .einer  Sa- 
che;  Aufenth^,  '  Zu» 
flucht, 

Kidar,  o.  und 

Nidificar,  o.  nisten. 

!Nidillo,  in.  Nestchen. 

Ifido,  m.  Nest;  Anf ent- 
halt, 1'7  'ofinting.  nidos 
1.1  Glun  (  ,  indiani- 
sche Kogeinester, 

Niebia,  f.  Nebeh  f^er^ 
dunletung  der  Augen, 
trüber    Satz    in  dem 

■  üriui  MelUthau, 


Niervo,  m.  Nerve,  Sehne. 
Nlespera,  f.  Mispel. 
NiPiecicü  ,  uietfcillc* ,  nle- 

lecifo  ,  m.  Enkelchen, 
Nieio,  Cd,  Enkel. 
Ni^liro,  vk.gewi«s0s1^ßtn' 

maafs. 
NiHve,  r.  Schnee. 
Nigromancia,  f.  /.  negro- 

maflcia. 
Ntgroinaiir«,  m.  und 
.\r^i ..m.uitico,  m.  Ifecr^ 

iii.int. 

i\  I  II  .1 ,    f.    Indianisch  er 


El  oh,  Engerling;  A//^NiveUcion,  f.  Abwägung 


he.  Sehn  he.  Motte 
NiinuimiMitP,  adv.  zu  viel. 
Niniied^id ,    adv.  Ueber- 
.  maafs. 
Nimio«  miä, 

rsill.  S.  Iii. 

x^iufa»  i.  Nymphe;  Vf^as- 
serlefte  an  der  weib^ 

liehen  Scham. 
Ninfca  ,  f.  s.  ii^n  u  Fi  f . 
Ninfu,  m.  süf 4er  junger 

Herr.     '  ^ 
Nio£;un,  oingnaOi  na,  Aei» 
.  ner. 

Niüa,  i.  Mädchen.  —  de 

Jos,  ojos,  Augapfel, 
Nififfda,  f.  Kinderei. 
Ni:iato ,  m.  unfgebohmes 

Kälbchen. 
Niüear  ,  qo  ,  Kindereien 

treiben. 
M  i n e n'a ,  f .  Kind erei,  Kin - 

derspiel;  Kleinigkeit. 
Ni  «TO,  m.  Kinderfreund. 
iSuieia,  Augapfel. 
Ninez»  f.  Kindheit,  . 
Niiiico,  ca,  niuilo,  U,  ibJe/* 
nes  Kind. 


werthe  Sache. 
Nispera,  f.  Mispel, 

NIspola,  F.  Mispetbnumf 

Mispel. 
Ni'tido,  a,  rein,  sauber. 
jNitral,  m.  öalpetergrube. 
Hur<stia,i,  Salpetkruede* 

r%i, 

N'friro,  a.  el  aciilü  nifrico. 
jSitro,  in.  Salpeter ,  Isi- 
trum. 

Nitrcsa,  s.i,  sulpietrig, 
Nivf'i,  III.  IP'asserxvage, 
1 1  asserpafs s  Seta* 
wage. 


deS'  Pf^asser falls. 
Xivelado,  a.  nivellirt. 
ISivelädor,  m.  einer ,  der 
mit  der  tf'^asetrwagn 
messen  kann, 
Niv^lami»*nro,  m.  dasMeS' 
sen  mit  der  pVosser- 
wage. 

Nivelar,  o*  nwit  der  ff^oB^ 

sfrxvaage  messen. 
Nivelar$e  a  lo  )n>f<»,  Hecht 
und  Billigkeu   in  et- 
w»4M '  If^batihttn, 
N I vel  i zar ,  o .  ins  Gideh» 

gewicht  bringen. 
Nivete,  m.  Sammetpfir" 
sich. 

No,  adr.  nicht,  no  mas» 
nichts'  mehtf  nicht» 

wt'/ter. 
>i'obt^decer ,  ezco  ,  nicht 
gehorchen  t  nicht /ol^ 
gen. 

Nof)iltario,  m.  Adelbuch» ^ 

(dolo  — ,  Adelstolz,i 
No>billaifno,  nia,  seh^cd^t. 
Noble,  aclj.  edei^  ndelich, 
Ton  Adel;  vortreMich, 


Noble- 
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IJöblera,  f.  ^//e/, 

stand;    A4^%  Ritter- 

keU,  #.  gorgoraa.  - 

Ilo.-C<^reinuuiatico  ,  M,  un- 
gezwungen, frei. 

Nocharniego,  g«.  j.  noc- 
.turao, 

Noche,  f.  Nacht.  —  bue- 
na,  Christ-  oder  Pj^eih 
.nacht»"  Nacht.  to 
ledaoo,  o  Boche  tras» 

Nacht. 

köstliche  forte  /ür  die 
Jf^eihnüchthnaeht, " 
Nochecer»  «sco,  JUtcht 

•werden. 
Ko^faecido^  d«f  Nacht ge- 

»'worden* 
Kocher,  m.  Bo^tim4§ßm. 
I^ocherni^o»  na.  #•  noc- 
turno. 

Nochielo,  la,  schwärz- 
-  Uch, 

Nochiio,  m.  Hatelnufs. 

Nochuelo,  m.  Ohreule. 
Kocible,  adj.v     n^civo.  , 
NoetmiMito,  tn.  #.  dano. 

J^oclon ,  f.  Vorstellung, 

Begriff;  Kenntnifs. 
Nocional ,  adj.  zum^  Be- 

Kodr»  aMco,  schaden. ' 
KoclvO)  ya,  sch&dlich,  . 
I^ioctiluca,  f.  s.  lucieruaga. 
Nociirago,   ga,  Nacht- 

MehwirMer,*' 
NactmiiaKSdj.^.  nocturno. 
Nocturnancia,  f.  Zeit  von 
9    Uhr    Abends  bis 
Mitternacht^ 


Noetanio,  na,  ttMttUekf    der  Armee, 


einsam,  traurig. 
NodaciQn,  f.  Knoten,  Ge- 
.  schwuUjf,  an  den  Ner- 
ven. 

Nodo,  in.  Härte  oder  Ge- 
schwulst um  dem  NsT", 
P. 


Schwüne. 
Nodoso,  a«  knotigt g  fin- 
nigt.  ' 
Nodriaa,  f.  Amme. 
Noieiiuii  f.  rhetorische 

Figur, 
Nogal  ,    m.  Nufsbaum, 

yj'aßnufshaum, 
Noguenas,  f.  plur.  Käte 
chen,  Ziänimercben  an 
den  llaselnufsstöcken. 
Noguera,  f.  j.,  nogal. 
Koguerado,  da»  nufsfar 
ben, 

Noguera] ,    m.    ein  mit 
Nufsbäumem  bepfians 
ter  Ort, 
Nogueiviela,  L  niedrige 

JSt^korbio, 
Nognina,  f.  s.  noguenas. 
NolicioQ,  £r  das  Nicht" 

woUen, 
Nolimetangere,  m. 

Krebs  im  Gesicht, 
Nolito,  m.  flere. 
Nomaucia,  f.  Kunst,  durch 
die    Buohstak^n  des 
Ta^fnammU' 9»  wahr- 
sagen. 

Nomoradament^  adr.  na- 

mentÜeh. 
Nombradla,  f.  NameiRuf. 
Nombrado  ,  dfi,  gemumt, 

berühmt. 
Nombrador»  m,  Nenner, 
BeneQtter;  jßmenner, 

Nombramienfo,  m.  Benen- 
nung ;  Ernennung. 
Npmbrar,  o.  nennen,  be- 
nennen.- 

Nombre,  ttu.Name;  Ruf; 
Gerücht,  Beiname ; 
Geheifs  ;  Vollmacht ; 
Parole,  .  Losung  bei 


NoRienclaror,  nu  JffiMMii-| 

register.  , 
Nomenclatura»  f.  Namen-. 

verMeiehmi/s.f  ^ 
Nomina ,    f.  Ntoim 
94tiohai/*. 


braniiento» 
KotniiiadoCf 

brador. 
Nominal,  adj.  zu  einem 
Namen  gehörige  *  nomi» 
neil.   los  prteio«  «on 
nominales. 
Nominar.  «r.'nombrar. 
NominatiTo,  m.  Nomt^ 

tiv.         •    .  ^  , 
Nomino,  m.  einer,  der 
fähig   ist,    zu  einem 
Amte  ernannt  zu  wer- 
den. 
Npn.  s.  no. 

Norf,  In.  ungerade  ^ahl. 
andar  de  uones,  mufsig 
gehe».  , 
Nona,  f.  neunte  Sttmdo^ 

nonas,  Nonen.  ^ 
Nona  da.  f.  und 
Nonadilla,  f.  wenig,  ^ehr 

wenig,     ■  \  \ 
Nonagenario»  a»  mnijb^ 

/ährig. 
Nonageaimo ,  a,  der  Neu^ 

zigste,  " 
Nooagonal,  adj«  imihv«!« 
tig. 

Nonagono,m.  eneagoao« 
Notinato ,  ta  ,  ungeboren, 
Nono,  na.  noveno. 
NompariIlaa»f*  fl»  S,  Um^ 

parillas.  ' 
Non   pius    ultra,  C^^f»J 

aufs  höchste, 
No  obsrante,  adT«  d^lt^ 

ungeachtet. 
Nopai,   m.    Pflanze  in 
Vera  erust  nnf  w^ 
eher  das  CoemeniUtm 
Inseht  lebt. 
NopaliUo.  s.  AoT. 
JSoque,.m.  Gerbergrube, 

Lohgrube, 
Noquero  ,  m.  s.  cnrtidor. 
Norabuena,  ^^s,  Iba  hon 
buena. 

NoraniaIa,f.^.«ilionMva|««  ' 
Nord ,    nu  Nordw^} 

Nord^  , 
1^9^ 


\ 
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der  KrarUshMt^m  äureh  'liehe Bekanntmachung, 
Zauberei.  Noröriamenie^  «dr*  tioto^ 

Nosotros,  tra«,  wir.'  risch. 
Nota,  f.  Merkmal,  Merk-  Notofiedad»  f.  Kundbar- 

j    zeichen;  Note,  Anmer'     heit.  ' 

huri{y;  Tadel,  Beurthn'   Nolorio,  a^  notoriäch, 
lung;  kurze  Bernerkunf^ ;\    kannt.      arte  notoria^ 


.»6  ,  HOB.  »OT 

Nordeit,  o  öordeat«,  m. 

NordoHwind,  aordeate 
qnarla  al  norte,  Nord 
ost  tu  Nord,  nordeste 
<|aarta  «1  leace,  Nord^ 
ost^su  Ost.' 

No  räfTi       en  Ost en  nei- 

•  äie  Nordostering. 
I^ordoueat«,  o  nordvetieJ  ckw, 

m.  s.  noroeate.  NotabiHsrmanißitte,  adv 

I«Iordoue.srear ,    eo,"  sich     auf  eine  seHt  msrhii 

*  von    Norden     gegen     che  Art* 
f^est^n   neigen;        Notabilisimo ,  ,na,  «eAr 
Nordwesteringt 

Koila,  f.  ff^4H§€r'Ma' 
I  schine. 

K9rial,     adj.     ZU  einer 


KOV 


Flecken;  Schanäße- 


merkwärdig, 
No fable,  adj.  merkwürdig, 
beträchtlich  ^  sonJer- 
har;  ausgezefchnet 
SchöpfmaschMB  «^eHlfotablemeote»  adr.  merk- 


Noria  -gehörig. 
Jfforma,  \.  f  J^inkelmaafs; 
AichtJchiiur ,  f^or- 

3^ornordeste ,  m«  JTord- 

Nordostxvind. 
Itoraoroeste,  m,  .  Nord- 

JNordw€tt^indi 
HoroMte,  m.  ITördwest- 

Wpind.  —  quaria  al  oes- 
te,  Nordii't'st  zu  M^est. 

quanaal  iiote,  Nord- 
west XU  Nord. 

Iforte,  m.  Nord^  Nord- 
pol;   Norden;  Nord 
wind;  Führer,  Vk^eg- 
weiser^   \  Richtung, 
Richtschnur,    eato  me 
airblo       — ,  das  dien- 
te mir  zur  Richtschnur 
reynan  ayre«  nores,  es 
gmhen    immtf  Nord- 
winde.   —    quam  a] 
nordeste,  Nora  zu  Os- 
ten.  —  quarta  al  no~ 
toette,Iford3uff^esten. 

Norieai  ,  eo  ,  den  Nord- 
stern (leohachten ,  sei- 
ne Richturtg  nach  Nor- 
den n^men. 

NorueaM,  m.  s.  noröeste. 

Korue.sfear,eo,  nachHord- 

•  West  decUnireft, 


lieh ,  ansehnlich^  he- 

trächtlich. 
Notacion  ,  f>  r.  anotacion. 


Stein  der  k%f eisen, ' 
Noturao»  na.  #.  noctoroo. 

Novacton,  f.  Neuerung. 
Novi],  adj.  (tierra)  neu~ 

fepßügtes  Landt  Neu- 
rueh^ 
Novar,  nuevo,  eii^eSehaid* 
verscjweibung-  erneu- 
ern. 

Novaro,  ta,  Neulinge  An^ 
fang  er  ^    KeMte,  «df. 
neu,  heurig. 
NoVator,  m.  derNeüerutir- 
gen  macht. 


Notador»  m.  der  en^M  Noveöenioa ,  taa,  iMsit- 


anmerkt» 

Notar,  o.  anmerlen  ,  he^ 
zeichnen,  aufzeichnen, 
bemerken ;  (adeln, 
durchziehen. 
Notan'a,  f.  Notariat, 
Notario,  m.  Notar. 
JSotecilla,  f,  kleine  Note. 
Noticia ,    f,    Kenntnifs ; 

Nachricht, 
Noticiar,   o.  Nachricht 

geben, 
Nottciarte,  No^iekt  be- 
kommen. 


tet;  gelehrt;  geschickt 
Notiiicacion,  f.  Notißci- 
rung ,  .  BekamUniia 
chung. 
NoriTicado,  a,  bekannt ge 

macht. 
Notifioador,  m.  Mumnt' 
macher.  } 
Notificar,  o.  heikannt  ma- 
chen; andeuten. 
Koro,  in.  SiUhrind, 
Noto,  la,  bekannt,  künd- 
bar, subst.  Bastard. 


hundert. 
Novedad,    f.  Neuheit, 

Neuigkeit.  f 
Novel,  adj.  Neuling, 
Novöla,  f.  Fabel^,  Mähr^ 
chen.  netehej  die  No- 
vellen. 
Novelador,  m.  Fabeidich,- 
eer,  Fabeiergäkier,  Ro~ 
t.ianendichter. 
Noveleria,  f.  Erznhlum^  t 
Bang    zu  Mahrchen 
und  Neu^keiten. 
Novelero,  ra,  Liebhaber 


Notlcioso ,  sa ,  y^errich-     -von  Fabeln    und  Er- 


zählungen i  Zeitungs- 
träger. > 
NoTenata»  ip.  der  aUeriei 

Neuerungen  macht, 
Novelo,  m.  Neuling. 
Noven,  m.    eine  Klassa 

von  Mara^edis, 
NoTena,  m.  HaunUigigm 

Andacht. 
Novenario,  m.  neuntägige 
Trauer;  neuntägigeAn- 
dacht. 

Novendial,  adj.  (dia)  ei- 


NotomU,  f.  s,  anatonuA}!  ner  von  den  neun  To-- 
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pene  gefeiert  werdmn. 
Hpveno,  n«,.*«l«r  Neunte. 

Sl^hit.  dfr  neunte  Theil. 
Novruid,  ni. .  neunzig. 
iSoveiiieiia,  f.   vier  und 
haik^  Stiege. 

Kovfezueio ,  norecilloi 

IIa,  ein  ^'enig  neu», 
'KoTi'a,  f.  Wji«  Hetiwer^ 

mähhc,  neue,  ange- 
hende Ehefrau;  Braut. 

JNoviciado .  m.  Noviziatf 
FrobeMeitf  Mmu^  wo 
die  Kevinen  wohnen; 
JLehrzeit  in  einerKunst, 
einem  Handwerk. 

Ndviciar,  o.  den  Novizen^ 
den  hekriing  machen. 
V  i  c  i  a  7  o ,  m.  Lehr/^kre , 

Lehrzeit, 
vl'ovicia,  cio,  eine  ange- 
hende Ordeneperton; 

Lehrling,  Anfänger. 
f^OTiciote»  m.  «in  »Stert 

grofser  Noviz, 
NQvi«nibre,ni.  November: 
Novilla,  f.^  /unge  Kuh. 
JSovilTada  ,  f.  Kampfspiel 

mit  lurtgen  Ochsen. 
lioril\ß}o,m.JungesStier'^ 

ehen, 

Növillero,  IB.  Hof  oder 
Stall;    Birti  Tdkge- 
nichts. 
NoTiIlit« ,  f.  Kähehm, 
Ntfrillito^  m.  Oeehschen. 

rei. 

Növiluniot  m.  Neumond. 
KoYio«m.  Seu/verMähUerf 
Bräutigam. 

jpjovi*?imo< ,  tn.  pliir.  die 

vier  letzten  Dinge» 
j^ioxa»  f.  St  dfti^o«  ■ 
Nnhtfda,  f.  VUuMTegem 

^roße  Menge. 
'  Nubado  ,   da  ,  ^etvässert. 
als  ein  ^eug,  s.  uubar- 


NubaiTada.  j.  uubada. 
Nubarrado.  a.  ^qliadft. 

Nubarron,     m.  geef^e 

J^f^olke. 
Nube,  f.  fj^olke,  Gewölk: 
weifsesUäutclien^  Lieck 
aiij  dem  Auge;  ^unk' 
ler  Fleck  in  Sdelttei' 
nen 

iSubecilIa,  £.  f^^olkchen. 
Nobil,  adj.  UeMnh^^ 
Nubiloso,  sa ,  s.  nnbloao. 
Nublada,  f.  Platzregen. 
Jsublado,    t^a ,  umwölkt 
sub«t.  f^J'iilke,  Regen- 
woUm;  ,Unruhep  Sorge, 
Bekdmmernifs.  desha- 
cer  SU  — ,  .'einen  P'er- 
dachtt  Argwohn  Jah- 
ren htitenf  auch  »ei- 
nen  Kummer  i- erb  an 

nen.  torai'  a  — ,  hei  ei- 
ne/n   (j  exvittcr  läuten. 
Nubiar,  o  uubiarse,  sich 

s,  anublar. 
Nublo,  bla,  wolkige. 
^iubIo,  IQ.  Regenwolke; 

Mehithsu, 
Nubloso,a«.  woikigt,  um- 

T<'  <)  Ik t ;  wid erwuriig. 
i\uca,  f.  Genick, 
Nucir.  s.  daBar. 


Nudo,  Ol.  KnoteOfSchlei- 
Je;  Knoten,  Aheuta  um 
AuMNc  K^fet  um  0oU 
se,  <in    HohTt  Stroh; 
Geschwulst  t  Knorpel 
aa  Nerven  t  Knochen;  ^ 
Getenk ,  KnSchei  um- 
Thieren;  dievornehm^ 
ste  Schwierigkeit;  Ver- 
bindung, JSaad.  —  ea 
la  gargaiita,  Knoten  in 
der  hehle.  —  a1  dere- 
clio  ,Knnten  a  der  Knopf 
zu  den  tieej  !•  anden.  — 
,  al  i^ves,  ö  uudo  de  las 
mugerea,  Altermeiher* 
knoten.  — f  connMU««» 
Sarkftich,-  medio^» 
Bauerknopf.  —  de  te- 
xedor,  l^eherkfMt^n^ 
peciila  de  na^ot* 
tenperruche. 
Nudo,  da,  nackt,  hloßt^ 
Nudo.«o,  «a,  knotig,  • 
haittmuint^EtnähM^» 
Nudreacer»  ezco,  nähren, 
Nudi  idor,  m.  s.  aalTMtor. 
!vudridura»  f.  u»d 
Nudrimieoio«  mi  e,  «Mri- 

menlo« 
Nudnr.  s.  mifrir. 
Nue^'ados,  m.  pl.  ein^rU» 
backenes. 


ter. 

Nueso,  aa.  s.  ntiesrro,  tra> 
Nuestro,  tra,  unser, 
Nueva,  t  Weuigheii^  Zei'^ 


NiicI«o ,  n.  Kern  in  der  Na«ra,  t  Sekwiegurtuch^ 

Nufs. 

Nudamenfe,  adr.  ledig 
lieh,  biofs.  s.  deauuda 
meotc    .  t 
Nudlco,  m.  und 

m%    Gelenk  an 
Findern  ,  Knöchel; 
zusaihmengelegtes  Bil 
let;  Strehholz  an  Ge- 
bäuden, nudilloa,  Sti 
che  ,  die  die  Naht  eines 
Strumpfes  schliefsen, 
Nsdito,  m.  dueeelh^, 
hacar  niulitori,  Strüm 
pfe  heftechen :  mit  den 


Nuevam<*nte«  adr.  neulich^ 

kürzlich, 

* 

Nueve»  m.  ntnau  • 
Naereciamtoa,  taa,  aaMiii* 

hundert. 
Nuevecito,  a.  /uag»  er*t 
geboren,     "  ' 
N«afvo»va»  9puf  unerhört, 
nie  gesehen;  frischf 

fremd,  neuan^ekom- 
lindern  sjuelen^  kna-\  men.  suh st. junger StUr 
cken;  auch  Filet  muA    dent,  Fuchs, 
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Kehle;  JÜrhe  an  der 

Armhrmt,  —  moscada, 
•  ö  de  especfa,  Mu.shä- 

tennufs,  —  de  e^pprin, 
.  6  (Je  Matlagascar,  iVa^'- 
«    tein'Jfufs»  — -  mtdtci- 

<—  TÖmica   o  matacan. 
Krähen- Auge.    —  de 
Knorpel 

<   jTm  .  Halse.' 
Nugafono,  Ifträffe* 

risch,  täujchend, 
Kotameute,  «dv.  ungül 

Kulidad.  f.  üngüliigkeit 
siifrir  las  nulidades  dp 
alguiio,    eines  Fehler 
ertragen, 

Nolo»  l«,  •  nii^ig,  iin- 
^ültig. 

Numea »   nu     Gottheit ^ 
Oeiet, 

Kumerable,  adj.  zählbar. 
Numerac' f^n,   f.  Zähinn  ff . 

das  Zählen^  Numeriren. 
Numerador,    m.  Zähler 

eines  ßruchf, 
•Numeia],  adj.    Mp*  £mkl 

gehörig. 
Nemerar,  o.  zählen,  nu' 


OBE  ob;e 

Noocupatorio,  rta,  zuei^m  , 
'  nend,' 

Nupciat,.  fcodbMf>- 
lich. 

Nupcias,  f.  s.  bodas. 
Niisco,  s.  nosotros. 
NatacioD,  f.  Kr&mnumgf, 
Nutria,  f.  Fischotter^  ^ 

marina,  Seeote^r. 
Nuiricio ,    ia,  ^a/trerid, 
nahrhaft,   auccos  nu- 
tricios ,  'Kahrunffs^ 
safte. 

Nutiicion,  f.  Nahrung. 
Nu  Irl  mental,    adj,  näh" 
read,  - 

Xutiiinenfo,  m.  Nahnmg* 
\Titr;T,  o,  nähren. 
iNuuiiivu  ,    Ta,  nährend, 

nahrhafi, 
Nutrix,  f.  Amme» 
jTagaza,  f.  s.  anagaza. 
iTaquet  m.   Hauf  en  ün- 
nützerf  läppiti^€r  Sa* 
chen. 

jTiquinaqtiP ,  f^rmnrhtet 
Nuncio,  m.  Bote^  Land-     kP^ort  yon  keiner  ße- 
bote,  Botschafter.  Ge-     deutung  ^     um  etwas 
iandter,     Qeeehäfts^  F'eräenUiehte 
träger;  Nuncius.  zeigen. 
NuncupatiYO  ,    va,    testa- n^ocIos,  in.  Art  vom 
memo,  ein  mündliches  krönen. 
T$t$4$m4tUt  iToSo,  na,  hinfällig. 


gehörig 
NumöricaiTiente«  'adr*^  tia 

mentiich. 
Numeri  CO,  a,  einzeln. 
Aümei  o,  m.  Zahly  Ziffet»^ 
Nummer  f      '  AnsM, 
Menge.  x 
Nnmerosamente»  adverb. 

zahlreich^ 
Nnineroaidad,  f.  gro/se 

Anzahl. 
NumproiNimo,  UUtp  Sehr 

zahlreich. 
Numeroso,  »a,  zahlreich. 
Nutnisina,  m.  s.  moneda. 
Nuinismatica,  f.  Humis- 

mnCtfi. 

ISutuisiiiatico,  a.  Numis- 
matik betreffend. 
NuRio,  m.  Münze,  Geld. 
iiUrio,  m.  f^echs- 
ler, 

Nttnca,  adr.  niewutU, 
NaneiatONi,  't*  Nimoia- 

tiir. 


o. 


Jnrer}.  ahi  achl  ei! 
O,  conj.  dtsj.    6  ricOt  o 
pobre,  entweder  reich; 
oder  arm\ 
Oaxaca,  f.  ».  A«r. 
Obcecacion,  L  Kerblen- 
dung, 


OBe«»aido»        ««r^/«»*  Obedientamaiitr,  adr«  miV 

Unterwerfung. 
Obduraciooy  £>   />r/iär- 02«dienti«imQ»m«,^«ftor> 

tung,  sanister, 
'Obedecer,  ezco,  gehüf'  Obajaraeo«  a«  #« '  abcj«- 
«Im»»  i|f#(i» 


Obedi^clmienfo,   n»,  G«- 

horsam. 
Obadlaftda,  f«  0#A'oiV4im. 
Obedieucial,  adj.    .ea  ^e- 

horchen  bereit. 
Obedienta,   adj.  gehor- 
eam. 


Obelisco.-m.  Obelisk. 
Obelö,  m.  s,  obeliaco. 
Obeneadnr»,  f.  iSehijfe* 
wand ;  sämmUteh4t 
f'f^andtaue. 
Obenque,    m.  J'f'and; 
SchiffsUitoP,  heitor- 
stricke,    aamendar  loa 
obenquas,  die  IJ^'and 
verbinden^  obenquea 
m&yorest  gro/se  ff^and- 
taue,  oMoqnea  abasa* 
do8,  Hoi^  im  a^rfymmd. 
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Obenqnito,  in.  —  d^fl 
juaueie  inayor',  kleine 
ff^andtaue  der  Brom- 
»unge,  «—de!  fuanete 

'  deproa,  Heine  TJ^ind 
taue    der    F  orbram- 
etengye:    i-^  del  perl- 
quiio ,   kUin€  f^and 
taue  der  Kttushram 
4  (enge. 

Ober  Iura,  f.  Ouvertüre. 

Ob««dad,  f.  Fettigkeit 
des  Leibet. 

Obeso,  8«,  fett,  flei' 
schig,  •   .  ' 

Obice,  nur-Hinderni/s, 

Obi«p»doy  ID.  BiJfchQf- 
thum. 

Obispal,  &*}'].  hischößich. 

Obispa)ia,i.  bischojlicher 
PtUUut ;  bischöfliche 
J)£öee*. 

Ob i spar,  O.  Mitchef  wer- 
den. 

Obispillo,  m.  Heiner  Bi- 
schofs 
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Oblecrar,  o.  ergötzen. 
Obiigacioij,  f.  Verbind- 
lichkeit,  Verpßich' 
tungf  Schuldbrief. 
OhVi^ndo,  da,  genöthiget» 

verbunden,  etc 
Obligador,  in.    der  tick 

verbittdet, ' 
Ob li^' ante,  adj«  verbind 

lieh. 

Obligar,     o.  nöthigen, 
dringen^  z^'ingen, 'ver- 
binden ^  vetyfjtichten. 
Obliquamenre,  adrerb. 

schrngy  schief. 
Obliquar,    o.  ^schräge, 
schief   tnachen  oder 
legen. 

Obliquidad,  f.  Schräge^ 
Schiefe,  ^  de  loa  ra- 
yos  solares. 

Obliqtto»  a,  tchräe,  tchief, 
Oblon,  ra.  .r.  Imblon. 
Ob!on|^o,  a,  länglicht. 
Obnoxio,   %ia,  Zufällen 
unterworfen. 
Obispo,      rrt.  Bischof ;  Ohoe,  rn.  Hauth ois. 

Meer  -  Adler  f      Meer^  üboJo,  rn.  llellrr;  Stichs- 


Hoche. 
Obieccion,  £.  Einwurf, 
Obietado,  a.  eingewen 

det. 

1  Objetar,  o,  einwenden. 
Objetivo,  va,  o  hjehtivisch, 
Ob|<4o,  m.  Gegensiandi 
Absicht  t  Augensnerk, 
Endzweck, 
*  Objeiura,  f,  ».  ob^eeoion. 
Obito,  m.  der  Tod, 
Oblacion,  f.  Opfer. 
Oblada,    f.    Opfer  für 

Verstorbene.  ' 
Oblata,  f.  Geld,  dtts  mai^ 
dem  Küster  t>der  der 
Kirche  gieht  fiir  Prot, 
pyein^  Hostien  u.s.w. 


ter  'I  heil  einer  Urachs 
me. 

Obonenar,  o,  ?? 
Obra  f.  H^erk,  Arbeit; 
Gel'äude;  Schriften ; 
ungefähr,  beinahe,  « 
de  qualro  legnus,  un- 
gefähr lier  J)I<ulen. 
Obrada,  f.  Tagewerk. 
Obridor,  m.  PT^erkmeis- 

ter^  9^erkstatt, 
Obrage,  m.  Arbeit,  P^erk 
eines  Handarbeiters, 
Pfferkstatt,   —  de  pa 
fios;  —  de  aleodon.. 
Obragero,  m.  Attfieher. 

Handarbeitern.  ^ 


die  'Rostie  auf  derh 

Teller,  und  der  J^'^ein 
im  Keller,  ehe  siekonf 
sekrirt  sirid. 


ObUa,  f.  Oblate.  —  de  co-lü 

küns,/ar^jSir'«O^I««cflJ .  idmngy 


Obrar«  o.  orbeiteH^  ihun, 

verrichten,  wirken, 
Obrecica,  obrecllla,  obre- 

cha,  f.  kleines  fT^erk. 
-lÜbrepciüB,  i",  £richlci 


Obrepticio»  eis,  erschU-^ 

chen. 

Obrer«,  f.  Bandarbette* 

rin. 

Obrerla,  f.  Ifandarbeit. 
Obrei;o,  tn.  Arbeitstnann, 

Tagelöhner.      '  * 
Obrilla    und  obraia,  f, 

f^erkchen. 
Ohrizo.  m.  reines  Gold. 
übsceuamenie,  adv.  m/i- 
♦  BÜchtig,  unßäthig.  ' 
Obscflntdad,^.  Unflä$hig^ 
keit. 

Obaceao,  na,  unßäthig, 
ObscuranuHite,  adv.  dun- 
keit undeutlich. 
Oc^curar,  o,  und 
Obscure/er,   r/co,  '»'er- 
dunkein,  verjinstern^ 
Ansehen,  Achtung  ver* 
ringe  rn,  herabsetseu  $ 
den  Figuren  etc.  viel 
Schatten  geben ;  dun- 
kel, Nqfiht  .werden. 
Obacureicerse,  unsichtbar 
werden,  verschwinden, 
( »bscnrecidameate,  adr. 

dunkel, 
Obscareeldeff^a,  verdünn 

kelt. 

Ob^c!ir*»r?mienro,  iti.  fer- 
dunkeiung,  Verßnste- 
rung,' 

Obscuridad ,   £  DuuJkei» 

heir,  F/nsternifs ;  Nie- 
drigkeit '  der  Geblar tp 
Unwissenheit^ 
Obieoro,  a,  danket^  düs- 
ter, ßnster;  niedf^gf 
unverständlich. 
Obaeeracion,  f.  eifriges, 

ßehentUehes  Bttteti» 
Obsecrar,  o.  ßehen. 
Obaequent»»,  folgsam. 
Ob.^eqiieuti'simo,  a,  eehr 

gefällig.  , 
Obiequiante,  «df.  dierni* 

heßl^sen. 
Obsecjular,  o.  seine  Auf- 
/-l   Wartung  machen, 

,  I  di$mtmVig  f^n. 
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Ohtef^o»9mente^  adreth. 
mit  £rg^€itk4nit  kö/- 
lieh, , 

Ol>«^qaio«o,  fa,  er^el>en 
Obft4*rracion,  f.  Beohac U- 
tung.  Bem^rkunßf  ße- 

OD»«rr»dor,  rfi«  Zmobmehß 

ter^  Bem^rker. 
Obtenrancta,  f.  Ekrerbte- 

nutgf  Achtumg^  Bejot 

ßung  der  G»mi»0, 
ObserTando,  a,    wa^  ge- 
nau heobofihttt  wer 

den  rauf$, 
ObMnrMU«»  adj.  hefol- 

ßfnd  e$e^ 
Ob^Pi '  ;)nr'<«imo,  ma,  der 

fituas  sAhr  sorgfältig 

beobachtet. 
01)ii«rv«rf  o,  heobi^hten, 

bemet  kfn ,  l>etrmeh$4iii^ 

wahruftimen. 
Ob<ervai<?nü,  »n.  Obser 

vaiorium,  Stemtviwte. 

des  Teufels. 
Ob«<^«<*;  »»,  vom  Teufel 

bq^eMen^  etf^Beseuener 
Obtiatir,  o.   sich  wider- 
setzen. 
Ohsolelo,  ta,  veraltet. 
Obaiaculo,    m.  limder- 

nißt,  Amtofs,  l/^ider" 

etaiuL 
Ob'sfiirf'»,    adj.    no    — , 

demungeachtet, 
Ob«tar,    o.  verhindern^ 

widmreiäken. 


sehr 


Ob*e<]u:as,  L  piur.  s.  exe- 

Om^M^t  »•   £rg0ktm'\Oheiinw^,A»,  hartnäckig 
hett. 


OCk 

Ob«iio«di«tmo , 
k^rsmdeki^^ 


Ocalf  adj.  Betwort  von 

n«i»  oi^er  Ae^j^ßsdm, 
Balg ,  fvo  zwei  nJer 
mehrere  Sesde9.w urw%er 
Mteeken;  pf^mgit^ld^), 
Ocdiioa,  f.  Oed^^imheit; 
Verardatnmgt  ^mt^fif 
Gefahr. 

OcdA^üridilameuie,  adverb. 

gelegentlich» 
OctaIoiiadr<imo»  MI»  S^tf 

gefährlich. 

iafst ;  auch  mi»  Mtf»* 
higer  Memtth, 

Ocasiona<ialfhenee»<4¥<fl»» 

^flcej  entlieh,  < 


ObatMUMVe,  hartnäckig 

auf  etwas  bestehen 
( )h»Xraccion ,  £  Versto- 
pfung. 

stopfend. 
Ob«truido,  a,  verstopft. 

0  bsfroir,  ayo,  verstopfen, 
Obslmirac« 

Obtetnperaiicja,  f.  Gehor- 
sam. ' 
ObretnpOTar,   o.  geiher- 

chen. 

Obiencion,  f.  Erlangung^ 

Erreichung, 
Obtincr,  lengo,  crhuiieni 

erreichen ,  bekommen. 

Obr**nido,  da,  erlnnr-e, 
Obrento,  m,  Kanomkat. 
ObfMracic.i,  i,  dringende 

Bitte,  Beschwörung. 
Obtundeote,  adj«  remidio    gang^  Abendi 

obfunJpnte.  I  punkt. 

1  ibtUAdmepte  ,    adv.    auy  Ucciäuo,  a,  -vom  Abend, 

eine  stumm»  ff^cite. .  SAnnmwttergang, 
Ohriisjiigalo, fdj.^^iMHp/'- Occipital,  ad),  zum  Hin- 


Ocaso,  ro. 

Abend. 
QccidaaUi,  «41. 

ländiseh. 


abead- 

Nieder- 


winkligt. 
OhxuHo,  a»,  stumpf.  • 
Obuc»  in.  Hautbois.  — 
de  hQ%t'iuchsbaumene. 
Obues»  m.  Hauthoiste . 
Obyencion,  f.  zufälliger 
Vortbeil  x>bTeiicioae9, 
Ac^identi^n, 


t  er  t  heil     de»  M-Op/e» 
gehörig. 
OccUioQ,  £  T^dtehlaff, 

Blutbad* 
Occito,  aa,  \umg€i^ga€hi, 

getödtet. 
Oceano,  m.  Ozean. 
Ocba,  €    .  «ctavt. 


Objitf*iitar,  osr#»nrar. 
ObAtetricIo,  a.  el  artp  ob-'Obimibrar,  o. 
Hebamn%en- 


•tttiriciat 
hunst. 

Ob«fina(  ioii,  f.  Hartnäk. 
kigkeit.  Halsstarrig' 
keit. 

Ob<iiiiadaniente,ad?.  hart' 
nätikig^  hßitet^rig^ 


Obriar,    o.   ^^or^cii^^ii^Ochara,  f.    achter  Jh€U 

steuern^  abwenden. 
pbvio,  vi«,  gewöhnlich^ 

gemein}  vorfallend. 
O  b  ombract«»,  t  "Umsehat- 
tunp 

umschat- 
ten. 


Obus,  m.  Suuhitfie^ 
Obyecto,  in.  #•  ob}«cclda 

n  rcplica. 
Obyecto,  ti^  entgegenge- 
setzt. 

Oca>  f.  Omu»  \  > 


einer  Unze;  Name 
ner    .älanze.  ocUavaa» 
s.  caeas,  Sehiilätücke, 
Scksästüäkt.  .  —  del 
moHnete ,  Brm$tpilU 
Klampen. 
Ochavado,  a,  was  acht 
Seiten    wmd  gleiche 
fJ^inhat  hut. 
Orhavar,    o.  Mshiockigt 

machen. 
Ochavario,  m»  #.  octar^* 
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Ochavero,  m.  dtr  in  äeht 

TkeilB  fhsiit, 
Ochivo  t    IB.  kupferne 

Münze. 
Ochenia,  adj.  achtzigL 
Ochental,  adj.  *,  oeioge- 

nario'. 

Ochentena,  f.  vier  Stifge. 
Ochenieno,  na,  derAckt- 

zipistt»  '  - 
Ocheiito«,  ä^htzig- 
'  /ährig. 
Ocho,  acht. 

Gehoben,  in.  alte  Münze 
Ociar,  o.  ,ßntn  Müfsig- 


'  ÖCV 


Octavo,    va,   der  Achie, 
das  Aihui^  Aehuheil. 
Octogeiiari^,.  a,  acArsi^- 

J  (ihr  ig. 
Ocrosilai>ico,  a,  und 
Oaldftlflho,  a,  achtsylbigc. 
Octuag^nario,  s,  octoge- 

nario. 

Ociubre,  m.  Oktober, 
Ocular,  adj.    zum  Auge 

gehörig» 
(Kiilario,  a.  arte  ocularia 
Ocularmente,  adv.  sicht- 

licfi.  ' 
Ocnlista,  m.  OhUiH. 
gdhg  värhit^n;   ivf^-iOfolUicion ,   f.-  Verker^ 


sig  gehen. 
Opio ,    m.  Müßiggangt 
'  Mupe, 

Ocioaaineiite,  adv.  mH^sig. 
Oclosidad,  f.  Mäfiiggi^ng, 

Faulheit. 
Ocioso,  sa,    müfsigy  un 

thätig. 
Ocorrer»  o.  s,  ocärrir.  - 
'Ocozol,      m.  grofser, 
,  .^schöner,  ojtiger  Baum 


dem  der  Li^aiäambar 

quillt. 
Ocre,  m.  Ocher 
Ocroto,  J.  'onocrotalo» 


Octaedro,  m.   Figur  mit    richtung,  Arbeit, 
acht  drtieekigfen  S^-  Ocnpado,  a*  beschäftigt. 


ten. 

Octago/io,  m,  Figur  von 
acht  Micken  taid  acht 
Seiten, 

Ocrante,  in.  Octant. 

Octava,  L  acht  Feiertage, 
die  ^ei  feierlichen 
'  J^<Wfi  begangen  wer- 
den;  Achtet;  Stanze 
von  acht  Versen,  Ok- 
tave   in    der  Musik. 

d«  cnleliriila ,  #.  fiil- 
conetiB* 

Octavar,  o.  OhtOfvenma 
chen, 

Octannrio,  ni.  Begehung 
eines  ocht^igtmFfeS' 
4^    *  ♦ 


^ung, 

Ocultado,  a.  versteckt, 
Ocfilttll«|l',  m;  BMer, 
Ocultammite,  adv.  keim- 

}ich. 

Ocultar,    o.  verbergen. 

verstecken, 
0«alti8iiiiiineftle,  aclTe^W 

heimlich, 
Ocnltlsimo,  ma,  sähr 
borgen. 


in  V^Spahien,   aus  t)ea\to,  ta,  heimtichtver' 


borgen. 

Ocupacion,  f.  l'J^'egneh- 
mung,  Besitznehmung; 
Beschäftigung ,  Ver- 


Octipador,  m.  Besitsneh- 

mer. 

Ocupantd,  adj.  priiker  0Cil- 


in  Besitz  nimmt 
Ocupar,    o.  einnehmen, 
wegnehmen ;  beschäf- 
tigen, 

Ocuparse,-  eich  beschäf- 
tigen 

Ocurrencia,    f.  Vorfall^ 
•'•Ereignißt,  ' 
OcurreaCI»,  adf.'  "vprfml' 

lend. 

Ocurrir,  o.  begegnen; 
vorfallen ,  sieh  ereig- 
nen, zustofsen\  beifat' 


OFB  "^i 

Odeo,  m.  Odeum, 
Oda,  f.  Ode, 
Odiador,  m.  Hasser, 
Odiar,  o.  hassen. 
( )  d  I  a  rs  e ,   sich    verh  a/st 

machen, 
Odlo,  m.  ffafs, 
odiosameate«   adr.  ^e- 

hüssig. 
Odiosi'siinamehte,  adverb. 

sehr  gehässig. 
Odiosisimoyiaa,  sehry^^ 

ha/st. 

Odioso,  sa,  verhafst,  ; 
Odontai^ico,  a.  an  elUtr 

odontalgico. 
Odör,  m.  Geruch. 
Odoramientv,  m*  das  Rie- 
chen. 
Odorar,  o.  rieehsnu 
OdoTafisimo ,   ma,  sehr 

wohlriechend. 
Odorato,  Hl.  Geruch, 
Odonfero,  ra,  und 
Odon'ilco,  ca.  wohtrie* ' 

chend. 
Odre,  ni«  Schlauch ;  ein 

Saufaus, 
Odrecilloi     m.  kleiner. 

Schlauch. 
Odreria,  f.  Orf,  wo  man 
Schläuche  verfertigt 
und  verkauft, 
Odrero.m.  derSchläuekm 

macht. 
Odrina,  f.  Ochsenhaut, 
^tls  ein  Schluuch  gt 


paiir«?,  der  etwassueM   ^machf^  und  gmnähet» 


s.  odre. 
Oenas,  f.  Strichtaube,- 
Oesnoreste,  m.  upd 
OesnoruetM,  m.  We^ 

Nordwest. 
O&sie,  m,  IVestwind.  — 
quarta  al  sudeste,  Vf^est 
m  Säd,   ^  ttnarca  al 
noroeste,     Tf^est  Zit 
Nord. 
Oesadoesre,  m.  und 
Oesiidaeste»  Jf^^tt" 
Südwest»  ' 

Pfoa4«d<»i«iii*'  #.  «fenadr. 
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Ofcnclrr,  o.  beleidigter}. 
Ü  i  e  lui  e  rs  e,  sich  für  b  elei- 

dißt  halten^ 
Ofendido,  beeidigt 

etc. 

Ofensa,  f.  Beleidigung. 
Ofensar,  s.  ofender. 
pfeasion;  f.  Beleidigung. 
Ofenvifo,  a.  beUidigead^ 

angreifend. 
Ofensor,  m.  Beleidiger. 
OietU ,    f.  Anerbieten, 

Erbieten, 

Oferto,  ta,  j.  ofrecldo. 
Ofertorio,  m.  Anbieten ; 
Opjergebet     in  der 
Messe;  Opferung  de»  heit. 


Brots  und  t^Veins. 
Oficial,   m.  Handarhei 
ter^   Handwerks  mann  ^ 
Künstler,  Geselle;  Of- 
fieier  ;  Kommis  (»  ei 
nem  Bureau. 
Oilcinlazo ,    m.  grofs^r 

Meister. 
Oficlalejo,    m.  elender, 

schtechtf^  ^Künstler. 
OUcialta,  f.    Amt  eines 
,  Bechnungs  -  Beamten  ; 
Schreiberei;  «1  iiempo 
de  oficialSa»  OeseUen^ 

OUcialidad,  f,  sämmüiche 

'  OfS^ciere. 
O&cialito,    m.    Art  von 

Officierhedienter. 
Oficiar,  o.  hei  gottes- 
dienstlichen. Verrich- 
tungen helfen;  <  Amt 
halten  in  der  Kirchej 

gerirJitl  r'c  h  e  Verfxi' 


ÜID  ' 

Oftciosidad  ,    f.  F.mslg'm 

keitf  JJtenswilligheit. 
Ofioioso ,     sa ,  emsig; 

dienstfertige  gäfällig. 
Ofrecedor,  m.  Erbieten, 
Ofrs'cpj ,  ezco,  anbieten, 

darbieten.  ^ 
Ofrecerte,  sieh  zutrage'nt 

ereignen, . 
Öfrecimiento,  m.  Aner- 
bieten, Anerbietung. 
Ofrenda,  f.  Opfer,  Gabe 
Oirendar,  o.  opfern', 
Ofria,  f.  Bergschlange, 
i>kV:<i,  f.  /weihlatt. 
UUaimia,  L  Augenkrank- 


gung  treffen. 


Oficina,  f.'  Vf^erkstätte\ 
Schretberei^  '*  Rech 

unn£;sstube. 
Olicio,  m.  Amt,  Bedie- 
nung ,  Verrichtung, 
Geschäfte  Handwerk; 
Freundschaftsdienst ; 
Gefälligkeit,  sanro  o£- 
ciQ ,  In^uisitionsgc 


Oftalmico,   a.   was  die 
AugenkrankJ^itea '  bs 
trifft. 

O^almognifl«,  tBesehrei 
bung  derAttg^Mkmnk 

heiten. 
Oftalmologi'a ,    f.  Lehre 
von  ^den  Äugenkrank 
heiten, 

fr :i]m o ] ogo»  m«  JLehrer 

Ofu^icacioa,  f.  s,  ofusca- 

Ofascado,  a.  verdiMglt, 

getäuscht. 
Ofuscador,  m.    der  ver- 

dunkelt, 
Ofuscamient0,    m.  Ver- 
dunkel  un  g  Blendung] 

Blirulhei  C. 
Oiuscar,  o,  verdunkeln, 
umnebehi,  ofii«carae  la'Ojetdado,      mit  ifestel" 
yista ,  dasGesicht  triUfe\  lÖchern^SehnärtQeh/erm 
dunkel  werden. 
Ogano,  m.  s.  hogauo. 
Ogear,  s.  ojeac. 


■    •  OJI 

Oldorla,    f.    Amt  ein» 

Hofgerichtsraths, 
Oir,  Oigo  ,  hören ,  anhö* 

ren. 

f^l'a!,  iti.  Knopflloch. 
Ujalad«ra,  f.    Frmt,  äin 

Knopflocher  mach^ 
OjaUdo,       mit  Minof^f* 
löchern*  ^ 
Ojaladur,  m.  derSnop^-m 

löcher  macht.  ■ 
Oj«iladura,f.  ReiheKnopf^ 

löeher, 
Ojalar,  o,  Knopfiöcher 

machen. 
Üjaiico,  ni.  s.  ciclope.  ^ 
Ofar,  o.  nach  etwas  sehe», 
Ojata,  (.  s.  ojota. 
Ojazo,  jn.  grofses  AugmJ 

s.  ojete.  ^ 
Ojeada,  f.  BUek,' 
Ojear,  eo,   nach  etwa» 
h  üc  ken ,  anfmerisam 
sehen. 

Ojera,  f,  der  blaue  Ring 
um  die  Augen;  Kran9^ 
äuf  den  Nägeln  der 
Finger,  wo  das  Fleisch 
anfängt.    —  de  cab^- 
]]6,  Blendleder  ein&e 
Pferdes. 
Ojeriza,  f.  Haft,  GrQÜ* 
Ojeroso»  und 
Ojerudo,  da,   der  blaue 
Flechen  unter  denAu»- 
gen  hat. 
Ojete,    m.  Nestelloch^ 
Schnur  loch. 


Oible,  adj.  hörbar. 

Oido,  m.  Gehör;  Ohr; 
Zündloch  einer  Ka- 
none, oidos  de  midas, 
Eselsohren, 

Oido,  da,  gehört,  de  oi- 
das,  vom  Hörensagerr. 

Oidor,  m,  Hörer^  Zuhö- 


versehen, 
Ojetear,  eo,  Nestellöcher^ 
Schnürlöcher  mstehwiu 
Ojetera,  f.    Stück  Fisch* 
bein ,  Fischheinstastffm 
in  ein  Leibchen. 
Ojialegre,  ad),  der  mun-, 
teref  lebhafte  Augen 
hat. 

Ojieaxuto,  ta,  dertrockn^ 

Augen  hati 


rer;  Ho/gerickunatk.  JOjillo,  ra.  .  das  Auge  in 

s  aisifm 


uiyiiiz^ed  by  GoogU 


\.  OLE/ 

.  einem  Stocka  wodurch 
'das  Stockband  ^ehety 

Ojizjino,  na,  schielend. 

OjiKäica,  ca,  hlauäußigt. 

Ojo.  m,  Auge.  —  de 
af;u\a ^  Nadeio/ir  ;  Oeff- 
nung  einer  Koralle 
oder  Ferle,  —  de  puen- 
te»  Brückenbogen,  — 
Gftllgr«}0,  "Krel'sau- 
gen.  — -  de  gallo,  Ciai- 
retweii^*  al  ojo,  nahcy 
vor  Augen,  i  ojo,  nach 
dem  Augenmaaf», 

Ojt^o,  da,  grofsiiuf:igt. 

Ojuelo,  m.  hlcf'nes  Auge. 
ajcielos  ,  munter e^  leb- 
hafte Augen ;  auch 
Brille. 

pia.  f.  f^eMe^  flotter- 

01«f  interj.  /.  holt. 

Clan,  f.  colan. 

Gianda,  f.  fpine  Lein- 
wand KU  Oberhemden, 
s.  hol. 

Olea»  f.  OelBaum, 

Oleada,  f.  grofses  Ge- 
wühl  von  Mensrhen. 
oleada« ,  ungestüme 
Gcmüthebewegungen, 

Oltedo,  d«^  mit  Ofil  ge- 
salbet;  der  die  letzte 
Oelung  empfangen 
hat. 

Oleaginosi^ftd»  f*  Oclig- 

keit. 

Olf*3frjnoso  ,  sa  ,  oligt. 
platitas  oleagiiiosa«, 
Pßanzen,  aut  denen 
man  Oel  machen  kann. 

Olear,  m/V  Oelsaiben;  die 
letzte  Oelung  geben. 

Pleario,  ia.     olcoao.  ' 

bleasa»  f.  Oe!  -  JJ^asser. 

0]ecTanoa;mfJSUenbogen' 
bein.  ^ 

Oledero ,    ra ,  wohlrie- 
chend. 
O I  ed  or,iii.ib>eAei*»IU*tf«A- 


Ott 

buchschen.  Riech" 
fiätchchen* 
Oleo,  u  olio,   m.  O^: 

hfili^fS  Oel, 
Oleoso,  sa,  öligt. 
Olipr,  huelo,  rierhen,  Ge- 
ruch von  sich  geben, 
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Ollado«,  m.    plur.  (mlg, 
*o1(aoa)  Reefgatttt, 
para  ban«taa,  Outen  9m 
tUn  Bonnetten, 
'  Mbre«,  m.  .p)ur.  Kettele 
haken, 

 P  ..^Hasa,  f.  größter  Topf, 

ausduften  i      riechenj f  ^Wazo,  t.  m.  Sehlog  mii 

durch      den     Geruch^    dem  Topf  f. 


xvaiirnehmen;  wittern, 
bemerken^  wahrneh' 
men  ;  ausspüren^  neu* 

f^ierig  forschen.  o\er 
el  poste ,  den  Braten 
riechen.  a  auemado, 
brandigt  riechen, 

Dlfatear,   co,    her rifn rie- 
chen, als  ein  Hund. 
OiiiVOyund  oUac(o,  m.  Ge- 


Ollejo,  m,  s,  l»ol]t*jo.  . 
Ollenar».  f.  Töpferwoii^ 
statt, 

OWero,  ra,  Töpfer. 
Ollica.oliitU,  u  iilhiela,  f. 
Topfchen.  o}\v*f.h,HÖle 
anter  der  Gargel. 
OlmaJ.Ks,  f.  plur.  —  del 
palo,  fester  MoitkrO' 
gen. 


rathtSinndtt Geruch»,  Ohneda,  f.  Olmenwald, 


Olibaao»  in.  P^dhrauch 
Olienr^  ,    adj.  riechend, 

dujtend  etc. 
Oligarcnta,    tuid  oligar- 

qiiia,  f.  Oligarchie. 
Olimpiada,  f.  Olympiade 
OIimpjad*»s  f.  pl.  Olym- 
pische Spiele, 
OnmpicOt  a.  Olympisch. 
Olimpo,  m.  der  Olymp. 
Olio,  m.  s.  oleo.  pintu- 
rasdeolio,  Gemälde  in 
Oelfatbo. 
Oliscar,  o.  anfangenübel 
zu  riechen;  herumrie- 
chen, schnuppern. 
Oliva,  f.  Oelbaum,  Olive, 
Olivar,  Im.  Olivengarten. 
Olirarae,  Blasen  im  Brote 

sich  aufwerfen, 
Ohrastro    de  rodoa,.  m. 

gewittet  JSToli. 
Oliren,  f.  umd 

Ol  IVO,  m.  Oelbaum 
Olivitero,  a,  .OUventra- 
gend, 

Olla,  f.  Topf  Kochtopf; 


Olmilio,  m.  jange  Ulmo 

oder  ßüster. 
Olmo,     m.  ülmbaum, 
RiUter     —   dm  ipre, 
eine  Iper, 
Olnr.  m.  Geruch,  Duft; 
Sinn     des  Geruchs^ 
Ruf,  Gerücht, 
Olorcillo ,  m.  gelinder 

Geruch. 
O]orono,sa, wohlrie  cheod* 
OWtdadero,  ra,  und 
^OWidadlso,  izf.  vcrgefs- 
'  lieh, 
Olvidado,  da,  t>erß essen, 
Olridador,   nx,  vergeft* 

Hoher  Mlenseh* 
Olvidar,  o»  vergeMten, 


Olvldo  ,  m,  Vergessen- 
heit ;  Una  ch  tsamkeit  $ 
Sorglosigkeit, . 
Oinbl»go,in.  Mittelpunkt 
einer  Sache  /  ÜISaM» 
—  Venaa,  ^rauet^ 
nabel, 

OmblisnerOy  n*  Kabelm 

binde. 


Essen,  Gericht;  ^Ia-.n^^^h\\i!m\\<^'m»  kleimeir 


gen.    la«  olia^  de  mi- 

äuei,  Schaukel,  ein  Kin- 
erspiel»  poner— ».^n 
Topf  ah»  Detter  teHsett 


Nabel, 
OmefttaJ,  adj.    zum  NetM 

im  Leibe  gehörig, 
Oiii«BtO|  m.J[>armaeiMm 
7»  •  * 
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Ometer,  s.  omiti|'f  JOnftncino,  a.  omfacino. 

Omfacino,     aceyie,  Oe/ Onfocomeli,  m.  omfa. 
von  unreifen  Oliven.  Onichc,  m,  Onyx,  Onich- 

stein. 
Oiiichino,  m.  Onyx, 
Onoclea,  4.  andrasa.  ^ 
Dtiocrolllo,  Jit«  Kropf- 

ünomancia,  f.  .  JVeissa- 


Omf^conif'ü  ,    m.  Trank 
von  l'%''einbter»ajt  und 
'Honig. 
^Omicron,  n*  Omihrom.. 
Owiaar  *  o.  ahnen. 
OmnoM ,    a«,  üifelah- 

Qmiaiott,!.  ünterUtUung, 

Nachiässigkett, 

Oiniso,   a,    fr^g^e,  /»»/, 
nacMüssig. 

Omilido,  da,  untetiassen 

Omitir,  o.  Umerhutenf 
vefnachlässigrn,  ver- 
säumen;     mit  Still 
schweigen  übergehen. 

Omnimoao»  a.   aw/  a//«? 

Omnipotencia,  ~  f.  AU 

■  mache. 

Omnipotente ,    adj.  -  ÄÄ- 

mächsig,  * 

'Onn'pürentemprtti« ,  adr 


PI»! 

Operario ,   m.  Jirh^imr^ 

llante. 

OperatiTO,    a,  wirksam, 

nietodo  operatWo.  . 
Op«roi«0|  aa,  adj.^  naiküi* 

Opiafa,  f.  Opiat. 
Upilacion,  f.  Kersto^fungf 


'       x#  ***4A*»w»wf       mw     .     jr  ^   —  E  .  - 

gung  aas  dmk  Namen    im  Unteiietbe, 


ailmächti gerweise. 


Omoplaio,  ni.  omoplata, 
f.  SehuUerbUit^  Sekui- 
terhmn, 

OnJigro,  m.  wilder  Esel. 
f)nce,  eilf. 

Caesar,  eo,  ndtk-  Uinzen 
ifuägen. 

OncPTPra,  f.  Vogel ^arn. 
Oncejo,  m.  s.  vencejo. 
Onceno,  na,  der  Eiifte. 
O&da,  f.   J4  'eUe,  Wi>ge. 
Onde,  a4T.  dak»t  wefi- 
halb. 

Ondeado,  a.  gewOssert. 
On<äcar,eo,  FTeilenwei^ 
feth   t^aUem,  wellen; 

auf  flem  Wasser 
schwimmen;  flattern^ 
ßiegen,  von  Maaren^ 
KUidem. 

Ondear«e,  sich  schaukeln. 
OnHo.so,  sa,  s.  nndoso. 


eines  Menschen. 
Onomasticn,  ca,  Beiwort 
von    dem  ,    was  aus 
Namen  bestehe, 
OnomatoMia«   f.  Aehn- 
Hehkett  der  Ff^Örter 
mit  dem^  was  eie  aus- 
drücken. 
Ouonide,  f.  Bamheehel. 
Onoqililes,  f.  s.  onqchiles. 
Onu<;ro,      beladen f  an- 

gefüllt. 

Oui4,  i.  Unze;  das  kleine 

PantMeHhi*r,  - 
Onasaro«  va,  der  Eilfte. 
Opacaraentc,  adr.  dunkel^ 

düster^  schattig» 
Opacidad,  f»  Dunkelheitt 

Bästerheit» 
Opaco,  CT,      Unkel.,  un- 
durchsichtig ,  düster, 
schattig*  i 
Opalanda,  f.  Weifer  Rock 

mit  kurzen  u4er/neln. 
Opalo,  m.  Opal»  e»  pie 

dra  iris* 
ppcidh,  t  ff^ahl,  Aus- 
wahl. 

Op^ra,  f.  T^^crky  Arbeit; 

Oper,  Singspiel. 
Operacion,  f.  f^irkung, 
Verrichtung ,  Hand- 
lung,    That  t  j4rheit. 
—   cesarea,  Kaiser- 
schnitt, 
Operada;  «•  vorgeiiom 
men. 

Operador,  m.  Arbeiter. 
Operante,  m.  Akteur. 


Oneroso,  «a.   ^«icAfr«r-|Operar,<>.  wirken,  arbei 
lieh,  lä^.     '        1  ^* 


Opi|ado,  a.  verstopft. 
Oyiilar,  o.  Verstopfumg^ 

machen, 
OpiUtivo,  va,  adj. 

stopfend. 
Opinio,  a,  fett^  ergiebige 
Opi nable,   adj»  »weifel^ 
hafi^ 

Opinädo,.      bien  6  mal» 
von    dem    man  eii%a 
gute  oder  üble  Jdei^ 
nung  hat,  ^ 
Opioador,  m*  der  eiitge 
Meinung f  sein  GiUaeh^ 
ten  wozu  giebt. 
Opinaiire,    ad},    der  da 
meint;  der  seine  Mei- 
nung hartnäckig 
hauptet, 
Opinar,  o,    meinen^  den- 
kea,  glauben^  vermu- 
then\  eeine  Meinüsi^ 
•  wiosü  eagen,  seitt  Out^ 

achten  geben, 
Opinatico,   C8v  grillen* 
haft, 

OpiuatiTO»«»  eigeminnig^ 
der   auf  seiner  Med^ 

nung  hesteht. 
( j p  1 11 1  o  n ,  f.  Meinung!  Be^ 

griff,  Achtung,  R»f, 
Qp^atoncita,  f.  unbe deu- 
tende, unwichtige  Mei' 
nung. 

Opio,  m.  Opium.   —  de 
perro,   ^lits,  Schier»' 

ling. 

Opfparo  ,    a ,  prächtig, 

kostbar. 
OprtidaeiAii*   f.  ttälfe. 
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mo  de  Mdoi,  äehterA  nerven,  lentei  optica^ 
reiner  Balsam.  fOptiroamenie^   mit,  -au/ 


Opouente ,    m.    VI  der- 

9aoher^  Opponent» 
Oponer»  poiigt>»  entge-. 

gensetzen ,  ent^rgen- 
stellcn  ;  einwenden. 
Opon^j-se ,   **>/»  wider- 
Setsert/  entgegen  sejn. 
OpoponacOp  ni.  coaia. 
Oponunaroente,  adv". 


^iZJ  beste, 
Optiino,    ma»  /fA/>  ^b#, 
,  vollkommen, 
Opuestamenff»,  adv.  äaffe 
gen,  entgegen,  in^-Ge- 
gentheiL 
OpiieatO»  efitgegenge 
eeut\  OegetuaiMt  ff^i-^ 

^  ,  ^    I  derpari, 

legen^  zu  rechter  Zeit.  [Opugnatlont    f«  Bestür- 


■  Opvrtvniilad^  f.  schick- 
liche Oeiegeaheit. 

Oporrrino,  tchiehUeh, 
prassend. 

Opo&ic-ioo,  f.  das  Gegen- 
überstehen, Oegen- 
Uberetettung  i ,  Emtge- 
gensetsung,  Vf^ider- 
Spruch,  (Widerstand. 

Oposito,  m,  JViderstand, 
fWidersetBtmg ;  'Bin- 
.  dernifs  j  entgegenge- 
setzt, gerade^  gegen- 
iiber. 

Opo«itor,lll.  Gtf^ntfr;  Op- 

poneniL 

kung. 

Opreao,  a,  nntetdr&ekt, 
Opreaor»«.  Unterdrücker, 
Opresivo,  a.  WM  unter- 

d  rächt. 
OprimidOfa,  unterdrückt. 
Qprjmjdört  A.  opre^or. 
OprimidoT»  m*  KOnigs- 

schlänge.  ' 
Oprimir,  o.  unterdrücken, 
Oprobrio,   m.  Schimpf, 

Schande, 
Oprobriosamenrf»,  ^dyerh, 

srhimpßicher  l^eise. 
OprobrioM),  a.  schin^pf- 

Uch, 

Optar«^.  wählen^  out' 
wählen^  auslesen. 

Optica,  f.  Optik, 

Optico»  ca.  optisch,  Sc' 
lifkänsiiert  Optiker, 


mung,  Angriff;  U^i- 
derepruch^estreitung. 

Opugnador,  m.  Bestreiter, 
Bestürmer,  Angreifer. 
Opugaai^,  o,.  bestürmen, 
bestreiten  t  nngreifen, 
widersprechen. 
Opufencla,  f.  ljp}>erßufs. 

Opulentaia^nte,  adv.  be' 

gütert. 
Opalento»   ta,  heg&teirt^ 

reich, 

Opiisculillo»   n.  .  ff^erk' 
chen,  '  \ 

Opuscalo»!!!.  Wer^ken^ 
kleine  SeM/i, 

Opymach6.  in.  s.  opirrt 
,Oatieda<^  f..  Aushoiui^g, 
Leere. 

OaueJj],   m.  Berg  mit 

hohe n  B •'! iimri . 
0<juerueia,  f.  Knotehen 

an  einem.  Faden, 
Ora»  f/«.liort,  adn  ssier, 
et  ssiy.nun.   ora  aea  — 
ora,  es  fey  nun  —  oder; 
entweder  — >  oder, 
Oracion,  f.  Rede;  Gehet, 

Fürbitte, 
Oraciona],  \  m.  Gebet' 

buch. 
OraculOt  m.  Orakel», 

Ond^s  ^- 1,  dortd«. 
Orador,  m.  Bedner^  JCoii- 

Melredner. 


witziger, 
Orafoiid,  f.  1\edeh{mst. 
Oratonamenie,  adv.  red^ 

kerisch,        ,  ' 
Oralorio,  m.  MetMimm0f, 

Oratorium. 
Oraforio,  s.   o  ratorisch. 
Orbayar,  o.  sprühen,  rie- 
seln, dänn  regnen, 
Orbe,  m.    Kreis,  Kugel; 
Ifimmels  ~    oder  Mtd' 
kugel;  l^^elt, 
OrlMdad,  f.  s,  orfaadtd:  , 
Olbicu  la  r,ad  j .  kreis fö  rm  ig, 
OrMtT,  f.  Bahn  des  Pla- 
neten. ^  del  o}Q,,Au-' 
genhöle,  «     .  • 

Orca«  f.  Sturmßechs  BtU^ 

köpf;  sUe  M^Ue, 
Oröaiue,  m.    raiz  parn  el 
tinte  encaraado,  Aikan- 
menkräut. 
Orcaaia,  f. 

Orchata,  f.  GesetetUrattk, 

Orgeade. 
Orcbestra,  una  orchesta,  f. 

Orchester, 
Orchio,a.  ley  orchia,  Ge^ 
sftz  hei  den  Hörnern 
fegen  die  Köstlichkeit 
der  Mnldseit^n, 
Orchilla,     f.  Orseille, 
Kräuter-  Orseille;  der 
fiicus  der  Lateiner. 
Orco«    m.  ungeheurer 

Seeßseh, 
Ordeato,    m,  GefeUtb' 

Wasser. 
Orden,  c.  Ordnung^  Ein- 
riehtung„  BMeg  Ver^ 
Ordnung,  Befehl,  Anf^ 
trag;  Priesterweihe. 
Ord«nacio|kt  £•  Anord- 
nung, 

Ordmiadawfliit«,  adrerii. 

ordentlich. 

Ha,  geordnet. 


OrangouuniQi.  Oran^ou-iOrd^nador,  m,  Änordner. 

fang.  I   eomiaario  ordenador  d« 

OTaT,o.  eine  Bede  hiUtin'A   los    exercitoa.  Ober» 
beteni  bitten.  \  JLfi^geknptmietedr^  • 
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Ordenanpiento,».  Jnord^ 

nung. 

Ordenaudo,  s.  ordenante. 
Ordenante,  ad|.  der  an- 
'  ordnet  ete.  dtr  die 
geistlich  fn  J^eihen 


'  dinand. 
Ordenanza,f.  Anordnung, 
Ordnung-,  Verordnung, 

Befehl;  Ordnnanz.   

de  aeguro,  Assekuranz- 
Ordnung. 

Ord«ii«r,  o.  '^rdnen^  stel- 
len, anordnen;  verord' 
nen,    h  r /> hlen  ,  vor 
Mehreihen  ;  ordiniren. 

Ordftearae,  ordinirt- wer- 
den. 

'Orde  ador,  ra,  melkend. 


ORG 

Orefa,  f.  Ohr,  —  de  Ju- 
das,  FlUde.r9ch9rämme, 

—  de  mon^f!,  e.  om- 
,  bligo  de  Ver^HS.    —  de 
OSO,    Aurikel^  Bären- 
öhrleiii»'-  —  de  aapato, 


ORI 


^^Pj^^gen  4oU,    Or-    Riemen    am  SeHuke 


vino  de  dos  orfjas,  vor 
treßicher  ll^ein. 
^refeado,  da,  gewarnt, 

schütteint  etwii  ungern 

thun. 

Orefera«,  f.  plur.  Ohren- 
klappen: Ihdinnif^he 

Ohrringe ;  Stangen 
nn    Brillen .    dir  mnn 
!  hinter  dieOhrensteckt. 
Or^ion,  m.  großes  Ohr. 
Zupfen  anden\Ohren. 


 '  1 

una  nach  den  Nutten     langöhrig.  ^ 

Orellana,  f.  Orleans, 
Ori^y  m,    sanfte»  Lüft- 
chen, Zephyr. 
OrMpn,  m.  Goldschmid. 
Orf^dad,   f.  fP^aisen- 


voi^  miner  «SlaoÄe  juV- 

hen. 

Ordtemb^e,    m.   s,  «r- 

diembre.  ^ 
ptdiUk,    (.   gelbe  oder 

weifse  Klavier^aiten. 
Ordinaciop»  f,  orde 

nanza. 

OrdiMl ,  adj.  Ordnung 
anzeigend. 

Ordinär  ??n PH re,  adv.  gc 
wohnlicher  i^e^e; 
insgemein. 

Ofdiaario,  i«,  ordetkiiich, 
gerv ähnlich,  de 
ähnlich. 

Ordinario,  m.  täglicher 
Aufwand;  gewöhnli- 
ches Essen;  monatliche 
Zptt  .der  f'f^eiber. 

Orpade«,  f.  Oreaden. 

Oreano,  in,  Oregano. 

Orftar,  eo.  anwehen,  an- 
blasen, abkühlen,  'als 
dft  Tfind;  nusläften 

Orear*©,     frische  Luft 
-  eehöpfen, .  -  ■ 

OrelMc»/in.  »irMp«. 

Orecf^r.  ezco,  etwas  in 
Gold  uer^ündein* 


stand. 

OrffbiwiÄ.ft  Goldarbeit. 

Organ*»ro,m.  Orgelhauer. 
Or^ra'nico,  ca,  organisch. 
Organillo,  m.  kleine  Or 

Organisfa,  m.  Organist. 

Orpaniro,  m.  kleine  Or- 
^^cl.     —    para  ens*»n»r 
•  8  eanfar  paxaros,  Vo- 
gelorgel. 
Organizaninn,  f.  Organisa- 
tion, Einrichtung,  Zu- 
sammensetzung, Ver 
hindung  der  Theile. ' 
HrganiKar , '  «/is«  Orgel 
stimmen  j  organisircn. 
Orpano.  m.  Orgel;  flülfs^ 
gl/ed,  f'^erkzeufft  Ma- 
schine, Höhre,'  pf»- 
nu*>no.s  dpmano.  Meine 
Handorgeln. 
Orgaamo,  ti^.  T'J^allune, 


Orgaiisin,  m.  organzin  und 

organaiBO,  Orgaw^n" 

Seide. 

Orf:iiI!exa  ,  f.  s.  orrrnlTo. 
Orgullo,  m.  Hochmuthf 

Stolz,  Hoffahrt. 
Orf^ullosamenre ,  adTeib. 

norhmüt h ig,  stolz. 

Orpollo.so,  sa,  haohntA' 

.  thig,  stolz. 
Oribe,  m.  s.  orire«  . 
Oricaico»  isnd  o^chllcov 

m.  Messing. 
Oriental ,    adj.  rhorgen" 
Idndisch,  orientalisch. 
Oriente,     m.  Anfangs 
Orient,    ^Inrgen,  Qn^ 
Gegend  ri  ach  Auf  going 
der  Sonne. 
OrNice,n9.  ^tdärbeiier, 
Orificia  ,  f.  xGoldschmid' 

f:  linst,  ^ 
Orificio,    m.  Mündung^ 
,  Oeffnung,  Schlund.  — 
posterior,  der'  Bintere, 
—  r!p!  utero,  Mutter^ 
mtind.   —  por  el  qoal 
sale  la  orina. 
Origen ,    m.  Ü^Sprunff, 
Quellet  Herhm/t  Ab^ 
stammung. 
Original,  m.  d^s Original, 
Original,  adj.  Ursprünge 
lirh 

Orl^ri  na?i(jad,  f.  ijTspränffm 

firhes  l'Vesen. 
Originalmenrö,   adv.  «r- 

sprünglich,  * 
Originär,  o.  venirMmeh^nf 

heti'irkrrr. 

Onginarse,  fntspringen, 
^entstehen. 

Onginariaifiente,  «clr.  ur- 

sprünglich. 
Onginario,  ia,  ursprüng- 
lich; woher  stammend, 
originarios,  "  Ursprung» 
liehe  Einwohner  etmee 
7. an  des, 
r>rigineo,  ea,  original, 
Oribuela,  f.  s,  caxa." 

OrillAt       Mond,  Mtüh, 


,  ■ 
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das  Aeufi erste ;  S^um; 
y/^*"t  Gestade. 
Orillaf,  orillarse,  an  den 
I  Jiandt  ans  Ufer  treten; 

einen  Saun  machen; 
etxi'as  aus  der  yucht 
iojsen,  verac/iien,  — 
vti  asantö,  ^in  i3>etehä/c 
'  abschliejsen,  ■ 

Orillo,  m.  Saum  an  ei- 
nem Zeug  oder  7*uch. 
'  ^  d«  palio ,  Saunt- 
,  £nde* 

Orln,  m.  Rost;  Flecken, 
Alangel ,  UnToIlkom- 
menkeit;  auch  Urin. 

Orina,  f.  Uriitt  Barn. 
mal  <3e — ,  Harnswang, 

Orinal,  m.  Nachttopf. 

Orinar,  o»  uriniren^  pis- 
sen. 

Orinftc«r,'«sG#,  ^^rrosun, 

Oriuienro,  ta,  rostig. 
Ormomansi'a,   f.  T'T^ahr- 

sagung   aas  Träumen 
Orinque«  m.  AnKer^an^ 

welches  zeiget^  wo  der 

Anker  liegt .  Bovereep. 
Orilt  Qpläammer, 
Orion,  m.  Orion. 
Oriuvdo,  s,  gebürtig. 
Ortvt»,   m.  Goldschnii'd. 
Ol  l  i  ,    f.    Jiand,  Saum. 
OriadoFf  m.    einer,  der 

säumt,  ^  einen  Snum 

macht» 
Orladura,  f.  Sdum^  Rand. 
Orlar,  o.  säumen,  ver- 
*  Bremen, 
Orlear,  eo,  dass. 
Orlo,  m.  Art  Zinke. 
Otum^,  f.  /,  horma;  auch 

forma. 

Omesi',  in.  gewSsierfer 

Moor,  s,  ntuel 

Ornabeque,  m.  TTom- 
%»erk.  —  sencilio  , 
SchwMensehwastz. 

OraadtmenCe,  adv.  aier- 

lirh. 

Ornado,  a.  geziert,  ge- 
schmückt* 


OrnaJoT,  m.  der  jBf>r<«f,'Orol)ias,  m.  Gattun/^  des 


zieren. 


Oxnamentar, 

putzen. 
Ornaint»rifo,  m.  Zierrath, 

7 ierde,  Schmuck,  VutZ 

Omar,    o.   zieren,  aus- 

zieren.         '  ' " 
Omatiaimo,  na,  sehr  ge 

sehmuelü* 
O  rn  a  ro  ,    m .  Zierrath^ 

Schmuck. 
Ornitoealo,   ra.  Vogel- 
miien. 


feinsten  yi'eihrauchs, 
Orobo,  m,  Bergerbse,'  • 
Orofr«t,iii.  goldene  oder 

silberne  Galone, 
Oron,  m.  ^rJilamm. 
Orondado,  da,  gewässert, 

als  seidenes  Zeug. 
Orond^ura,  wrllenar» 

tiffe  Buntfarhigheit. 
Orondo,  a,  stolz,  aufge» 

blasen.  -  • 
Oropal*    m.  geschlagen 


Oro,  ni.  Gold;  oros,  i/n     Gold,  Flittfreold. 
K.!  r^rn^ptel,    Karreat:  Oror^/ndola,   f.  GoldoM' 

mer,  Emmerting. 
OropimAi^to,  und  or6pi« 


oder    hauten.     —  de 

apanado,  Seheidegold. 

—  b»ü6o,  geschlagenes 
Göhl,  oder  Ooid  in 
Blättchen.  broSido, 
geglättet  Gold»  co- 
ronario,  feines  Gold. 

—  r!t»  ranutiDo ,  s.  ca- 
nutilio.     —  de  cpncha, 
Muschelgold.     —  de 
copHa,  Gold  der  Ka- 
pelle. —  de  ttbar,  das 
reinste  Gold.     —  fiil- 
ininante ,  Schlaggold. 
Kndttgoid»  —  mölidis 
GoÜbeiigtZum  Vergol- 
den.   —  potable,  Co/^/- 
tinktur.      —  et»  paala 
Gold  in  Stangen.»  ro- 
hes Gold.  —  enpolro, 
Goldstauh.  —  Pii  bar-- 
raa,  en.  rieles,  Stangen- 
gold, Stabgold.  —  eil 
tejos  6  aconado  ;  —  de 
pinaa.    —  de  alernania, 


mianto»  m««  Öperment, 

—  m  poTro. 
Oro«,  m,  ph  s»  oro.  Kar- 

reau  im  Kartenspiel, 
Oroauz,  und  oroztiz,  nu 

Süfshotz.  s.  rp;:,i?)7. 
Orqijc'^rri,  s.  orrluVsrra, 
Orquilla,  h  s.  orcbiWa. 
Omca,  f.  Raeht  Arraek^ 
Ornira,  f.  Auswurf. 
Ortt^ja,  f.  Haselhuhn. 
Oriig«,  f.  Nessel,  — -niu-. 
«ita,  tauke  Nestel.  — 
mtkjot^grofkeBrennneSm 
sfil.    —  niennr,  J!eiter~ 
nessel.    —  ni=iMi);i,  See- 
nessel.   —  iiiuica. 
Ottigar,       tsifi  Nessebt' 

stechen» 
Orrivo,  ra,  *.  ori^^iitaj. 
Orto,  m.  Aufgang, 
Ortodoxo,  xl,  orthodox, 
Ortodoxfa,f«  OrthodtKcie, 


Gold.  —  virg^n ,  ge- 
diegen. —  quanin,  Qpld 
von  ao  Karaten.  — 
nate,  mattes  Gold.  — 
caicinado  ,  fnndido 
Goldkalk.  —  hno  eii 
panes;  CO  moneda  y 
a1ha|aa  yte)as  y  naadaa. 

de  oro  y  a/til  ,  aussrr- 
ordentUcfy  SchQn  ge- 
^Ut9t.,,  ' 


ist     das    JilanheiMer  Orio^onio,  t^.  retehtwink* 


Ortogiaha,  f,  Ortoßra. 
phie, 

Ortografico,  a,  orthogm- 

phisch. 
Orrögprafo,  in.  Lehrer  der 

R  erhtsehreihekunst» 
Orrouoa,  f.  ßngbrUstig^ 

keit. 

Oru\^^n,  f.  ein  Schaf ^  d^ts 
«tf  fr&h  wirft' 
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fiss  ose 

Orii^«,       wei/ser  Senf; 

Raupe,  Larve  \  Art 
Sruhe,  sie  /lei/st,  oruga 
de  a^ucar,  ö  de  iiiiel. 

Oro|o,  m«  Schah  oder 
Häüevonden  Trauben, 

Orusco,  m.  brusco. 

Orval,  m.    Sommer 'Ju^ 

Orvietano;  m.  Orvi^tan. 

Orza ,  f.  porzeflnnener 
Topf  ohne  Henkel; 
Sckweri  an  der  Lee- 
seite eimetSehiffSf  da- 
mit es  niehi  abtreibe 
■  navpj»ar  o  — ,  bei  dem 
yi  ind  Seeg  ein,  ectar 
i  — ,  hetrumkeh  seyn. 


OST 


ctl^acera     de    orzas/Ostay,  m.  s.  estay, 


^rt  Kürbis ,  daraus 
man  Flaschen  machi, 

Orzar,  o.  mit  Seitenwind 
fahren,  mit  halbem 
fJ''inJe  Seeg  ein,  an- 
lut'en^  bei  dem  J  J^'ind 
halten,  orzad,  luv  an! 
h^at  hei  dem  f^ind, 
orzhd  a  la  banda, 
halt  dicht  hei  dem 
PP^ind. 

Orzuelo,  m.  Oerttmhorn 


Pendeluhr, 
Osciraacifti  f.  Kaehlätsigm 
keit. 

OscuIo,in.  KufSf  s.  beso. 
Oscoro,  <^caro* 
Osera,  f.  Bärenfidle, 
Oaero,  m,  s,  o.sario. 
Osesno,  m.  junger  Bär. 
Otifraga»f.  grofserMeer- 

adler\  , 
Osina,  £.  s,  alcatraz. 
Ocicrato,  in.    Trank  von 

Essig  und  PJ^asser, 
Oailla,  I.  /wfge  Bärin, 
OsIMo,  m.  Barchent  Bar, 
Oao,  m.  Bär.    uiia  cama 
de  moho  de  oso,  Bä- 
renmoos 


OTA 

tern  sich,  haltent  AAe» 
ternteivh* 

Oslrero  .m .  .^u  <;  f  r  rn  fresser^ 
Ost  ro,  m.  Auster^  Siul» 
wind. 


Ostensible,  adj.  prahle 
risch,  was  man  vor- 
zeigen,kann, 
Oatension»  f.  dat  Zeigen; 

IJ^eisen. 
Osretisivo,  ra,  e,  oaten- 
sible. 

iOatentacioii ,  Prunk; 

Prahlerei,  • 

Ofiieutar,  o.  ze'pen,  se- 
hen lassen  t  prahlen, 
grofs  thun. 


iOacugo,  m,-S0ur,  Merk~ 

mal,  trinket,  JUoch, 
Osuflo,  a.  knochige. 
Osuua,   f.    s,  rania  und 

rayatw. 
Otacoata,  m.  Ohrenbläser^ 
O  r  ri  n  p  ?: ,  m .  alter  DioM^r 

vom.  Hause, 
Otar,  s,  otear. 
Ötates»  'm.  Bantus. 
Oreador,  TO.  ^-tußanrer. 
Otear,     eo,  nnßauem^ 

auskundschaften, 
Oterf»,  Bügel, 
Oto»  m*  s,  aYtitarda.  ' 
0?ojrajia,  f.  Ottomane. 
Otoinano,   a.  ottaman- 
nisch, 

Otoiiada»  f.  Herbstzeit. 
Otona!,  adj.  herhstÜrh. 
Otonar,  o.    Herbst  seyn, 

den  Herbst  wo  nubria- 

gen. 

Oio^ero,  ra,  und 

Oroni/o,    za,  ad!. 


am  Auge^  kleine  Btat"  Oatento,  m.  ff^undersel 


ter;  fJ  'uchtelgam 
Osa,  f.  Bärin.    — mayor, 

menor ,      der  grofse, 

kleine  Bär, 
.Oaadaraente,  adv.  kühn. 
Osadia,  f.  Kühnheit. 
Oaadi'simo,  a.  sehr  kßhn. 
Oaido,  a,  kähn, 
Oaamenta/  £  Knoehen» 

hau, 

Osdi,  o.  sich  erkühnen. 

Osario ,    in.  Beinhaus^ 
.  Khotfhenhaus, 

Oscilacion,  ,  f.  ff^ippen^ 
Seilschwingen,  Schau 
kein,    —  del  pendulo, 
die     Bewegung  des 
Pendels  an  einer  T'hr 

OacUatorio»  tu  wasSewe* 


rhen. 

Osientoso,  s-j,  f^ächtig 
prunkhajt. 

Oate»Iogia,  t  Osteolo* 

gie 

Osteologo,  m,  Mütoehen- 


lehrer. 
Osteario,  m,  Thiirsteher, 
Oatiatim,  adv»  von  Möns 

zu  Hans 
Osliero,  m.  Austernbett, 

WO  man  Austern  fängt. 

s,  oatrera.' 
Qstion,  ra.  grofse  Auster, 
Ostra,  F.  Auster. 
Ostracisrao,  m.  P^ertrei- 

bung ,  Landesverwei' 

sang, 

ßttnxtit  f»  Or#i  fpo  Aus- 


za, 

Herbste,  gehörig, 
OtoDo,  m.  UMifst, 
Otorgadoa,  f.  otoi^g;«* 

nilenro. 

Otorgado,  a,  vf-rwill i i^et. 
Otorgador,  m.  der  etwas 

verwilliget, 
Ororgamlenro,    m.  J?iv 
laubnifs,  Verxvilligung; 
gerichtliche  Ehthei^ 
'  lang  einer  Vollmaeht, 
Otorgant«,  m,  'der  ei» 

Instrument  ausstellt. 
Oforgar,    o.  gewähren^ 
-verwilligen;  gericht- 
iiehe   KoUmaehi  «r- 
theilen. 
Otoreo'  m.  Konteuionf 

Oktroy, 
Oiramente,  adv.  anders, 
Otro,   tra,  ander  ^  ein 
Anderer,  ^ 
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Ö}ros{ ,    adv.  üherdiefs^ 

gleichfalls  ;  HßehtatM» 

ffach*€hrift, 
Otubre,  s.  octubre. 
Of«,  f.  Meerßras^  See 

moo»,  ovas  s.  huevas. 

ovas  marin«»,  Seemoos. 
Ovachoa,  m.  fmUer  Ben- 

gel.  ■ 
Ovaciou,  i.  kleiner  Siegs^ 

Ovado,  da,  und  ~ 

Oval,  adj.  oval. 

Ovalado ,    a,    oval  ge- 
maehi,       »      *  ..• 

OValar,  o.*  runden,  oval 
machen, 

Ovalo,  m.  ein  Oval, 

•Ovar,  aovar. 

'Övario ,  IB.  BohlkgkU. 

"^ovario. ,  Eierstock, 

Oveclco,  ID.  Eichen. 

Ovej*,  f.  Schaf.  —  me- 
riil«,  Schaff  ittei' 
ch«t  feine  olle  hat 
—  grosera,  6  burdaüa, 
Schaft  das  grobe  PVo  l- 
ie  hat»  —  corral.u^uj 
fi^arf  von  Schaff  ^ 
J  ik  m  p  i  n  a ,  g«9cnome» 
Schaß 
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Ovejero,  m.  Schafe/. 
Oza|Ita,  f.  wnd  orejuelo, 
f.  <!^cA«/üA«n. 

Ovejuno,  na,  '^'om  Schaff 
zu  denSchaf  eil  gehörig. 
Overa,  f.  Eiersso  ck. 
Over<K  ra,  eifänbigtloder 

feib ,  pßrsichblüdtfar* 
ig,  s,  hovero, 
Overo,  m.  s.  palomo. 
jOuMt,  m.  e*  oeates. 
Ovillar.  o.  aufeinSnäuel 

winflen 
Oviliar^e,    sich  wie  ein 

Enäuel  zusammen&ie 
hen.  \ 
Ovillejo ,     m.  Jdeinet 

Knäuel. 
Ovillo,  m.  üCnäutf/;  etwas 
Buäammeng^ichtUes 
Rundes,  hacerse  en  — 
sich    %vie    ein  Knäuel 
Zusammeiteiehen.  «a- 
'  Carmen  — ,  Aufklärung 

bekommen,  ^  1  geh  «*>'  vom  LeihoJ 
Ovi'paio  ra,  Eier  legend,    oxte  pnto!  am  dexn 


Ovispiiio,  m.  Steifs 
Ovivoro,  a.  Eierf  resser. 
OtoIo,  j>«cbino, 
Ovoso,^  iM^  voü  Moor* 
groi*  ■ 


Ox  und  oxe,  niiti]. husch! 
Oxala ,  «dverb.  wollte 
Gott! 

Oxallne,  f  SalM^riiho  mit 

PT'''ei  nessig. 
Oxeador,  ni.    einer,  der 

wegscheucht, 
Oxear,  eo,  aufschreeien^ 

aufscheuchen. 
Oxeo ,    m.  .Auftreiben^ 
Aufiehtecken  des  U^iU 
deei'i^dMt  an  — ,  Treib* 

ja^en  arm  eilen. 
Oxiacante   f.  Sauerdorn. 
Oxide«,  in.  plur.  .  —  me- 

OxtgeiiadiO ,  a.  et ,  acido 

mnriatico  oxif^enatlo. 
Oxi^onio,  s.  acutangulo. 
Oximaoo,  tn^  liaubvogel. 
Oxiniei»  nt.  Essigmeth, 

Oxi/afjTf,  m.  nnd 

Ziuckercran^. 
Oxle,  inlerj.    pack  dich. 


oxte,  nt  moxte,  ohne 
um  Erlaubnifs  zu  bit" 
ten,  geradezu. 
Oy,  e,  noj. 


P. 


Par  iitt«rf.  plantifrselo  a 

alguno  (?p  pr'  a  pi,  ei- 
nem eine  Stiche  um' 
ständlich  erzählen. 

Pabear,         einen  sum 
Besten  haben. 

Pabellon,  m.  Zeit;  Um 
hang    um   ein  Bette^ 
Flagge;  Li^ube  in  ei- 
nem Garten. 

Pabilo,  m.  Docht. 

Pabiao,  ni.  dasselbe. 

Pablar,  o.  ni  habiar,  n 
— .  kein^tummetPf^on 
tajgen^ 


Pablo,  nt.  N.  P.  Peui, 

Pabulo,     m.  Nahrung, 
Speise,  Futter,  sii^mi- 
nistrar  pabulo  a  ia  Jum 
bre,  'Solk  naehiegen 
>  an»^  Feuer.  ■ 
Pa ca  ,     f.     Indim is ches 
Thier,  das  einem  Ka- 
ninchen .  ähnlich  istf 
Pack,  BaUen,  , 
Pacado,  da,  s.  ap«ciguado. 
Pacana,  f.  schwarze  ff^oli- 
nufs. 

Pacato,  tä;,etiii,  nihim, 
Ptccioii,  f.  §,  pacco. 


Pac^i^^nado,  a,  Vertrag 
gemacht* 

Paccionar,  s.  pactar. 
Pacedero,  ra,  zur  f^eide 

.  bequem,      ,  . 
Paoedora»    t  f^eide, 

ff^eideinhd, 
Pacer,  pa7.co,  T^^c^Vf-T,  auf 

die  i^'eide  fuhren, 
Pacfa^j^m.  Paschf. 
Pachon,    m.  langsemer% 
träger  Menschi  J^ach^^ 
hund. 

Packen a,  f.  Langsamkeit,. 

mgheit.  .  ' 
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Pücieaoia,  f.  G^duidt  Ge- 

las.fenheit. 
Pacieuia,  f.  Patientin. 
Paciente,  adj.  geduldig, 

gttatsen, 
Vtifl^xemeuM%f  a4r.  ge- 
duldig. 
Pacteutisimamente,  adr. 

eehr  ßedtUdig. 
Facipiittsimo,  a^^sehrge- 

dufdig. 
Faciftcacion,    f.  Beruhig 

gnng,  jufriedigung, 

f'^rtfag. 
racificailor,  m.  Fnedens- 

Stifter. 
Pacilicamente,  adr.  fried- 

Pacificar,  o.  befriedigen, 
hesän  ft  ifi  n  >  beruh  i- 
g*>n ,  friede  stiften. 

Pacifico ,  ca ,  friedlich^ 
friedsam. 

Pacot  und  Facoa,  n.  <r. 
vicfiÄai 

Pacotilla,  f.  Gäter^  die 
dem  C^pitain  oder 
Cutgedor  erlnu^^t  ^tnd^ 
für  seine  Rechnung 
mitzunehmen f  Pakko- 

<  tilU. 

Paetado,  «.  ■  heetimmtf 

rertrng. 

Pacrar,  o.  einenVerglfitch^ 
Vertrag  mache», 

Pacto,  m.  Band,  Vertrag, 
Vergleich,    pacros  cla 
rot,  der  Akkord  istge 
schlössen,  a  pacto,  an- 
^er  der  Bedingung. 

Pa^pcedor,  ora,  dßt etwas 

leidet. 

Pdtlecer ,    ez.co ,  leiden^ 

dulden,  Mttstehen, 
Fadeciente,  ad),  leidend, 

Pad^ri'lri,  ?i.  gelitten. 
Paflpciniiento,  rn.  Leiden. 
Padtra,  {.geßeckteNatter. 
PadrlTa,  f.  Heine  Pfanne. 
Padrastro,  und  padrasto, 
ni.  Stiefvater;  Hinder- 


PA(^ 

nägel,  Niednägel,  2V2-' 

gelwur-r-in  qnlrarsp 

aigun  padia^tro  aeiaute, 
eich  ein  Bindernifs 
aue  dem^  Wege  reu- 

nr  cn. 

Padre,  m.  Vater,  padres, 
VUter,  Ordensgeistli' 
ehe;  Aehern;  Vorfah- 
ren. 

Padrear,  o.  seinem  Vater 

nacharten*  ' 
Padreciro,  m.  VSterehen, 

Padrina»  tt  S,  madrina. 
Padrina/.«:©,  m.  Handlung, 
als  Puthe  ;  V erpftich'. 
tung,  Obliegenheit  ei- 
nes PatheUf  Gevatter- 
schaft. 


Päd 


I  iiiü. 


m.    Fache,  Ge- 


vatter ,  TauJ  zeuge  ; 
Beistand,  Sekundant; 
IJrautführer, 
Padroti,  m,  'Namensliste, 
oder  Verzeichnifs  der 
Bewohner  eines  Gries,  Pagi im ,  f. 


PAI 

Zahlung,    no  -  paganu- 

ento,  Nichthezahfimg. 
Pa^'aaismOy    m,  tieiden- 
thum* 

Pa^ano,  m.  handmann^ 

Bauer. 
Pagano ,  na,  heidnisch. 
Pagar,  o.  zahlen,  besah' 
fen^autsahlen.  pagarae. 
de  SU  parecer,  sich  in 
seiner  Meinnn^  gefal- 
len, —  lasoldada,  Sold 
begahlenn 
?9gBttt,  m,  plur.  Besah* 

langen, 
Page»  «n.    P^gc^  EdeU 
knahe  t  Schiffsjunge, 
— >.de  escoba,  Schiffe» 
junge.  ■ —  de  camtira, 
Kammerpage.  — 
giiiera,  Reitknecht. 
Pagpfico,  o  pageciHo,  m. 

kleiner  Page, 
PagHznelo ,    ai«  kleiner 


Page, 


die  .  tv.    den  Steuern 

und  Auß'^^en  beitra- 
gen müssen,-  Muster; 
Modell,  -—  de  pobla- 
cion ,    '  Bevöikerungs- 

li'ste. 

Padiooazgo,  m  e.  patro- 
nato. 

Padronero,  ni.  s,  parron. 
Paflon,  ni.  Platfend, 

Pap^a,  f.   Zahlung,  Sold, 
Löhnung ;  Genug 
thuung,  Strafe  für  ein 
Vergehen,  etf. 
Pagable,  adj.  zahlbar. 
Pagadero,    ra ,  zahlbar, 
was  zu  einer  bestimm- 
ten  Zeit  bezahlt  wer» 
den  muß. 
Pagador,  m.  Zahler,  Be- 
Zahler^  Zahlmeister. 

de]  exefcito,  Kriegs- 
zahlmeister. 
Paf^adun'a,  f.  Z>ahlstube. 
Paganiento    und  pagami- 


Seite^  Blati' 


mifs,  Uugemachi  Neid^l    eato,  m.  Zahlung^  Be 


Seite. 

Vago,m.  Bezahlung;  Ge- 
nug th  uung  ,      Belo  /i- 
nung.  , 
Pago<U,  f.  Pagode» 
Pagote,    in.    einer,  der 
alle   hast,    oder  die 
Schuld    von  Andern 
trägt;    der  die  gange 
Zeche  besahU» 
Pjpro,  und 
Paguro ,  m.  Seekrebs, 
Paila,  f.  VTaschheckest* 
PalloD,  m.  grofses  Beckett, 
Pairar,  o.  beiliegen ,  ein 
Sc h i [f  mit  a usg esp a  rirt- 
ten  Seegein,  esrai  pai- 
vando ,  ^  ohne  Jte^ei 
beiliegen, 
Pairo,  m.  estar  al  pairo, 
s.    pairar.    poiioise  al 
pairo,  Seegel  beilegen. 
Pars,  III.     Land,  Land- 
Landschaft ,  Gegend, 
^»aises  paia  abanicos. 
Paisage,  tn.  Landschaft. 

PaiatB«, 


PAL 

FaUana,  f.  Bauerntanzi 

Bäuerin. 
PaiMtotfff«,  n.  Itimdvclkt 

die  Landtnutnruchaftt 

Haufe  Bauern,  Matter 

iohaf't» 
Pai«aniio,  m.  Landsmann* 


PaUano,  nft   JUaadesein-VsAAte^t,  f^ort$  Jaua^ 


*  PAL 

ch%ra  o  de  labranza, 
Qr  ah  schaufeln,  —  del 
lajamar »  der  äufsere 
Th  e  il  d es  Sch  afts  ein  es 
Si  Ii ijf  s  /  Ob erleder  a m 
Schuh,  palas,  öchub- 
Mdhne  der  Schafe. 


PAL 


wohner;.  Landemant», 
Landsmännin. 
Paja,  f.  Strohhalm;  Strohe 
Heckerline ;  Splitter. 
Pajada,  f.  kleingeschnit- 
tenes und  mt't  Kleien 
gekochtes  Stroh. 
Paiado«  1.  stHthfarbigty 

hlafs. 
Pajameca,  f.  *.  pafa. 
Fajar,  m.  Strohboden. 
Pajarel,  in.  Röthhän^ing. 
^«jarilla,  f.  Afifls  'von  ei- 

nem  Schwein. 
Fajaza ,     f.  zerriebenem 
Stroh,  Ucberbleibsel 
^  von  Stroh, 

Pafazo»  m.  Schlag  in  die 
Augen  mii  den  Stop- 
peln» 

Pajera ,  f.  Strohboden, 
Teäne* 

Pajero.m.  Strohhdndier. 

Pajita,  f.  Sprnu. 

Pajizo,  za,  von  Stroh  ge- 
macht i  hkifsgelb, 
etrohfarhigt.  pagizo« 
fpclio«;,  Strohhüte  f. 

Pajan,  m.  pajoues,  dickes 
Stroh.       "  ' 

JH}nc\n,(,  Stoppel, Spreu. 
'  Pajuela,  f.  Spreu\  Sehwe- 
felhölBrhfn. 

Paiuz«  tn.  kurzes  Siroh. 

Pafa.  f.  Schaufel,  IVurf- 
Schaufel,  Fonerschau- 
fel,  Schüppe.  —  de 
*  iioi'no;  -  Brotschaufel^ 
Brotschieber;  Maurer' 
"  Kelle;  Rakete  womit 
man  den  Ball  schlägt, 
Balibrett ;  Schaufel 
oder  das  breite  Ende 
am  Jtwrfif.  »»«d«  tritt- 
F.  /. 


Versprechen.      —  de 
matrimonio,  £hever- 
sp  rechen. 
Pafabrada,  f.  grohee,  he^ 

leidigendes  l^'ort 
Palabrero,  a»  Schwätzer. 
PalabrilJa.  f.  kf^örtchen 
PalaBrimuger ,  ai.  Mann 
mit   einor  If^eiber- 
stimme. 
Pal.il>n'sta,  s.  palabrero. 
Paiabiita,  f.  PT^artchen. 
Palaciano,    palaciego ,  a. 

hößsch, 
Palacio,  m.  Pnllnst. 
Palacra,  paiacr^ua,  t.  Stück 

reines  Qold, 
Palada,  f.  Schaufelvoll; 
Schlag   mit  drm  fiif^ 
men.  Schlag  mit  dem 
Ballbrett. 
Paladar/ni.  Oaumenl  pa- 
ladarea,  Goschwulst  am 
(räumen  der  Pferde. 
Taladear^  eo,    Honig  in 
den  Mund'  strei^^en; 
auffüttern ,     eU  ein 
Kind;  anreisen,  an 
locken. 
Patadearse,  Geschmack 
an^  etwas  ßnden,-  an 
etn'as  lecken. 
Paladeo,  m.   das  Kostt-n 
Lecken  an  einer  Sache. 
PÜadin, ».  Bitten  Meid, 

Kämpe. 
Paladlnam^ntp,  adv.  Öf- 
fentlich, unverholen, 
Paladiao,   a,  \  öffentlich, 
klar^  offenbar^  4  |iala- 
dinas,  s.  paladlnament<i. 

Zelterf  Stall- 
meister. 

PalafrMro,  n. 


knecht ,  Stallknecht. 
—  mayor,  Stallmeister, 
Palamallo»  n.  Mailspiel. 
Palainenta,  f.  Ruder ^  itis- 
f^psammt  auf  einem 
öclu/te.  e<^l'  debaxo 
de  la  — <s  nnter  einoe 
Herrschaft,  Befehl  ste^ 
hen. 

Faiaiica,  f.  Hebel,  Hebcm 
baum^  Hebeisen;  Verm 
sehansung  mit  Palii»  - 
saden.  —  d«  naTio, 
St'il  um  Mast,  etwas  in 
die  Hohe  ziehen. 
de  an  rio.  Schleuse^ 
Palancada«  f.  Schlag  mit 

einem  Pfahl,  Stork. 
Paiancaua,  f.  s.  palaagaua. 
Palaiiciano»  s.  palaciano.  * 
Paiaodra,  f.  Reit  rock. 
Pdlaii^iia  ,    f.  l-fasch' 
hecken,    una  palaii^an^ 
coii  «u  jaiio,  havoir. 
PaiaaqoeM,  f.  Stakete* 

Pallisada,  . 
Pa!  in']uero,  m.  Staketen» 
macher;  der  mit  dem 
Hebel    Lasten  fort» 
wälet;  Lastträger. 
Palaiiqiieta.  f  kl^'in/'r  TTe» 
hrl,  kleiner  Pjakt;  ei~ 
seiner        Ladestock  f 
Knüp^elkugeU 
Palanquin,  m.  Lastfrägefg 
Geytau :  Klappläufer 
in  der  Galeere;  Steuer- 
reep f  TragsesseL 
Biayorei,  grofse  Gel-* 
tnuf.    —  de  las  'gual* 
(Jeia"),  Staptal fe. 
Palar,    o.  umschaufeln, 
Getreide  umsteenen^  • 
Palaairo,  m.  Blech  in  ed» 

npm  Schlosse. 
Palaieoy  m,  vogar  — ,  mdt  , 
den  RiemonsChlaekemt 
schlenkern. 
Palatüia  ,  f.  Paletin.  — 
de     martas  fioisimas,^ 
Palatin  vom  feinsten  • 
ZobeL  \ 
7X  ,      ,  . 
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Palatinado,    ra.  Pf  alt , 

PJalzgraf Schaft. 
Palatino,  m.  Ffat^raf. 

Palat  nc  ,    a.    ^um  ifo/Paleto,    ra,.  JDamhinch. 


Paiai^stre.  m.  Maurerkelle, 
Palava,  t  *•  iriguera; 
Palazot  m.    Schlag  mit 

einer  Schaufel. 
Talazon,  ra.    Haufe  von 
Schtffspfäfäw. 


Falco,  m.  Gerüst  f&t  die    auf  dai  Altartuch  wt' 


X  US  c  h  nnrr  ;  ^*^(t!^  } 

J^'riit  !u Speicher. 
Paleador,  m.  Schanzgrä- 
her» 

Palear,  eo,  s.  t»alar. 

Palecer.ezco,  hlafs  ufrJen 

Palen(|ue,  m.  mit  Stake 
ten  öder  Palüsaden 
eingefapter  Kampf- 
plr.tz;  Erhöhung  den 
Parterre  in  einem 
Theater. 

Pa1enga«ra,  f.  dasT. 

Palente,  ad),  s.  palido. 

Faleografia,  L  Falä^gra 
phie.  ♦  , 

Paleogrtfo,  m.  def'  über 
Alterthümer  srhreibt. 

Paleila,  f.  <las  Graben; 
ß.ein(nachen,'der  Grü- 
ben. 

Falero«   m,    einer,  der 

Schaufeln  macht  oder 
verkauft ;  KLoakfeger. 

PAleaira,  f.  Kampf  platz; 
Akademie: 

Paleia,  f.  Schäufelchen, 
Srhüppchen,  Spatel; 
feuerschaufel Palet, 
Farbebtett  der  Maler; 

f^atchhlaueh  ^^^^^ 
hrett  ;  Maurerkel  le  ; 
Schulterblatt,  paleras, 


tarle  a  uno  la— ,  einen 
ephimpfen,  schmähen. 
Paletma,  f.  e,  palatma. 


ßauer. 
Paletoa,   in.   Blatt  am 
Schlüsselt  Bartt  Kamm 

daran. 
Paletor|ue,  m.  Ar:  Kaput 

rock  Othne  Aerniel. 
PnHa,  f.  Leinwaadt  wor* 


gehreifet  wird  ;  Vor- 
hang vor  dem  H.  Sa- 
krament ;  DeeM  auf 
dem  Kelch, 
Paliacion.f.  Bemäntelung. 
Paliadameute ,    adv,  be- 

mäntelt. 
Ptliar,  o.  bemämtelng^  he-- 

schönigen. 
Paliat;vo,  paliatorio,  a.  be- 
mäntelnd t  beschöni 
gend,      remedio   — , 
Schcinmittel,  pallratto. 
Palidampnlf» ,  arlv.  blafs, 
Palidez,  f.  Blasse. 
Pälido,  a.  hlafs^  bleich. 
Palillero,  m.   der  Zahn- 
stocher   macht  und 
verkauf t;Zahnstoeher^ 
futteral,  ' 
Palillo m.  StSekehen, 
Stäbchen;  Strickstock; 
Stiel  anjpf^ln,  Birnen; 
Griffel  heitn  Buclista- 
biren  der  Kinder;  Art 
Boye    für     Schiffe ; 
Spitzen  -  Klöppel.  — 
de  dientea,  Zahrnto 
eher.   — ,  de  tambor,. 
Trommjelttöche»  ^  6e 
faf»aco,  Tabacksstengel. 
PaiiioLMa,  f.  Palilogie. 
Palinodla,  f.  Paliaodie. 


Sfin^lel  einer  Uhr, 
worina  die  Spindel- 
lapven  he/estig t  sind. 

Pal«'r.'o,^ra.  s.  ynUtfo. 
Palerllla,  f.  Schauf eichen; 
Spatel,  Knorpel  Untenl 


Palio,  m.  Mantel;  Pal- 
lium ;  Baldachinfi 
Thronhimmel,  correr 
el  — ,  um  die  ff^ette 
laufen* 
Palito,  m.  e,  pafillo,  iStock^. 


PAL.  , 

Paii(oc|ue,  m.  rohes,  ut»- 
geschnitztes^  .itack^ 
ehen  ;  -  Tn^mmelstoeiu 
Palturo,    m.  Stedidom^ 

Judendorn. 
Ptliza,  f.  Stockschläge^ 

Prügel. 
Palizada,    f.  Pfahlwerk^ 

Pallisade;  Damm. 
Paiizar,  o.  mit  Pfählen 
verrn^maln,  verpaUi^ 
sadiren. 
Palma  ,  f.  Dattelbaum, 
Palmbaum,  -  Palm~ 
zweig;  flache  hohle 
Hand;  innerer  Huf  deir 
Pferde.        —  Christi, 

Pj^underbaum,  Kren»'' 
baunf. 

PaUnäda,  f.  Schlag  mit 
der  flachen  Hand.  düT 
palmadas,  Beifall  Uai' 

sehen, 

F^lmadictt  palmadilla,  f. 
kleiner  Schlag  mit  der 
flachen    Handf  ^e- 
wisser  Tanr.. 
Palmar,  m.  Palmwaid, 
Palmar,  «cU«  0ine  Spanmc 
lang;  klar,  ksind,  of* 
fenhar. 

Palmar! Q,  a,  kund,  oßen- 
bar. 

Palmatoria,   f*  Pritsche, 

Klatsche ;  Ifandlench^ 
ter.  — -  de  hicno  cha- 
roladu,  de  eataüo,  iaton 
o  metal. 
Palmear ,    eo.    mit  dar 
flachen  Hand  schla- 
gen; mit  Spannen  aus- 
mosten  f  in  die  B&nda 
klatschen. 
Palmearse,  sich  auJjpaU 
men. 

Palmej|area,  m.  ^1.  Schiffs- 


gen. 

Palmco,  m.  Abgabe,  die 
die  Schiffe  von  jeder 
Spanne  gehen  mättan,. 
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Palmeia,     f.  Klatsche, 

Peicschef   «*a  Schlag 

damit. 
PaJmetear,  eo,   mi'r  den 

Bänden  klatschen, 
Falmilla,  f.  jtr$  blätäiges 

Tuch. 

Palmito,  in.  wilder  Palm 
bmum ,  Fruehi  vöm 
Palnibaum ;  Zwerg- 
palme;  Sp  ann^angt 
die  Spanne. 

Paimo,  m.  Spanne, 
hreiK 

Palinotear,  /.  palmear. 

P«]inot<>o,  m.  das  Schla- 
igen  mit  der  flachen 
Mandf  da»  luattehen 
in  die  Hände. 

Palo,  m.  Stock,  Stab, 
Stecken;  Holz  von  tär- 
behötvf  Stiei  an  den 
Baum  fr  ächten;  Mast 
bäum;  Galgen;  Pfahl, 
Schandpfahl.  —  mayor, 
grofserMast.  —  deirin- 
qaete,  ^Ansopa,  Fock- 
mast. —  ae  mexana  6 
de  artimon  ,  Besahn- 
mast..  —  de  respeto, 
Ke»ervw$met.  —^a«  la 
corredera,  Log,  Loge- 
holz,    ir    o    correr  a 

.  palo  seco,  vor  Top  und 
Takel  treiben,  palos 
de  vuelra,  Krummholz. 
palos  derechos,  gerades 
Holz.  cuchar  de  — , 
hölzerner  Löffel,  za- 
patot  de  ^Hols» 
schuhe,    pieraa^de  -<^, 

hd  IzernesBein.—'  s^nto , 
franzoienholz^  Pock- 
hoH.  —de  campeche, 
KampetchfiholB,  —  de 
Jamaica,  6  palo  amo- 
rlllo,  gelbes  Holz.  — 
dulce  6  paloduz,  Süfs 
holz ,  Regiise,  del 
Brasil  de  Hacha,  w 
güimo  de  Kictftgiui; 


PAL 


^e^otttä0tFärbeki^U,\  Rückgrat  der  Pf mdb. 

—  de  hojaa  de  quar-l  ^  de  tiate,  rotke  Ok- 
tana. —  ntjtritico,  Gries-i  senzunge. 

holz,  —  iuiaioe  biaoco.  Palomillo,  m.  Kornwurm, 

—  de  cklenturas ,  Fie-  Erdrauch, 
herrinde.    —  de  clavo,  Palcmina,  f.  Taubenmisti 
Nagelholz.    —  de  ace-     Erdrauch;  Art  schwM^ 

zer       'einn  auben. 
Palomino,  m.JungeTaube. 
Pafomito,  a.  junge  T«»6ew 
Palomo ,  m.  Tauber.  — 
—  de    me« ,  Monats- 
taube. —  calzadOfüaMA- 


bo,    Stechpalmen.  -— 
de  China,  Letterholz. 
—  gAyac.  —  guayacaa 
<—  ael  brasil  amarillo 


«-^  cascado,    klein  ge- 
Hofsen  Holz,.  —  mo- 
Udo^  gemoMen  Holz. 
San  Martin.   —  de 

rofa  polisandro.  fer- 
rey,  s.  palo  santo.  — 
granadillo ,  rothes 


Ebenholz,  mora  6 
moraleie ,  Fustickholz. 

—  de  San  Lucia.  —  de 
San  Gregorio.  —  de  co- 
tiUo,  Fisehbeilt,  andai 
a  palos,  sich  mit 
cken  prügeln. 

Paiom^ ,  t.  Taube.  — 
azul ,  Ilamada  paloma 
holaudesa.  —  zurana, 
6    zurrita,  Feldtaube 

—  torcaz,  Holztaube, 
•Ringeltaube.  —  u 
poliaat  hosigte  Waube^ 
Taube  mit  Lattehfü- 
fsen. 

Paiomar,  m.  Taubenhaus; 
Ständer  am  Sehiitten 
auf  dem  Schiffswerft. 
Palomar,    adj.    nilo  , 

dunner  Bindfaden. 
Palomareja,  f.  Täubchen, 
Fileitfeav,         auf  die 

Taubenjagd  gehen, 
Paiomera,  f.  verlassener 
Ort,  der  dem  feinde 
und  Wetter  offen 
steht. 

Palomen'a,f.  Taubenjagd 
Palomeio,  adj.  virote  — 
Art  Pfeile;    «übst,  ro- 
thee-  Färbarkraut, 
Palometa,  f.  s.  barragan. 
PalomOia,  f.  T4Mbeh§ui 


fufit^uhe:  — 
gero,  Brieftaube,  fiiaa, 

— ,  Taugenichts. 
Palen,  m.  14 'apen- Fahne, 
9  Palor,  m.  /.  palidez. 


Falota.  f.  grufser  Stein, 
an  ein  Seil  gebunden, 
der  statt  einet  Ankerk 

dient. 

Palotada,  f.  Sehlag  mit 
einem  Stock;,  Sprung 
eines  Pf  erdet  amf  der 

Reichakn. 
Palon*,  ni.  grofser  Str>c^S 
« TrommeXschl&gel;  TÖl- 
pel^  Knüppel,  palotes, 
Grundstriche.  mue*- 
tras  de  escribir  desde 
pafotes'  tiaiitai  mt 
delgado. 
Paloreado.m.  Bflu^rnfonr, 
mit  kurzen  Stöcken  in 
der  Hand;  Schlägerei. 
Palotealr,  io,   Stö^  as 
einander  sohlagenf 
streiten,  zanken. 
Palpable,    adj.  fühlbar^ 
Handgreiflich ,  ein- 
leuchtend. 
Pilpadura,  f.  palpamienTo, 
m.  das  Betasten,  Be^  . 
fühlen. 
Palpar,  anfühlen,  htfäh" 
len,    betasten.  andar 
palpando   tinieblas,  in^ 
Finstern  tappen, 
Palpebra,  f.  *.  parpade.  ^ 
Palpiiacion,  f.  palpitam^ 

eoto»  au  Bffrdklopfea. 
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gen,  pochen  Jas  Hers^  go<la  de  pan  ,  unni^,e, 
PMta,  indianüche    alberne  Sache. 


Ffueht. 


Paltcs  m.  BiBum^-dUteA 

Frucht.  I 
Pal u de,  f.  jr.  laguna.  ' 
Paludoso,  ***>npfig, 

Palombario,  ««II*  2\B»&tfn- 

^eier.  * 
Palurdo,  a.  grob,  .  bäue- 

^^isch.  '• 
PaliMire,  adj.  sumpfig. 
Fan^ema,  i>Hirngaapinhst. 
PaiTi«»s,  m.  pf.  5.  pnatas. 
Pani£lo,  m.  ^/n  ian^sa- 

m^r,   träger  Mensch; 

auch     ein  gewisses 

Pfandspiel. 
Pimpana,  f.  PT^einlaub, 

f4'einblatt  t  l^^'ein 
\  Tuhke, 
Pampana  da,  f.   Saft  aas 

dem  I'T'^einlaub. 
Pampana  je,    m.  Menge 

f^inlauh^  Flitter^ 

Staat, 

Pampänar,  f.  s.  empanada. 

Pampdnilla,  f.  Scham- 
deeke  von  i'J^einlaub. 

I^ampanillo.  Ptfmpano ,  m. 
l^^ein  ranke,  l'^f-^'ein  - 
hlatt,  l'T^einlaub. 

Pampaiioao,  a.  weinran' 

Pamp«ro,  m.  sel^r  hefti- 
ger r-T^indstwikf  Süd- 
westtvind. 

Pampiilos,  m.  pl.  Storch- 
sennäbelt  Kniuf, 

Pamplrolada,  f.  Brühe; 
Albernheit ,  Nichts- 
würdigkeit.      '  k 

Pamplemusa,  (.'Phrnpel^ 
mtts, 

"  Pamp^illa,  f.  Mauerhraut. 
Pamplina,  f.  fJ-^asserlinse; 
Mofisö  h  rlein  ;      unb  e  - 
deutende  Saeh€* 
Pampoaado »    t»  ifäge, 
.         .       .   •  i 


Paa.  m.  Brot;  der  Gott 


Pa^   ^  y  queaillo, 

Täschelkraut.      —  y 

3ueso,  Fpldtasche.  — 
e  oro  iino,  Blättchen 
O^id.  .  —   de  medio 
oro,  Zwischgotd*  pa 
nes,  Zuckerbrote,  pa 
lies  iugi«ae9|  englisckf 
Lumps,   —  de  almen- 
draa,  iSandeUeife, »  d« 
et^ecxm^PfefferkM^en, 
Pana,  f.  s.  paiia.s. 
Pauacea,  f.  Panacee,  — 
de  la  vada,  Lehensbal- 
sam, 

Panada ,  f.  Brotsuppe. 
Paiiadear,  io,  Brot  bak- 
ken. 

Panadera,  f.  BMekerin, 

Panaderia,  f.  Bäckerhandr 
werk;  Bäckerladen.  — 
de     carapana,  Feld- 
bäckerei, 
Panadero,  a.  Backer. 
Paiiadizo  ,      m.  Nagel- 
Geschwür,  der  l^urm. 
Panal,  m.  Kuchen.  de 
mi^l,   Honigtafei  im 
Stock, 
Paiiarl/.o,  s.  panadizo. 
Paiiarra,  m,  blödsinniger 

Mensch, 
I^anas,  f.  pl.  Bauch plan- 
ken,    die  inwendigen 
Bauchdielen  eines 
Boots \  auch  eine  Art 
Gewebe   oder  Jutkmt 
in  Gallitien. 
Panarela  ,  f.  Brotsuppe. 
Fancada,  f.  Fufstritt. 
Pancarpb,  f.  Kran»  von 

Blumen. 
Paocera,  f.  Panzer, 
Tancho,  m.  s.  panza 
Pancratico,  pancreatico,  a, 

pankreatiseh* . 
Paiicreas,  ra. 


nPAX  . 

Pandeada»   f.  -  Biegung^ 

Krümmung  im  Holz. 
Pandear,  eo,  sich  krüm- 
men ,    senken ,  einen 
Bauch   mftehan ,  ais 
eine  Wailkd. 
Pandecra,  f.   Register  sü 

dem  ilauptOuch. 
Hndeetas,  L^\,ParuUktisn, 
Pandeo  ,    m.  -  Srnnkung^ 
K '-ä mmung  ,  B^ISgWg 
einer  Sache. 
P  a  n  d  era  d  a ,  f.  Menße  klei» 
ner    TrommaSn  /  jH- 
bernheit. 
Pauderazo,  m.  Schlagen 

einer  Trommel. 
Panderero,  m.  der  kiaine 
Trommeln  'Verfertiget, 
Panderete,   m.  Mohren- 
trommel  mit  Schellen. 
Paaderetear,  eo,  die  kleine 
Mo^enirommiel  echla' 
Igen. 

Panderefeo,  m.  das  Schla- 
gen der  kleinen  Trom- 
mel. 

Panderetero,  tü«    dar  die 
kleine  Mohrantrommel 
jc/iläfiC. 
Panderillo,    paadcro,  ni; 
kteina  Mohrentrommel 
mip  SchaUans  ^her~ 
ner      a  bgestnmaek^r 
Mensch;  Komei. 
Pandilla,  f.  Verbindung 
von  Mehreren,  um  /e- 
mand     zu    betrügen ; 
Betraf;  im  Karte/upiel. 
Pandiiladoi,    m.    der  im 

Kartenspiel  betrugt* 
PaadUlar,     sich  verbin- 
den,   um.  Andere  zu 
betragen;  im  Karten- 
spiel  batr&gen ,  die 
Karten  packen. 
Pandillisra,  pandiUpro,  m, 
einer,  der  gefährliche 
Verbindungen  macht, 
*And(e're   mu  betrügen, 
betondert  im  JSartea- 
I  spiat» 


PAN 

krünuni,bauchigflanff' 

sam  in  der  Betvegunf; . 
PAudoiY>;a»  f.  'verwirt ies 
Geräuteh  von  vielen 
mutikaliseh^fi  Insfru- 
mentenf  dicke,  fette 

7'' ran. 

Paiiuuro,  m.  i^andur, 
Pandnrria,  f.  bandurria. 
Paneciilo,   paaedta^^  m. 

Panegii  ico  ,  m.  Lobrede, 
Paupgi'rico»  a,  lobredne' 
wisch, 

Fanegirist»,  m,  Lobred- 

*  11  er, 

Panegirizar,  o.  lohreden. 
Panela»  f«  Schild»  > 
PdiKira ,    f.    panero »  m. 

Kornboden,  Kornkam- 
•    mer-f  Brotkorb.. 
Panetaa,  f.  p}|]r.  Lauf- 

planken  eines  Boots, 
PanßTela  ,  f,  Brotsupjye, 
Pani^teria.  f,  köaißliche 

hrotkamrner. 
Puifilo.  s.  pamfilo. 
Paii^ueso,  m.  wilder  Senf. 
Pania^naclo ,     m.  ffau^- 

2^isriigenosse}  Uaus 

freund» 
Pdiiiico,  a.  terror,  etnpit^ 

nisches  Schrecken. 
Panicula,  f.  s.  panoja 
Pan^^lI]o,  ni.  Fleischhäut 


chen ,    das  die  -Mint'  stärken 
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Aehren^on fedemKomi 

Btumenrispe, 
Panoti,  ni.  Münze  in  Pon- 

dirhery, 
Pantalla ,  f.        paia  luz, 

Lichtschirm,   «  para 

chcminea,  KanUn^  oder 

Ofenschirm. 
Panralon ,  m.  lange  IIo' 

sen,  —  de  pnnto,  ge- 
strickte» 
Panfanal  ,    pantano ,  in. 

Sumpf,  Morast,  Koth- 

lache  j  scJiwieriger 

Handel» 
Panrr.noso  ,    a.  sumpfig, 

morastfe  ;  sciiwierig, 
i'autarba,  panurva^f .  Aiie^ 

steint  Sonnenstein» 
Panteoo,  m.  Pantheon» 
Pniifera,  f.  Panther. 
Pantometia ,  1.  Propor- 

tionalzfrkel ;  Mefs- 

Scheibe, 
Paiifoniima,  f»  Pantomi- 

inik. 

Pantomimico ,  a.  panto- 
mimisch, 

Panromimo,   m.  Panto 
mimt  Pantomimspie 

ler. 

Fanroquft ,  m.  Bauch  des 

Schiffes. 

Panton'ln,  f.  JT'^ade. 
VaiHonlJera,  f.  Strümp/, 
■  die    PT^ade    zu  ver 
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schale  bedeckt. 
Panie£[o,  a,  wer  gern  un  ff 

viel  Brot  ifst. 
Paniego,  m.  Kohlemsack. 
■  Panificar,   o.   ein  JLanJ 

urhar  rn/zrhrn. 
Panilia,X  Oelmaafs,  der 
^    tfierte     Theil  eines 

Pfundes,  ' 
Panjzo,  TT  .  .^ehrenhirse, 

Pahikorn- 
Panöcha,  (..^und 
Panofa,  f.  Aehre,  worin 

das    Panikorn  einge 

ecblotten  ist^  St4i>geit 


Paiifonllttdo«'«»  dickwa 

raniuilazo.m.  Schlag  mit 
dem  Fantoffel» 

Panruflo,  m.  Pantöffel. 

Panza,  f.  Bauch,  l^^anst. 

Panzada,  f.  Stöfs  mit 
dem  Bauch, 

Panzudo,  a,  dickbäuchig. 

Panal,  tu.  Kfnderwindel 

Panaloii,  in.  gmfser  Lap- 
pen; zerlumpter, 
sehmuziger  Mensch» 

Paüaza,  f.  grobes  Tuch. 

Paieia« ,  L  Tuchmach»* 


handwerk ;  TucManf 
del, 

Paüero,  rn.  Tuchmacher^ 

Tuchhändler. 
Panetes,  m.  plur.  weite 
leinene  Mosern,  Bade^ 
hosen;  Tärher,  womit 
man  die  Marienbilder 
bedeckt»  —  de  Sile«ia. 
s.  drogoeie. 
Pinito,  ID.  kleines  SiUck 
Tuch. 

Panizu«Io,  m.  Schnupf- 
tuch. 

Pa&o,  m.  Tuch,  Laken; 

auf  den  Srfiiffen ,  al- 
les Seegeln  erk  ;  Kleid 
in   einem  Seegel.  pa- 
fioa  de  ajDcerado ,  jpre* 
senningen. 
PaHol ,  m.  yorrathskam- 
mer  auf  ■  dem  Scltijf  e» 
—  d«  potvorat  PtUver* 
kammer. 
Panolpi  in,  f.  Vorrath  fon 
SchnupJ Cucliern;  Han- 
del damit. 
Panolero»  tn.  —  de  aanta 
barhara  ,  Aufpaster  in 
der  Konstabelknmmer. 
Pauoletaa,  f.  pl.  s.  e&cia« 
^tiiat. 

PaSoao,  serlumpt, 

Tfrrhsen. 

Pauueltio,  in.  Schnupf- 

tueheichen, 
Pauuelo,  m,  'Schnupf- 
tuch. —  de cuPÜo,  Hüls- 
tuch, pn-'üjflos  pint.itlos 
y  estampudos,  Ostindi- 
sche  Hals-  oder 
SchMtpftOeher. 
Papa,  m.   Papst;  Papa; 

Kinderbrei.  s.  gacbaa« 
Papada.papadilla,  f.  f^ai»!* 

me  der  Ochsen. 
Papado  ,    m.  päpstliche 

t^'urde. 
Papafigo,  m.  (papabigo) 

Feigendnwm» 
Papagalo,  m.  s.  papagayo. 
P«F«gay«i  I-  J^apagei. 
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Ptpagaytdo,  a,  papagti 

farbig. 
Papagayito,    m.  junger 

Papagei, 
Papagayo,  m.  Papagei; 
•  FitcK  Art  Schieihfi. 
Papahie;o,n),  Kegenkappe; 

grojie*  undFockseegel. 

—  mtnQf^^tAknseegel 

—  naym* grofov  See- 
gel. 

Fapahuevoa,  m.  papa- 

natas.  <  ' 
•pflpftl,  «dj.  päpstlich,  za- 

patos  papales ,  Ueber^ 

schuhe t  Galoschen. 
Papalina,  f.  Mütze. 
Fapalm«ot«,  cdv.  päpst 

Ueh. 

Papauata^ ,    m.  einfälti- 

'  g^f  >  leichtgläubiger 
Mensch. 

Papandofo,  fP«icA,  fAur- 
^tf,  äbetreif. 

Papar,  o.  weiche  Sarhfn 
^sen,  schlürfen,*  nicht 
aekietif  Shergehen;  das 
Mmd  aufsperren. 

Faparo,  ni.  Tölpel. 

.Paparrabias  ,  m.  ein  jäh' 
zorniger  Mensch. 

FaparrMoIU,  f.  (papare- 
BoUmySmecht  Ruprecht, 

Paparraz,  m.  Jjäusekraut. 

Faptisal,  ra.  gewisses  Kin- 
derspiels PßasHrire- 

Fapariento,  tn.  Zitgen^- 
mel^rr. 

Papdyo,m.  Papageibaurn. 

rapa/,  in«  Pfaffes  ehrist*\ 
Uchef  Pnester. 

Papaz^o  ,  m,  päpstliche 
J/f^^ürde. 

Papel,  m.  Papier;  Rolle 
mines  Schauspielers ; 
^mt  oder  ^-^urde-,  sn 
eine  Persern  im  Sttia- 
te  bekleidttt.  de  es- 
mz8,  brassnes  Pap^er^ 
P4tckpapier,  — demar- 
ci  mayolv  Papier,  v«» 


PAP  PAÄ 

4  \ 

gr$fat0n  Format,  — |PapeIonado»  tchuppj^, 

de   maf  Mi'ina,     Papier  Vape\ucho  p    m*  Papietp 

von  mitclerrn  Format.  Schrift, 

—    blancoj    jaapeado,  Fapera ,  f.  Kropf;  JCehU 

türkisch  Papier.      doA  'suckt, 

rado «  plaieado ,  florete,  Papero ,  m*  '  P^mpfasuti^ 

retugo.  —  azulado.  —     chfln.  -  ■ 

Sara  cartaa,  para  notas  Papiaibiiio  ,  m.  Art  Iltis» 
e  miSaiea.  —  pintado,  Fapigordito,  papigordo,  a. 
marcado  6  «ellado.  — •  ^''opßg. 


felpad o  ,  Fl n ckpapier, 
fnbrica  de  papeies  para 
tiisoa  y  para  restir  sa 
la«  y  quartoa«  — >  p^pel 
vitela,  Keliig' Papier, 
—  (Je  alfieres,  ein  Brief 
Stecknadeln.,  hacör 
un  gran  r— ,  Figur  ma- 
chen, eine  grofsa  Rol- 
le spielen. 
Papelear,    eo ,  Papiere 

durchstören. 
Papelera .     f.  Papier- 
schrank t  Schreibtisch. 
hacer  — ,    xneles  Pa- 
pier verschmieren, 
Papeleria  4     '  Saufe  im- 
nützes  Papier^  P^ien^ 
mühle. 
Papelerita.  s.  rocadorcito. 
Papelei  o ,  m.  Fapierma- 
chef,  Papiernitndler. 
Papeleta,  f.    Streif  Pa- 
pier; Zettelchen  t  Ril- 
let; papierne  Tute, 
Papelico  ,   papelillo  <  m. 
Stückchen  Papier; 
pf^isch. 
Papelina,  f.  Trinkschale ; 
Zeug  halb  von  guter^ 
und  kalb  van  rloret- 
seide, 

Papelista ,  m.  Geschäfts- 
mann., Advokat* 
Papel  ito,  m.  e»  papelico. 
Papelon ,  m.  grofses  Pa- 
pier ;  T<'  ei'tlä  u  ßger\, 
schlfchter Aulsat Ge- 
schmier; Fapp^;  An- 
Mcläagzeftely  Arische; 
W^ehmuchriftp  fUa* 


lista,  IQ.  y  £  Papist, 
>ita,  f.  Ksnderhrmi, 


Papilla ,    f.  Kinderbreif 

Paifpt  Mufs;  Betrug. 
Fapilio,  m.  kleiner  Kropf, 
Papiilote,  m.  Haarwickel. 
Paplro,m.  Papierstaude: 
Papirolad«,  £.  s,  panpiro- 
Jada. 

Paptrotadt,  f.  Sahlag  mut 
der  ßaehenHanaaufi 

Genick. 
Papirote,  m.  Nasenstüber. 
l'api 
Papita, 

Papo,   m.  Doppelkinn; 
Kropf;   PT^amme  der 
tUnder;  Venusberg  an 
der  leiblichen  Scham. 
papos,  Art  Falbala;  Di- 
stelhlüthe.  —  de  vlf»n- 
10,  hlein.es  Seegel  mit 
starkem  fJ^ind. 
Papol« ,  f.  wildar  Möhtt, 
Papon,  m,  Prauar^  Art 
Melone.  • 
Papudo,  a.  krqpßg, 
Papujado»a.  aufgeschwoU 

len,  wulstig» 
PJjMib  ,  r.  Blase,  Beule. 
Paquebot ,  paquebote»  JB. 

Facketboot. 
Paquetetin.  Paek^Packetf 

Schnauschiff. 
Par,  a<1j.  gleich^  ähnlich. 
pares,  bei  Schwang ern. 
s,  placenta.  parea  y  uo- 
ii€a,  Ger  ad  oder  f/n* 
gerade  ein  Spiel. 
Par,  m.  ein  Paar,  camara 
de  los  pares,  Oberhaus. 
Par,  adrH^M*»  neben. 
Para,  praep.  für^  «n, 

iriy^* 


I 
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tir,  zum  Abreüßn 

reit  seyn, 
Paraa^ua,  f.  paragtta. 
Parabtea ,     m.  Glücke 

ivunsch. 
Parabienero,  m*  ^Graiu- 
iant» 

Farabola,  f.  GUfieh^fs; 

Kegelschnitt. 
Farabolaao ,   m.   der  in 

Ö-teiehnissen  redet, 
Farabolico  >   a.  parahtftr 

lisch  f         min  &eg€l' 

schnitt, 
faracentesis^.  Ahzapfuug 


dt  Wattirs  eint*  Parafratear.  eOfVaraphra' 
^  ^^seriächiigmn,    *.    Hren,  umschreiben, 

Pnrafrasi,  f,  Umtchrei- 


pimci  Oft 
ParacUrouismOy  m.  Fehler 
XU:  der  Geschichte  ge- 
gen die  Zeitrechnung, 
Pararipro,  paraclitd,  m. 

Pai  ad^,  t.  Farüdet  Para- 
deplatii  Aufenfhedt 
an  einem  Or^tef  Still- 
stand^ Pause;  Post- 
Pferde^  die  zum  Um- 
weeheeln  bereit  itehen; 
LSaviltgegeld;  Damm; 


im   Kartenspiel^  derVara^on.  s.  paraagttai 

Einsatz.  Parap^onar.  s.  parangonar. 

Far4<iera,    f.     J/üA/en- Faragrafo.  s,  parrafo. 


PAR 

stellt,    stehen  bleibt i 
großer  Gasthof, 
Para4oxl,  t  ein  jforado- 
sser  Sat9i  oder  Mei- 
nung. 

Paradoxico,  ca,  pamdnx. 
Paradox^ ,  a.  paradox. 
Paraterual,  adj.  bienea pa- 
rafern al  es,  Güter  ^  die 
eine  Frau  ik^ern  Man 
ne     noch     über  den 
Srautsehatw  zubringt, 
Parafito,  m.  Paragraph. 
Paralo,  m.  Paragraph,  #. 
parrafo. 


PAR 
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bung. 


m. 


Para 


Parafi  aste , 

phrast, 
P«r«fi()BUticam6nte,adv.^a> 

raphrastisch, 
Parafräatico,  a.  paraphrjo- 

stiseh.^        .  ' 
Parafr^nal,.  ad|.  #•  ptra- 
feriia). 

Parage.ra.  Ort, Platz,  po- 
nerse  en  — ,  sich  in 
Bereitschaft  setzen. 


echieusf, 

Paradero,  m.  Poststation; 
Ende,  Ziel,  Grämte, 
Ausgang. 
Paiwdm«  f.  S.  paFadlila; 

spanischer  Tanz. 
Paradigma,  f.  Beispiel. 
Paradiila,  f.  kleiner  An- 
ttandf  Aufenthalt. 


dem  Anstand^ 
tungsträger. 
Parado,  a.  stiil^  gehalten; 
langsam,  ei  navio  «ata 
-i-,  das  Schiff  liegt  im 
Sch  wimjnschlag. 
Parado,    m.  Stillstand, 

Hemmung, 
PtndoT /^m,   d^  etiU 


Paragaa»  f.  Regenschirm. 
-«*  de  lienzo  encerado, 

con  arma?:on  de  {uiico, 
madera,bal)ena,i^acÄj- 
leinen- Schirm,,  —  de 
lienzo ,  Leinenschirm. 
—  de  rafetan.  —  a  fi- 
^Tira  de  baaton,  Stack- 

schirm 


Paradialero,  ».  läger  auf  Paraguete,  u/i<f  paragueta, 

baum.  corteza  de  — , 
Rinde  davon,  Thee- 
rinde, 
Paraiso,  nt.  Paradiee, 

Paralactico ,  ca ,  zur  Pa- 
rallaxe gehörig. 
Paralaxe,  o  par^laxif,  £ 


Parale]a,f.  Parallele, 

raliellinie. 
Paralelepi'pedo,  m.  ein  Fa^ 

rallelep  ip  edmm, 
Paralelismo,  m.  gleiche 
H'eice,  gleicher  Ab- 
stand;    der  p^aUele 
Stand,  Lage,  ^ 
Paralelo,  li,  parallmL  ' 
Paralelo,  Vergib-. 
chun^.  , 

Paralelogramo,    m.  P«« 

rallelogramml 
PaialeI<tgranio,  ma, 

difi!    Ft'i^nr    eines   Pa*  ^ 
raiieiogramms  hat. 
Paralia^  m.  f^ai/smilch, 
Para'iisis,   t  lahmende 

4 

Farahticado,  da,  nnd 
PacaJitlco ,  ca,  g*chebrü^  . 

chig.  '  ^ 
Paralizar,  o.  lähmen. 
Paralogisrao,  Tratg» 
schlufs.  ^ 

Panloipsar»    o.  Trug^ 
semässe  machen, 

Paramentar,  o.  auszieren. 
Paramento  ,  m.  *SchmucJi, 

Zierrath,  Ornat. 
Parametro,  m.  Parameter, 
Paramo.  m.  eine  Heide. 
Parancero,  m.  f^ogelsteU 

Parangon,    m,  Verglei- 
chungi  Parangon- 

Pfrle. 

Parangona,  f.    eine  der 

größten  Schriften, 
Parangonar,  o.  und 
Paran;;naiaap,  olwrglei' 

eben. 

Paraulrafico.a.  Benennung 
einer  gewissen  Säulen- 
Ordnung,  » 
Paranimfo,  in.  Bmutfüh* 
rer ,  Freiersmann, 
Brautwerber;  Bote  ei- 
ner gUMdiehen  ITodU 
rieht. 

Paranomasta,  f.  ParanO" 
masie. . 
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Faranz«,f.  Arutandsplatt; 
Gang  'der  wilden  Thie- 
ref  Spur* 

Parapetarse,  con  piedras, 

'  Sick  eine  Brustwehr 
von  Steinen  mischen. 

Pcrapeto^a.  BfuHwthr. 

Para  q  u  e ,  conf  •  wom  ? 
weshalb  P 

Farar,  m.  (^"ette  auf  ei- 
ne Karte.  ' 

Pftrar,  o.  stille  stehen, 
stehän    bleiben ;  auj- 


PAR 

Parchazo ,     m.  gfofses 

rßaster.  - 
Parche*in.  Pflaster;  Trom- 

tueljcll,  Troinniel. 
Pdt  cial ,  adj,  partkeiisch. 

»uiist.         '  Anhänger^ 

Freund, 
Parciaiidad,  f.  Parthei- 

lirfikeit. 
Parciaiizar,  o.  partheiisch 

sejrn. 

Parcidäd,    £  «S^at^ajü* 

keit. 


halten  y  suruckhalten,^V9Tcioneto,  m*  Theilneh- 


hemmen}  vorbereiten^ 
bereit  halten;  schmU* 
'  ckent  aufputzen;  einen 
jius^a ne> ,'  ein  Ende 
nehmen;     ein  Pferd 


mitten  in  seinem  Lauf^  nau 


tner.  \ 
Pircir.  **  perdoMr. 
Parclsimtneate»  «dr.  s^r 

sparsam, 
Farco»  c«,  spanam,  ge- 


aufhaiten, 

Pararse,  anstehen  ^  An- 
stand nehmen  y  zwei- 
fei h äff  sejrn,  sich  be- 
denken* 

Parescer«,  n.  Ckarfrei^ 

PaiaAelene,f,  Kebenmond. 

.Parasito.ni.  Schmarotzer. 

Parasol,  m.  s,  c|ottasol. 

Para«tade.s,  m.  plur.  Pfo- 
sten zwischen  Säulen. 

Farastada,  L  L'nterhode^ 
oder  Nebenhöde, 

PaFaüMio,  m.  Paroxis 
mos, 

^ratitla,  {..Erklärung  der 
yritei  der  Hechte, 

Pmratuo»  m.  Art  ßohrer. 

Parazonio,  m.  kurzes  Ge- 
wehr. ^ 

Farca,  f.  Parze. 

panmineBtei  tAr^eparsäm. 

i^arce,  vu  Condmten- 
Zeugnrfs. 

Farceivicar,  o.  die  erste 
Lektion  der  T^dten- 
meese  tingln* 

Paic  milii ,  oder  parce- 
miqul  ,  o.  die  erste 
JLektioa  der  Todten- 
mette* 


Parco,  ni.  Park. 
Pardal,m.  Si  rrlinf^;Tie- 

Aaineei  -  i^aräer.  ' 
Pardal »    adj.  bäurisch^ 

grob. 
Panlai,  adj.  dass. 
Pardear,  €0,  braun  schei- 
nen, 

Pard«)a,  f.  Sturmvogel. 

Pfirdiez,  Inrfij.  wahrlich, 

hei  meiner  ,Treue  ! 
Pai(ii]io,  m.  HanjLtng. 


Parditlo,^  a.    ^rtfii/fVA;  Pareja,  f.  ein  Paar, 


PAR  • 

ewei  Sehlde  der*  Ldn^ 
ge  nach  au  einander 
legen,  parearae,  sich 

paaren. 
PaiechasiÄ,  f.  Ausschwoi" 
jung^  Digression.  , 
Parecer,  m.  Meinung,  Be^ 
dünken,  Gataehten,  L'r^ 

theil ,   Frrit^r^c'i  ;  A£*e^ 
ne ,  Lei  f'es^cJtalt. 
Pafecer,  ezco,  scheinen, 
erscheinen  f  dümkem^ 
vorkommen. 
Farecerse ,  sich  zeigen' 

dhi/lich^  gleich  seyn. 
ParecidUiroo,   ma,  e^kr 

ähnlich. 
Parec-dü,  da,  erscheinen; 
älinlicli.  bien  ö  mal  — , 
gut  oder  übel  ausse^ 
hend. 

Parfciendo,  scheinend. 
Par^rient^,  adj.  ersehe*^ 

nend  etc. 
Pared,  t  Wand^  Mamar; 

Zaun  um-  einen  G«r> 

ten  .     Fr'ri  ^tj  isun^  VOM 

Gartenbeeten. 
Paredaüo,  na  ,  •  was  die 

Scheidewand  maekt, 
Paredilla,  f.  kleine,  dm»- 

ne  17 'and. 

Vnre(\on,m.  grofsePP^and, 


wird  von  grobem  Tu 

che  gesagt,  i^'f^nf'^  d»^ 
— ,  Landvolk^  ßauers- 
teute, 

Pardiobaeuro ,  a.  dmnhel'- 

grau. 
Pardo,  m.   Tier! er. 
PaiUo,  da,  graa^  braun, 
dunka^rau ;  dunkei, 
trübet  fineter. 
ParduMO,  ea ,  hellbraun. 
Pareado»  m.  Paar,  Par- 
thie. 

Parear,  eo,  paaren^ gleich 

und  gleich  zusammen- 
thnn  :  zc-'ei  I^inge  zu- 
sarnnL^nsceUen ,  ver- 

gteichem. doaMYw, 


Parojamente,  adr.  ^lateft« 

fallt. 
Parf'o,  ja,  gleich. 
Parejura,  f.  Gleichheit. 
Parelea,  m.  plar.  polinaa 
— »    hölzerne  Rollern 
oder  If  'alzen,  um  et» 
was  fortzuwälzen,  ■ 
Parelio,  m.  Jfehentowme* 
Parelias,  m.  dass, 
Par#^n»».si^,  f.  Ermnhmf^^. 
Pareneeico,  ca,  paräne^ 
tiscJi, 

Pamtadon  i  Leiehem- 

Abdankung, 

Par«»rira?,  adj.  zu  den  Lei- 
tern und  y erwandten 
gehörig. 
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Parent«Ia,  t  Fsmandi" 

scha/i, 
Ptrttitm,  a.  einer, 

Jedermttmn  su  meinem 

yerwan  fiten  mache. 
IPareiMt  srOfUi»  Fcrwande- 

sckajt. 
Paren(esis,in.  Parenthese» 
IPan'o  ,   m.  das  Paaren^ 
f^erbindung  zweier  Sa- 
chen, 

Ptrervoa,  m.  NeBenwerk, 

Nel  tenzierdth. 

Pares,  plur.  Mutterku- 
chen. ^ 

Pargamino,  in.  X.  perga- 

mino. 

P^rhelia,  f.  aucA  parheTio, 
Nebensonne,  s.  paret. 

Parias,  f.  Tribuf^  den  ein 
Fürst  eineee  ändern, 
als  Lehntkermentrieh- 
tet. 

P^ricion,  f.  das  Gebären. 
Parida^  f..  Pf^Sehnerin» 

aalir  de — ,  den  Kirchs 

gan^  halten. 
Paridad,  f.  Gleichheit. 
Paridera «  adj.  fruchtbar^ 
«    eine   Frau^   die  9iel 

JCinJer  gebiert. 
Partdera,  f.  und  , 
Fandero,    m.   der  Ort, 
'  wo  Thiere  ihm  Jmn^ 

gen  werfen* 
Parido,  a.  geboren. 
Pariadad,  f.  s,  pandad* 
Fariente,  ta,  verwandtet 

anverwnndti  Verwand' 

ter,  P'ertvandtef  Mann 

und  Frau. 


PAR 

Parihaelas,  f.  p!ar.  dass. 
Parilla«,  f.  plur.  s.  parnllü. 
Parimiento,  in.  Vertrag. 
Pario,  adj.  (marnMH)  pa^ 

rischer  I\I tirm  n  r. 

Parir,  o.  gebaren,  nie- 
derkommen^ zur  kJ-^ett 
hringekf  erzeugen,  ker^ 
vorbringen. 

Paria,  h  tiedseligkeit. 

Parlaüiilo,  m.  eine  wohl- 
gesetzte  Rede. 

Parlador,  m.  Schwätzer. 


PAK 


6«9 


Parlan»ental,  adj.  zu/aPar- 

lameat  gehijirig, 
Parlamentär,  o*  in  Unter- 

handlang  treten** 
Parlamentbrio,  m*  Paria- 

ments:^fifd. 
Pariameuidiio ,    ia,  zum 
Parlament  gehörig. 
na  vio  — ,  PoHamentär- 

Srhiff. 

Pailamento,  m.  offentli" 
eh^  Hedei  Patjameint, 
Parlante,  8d|.  redend* 

Parlar.  o.  reden,  spre 
cheniplaudern,4chwat 
zen. 

Parlatorio,  m.  da*  Reden» 
Plauderng  SpraehMim- 

mer. 

Paiieria,  f.  Geschwätz, 
Parlerito,  t«,  und 
Parlero,  ra,  geechwätMigs 

Schwätzer. 

Parieta ,    f.  angenehme 

■  Unterhaltung, 
Parlon,na,  nd].  geeehwdt' 

zif^;  Schwätzer. 
Parlutear,  eo,  ■■schwätzen. 


Parientito,  a.  junger  An-  Parnaso,  m.  Parnajs. 

Paw«  Ri*  Ideiee,  "  asiily 


parietale«,  m.  plor.  in  der 
Anatomie  zxvei  Kno- 
chen an  dem,  Hirn- 
tehSdei, 

Parificar,  o.  durch  ein 
Gl^ii  hniTs    oder  ßei- 


spiel  beweisen. 
Pari^üelas,  f.  pl.  y/r^  Tro^ 

P*  . 


Blaumeise. 
Parodia,  f.  Parodie 
Farodico,  a.  die  Geberde 
einet  Ändern  naehma* 
chend. 
Parola,  f  Beredteamkaitt 

Redseligkeit. 
Paroli,  m.  Paroli. 


Faronomasia,  f.  Parano» 

masie.^  -  ^ 
Paroltda,  f«  Oeechwultt 

der  OhreadrSsen. 
ParoxHrnal,  ad|,  zumPom 

roxys/nus. 
Paro\isniu,    m.  s,  para- 
•tamo. 

Parpaf!par,  <'o,  blinzeln. 
Päip.id(.),  m.  Augenlied. 
Tai  pal  Ia,  ö  parpallota,  f. 

kupferne  Münze» 
Parpar,  m.  Gänsegetckrei. 

Parpasola,  f.  J.  parpalla. 

Park-,  Thier* 
garten,  e,  parco.^ 
Parcjuecillo  d«  fardin*  ai.  ' 

Gartenbeet. 
Pa  rq  n  pd  a  d ,  ^.Sparsamkeit, 
Pai  .^ueie,  m.  Parket. 
Parra,  f.  ff>^eingeländerg 
grofser  irdener  Tapf 
mit  zwei  Henkeln. 
ParrafUlo,  m.  Parjigrapk, 
Pairafb,  n.  Paragraph.^ 
Pairagoatan.  s.  paragueta. 
Parrai,  m.    M  'eingetän^ 
der^  Laube  von  l^J^ein' 
laubf  grofser  Honig' 
topf. 

PaiTar>  o.   Aeste  läng» 
einer     TT^an^i  oder 
Mauer  ausbreiten» 
Panrici^a,  o.  Fater-Mäi^ 
der, 

ParricJdio, m.  P^atermorJ. 
Parrüia,  f.  junge  PT^eiO' 
rehe,  99^einableger. 
pairillaa,  Rost  zum  Rra^ 
trn  ;  Folterbank,  Boh. 
Par  i  iza,  f.  wilder  f^ein^ 

stock.  * 
Parro»  n.  e.  ffaafQ« 
Farrochia «     f.  Pfd^TO^ 

Kirchspiel. 
Parro  chlai ,   adj.  pfaMT* 

kifMieh,. 
ParrochiaHda4»  £,  die  hei' 
derseitigen  Rechte  de» 
Pfarrherrn   'und^  der 
Pfarrkinder. 

ParrodiiaiiOf '«na»  €inge* 
72 
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'  "pfarrt^       Pfarrlind ; 
,.Ku  rtile ,  gewöhnlicher 
^bkäujer, 
P^rrochd,  m.  Pf  andrer,  , 
Park'on.  pArrlzü. 
Parroqtn'a,  und  andere,  s. 
*  parrochia. 

Paisimouia,  f.  Sparsam" 
tteit» 

Fartanza^  f.  Ahreise. 
^arte,     f.     'Thetl;  An- 

theil;  Gegend^  Ort; 
,/  ^ite;  in  heehtshap- 

dein  die  Part  hei;  rei 
'  ' tende  Foit  in  Madrid, 


PAR 


Parricipacion,  f*  MiHhei 
lung^ 

Participante,  adj.  theii' 
ha/t  ig.'  ^ 

Participar  ,  o.  Theil  na- 
hen ;  m  iL  t  h  eilen  ,  mel- 
den^  Nachricht  geben, 

Participe,  adj.  ^Ühaftt 
Thetlnekmmr» 

Participlo,-  au  ^  fattici 
pium,  I 

Parlicola,  t  Partikel, 

Parti enlar,,id|.  besonder, 
eigen;  seltem,  sonder- 
bar,    «übst.  Priv^at- 


M'enn  der  König  au/i    mann.  . 
dem  Lande  drfrr,  ai//jParticaltndtd,  f.  Beson 
Weisen  iet\  ih, diesem]  derheit.Sonderharkeit 
Sinn  ist  es  ma.scnUno.  Particalansimamenie,  adv. 
cl  parte,  die  Holie,  diel    ganz  besonders, 
einer    spielt.  _  parle»,  ParricultrCaiino ,  ma ,  sehr 


ifaturgaben,  Talente  f 
Parihei,  Fahtion;  Ge- 
'    burtfglieder.  \9\\er -^i^i 
.   les  en  Uli  navk,  Schiß's-^ 
'  parthe  b^itsen. 
iParteada,  f,  Frau,  derein 
Arzt  bei  -ier  Gr-hurt 
beigestanden  hat 
Partear,.  eo ,  Hebamme 
^eyn.'  cartillc  d«  -7 . 
Hebammen  -  Katechis- 
mus. 

yartecllla,  f.  partecica,  6 

päriecita,    f.  Meiner 

li%eit. 
'J^artencia,  f.  Jhreise 
Pörtera ,  f.  Hebamme,  s. 

coin«drp. 
Farirrla^  f.  Bebammen' 

dimut. 
Sarterd»  m.  Qeburpshel- 

fer. 

Parterre,  m.  PiKrterre» 
]^arW«ano,  f.  Partisane, 

Hellebarde. 
PariHiIe,  adj.  [heilbar,  was 
■*  \getheilt  werden  soU. 
^articion.  f.  Theiiung, 
Venheilung, 


besonders, 
Parliculariziir ,  o.  die  he 
sondern  Umstände  an 
gebef{, 
Particolarisarie,  sich'vm» 
zeichnen,  ^sick  hervor- 

thun. 

Pai  ucularmeaie  ,  adv.  be 

sonders. 
Parrida,  f.  Abgang,  Ab- 
reise;  Hintritt,  Tod; 
Anzalü  Soldaten  mit 
ihrem  Anführer;  ge- 
wisse Summe  in  Rech 
nungen ;    Parthie  im 
Spielen;  Urkunde  über 
etwas ,  Verzeichnifs, 
Liste,  partidas,  Oahen, 
Talente;  einzelne  Thei- 
le,  Posten  einer  Rech 
nung.  —  de  bauttamo, 
Taufregister,  -t»  de  es 
cQclui,  Patrouitie,  Car- 
la — ,  Schartepart  hie 
Partldamente,  aar.  ein- 
zeln, 

Parridan'o,  m,  Parthei'^ 

gänger;  Anhänger. 

Paitidarlo  ,  ad?,   ein  Arzt 


PAR 

einem    Dorfe  öjfent- 
lich  besoldet  wird,  ' 
Partidilli,  f.  Meine  Pat^ 
thei. 

Partido.m.  Parthei,  Bünd- 
nifs ;  Anhang,  Schutz, 
y ergleich ,  Vertrags 
Bedingungen ;  Muafs- 
rr^el;  Gerichtsbarkeit, 
Bezirk,  Gebiet,  An- 
hänger, cabeza  de  — , 
Hauptstadt  im  einem 
Distrikt. 
Parr;.!f>.  fJ3,  getheiU  ate. 


freigebig. 


Pmtdor » .  m.  jihtheiie^, 

Kertheiler ;  eine  sH~ 
berne  Nadel,  drren 
sich  die  Frauenzim- 
fnef^  bedienen ,  die 
Haare  au-  jtertheOen, 
—  de  leSa ,  Holzspal- 
ter;  Holzaxt.  partidor, 
im  Rechnen,  der  Thei- 
ler.  M,  d^i^or.^ 
Parti  ja,  f.  Theiismgt  Per^ 
theilung,  «fttrar  en  par* 
tifa. 

Partil ,  adjy  (aspecto)  die 
theiheeise  Ansiclu  «/- 
nes  Gestirns, 
Partimento ,  6  partimiea^ 

tOt  m.  Theiiung, 
Partir»  o.  theiien*  mer^ 
theilen,  eintheilen,  ab' 
theiien,  vertheilen ; 
trennen,  zerschr^eiden, 
spalten^zerbrecheniab- 
sondern  f  dividiren, 
eine  Zahl  theiieng 
abreisen.  —  mano,  von 
einer ^Sache  afts^ehen. 
Parrirae,  abreisen,  abge^ 
hen, 

Parfo ,  m.  Gräburt ,  Nie- 
derkunfti  Frucht, 
Kind, 

Pflrtura ,  f*  *.  eumtieKt»  ^  \ 

apuesta. 
Parrurieat«»  «dj*  GebSro» 


Vs^TX\c\onm^m^Theilha-\    oder  T^^undarzt ,  1 

,   ^  I   von  einer  Stadt  cderi?U9lu^  <Mß^ 


wmisi. 
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eäer    Geseht^är  am 

ZaJinßeisch. 
Parva,  f.  auf  der  Tenne 
ausgebreitetes  Getrei- 
däjfum  Dretehen;  Men- 
ge, Haufe. 

Parve(?ad,  o  paiTldad,  f. 
Klfiiiigheit. 

P«rviffc«ncia ,  f.  Ge/«, 
A-fUckerigkeit, 

Parvo,  va ,  s.  pe^ufT;  o. 

Parvitlez,  f.  s.  peqiienez. 

Parvulito,  a.  pet(ueji(o.! 

Fanrulito,  a.  kleine»  lUnd» 

Farvtilo,  a,  klein;  Kind; 
dem  ü  th     ,  n  tedrig 

Pasa ,  f.  Rosine;  Strich- 
zeit  der  Vögel;  Art 
Schminke;  Trauben . 
Eofirten.  —  de  corin 
to,  Korinthen.  —  dff  sol, 
Ziheben.  —  larga,  lan- 
ge hosinetu  — 
xia.  —  moscatel,  Mus- 
k  kat  eller- Hosinen. — en 
porrones,  Pol^trosinen. 
— •  en  caxaa«  Kisten- 
Rosinen.  j)asaa  4e  caSa- 
mo.  s.  canamo. 

Paaable,  adjl  ziemlich. 
'Pasablemente,  adr.  ziem- 
lich. 

Pa«acaballo,  »n.  plattes 
'vierecktes  Transport- 
Fahrzeug. 

VeeMteVL^^tn  »Gassenkauer, 
tj^aaada,  (.  Gang  ^  Ü eh  er- 
gang ^  Schritt*;  nöthi- 


von  einem  Ort  avmtPaaaimirQ,  m.  kleine  iTo» 


an 


n  einem  Ort  nuia|raaa]mirQ,  m.  kleine  Ka 

dem    schafft^  none;  Mauerbrecher. 


Schleichhäi^dleri  sehr 
spitzer  Pfeil;  Vor- 
sehieb  "Riegel;  Splitts- 
horn,  Mar^ friem  ; 
Niete t  kleiner  Stift; 
Spiini  oder  Forsteck' 
eisen. 

Patadorcico ,  pasadorcillo, 
pasadorcito,  m,  kleiner 


Riff;el  etc. 
Fa«age ,   m.  Uebergang^ 
Dtwchgang,  Durchzug, ' 
'  Gtleit;  Passage  in  der 
Musik;  Stelle  aus  ei- 
nem   Buche ;  ßewir- 
thi^ng,  .Aufnahme  ei- 
nes Reitenden. 
l'a.sarjPro  ,  r.i  ,  hdiiHs^  h<^- 
sucht ;  vergänglich, 
ßiichtig ,  vorüberge- 
hend; Zugvögel, 
Pasagero,  m.  Reisender. 
Pasagonzalo«  m.  leichter, 
.schneller  Schlag  oder 
Hieb;  ein  besonderer 
Streich  t  den  man  ei- 
nem ':p!f!t. 

Pasaguejo,  m.  der  Rück 
Sprung  des  Balles  bis 
zum  Spieler. 
Va^amaner' \.  f.  Posamen- 
tirhandxverk,  fJbrica 
de  pasamaneua ;  gone- 
roa  de  paaamanena. 
TVisamanero ,   n.  JPosa- 

mentirer. 


ger   Lebensunterhalt;\FasBmaml\o  f   m.  kleine 


Mandlungsweise, 
paMdera«  f.  paaadero,  tn 

Schrittstetn. 
Pasadero,  ra,  leidlich. 
Pasadia,  f.  s.  pa.iada. 
Pasadillo,  m.  Borte, 
Pasadlzo ,  in.   enger,  he 

deckt  er  Gang ,  lieber- 

gang 

Paaado',   a.  '^'ergangen, 
verwichen.  pasado 

die  Vorfahren. 
Pasador,  w\,  dcc  ftwas 


Sorte* 
Pasamano,  m.  Treppen- 
geländer, Handleiter 
der     Treppe ;  Lauf- 
planke\  Borte ^  Posa- 
.  numte, 
Pasiiinaque  und  pasaman 
qiie,  m.  türkische^  Ma- 
trosen-Schuhe. 
PasamiaiitQ »  m.  f«  <> 
tranatto,  Durengang^ 
Ih'ngangf  ff^eggaag; 


P<«s;)nle  ,  adj.  i'oruft^rge- 
hend  u.       w.;  Junger- 
Rechtsgelehrter  oder 
Arzt;  junger  Geistli- 
cher; Kinderlehrer.  — 
de    pliima ,  Schreiber 
bei  einem  Advokaten, 
Pa.^aatla,  C  üebung  eines 
jungen  Rechtsgeieh^ 
ten  oder  Arztf^. 
Pa^apa-ia,  f.  s.  juego  de 

manoa. 
PaMpie,  m.  Art  Tänze. 
Pasaporre,  m,  Paji,  Oa» 

leitsbrief, 
Paaar,    o.  durchgehen^ 
durch  reisen,  dun  h Jah- 
ren; sich  wohin  }>e ge- 
hen; vorbei,  vorüber" 
gehen ;    einen    IT  eg 
gehen,  passiren% ^fah- 
ren   etc.  vorangehen, 
fortfahren;  immer  Äd- 
her  steigen;  einen  zu 
einem  hohem  Stand 
oder  Rang  hej'örderu; 
schichten ,  nhcrschic^.^r!, 
überbringen ;  tveiter 
gehen ,    die  Grärizen 
SbenchreiteHf  durchs 
stechen,  durchbohren^ 
durclistoftm;  verge- 
hen ,  V  er  Laujen  j  v  ber- 
treffen an  ettmsidurch^ 
seinen,  ßltriren;  gel- 
ten ,  gehalten  xv^rden 
für  etwas;  an  der  Son- 
ne oder  I^uft  trock- 
nen;   passen^  nielU 
spielen. 
Fasarse»    übergehen ,  zu 
den  Feinden  üherlau-  ■ 
fen\  vergessen  wefdent 
dem  Gedächtnifs  ent- 
fallen; unS(*heinhar 
werden  ^  anfangen  zu 
faulen  t  verderben,  als 
Früchte.  ' 
PasatiempOy  WL  ZeiiV0^* 
treib,  . 
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PAS 


PftMtnro,  m.  J^eteta, 

Paaavolante,    nj.  leichte 

und  grfrh:yinde  Hand- 
lung  f  iSoidatt  der  nur 
hei  Mvuterung  da 
ist, 

Pasavoleo,  m.  Rücksprt^n/^ 
eines  ßails  üker  das 
feil. 

Pascasto,  m.  Benennttng 

d€M  Studenten  aufUn- 
niversiifäcen  ,  die , 

Sen    der    Nähe  ihrer 
JeimQth^    alie  hohe 
t' festtage  nach  Hause 

ßehen. 
Pasco,  m.  s.  pasto, 
Paacqtt,  f.  Ostern.^ —  de 
naviilad    6  aatmdad, 
Pfeihnachten,    —  de 
r#»«!Mrrprrion,  Ostern. 
Paaciial,  aiij.  österlich. 
Pj|acu«ta,  f.  G&ntefhlumet 
PaaiR,  m.  Befehi  oder  De 

hret  -r-nn  einem  Of'^r 
trihunai  ;  lift'st^/ui's. 
Ein^art^y  Einfuhr,  dar 
el  pa«9  i  algana,  ei- 
nem den  VortUg\  Fr- 
lauhnifs  WOZU  geben. 
Paseadero,  ni.  ißpazier' 
platz. 


t 


Pitico»  IB.  #.  pfsillo. 

Pa«ihi1idad,  f.  Leidbaf» 
kcir,    Kermägen  swm 

leiden. 
PaaiM«,  adj.  leidens fähig. 
Paailar^o,  e,  der  grofte 

S<  firirte  macht. 
PtVSiHaSjf.  jilifr.  das  krau 
SC   wollene  Haar  der 
Sehwarzen.  —  de  le- 
irante  a  de  corinte^  Hei- 
ne  Rosinw  oder  Ko 
rinthenl 
Pasülo,  nt  J^ehrittche'ni 
kleiner  SohHtt;  enger, 
.kurzf"  Garrff  in  einem 
Hau-^e  ;  n  etter  Stlrfi. 
Pasiou  ,   f.   das  Leiden; 
*  hefeige  Gemäthsbewe' 
gung;  Zuneigung  oder 
L eidlNisch aft ;  L  e iden- 
Schaft t  Gemuthshewe- 
gung;  Passionspredigt. 
nor  deU-^,  Pofsions- 
hlume. 
Fasionaria,  f.  Passions- 
blume. 
Paaioiiario«   m.  .  BOSoher 
der  Leidemigeeehiehte 

Christi. 

Pasionciiia,  i.  kleines  Lei- 
den. 


^  Peaeador.  m.  Spasiergän-  Paatonero^,     m.  Prie- 


ger.  caballo  — .    J^a  fs 
ßnnf^er;  Spa?.ierplatz. 
Paseaaie,  m.  Spaziergän- 
ger, ««»  ea  «orte»  Afu- 
•  fsiggänger. 
Pa»<»ar,    ^o,  spazieren, 
spazieren  gehen ,  rei- 
'  ten^  fahren  ,  den  Pafs 
gehen,  —  un  cabalJo, 
.ei/l    Pferd  herumfuh 
ren,  p3v»*.^rsfv  nu't  .^er- 


ster ^  der  die  PasHoa 

sihgt. 

Pasioniata ,  m.  Priester, 
der  die  Passion  singt. 
Pasiro,  m.  Schrittchen  \ 
alt  a(^v.  langsam^  sach- 
te, gemach, 
Pasiyameiite,  adr.  auf  ei' 

ne  leidende  ^rt. 
Pasivo,  yix,  leidend'.^  Pas 
.^ii'um.  V0  7.  pasiva,  das 


ner    Einhildun^skrajc^    Recht,     gewählt  zu 


^hernmschsv^fen ;  mü- 
ftig  seyn.  —f  laa  calli'i, 

ausgepeitscht  werden. 
Faaeo  .  m.  Spaziergang ; 
Spazierptatz. 

f.  Trockenseheu- 


werden, 
Paama,  f.  s.  paamo. 
Paamadura,  C.  Betäubung 
Paamado,  da,  erstaunt. 
Paamar,  o.  .l»ef^&en,  Be- 
täubung vert$rsachen  ! 


Iiuiehen;'  aufher  eich 

seyn,  erstaunen, 
Patniarora  ,   f.  'verstellte 
Ohnmacht ;  lächerli' 
che  Verww^erumg 
über  eine  unhe^cttien^ 
de  Sache. 
Pasmo,  III.  P'rtäubung^iler 
Sinne,  K'  scarrung  der 
Otiedtnaafs^n^  Ohn- 
macht; JSrstau  n  en ,  Ver* 
XV  un  deru  ng  ;  17  'a  n  der. 
Fa«mo$aiiietite,  adv.  mit 
yerxyunderung  und  JBr^ 
staunen. 
Pasmo^n,  sSf  hewunderns- 

w  urilii^,  erstaunlich. 
Faso,  ra.  Schritt  •  Gang, 
•  Uebergttt^;'  Stufe  auf 
der  Treppe;  Fufsstap/ß» 
adv.  gemnrh,  lanffsam^ 
sachte;  als  lutei  j.  halt! 
nicht  weiter!  —  'de 
garganra,,  Modulation 
der  Stimme,  a  ese 
auf  solche  ff^ei^e. 
Paso,  aa,  trocken^  als  hi- 
go  — ,  trockene  Feige* 
Paapie,  m,  französischer 
Tang,  Pafsepied.  ^ 
Paaqua,  f.  s,  paacaa* 
Paaquin,  m.  und 
Paaquinadi«  f.  PasquiH, 
Paaq Ulnar,  PasfuiU^ 

machen. 
Paaquino ,   m.  Pas^uin, 

eine  S&sde  z»  Ronu 
Paata,  f.  Teig,  dichte 
Masse,  besondere  von 
Metallen.  -—  en  ber- 
mellecas,- fideoa,  macar- 
ronea.  de  colorea  «a 
tableta.s ,  y  barretillas. 
Pastellfarhen  ;  erste 
.Materie  t  woraus  man 
hei  Fabriken  itwas 
macht.  enquadeniado 
l»n  — ,  in  Franzband 
eingebunden.  holan- 


a 


deaa ,  holländischer 
Frani^and.  oro  et& 


J 


Google 


!    .  'PAS. 

Pastage,  m.  J^eidung, 
Pastar,  o.  weiden. 

Pasteca,  f.  grofse  Schiffs^ 
rolle  oder  l^^inde.  — > 
de  dos  roldaaas. 

Kraut  zum  F&rben ; 
'  Tintenklecks\verrüchte 

Form  hei  den  Burk 

druckern,  pasteles,  Fas- 
.  telifafben*. 
Pastefera,  f.  Pattetenbä- 

ckertn. 
Fastelena,  f.  .Pasteten- 

häckertaditn ;  aUerUi 

Pasteten» 
Pa^relerito,  m.  unr! 
Pasrelero ,  m.  Pasteten 

bäcker, 
PaaMlieo,  pasMlilld,  xn. 

Pastetchen, 
Pasteion,  n.  gro/se  Pas 

tete.  ^  ^ 
Paariii«,  t  Plßnehen,  Kü 

ehelchen  von  allerlei 

Form.  —  dp  hora,  Ilei 
ne  Ziuckertaj  eichen , 
Morselleni  Zelt  lein.  — 
.de  olor,  6  sais'merios, 
Bäucherkprzchen.  — 
para  zapatos  y  botas, 
yyich^e.  —  para  es- 
cribir.  <^  deanostaiicias 
de  carne,  o  ctldo, 
tragbare  Huppe. 

F^stinaca,  f.  Pastinak; 
Stechröche* 

Pasto  ,  m.  das  P^eiden; 
l^^eide;  Futter,  Nah- 
rung^ Speise  t  Kost, 
'  Mahlzeit,  comer  a  — , 
in  einem  Gasthofe  an 
des  PT^inhs  Theke  is 
sen. 

F^stoforto,  in.  Archiv  ^i» 

Her.  Kirche. 
Pastor,  m.  Hirt^  SehS/er; 

Seelenhirt,  Seelsorger; 
♦  TtntenklecksAahohäde 
,  ^  — Täschelkraut: 
Paaton«   iL  Schäferin^ 

ßirtin. 


PAT 

Fastoral,  adj.  hirtenmS- 

Pastoralmenre,  eitf,  hir- 

tenmärf/'g.  ,  ' 
Pastorci  co,  pastorcil  I  o,  pas> 
torcito,  m.  kleiner  oder 
/unger  Schäfer. 
Pastorear ,  eo  ,    auf  die 

l^'eide  führen. 
Fastoi  ela ,    a.  Hirtenge 

dicht. 

Pastoreo,m.  SchMferkumt^ 

Schäferei. 


PAT 

Patagorriüo,  m.  Art  Fri' 

kassee. 
Patalear,  i»,  mit  4«A  P*«!* 

/"fz-f?  Stampfen. 
PataitH),!«.  das  Stampfen 

mit  den  Fäfsen. 
Palalera,  f..  Zufall  der 

die  Sinne  betäubt;  lä' 

c  herliche*  i/nterfan" 

gen. 

Pataletiiia,  f.  Art  Taus. 
Paian,  m.  grober  Kerl. 
Pataneria,  f.  Grobheit. 


Fast«tn'a,  i'.  f^rjam/n/u/i^Patarata,  f.  albernes.  Qe» 


von  Hirten  oder  Schä- 
fern. • 

Pa.iroricio,  und 
Pa«;Toiil,  ad},  schäferisch 
Fd.storilnienie,   adv".  &/r- 

tenmäfsig. 
Pastosidad,  f.   —  d#  ]a 

müselina. 
l'asroso,  sa,    voll,  rund, 
dick ;    Jeft ,  markig. 


schwätz. 
Pataratero,  tti,  Schwätzer. 

Palarra^z,  na.  starkes  Seil 
oder  Tau,  welches 'den 
Mast  iihier  dem  Mast' 
korb  fetthiÜt.  ■ 
Patata,  f.  Patate,  Erd» 

apfel,  Kartoffel . 

Patau),  m.  Feidy  wo  der» 
gleichen  tvachten. 


Pastura,  f.  VP^eide^  Trift, 

Hut;  Futter. 
Pasmrage,  m,  Trijt,  Hat, 
Viehweide  $     Abgn  h  e 
für  das  f^eiderecht 
Pale,  f.  Pfote  oder  Fufs 
eines     Thiers ;  Gans; 
Klappe  jin  einer  Rock^ 
tasehe.    <—  de  cabra, 
Ziegenfufs.   —  de  be- 
cerro,  Kalbs fiifse.  cn- 
senar  ö  sacar  la  pata, 
seine     '  Geeinnungen 
bUekßn  lassen, 
Pataca,  f.  s,  patacon, 

real  de  S  ocho. 
Patache,  m.  Fataschc.^ 
Pataco,  a.  s.  pattn. 


kräftig,     nna  eoiiaia*  Petaceroi  m.  der  Pataten^ 

tencia  — .  verkauft.  • 

Pateador,  m.  der  mit  den 
Füfsen  stark  auffritt, 
Mtampftt  ttSfst. 
PatenJiura^uia*  Trampeln^ 
Trapp erj  ,  Schlagen, 
Stampfen     mit  den 
Fu/sen. 
Patear,    eo,  tmm^ein, 
trappen^  geschwind 
^ehen  ;     schreien  ,  wio 
riri  Tilaiile.^el. 

Pateia,  i.Schi^seimusc^el. 

PateUe. 
PMeQa,  f.  grofse  Schaum 

münze;  der  Deekel  auf 
dem  Kelch. 
Patente,    adj.  offenbar; 
klar. 


40 


Patacon,    m.   ein  «Srtf«^  Peteote,  f.  Patent,  Di- 
von  Achten.  ]    plom.    letras  pateotet, 


Patada,  f.  Fufstritt^  das 
Stampfen  •  mit  den 
Füfsen;  Sehritß^  Oäng. 

Patagon,  m.  s,  patta^ 


offener  Brief, 
Patentemente.  adr.  offen- 
bar. 

Par'entisimo,  IM»  f^ftf 


Paiagoftet,  P^tagonM,  .  \  dmt$lieh 
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Patentizar,  o.  offenbaren^ 
an  den  Ta^  legen, 

'Patern,,  f.  J.  pati^na. 

Patenial,  adj.  väterlich. 
I  FaiernalniHnfp,   ?tAv .  auf 
eine  väteriirhe  i  J  eis«. 

'Pat«midail ,  f.  Vatet" 
Schaft,  , . 

Paierno,  na,  väterlich 

Pateta,  m,  Lahmer  oder 

'  KrummbeinJßfer, 

Pateticamente,  tdw,  pa- 
thetisch. 

Par»'fico,  ca,  pathetisch' 

Patiabterto,  la,  der  die 
Beim«  weit  aus  ^iaan^ 
der  stehen  hat, 

Patialbillo,  jr.  panialbillo. 

Paübulo,  m.  Galgen. 

Vauc9,i,  Fü/sehenj  Pjo:- 
chän. 

PaficTrado,  tu  breit- 
fufsig. 

Patico,  m.  Gänschen. 

Paticoxo,  xa,  s.  coxo. 

^ariosrebado,  krumm 
l'fiinii't. 

Patiheiiaido,  da,  mit  ge- 
spaltenen Klauen* 

Patill3,r.  Pufscheu^P/dt' 
ehen;  grofses^  Inn^ex 
£iseat  so  in  den  Quer 
hatken  des  Schiffes  ge 
schlagen  ist ,  worauf 
die  Deichsel  vom 
Steuerruder  spielt;  Ei- 
sen an  einigen  Span- 
nern tu  Muchsen  't  Pis- 
tolen etc.  womit  man 

,   losdrückt.    I^TfiH-iS. 

o  charneias  para  hc- 
billas.  ' 

Farillo,  m.  #,  pttico. 

Fatima7.)co  ,^  'ft*  hreit- 
füCsig. 

Pdtimuleno,  caballo ,  ein 
Pferd*  das  Füfse  wie 
ein  Alaulthier  hat. 

Patin,  m.  kleiner  Hof  an 
einem  Hause;  Tau- 
cher, paiiqe«,  SehtiPt' 
tehuhe. 


PAT 

Patiaar,  o.  Schlittschuhe 

laufen, 
Patitiejov  patinpco,  o  pa- 
linillo,  m.  Höfcheh  an 


'Tatmü,  m.  s.  jpatico, 
Patio,ni.  Ha/piats,  EoJ- 

raunt;  Ptwtemt^, 
PBriia,  f.  s.  patica. 
Patitlexo,    sa,    dem  die 
Füfse  eingeiehlafen, 
oder  starr  von  Aälte, 
sind;      r'-staunt ,  be- 
stürzt; einer,  der  sich 
brüstet. 
Patituerto,  ta.  krummhei" 

nigt;  schief*  krumm. 
Pati/,amlK),  h:),    dem  die 
t'ufse  auswärts  jgehen, 
l'ato,      s,  anaar. 
Pato,  a.  gleich*  wird  hO' 
sonders  beim  Karten- 
spiel  gebraucht.  las 
baza.s    6on    paras,  '  die 
Stiche  sind  gleich' 
Patocli.ida  ,      f.  Abge- 

sclimar),t}iei[. 
Palojo,  ja,  der  wie  eine 

Gans  geht, 
Patologia ,   i,  Pathalo^ 

gie. 

Tatolögico»  a.  patholo 
gis<M. 

Paroii ,   m.    der  grpjse 

breite  Füfse  hat. 
Pairaüa,  f.  Fabel,  Mähr 

chen.  Betrug. 
Patria,'  f.  Saterland» 
Patriarcba»  ce,  tll.  Patri- 
arch. 

Tati  taichädo.,  patriaVchad- 
go  ,   paariarcazgo ,  m 
Patriarchat* 
Parr5firrh4?,  ad).>  pati'ioT' 

chalisch. 
Patriclato  ,  ni.  Patriciat 
Patricio,  m.  Putrider. 
^a\r\c\o,\3,  vaterländisch; 
Landsmann ;    -von  ei- 
nem Patricivr. 
Patri«<lad«  f,  t,  p^trtmo- 


PAÜ 

Patrimonial,  adj.  zum  vä- 
terlichen Erbe  gehö- 

Pattimoiiialidad,  f.Genufs 
der  hechte  einet  Lan^ 
desein^ebo  rnen, 
Pdtrimonio»  m.  Erbgut* 
Patrio,  ia,  vatßriänSiSchf 

väterlich. 
Pairioia,  f.  Patriot, 
Palriotico*  a,  patriotisch, 
Patriotiamo,  m.  PatriO' 

tism  u  s. 
Palroc5iiaflt  r  ,      in  Be- 
sohuder^y  ertkeidiger, 

PatrocinaTi  o.  besehützan^ 
vertkeidigen» 

Parrocinio,  ip»  Schutz, 
Begünstigung,  Für- 
sprache ^  Hülfe. 
Patron,  in.  Conner  f 
Sc h iffsp atron  ;  II a as- 
herr  ;  Muster,  MQ,deU. 
Vorschrift.  , 
Patrona ,   r.  SausfrM, 

fJ^irthin. 
Patrouado,  m.    S.  patX'O- 
nalo. 

Pafroiiato,  not  von  ai- 
nem  Patro»  vergeben 

•H'i  rd. 

Patratiato,  in*  Pqtronat' 

recht. 
Patr^na/^o,  tu.  dass. 

Patronimico ,   a.  TiomBre 
patroniniico,    ein,  Qe^ 
sclilechtsname. 
Patrono,  m.  patroa. 
Patrulla,  f,  Patrouille. 
Pd  t  r  Iii  I  ar,o.  PutrouiUegO' 
hen. 

Patudo,  da,  der  gro/sa 
Fufse  hatf  Scheinhei- 

Patue,  m.  schlechte,  ge- 
meine Mundart,  Pa- 
to is. 

Patitllar,  o.    im  Sumpf* 
Morast  wühlen,  waten, 
Paul,  m.  Pavian. 
Paular «  m.  marttstiger 


1» 


PAV 

Paulatiname^nte,  adv,  mit 
Bedacht^  mit  Vorsicht. 

PmltRa»  f.  Exkommuni- 
kationsedikt;  ein  HaU' 
Jen  Si  h/nähr eden. 

Paupernroo,  a.  sehr  arm. 

Pausa,  f.  Pause^Stitlstand, 
AuhepUHkt,  Trägheit. 

PaiHadamente;-  «cTt.  laäg- 
3 am . 

rau^aiio,  a.  ruhige  lang- 
sam, bedächtlich, 
Pausan,  n.  /.  bausan. 
Painar,  o.  pausiren. 

Vi\xii\,f.R.0ßelmaafs;  Re- 
'   gel  y   Vortehrijt  ^  Ro- 

»Pcutador,  m.  einer,  der 
Forachrijten  zum 
Schreiben  macht. 

Pütiur,  o.  Notenpapier 
liniiren;  Reg  ein,  f^or- 
srhri ften  Reifen. 

Fautos.  in.  ptur.  s.  pacto. 

PaTa,  f,  Truthenne* 

Parada»  f.  dioks,  fette 
Jienn^.  ]a  galllna  — , 
ist  eine  Art  Kinder- 

Pavana ,    f.  ernsthafter 

spani'^rker  Tanz. 
Pavellon,  m.  s,  pab. 
PavCÄ,  m.  grofser  SchUd. 
Paresa,     Funke;  Asehey 
•  Loderasche  i  Schnuppe 

am  Licht. 
Pavesada,  f.  s.  enipavesada. 
PaTeaoi\t  grofser 

Schild. 
Pavia,  f.  Pßrsich. 
,  Favi Jo,  da,  furchtsam. 
Pavillo,  m.  junge*  Put 

chan» 

Pavimento,  m,  Aesterich 
Partota,  f.  Fisvop^l . 
Faviote,  m.   ein  XoLpel. 
PaTipollo»  '  m.  Puter-' 

Küchlein. 
Pavito,  in.  kleines  india^ 

nisahes  üuha» 
Pm,  m;  hoUkutiseher 

Mahn,  «»Mal^iyMi, 


FAX 

Pavon,  in.  Pfau  ;  Stern- 
bild. —  siivestre»  y^iier- 
hahn,  —  de  las  indias, 
Puterhahn.  teßU 

pavo  real, 
l'dvonada,  f.  kurzer  Spa- 
z  ierg  äi  fj^ ,  klein  er  Zeit- 
vertreib; stolzer  Gun^. 
Pavoiiado,  a,  dunheU'lau. 
Payona.,   o.  dunkelblau 
färben. 


PEC 
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Paxarita  ,    f.  Jf^eihch^n 
uon  einem  kleinen  k 

Paxarito»  m.  Vogelchen, 

Paxaro  ,  m.  ^"gtlf 
schlauer  MIensth. 
biraiigo,  j.^coin^ta.  — •  " 
bobo,  der'dumt^e  Vq^ 
ßel;  deevogel.  — tar- 
pjiirero,  s.  plfo,  <i  pico, 
—  de  8ul,  Paradies^ 
Päronaxo,  m«  dunkeiroth^   iHfgei...  —  tugnbr^,  £At» 

glücksvoeel,  »|iioacil»v 
tiet  /i olt  Jtt t\ 


h'arbe, 

Pavoncillo,  pavonciro,  pa-? 
vonilo,  m.  junger  Pf  au.  Faxarota,  «  paxarotada,  f. 


Paronear,  eo,  sieh  brUs- 

teUf  stolz  einhergehen. 
Pavor,  m.  Furcht. 
Pavord«»,  und  pavofdre,  m. 

Probst. 
Pflvordi'a,  f.  Probst  ei. 
Parorido,  da,  furrftcutm. 
Pavorosampnte,  iidT«xb. 

furchtsam. 
Pavoroso,  sa,  furchtsam, 
Pdvura,  f.  J.  pavor. 
P a xa ra ,  f .  PT^eib chenvön 

einem  Vogel.  —  pinia, 

Oesellsehaftssp  iel,  Fa  r 

benspiel. 
Paxarear,  eo,  elsfelteni 

müfsig  gehen. 
Paxarel,  m.  s.  xilguero 
Paxarerä,  f.  Vogelhecke\ 

Kurzweil,  Scherz. 
Pax^K'i  'a,  F.  Voffehtrllen; 

Handel  mit  Vögeln, 
Paxar«ro^  nt.  Vogelsiel^ 

hr ,      VogelhMndlar  $ 

Müisigg  änger. 
Paxai  tiro,  ra,  sehr  munter 
Paxarico,  m.  Vögelchen. 
Paxaril.  ra.  hacer  — ,  ein 

Seegel  festbinden  bei 

faxaniia,  i.  Vögelchen. 
d«  paerco  ,  de  ofro 
animal,  Milz  von  einem 
Schwein  und  andern 
Thieren,  —  de  las  nie 
TOS,  Bachstelze. 


lügenhafte  ßfachrirht. 

Pa.xarraco,  m.  Vogel. 
Pa yo,  ya,  />  f/  l  erisch ,  f^m  h . 
Faz,    f.    Friede,    Kuhe ; 
•  Friedfertigkeit. 
Pazguaio,  ta,  dumm* 
Pazpuerco,  a,  säuiseh» 
Pe,  jutprj,  3.  p  1. 
Peagti,  in.  Mruckenzoil, 

J^egegeld. ' 
Peagero»  m.  -  ^Oeieitsein^ 

nehmer. 
Peal,  n/.  Fufs  von  etnem 

Strunujf;   Riemen  am 

Steigbügel. 
Pedjia,  f.  pfaua,  f.  Posta" 

ment;  Fufsbank,  Sche-m 

mel.    —  para  reloxes. 
Peapa,  f.*  das  BuehHabim 

ren,  Abc  -  jSuch.  s.  pi. 
Feara,  f.        de  Jnilltt,  S. 

pjtra. 
P^azgo,  a.  peage. 
^ebeie»  m.  Baucherkcr»»' 

rhen.  ' 
Pebeieio,  m.  kleiap  Rdf^ 

cherpfanne, 
Pebraaa,  f.  und 
Pebre,  m.  gewisse  Brühe^ 

—    de    £4pau0 ,  spOf^ 

nischer  Pfeffer., 
Pecft,  i.  Sommerßeck. 
Pecable,  «dj.  sündhaft.  ' 
Pecadazo  ,    m; '  grofsa 

Sünde. 
Fecadillo^m.  kleineSünd&. 
Fe«ade,  m.  Säuda »  f^er- 
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gehung:  Fehler^  F^r- 
Pecador.rr,  Sünder^  Sün- 

PecAciorazQ  ^-m.  grober 

Siinäer, 
Peeadoreieo,  t,  pecador 

cino,r)l9i  pecadoreito,  a, 
^  hlf'i'nfr  ander, 
Pecamuioso,   aa,  eünd- 

iich, 

Peeanttt,  adf.  sündigend. 
y^rpir,o.  s (in digen,Jeh len . 
Pece,  m.   Fisch  (s.  pez); 

angemachter  Leimen 

oder    ,  Mörtel    '  Mum 

Mauern. 
Pececico,  pececilIo,^pece- 

cito,  Fischchen,  ' 
PeceSiOv  3«,  pecheehwarn, 
Pecesaeta,  i.  'Stückchen 
>Vc»»7uhIo,  m.  Fischchen 
Peclia,  f.  Tribut. 

Peclia/.o,  m.groft0  Bruit. 

Grofsmutff^ 
Peche,  s.  pecliina. 
Pecherc,    f.    Brusttuch ; 
Brus6ri«men  für  P/er. 
de;  offener  Theil  der 
Brust;    Jnhot,  Hemd- 
krause;  Tribut. 
PecherC«,  f*  BeziMang^eevAxwiaita^^  tdr. 


d^rStmt^rn^  Reis  teuer. 
Pecbero,  «.  C^/^rtach- 
lein. 

Pech I  Colorado,  m.  Stieg- 
litz. 

Fechitia,     ^  Mueehel- 

schale. 
Feclio,  m.  Brustf  Busen 
dfr  Frmtemf  0^mätht 

Herz  ;  Zins. 

Pechiifi^a.f  Brust  von  ei' 


PfiD 

Pe^Qgueia,  f«  Brustbe- 

tehwerde, 
P  ecigoerol,!!!*  PUehh&iul- 

1er. 

Pecilgar,  pellizcar. 
Pecilgo,  m.  s.  peUiz,co. 
Peeina,  -f,  Fisehweih^r» 
Pecinal,  in.  Simuff, 
Peciolo ,  m.    mel  am 
Obst, 

Peco,  m.  Mt^thei»,  pe 
cos,    kUins  Pfitde  in 

Mexico. 
Pecolada ,    f.  flockigter 
Haum    am  wollenen 
Tuch. 

Pecora,  f.  Schaf g  FTol- 

lenvieh. 
P«corea ,    f.    Streiferei ; 
dafPlänikrn^  Maroäi' 
rjn  der  Soldatem, 
P^roiear,  co,  mnrodiren 
l'ecoso,  aa,  fleckigt^  fin- 
nigt, 

Pacrora),  adj,  jur  BtuH 

ßehörig 
Pectoral  ,  m.  BrustkreuZf 

Brustschildlein, 
Pucnlado ,  m.  Enttren- 
dung.  Jngreifung  der 
Kassengelder. 
Peculiar,  adj.  besonder. 


PED 

Pedaote,  m,  Pedant,  adj. 

pedantisch»  • 
Pedanifna«  f.  Pedanterei, 
Pedanieaco,  c»,  pcdaa^ 

tisch. 

Feiiautismo,  ni.  Pedan^ 
teres.^ 

Pedazo,   m.    ein  •  Stächt 

Bruchstück. 
Pedazaelo»  m.  Stückchen, 
Pe<fera,  '  £.  aankiechet 

ll^eib. 
Pedeni^!  .  m.  Feuerstein, 


sond4Tf% 
P^rniio,    m.  erspartes 
Geld  der  Kinder;  Er 
%verb  eins»  Sohnes  oder 
Leibeigenen. 
Pecunla,  f.  Gcl.i 
Pecuniario,  la,  zum  Oelde 
gehörig.       peiia     — , 
Oelditrafe, 
Pecniiioso,  «a,  roich  an 
Geld. 


nem  flöget.    pechuga«|Pedaceria,  f.  Flickwerk. 
■bumadaa  de  ganao.  ge-  Pedacico,  pedacillo ,  pe- 
räiieherte  Gänsebrüste,     dacito,  m.  Jäckchen, 
Pechngar,  n.  fleh  m/f  (^-»^  Pedage ,  m.  pcairf». 
Brust  wider etM^as stel-  Pedagof:ia,  f.  Unterricht 
len.^  .  •  der  Kinder, 

Pechugon ,  m,  ^taft  muf  Pedagogo,  in.  Pädagog. 
die  Bfmtt,  |Ptd«ii^o,  an,  DcrfrU^niar* 


Ftinte/istein.    obra  de 
— ,  Steinseug, 
Pedernali no  ,  a.  hart  leia 

ein  Feuerstein. 
Pede.sfal  ,  ni.    l^'u fs^estell^ 
SäulenJ ujj;  i-ufstritt, 

Pedestre,  adj.  eu  Fußt, 

Pedicelo,  m. 

Pedicox  ,  TTi.  Sprung  mik 

einem  tufs.  ^ 
Pedicular,  adi.  (morbo) 
Läueekränkheitf  Laa- 
ses uc  fit . 
Pedida,  f.  Abgäbet  Tri" 

but,  Order t  Auftrag. 
Pedidor,  m.  AmuchH't 

Kläger. 
Pedidura,  f.  Forderung, 
Pediente,  adj.  fordernd. 
Pedigon,  m.  #.  pedidor» 
»nverschämierBettiar. 
Pedigueno,3,  der  oft  und 

ungestüm  bittet, 
PediluTio,  m*'  FafmOf» 
sehen, 

Pedlmeiifo,  m.  ^ericktU" 

ches  Gesuch. 
Pedir,  pidü^  bitten  ^  be- 

gehr^n^  fordern, 
Pedido,  da,  gebeten,  ver» 

lanr>t  etc.    si»?>sr.  Ge- 

tchenk^  freiwillige  Bei^^ 

stwuers  Steuer;  Geeuckf 

Order,'  jiujtrag. 
Pedir-t'-,  0.  oft  bittan» 
Ppdo  ,  m.  Furz. 
Pedorrear,  eo,  furzen} 

kraehen^ai§  brtwtBndat 

Balg. 

F«doiw 
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feAorren ,  f.  das  öftere 
'  Bürgen,  pedorroni«,  «n- 

g0  itosen, 
PMerrero,  ra,  dsr  o/t 

/urset, 
P^oVreta,  f.  OMtättteh 
•  mit  dem  Munde ,  wie 
die  Am  mm   die  Kin- 
der zu  machen  i ehren 


ff^ein^,  die  nach  dem 
Pa/s  »chm^ekMn, 

Pe^adillo,  m.  kUin9S 
Pfiaater. 

Pega<dtze,  za,  Ueherig ; 

Uch. 

Pe:.  kJo,  a.  nn^^cklei^t,  zu- 
sumrnengfieimC.  subst. 


Pedorro,  ra,  s.  pedoi  rero.l    Pflaster.  —  ä  la  mu- 


Pedrida/f.  da*  Sehhif 
dem  des  St  ei  ruf  ff^urf. 

Schlag  mit  einem 
Stein}  Bdndersithiei/et 
tLoAa^äe  derS^idmien; 

Stichelred». 

Pedrf'a  ,  f.  das  U'^erfen, 
Schitiidern.  rnic  Stei- 
nen f  Unahenspiel. 

P«dr6ei€a,  pedreeilYa,  pe- 
drecita,  f.  Steinchen. 

Pedregal,  m.  tieinigter 
Ort. 

PeÄ-egoao^ja,  «UitUgt; 
der  Sttitaechtiursmn 

leidet.  " 
Ped renal,  m.  Doppelha 

ken,  • 
P«dr«ra,  $,  Steinhrmeh, 
Pedrerta,  £.  Edelsteine. 
Pedrero ,  m.  Steinmetz  ; 

Art    van    Geschütz  s 

Sieineehnekterf  Fin^ 

detki'nd. 
Pef^rernela,  f.  Steinfhen. 
VtMlrificar.  /.  perrif. 
Pedril.m.  steinig ter  Ort. 
Pedriaeo»     grofs^  <Ka- 

Pedriza,  f.  unJ  p«dnaoal, 

Steinbruch, 


«Jft  dem 


raU»;  mA« 

Pf^alle  liegend. 
l*epad»ra,  f.  Zusam- 
menleimen^ Verpicheni 
Vtt^^dung. 
Pegafoao,  «a,  Uaherig; 
nnjt eckend {  ^  ettUO' 
ckend. 

Pegamtento ,  m.  das  ZtU- 
samm^niiimtmn^  Vetr^ 
bindsiMgß, 
Pegar,  o.  zasammenlei 
men;  verbindenf^  an 
n^hen,  Bmtammtsmhef- 
M;  tcklmgtn,  eto/kem^ 
anrrnnrn;  anstecken; 
J'T^urzeL  fassen ;  an- 
stofsen,  angranzen. 
faeptfi  *Feu9P  mniegemf 
Uneinigkeit  stiften. 
Pcgar.iP.  sirh  zudrangen 
»ich  aufdringen\  '  wu- 


^egaero.m.  Theersehw«»- 

fer,  Theerhumäler, 
Pegujal,  m.  kleines  Koik^ 

sassengut. 
P«^niaii!iro ,  in.  Besitzer 
einer  Usinen  Länderei, 
Kothfosse, 
IVgujoii,yin.  Bihtdel&fCoU 

le  oder  Haare. 
Pei Hilda,  f.  das  liuimmen, 
Peiaado,  da,  gekämsni^ 
ßeputzt,  subai.  Fri»uß>f 
Kopfputz. 
Pemador,  m.  Aa^merf 
.  H^oUkämäUr^  Pud^ 

/panteL  - 
Ppiundoia  ,    f.     Frauen f- 
person,  ir eiche  frtsirt. 
P«knadura  ,  f.  .  das  Kt^m^ 
msm^l  ff^oltkdnOneni 
Suate,  die  beimKämtm 
men  ausgehen 
Peiuar,  o.  kämmen^  i^ol^ 
le  kdmmmit  Fimrke  he- 
cheln.   —    ya  canaa» 
schon  alt  seyn. 
Peinar.se,     sich  Jrisiren 
lassen.  —  con  poivbs, 
eieh  pudern  iu»ee%, 
P^na«o,  Iii.  fiueerhoLs 
einer  Thür,  eimee  Fette- 
eters,  t 


Pedro,  m«  OhmoekoderVe^»^si>  F.  ein  Pmmm, 


^^Jässntei. 

Ppfdor,  ra,  Ptir^et, 

Veei,  o.  furzen. 

Pega,  f.  das  Zusammen- 
ptimemj  Verpiehemder 
Ce/dßef  Firnifs,  Gla- 
sur ^  die  man  den  ir- 
denen Gefäfsen  gibt; 
eine  Aelster*  loa  Yijk«a 
^ue  ^atbt»  i  U 


etunmenklebenf     sith  PeHiftf  m.  Kammf  H^olU 


eineehleichmi  esttn  et- 
was sehr  eittgeintmmeh 

^Verden. 
Pegareboido,  m.  Neun 

tifdUr<^ 
Pasänte,  adj«  kMekend, 

Meherig. 
Pe^'a.so,  m.  Pt^4uus, 


Sehuhemaek,  Beihtg* 

?ep<»rrey,  m.  s.  pfx. 
P<»gina ,  f.    Gestell,  um 
Bästea  etc.  darauf  zu 
sieiien»  " 
Pegot«,         Pech-  oder 

anderes  Pflaster, 
P^uera,  f.  Ueufe  Tan 
netz*   9d0t  Fieht^ 


kämm,  fj'^olikratse^ 
IfoUen  -  Kiirtutsrhe  ; 
Hechel;  ßtatt.  irarar 
altfo  sobre  — ,  etwas 
oBeuhin  cAam.  —  de 
texedor,  f^'eherhamut» 
Pmtteria ,  f.  Bude,  wo 
man  Kämme  mach^ 
und  verkuvift, 
Peinero,  m,  Kautmmlk^ 
eher. 

Peinera ,    f.  HaarkamiUt 

Chignonkamm, 
Pel,  f.  #.  pial. 
Pela,  m.  reichgeputzter 
Knabe  am  FrohtUeieh^ 
namsfeste, 
P^da,  Lgee^fm^ 
i  0imm  Schüfe^  ,  : 
73 
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Pelatlera,  f.  wul 
relaililla »  f.  da*  jimfal- 
Un,  Ausgehen  derHäA- 

'  re.  ppladlllas,  miriße 
machte  und  ü^«rji» 
ckfirte  Mündeln» « 


Früchte  t    Rinde  vonjPelias,  m.  6/^ieJjnaiter. 


den  Bäi^gßeß, 
P«larela,  {.  datAujfiUlen 

der  Haare. 
Pe^r«e»  sich  hären 
ide  600^  sehritßchlau. 


abhärt\    Säume  afi 
'  schält,  ' 
Peladura,  f.  diit-^üihha^ 
ren ,    Ausraufen  der 
Haare;  Abtchälen  der 
Bäume, 
Telatusiaii ,    m.  Müssig- 

ganzer, 
Pdage,Hn.  Eigenschafe, 
Farbe  des  Maars,  ei- 
ner Sache  ^  besonders 
eines  JCleidesk  mtX  pe- 
•*lage  de  ropa,  schlecht 
g  ein  achte  Kleidung 
■  cuhierto    de  —I 
Haaren  bedecAg, 


Ue 


Pdaire,  m.  PKoUkankmer^  Maane,  handgemein 

Tuchseherer.  -tverden. 
Pelairia,  f.  pyollkämme-  Pelechado,  a.  fliigge 
reit    das    Abarbeiten  Vfslcchär ^  o.  Haare  oder 
""der  ttaai*e»    ^  •  Federn  treibem^kekam- 


irnrner      hintrr  dem 
Spinnrocken  sitzf» 
Palaza;  £.  Zank,  Streit. 
Pelaza ,  ad}»  (paja)  kurses 

Stroh. 
Pelazgo,  f.  s.  pelaza. 
Peldelebie,  m.  Art  Ka 
melot  aus  J^i>Üe'Und 
Ziegenhaar 
Pel/a,  f.  Streit,  Qe/ec/^t, 

Treffen. 
PeI«aoor,   ni.  Strviter, 
Schläger;  Kampf hahn 
Pelfeante,  adj.  kämpfend. 
Pelear,  eo,  streiten,  käm- 
pf en^  fechteß. 


.  ^  elaii  «arV  <o 

abscheren,  •■ 
P.elambr*',  m.  Haar ^  Ge- 
-hür;  Mangel  des  Haars 
'  ^ktreh  AütfaUen^  Atis- 
echen. 

>  B^elambrera ,     f.  Men^e 
Hafire;  Theil^  der  Lei 
heSf  wo  vieie  Maare 
sind,  *  ' 

Pfl  imen,  m.  Iffanr. 
Pelamesa,  f.  das  Auswau- 
■    fen  der  Haare',- vieies^ 
'Mch\}SS  Haar 


men;.  fiiigge  werden^ 
sirh  fiedfrn;  seine  Ge 
^undiieit  wieder  erhal- 
ten. . 
relf'f^r'iio.  s.  per^lino. 
Peleiiden^ue.<i'r  m%  <Sän 
dersclileij  eri, 
-jl'eieüua,  f.  Streit,  Zwist. 
Pelete,  n«  der"  pointirt, 
oder   Geld  auf  eine 
Karte    setzt,',  eu 
ganz-  nackt. 
PmaMrSa ,  £  PeishanJel, 
K&rschnereif  Pelzwerk. 


Pelandasca»  i*    Gtf#Mn-  Pelorero^m«  Ikauehhänd- 

hure.       '  I  ^er. 


Pelanlrin,  m-  Bauer,  der 
wenig  Länderei  Ihat* 

l^elar,  o.  hären,  abhä- 
ren, Haare  ausraufen 


Peleton,  in.  p«Io  de  oa* 
bra  «n  peletonaaw  ' 

PeJiagudo,  a,  weich*  unc 

f  a  ng  h  ä  rigt;  v  erwickelt 


abscheren ,  abschneiA  scharfsinnig^,s innreich 
den;    Vögel   rupfen,\   listig,  causa  peliaguda, 

sehiU^ni  venriek^t9r  PrüufL 


Ptfliblandov  4la,  weich  $ 

zarthärigt. 

Pelicano ,  m.  Pelihnn. 
Pelicaho,  na,  der  weifse 
oder  graue  Haare  hat, 
Pelico,  m.  *.  paliUo.. 
licos  alioar,  Streitig- 
keiten vergessen . 
Pelicorto,  \,di,kur:thaarigt, 
Pelleola,  £,  Häutchm, 
Peliforra^  f.  liedarlichm 

Dirne. 
Peligrar.o.  Gefahr  lauf en, 
Peligro,  m.  öefahr, 
Peli^rosamente,  adv.  gm^ 

f ahrlicher  IJ^cise. 
Peli^rosisijTio  ,  ma ,  sehr 

gefährlich,  • 
PalieraaoVaa,  gefähtHek* 
Pe1jIarg9^,/a«yA^ri^#. 
Pelillo,  m.  dünnet,  kur- 
zes ^  schwaches  Haar, 
•  Härehenf  nichttw^ 
the  Kleinigkeit,  «char 
ppüllos         mar,  alte 
t'eindscha I c  aufheben. 
Peliiiegro,    a,  schwort" 

haarig, 
Pelinybio,  a,  hlondhaarigm, 
PeIinV<:o,  sa,  der  hrauaes 

Haar  hat, 
Pelito,  m.     pdillo  und 

pelico,  ■ 
Peiitrique ,  vn.  unbedeu^ 

tende  Sache. 
Pelta,  f.  runder  Klumpen, 
Kugel  ^  Ballf  grofse 
Menge,  gtöfse  Summe 
Öfhies;  atc^farbiger 
Jieiger, 
Pella£,f.  Wurf  mit  ei- 
nen runden  Klumpen, 
mit  einem  Schneeball; 
Kfille  voll  Mörtel  oder 
Kaik.       '  . 
P«Ile|rai]Ia ,  ^Mautcken, 
Pelle)a,  f.  eine  von  ei- 
nem    Thier e  ■  ah cc^.o- 
gene    Hautf  Uäut- 
ehe». 


I 
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oder  Straf  SB  der 

Pellejero,  ni.  Pf^eifigär- 

her,  Kürschner» 
Peliejina,  f.  fiünnef  Xarte 
'  Baut, 

Pelleiitos,  ni.  plar.  s.  pel- 
Jejuelü.  —  pära  batido- 
reä  de  orO|  Goidschlä- 
eerhaut. 

Peltej^s  ni,  Hauty 
Balg;  Schlauch;  Scha- 
len um  Obst,  Zii'i'e- 
beln;  Trunkenboidt 
SaufauM, 

PeRejuelo,  m..  tiäutchen 

Pelüc^  f.  Bettdecke  vqh 
dünnen  Fellen;  Fell 
mit  der  fj^olle, 

P«Ilieo,  m.  Schafpelz; 
Stichelrede. 

Pelliza,  f.  Felle,  Pelze 
van.  rareiy  Thieren. 

Pellizcar,  o.  Imeipent  zwi 
cken,^  miwtkimi  •  ab" 
hneipen» 

Peilizcarae,,  J<c/!i  kneipen; 
ängstliches  Verlangen 
nach  etwas  haben. 


encuentra  ea  los  dia- 
mftiitei,  eHn  Miecken  in 

£d  eist  ein  en  ;  Kleinig- 
keit, virhtswerthe  Sa- 
che. —  de  liebref  de 
camel]p  ne^ro«  nissda^ 
do,  roxo,  obiouro  en 
Tama;  de  cabra  np^ro, 
blanoo,  v  en  p"lt'r.jn^*s; 
de  corejo ;  de  caljdiio, 
trahajo  in  gl  es  en  pelo- 
ta.  ~arriba,  wider  den 
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eher    Haufe  Leute; 
Peiaton  SMaien. 
Peira,    f.    Art  runder 

Schild. 
Pelure^  m.  Einn  mit  Blei 

vermischt:  , 
PeltrecUar,  6  'peftredid^ 

und  anuere.  s.  pPTTrech. 
Pdrrero,  iii.  Zinngiefser» 
PeliiCa,  f.  Perrucke.  * 
Pelueon,  m.  grofse  Per- 
rücke. 

Strich.  —  de  cofre,  o^ehu^o,  da,  Itnari^, 
de   Judas,    Aof/tÄo;?y.jPeluquena, jf.  PVerkstatt 
—  prop  i  o ,  eigene»  Haar. 


•Pellizco,  m.   das  Knei-^ 

,    pen ,    Zwicken;'  Bi/s, 
Mu  ndbissen  ;  Gewis- 

Pellon,  m.  »lul 

Pellote ,  Hl»  ianger  Pelz- 

rock.  •  * 

PelluKgon ,    in.  Band- 
vcH  Saäre,  P^olie. 

Pelma,  m.  s.  pelmazo. 

PeJmacerla,  f.  Trägheit. 

PeImazo,  ra.  schwere^  zu- 
uredniekteMaM'] 
se;  schwere  Speise, 
^  die  im  Ma^en.  sitzen 
bleibt  i  schwerfälliger 
Mensch,  - 

Pelo,  ni.  Haar;  Pfiaum* 
federn  an  Vögeln ; 
Vf^olle  oder  zarte  %v ei- 
che Haare  am  Tuche; 
rohfit  noeh  ungespon- 

i  nene  Spidei '  —  se 


Pelon,  nBf  kahl;  arm, 

Peiona,  i.  das  Haaraus- 
fällen. 
Pelonerfai;  f.  Armutk; 
Kargheit,  Filzigkeit, 

Peloni'a,  f.  s.  peiona. 
Pelosilla,  f.  s.  pilosela. 
Peloao,  sa,  haarig,  r 
Pelota,    f.    Ball\  kleine 
runde  Kugel;  Ballspiel. 
dexar  <mi  — ,  einen  aus 
plündern,  ausziehen. 
Pelotas«,«!.  Wurf, Schlag 

mit  dem  Ball. 
Pelote,  m.  Füllhaar. 
Pelotear,  eo,  hall  spie 
len;   etwa»  hiH  und 
her  warfen,  ^treiten^ 
dispu^en  über  etwas. 
Pelotearse,  sich  zanken. 
Pelotera  ,  f.  ausgelassene 

Dirne;  Streit. 
Peloteria,  f.  Haufe  Bäl- 
le, oder  ßurh  Kugeln 
Pelotero,  in.  einer ^  der 


Perräekenma' 

4" 


eine»  ^ 
eher», 

Pf!  u  q  II  ero,  m,  Perrücken^ 

mach  er.  * 
Peluquiila,  f.  kleine  Per- 

r&ehe^  » 
Peluqain  ,  ^*  SimtMper» 
rücke. 

Pelusa  und  peluza,  t. 
fiT^öih  gewieeeH 
Rßanzen  ünd  Früch- 
ten; kurzes  Haar  'Om 
Tüchern  und  Zeugen^ 
Haar  an  den  Theilem- 
de»  tneiitchlichen  Kör- 
pers ;  GarbenroUe^ 
VF'alkhaar, 
Pena,  f.  Strafe;  Kummer, 
Verdrufs;  Mühe\  Pein, 
Penaohera,  f.  und 

Penacho,  m.  Federhufrh , 
den  einige  Vogel  auf 
dem  Kopfe  haben;  Fe* 
derbusch.  —  pani 
ballos,  s.  bouintes.  — 
de  cieirvo,  Hirschge- 
weih. 


Bäile /macht,  ad^r  ntf|Pettadaflient«  adf •  mtfft« 

beim     Ballspiel  zu- 
reicht,   traher         — , 
durch  leere  Hoffnung 
betrügen, 
Pelotilla ,  f.  Heiner  Bdü,\  druf». 


sam. 

Strafgesetze. 
Penalidad,  f.  Mähe,  W- 


Küg  eichen. 
Peloton,  m.  grofse  Ku- 
gel, Ball;  'verwickel- 
ter i  iforwirrief  Snar- 
»ehopfi  unordctUU", 


Pen        a,  bestraft  y  ffe- 
^uä!t;    mßhs^im,  be- 
schi^erlich;  dürftig,, 
sparsam, 
Peaattte» 'tdj«  htidmdi 
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F«aar»  0.  Wdeuf  in.  To 

desangst  seyn;  ängst- 
lich wänsrftcni  ttra 
f^i^i  l*/ändett,'  ■ 

Füiarse,'  sieh'  ifuäUn* 
ängstigen» 

P6na.S({iiillos,  m.  pl.  s.  bu 
fnes.   —  de  latia  o  pe- 
lo ,    ü   con  inezcla  de 
«eda«  ^.  penasqailios. 

•  gotter. 

Pttiatigero ,  m.  der  die 
Mausgötter  bei  den 
jiiten  trug. 

Peiica;  f.  Stengel,  Blatt 
i'on  Pflanzen;  Coche- 
'  nilleStaudef  Henkers 
Peitsche.  —  de  berza, 
Kohiste^el.  hacerse  de 
penca«,  mugem  gehor- 
chen, 

Pencazo,  SB«  Peitschen- 


Peodol,  m.  dar  peiijoles,|  dringen. 


dem  Schtffe  eine  hal- 
pe  Kielholung  geben, 
Pendola,  £.  Sehreiafeden 
Perpendikel    4M  der 

Uhr 

Peiidolero,  a,  herabhän- 
gend. 

eadoliata,  n.  Absekteif- 
berf  Betrüger, 

'endon,  m.  Fahne,  Stan 
darte  j  Hegebaum.  — 
geuealögico»  Familien- 
yyapen.  —  de  lavei- 
na ,  Zeichen ,  Schild 
einer  l^einschenke 
Pendouciii« ,    m.  kleine 

Fahne^  t^impet,  , 
Peadola,  f.  s.  ptfndola. 
Pendulo,  la,  s.  pf^ndi^nte, 
subal.  Pendule  an  ei- 
ner üh^f  ff^andnhr. 


hieb ,  den  der^  MetUier  Pendura,  f.  s.  pendula. 


giebt 

Penchicarda,  i,  Lärm  und 
Zank, 


'  gel     oder    stachlig te 
Blätter  hat,  wie  Di 
stein,  Artischocken etc^ 
Pen^anga,  S.  liederliche 

f^^elhspers  o  n . 
Pendejeria,  L  ßärenhäu- 
terei 

Paiidejo,  m.  Baar  an 
den  Schamtheilent  fei- 
ger Mensch 

Pendencia,  f.  j&ank,Streit 

.  Hader,, 

Peodenciar»  o.  streiten. 

Pendendero,  ra,  mänkisch 
^ender,  o.  hängen,  ab- 
hängen ;  sehw0nken 
.  aufhängen. 
PeDdientc,  adj.  hängend. 

aub.tr.  Ifüßel,  Abhan^;\  Tempels. 


Penedencia,f.  J.penidencia 
Penedenciai,  aqj.  s.  peiii- 
Mencial. 


Penetratito ,  a  ,  eindrin- 
gend; einsichtsvoll. 
PenibW,  adfr  mühsam» 
Penicidio,  in.  Zeiger  dß* 

Astrolabiums. 
Penmsula,  f.  Halbinsel. 
Penique,  m.  Pfennig. 
Fenitencia,  f.  Resse \  Bm^ 

fse;  Pönitenz.^  * 
Penitenciado,  a,  gezüch- 
tißt' 

Penttendal ,  adj.  amr  Bum^ 

fse  gehörige- 
Penitenciar,  o.  PoniteUB 

auferlegen.  - 
Penilenciarla.f.  Disppnsa- 
tions-  Tribisnoltaliom^ 
P^nitenciario ,    ria ,  was 
den  Oberb^htige^ 
betrifft. 
Peatienckino »  m.  Oher^' 

^beichßiger. 
Peniienie,  adj.  reuig,  bufs- 
fertig.  subst.  ein  BO^ 
fsender;  Beichtkind. 


-Pencodo,  da,  w^«»'^^«»- Penedo,  penedo,-  m«  «•  PanitmitSahiio,    t,  eehr 


pena,  o  penasco. 
Peueque,    esta  peneque. 
er  hat  greises  Haar, 
auch    er   ha^  eilten 
Rausch. 
Penetrahilidad ,  {.-DuTch- 

dringlichheit, 
Pei\^trable,  adj.  durch- 
dringlich, dürchdring- 
bar;  begreiflich. 
Peneiracion ,    f.  Durch- 
dringung ^  Eindrin- 
gung i  Ein^iehtsScharf' 
siehtiakeit» 
Penerrador,  wu  einsichts- 
voll. 

Penetral,  m.  der  geheimste 
Ort  eines  Satsses  ader 


reutg. 
Penol,  m.  s.  peuol. 
Penoaamei^te ,  itdv.  müh-. 


Ohrengehänge^  im  pl. 
gebraucht. 


mar  el  — ,  sich  heim- 
tteh  /Qrtmaehen, 


Pe»ierr3nto,    adj,  durch- 
dringend. 


PWdil,  m.  Mantilße^  to«P«ietTar>  «»  hineindrin- 


gen f  begreift 
grU9d^^ 


Penoso,     a,  mfhentn, 

schwer. 
Penaadaraente,  adr«.  be-. 

dächt  ig, 
Penaado ,  di',  hedaekit 
überlegt.  C«l6p«Mld*, 
Vorsatz. 
Pensador,  ora,  Denker, 
—  in. 

Peiuamiento ,  m.  Denk- 
kraft, Gedanke;  Stief- 
mütterchen ,  DreifaU 
tigkeitsblume, 
Pensar,  friimao,  denken f 

Futter  geben. 
Penaaii  vOj  va  ,  nachdenk- 
lich ,      nachdenkend  p 
naehsinsUnd, 
Penaier,  DreifiMg* 


»  > 


V. 
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Pensll ,  ik.  hangender 
•  Oarten. 

Pension«  f.  /ährliche  Ab- 
gabe; Pension,  0<f- 
haU  ; .  Erziehunßs  -  An- 

^^ti  Arbeit,  • 

^uiAionaf,  ol  Abgabe  auj 
etwas  legen:  Pension^ 
anstatt  anlegen. 

Pensioaario,  m.  der  eine 
Abgabe  entrichtet ; 
Rath,  Sachwitlter. 

Pencioncllla ,  f..  kleine 
Pension, 

Peasionero,  «,  9,  pensio^ 
Dtri«.  / 

P«nsionisra,  m.  der  eine 
Pension  hat,  conseje« 
TO  Rmtht' Pensio- 
nair. 

Penso-so,  .sa,  j-.  pensativo. 
Fentadäctiio,  m.  J.  quin 

C|uefolio. 
Pentafiloa,  m«  s.  quinque- 

folio. 

Penragono, m.  Fünfer); 
PenUgrama,  m.  die  JunJ 

PardiUliinien  für  Mu- 

siknoten, 

Pentametro,  «.  Penta- 

meCer. 

FeaianJna,  £.  —  niono- 
ginii. 

Pentecostes,  f.  PfingHen. 
Pentinar,  o.  s,  peinar« 
Penühimo,  ma,  d^r  Vor- 
Unte, 

jeenombra,  f,  Malhiehat-' 

trn. 

Feauria,  f.  Mangel,  Noth, 
Pena,  f.  Fels, 
P«ua4o<  m.  x.  peSatco. 
Penasca],  ro.  Felsen,  * 
Peiiasco  ,  Tn.  Fels;  leich- 
'    tes  Zeug,  ^.  gorgoraOf 
Penaacon,  m.,  AUttüek, 
PeoaacoAo»  aa»  felsigt* 
Peuaaoailla,  m,  a.  peoas- 

ODilfo. 

Pmedot  m.  s.  pena^co. 


P£P 

Peno,  tn.  e,  prenda. 
Penol,  m.  grofser  P§lt, 
Penola,  f.  s,  pluma. 
Peiion,  m.  er  o/s  er  Fels'f 
Festung  GibraUiir,  — 
A%  DA  rdoxy  jBaim»  ti- 
ner Uhr,  ^ 
Peon ,    m.  Fuffgan^^er, 
Handlanger;  Bauer  im 
Schachspiel ;  Kreisel. 


68f 


—  de  la  aguja,  PinUßder  Pepon,  m.  s.  sandio. 


Magnetnadel. 
Peonatla  ,  f.  Tagewerk. 
Feonadura,  f.  Arbeit  ei- 
nes Tagelöhners. 
Peonage,  m.  FUßvolH; 

Tagelohn, 
PeonerUi,  f.  Morgen  Lan- 
des, 

Peonero,  ih;  Schanggrä- 

ber. 

Peonta,  Päonie,  P/in^'sc-lPf'u 


Pepliio,  m.  Gurke.  —  en 
eaoabefhe,  eingemacht 

te  Gurken,  —  de  San 
Gregori» ,  Springgur» 
Ken,  —  de  bäU^ino. 

Pepica,  f.  Kern  van  Obst, 
S,  pcpilla ;  I^ips. 

P«*pitona,  f.  Art  Frikas» 
see. 

Peplide,  f.  s,  verdolaga. 


Pequeae/,  f.  Kleinigkeit^ 

fj^enigkrit. 
PequeBico,  a,  pequentto,a, 

sehr  klein, 
Pequeoiaimo»  a,  sehrkleistm 
Pequeno  ,  na  ,  klein  \  ge» 

ring  i  niedrig, 
PequeSuelo»  a,  sehr  klein, 
peqneuiielos ,  die  /«m- 
^en  eines  Thiers. 


tun ,  fn 


rose;  so 'viel  L>and,  als 
ein  Tagelöhner  in,  ei- 
nem Tage  bearbeiten 

kann;KotJisassenstelle; 
auch  Kompagnie  In- 


Ft^'oii/.a,'f.  Kreisel,  fugar 

3  peonza 


Peor,  ad),  et  ady.  schlimm 

mer,  ärger, 
PeoramieBto,  m.  und ' 
Peona;  £  Schaden,  Ver- 
lust. 

Peormeate,  adr.  schlim- 


seidenes  Zeug, 
k'eia,  1.  ßirn;  Stutzbart^ 
eheni  Summe  Oeldes, 
4av  para  peraa  ,  einem 

fi'as  abgeben,  ihnzüch- 
tigen,    escoger  como 


fanterie,  s,  peonada.   |*  entr«  p«aa ,  das  Beste 

auslesen. 

Poracb  ,  f.  eingemaehi9 


Pflorar,    o,  schtimnur 

XV  fr, -Jen. 
Pepp,  m.  Pfeffer 
Fepian.  s.  pipiaii. 
PepiDa,  f.  Kern  in  der 
B»iumtvolle,  algodon 
sin  pepilla,  con  pepilla, 
reine,  ^unreine  Baum- 
weile,  s,  pepita. 
Pepinar,  und  p^pinal,  tn. 

Gurkenbeet. 
Pepinazo »  in.  PVurf  mit 

einer  Gurke. 
PepiaUIio^ab 


Bt  rnert . 

Peraile.  s.  pelaiie. 
^eral«  m.  Rimbaum. 
Ppialeda,  f.  Birngarten. 
Peraho.m.  —  de  la  quil- 
la,  Difke  des  Kiels  auf 
und  nieder,  cnrbaa  m 
KrUee,  die  auf  und 
nieder  stehen.  S.  A. 
PeralTÜlo,  Ort  in  Kasti- 
lien, wo  die  Herman- 
dad  die  V^brecher, 
die  sie  ergreift,  auf 
der  Stelle  hinrichtet, 
jutticia  de  — ,  und  ve« 
tu  i       geh  xumB^ 
ker*  \ 
Peran  ton.m.  J^o  1fr  m  f!  r  h; 
grofser  indianischer 
F&eher;  grofse,  lange 
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Biergeld. 
Perca,  F.  Barsrh. 
Fercal ,   m.   niuseliaas  .y 

percales. 
Percance«  m; '  Nebenvor 
theile,  die  sich  Bedien 
te  machen^  SohwitfiZel- 
pjenni^e 
Peroata4or«  m*  der  genau 

m^ersueht» 
Percatar,  o.  ffßnamunfer 

suchen. 
Percebimieato ,  ^  in.  Vor- 
kehrung. 
Percebir.  s.  percib'r. 
Percepcioi)  ,     f  .  Be^rei- 
fungskrajt ;  Erkcbang 


der  Ge 


Gefälle. 

ibfe.adf.' 


'Percepiible,  aid\.verständ- 
iicht  vernfhrnlirh.  un 
derecho  percepiibl«?  a 
la  llegada  de  la  merck* 
4erU,  eine  Abgabe  die 
nur  kann  erhohen  wer- 
den. 

Perceptivo,  va,  dass. 

Pereeptor,  m.  Empfän- 
ger^  Einnehmer.. 

PjCfcba,  f.  Stürf<:e;  Sek  Ii  n- 
jge;  Jaßdriemen.  oti- 
ciales  de  Im  IVoU 
lenarbeiter\  W'oilen- 
hrämer. 

Percha dor,  m.  einer ^  der 
stütze  f  au/reoht  hält. 

Perehar,Q«  ettUgen,  Stan' 
gen  Untersetzern.  —  los 
panos;  maquina  para 
perchar  }os  paaos. 

Perchon,  m<  f^ein^ebe^ 
die  me  n  b  eim  Beschnei^ 

-  den  des  l^eißstocks 
stehen  läfst. 

Perchonar,  o.  zu  -viel Re- 
hen um  f^Vhinstoche 
lassen;  Schlingen  dem 
PJ^ildpret  legen. 

Percibir,  o.  einärndten, 
einnehmen;  hegreif en^ 
'»erstehen.  ^ 


Percnoptero »  percnotero,  .  ordnen. 


'  o  mrcoptero»  m.  'Art 

Adler. 
Percocer'a,  f.  A^t  either- 

ner  I^latten, 
Percucieute,   a4j.  einer^ 

der  4eh$3§4i  stpfst. 
Percudir,  o,   eine  Sarftr 
verderben ,  unschein- 
bar macl^en. 
Percotioiiff;  Schlag,Sto ß 
Percusor,  m.  dereehlägt. 
Perdedizo ,  m.   der  ver- 
liert ^  sich  für  verlo- 
ren au^ibe. 
Perdedor,  m.  Verlierer, 
Perder,  plerdo,  r^erlieren; 
verderben^  zu  G-runde 
richten ,  verschwen 
den,    i  ' 
Perderae,  eiöh  ven'rren 

Tom  rrcfiten  Ipwege 
abkommen  \  liederlich 
werden}  verderbeh;  zu 
Grunde  gehen 
Perdido,  a>  verloren,  mn 
ger  perdida ,  liederli- 
che l'P'eibsperson. 
PerdiciUa/  f.  junge»  Reh^ 

hühnchen. 
Peic^i(-!on,  f,     rrhist,  Ver- 
derben^ Öchadenj  Ver- 
sehwendung ,  Ver- 
dammnifs. 
Pt'rdida ,     f.  Verlust, 

Schaden. 

Peididamente,  adv.  hef 

PerdidIHo«  Tauge- 

nir.hts. 
Perdi'dialmo,  a,  sehr  ver- 
derbt. 

Perdidizo,  m»  was  man 

verliert. 
Pprdidoso ,  a.  der  einen 

Verlust  leidet. 
P«rdidago,f  a,  gesehmcrti 

gesengt. 
Perdigar,  o.  Geflügel  oder 
Fleisch  sengen;  in  ei- 
nen^ Topf  eehmaren 
lasäen$  vorheneiten,  oit^^ 


P£Ä 

^  T 

Perdigam»  i.  und 

Perdigon,  1».  junges  Reh' 

huhn  :     funjoer  Ver- 
schwender, peidiguaes» 
Vogeisehrot,  « 
Peidigoncico,  operdigon* 
<in<:',  m.  Jiutges  'Sieb* 

Hühnchen. 
Perdiguelo,  in.  und  , 
Perdigoero^  ra,  Hiffmer^ 
händteri  Süknßrhunä. 
PerdimienlOi       s,  ^erdi* 
cion. 

Perdiosear,  s.  poirdiosear. 
I'-erdiz^,  f.  Miebhuhn.  per- 
dice»    eil    campo  raso, 
eine  Sache  schwer  zj* 
erlangen. 
Perdoil,  m.  Venteihungi^ 

y^blafs. 
Perdonablei  adj.  verjteih-^ 
lieh. 

Perdonader,  nu  der  ver^ 

giebt,  .'  ' 

Perdonanza,  f.  s.  perdon. 
Perdonar,   o.  verzeihen^ 
schonen^  verschonen^ 
erlassen,  .     ,  *  i 

P>jerdonarae,  sich  weigern. 
Perdonavi4aai  m.  Graft' 

p  raier. 
Perdnlariö»  ria«'  lieder* 
lieh ,  versehtrand^ 
risch.  , 
Perdurable ,  adj.  dauer^ 
hafty  fortdauernd. 
perdarables,  6  rompe- 
coche«.  s.  amiens. 
Perdtitahlesniente,  adverb. 

fortdauernd, 
Perecear,;ea,  aus  Ttag~ 

heit  aufsehlehen. 
Pprecedero,  ra»  ^^gäng^ 
lieh. 

Perecedero,  m.  Därftig* 
heit,  Hoth. 

Perecer,  ezco,  umkom- 
men, verloren  gehen, 
verderben. 

sreeerae,  ^ettra»  heftig 
erlangen,  wünschen., 
^  poralgnOAcoM,  mi$ 
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Heftigkeit  etwa*  wün- 

Per«cido»  ^ ,  umgekom 
men,  zit  Grunde  ge- 
richtet. 

^recimieato ,  m.  Unter- 

PeregiJ,  m.  s.  perexil. 
Pereg^rinacion  ,  f.    17  "an- 

Jerschaft^  IVaUjahrt. 
Peregrtn^ge,  n».  Piijgrim^ 

sehalft,  . 
Perejrnnamenf**,  af?v.  i-or- 

züglich ,  selten ,  vor- 

treßlich.  •    -  / 

Jerer^  Pilgrim. 
Pei  Piri"i»ar,  o.  reisen,  wan- 

defi\{  wallfahrten. 
Perr;];riDidad ,  f.  Sonder* 

h^heii\  Seltenheit. 
Perej,nino,  nä,  Reisen, 1  f  i\ 

f^'anderer  j  .Piij'nm  . 


P£a 


PEft- 


Pereza',f.  Trägheit,  Nach- 
läfsigkeity  Faulheit. 

Per«zo«am^ie ,  *  adv.  trä- 
ge^ latigsat»,  nachlas-^ 

si^. 

Perezo«0)Sa,  tri^ge^  Lang- 
sam, aubat.  Pauithier. 
Perfeccion ,    f.  FoUen- 
^^ng!  Follkommfn 
lieit» 

Pefeccionsdor,  oya,  Ver- 
'volikammner, 

T'efeccionar.  s.  per/icionar. 
Werfet  r  amen  Ml,  adf.  «o//- 

kommen. 
PeifecttaimatneiitQ,  adv. 

sehr  voUhpmmeit, 
Pei  Jecti'simo ,    uaa^  Sehr 

vollkommen. 
Peffcachro ,  va,  v  ollendendt 
vervallkommnend.  \ 
('iFL-rta,  tri,  i' n f/kormnenf 
Tempus  perjectu 


i  m . 


selten^  'uorziigiichyUti-Y^^^^^^n  y    f,  yoilkom- 


gmißöhniiek* 
Feretnft4>rio.  «r.  pereato- 

.  rlo.  . 

Perendeca,  £.  peUn 
Perend eiig««,  m*  Ohrge^ 

h  a  n^e. 
reit'iiuaJ,    adj.  immer- 
fvährend. 


reiinemAte. 
PArenne,  adj.  immerwäh- 
rend. ' 

^immerfort. 

P^^nidadt  f.  Bestän- 
d/gkeity  Fortdauer 

Perentorlamente,  adY.  per- 
emptorisch. 

Perentorio»  it,  'perempto- 
risch. 

Perexil ,  in.  Petersilie. 
perexilda ,  fffeilfer- 
ee^mack ;  Ehrentitel^ 
ehrenvolle  Benennun- 
gen.—bsiaUTdOtSchier- 
ling.  m 

Ptrcyra,  f;#.  nis. —ipriy«. 


fAenheif, 

PerficionadV«  •»  vbUkom^ 

men. 

Perficionador ,    ni.  ^e/v 

voUkommner.  , 
P^ricionamiento,m^'  fVr- 

voilkommnung. 

Perücionar,  o.  vollenden, 
vervollkommnen. 


TefenniAmeM^t  ad?.^^.  pe-  Perlidiä,  f.  Trsuloeigkeif. 


Perfido,  da,  und 
Perfidioi»o,   aa»  mntreu, 

treulos.  *  ^ 

Pi^rfiltin.  Profil}  AuMfs, 
oder  Seicenahrifs  ei- 
net Gef'  .'i  udes.  medio 

,  half'rs  Profil. 
Perfiiado,   da,  projilirt, 
wohlgeetaitet ,  wohl 
propo  rtio  n  irt. 
Perfiladura,   f.  Vorstel- 

lüng  im  Profil. 
Perlila  r«  o.  profilircn,  im 

Profil  vorstellend 
Perfilarsc ,  sich  der 

Sritt-  zeigen. 
Perioiiadp ,    a.  durch" 

bott.4  't 


I 

/ 


Perfoliar,    io ,  durchlg* 

ehern,  dMrchboren. 
Perfruidor^  I».  einer,  dei* 

genießt: 
PerfnmadoT,  m*  Parfü- 
me ur  ^  oder  der  Räu- 
cher^erk  .verfertigt 
und  verkauft;  Oefäfs 
zum  lläuc/iern. 
Perfumar,  o.  parfumiren, 

durchräuchern, 
Perfome,  m.  Räuehwerk^ 
%\ •  o  hlriechendeSaehenf 
kf^ohl^eruch. 
VevlumQvipti,  Laden  oder 
Oi*tt    wo-  Ränckwerk 
verkauft  wird,  el  ait6, 
de  perfumeria. 
Peifumero,*  n.  Parfüm 
meur, 

Par^ncfoHo*  .Tia,  flUeh' 
tig,  oberflächlich. 

Per^'amiiiaflo,  a.  mit  Pgr~ 

gument  eingebunden. 
Pergamin£ria,  f.  das  Per^ 
gamentmoehenf  'Per^ 
gamentkram.  ^ 
Pergaminero ,  m*  Pefgeim 

menthändler» 
Perg^nuno  ,  n.  PergmJ 

mem.  ' 
Per£^eniar,  und 
Pergenar,  o.  etwas  ge- 
schickt anordnen^  aus- 
führen, 
P(Mg«.*nio,  m.  und 
t  r-t'no ,   m.  Gescl^ck, 
Gewandtheit^ 
Periage,  m.  derechos  de 
periage. 

P*»T-ianf)n.  m.  Plutlt/^nde- 
cke,  ßlumenumfasser^ 
Blumenkelch, 
Pericardio,  ih.  HerifetL 
Pericarpo,  u^d 
P*»rIcarpio ,    m.  Samen!S 

Kapsek 
Peridia,  f.  Wiseenushaft, 
GeschickUehkeit.  ■ 

PpricIrmPno  ,  m.  SpenkU^ 

lie^  Qeifslilie. 
Perico,  n.  Aufsatz  von 
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falschem   Haar ;  j4rt 
■  Papagei.  — •  ügero,  der 
das  amerikanische 

FaulthieP".  s.  cah'pedes. 
Pericuii,  in«  grofser  Fä- 
cher^ 

]^«ricr«iieo«  fliL  P^kro' 

nium. 

Periecos,  nr.  plul".  Neben- 
bewohner  des  ErdbO" 
dens,     ^       \  * 

Perlt>r[a,  f.  Perifhtri^. 

Perifolio,  und 

Peritollo,  m.  KÖrheL  ne 
rUolios,  und  perifollos, 
^Bänder    und  andere 
%veil>liche  Sachen. 

PeVitrasear,  «»o,  mit  yyor- 
Jen  ainschreihen, 

Ferifrasi,  »114  perifiratit,  f. 
Urnschreibung  mit 
Mannen. 

Perigailo ,  ra.  schlaffe 
Samt  4M»'  Hahei  7rt 
Bind»  •  ödef  Gürtel  de  r 


Perinclito,  tAf  hachbe- 

rüfunt, 
Perinola ,  f.  Kreisel  zum 

Spiel;  kUine,  lebhafte 

Frau. 

Periodicamence»  adr.  pe- 
riodiech. 

Periodic©,  ca,  periodisch. 
papeles  persödicos, 
Flugschriften,  calentu- 
ra   periodica,  Fieber^ 
das  seine  Zeiten  hält, 
Periudo,  m.  Veriode  ;  in 
der  Astronomie  y  der 
höchste    Punkt  eines 
Gestirns^ 
PeiliVsrio,  m.  Periostium 
Peripatetico ,  c«,  peripa 

te  tisch, 
Peripacecismo,  m.  Artstö" 

telische  Philosophie. 
P<»r}pecla ,   f.  F.ntwicke 


Frauenzimmer ^  /<2n^f ,|PeripuPuin 


ipnftomoni 
Zündung  der  %tunge. 


FEE 

Perjuradur,  m.  MeiMi- 
diger» 

PerjiKW,  /alichMehWQ» 

ren. 

Perjurio,  m-  Meineid. 
Per j  uro,  ra,  meineidig. 
Per  ja,  f.  Parte.  —  liM» 

falsa,  de  cera,  — meau* 
das,  Samenperlen 
Perlado,  m.  s.  pielado. 
Perlfltico,  ci,  gicht^rO' 

chig. 
Perl  es  la,  f,  O^icht, 
PerliCd,  f.  kleine  Perle, 
Perlongar,  o.  längs  einer 
Küste     hin    schiffen  ^ 
ein  Schtffsseil  verlänf 
gern. 

Perina,  f.  türkisches  Faiir-^ 

Meugr, 
Permanecer,  0xco, 

bleiben^  beharren. 


lung,  Außösatkg.  jPermanecieole ,  adj,  bM-^ 
PerrpnDOmonSir,  f.   Bnt^    ^end^  dauerhaft» 


lon  I  ro 


hagere  Person;  dün- 
nes Seil  ajtf  den 
Sehijfen» 
Teiieeo ,  m.'  Stand  eines 
Planeten^  wenn  er  der 
Erde  am  nächsten  ist, 
F«rib«lio»  «.  'Stand  der 
Planetan,  WMnsie  der 
Sonne^  am  näehtten 
sind. 

Periila,  f.  kleine  Birn; 
Quaste  ödar  Troddel. 

*e,  manzanilla«  de  cera. 
'—•  j^ara  aillas  de  mone- 
tär, de   perilla,  eben 
,recht,  paet^nd» 
Per)  II  an  y    m«  seMauer 

Fuchs. 
Perillo»,  m.  Art^Makro- 
neru 


an  der  Lungeaentzun 
dung  leidet, 
Peripa«sto,«,^e#«Amd«A^, 

geputzt. 
Perifjuillo,  und  periquito, 
.   pi.  Peterchen,   s  co- 


Pennanencia  ,  f.  BestSn^ 
digkeit ,  f^^tr    1^  a  n  rr. 


Permanente, adj.  bleibend, 

dauerhajt. 
Peritaisan,^  m.    (  qaeso), 

Parmesankäse, 
Pennision,  f.  Krlaubnijk^ 
Zulassung. 

torra*  periqaillos,  ^rr  Permisivo,  va,  ttula^end* 
Zuckerwerk,    .  Permi^o,  m.  Krlaabnißt^ 


r  n  h  rn  t . 
Perllustn'.simo,  a,  dass 
Perimetro ,    ni.  ganzer 
Umfang  #fil«# 


PeriÄcios  ,  m.  plnr,  J?« 
wohner  der  kalten  Zo 
nen." 

Pjeriariitico »   ca ,  ( «ioti- 

miento)  peristaltische 
Bewegung  der  Einge- 
weide, * 
Perifo,  ta;  erfahren»  ■ 

Peritoneo,  m«  Darmfell, 
Perjudicar,  o.  schaden. 
Perjudicial,  adj.  nachthei" 
lig,  schädlich. 


Periloatr«,  adj«  eeikr  ^e^Per)udiciah'simd,  ma,  eehr 

schädlich. 
Per)  nic  o,  tn.  Sfachtheil-, 

Schaden. 
Pen'ura,  f.  MeinOd;  fsl^ 


\ 


Permi tidor,  nii  der  etwas 

erlaubt. 
Permitir^o.  «rtoii&eii,  «!• 

lassen, 
Perm  t  ;ii  5e,  sich  sehest  lae» 

sen^  sich  zeigen,' 
Peraiitente,  ««j.  erlast 
hend. 

Fermltido ,  da,  und  per* 

miso,  $a,  erlaubt, 
Permixtion,    f.  Vermi" 

eehung. 
Permuia,  f.  un  !  permuta- 
cion,  f.  Tausch^  Um^ 
tausch. 
PmiQtaiite,  «dj.  dar  msm^ 

^  P«iva- 
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'vertauschen, 
P^riTada  ,  f.  Sprung^^lj^^T- 

nadas,  Spriettaii^. 
Pernambuco.  ieniaip- 
|»ueo. 

Pernaza,  f.  dickes  Bein. 
Ferneador ,     adj.  guter 

Fufsgäng^r 
Periiear,eo,ni/rilfiüLpjiien 
.  zappeln  ;   ein  Schwein 

zum  Verhau/  Muuiel- 

len, 

Fernerht  f.  Ha^en,  An- 
gelä  t  und  dtrglmchen 

Fi^enwcrh. 
FcMDete,  m,  kleiner  ßol 

zen.  ,  ♦ 

F^^rneso^Iat  t.  Beinchen, 

Penil.tMertü ,  <a,  mit  of- 
Jenen  ,  von  einander 
ßespreittten  Beinen. 

PentiDorra ,  in.  falsche 
l'7'aden, 

Pernicio.SÄineMtP ,  .Tf!v**fh 


heil 

Peit)t;riilIo,  m.  verda^  de 
peru^uUo  'y  allgemein 


ifekanntc  pf^ahrheit.    Peiplexo,  xa ,  \^erwirrt^ 


kupferne 


Perol ,  m» 

Pfanne. 
Peroiie,  ni.  ScJii m''  r;'^ 
Peioiaciou,  f.  Sciilujs  ei- 
ner Red^* 
Perorlir,    o.  perorifen, 

eine  Hede  halten. 
Perpej^iia,  £.  s,  paipalla. 
Perpeadicnlar ,  adj.  per- 

pendikular, 
Pp! peiullcularmente,  tdv. 

perpendihular, 
Perpeadiculo ,    in.  Blei 

schnürt     Senkscknur ; 

Perpendikel. 
P<M  pj'ti arion,  f,  Be^ehiin^ 

eines  /Verbrechens. 
Perpetrador,  m.  der  ein 
. .  Verbrechen  begeht. 
P*»!  pf^ttmfe  ,  in.  duxs. 


Perpl^xamente»  adr.  vet^ 

xv/m,  unschlüssig. 
Perph^xidadj^.  Verlegen" 
lieit,  Unschlüssig keit. 


unachtüMig, 

Perpunte,  m.  gefuttertes 
u  n  d  durchn4hete$ 

1^7  "amms. 
'P6r<m«>    m«  S^mäh» 
scJiri/t. 
Perf|»!inr  ,  o.  torg/äl^g 

aufsuchen, 
Ferra ,  f.  Bändin.  —  «a- 

lu.'a,  Iii  U/ige  Hündia, 
T'tMi  .1(1.1  ,  f.  Haufen  I/un-' 
de;  Liebkosen;  JM^-^e 
Trauben      un  em^iti 
Vf^einstQck. 
V  Prra  ni  «»til*»',  a  d  v .  Ä  lÜ  n      r  /; . 
lV»ivirf>,  ni.  i-rttf.ser  Hund. 


P«M  I  »»iigii»- ,  m,  /ahzorni' 

aet  AJenarh* , 
Pwi»rt»  f    Hundestall  f 

schlechter  Be'^ahhr. 


frhäd/ich,r'erder/>/frh.\Ve',\^*^har,    o.    ein    Ver- Veneixa^k.  Menge  H unde. 


Feinlcio.so,  sn,  .schädlich, 
•vei^erbiich.  nada  «— , 
'  unschädlich. 

Pernigoii,  ir.  fi'tßemach- 
te  Pflaumen. 

Pernil,  -itr.  Schenkelf 
Schinken. 

Pernio,  m.  Band  an  Thu- 
ren  ujld  Fenstern. 

Pemiquebrar,  qui**bro,  das 
Bein  serb  rechen.  — 
COM  una  ruedä,  rä<h'rr7.\ 


brechen  begehen. 
Peipeiua,  f.  ^nnengold- 

b  iu  m  e  ,  Im  m  ers  chön. 
Art  BomJff/ren.   la  — , 


P<»r?«»ra,  in.  Hundevogt ; 
Liebhaber  von  ffun^ 

den. 

Pt*Tre'%no  m.  junger  Hur^d, 
Scliraul'e  ohne  /i«*ie.Pei  nca,  pei  nlla,  |^t*i riffl,  f. 
in  einer  Uhr,  f,  tor-  Junge  iiündih.  perrilXa 
niHo  ain  fin.  en   loa   tal> i<i<),  ^J^inM 


Perp«»tuacioil,    £»  Fort- 
dauer. 
PtM  p«rual».adi.  perpetuo. 
Perpetualaa,  f.   plur.  s. 

priiii  »'uis. 


P«rno  ,  m.  ^rnfser,  rur;-  Perp'^'tuamente,  adv« '^C^', 


■]  der  Nagels  Schij^sbal 
^  Men^,  Bolthake%  Teu- 
felsklauei  Klammer  an 
Thiiren  und  Fenstern, 
Hespe.  —  de  traveraia', 
QueerboUem» 
Pernoetar»  o.  u^emaeh" 
ten. 

Pero,  m.  y4rt  Apfels  so 
einer  Birn  gleicht. 
"  Pero,  conf.  aber^  /'edoch. 
aubst.  Fehler,  Mangel. 

PerogiuUftday  £  W^r^- 

P.  /. 


immerdar. 
Perpt»iuaii,  f.  #i  boinbai^«te. 
Perjipluar,  uo,  verewigen, 

stets  erhalten. 
Perpeiuarae,  sich  erhal 
ten, 

Perpetoidad,  t  etete  Fort- 
dauer. 

Perperuo,  ua,  immerwäh- 
rend. 

Perpiano,  in.  Stein,  der^ 


17  arz^  an  df/f  !  f'/>pen. 
Perrica,  p^rrillo,  p^rriio, 
m.   Händchen ;  Hahn 
^an    einem  'Sehit^gp» 

wehr. 
Ferro,  ni.  Hund. 
Perrochia,  f.  s.  parrochia. 
Pwochiano,  m.  #*  parro- 

cbiano. 
PeiToquiares.  masteTerof, 
Perrmia,  f.  Hundebrot,^ 
Perruiio.  na,  hündisch, 
Perrnqoero»a(i.PtffV'»«Aaii-v 

ff!  'jclier. 
PiTsecucion,  f.  Verfol» 
gung. 

Pw.^eguido,  a,  verfolgt. 


durch  die  ganze  D/-)Fersegtti4orp  Ol« 
cki$  der  Mauer  geht.  I  get* 
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«fcaclon.. 

Peisevaute,  o  pro&evanie, 

Perteveracion ,  f.  #.  per- 

seyerancia. 
Per<everador»  nu  beharr- 
t  lieh, 

Itttnermncia,  f.  B*harr~ 

lichkeU, 
]per^«>verante»  «^j.  behar- 
rend. 

Perseverar,  p,  beharren. 

Peraiana,  f.  geblümter  sei- 
dener Zeuf;  ;  TT'etter- 
gitter ,  Regen tter. 
per^tanas  d«  uua  cai- 
rozA.  ' 

PfcrAicaria,  f.  Flöhhraut. 

3PersIco,  f.  Pßrsich; 
Barsch. 

Persignarse,  sich  mit  dem 
heiligenKreuMheßeich- 
nen. 

Fersiirntmici  usis,  TT^unde^ 
Schmarre  int  Gesicht. 

Fersigo,  m.  PßnUh,  s. 
peraico* 

Fersist  pnc^a,  £  Beharr 
lichkeit. 

Fersistente,  adj.  behar- 
rend. 

Fer<^:st;r,    o.  beharren, 

h^sCfhen  auj  etwas,' 
Persona,  f.  Person, 


PerAuadlr,  o.  überreden 

überzeugen» 
Persaadirae,  #feA  einbil- 
den; glauben. 
Persuasible,  adj«  glaube 
ha/t. 

Peraiia£bleDiente »  adv. 
auf  eine  glauhhafie 

Jrt. 

Persuasion ,   f.  Ueberre 
dungy  Ueber^eugung. 
Faraonado,      «imt,  «larlp^raaaaiva,  f.  üeberre* 


F£Jk 

•von  J^mnäm9  Sigen 

thum. 
Viiiüca,  f«  Mefsruthcm 
Pertiga,  L  Stande, 
Perb^o,!!!.  P^mgemUick^ 

sei. 

Periigueria,  (.  Amt  eines 

Kirchendieners. 
P^i  tiguero,  nu  Kirchen- 
diener. 

Ppi  rinacja>£  Maisstarrig-^ 

keit. 

Fertinaz,  )dj.  hartnSckigt 
halssuwrig, 

Pertinazmenie,  adv.  har9* 

näckig,  halsstarrig. 
Perlineute ,  adj. ,  gehörige 

J?«4  ^^^^^''Iff*  angehörig; 
treffend^  passend. 
Periineuteni eilte,  adv.  auf 
eine  schickliche ,  ^an- 
passende Ah^ 
Persuadidor,  m.  2/49^«i<r«-|Ferrrea8  /  f.   har^  Oe> 


F£& 

rlehtumg  eiüef  S9eh^ 
weiter^, 

Personero,  m.  Sachwal- 
ter, —  del  comun,  Fis- 
kal einw  Ortschaft. 

Peraoiiificari  o.  personi" 

ßciren. 

PersouiJlaa  i»  kleine  Per 

son. 

Perspectira,  f.  Perspek- 
tivkunst; Aussicht^  An- 
sicht, Prospekt. 

P^ispicacia,  f.  und  per 
spicactdad,  f.  Scharf- 
sichtigkeit.  Scharf  sin  n 

PfTsn  r.i/,  adj.  scharf- 
sichtig, scharfsinnig. 

Perspicuidad ,  Hiarheit, 
Deutlichkeit  i 
stimmtheit, 

Per5picuo,  ua,  hell,durch 
sichtißt  klar, 

Perauadido,  da,  überredet. 


in  geistlichen  Aemtern  aungsKraje. 
einige  Ehre  und  f^or-\Per^u^''\\o,ai,  überredend. 


♦ 


dungskraft. 


Züge  "vor  ^Andern  hat. 
Feraouage,  m.  anges^he- 

ne  Person;  Rolle. 
Pprsona],  adj.  personlich. 
Per5onaIidad,  f.  Persön- 
lichkeit. 
FenronaUzado,  «.  persa* 

nijScirt. 
Fersonalizir,^©.  perioni 

ficiren, 
Feraonalmente ,  adr.  per- 
sönlich 
F«nonana«  L  AaU^  VeM^[ 


Persuasono,  ia^  geschickt 
'  zn  Überreden, 
PertaiTe,  ee  betrifft  ^  ge- 

hört  zu.  pertanga ,  6 
pertaua,  es  gehöra  be- 
treffe. 

Peitea«eer,  ecoo,  zageho" 

ren,  angehören;  ange- 
heu^  anlangen. 
Perteneciente,  adj.  anlan 
gend, 

P«rtaiecido,  m,  und  per- 
tenenei«»    f.  Migem^ 


schwülste  fi» 
Fleisch. 
Pertrechar ,  o.  einen  Ort 
mit  Munition  mubJ  eb^ 
lern   Nöthigen  verJe- 
hen.   pprf rpchar'.p.  sich 
in  dengehorigeu  6tand 
setzen. 
Pertrecho,  m.  Pf^affen- 
g/räth ,  jeder  andere 
JCriegsi'  o  rra  th. 
PerturUacion,  f.  Störung, 

Unruhe,  Werwirwung. 
Perturbadatneote.adv.  'ver* 

wirrt,  unordentlich. 
Perturbador,  m.  Störer, 

Ferwicrer, 
Pcfturliar,  e.  stören,  «e/^ 
n' irren,  in  Unordnung 
bringen. 
PerlurLativo ,  a.  störend. 
Peroenno,    m.  wilder 
Birnbaum,  wilde  Bim, 
P er  u I ero ,  ra ,  PeruviaueTf 

sehr  reich. 
Perrenca,  und^ 
Penrenza,  f.  Simn^^im,  e, 
jethe.  ' 
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Perversaineute,  «dv.  ver- 

P«rver«itlaJ,  f.  Verkehrt- 
heit ^  verkehrtes  VVe- 

Perversion, f.  Verführung, 
Verderb  ni  fs    der  Sit 
ten;     Störung  aller^ 
Ordnung, 

Penrerso,  sa,  verkehrt y 
'verderbt, 

Fervertido,  da ,  verderbt. 

Perrertidor,  m.  Verfüh 
rerl  , 

.PerveTtiBliMto ,  ni.  Ver- 
mehrung, Verkehrtheit, 
Umsturz. 

Peirertir,  yieno ,  verMt- 
ren,  »errOnent  verdttr- 
Jien. 

Pervprrirse ,  t  erdorhen 
H'erden,  sichselbst  ver- 
derben» 

Pervigilio,  m.  DurchU^a- 
chung  der  Nacht. 

Pervinca,  f.  s.  pervenza 

Pesa,  f.  Gatd^  und  Sil- 
her-Gewtoht;  Gewicht 
&n  einer  f'hr  oder  an- 
dern- Maschine,  j^esaa 
j  medidas  ilegalet. 

Peaada,  f.  /.  pesadillaj 
Portion,  Theil,  Stuf-'k 
nach  dem  GcfVicht  i 
PP'age  'voll,  . 

Pcaadamente,  adv.  eehwer^ 
-  eehwerf&Üigt  langsam, 
träge, 

Pesadez ,  f.  die  Schwere 
Trägheit,  Sehwerfäl 
ligkeit ;    Schwere  des 
Kop fs ,  Ueherladung 
des  Magens  etc. ;  Ver- 
drufs,  Beschwerde, 

Pe^diUa,  f.  Mp. 

Pesadisimamente ,  adverb. 
sehr  schwer,  mit  gro- 
/sem  Verdrufs  und  ün- 

'  wiÜen» 

PteadUiino»  laa,  sehr 
tehw^Tg  eehr  lästige 


TE9 
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Pejjado,  a,  drückend^  be-lPesce.  s.  pece. 
schwerlich  j  trerdriefs-  Pescozßia,  t,  £ 
lieh;  drückend,  Pesci  <  i,  m.  S 


Und 


111.  Schlag  mit 


Posdflor,    m.     P^ä0ßr,i  der  Hand  in  den  No' 

f^'a^emeister.  cken, 
Pesad^Tubre,  f.  Schwere;  VeecozuAo, da, dickhals^, 
Verdrufs,  Gram»         Peacuda ,  f.  i.  pre^ant«. 

PescuHador,  m.  Fragtr, 

einer  der  fragt. 
"TescuJar,  o.  s.  preguniar. 
Peacttet9,  m,  Ma&,  Ge^ 
nick;  Stoht^ftochmuth^ 
sacar  el  — ,  die  Na»0 
hoch  tragen. 
Pe«e  a  ^  tall  Ausrufung 
d^r  Verwundemng^  du 
Erstaunens. 
Pesebre,  m.'  Krippe,  fu- 
lauo  fieiie  baen 
hat  einen  guten  Tisch. 
V p ■■■<■})•■  fr ^  f.   Reihe  der 
Krippf'ri  in  einem  St  all , 
Pesebrou ,  m.  Fufsboden 

iH  einer  Kutsche. 
Peseta,  f.  silberne  Mün' 
ze  von  i'ier  * Healenf 
französischer  Livre^ 
Pesere,  m.  die  Pest!  ver- 

flucht  l 
Posoff^-^r,    CO,  fluchen^ 

%\e  r  vv  Huschen. 
Pesga  f.  f.  s,  peso  6  peaa* 
Pesia,  interj.  Peeti  ^er^ 

wünscht. 
Pesiatal,  m.  s.  pesete. 
Pealllo.m.  kleine  Vf^age. 
Peaimamente ,  adr.  sehr 

schling. 
rt'Simo,  ina,  sehrschlimm, 
Pesito,    m.  Qoldwoge, 

kleines  Gewicht» 
Peso,  m.' Schwere,  Ge- 

X'.  rrht,  luU^i  V^ Dich- 
tigkeit'y  Ö  ^entliehe 
yi^age;  Vf^age  Mum 
Abwägen,  de  — ,  m'cA- 
tig,  vollwichtig,  a  pe- 
so de  oro ,  de  plata, 
nach  Gold  — ,  Silber" 

fewicht,  el  peao  red, 
Önigliche  Wage. 
7^lolei»BU  Erbsen,  Gor^ 


Pt";adiiniL)ro,fo  , 

drieülich. 
Pesaduia,  f.  das  Vf'  ägen, 

Abwägen, 
Pesalicorea,  m,  s.  arao- 

metro. 
Pesame,  ro.  Beileidsbe 

zeigung, 
Pe5aateiailv.Miliii»«r,fff«VA- 

Pesar,m.  Verdrufs,  Gram, 
Betrubnifs,  Herz^eid ; 
a   — ,    trotM,  wider 
Willen. 
Pesar ,  o.  schwer  seyn; 
leid  thun,  nahe  gehn, 
bleuen,  acc.  erwägen, 
in  Erfvägung  ziehen. 
Pesaro<;o,a.  mifs vergnügt, 
,  verdriefslich. 
Pesca,  t  Fischerei,  Fisch^ 

fang. 
pp'ir.T^a,  f.  s.  merluza. 
Pescadeia,  f.  Fischerweib. 
Pescaderu,  f.  Fisehmtwl^, 
Fischarten;  Fischge- 
räthschaftpn. 
Pe^cadeio»  in.  Fischhänd 

ler,  '  ' 
Peicadilfo,  n.  Fischehen, 
Pescadoi  m.    Fisch,  — 
frescö  ;  salado  ;  escabe- 
chado;,  «alpreaf  do;  seco; 
earado.  ' 
Pescador,  m.  Fischer. 
PesrnnTf».  m,  Art  Pf^in- 
de ,    um  Baumateria- 
lien in  die  Höhe  zu 
ziehen;  Kutsch^sitz\ 
Penterbalken,  s.  peine- 
ra.     Ladebaum ,  das 
Bugspriet  einzusetzen. 
peacaates»' Xirv&dSui»«« 
Pescar,  o.  fischen  f  fatt' 


* 
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tenerhsen.  —  blanctts, 
%96ifse  Erbsen.  —  ce- 
nicientos,  graue  Erb- 
sen. —  qiMortdcM,  brei- 
te Zueker'Erhsen. 

Pespila.  s,  pezpira. 

Pespuniar ,  d.  äurchnä 
hen,  sfeppea, 

Pespunte,  m.  d4u  Dureh^ 
nähen,  Steppen 

ppsqnf»ra,  f.,  Fischteich^ 
Fischweiher, 

Fec^uerie,  f.  Fischerei^ 
d€ts  Fischen;  Fischhai- 
ter. 

Te»f\ner\r.  s.  nerqujrir. 
Peaquisa,  unJ  pesqul^-a,  f, 
Vntersttchunff  ^  Etkün- 

d isf  Ii  n  »  ,  F,rf  o rsch  u nfi 
Pesquisar.  und  perquizar, 

o.  nachfragen  ^  unter- 

surbrn^  erforsrhen. 
Pesqnisitlor,  ni.  Untersu 

chfr;  Niichspucer,5pür 

hunä. 

Fttrtatt«,  f.'  Augenwimper: 


PET   -  r  ^ 

Pestlllo,  <m.  Riegel  im 

Schlafs.  —  piira  llamar, 
Klopfer  an  einer  Thür. 


Peiitoie|o,  m.  Genick,      Petoraf.  e,  pectoraK 


Saum  odef  'die  Ifahtl  rei. 


Peatorejon,  'in.  Schlag 

auf  i^fis  Genirk. 

Pesrrimeii«,  f.  s,  postri- 

merla.       '  ' 
PeinSa,  f«  Klaue  an- den 

Fäfsen  der  Thiere 
Petaca.  f.  mit  Leder 
überzogener  Kastent 
Koffer. 
Peral,  m. 
Petalo,  m.  Krone,  Kranz 

der  Blumenblätter, 
Pftar.  s.  pet|ii^o. 
P«rard«ar,  eO|   mit  der 
f^ftarde, sprengen}  be- 
trügen. 
Pelardeio,  m.  der  die  Pe 
tarde  annändet;  Be^ 
triißer. 
P«tarJi.sta,  o.  dass. 
Peiardo,  .  m.  Petarde, 
Thorbreeher;  Betrüge- 


P£X 

tragen.s.pAleunB»,  auch 
ein  Fisch  in^  Mittel^ 
meer. 


an      dpr     Lt^inwanJ  i 
schmale.  Besetzung, 
F'erbrämung. 
PMla  t4*ar,  i^o.  htineeln,  - 
Pesf.vi*-t4Ä,  f.  plur«  #.  al- 

Peare,  f.  Pest,  Pestilenz. 
♦char    peatea«  tobend 

schmähen,  Jüchen. 


Petral.  «•  pretal. 

Pplraria ,    f.  Kri'cgsma^ 

schine.      Steine  ZU 

schleujdern, 
Peirel,  n.  StmmvogeU  . 
Petreo,  a.  steinigt»  m%t%^ 

ria  petrea.  ' 
Petreolico,  a.  aceyie  pe- 

treo^ico.  ^e,  petrotio. 
Peireolo,  m.  s.  petroHo. 
Peirera,  f.  Zank,  Streit^ 

wo  man  sich  mit  Stei-^ 

nen  wirjt, 
Peirlcoso^'  a,  ungewif^^ 

zweifelhaft. 
Petrificacioo,  f.  Verstei" 

nerung,  • 
Petrilicado.  a.  versteinert* 

niadera  — ,  versteinere 

ti-s  Holz.  quedarsV  co- 

mo  — ,  wie  versteinert 

stehen» 
PetriHcar,  o*  vetsteimem. 


iVfafp ,  m,       esr.Hf'adMi  .[PotrificatiTo,  fl,  verttei^ 


ianloB    tercios  pHta'es, 
lanlos  petates  piufado.s. 
PMicion,  f.  das  Bitten^ 
^nsucheng  Bittet  Ge- 
sa rh. 

Petillo,  m.    kleiner  Kii- 
rafs;  Bruststück. 

Pptimetra,  £♦  süfse  Dame. 
Pesr'ferampnr*» ,  ariv.  aifiVcr\mcne,  m.  sü/ser  Herr. 


eine  schädliche,  ver 
drrhficke  Art. 
Peaiifero,  ra,  pestilentia^ 
lisrh,  ansteckend ,  gif- 
tig i    schädlich  t  ver- 
derblich, 
Pe*ri1#Hicia,  f.  -s.  peare. 
PeArÜAndal  •  adj.  s,  peata- 
fero. 

Pesiilencialmente,  adr. 
pMrfF«ramente.  • 
"PestHenie«  adf.  #•  peati- 

fet««. 

Peaii'**  i'i.slmo.ma,  JrAr^e- 
etilentialisch ,  heillos. 


Petimetrenai  f.  Galante 
rie,  , 

Petiroxo,  m.  Bothkehl- 

chen, 

Peri« ,  m.   klein ;  Benen 
nung  kleiner  Hunde. 

P«ritorio,  ia,  (futcfo)  das 
Ansuchen ,  Anhalten 
um  den  Besitz  einer 
Sache,  aubst.  ungestü- 
mest  zudringliches  Bit' 

ten»  ^ 

?Vf() ,  m.  Brustharnisrh  ; 

Bm  ^tjtnrk ,     Was  die 

et  Oer    zur  Zierde 


nernd. 
Petril.  s.  pretil. 
Perrina.  s.  pretina, 
Pptrisca.  *.  perrera. 
Pffrroleo ,    und  petrolip, 

m.  Steinol,  BergÖl, 
Petroao,  a.  steinigte 
Pelnlaiicia,  f.  Muthwille, 
Pffulanfft.afli.  mnthu-illis^. 
Pelnn,  m.  PeCum-Tai^ack. 
Petiinse,  ro.  s.  sei  de  es« 
paro. 

Vcnjätero,  m.  #.  pegnja» 

P«?x«,  m.  s.  ^^7.  y  listiger, 
:  schlauer  Meneeh.  — 

'espada.  *,  pez  «apada. 
Pexejjo ,     m.  Rßreich^ 

Rßrsichbaum, 
Pexemuller,  ^nä  pexemol- 

ler,  m.  Seeweibchen, 
Pex^'nafo  ,  m.  Stcckßscht 

Kli  f  p  fisch. 
Fexeirey,  m.  Seeköttig. 
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Pexesapo,  m,  Seewölf. 
Pexigera,  f.  Flöhhraut» 
P«xigo,  ID.  p«xego. 
Peyiiar,  \md  deri?av 

peinar. 
I*ez,  in.  Fisch;  Haufen 
4retreid€     auf  def' 


Tenne;    fiM,  f.  Ptf^ib;  Piar«  Ot^pipen,  schreien  Vlesnte ,    «dj.   stechend,  ^ 


von 


neugeoornen 


einem 

Kinde.,  pe/.  dt*  Stock u 
%  mo  ooronada.  p<^/  grie- 
ga,    Han\  jLolopho- 
^nium. 

Pezon,  m.  Stängely  Stiel 
un  den  Fliehten; 
P9^arse  an  den  Brüs- 
ten; t'orrfj^crtrfe  Spitze 
einer  l'l  'aeenachse. 

Pezonera,  f.  eherner 
Achsennagelt  H^agen- 
Lünse. 

Pdzpica ,  pezpita ,  f.  6 
P^jplialo ,  m.  Bach- 
etei»e,  #»  a^oanitii«Te. 

p€ZUeIo,  m.  kleine  Spitze 
an  einer  Suchf:  das 
Stück,  was  von  dem 
Zettel  auf  dem  Vf^e- 
bebaum  übrig  bleibt. 

Pezf.na,  f.  s.  pp.snna. 
Hh.  .-ille  IT^örter  mit 
ph.  suche  man  itn- 
4er  F. 

Pia ,    f.  Stichschimmel, 

Buntsohimmel. 
Piache,  urde  piache ,  jtu 

»p&ti 

Fiada,  (.  dos  Schreien  der 

Hühner  und  ^og e i 
piada<;         la.s  avecilla.s. 

Piador.  m.  Schreier ,  wie 
die  B&hner;  sttwker 
Trinker, 

Piadosaroente,  adv.  mit- 
leidig ,  barmherzig} 
frommer^  and&ektiger 

PiadOÄi.simo,     ma,  srht 
m  i'th'idig  ;  f  <" r  I  r ,  ->  ni  ni 
Piaduso,    sa,  miiifiiliß 

barmhsrtig ;  fromrj* 


Piamadre,  f  dünn f  Haut, 
die  über  dem  Qeiiirn 
liegt. 

Piamente,  adr.  s,  piado- 

^laii,  piano,  adv.  \itat.J 
sachte,  gemach,  leiee. 


Wie  dir  Hühner-  t»I 
piar  df  los  p.ix  anllos. 
I'idiite,  adj.  pipend ;  no 
d^ar  pianie  oi  tna- 
maiiie,  weder  V  Kind, 
noch  ^Küchlein  übrig 
lassen, 
Piara.f.  Beerde,  Haufe, 

Trupp, 
Piarie^ü,   ga,  Meferden- 

besitzer.  ' 
Piaarro,  in.  und  piastraj 

Piasier, 
Pica  ,  f.  Pike ,  langer 
Spiefs,  d  pica  ^fTa. 
mit  Mühe  und  ohne 
Borthen,  paaar'  poi 
laa  picaa,  viel  Mähe 
und  Arbeit  ertragen 
Picaclio,  ni.  Spitze, 
Pica  da,    f.    Stich,  St4>fs, 

Sch  nabelttofs, 
PiradHfo,    in.  F^ei'thahn 
picaderoÄ,  Stapei blocke 
auf  den  Scni^swerf- 
ten,  , 
Picadillo,  in.    klein  ge 
hacktfls  ^leiech  zur 
Speise,, 
Picadb,  dutg-eei^ehen-ete. 
aobal.  punktirtes  Mus- 
tt\r    zu  r  einer  Zeich- 
nung,   rafet^  pif^do 
o  caiado. 
Pkadoit-,    m.  Bereiter; 

Haueklotz, 
Pfc3f!nrr!,  f.    Sterken  als 
einer  J'iiege,  Biene  etc. 
Stich, ^  pieles  ,  eueres 
con  — •#  ain  ella, 

pikirte ,  unpikirte 
H. litte. 
Picaiigo ,    »'Hl.  Feigen- 


Picaflor»  m.  K/^fihri, 
Picagrega,  f.  Netntödter, 
Picaiiiaderoa»  w.  Orun* 

Specht. 
PicHüo,  na,  Lumpenkerl^ 
Taugenichts ;  FficA- 
stAcL 


spitzig;    scharf,  bei" 
J'jendf-  pikant,  anzie^ 
hend  von  Reden»-    •  • 
Picapedrero »  m.  SteiHm 

hauer,  Steinmetz.  ^ 
Picapleyto«,  m.  Zän^er^ 
Picaporie«  ni.  Klinke. 
Picar,  o.  stechen;  picken^ 
hacken^  beifsen  ;  kieih 
harken,  zerrrt   cn ,  zfV', 
stofsen ,  zermai/nen^ 
an  beifsen  ,  durch  fr  ei- 
eenf  anfressen^  beifsen^ 
Jucken\;  einem  Pferde 
die  Spörnen  geben;  ge» 
schwind   gehen;  an» 
treibe» » "    anspornen  $ 
reizen;     ein  wenig 
hosten  t'oneinerSper^e^ 
oberßäcidiche  Kennt- 
nifs  von  einer  Sache 
'haben;  im  Piketspiet 
sechszi'i:;     zühlen,  ehe 
der  Anderr    n'rjf  hnt, 
—  latnuela,  die  Muhle 
schürfen, 
Picarae,   sich  erzürnen f 
f  f  fchädigt ,  verderbt 
werden  i  anfangen  zu 
Jaulen  oder  sauer  zu 
werden  ;  «<Mn> '  ff^ein^ 
abstehen ;    sich  etwas 
getrauen,  sich  /»inhil'. 
den ;     Brunst  leiden, 
vpn~  TKieren, 
Picarada,  f.  Bande  Spitz» 
buben ;  schelmischer 
Streich. 
Picaramente,  ad?.  scHel». 

misch,  spitzbübisch,  ^ 
Picar.iro,  m.  s.  picaron.  ' 
Picardear,  eo»  Schelmerei 

treiben, 
Fimdia»  f.  Scheimmrti. 
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Spitzhuher^;  Bande 

Piaudiaüela«,  f.  plur.  Al- 
bernheiten. 
Picarear«  #.  picarcfear. 

PIc  1!  '»],  m.  Fischt  der  ei- 
ne/n Barsch  gleich 

Picaresca,  f.  GeselUckaJi 
Gaaner, 

Picaresco,  ca,  und 

Picaril,  adj,  schelmisch, 
spitzbübisch. 

Ptcarillo,  IIa,  picariro,'  ta, 
picarito,     fa,  kleiner 
Schelm,  kleiner  Spitz 
bube  etc.  s.  picaro. 

Picaro,  ra,  schelmisch, 
schurkisch  ^  ■  spitzbü- 
bisch, niederträchtig, 
b  n '  h  aft ;  a  rf  listig  ; 
kurzu  eilig.  picaros, 
'  Kßehenj'uTigen, 

Plcaron,  na,  und  picaro- 
na/.o,  na,  und  picarote, 
adj.  Erzschelm f  Mtzi- 
gauner 

Picatoate,  m.  Stück  ge- 
röstete» und  in  Wett 

gebratenes  Brot. 

Picaza>  f.  Aelster,  Atzel, 
Hetzt*  «— -  marina,  Art 
Reiger. ' 

Vicäto,  m.  Jftofs ,  '  Stich 
mit   einem  Schnäbelt 

einer  Pike. 

Picazon,  f.  das  Jucken, 
Bei/sen;  Verdrufs,  Un- 
wille; 


*Ma^fs 


zu 


Picea,  f.  Rothßchte. 

Piche,    in.  trigo 

Getreide,  das  aus  den 
nordischen  Gegenden 
kommt ;  auch  Pech 
zum  Schiff  kalfatern. 

PIchel,  m.  Trinhgefäfs, 

Pichelete,  m.  und  . 

PicHeltllo,  •  m.  Heiner 
Kr^g. 

Pichina,    f.     der  oh  erste 
feste  Theil  eines  ^Bo- 


gens,  wotauf  die  Latt 

ruht, 
Pichola ,  £4 
^ein,  ' 
Pichoh,  m.  junge  Baut' 

taube, 
Pichoncillo»    m.  ^  Tät^b 
chen. 

Pici^a^  f.  FUehteick, 

Pico,  m.Schnabel;  scharfe 
Spitze;  Spitzhaue, 
Pickel ,  Spttzharnmer 
der  Maureri  Schnauze, 
Röhre  an  einem  Trink- 
:    gefäfs     etc.  Ginfr!, 
Spitze     eines  hohen 
h^rgs ;     kleiner  Rest 
von     einer  Sümmef 
Mund;  Leichtigk^t  SU 
reden;  Specht. 
Picoleie,  m.  kleiner  Ha- 
ken im  Sehiofs. 
i*icon,     m.  beifsender 
Schern.  oJer  Spötterei; 
Hohlen,    die  man  in 
Kohlenpfannen  thut. 
Picor ,     111.  stechende 

Schärfe  im  Munde. 
Picoiea,  f.  Marotlcrei. 
Plcorero,  ni.  Marodeur, 
Pico«o,8a,  pockengrübig. 
Picota,  f.  steinerner  Gal- 
gen;  Pumpenrnfire, 
Fum^enmick;  Spitze, 
Oipfel  einer  Sache. 
Ptcotada,  f.  und  picotazo, 
m.    Stöfs,    Stich  mit 
dem   Schnabel  eines 
Vogels. 
Picote,    ra,    Art  grobes 
Tuch.    —    de  «eda,  s. 
ca  ra  I  o  f 3 ,  und  raso»  uutch 
lamparUJo. 
Picotear,  eo,"  nUt  den 
Schnabel  pieken' oder 


harh 


Picotearse  ,  sich  Stichel- 
"  reden  geben,  sich  zan- 
ken, 

Ficotero,  In»  plauder- 
haft^ 


PIB 

BIcoTerd«,  In.  pico« 

Pictima,  s,  epCtima. 
Piciorico,  ca,   zur  Male* 

rei  gehörig, 
Pieudo,  ^da,  spitzig;  plmi^ 
derhaft ,  geschwätzig, 
Pido,  m.  Bitte. 
Pidon,  «a,  adj.  zudring- 
licher, lästiger  Bitter. 
Pie,  m.  el  alunibre  de 
roca  ,  Fufs ;  Stütze, 
Grund  einer  Sache  : 
Stamm ,  Schaft  des 
Baumsi  dir^'letUc  der 
Spieler;  hei  dem 
Schausj/ielern  Schlag- 
wort, •  Stichwort; 
J^erktühuh  ;  Anlafs,  , 
Piec^illo,  piececiio,  6 
^'lecezuelo, m.Fufschen. 
Piedad,  f.  Frömmigkeit, 
Gottesfurcht  t  Liebe, 
Mitleid^  Erbtwmen, 
Piedra,  f.  Stein;  Feuer-' 
stein,  Flinten^tein; 
Stein  ij).  der  Blase; 
Hagel,  piedraa,  «0»  JiTar* 
tenspiet  Zahlpfennig^* 

—  corredera,  Läufer- 
stein  zu  einer  Muhle. 
bezoar,  Bezoarstein. 

—  caluminar,  Gallnteim 

—  de  bolona,  o  Lolo- 
nia,  Bologneser  Späth. 

—  de  chispa  para  eaco- 
petas,  para  .piatoletaa, 
Flinten  Pistolen^ 
steine.  —  lapiz  und 
de  lapiz,  Bleistein, 
detoque,  Probierstein,, 
-—llpiz,  blauer  Fitriol, 

—  f  i adadien tal,  Grund" 
stein.  —  aanguinaria. 
Blucscein.  — »  berro- 
quena,  gemieiner  Ba»" 
stein.  —  de  bobemie» 
böhmische  Steine.  — 
iiltrofa,  f  Utrirstein,  — 

—  de  moler,  Reibspein* 
— fongaria,  Schwamn^m 
tiein,  —  padridat  eng^ 


I. 
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lischer  Trip pel.  — jnga, 

*  ffCismtUh,  cananör 
o  nefrftie«,  Nierenstein, 

de  serpienfe,  6  serpeii- 
,    tina,  Schlangenstein. 

— '  lamfjre,  Alaun,  — < 
' ,  fla  hiel ,   ö  beioar  de 

'  buey,  Ochsengoite. 
Piedrecita,  piedreciDa,  pio- 
.  drecita,  pieUrezueia,  1. 
^  jSteinchen, 

Pi^l,  f.  Haut,  Fett;  Batg, 
Leder,  .  del  arrotno 
y  lasqni.  —  pieles 
acldbada«»  curttdas,  de 
ante,  notria  $  pieles  gri- 
Sfts  Y  Mriiicas.  pieles 

■  Ae  didbio^einBaumwol- 
Ihnzeüg, 

PieleciUa,  f.  Balg,  SäiU- 
lein, 

FieJecito,  ^lo.  m.  JPelt 

*  cJien, 

Pielago,  m.  Jf««r,  grund 
loses  pp^asser  ;  grofse 
Menge,   —.»de  odi'e, 
s,  piezgo. 

Pielodoao,  m,  pes 
Homhuerfitck. 

Pianso  ,      m.  tägliches 
'     FuCCer  an  Haber,  daS 
man  V/erden  gibt. 

P»erna,  f.  Bein;  Sehen 
kel ;  Theil  von  Früch- 

*  ten  oder  andern  Sa- 
chen j    von  einander 

,  gespaUete  tri«r  Theile 
eines  l^alUtufskerns; 
Schrre  eines  Krebses. 
— >  de  sabana ,  Bahne 
ah  einem  Bentucft.  — 
de  temera  a«ada,  ge 
hratene  Kalbskeule. 

Pieniezuela,  f  Beinchen 

Pierniabieito,  ta,  mit  oj 

fenen  deinen, 
*PiMrnica,  piefl%iUa,  pierr 
nira,  f.  Beinchen. 

Pieraiteodido ,  da ,  mit 
attsgestredktent  Bein4gri, 
faiü  engend, 

Piarte^ü,  f.  #•  partifi. 


PIL 

Pieza,  t' Stiickf  Theil  von 
etwas-}  Zimmer  $  ^eih 
Stück  Gefchütz. 
Piezf^o,    m.    Theil  von 
der  Haut  eines  Thie- 
rer»  der  den  Fafs  he* 
decktet  und  die  Män^ 
dunq  fon  einemW'^ein- 
schlaucli  ausmacht, 
rilutio  ,     6    pifaro  ,  m, 
^Mf^ »  Queerpfeife; 
Queerpfeifer. 
Pigarga,  f.  und  pigargo^^ 

m.  Lerchenjalk, 
Pigaza,  f.  Acuter, 
Pigmeo,  m.  Zwerg,  Pyg- 
mäe. 

Pignorado,  a,  verpfän- 
det. 

Pignorar,  o.  verpfänden. 

Pigiioiaficio,  a.  pfdnd- 
iich.  dereQhO'-^f Pfand- 
recht. 

Pigre,  adj.  faul,  träge. 

Pigricia ,  f.'  Faulheit, 
Trn^heit. 

Pigro,  gra,  faul,  träge, 
nachUUsi^. 

Pigue)a,  d  pihuela,  f.  Lei- 
ne, von  einem  Fuß 
zum  andern;  Fufseisen 
der  Gefangenen;  Hin- 
dernife,  Schwierigkeit, 

Piisinio,  ma,  sehr  fromm. 

Fijota,  f.  s.  merluza. 

Pijote,  m.  kleines  Stück 
Gesehnt 9,  da*  m^n 
mit  Flintenkugelw  la- 
det. 

Pijotin,    m.  Seßtüufel, 

Meerfrosch, 
Pila,  f.  eteinemer  Was- 
sertrog^  T^asserJialter; 
Taufstein  ;  Haufe  auf 
einander  gehäufter 
Dinge,  Schichte,  als 
Häringe.  —  para  agua 
l^endila,  l^^eihw  asser 
Kessel,  —  de  l^na. 
Stamm  Trotte,  die  ein 
I  Sigenthümer  von  ei* 
nitr    Uerd€  ;  stehet  s 


PIL 


SO« 


Munzstempel;  Trog, 
in  welchem  etwa»  ge^ 
stofsen  wird;  derKra-^ 
ter  eines  feuerspeiend 
den  Berges.  —  y*  tot- 
jel,  die  beiden  Jaün»- 
ttempel.  noitibre  dtt 
— ,  Taufnarne.  sacar 
de  — ,  einen  aus  der 
Taufe  heben. 
Piladaf  f.  ßädfe  MÖrteL 
Pilar,    m.  PJ^a^ertrogg 

Pfeiler;  Stütze. 
Pilarejo,  m.  kleiner  Pfei- 
ler, 

Pilastra,  f.  s.  coluna  atica. 
ri]a<£triiia,f.  kleitierPfeU 

ler. 

Pilasiron.     xn.  crofser 

pfeiuk   :  ^ 

Pllafero,  m.  Arbeiter  in 
einer  l'J^alkmiihlep 
Tuciiwalker.  * 
Plldora,  f.  PilU,  . 
Piieo,  m.  But,  *  Kardia 

nvlshut. 
Pileta,  6  pilica,  kleiner 

Weihkeesel. . 
Pilfar,  ein  Pferd  tpow» 

nen,  s.  pifar,  Boh^« 
Pilla,  f.  s.  piHaj^e. 
Pillador,  ß.äuber;  Spieler. 

'Boh«m. 
Pillage ,   m.  RSuBereit 

Plünderung. 
Piliar,  o.  plündern,  raa^ 
ben,  tuhleui  etwa» 
ergreifem , "  nehmen^ 

tve^nfhme-n.. 
FiiJo,  nj.  Trödler,  Klei' 
derhändter,    .  , 
Pilo,  m,  Wurfspiefs. 
Pilon,  m.  grofser  l^'^as- 
sertrog  ;   Gewicht  der 
Schnellwage  ;  grofser 
runder  Stein,   der  iß, 
den  Pressen  der  Oel~ 
mühlen  zum  Gegenge- 
wicht dient;  Stampf-, 
trog,    —  d«  «xocart 
ein    Hut   Hücker.  ^ 

pan  ift  corima  d«  an» 
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pim: 


^Bt,  Lohegrubtt  Loh- 
trog. 

Filoiici]?o,  m,  tanras  Car- 
las de  j'ilorTcülo. 
Piloneio,  la,  JiCadtmähr- 
*    chen  iiii4  lügenhafte 
Zeitungen  ;  /7«r,'  wel- 
cher sie  erzählt. 
.Piiongo,  ga,  trocken,  ma- 
ger, kraftlos.  CMtaüa 
pilonga,  trocj^ene^  ge- 
schalte  Kastanie. 


ifwftt.       blanca,  vr«/- 


PIN 


Pmdiidm,  f.  dtuStechen, 
ZMAicken, 

Piiichar,  o.  stechen,  mit 
einem  spitzig enl^erk- 
zeug  verwunden*  pia- 
chAuvM,  iferäehtlieiur 
Mensch, 
Pin.  Iioii,  m.  Gartenßnh 
Pmchure,  m.  Handhabe, 
womit  der  Steuermaun 
das>,  Sietterrud0r* 
.  ,   ß''^-rt.  (  j 

Piloro,  m.  Mundloch  des\V\vni^\n,  gewisses  JU oder-  Pi'nco,  s.  flibote, 

Magens.          , ,  spiel.  ^  Pineal,  adj.    glandula  pi- 

«1*1  .   1: — Pimpollar,  m.  ßrt^  mit    ■ — ' 


fser  Pfeffer,   —  la 

longa,  langer  P/^ßer. 
—  de  agua ,  f  l  a^.^er- 
pjcffer,    —  de  tabasco, 

PiinieiQtOr-  IV»  ^'^JF^f' 
h (i  um  ;  Pfefferpflanze, 
Pjeß'er,  —  loco, 

Mönchspfeff^r,  —  dul' 
ccv  eufser  Piment,  — - 
moHdo;  picantp. 


PilotagA,  m;.  SieuerlUaut; 
Lootsengeid, 

Pj!orf*.ir,  ^o,  steuern^  das 
Steuer  jähren, 

Pifoiin,  Loot/e;  l*ehr- 
ling  des  Looieen, 

PiltM'o,  m.  Pilot,  Steuer- 
mann; grofsf-r  tl^ein- 
trinker  und  I  J  'einken- 
Jrt  Seefisch  t  der 
immer  hinter  dem 
Srhiffe  her  schwimmt. 

Piltraca,  f.  und  piitrafa,  f. 
Stück  mageres  Fleiseh,^ 

Pilt/azOf  f.  ddss, 

Pilrro,  m.  Limmer. 

Pi  mental,  m,  Pje ff  er- 
Land, } 

Pimtouir«  ptm!«nlo,  pfef- 
\  fernt  mit  Pfeffer  wiir- 
zen. 

Piraentera,    f,  Pfeffer- 

'-  Büchse, 

Plmentero,  m.  Pf^ff^*"- 
burhse  ;  spmmseher 
P  fr  ff  erbau/n. 

PimeiiKm,  in.  gro/ser 
Pfeffer ;  gestofseneß 

^  rotner  Pfeffer 

Ptmienta,  f.  Pfeffer,  «rrano 
de  — ,  Pfefferkorn.  — 
negra,  schwarzer  Pfef- 
fer, —  «n  grancf,  en 
polvo,  Pfeffer  in  Kör- 
nern^ gemahlen.  — 
—  pesada,  ]i^ma,.jrhwe- 
rer,  Uichter^  Pf^fff^f. 
^     It  Xamaic«»  Ai'^ 


jungem  Gesträuch  he 

setzt.         ,  • 
Pimhoilar,  o.  aussprossen. 
PiuipoJlo  ,    m.  Sprofs, 
SpröftUng  $  ,  JLnospe, 
geputzter  /unger 
Mensch, 
Pina,  f.   Art  Gränzste^n. 
pioM,    Zinnen  einer 
Mauer;  Radfelgen.  — 
marina,  Seidenmusrhrf. 
Ptiiabete    und  piuabeio, 

ftt.  Rbthflehte, 
Pinacoteea,    f.  J^ildeT' 

hasten. 
Pmaculo,  m.Zinne,Spitee 
Pinador,    m.  pinadores 
para  zapateroa,  Schuh 
zwecken, 
Pirral,  6  pinvt,  Fichten- 
wald. 
Pinarx»,  entfliehen,' 
Pinwriego^  ga,  v&n  Fich» 
Ten. 

Pinaza,  f.  Pinasse. 
Pincel ,    m,    Pinsel,  — 
para  pinCoret «Iba- 
ntlea  *<- ,  .gewisse  Fe 

Jt'rn      an     den  Ffn 
geln  der  Rheinschwal 
ben^  woraus  die  Pin 
sei  der  Mater  iferfer^ 
tigeti  W9rden 
Pinc<»1ada,     f.  Pinsel- 
strich. 

Pincerna,  m.  y  £»  Hund- 
eehmtUtm 


fr  Ii  igen 


ueaK  Zirbeldriißte. 
PiiH'dd,  '  f.  Art  hwntes 
Band,  so  zu  Strumpf' 
bänderrt  gebruucnt 
wird, 

Piu^ajo,    n.  X^eippent 

Lumpen. 
Pui£:anello,   m.  .  cala* 

IHOCO. 

Pinganito,  ili.'..pinfraae]Jo, 

Spitze  eines  Felsen 
Pingar,    o.  am 

hängen ,  abhängen; 
hintfin^   hoch  heben, 
Bechen^  trinkett, 
Pingola  ,        f.  TrtwA, 

Sc/infjnps,  Hieb. 
Piiigui  uiudo,  da,  hoch  in 
^die  Höhe  gerichtet^' 
Pingu«,  in.  Pinke. 
Pingün,  adi.  fettf  fsmeht^ 

bar,  reich, 
Piijgüediuuso,  aa,  fettig, 
Piogu«do,  f.  e."  gordura. 
Pingiiisimo,  Ina,  sehr  fett, 
sehr  reich^sehr  frucht* 
bar. 

Pmicoff,  m.   plor.  Heine 

Schritte,  die  Kinder 
tnarhen,  tvewit  eie  ge- 
hen  lernen. 
Pinjado ,  da  ,  gehäqgti 
anbat.  fOtabe,'  mit  dem 
Unzucht  getrieben 
wird  rico,  o  — ,  ent- 
iveder  Krüppel  oder 
König. 
Piatjüt«,  *  m.  JUeinod, 

Juweles 
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•  JuiveUf  an  eine/n  Gtf- 
bäude  htrabh&ng«^ 
der  Zterath  ;  Berlocke, 
Piiijar,  o.  hän^^a,  e,  eol 

gar,  pl:ii;  n\ 
Fino,  ni.    \tichte,  Fich 
.  fenhaumf  Schtff* 
onal ,  Cedemßchte*  — - 
real,  a.  iiguera.    —  al 
bart    welsche.  Kiefer. 
—  roxo,  rotht  Fichte. 
pin  ü  s ,  die  ersten  Schrit" 


PIN 

^onas,  jiffeninaler^ 
eehlet^ter  Maietf  Sud* 
ler,  las  coseclia«  pintan 
bien,  die  Erndte  teigt 

steh  schon. 

iutaiTajai«  4.  piotorrear, 
sieh  bemaiem,  tStiO' 
tviren. 
Pinrarrajo,  n.  schlechte 

Maierei, 
Pinrarroxl ,    £  grofser 
Haißseh, 


PIO 


.  te^  die  Kinder  machen, m.  Sperling. 


wenn  sie  gehen  lernen 
Piuoblfiuco»     m.  ■  Glas- 

sehraiUi. 
Pinole,  m.  Indianisches 
Chocolade-  Pulver  , 
polvos  de  öoconusco. 
Pilioso,  aa,  von  Fichten. 
Pinostijos,    Hl.  Abstand 
Zivisrhen  zwei  Säulen. 
Pjnque,  m.  s,  pingue. 
Pinsapo,  m,  Art  Fichte. 
Pinshech,  m.  Pinschheck. 
Pinta,  f.   Mnai,  Flecken,^. 
.  Narb  evon  einer  A7  'f .  n . 
iie/    Tropfen;  Maj's 
Bts  fi&ssigen  Sachen.; 
äufseres  Uferkmai,  pin- 
tas ,    Flechfieber ;  ge- 
wisses Kartenspiel,  — 
roxa,  s.  ]ixa.  {laoJtrar 
buena — ,  ein  freundlich 
Gesicht  machen. 
PinUcilgo  ,    6  pinfadillo, 
m.    Stieglitz^  Distel- 
ßnk. 

^Pintados,  m.    plur.  ge^ 
druckte  KiwStune. 

Fiatado,  Adi^  gemalt;  bunt, 
viel/urbig,  «1  m99  pin* 
uAo  j  dem  Klügsten, 
dem  Geschichtesten, 
dem  Erfahrensten. 

Fintadura,  f.  Gemälde, 
Schilderung, 

FliiTar,  o.  malen;  schil 

m  dem;  bilden,  vergro 
fiernj  itlfertreiben\  an- 


Pintilla,  f.  kleines  Maal^ 

Fleckchen. 
Pipiiparado,  da,  vollkom- 
men gleicli,   ähnli<  fi. 
Piiif Ipaiar,  o.  verglel,  hen. 
i'iutü,  ta,  s.  piiiULlo,  da. 
Pinlojo,  ia,  ßeckigt,pok- 

kettnarbigt. 
Pintor,  m.  Maler. 
Pintoreaco,  ca,  malerisch. 
Piiitorrear,  eo,  schlecht 
ma^mySUdeln,  klecksen 
Pititoso,  sa,  *.  pinlojo. 
Pintura,  f.  Blalfrei^  J\Ja 
lerkunst ;       i^emälde  ; 
Schilderung,  ^  al  frea- 
CO  ,  Freskomalerei.  — 
al   olto    und    de  olio, 
Oelmalerei,  —  ai  tem- 
ple,  Malerei  mit  ff^os- 
serfarhen.  —  b<»l'dada, 
in  17'^ olle   oder  Seide 
gestickte   Malerei.  — 
.cei  üica,  PT^achs  maierei. 

deagtta&Of/.ajraaxo. 
—  de  porcel^,  Email- 
Malerei.  '  —  ferrea, 
damascirte  Malerei. 
— >  figulina,  Malerei 
auf  Fa  y  ence.  —  texi- 
da,  Malerei  in  Tape- 
ten gewirkt.  — -  emou- 
tida,  Masaikmalerei 
^  vitrea,  Glasmaleret 
Pinula  ,  f.  Dioptern. 
Pin/.a,  f.  Zdngelchen  der 
yT-^unddrzte ;  Kneip- 


tenßnk,  -^TttAfKirsch^ 
baifser^ 
Pf0«,    f.  Tannzapf en^ 

jinanas.  • —  d»*  Intl  .fs, 
Indianischer  Tann- 
apftel;  Türkischer 
Knopf'         •  - 
Pinarse,  o»  entfliehen, 
Pinata,  f.  Topf. 
Pinita,  f.  s,  piüa.    —  en 
■  H  Toelu«  '  V  . 

Pinon,  m.  Kern  £n  dem 
Ta nnzap fen;  Pin ie ; 
Treibwerk  >4xn  der^ 
Flinten  ;  Stückchen  Ei- 
sen, worauf  där  Bakm 
ruht,  wenn  er  aufgezo^ 
gen  ist.  pinont's  dft  In- 
dids.  Indianische  Pur^ 
gierkömer,  —  ytm, 
reloxes  ^  ührgetr/ab€^ 

COT^UT  los  pinones,  den 

i^eihnachtsabend fei- 
ern, 

Pinonita»  t  Art  Confi- 

türe. 

Piuonare,  ra.  .^rt  Teig. 
PiiionciUo,     m.  Tann- 

apfeUiem, 
PlnonerOt  m.  Jfufshäher. 
Piiiorar,  o.    s.  pi^norar, 
pj^nden%  Pfand  neh- 
men, s,  prendar,  o  sa- 
car  preiidas. 
Piiiuela,  f.  '^'^fdenesZwgt 

s.  terciopelos. 
Pinuelo,  m.  s.  piuoncillo. 
Pio,  m.  das  Pipen  det 

jungen  Hühner.  _ 
Pio,  ia,   fromm,  gottes- 
furchiigi  andächtig'; 
mitleiaig. 


fangen  MU  reifen  und  Ifange^  Beifszange. 
Farbe g9WiiM9n,'  ^aaiu\f\jtZQ»p  m»  FinK 


P,  I. 


wohlthätig, 
Piocha,  f.  Pickel ,  H^ua; 
Federbusch  ,  AigrettO* 
—  de  dianiantes.  , 
Piojento,  la,  voll  IsSuiB, 
hierb«  piolema,  X*duse^ 
Kraut. 

Piojera.f.  O  rt  voll  Lause, 
Piojero,  a.  von  Läusen, 
hierb«  piojert,  *  f»äai»' . 
krmmt.  ^  f . 

Ib 


r 
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•Pioien'a,  f.  Meäge  Läuse; 

Jinickerei,  Lumperei. 
'^iojicida,  m.  y  I.  Läuse' 
•  '  tbdten 

PjojoÄO,        lausig,  gei 

Fiojuelo,  m.  '^kl^ihe  Laus 
die  den  Feßgettb&Amen 

schadet. 
piola,  f.    dännsi  Garn, 

Lien. 
Piolar,  o.  pipen, 
Piorno  ,     ni.  GensCer^ 
'  Pfriemenlraut^hetrun- 

ken,  iiohrnj. 
Pipa,  f.   Pipe ,    «III  Paß 
'  iu  l^ein.  ti«rrft  ^e— » 
'  Pfeifen -Erde.    —  de 

yeso  para  ffini  ir,  Ta 

backs'PfeiJen. 
Pipar,  o.  Tabdek  rauchen. 
Piperia ,    i.  sämmtliche 

Oel-    •■^'^rr  fjeinpi 

pen;    eine  Merjge  da 

von. 

Pipiar,  6.  pipeniseHreien 
wie  die  jungen  Müh 

ner. 

Pipiota,  f.  coca. 
PipingaUo,!».  ^Esparsette. 
Pipiripao,  ni.  prächtiges] 

Gastm  nhl 


Piekstücke     bei    Jen'Piriro,    a.    ptote  pirita 

•StcTf'n  >   ifclt^he  untcn\  vjtriolizada. 


das  wecks^sweise  ge- 
geben xvirdl  tierra  del 
— ,  Schlaraffenland. 

Pipo,  m.  Mii'-^-fnfnrr^^rr. 
Pipote,  rn.  kleine  t'ipe. 
Pipotilio,  m.  kleine*  Fäjs^ 
ehen»  | 
'Piquo,  m.    Zv.'f.n  • 


einen  i  ujs  kabo/i.  el 
anclft  osta  u  pique.  'der 
jinker  ist  auj^uadtäe 
der.     pon<»rse  a  pique 
in  Gefahr    setzen,  i. 
piqu«,  auf  dem  Punkt, 
nahe  dran^  in  Gefahr. 
(jüpra,   f.    kleine  Oeff- 
nung   in  den  Bienen- 
stöcken. 
Piqueria,  £»   Corp»  'von 

Pikenieren.  ' 
Ptqueio,  m.  Pikenier, 
Prquera,  f,  PickeL  ' 
Flutete,  m.  Stich  oder 
ieidhte  I4^unde\  kUi- 
nes    Loch    in  einem 
Kleide  etc.   Stork  mit 
^inem  Stachei;  Piket, 
Feldwache,  , 
PiquillOfin.  kieinerSchna^ 
hei. 

Pira,  f.  Scheiterhaufen  ; 
Urne  Mwr  Zierde  eines 
Harnes»  . 

Piragon ,  m.  und 
Piral,  m.  s.  pirausta. 
Piragua,  f.  'Piro^äe,  Ca- 
not. 

P  t  r  a  in  i  dal ,  pjrmmida- 

lisch.  ^ 
Piramidalmente ,  adverb. 

dasselbe, 
Piramide,  m.  Pjtfkmide, 

Spitzsäule.  « 
Pirala,    m.  Seeräuber 
grausamer^  harbari* 
scher  Mensch. 
f  ,irAi ra-.'TP.-)! ,  t'o,  Seeräuberei 


nigkeit,  FerhitteruusA    t reihen. 
SolzlauJt  Milh'e,  Sand-  ViräievUi  £•  Sceräuberei. 
floK    irse  a  pique  zu  Piraiical»  idf*  seeräube- 
Orunde  ^ehen,  unter-    risch.    loa  estadoa  pi- 

gehen,  sinken.  piqu«s  ratirjiles,  Seeräuber 
6  varengas  piqu**«.  Piek-  Staaten, 


Pinns,  m.    el  verdadero 
mmeral  da  azufre.  . 

Pirleicro,  m»- ttät^edom- 

busch^ 
Pirlo,  m.  Seeschwalbe. 
Ptrofitacio,    in.  unterir- 
discher Feüerschiund, 
Piiola,  f.  TVintergrun. 
Pi/oiebüso,    a   ini  acido 

piroienoso. 
PiroiiMtici««  L  ft'^ahrta' 
gung  aus  dem  Feuer. 
Piromintico,  a,(las l'f  'ahr- 
Jaßeu  4^us  dem  Feuer. 
Pir6metr<»,  •  m,  Pyrome- 
•  ter,        _  , 
Piropo ,   IB.  JLur/unhel-' 
stein. 

Pii  otecbaia ,    f.  i-euer- 

werkkunst, 
Pitpteclinico,   a«  /euer* 

werkkünstlich. 
Pirrlchto,   a.    Fufs  -vom 

zwei  Silben, 
Pirronico,  a.  Pyrrhomiech; 

Pyrrh  o  nist. 

Pirrouismu,  m.  Lehre  des 

Pyrrhus, 
PiruetärtOrtn.  wilder  Bim" 

haurn,  s,  peruelano. 
Pirrueda,  f.  halh er  Kreis, 

den  ein  Pjerd  lauft. 
Pifa,  f.  ^eten  duf  et- 
was, Fufitritti'^  Ver- 
achtung. 
Pisacorlo,  in.  der  kleine, 
kurze  Schritte  macht. 
PIsada ,    f.  Fufstapfen, 
Spur;  Fußstritt,  Stöfs 
mit  dem  FuCs.  se^iiir 
las  pisddas,    ia  Jeman- 
des Fufstapfen  treten,  ^ 
Pisador,   m.    einer ,    der  l 
mit      Fiifsen       tritt ; 
Kelterer,  Pferd,  das 
die  Beine  sehr  nufhebt, 
I'isadufa,  t,  Auftreten, 


stücke^  SchiffhÖlzeryVtriixco,  at,  duss. 
die  die  Gestalt  einer  PirAustA,  f.  Livhtßlege, 
Gabel  haben,    ptqnesl  Lirhtmü<rke. 

capichinos  ,  T^  'iflen,\VWt^to,  n».  Spein'urzel.  |  ten,  eintreten,  fehi  tre 
Exten-,  diü.  äufsersten[?'mQ\tm,  Qimpel,  iKt^gel.l   ten,  aU£rdei  nieder 


Pisflr,  o,    treten,  auftre- 
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Pi^avfMflp,    TTi.      StUtMWt  l'jstolete,  ni.  Sachpistole. 


geputzter  Geck. 

Pistiveidear,  eo,  denStut 
»er  spielen, 

Phc»,  u  ».  pizca. 

PiAcator,  m.  Kalender, 

Pircatuj-io,    ia,    t\tr  Fi- 
scherei gehörig. 

Piscina,    f.  Fiechteichy 
Fischbehälter, 

Fiscts,  m.    Fische  y  Zei- 
chen des  Thierkreises. 

Pia«,  m.  Stmekwerk^'  e^'- 
hes  Hauses;'  Tritt  ei- 

,  ner    Treppe.     —  dei 
«uelo ,  ö  de  tierra,  das 

Pison,  im*  Rammt*  ' 

Pisonar,  und 
Pisefear,      eo,  treten, 

stamp/en.  • 
PUpoie,  m.  Naeihttop/y 

Nachtgeschirr. 
Pisia,  f.  Spur,  Fährt«. 
^is<Uacha,  ü.  Fimpernu/s. 
Pistadio^,  m.  -  jphtaeimi 

pistaeisnhaum» 
Pistaf,  o.  fue^'cha»,  sio" 

fsen. 

Pisiero,  ra.  THiÜtgefäfs 
mit    einer  var^skt 
den  Dille, 

Pistilo,  r\\,  -  Stünzel,  ßiu 

,  mengriffel. 

Pisto,  tn.  TCrafthräkwvon 
au^edf&cMtmFteitch 


Pistou,  m.  iuetie  d«  |^« 
lou. 

Piatraget  o  pi«lnu|ita,  wd, 

widerliche  Brühe. 
Pita ,      f.  indianische 
Pfianze^  die  der  Aioe- 
p flanse  iehry  ähtflieh 
ist^    woraus  feiner 
Zwirn  gemacht  wird; 
l^orty  womit  man  die 
Hühner  zusammen 
ruft,         htlada.  — 
obue  .de  america.  cabo 
de  — ,  Tau,  Ton  ]ener 
Pßante  gemaciit. 
Pi/aco,  m.  aaee* 
Pilalia,       Krug,  fielt» 
Pitagorice,  a,  prthmgo- 
rtscn. 

Piiaaceiia,  f.  Ort,  wo 
Almosens-  oder  fägli- 
l icher  Sold  und  Ar- 
beitslohn ausgetkeiit 
werden^ 


Pitisanar^  Qh^tehgram»- 
pen-*f9^aeser\  Ptisane. 
Pilo,  m.  Galeerenpjeife; 

Holzbock,  Holzlaus; 
Kogel,  s.  pico,  pouer 
los  pito«  a  aJguiio,  «i- 
nem  Hörner  aufi^tsom, 

s.  ^uartla. 
Piton,  in.  zarte  Uüraer 
"bei  Uen  jungen  Thia~ 
ren  ;   Heiner  Hoc  her f 
Kn<ispen  an  den  Häu- 
meii.     pilonf's,  Scein- 
chen^  womit  die  Kna^- 
hen  spielen. 
rirfouisa,    f.     Priester  in 
des    ApoUoi  ff^ahf" 
sagerinn, 
Pi'torea]  m.  pieo. 
Pitores CO  ,  a.  malerisch* 
Pitorra.  f.  Schnepfe. 
Pituira,  f.  €>chleim. 
Piluito^o,  SA  f.  schleimig, 

voll  jsäher  Säfte. 
Piujal,  m.  s.  pegu;a],  A/^iV  ' 

nes  Stückchen  Land, 
Piula,  i.  das  Pjeijen, 


einmal^  sp&rlith, 
Pistola,  f.  Pistole,  Ge-^ 
gchofs;  auch  eine 
ßliinze,  Pistole  —  de 
arzou,  Sattel-Pistolen. 
de  faltriquera,  Sack- 

f^uffef.    —    coii  solo 
lavc    que    sirbe  para 
cetlder  Inmbre ,  Feuer 
zeug  -  PMtole»    —  de 
Tiaff«,  RÜte^PiHolen, 
Pistoletako,  m-  Pistolen 


echufe^   Andar  i  piato*-|  «V** 


Fitenper^,  m.  - Austheiler\'P\9tL  ,     f.  -  mOnntiehae. 
der    Almosen,     oder  Glieds 

d^^s  täglichen  Lohnes;  Pixar,  o.  Urin  lassen. 
Bettelmonch.        *       Pixide».  f.  Büclise^  Korn- 
Pitanza,  f.  tägliche  Ver-    pafsb&ehsof  Deae^  WO' 

rin  die  heilige  Ho ftie/' 
Pixita,  f.  kleines  männli-* 

cfies  Glied. 
Pizarra,  f.  Schieferstein; 

Stfe/ichsteifh 
Pi7.arral ,  .  m.  Schäo/tt^ 

brach. 

Pixarrero,   m.  Schiefer- 
decker. ^ 
Pizca,  f.  ein  Bischen. 

Pizcar,  s.  pf»!!izcar. 
Ptzco,  m.  s.  pellizco. 
Pizpereta ,    f.  lebhafte, 

witzige  Frau. 
Pizpiri{,Mria,    F.  grv.'t^xes 
Kinderspiel,  wobei  sie 
sich  die  Hände  kneipen, 

tPii^pita,  f.  pezpiA. 
M^oeloayjn.  pl.  Ende  von 


theilung  von  Speisen 
oder  Geld. 
Pita  na.   f    dicke  Feuch- 
tigkeit aus  rinnenden 
Augen. ' 
PitaSeso,  sa.  triefäugig. 
•  stos,    wenig    aa/*Pitar,  o.  pfeifen  mit  ei- 


Pfeife; 
m  Lehr 


den  täg- 


hn  austhei- 


ner 
liehen 
len, 

Pirarasa,  f.  Klammeisen 
Pirarra,  f.  s.  p-ta^la. 
PiiarrosOf  ^a,  s.  ni(auo5o 
Pitfllo,  m.  Pfeifchen. 
PCtima,  f.  Magenpfiaster. 

s.  pictima 
Pitime  *   m.  verjüngter 
Mafitab. 
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Mtc«,  t   äUi  kupferne 

Munzät^'^'diA  mortefo, 
dickt»  eiserne  Platte^ 
worauf  der  Morshr  in 
miAer  Bombardier-  Gal- 
liote  ruhetn  moriero 
de  a 

•  dicrmo 


FUctd«i  ^  sanfte  gelas-, 

Placiego,  m.    einer^  der 
öffentliche  l^lätsc  viel 
besucht* 
Placiefite,  «d|.  gefältig, 

Bo/nhar-\r]B(^r\no,  m.  S.  phirano. 
rser,     —  de  ialFJaga,  f.   t'J^unde ;  Un- 


potauca ,    Platte  auf 
dein  SfeigradfUohen 
eirier  Uhr, 
Flacabilidad,  £•  V«r*öhm^ 

lichkeit* 
Plactbl«»,  adj.  vendkm- 

lieh,  sanftmüthigt 

aplacable. 

ciun. 

Pltearie,  n|.  Plakaf, 

Placear,  eo,  kund  thun, 
öffentlich  htkannfma^ 
chen, 

t'Heem%tm*Oiäclaifuiueh. 
riacenti,  £  Mutterkuchen. 
Siaceiiteramente,  adverb. 
'  munter,  lustig,  4ciierz 

Plac<iareria,l.  Scherzhaft 

tigheit,  LtutigkßU, 

Fröhlichkeit, 
Placenrero,    r^,  listig, 

fröhlich  <,  echershaft. 
Piacer,    m .     Vergnüg  en , 

Lii^e,  Freude,  Zufr/'e- 

denheit,     oisa  de  — , 

tauthaua, 
P]acer,  plaz^^o,  gefallen^ 

beliehen. 
'Placera,  f.  Gasscnh n re . 
Placecameiyte,  adv.  off  ent' 

lieh,  kundhar* 
T^tero,    ra,     jbu  dem 

Marktplatz  gehörig; 

Person,  die  Pf^aaren 
,  auf  öffetuliehemMark^ 

te  feil  hat* 
Placeta,  f.  kleiner  Platz 
Placible,  adj.  ar^enehniy 

ffefäUig. 
Placidamente,  adv,  gefäl 

lig,   leutselige  tanft' 

mOthig 


glückt  ^  Strafgericht  i 
eekwere  Krankheit; 
yf^iderwärtigkeit^  Ver 
drufs ,  Kummer,  pla 
gas,    die  %'ier  Haupt- 
gegendem  der  ff^ett. 
Plagado ,    a,  angesteckt 

^'on  einer  Krankheit, 
Flagar,  Q.    pLis:en,  tfuä 
len,     plupar&e  de  gra- 
«o«t  9oU.Kafn  seyn, 
reicht  Komemdt^  ge- 
hen 

Plaeiariamentei  adv.  Bü- 

cherrääheriech, 
Plagiario»  ai»  Büeherr&a* 

her, 

Plafj^o,  m.  Bücherraub. 
VU^QSO,  Sä,  strenge,  hart, 
Plan,  m.  Ebene^  Fläche^ 
Pläne;  kurzer  Auszug, 
Inhalt;  Plan,  F.ntti'urf. 
plaaes  piques,  s,  vaien- 
gas  piques,  Sk.  ▼went;  i«i 
piques.      dar  ma«  plan 
al   navio,    den  Bauth 
des     Schifft  flächer 
machen. 
Plana,    f.  Maurerkelle; 
S<  IdichthohA;  Seite 
einf^.''      f^uvhSy  eines 
Blatt  l'afners;  in  der 
Geographie,  'Flache, 
Mhene-    —   mayor  o 
primera  plana  «  Staabs- 
offieiere    bei  einem 
Regiment,     c^ptado  i 
plana  y  rengloa  ,  nach 
Seite  und  '/eilr 
das     genaueste  nach 
dem  Original  copirt. 
Piaoada ,  f.  s.  llanada. 
Plancha,  f.  dünne  Platte 
^  'Von  Metall^  Slechi^ 


en,  /-plaBdiafl 
de  agua,  Bretter,  wo- 
rauf    die  Schiffssim- 
merl^te  arbeiten, 
wenn  etwa*  am  Schiffe 
zu  bessern  ist*  plan- 
dia.s  de    vlento,  hän- 
gende Gerüste  um  c^'a 
Schiff,     Stelling.  — 
del  tote  6  de  M  lan« 
cha,  Stegt  vermittelst 
dessen  man  aus  dem 
Boot'  ans  Land  tritt. 
—  de  faego,  Feuer^ 
platten  ver  dem  Ofen, 
^  de   hierro    o  plan- 
clias  para  ropa,  6  para 
aplauchar  ropa,  Plätt- 
eisen, Bitgeieisen,  for- 
rar Uli  narlo  eon  plan- 
cha s  de  cobra,  ein  Schiff 
mit  Kupfer  beachla- 
gen4 

Planchada.- f,  Plattlotk, 
Plaricliameatasi  f.  Leiter^ 

in  einem  Schiffe. 
Planchar,  s,  aplauchar. 
Pianchear«  eo,  mit  me» 
tallenen  Platten^  mit 
rUecU  belegen, 
riancheie,  in,  Schoofs- 

händehen, 
Plancli(itt,lii.  grofsePlatta 
von    Meral!  .  grofee* 
starkes  Blech. 
Planchuela,  f.  kleinedänne 
Platte    von  Metall^ 
dünneeBiech,  Schliefs- 
hlech,    —  de  la  agua 
nautica,  Aai^e/  desKom- 
paseee» 
Planco,  m,  #.  planga. 
Plane»,  m,  plur.  j.  plan. 
PUneta,  m.  Planet,  Irr- 
stem*, Mefsget^and  dar 
Priester;  Lieht,  Boh^ 
«a/ PlaM»*rai  ia  ,   ria  ,    zu  don 
Planeten  gehuris;. 
PUiip^a,  f,  ^rt  Adler^ 
Planitie,  d  #«  llaiia;  6  Ilft- 
nura. 

Plaaimettia»  £  e^  pUnom. 
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Plantsferio,  m,  f^orstel-XPltintine^  Jtich  vor  einem 
iung  «f«r  Erdkugel  auj  hinpflangi9n,hinst^lUn^ 
einer  ^iäehe,  Aarie.  hinsetsen. 


Piano,  m.  s.  plan. 

Piano,  na,  jlach^  eben, 
'  glatte  glei'ch,  platt. 
dar  de  ««s  mit  der  fia^ 
chen  Hand  schlagen. 
de  —  ,  gerade  heraus^ 
deutlich  t  ohne  Aiick-' 

Pltnoinetrja,  o  planime- 
trU,  f,  Fiäckenmet 

sung. 

Planta .  f.  -Tßanze ,  Ge 
wäehsf  Bete  voll  jun- 
ger    Fßanzen ;  das 
JPßanzen ;  FufssohJ^; 

.  Ürundf  Grundlage  des 
JBaues;Grundriß;  Plan, 
Entwurf,  echar  plantas, 
auf  sehn  cidenj  prahlen. 
poner  en  — -,  in  ^us- 
Yiihrung  bringen. 

Pfiinr«cioii ,  f.  da»  Pflan* 

gen,  Pßanxungf  J^lan- 

ta^^f> 

Fiantada,  a,  gepßanzt 
deicar  a  aleimo  — ei- 
ne^  ganzbesiürzfi  er 
staunt  machen  ;  auch 
ein  Frauenzimmer ^  mit 
dem  mtu^  eich  ver- 
eproehen,  »itzen  las- 
sen, esrar  bifn  pLini.ido 
an.  la  Jiilla,  fest  im  Sat- 
tel sitzen, 

PUfiradar, m.  Pßanser, 
Anbauet^  Pflünsei^ 

stock. 

Planiadura,  f.  J,pIanllcio|i. 
Tlantage,  m.  llanten. 
yi«Bt«r,  O*  pßanzen,  ste- 


l^laniario,  >1B%  Pßanzen- 

beet, 

riantear,  eo,  einen  Plan, 
Entwurf  machen;  et- 
was anlegen,  als  eine 
Schule;  weinen,  eeuf- 
zen^  wehklagen, 
PUmtecieatif.  Pßänwhen, 
l^laniel,  m.  Baumschule, 
Pßanz^cliule,  Beet  — 
de  freaaa,  Mrdb'eeren- 
beet. 

Planriff cscioBt  t  idusfüh- 
rung  eines  Entwurfs ; 
Anlage,  das  einlegen, 
PlantifiCar,  o.  eine  Idee-,  ei 
nenBntwurf  ausführmt; 
etwits  anlefien^  als  ei- 
nr  Srhfile;  pinern  ISlaul 
schellen^  Fufstritte ge- 
ben, ' 

l'lantUI«,  f.  Pßän»ehett; 

erste  Sohle,  ivnranf 
der  Schuh  fi'näht 
wird;  Sohle,  die  man 
an  einet^  Merrietenen 
Strumpf  setzte  eiserne 
Vliitte  an  einem  Flin 
teiischloft ;  FT^iakel 
mafs\  Skitzei  Modell 
der  Schreiner  und 
Zimmerleutp  —  de 
roicho,  K'  rhsoltle. 
hierro  — ,  Jt*Latcen-Ei' 

Planiniar,      Schuhe  oder 

Strümpfe  besnhi^n, 
Plautjna,  f.  s,  pUtma^ 
Platio,  IQ*  das  Pfianzen^ 
Pßanzungi  Pflanzung, 

Plantage. 


cken;  stechen,  hinein- 
stechen, aufrit  Ilten,  rt/^'-Planrio,  ia  ,  Beiwort  i>on 
eine  Fuhne,  Geschütz;     einem  Orte  oder  Lau 


einen  wehin  setzen, 
oder  einstecken;  grün- 
den, errirhten,  stiften. 
—  a  algimo,  einen  be» 
eehdmf^o  stehen  las 


'  de^  das  bäpfianzt  ist, 

Planiista,    m.  Printer, 

Aufschneider, 
Planto,  m.  Klagen^  Weh- 

kiagen, 
Platoa, «.  SenUngt  /wh 


ges  BuumcJien,  das 
matt  verpflanzt;  Ver- 
pßdnzung;  Soldat,  der 
zur  Strdfc  ttf^crThti- 
äern  mufs.  e.star  dt*  — , 
lange  an  einem  Orte 
stehen  ,  wie  eine  Sta* 
tüe  da  stehen. 
Planiira,  f,  s.  Ifamira. 
iianidera,  f.  Klagen' eih  \ 

bei  t»e£ehen, 
Plauidero,  weinend, Jhe»' 
lend, 

FiaSido,  m.  das  pVetaen,  ^ 

Klagen, 
PIaSi<&,  da,  beweint,  he* 

kla^t. 

Flanir,  o.  x^-e/nen,  klagen, 

wehklagen. 
PUsmador,  m.  Bildner, 

Sciiäpfer,  Erschaff  er. 
riasmante,  adj.  bildend, 

formend. 
Plaamar,  o«  bilden  ,  for^ 
mett. 

Plasia,  f.  weiche  Sache, 
als  Thon;  runde  Kü- 
gelchen  t  Korner  von 
Gold,'  nnm  corqna  d' 
pJaata  de  oro?  , 
Fasrar,  o*.  quetschen,  drü-  ■ 
cken ,  zusammendrü" 
eken;  beklei^erfl,  über' 
tünchen. 
Plata ,   i.   Silber  ;  weifse 
Farbe  in  den  J^-^ap" 
pen.  de—-,  silbern,  — 
acendrada,  feines,  ge- 
läutertes  Silber,  —  tup- 
gen,  reines  Silber,  ohne^ 
iCusatz,  —  de  niortill«,  ^ 
d  martiltada,  Blättchen^ 
Silber.  —  melida»  JOTtt- 
schel -  Silber.  —  rÄ/ina-  • 
da,  Blick-Silber,  —  en' 
piezaa  ylejas ,  alt  SiU 
per,  —  ^äsada,  Silber'^ 
(Jrath.  hilo  de  — ,  ge- 
sponnen Silber.  —  nia- 
ciza ,    .massiv  Silber, 


*—  copera.  —  macuuui-f 
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Silber,  — ^labrkda,  ver- 
'orbeitei   Silber^  SiU 

ohne  Uiiuch  iveije. 
Platabauda^  i.  ßeet  in^i 

netn  Qart^.  y  , 

Plaicioi  ina,  k.  Stuckbette. 


PLA 

FUltlöo,  ca,  erfahren^  ge 

Platico,  m.  s.  platillo. 
^lahficär,    o.    in  Silber 

verwandela, 
Platija,  f.  SehMi,Pia$t^ 

eijs 


—  dt*  los  canoijHs,  Bet-\V\atU\a  ,  f.  Jeine  Leine- 
tung  der  Kanonen  auf    wand.    s.   auch  alam 


^  den  Schijfen,  —  para 
reloxea.       una  plata» 

furma  a  barb«ta. 

Piji.t^iTia  ,  f  Polierfeile. 
Flaiaiiai.  ö  pUcdiiar.  pla- 
tauo« 

RaiaiiefrCt,  -f.  Knospsn- 

Grns. 

,  Plafano,  m.  Ahorn,  Mafs 
holderb  aum  }    Fiat  an 
bäum» 
Plaiazo,  m*  groft^  Schüs- 
sel. 

Platea,  ra»  grofser  Platz 
auj  demCirka*  s»Aam 

'Plateado,  m.  Kunst  £u 
plattiren, 

Flatcado  ,  a  ,  versilbert, 
silberfarbig ;  mit  Sil- 
berptatten  ObsHefft. 

Plalear,  eo ,  versilbern, 
ühersilhern,  plattiren. 

P^aiecha,  f.  s.  pUtii'a. 

PlatvK  m.  Seh&sMelcheh. 

PIdl«ra.,  f.  eine»  Silber- 
schmids  Frau. 

Plateresco,  ca,  Zigrjithen 
an  Gebäuden, 

FlarftrSa,  f.  SJiberarbeii ; 
Laden  der  »  Silber^ 
schmiede. 

Platero,  in.  Silberschmiä, 
}  Ooldsehmiäi 

Pl&tica,  f.  Gespräch,  Un- 
terredung; Predigt. 

PlaricablQ,  adj.  s.  practi> 
cable,.  * 

naticaiiie,  m.  s.  practi- 
cante,  Barbiert  Bader- 
gefeile. 

Platicar,  o.  reden,  spre- 
icheftf  sich  unien'eden, 
hänäeli^  «da  etwm. 


brilla.  platillas  reales, 
wei^  PiaäUies,  pla- 
tillas  crudas ,  Scholets. 

—  acaseriHatlas. 
Platiilo»  m.  Schiisselchen, 
.  Tett^;  FerUumUmng, 

—  para  poner  tixeias 
de  dispabilar ,  Licht- 
schfrer  träger.  —  pa- 
ra pouer  bolellas,  i»u- 
tetiletfeiter, 

Plaiiua  ,  f.  s.  juan  blanca, 
Halbsilber ,     Platifta  ; 
aiscA^eia  gewisses  Fär- 
bemittel in  Spaniern, 
Platito,  m.  dass. 
Plaro  .  ni.  Schilssel,  Tel- 
ler;   G  er  ich  t ,  Speise ; 
t^aagschalen,  —  Irin- 
chflro>  P'orlege'Teller 
tener  p]ato^franco,yrelen 
Tis  (ff  haben.  hacOr , 
sich  rühmen. 
Piaton,  ra.  grofse  Sthüi^ 
X  set: 

Pfatonazo,  m.  dass. 
Flaroiiicariiente,  adv,  pla- 

tonisqh. 
Plalooicd,  ca,  pUuotiMch; 

Piatoniker. 
Plaiuclia,  f.  s.  platlja. 

Plausibilidad,  f.  «iPt^e/n-lPiegador»  m.  Instrument, 


barkeit  t  ff^ahrseheißr 

lichheit, 
riausilile,  ad),  scheinbar, 
,  beifaUsH  Ürdig ,  grofs, 

prächtig ,  schön, 
Plaoaibleniente»  'adT«ri>. 

scheinbarer  U^'eise. 
Pljuito,  m.  BeifaUsbeMei- 

Plaastea,  te^  f1f^€tgen» 


PLE  \ 

PlayaÄO,  nu  Seä^^er* 
Playera«  m.  Fieehkändtät* 
Playon,  m>.  bi^ßitßf 

Strand, 
Piaza,  L  Platz,  Markt, 
MarkltpiatB\  FsU^ssgi 
yKaffenplatA^  Ort\ 
Amt,  Elisen  st  rll^.  el 
pasa  plaxa  de  valK  uu-, 
de  diacreto,  er  hat  den 
Ruf,  tapfer,  klug 
sejrn. 

Plazo,  m..  Termin,  oder 
bestimmte  Zeit;  Frist, 
AafsetäUii 
Pla/olera,  f.  AusdrucJl  £» 

d^r  Fortißkation. 
Plazuela,  f.  kleiner  i^latS, 
Pleamar,  m.  hochf^^asser, 
Pteb9,.f.  P^bei. 
Plebeyo,    ya,  geammini 

Bürgerlicher. 
PlebezueUy f. der  niedrig- 
[  ete  PöbeL 

Pl«biacito,  m.  KoUktb^ 

■fchfuTs. 
Plectrillo,  in.  kleine  Fe- 
der, e§n  Saiteninstru- 
ment »»epieleng  kleine 
Leier. 

Plecfro,  m.  Fiedelbogen, 
Feder  etc,  um  ein  Sai- 
'  tenimstrument  spie^ 
len;  Leier;  Dichtkunst* 
Plegable,  adj.  biegsam. 
Piegadamente,  adv.  ver- 

fyirrt, 
Plegadera,  &  FaUbein» 
Plegado,  a.  gefaitetf  g^ 

legt. 


wmit  man  etwas  J'aU 
tet,    zusammen  legt\ 
hölzerne  *  IT^alsef  der 
Seidenxv  irker. 
Bl^adura,    f.  '  Fahung, 

Mt'U' 
Plegar,  plifgo,  und  ple- 
go,  falten,  siusammen- 
legen  \  brechen  Tuch 
etc/ahe^  Papier,  Bo» 
gttt  €in§t  Mtsch$i 
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PI'Tif),  na,  und 
Pieo,  pa,  voi/,  auße/üllt 

Ueno.  »  .  '  • 

Pleoiumo)  in.  Pleornu 
mos. 

Pleura,  f.  Brust/eli.  do- 
lor .de  —  I  das  ßSciten- 


,  Seid^  über  eine  fyal- 

ze  aufwinden. 
PlegjiÄö  «  las  circunsran- 
-  Cia« ,  sich  in  die  Zeit 
'  ^kicken, 

Pleg  1  ri 3 ,  f  Geba^  öffent- 

Itch^'s  Gehet. 
PJeita,  L  jhu/smatte.  _ 


PJeitea^r,  m.  der  einen    eieehen,  \ 


Ji  eckiehmndei  fuhrt. 

PJeiieamlenio,  m.  j.  pl^iro 
PleiteanC«,  adj,  der  einen 

Reehtihandel  führt. 
^Jeitear,  eo,  einen  Rechts 

Handel  fükweni  pro 

cessiren. 
PJei  leria^f.  PT^issensphaft, 

einen  Rechtshandel  mu 

führen. 
P]eitesi'a,     f.  Vertrag, 
Vergleich',  Verspre- 
ehen^  etwäe  zu  thun 

oder  zu  erfüllen;  Treue, 

die  ein  f'^asall  seinem 
Lehnsherrn  schuldig 
ist. 


Pl^oresia,  {.\das  Seiten- 
sterhfln,    Uer  Seßten- 

^ikmerz.  I 
Pleurltico,  ca^piearitischy 
Seiterkschmerz  betref- 
fend ,    als  ^  dolor 
Seitenschmerzen. 
Pleyadas«.  £.  plyr.  Sieben- 

^eetirn. 
Pliefiro,  m.  Fälte,  Bugf 
Blatt  Papier  ^  ßanri^r 
Bogen;  zusammenge- 
legter    Brief -y  Biet 
Schrift,  Memorial. 
Pli^'ue,  m.  Fdlte^  Bug. 
Pliiiro,    m.  GrundHeittt 
Säulenfufs. 


Senkblei;  Mhuer.  Boh. 
Plomar,  o.  das  ßhi^ffgel 
anhängen^  ploniltiren; 


m.  kleines 

worauf'  die 


Vitaiivkm^t  vorderer  TheiVjfXöm^^t  f.  Sleieehnur; 
des  Magens. 

Ploitista,  adj.  zum  Rechts 
Handel  gehörig'^  streit- 
eü<^tig;  zänkisch» 

Pleito,  m.  Vertrags  Ver- 
gleich; Rechtshandel, 

,   Proceft   gerichtliche r 
Streit i  Zank,  VF'ort 
sU*eit^ 

p]eito7f»eiuige*  #•  liQjme> 

nag«. 

Plenainar,  f.  s.  pleamar. 
Plenamentep  'adv.  und 
PJeaariamente ,  adr.  vol- 

li'ß,  gänzlich. 
Pienario,  i«,  voUig,  voll- 
•  »tändig. 

Flenilunto,  m.'  F^ilmond* 
Pleiiiporencia,  '  f.  VoU- 

macht. 
Plenipotenciario ,  m.  Be^ 
'  ^foumäektigter. 


decken» 

I  (>  m  a  7  o  II 
Kissen  , 

Vergo  Ider  die  ^  G  old- 
kiättehen  beim  Ver- 
golden schneiden. 
Plombarido,  a.  navio 
esta  plombaiido ,  das 
Schiff  ist  gans  ohne 
Ballast. 
Plomeria  ,  t.  Blei-Giefse- 

reiy  Blei  -  Ii  aride !. 
Ploraero ,  m,  Bieiarhei 
ter\  'Bdeigiefsep;  Shi*^ 
händler^ 
Plomizo,  za,  bleit'e,  blei- 

artigf  bleifarbig. 
Plomo,  m.  Blei;  Bleige- 
wiehtf  meiW^^y  Biei 


NU' 


'iehnur.  —  ea  panea, 
Blei  in  Boden.  piedf% 
inuieral  de  — ,  Pott» 
loth.  —  quemado,  ge^ 
brannte  Bleiasche, 
Plomoao ,  «a  ,  #.  plomizo. 
Pluma,  f.  Fedef^ Schreib^ 
feder.  j)lunins  para  col* 
chojies,  l'/ettft  ucrn.  — . 
de  lapiz,  hetßjeder» 
—  suave,  P/iaufnfed^r, 
Plumada,  f.  das  Schrei" 

hen.  h'rder^ug. 
Pltiniaiio,  da,  gfjiedert, 

be /ledert, 
Plumage,  m.  Federn  an 
einem  Vogel,  Ge/iederf^ 
Federbusch. 
Plama^ear,  eo,  hin  und 

her  bewegen. 
PIuniM-^rfa  ,    f.  Ff^Ügni» 
ied  erschmuck. 

Pluniagero,   m.  Feder^ 
\hän^ler, 

PlimuSrio,  fn.  5.  plumitiB, 

Plumaye.  piuma^'o. 
Pliimaxo,  in.  Pjlaun^fp-, 
dem,  Jaunen;  Feder- 
bett. I 
Plumbt'n,  bea,  bleiartig. 
PluTneo,mea, fo/i  Federn. 


mit  Biei  belegen  oder  ?\umevU,  i.  s.  plumagerial 


PliUn«rö»  ni.  Feiierwieckf 

Feder fuxteral ,  Federn 
busch  auf  den  Hut. 
Plumica,  f.  s.  piumilJa. 
Plamifero.  ra,  heßedert. 
Plumilia,   f.   plnmita*,  U 

kleine  Feder. 
PltiTnista,  ni.  Schreiber.  ^ 
Plumon,  ö  plumioa, 
Dunen ode^  Daunen^ 
Federbett,  Fed^rkisseff^ 
Od  d<»l  — ,  Fidcrgane^ 
Pluniü&o,  sa,  bede/iert,  , 
Plural,  adj.  Plural. 
Plaraiidad,  £  Mehriteit.  % 
Plusprp.s.  s.  Ifnea. 
Pluteo,  ni.  Kalk,  Mörtelg 
Bucherbrett,  . 


« 
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PluTial,  f.  Brachvögel; 
tätige  sei^emer  MiM' 
tel. 

Flurial ,  adj.  regenhaft. 

Plurioso,  4a,  s.  tfaviosoisa. 

Piieumatico,  ca,  was  durch 
i4^ind  oder 
scklossene    Lu/t  he 
tvegt  wird,  instrumen 
tos  psenmadeo«,  Blas- 
Instru/nente.  maquina 
pneumitica,  Lu/ipLm 
pe, 

Poa,  f.  VieharA9;  Mcke 

Garten  -  Erbten. 

Po!»eda  .  f,  t'in  mit  Pap 

pelbaumea,  Uepßan^ter 
^  'Ort. 

'Poblaclio,   m.  ^tmcines 
rolk^  Pöbeli  grofies 

Dorf. 

Polilacion.r.  Bevölkerung; 
Ort^  Stadt  ^  J>orf; 
Volksmenge. 

PobladisimOy «,  *«hr  volk- 
reich, 

Plobado,  da,  bavSlhert, 

sub^t.  Stadt ^  Dorf. 
Pobbidor,  m.    StJftar  Ct* 

ner  Kolonie. 
Poblansu»  f.  s.  poblaclon. 
Poblar*  poeblo,  einen  Ort 

bevölkern  ;     erfüllen  y 
•  .  ausschlagen  ^  ^ßlätt^r 
bekommen. 


armselig,  aUndt  Parforechund.  VMltft 


.Poblaio «  m.  vaUtreicher    andener  BSame» 


m  er  lieh 

Pohren'a,  f.  Bettelvolk. 

Pobrero,  m.  Austheiler 
'der  Atmest  in  den 
Klöstern, 

Pobiela,  f.  gemeine  Hure. 

Pobi  elfi,  m.  armerSchelm; 
armer  T'ro^f. 

Pobreten'a,  t.  Bettelge- 
sinJe,  ^4rmuth,  Haufen 
Arme;  Kargheit,  h^il- 
zigkcit, 

Pöbretico,  ca«  pobr^tUIo, 
IIa,  ar/fl,  armer  Scheint. 

Pobi  eton»  m.  armer  Teu- 
fel. 

Pobrexa,  f.  Armuthf  Dürf- 
tigkeit, Eiend^  Mang^, 

Pü[)i  isImo,  ma,  sehr  nrni 
Pobii^mo,    ni.  Armuch, 

BettelvolkT 
PoG<iro,  m.  Brumummei" 

ster. 

Pocil^a,  f.  Srhweinstalt. 
PüCillu,  m.  s.  cubeiüs.  — 

pocillo«  para  onfriarbo- 

tellaa. 

Pocima,  f.  Ar-'neitranh 

PoCi'on,  f.  Trank, 

Poco  ,  ca  ,  wenig ,  klein ; 

Aars.  adv.  wenig. 
P6culo,m.  Becher,  Trank 
Poda,  f.  (Jas  Beschneiden 

der   l^P^einsCocke  und 


Ort. 

Pofjin/on,  m.  J.  poblacion. 
PobJezueloy   m.  kleiner 
Or^: 

Pobo,  m.  weißte  Pappel. 

Pobre,  a'!i  arm^  dürfrf^; 
armselige  schlecht^  ge- 
ring ;  unglücklich, 
elend. 

Pobrecillo,  o  pobreciro,  la, 

4^rm,ungläcklich,flend, 

armer  Schelm,,  armer 

Sehiucker, 
PobreUad,  f.  s,  |iobre»l. 
Pobt  »•'liH  ia,  f.  s.  pobrf  n'a 
Pobröm«aie>  «Uy.   ar/»,^^odenc<^  m.  Jagdhund^ 


PoJadera,f.  Hippe^Wein- 

messer. 
Podador,  ni.  If^inzer. 
Podagra ,    f.  Podagra, 

Fufsgieht. 
Po  dar,   o.  f'T'^einstÖcke, 

Bäume  ausputzen. 
Podatario,  m.  Anwald, 
Procurator,  Bevoll- 
mächtigter. 
I^oda/.oii,  f.  Zeit,  wo  die 
J-T'einstöcke  beschnit- 
ten u^rdehs  dae  Be- 
schneiden der  ff^ein- 
Jtiicke. 


de  — ,  Tracht  Schläge. 
Podenqnlllo,  m.  tMfiuer 

i^indhund. 
P<kEer,  id.  Machte  Oa» 

.  walt,  Herrschaft,  OeJ 
richtsbarkeit ;  Kriegs^ 
macht  \  Vollmacht  \ 
wirkUchet  BeUts,  ^ 
deDioa,  interf.'  o.'  Him^ 
/neli  P,ttz  lausen,^! 
Poder,  put'do ,  können, 
vermögen,  im  Stande 
seyn. 

Poderd:inre,  m«  BevaU^ 

fndt  hc:]ifter. 
Fudeiliabiente,  m.  s,  po- 

datario. 
Pooerio ,  m.  Macht,  0#* 

wale^^  Verjnege»t  OiU 

tcr. 

Poderosamente ,  adr.  auf 
eine  machtige,  kräf- 
tige ,  HaehdrücHiaM 

Art. 

Poderosi'simamente^  adv. 

Mehr  mächtig. 
Poderosisimo  f  tu 

mächtig,  mvy  — ,  ai^ 

lergrofsmächdgst. 
PodAroso,  sa,  mächtigf, 

stark;  reich;  vartraff» 

li'ih;  kräftig. 
Podio,    m.  Lehrstuhl, 

Fufsges  teile. 
Podaiit.iil»  Hippe. 
Po  di  e,  f.  E^er,  Fäulniß» 
Podrecerse,  verfaulen. 
Podrecido ,  da  ,  verfault, 
Podreciente,  adj.  verfe 

lend. 
PodreciraienlOy  m* 
nifs. 

Podtedumbre,  f.  Moder ^ 
abzehrender  Verdruft* 
Podricion.  s.  podricion. 
Podridero.  s.  yHidridero« 
Pudrido.  s.  pudndo. 
PodrtmieDto/^j;  padrimi* 
euto« 

Podrir.  s.  pmirir,  faulen. 
— »  a  aJgimo  ios  sesos, 

einen 
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,    JJan/  rosten^  pO^lirte, 
'  /aoi  werden. 
Poeina,  ni.  Gedicht,  . . 
Pee«ui,    f.  Dichikumi, 

Poesie. 
Poera,  ni.  Dichter,  Poet. 
Fttetica,  t.  Poetik,  JJiokt- 

4iWMe,  ^ .  . 

PoetIcaio«iite,  «dv.  po*e- 

tisch, 

Po«tico»  ca,  poetisch. 
'Poistiira,  m.  kleiner  Dick 

Foetiquio,  HU  f^«rMJ0M- 

'    eher  ei. 

Foetisa,  f.  Dichterin, 

Poetizar,  .  o^.  "  dichten» 
y^fve  machen. 

Popfon,  m*^^ßroft€r  ^Dich- 
ter, 

Poinciana ,  f.  s.  ponciaua 
P»mo8,  ID.,  plnr.  Lag^ 

holz. 

Polaca  ,    f.  ^  üi'emea  an 
"  .Schuhen. 
PcUsere,  m.  Pöl^ere, 
Polaiua,  f.  Kamasehen* 

■  Polar,  ad},  polfir. 
Polea,  i.    i^^inde  oder 

Rotiet  womit  man  La 

ßten  aufzieht.    —  de 

tornill  o ,  Schnecken 

winde. 
Pol4|iIa , .  f.  *.  gaclias ,  c 
■  puche«, 
Poeadilla,  f.  f^aJsef^rei, 
^oleja,  £.  j.  poleo. 
Poleinica,  f.  PoUmik. 
PoMnjicQ,  «,  potemiseh. 
Poleaia,  l,  dicker  Brei. 
Poleo,  mt  PaUif  Froh- 

lerei. 

PoJevi',  o  ponlevi,  m.  höl- 
zerner Ahsat»  an  den 
pj^eiherschuhfn.^ 

PoliantCÄ ,  f.  Sammlung 
.verschiedener  Sachen, 
junter  ihren  Sen^nnuri 

Poliardua,  ^  Foljrarehie»\PQhT.  -pidir. 


Fpi  '       POL  0ai 

MSMUcdt,  ca,  paifat' 

chiäch.  ' 
Police,  m.  Dornum 
Pülicia,  f.  Po  licet;  Rein 
lichkeit^  Zierlichkeit, 
Policitation,  fU  Verspre- 
,  chung, 

Polidamente,  adv.  nett. 
f  oliUero  ,  m.  Polirholz. 
9o\\awkr  t  ZieHiehheit. 
Polidillo,   m.  geputstes 

f  ferrchen. 
Polido,  da,  sauber,  zier- 
lich, SiiS&t.  gefut&ter, 
zierlicher  Merr, 
Polidor,    ,10.-  Pe^Urer, 

Glätter.  , 
^olidufa,  f.  Politur, 
F^oliebte,   f.*    Brei  von 

Gerstenmehl . 
PoligamM,  £.  Vie^wMe 
rei. 

l'oli'gamO)   m,   def  viel 

W'eiher  hat.  - 
Poliglotista ,  ifl.  der  viel 

Sprachen  kann. 
Poligloto»        biblia  — , 

Poiyglotten^ßiiei, 
Foligonato ,    ai.  Btkt" 

kraut. 
Poltgono,  m.  Vieleck. 
PoHgono,  a.  viHectig. 
Poligraßa,  f.  Deehi/rir- 

kunst. 

Polihedro  ,  m,  Figur  mit 

vielen  Seiten,  ' 
Polilla»  t  Schabet  Motte. 
Polil{ado,  da,  von  Mot- 

tt^n  gefressen. 
Polimetrp,  m.  Poljmecer^VoW^io ,  m.  Uähnerwar^ 


Polispatus, 'ai.  Maitchine 
mit  vieien  Mollen. 

Polisi'hi'jn,  a.  vielsyl [>ig. 
i'oii&iui^etoij  ,  m.  gewista 

fet^nerisciie  Fi^ur. 
Poiiteia»«,  ,m.  J^ietgot" 
tefei, 

Pol  f t  i  ca ,  f.  Politik;Staats^ 
wi^senscha/t:  UößieJir» 
hfit.       -      .      '  . 
Poltticamenttt»  adr.  poii~ 

tisch. 

Politico  ,  ^ca  ,  politisch; 
klug y  TO rsichtig .  ä u bs u 
Politiker*  >. 
Poliza,  f.  PP^echselbriaf, 
—  de  un  c^rgamieuto» 
Verladungsschein,  — 
desegiiro,  AMeAraw» 
Polise,  — ^  del  tesoro, 
Schatzkamm  ers  chein, 
Folizon,  m.  Miitsiggän* 

ger.  '^ 
Polla-,  f.  junge  Hennef 
Einsatz    im  Ketrtin/^ 
spiel. 

Pollada,       Brut  j[unger 

Hümer, 
PollAstro ,  m.  enpoehäß» 

nes  Küchlein . 
PoUas{rou,ni.  aufgeschoS' 
Server  junger  ,Bur$chf» 
PoUazon,    f..  Brut  «vom 
Eiern  od^  Küchleiß* 
Pollera,  f.  Hühnerkorb; 
Kinder-Lauf  korb;  wei-. 
terUnterroch.  *,  guar-" 
daiafante. 
Pollerfa.f.  Hühnermarkt, 


Polrmita,  f.  vielfarbiges 

Zeug. 

Pol  lache,  m.  Di^fheh- 

ler.  13ohem, 
Poiine«,  m.  plur.  hölzer- 
ne RdUen  oder  Pfal- 
zen, um  etf¥a»  fortzu- 
wälzen ;  auch  ein  Ge- 
webe, —  la^a  coo 
mezda  de  aed^. 
po,  m,'P^ljrpf, 


Olli 


ter;  SühtUrhäue,  ,  . 

Pollico,  n. 

lein. 

Poüiiia,  f.  Eseh'n, 
ruiiiuejo  ,  m.  Jßseifullcn. 
PolJineaco,  a.  von  einM 

Pollino ,  m.  Junger  Esel, 
Pollit»,  ta,  m.  y  £,  fUei» 
nee  fCüMein;  Xnahe^ 
Mägdlein.  , 
Polio»  in*  ^Mchlein^t 
76  .  - 
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iPalo,  m.  7^0/. 

Pohroii,  ona ,  feiger  tfer- 
zagt ,  träge  ;  Fauien^ 

■•  B0ti  MSreithStuer,  äUU 
p  o  1 1  r  o  n  a  ,  bequemer 
l.ehntessel. 

Poltrouazo,  m.  Erzfau- 
lerer, Bärenhäuter»  \ 

|^oltroii«rUt  f.  FaulehzC' 
rei'j  y erzagth  eit. 

Poltronizarse,  faulenzen. 

p^lucipik,  f.  Beßeckung, 
Pollution. 

Foliito,  ta,  beße^f  he 
schmuzt, 

PoIva,reda,  f.  Staubwolke; 
'*^trilt  über  e(ne'  Sa 
che  ,     woJurek  '  die 
pf-'ahrheit  mehr  ,ver- 
dnnkelt  wtrd. 

Pplveroso,  a.  m,  poltroroao. 

l^olvifiear,  o.  pulverisi- 
ren,  in  Stmw  verwan- 
deln .  ^ 

Polvillo,  m.  sehr  feiner 
^tau^,  sehr  feines  Pul- 
ver.,-^ de  tabacö,  Pri- 
se Ttihnrk.  polvillos, 
ohlriechender  Puder. 
gn.^nres  de  ^orrillos, 

*  j>arfumlrp(i  Hatid- 

srhuhe. 

Polvito.  m.  1.  poIriTIo. 

Polvo,  m.  Staub.  polvoA, 
Pulver.  —  para  limpitr 
]a  danradura,  Zahnpul 
ver.  —  para  apa^'ir  e 
fuego",     Löschpull  er 

,  ^  brilUntet  delforem- 
berg,  .Stfeugtawi.  ^ 
.^e    <;oconu.<co ,  indi- 
sche^ Gen'ürzpulver, 
de  alM^^ndrM,  Mandel" 
^fnehl.  —  de  juanes,  ro- 
ther    Nif'ch'^rsrhltis::.  — ■ 
<I<M'ados ,   ßelhe  ßrnn 
zir  Bronze.  —  azul«*s, 
BloMtselt  »  de  caoha* 
albin.  —  de  iinpren- 
Ut  J^ntekenchwt^r^. 


—  par^  los  öabettos ,  o 

para  la  cabftTia ,  o  pars 
el  pelo,  ^aarpuder.  — 
^eminales,  Saamen 
etaub.  nn  poiro ,  eine 
Prise  Schnupf tnh ack. 
Polvora,  F.  Schiefspulver; 
Ltuj  tjeuer  r  Raketen; 
jinreizung;  Heftigkeit, 
Lebhaftigkeit.  —  Äor- 
da,  stilles  Pulver;  ein 
Mensch ,  der  heimlich 
"«tt  eehadem  ' eueht^  ^ 
"  falminnite ,  Knallptd' 

ver 

Pol.varain i en  10  ,  pol  vorea- 
miento  ,    tu.    das  ße 
streuen  mit  Staub'. 
Potvorar,  t'>  polvorear,  eo, 
mit  Staub,  Pulvßr  be 
streuen. 
PohorerOfiB.  PnUßermp^ 

eher,  PuivetMlndler. 
Polroriento ,  Ca,  Staubig 

bestaubt. 
Polvorjn,  m.  Zündkraut ; 

Pulvethof^-  ^ 
Polvoristai  m.  Pulver- 
machfr,  Pulverhänd- 
Icr;  h.  uns  tf euer  werker. 
PoWorizacioii  \  Pulperisl- 
rung 

Polvorl^.ar.    x.  polvorear, 

zu  Puher  reihen. 
Po1voro«o ,  83.  s.  polvo- 
riento«.  poner  pies  en 
polvbrosa,  entfliehen. 
Poma  ,  f,  Apfel;  Räuch- 
gefäfs;  häucherkugel. 

d«  olor,  uud  poma 
oloroaa  y  RieehbOohS' 
chen.  —  de  azahar,  s 
inanteqililla.'^  ' 
Poniada,  f.  Pomade. 
Po  mar, 'in.  Obstgarten: 
PoniP7.  s.  pledra. 


ra  a<^ua  de  olw,  Bieeh- 
fläschchen. 
l'omo,  ni.  Apfel.  —  de 
espada ,  Degenknopf. 
4^  estrado. 
Pompa  ,     F.  G^prünffe, 
Prunk,  Pomp,  Fra<  kt; 
kleine  l'J^asserblck- 
se;     Schwan»  einee 
Pfauen. 
Pompf'ar,  eo ,  prangen^ 
trank,  Staat,  Aufse- 
hen macAefi. 
Pompita,  f.  kleine  Vf^ae^ 

sprhinie,  dia  vont  Aeff» 
nen  entsteht. 
Potnpona»  f.  Vanille,  ge^ 

ringere  Sorte. 
Pomposamente,    tdverb*  ^ 

prächtif^. 
Pomposidad,  f.  Pracht, 

f&rope. 
Pomposo  ^iia»  pramgeM^ 

prärht-ig, 

Poucela,  i.  Mädchen,^ 
Pouche,  m.  Punsch.  ' 
Pdncho,  cha,  weichlich, 
■weibisch,  treibe ,  faul, 
feige,  sabsr.  Soldaten- 
Oberrock  ^  der  über 
den  Kopf  geworfelt 
wird,  und  nur  bis  in»» 
ter  die  Mllenbogen 
gehet. 

Poiichoii,'na,^*«Är  feige, 
sehr  träge,  sehr  fauh 
Poncil,  m.  Art  Zitronem, 
mit  dicken  Schäalen» 
s.  limonza. 
Ponderable,  adf.  wo»  sieh 
wägen  l&fst  den  Erwä- 
gung ,  der  Betrachtung 
würdig  s  ausneh  m  ena, 
bewundgrswürdig. 
Pondwvcion ,    f.  ErwA* 
gung ,  Betraehtunf^ 


Hornffero,     ra ,     Aep/elA  f^fhprfi^gun^^. 

oder   andere  Frücht^'  Ponderado,  da,  erwogen; 
tragend» 
Pomiuo,  m.  ßieöhßäsch- 
chenm  ^ 


etoU,  eingehildkt. 
Peaderador,  m.  Vergrom. 

/serer^  Uebertreibgr, 
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Ponderkl,  «d|.  zum  G^^ 

n'icht  gehört^. 
Ponderar,.©.  wägen,  ah- 

\wägen;  er^-^s^^ri;  er- 
\  höhen,  übertreiben. 
Faii4erativo ,  va,  vergrö- 

fsernd,  ef^6hi»dtä^r' 

treihend . 
Ponderpsainenre,  adv.  auf- 

mirhiam ,  sorgfältig, 

reiflich. 
Pond^Tosi  J.itl        f.  die 

St  hwere,  Gewicht, 
^ oiidtiTOBo  t  sa,  wichtige 

schwer;  bedächtig. 
Pondus,  ID.  C^ewicht. 
Ponedfro,  m.   Ort,  wo 

die  Hühner  ihr«  Ejer 

legen;  Liege- Ej. 
Fonedero,  r«,  Myer  ie< 

genJ. 

ronfdor,m.  Meistbjeten- 
det. 

Pofiedora »  £.      d*  faoe-> 
TOS,  das  Eyf Hegen, 

Ponentisco  ,     ca,    0egen\Von\(i ,  m.  Meer 


fOP 

Pont««£l  Schiffiichnahel. 
P4>nr«ge,  m.  und 

l*otifviz^'0,  m.  Brückenzoll. 
Ponf  Wero, ni.  Fuhrmann. 
Ptiiitevi,  in.  poativi. 
P#ncestte!«,  £  kleine  Brü. 
che. 

Ponfido.m.  Gallerie queer 

über  eine  Strafse. 
Pontificado ,  ril.  Fontifi 
luu. 

Pontifical,  adj.  päpstlich . 
PontiHral,  ni.  bischgjli' 

eher  Ornat, 
PonriEcälRienif»,  '  advwb 
päpselieh,  hUchöflich. 
Pontiftcar,  o.  dif  päpftU^ 
4^h^  f^ürde  bekleiden 
Poutlfice ,    in.  ßi*choJ\ 
Erzbischof*    «1  «umo 
— ,  Papst. 
i'ontilicio,  cla,  päpstlich. 
Poutivi,  in.  *.  piatilias.  — 

pootuMM  bUftcos,  crn- 
do«,  teiido«* 


PCR 
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^jibend  gelegen. 
Poner,  pongo»  »etpen^  le- 
ßen^ßteUemibeetimmen 

fr.ftrrtr.en  ;  annehmen, 
i'o raussetzen ;  .  aufle- 
gen;  J£jer  le^n.  — - 


biea  i  '«not  einen  in    e.  enfponxoSar. 


j4chtung  setzen,  ver- 
sorg en.  — -  cobro, 
in  Sicherheit  bringen. 
—  #n  mal,  in  i^len 
Ruf  ^' ringen,  —  laave- 
la«,  eWf !  mi  fn»  die  See- 
gel ausspannen.\ 
Ponerae,  sich  setzen;  sich 
entgegeh  stellen;  un- 
tergehen, als  die  Ster 
ne.  bten,  sich  in 
i^ohlstand  setzen; 
sieh  von.  einer  Sache 
I  hinlängk^  untetHch 
ten. 

Tongo,m.  gtKfßter  Orang- 

Outar^^ 
Poniante,  ».  Sonnenun 

fergangf  Ahendwimd, 


Fouton,  in.  Schiffbrücke; 
Fähfe*  doialimpia. 
s.  gangniL 

Pontonpro,  TTi.  Fährmann. 
Pon/ona,  f.  Gift. 
Fonzoüar,  o.  vergiften. 


P«DBonoso ,  aa , 

vergiftet. 
Popa,f.  Hinterschiffe  an- 
dar  i&,  ir  con  Ttanto  «n 
«djp  dem  FTind 
seegein.  Ten  er  <»1  vtento 
en  — ,  in  seinen  Un- 
ternehmungen •  Ge- 
schäften glücklich 
seyn.  —  llana,  plattgat- 
tet  Hinterschiff^.  —  de 
cucharro.,  rundgattet 
Hinterschiff»  obaarrar 
algo  jK»r  la  «— ,  recht 
hintenaus  etwas  entde- 
cken, velas  de  — ,  Hinl- 
terseegel.  un  nayi'o  me 


Popar,  0.  verachten^  ge* 
ringsohätaen%  Uehko' 

sen. 

Pop*^5fis,  m.  plor.  zwei 
sca.rke  Schiff  seile  x  die 
den  yorderautst  UaU 
ten, 

Fopote,  m.  indianisches 
Stroh,  woraus  die  In- 
dianer ihre  Besen  ma^ 
chen. 

Popiilaclio,  ni.  der^nia* 

drigste  Pöbel. 
PopuFar,  adj.  dem  Folke 
gehörig ,  volksmäfsig, 
aura  ; — ,  Volksgunst. 
Popularidadff.  PopularU 

tät.       '  ' 
Popularroente,  a^v.  ge- 

meSn^  volhtmäfsig- 
Vo\Mi\0r.o,  und  populaoho^ 

ni.  s.  poblacho. 
PopiOeuto,  U.  pouulo^o, 
Populoaidaa,  ^f'^- 

Popiilo«^,  aa,  volkreich^  f 

nei'ülkert, 

Poqiieadd,  f.  ff^enigkeit, 
Mangi^  Mleinmiiithig^ . 

keit. 

Poquednmbre»  £.  /f.  ,|>0- 

qut'dad.  ,  -    '  ' 

Poq^iiUpv  l)avA/«i>  W0b/||. 
PoqaUimo,       ,  sehr  w<f- 

nig.  adr.  sehr  wenig. 
P^oquiro,  ta,  klein  wenige 

zagJiaJt. 
Por,  praep..tray#Ji;  von; 
durch;  um^  die  Zeit, 
ir  — n/tch  ettvaf  ge- 
hen, etwas  holen»  »f 
por  leua,  Holz  holen, 
n  por  vir'i-  /^7>/>2  hn. 
len.  —  encima,  oZ»c/i- 
hin^  flüchtig.  —  $i 
äcaao,  wenn  etwa,  pe« 
role«  de  cobre  por  ea- 
Tari^r,  unverzinute  kw 
p ferne  Kessel*  ,  f 
Porcachero,  m.  »s4 


gMt  Schiff, 
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f.  Bm'de 


Pöreadfa , 

Schweine. 
Porctflt  m»  Ferkel, 
BorceUn»»  f.  Porettlanf 

frofse  iSehästeh  von 
'afnnce;  weifs  ukid 
blaues  Schmelzwerk 
aüfgoldenenGefäjs 
EimilU  auf  Uhren; 
Porcßllan  -  SchnecJae. 
Porcellf^rn,  f.  kleiner  Stör. 
Porciao,  in.  Ferkel'j  Beu- 

■  am  K^pfi 

Porclon,  f.  Portton. 
Potcronar,  o.  'Portionen 

'vertheiUm, 
Poreioacic«;  f«  kleine  Por- 

Porcioiiero ,  m.  der  Por- 
tionen austheilt. 
Pordooi«!«,  ro.  j  t,  der, 

c>'^rr  die  zu  einem  y4n- 

■  theil    ifereehtigt  ist; 
Kostgäoßer^  der  seine 

Poi:di»nita,  f.  Meine  Por^ 

tion. 

Porcipelo,  m.  Schweins- 
borsten, 

Porro,  m.  .f.  puerro. 
■porcii  !)o,na,  -j'o?/2.9r/iTV/»/n. 
Potdio^ear,  eo  ,  und  poi> 


27iu>  betteln. 
Ppi  dlo.serfa,  f.  Bett^fe/. 
Pofdio^ero ,  m.  Bettler^ 
'  ^dj.  bettleriscft.  'hterhn 
Ah  pordioaero«,  Helten-' 
'  Strang 
Porfj'ay  f.  Streit,  Hart- 
näckigkeit', Zadrififf- 
lichkeU, 
Porßadatnente,  adr.  heri- 

näckig. 
BorfiadUimaraente,  adtr. 

eeht  hertn&ehig, 
Pi»rfiadisimo ,    ini ,  tehr 
hartnäckig. 


\      POR  VOK 

PorMii.i,  ^  f.  Selminde' 

hammer. 
Ponritlo  ,  a.  dumm^  ein- 
fältig. 
Vornna  J.Komin  Mehren^ 
^orr'xno.m.  junger  ttouolu 
Forro,  a,  piump. 
Porrobejo,  m.  fVemJUamt, 
pÄITOn,  m.  irdener  Krug^ 
Topf,  in  tvelrherri  der 
Hutzucker  gejortnt 
fvird  ;  2\*pf,  Pott ,  ia 
Wachem  Tratten  ge- 
packt, und  verschick 
werden,  nario  Per^ 
keltreiher, 
Porritd^,  m.  Hittenstnh, 
Porraao,^*,  von  Porree. 

ajo  *— ,  Porree. 
Pom,  f.  s,  puerra,  Otto- 
manniscnePforte.  por- 
tfei  >    St  ä  ckpf orten 
den  Schiffen.  —  de  la 

{)op'<  iiana   u   de  santa 
>aibara,  Stückpforten 
in  der  KontSabet'Kmn' 
mer.  —  de  lo»,  Liehf" 
pforten.  —  de  recilK>, 
Ballastpforte^  Lade- 
p forte, 
Porta  cartaA,  m.  Brie/ta- 
.^rfif>^  Felleisen  ,  worin 
die     Postillione  die 
Briefe  tragen;  Brief" 
'träger, 
Portacuentos,m.g<i'!fiMy»- 

träger. 
Portada,   f.  Haupteeite, 
Frontispiz;  Titelblatt, 
Portadecai«  S,' e,  aporCft- 
deras. 

Porrador,  m.  Träger,  f  V- 
berbringer;  runde  'Ma- 
fel.  ' 
Portae.«tanclarte»  m.  Pah^ 

Porrada  ,   f.  Schlag  mit\    nenf unker. 
der  Keule;  Narrheit.   {Portage,    m.    s,  puerro. 


Porfiadon,  w.  Rechtha 
h  er ,  hartnäckiger 
Mensch. 

Porfor,  io,  etreiten.  Man- 
'ikm,  auf  seiner  Mei- 
nung bestehen. 

Porrido,  ai.  Porphyr, . 

PorfijamitnitO',  n.  e,  par» 
ht^'amiteto. 

PoiTiJar.  s.  porliijar. 

IVi  fiosameiHe,  adv.  s,  por- 
liädamenie. 

Porßorao:  #.  porfiadtf. 

Pprfirino,  a.  s.  arcillo. 

Porflrio ,  ni.  und  pör&ro, 
s,  porfido. 

Porioad,  f.  aecreto. 

Porli«na,  f. 

Porös,  ru.  plur.  SchweifS' 

locker,  Pori, 
Poroaidad^  f.  Pt>roeität, 

Schwammigkeit, 

Poroso,  «a,  porös g  v^U 

Schweifslöcher 
Porqtie ,  warum  ,  weswe- 
gen?/ weilt  denn^  als 
aabal.  Ursacke^eweg' 

grund.  xsn  h\\ci\  norrMj*» 
de  vino,  guter  Korrath 
M^ein.  > 
Por(|uera,  f.  Lager  eines 

wilden  Schweins. 
l'<)r<|ueria ,    f.     S^nerei ; 
Grobheit,  Ltfinperei. 


dioaffr,  o.  von  Th0/r  :tu  Porqaertsa ,  Smwin* 


stall. 
Porqtierizo  ,  m.  und 
Porquero,  m.  Sauhirt* 
Porqaitroii,  m.  Häseher. 
Porqueta,  f.  Melierest  l. 
Porquezuelo,  in.  J^erkeL 
Porra  ,  f.  Keule ^  Kolbe; 
Eitelkeit;  lästiger 
Mensch,  hacer-'^f'  auf 
etwas  bestehen. 


PorraaOfTii«  Seh  lag.  Stöfs 
Porr«rJa,  f.  Albernheit. 
Porret»,  f.  grünes  Blatt 


PorRado,  da,  hartnäckig;\    vo»    Lauch,     en    — , 
Mudringli'ch,  |   nackt,  unbekleidet^ 


»fuf  .portaago. 
PortagaringM,  m.  KU» 

stierer,  Chirurgus. 

Portal,  m.  Portal^  Stadt- 
tbor^        •  ■ 
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■  Porraiada,  f.  und 
Portalazo,^  m.  grofses 

Portal. 
¥or\^\ e|o»  in*  il9Ü*99 Por 

t-t'. 

Poriäleda,  f.  Schufsloch 

in  dar  Mktifem 
Porrai eroi^m*  7&praeAr«i- 

her. 

Portalico,  ni;  s.  porralejo. 
.Fort«lo,  WA»  iMep forte 


Mi 

.oi/«r  bedungenen  t,ohn 
fahren. 
Portearse,  von  witUm  Ort 

'  zum  andern  ziehen, 
wandern  f  wi$  Zugvö- 
gel. 

PdrMnM ,  m.  JVundtr 

werk. 

Pm rpnfof:ampnf*»,  aclv.  auf 
eine  ivunäerüare^  aben- 
theuerliche Art. 


Pot  rnnianieo,  m.  JIdantel 
sack.    *  * 

^•miiario  *  n».  unterat 
Mundloch  am  Magen. 

I'ortante,  m.  schneller 
Gang;  Paß  des  Pfer- 
des, eitdif  de  — ,  Pafs 
gfh4n:  tomw  al 

•  %<  eggehen.  .I05  porian- 
tes ,  Schildträger  im 
pf^appen.  s.  teuete«. 

Bovtantfilo,^m.  hinter  ge- 
'  jchwinder      Sehriu  ; 
Trab. 

P^rranveoea,  m.  Steilver- 
treten 

Porta u ol a.Ä,  m.  pl.  Schu/s 

loch  er  in  den  Schi  (fc-i. 
Port  tni7,  m.  ji.  heiliges 
BiLä. 

..p«rtns  o.  irmgen^hringen. 
'  Po^tara«  ,  sieh  be^n^en, 

sich  benehmen. 
Portätil .    adj.  tragbar, 

%rm  getragen  wird. 
Portaxgo  ^  m.  P7  \  gß<iUl, 
Po- '-'»ro,  nl.  Zailein- 

nch/ner. 
Ton&7.o,m.starkerSchlag. 
.Potte,'»«  Porto ^Fraehtt 

Fuhrlohn;    Betragen^  -  giese. 

Lebensartr^ufßährung;  " 

Ar^f  sich  zu  tragen 
'  >  und  9U  kUiden'r  Stand, 

Adel;  Ordf^,  Umfing 
y   einer  Sache  ^  &aUber 


Porrera,  f.  Pförtnerin. 
Porrerejo,  m.  Thürhü ttr 


laute  der  Tjodtenglo" 
cken;  Hinterbacken. 

Posa<U,  f.  l^ahnung; 
Gastho  f;  Besteck  Mes- 
ser, Gab.el,  Löffel,  etr. 
welches  man  bei  sich 
führt,  ,  N   '  , 

PMaderas,  f.  pL  eftfa/s. 
s.  asentaderas. 

Posadero,    m.  IT'irth, 
Herberßierer;       Sitz^  * 
Bank,  RuhcpiatM* 

Posado ,  da ,  gatetzf^  nt^ 

hiß,  still. 


Portena,    f.  -  Jiauptc hur  i'osddoT  y  m.  s,  aposenu- 


einae'  KioHws;  Amt 

Einsts  Thürhüte  rs^ 

s  i  f  rn  m  tJiche  Stücip fo  r- 
ten  eines  Schiffs. 
Porterillo,  in.  /.porterejo. 
Portero ,  fi ,  Tnärkätari 
Pförtner.  —  d«  citde« 
na.  s.  guardamea. 
VoriBZUt^Bf  f.  kleine  Thür; 
Klappe  an  einer  Ta» 


dor. 

Posar  ,  o.  eihkBhrent  ^ei~ 

ne  J'J^ohnuHg  nrhmen; 
eine  Last  niederlegen, 
ablegen. 
PottTorgaa ,  f.  plar.  Re*  * 

terve-  See^ebtangen. 
Poidata,  f.  PosCskrept. 
Poseedor,  ra,  m,  y.  t.  £4- 

»ifeer* 
Poaeer,  io,  be^izen. 


t  ♦ 


Por«<»rne1o»  Ol.    A/«Jki|#r  Poaeido,  da,  ^^«fJren;  JBi« 

Hafen. 
Porti co^  ai.  Malle,  SSu^ 

Icngang, 
Potiilfo,    m.  Oeffnung, 
Hijs,  Spalte;  Sprung; 
Scharte  an  einem  JUes- 
eerf  'Singang,  Zutritt. 
k  -pertilloa,  Nebenthore. 
porrillot  de  etnbaxado- 
re«.  hacer  — ,  Bresche 
tehiefsen»  . 
Ponilloiit  ai.  #•  tarretä, 
Porto,  m.  s.  puf^rfü. 
Porron,  m.  zweite  grofse 
Thür  in  einem  Jlause, 
Porfogoei,  aka,  Port»- 


sessener. 
Posaifoo ,  f.  Besitz ,  Ge- 
nu/k;  Besitzthum  y  Ei- 
genthum^  0ttt,  Laad- 
gut. 

Poaesjonal ,  ad;,  zum  Be- 
sits  gehörig ,  Setits 
nehmend. 

Posesionar  a  alpiino,  r'- 
nen  in  den  Besi^jg 
tetsen, 

Poietidnarao  de  al^uoa 
Cosa,  Besitz  nehmen. 

Pol  es  Ivo,  den  Besitz  an- 
zeigend. .* 

Poaeto,  a,  b^etsen^  aobst: 


einer  Kanone: 


Besitz*      pag:ar  eT 
Porvpnir,  adv.  zukünftig.     den   £intritt    in  ein 
Porveninra ,   von    ungC'     Amt  bezahlen. 

fähr,  vii^ieieitt,  Poaesor,  m,  poaeedor. 

Porvida,  t.' te  fPAAn6«t?  Poaesorio,  r\a,.deml^e$itM 

teilt  l  betreffend. 
iPo«!:« ,  f.    Ruhe,    P/Jf/fe,|Potibiliddd,  f.    Mfigtick*  ^ 


«Portearj  eo«  utu  Fracht\    Stillstand,  po&aa^  Cr^-l    keitf  Mitiei. 
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Po«ibi)hado,  a.  vermo- 
Vos.h  '  ».^^,   o,  ^^mogiieh 

/n     h  fn . 
lirher  f-J^'eise. 

P<M:tiTaiiienie«  «dv.  »mver 

läfug,'       '  ' 
'PoAitivo,  va,  tuverlä/sig. 


POS. 

I 

Foil^rgar,  o.  nnchsetcerr, 

vernnrhiäs.'iigeri. 

Posiendad,  i.  Nachkom- 

menachaft. 
Posterior,  a<)j.  iMfMtri^. 

nachmahlig. 
Posterioridad,  £.  *.  poste- 

ridad. 

Posteriannente ,  «dTerb, 

nachgeh  enJs 


gt'wifs^  ivirhlich\  JerPostcta^  i.  Lagen  %fon 
l*ositiv  f  Lei  den  Zeu- 


,  .sWfift4srtt,    die  geu  tsse 
^rt^    sich  auszudru- 
cJien;  bejahend.  <le  — , 
.    ullerdingSj  ahi;^ Zwei- 
fel. 

Posiro,  m.  Kornhaus. 
foNittiia.f.  Positur^.Si^l- 

'ung,  Luii  e. 
Poso,  m.  Si^cZi  Hejeruatz; 

Poson,  n>.  .V.  j)v)sadero. 

Po.s|'.r-V, . ,    7,t-.v;  pfo,  gegen 
das  ilunr^  zur  Ußtech- 

PosSpieraa,  f,  Sehenkel 


'ifa  ,    f.  .-/«// 


Bügen  in  einander  bei 
dek  Buchdruckern. 

Festige,  m.    hleine  JJin^ 
t'-rrhür,  Nehenthür, 
kleine  Tluir  i»  ^inem 
grafsenen  Thör}  Fen~ 
sterßugel,  ■ 
Posfij(uilli>  ,     m.  kleines 
Hinteithiircken^  Pen- 
sterßügel . 
Postila,  f.  Ran4glo9»9» 
Postilaclon,  f.  Ilemerkung 
am  l'ande  eines  ßuchr. 
Postiiadur,.  m.  der  Raad- 

glossen  macht, 
Pr.stilar,  o.'  u^dtn^RoHd 
-  hreihen 


Mcs  Ad^  und  l,and-ii'o&ü]XsLf  i.  Borke^  Kruste 
PoafOnei^  pongo,    lt«cÄ-'Po.st;llon,  m.  Postillion. 


setzeri,  hinCenunsefSW, 

'vernachlässigen, 
Püspjje^p,,.  .U,  nac^ge- 

Posta,  f.  Post^  Postpfer- 


Posullüso,  sa,  grindigt. 
Postizo,  7.a.  falsch,  nach- 

gernji-cht.        ;     '  " 
PostmeiidUno,  «a^  adj 
n  achmitl  äg  ig . 


de;  Posthaus;  Pofr^ra-  Vosior,  m.  Birt^  r.  r%  ^ 


*     >/(M>My'    Stuck ,  <Scknitt 
.M^ff^h]  grof-fO^Srhrotf 
■  -^i^t^^n,    Schi:  l  <:rhe; 
v*V,  '/  SafZy  Einsatz  imSpii  Jr. 
a  — ,  vorsätzU^f  mit 


bieier  in  einer  Aue- 
tian, 

PosM  a cion,  f.  da»  Nisd^r- 

f allen 

Fosrrador,  m.  der  Andere 
niederwirft  ^  demutJu" 
geti  Fufs^ehemel, 


rot 

JL«ts0K.  aernr  \q»  po«* 
tnaa«  demjfachtiichauf* 

fragen.     andar   a  puto 
el     ,  Halt  über  Kopf 
laufen, 
Poatr^nio,  40r  Lß$9t9» 
PostreramapM^  adr«  iUl- 
letzt. 

Fosirero,    ra,    der^  die 

zuletzt. 
Postrtineria,    f.  Lebens- 
ende,, postrimeriaa,  die 
vier  letzten  Dinge, 
Posrrimero/ rtj   datf  die 

Letzte. 
Postulacion,    f.  Forde- 
rung,  BiHet  Kerlone 
gen. 

Po':ttTl:Tdo,  m.  deutfirher 
und  einleucktender 
SatZf  ^der  keikm»  B#- 
weieee  bedarf 
Postulador,  m.  der  in  ei- 
nem Kapitel  seine 
Stimme  zur  Bischoft- 
waM  giebt  f  d»  die 
Seligsprechumg  und 
JüanoTjisrrung  einer 
ehrwürdigen  Person 
.  betreiht.  - 

Posrolar,  ü,   einen  zum 

Bischof  tvUhlrn,  der 
nach  den  Kircltenge- 
gesetzen  nicht  ge- 
wählt werden  •knmn, 
Posrurtio, a.  nachdem  To- 
Je  dfix  Vaters  geboren. 


er; 


m.  Pfosten^  P/Vi-  Postrar»  o.  niederwerfen^ 


dem  iiikigefk  /  echwd^ 

den  Eratea  riechen.  chen, 
P<»arear^  eq^  \ßil^pt'ppe^Pc'$fätaTte;  \.eieh-  nieder 

ffen,  demüthiglkn. 

«dj«  »i^leUif  dcr 


f.  Stelle,  Lage, 
Gestalt;  dat  Pßeksen 
jan^er  Bäumet  PreU^ 
Taxe  auf  Fffrvaaren; 
Gebot ,  Steigerung ; 
Vergleich,  Vertrag; 
Summe  Geldes  die 
män  setMtg  Schminke, 
poafuras  semanalea, 
'  J^ochentaxen  der 
LebemmineL  d  poa- 
tnra  d«  regidor,  eU^ 
mtch  Wiwr  r«M 
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Poubie,  adj.  trinkbar,     iPotista»  in.  Trinker* 
Potacion,  i.  da*  Trinken,  rotf,  f«  ßruckt  Datm- 

VoXA^^y  m.  PleiscIisuppCy  brück, 

Jiriihe  ;  Hälsen f  rut  hte,  Potrannt .  f.   F^en^  StU' 
ßlt sr/iAfia^ch;  f^^asser,  tmjuUt'n, 
das  nicht  frisch  ist.     Pouear.  eo,  muihwilliß 


C  jede  jii^ 
«rqi»  Gemüseni  Speise- 
kammer» 

Votä^ero^va.Suppeaesier.    junge*  i 
Potd^ier,   Dl.   aer  ,  tf^tfqPotritui.  f.  kleiner  Bnich. 

Potro,  m.  Fullen^  Folter 

hank\    fiothstall  ^ler 


eeyrn,  wie  ein  t^UfHen, 

Poirero,  in.  Brucharzt. 
Potrico,  m.    potrillo»  m. 
Füllen. 


die  königliche  Speise 

kammer  gesetzt  ist. 
Patanza,     I.  Steigrads- 
Klahe  art>  einer  Uhr. 
Pota^t,  f.  und  potase,  f. 
Pottasche.   —  blanca; 
caicinada;  azul. 
Pote,  m.    'l^p/t  Äm^; 

Blu^mentopf, 
Potea,  f.    —  d«  ealtSo, 

'  Zinnasche. 
Polencia,   f.  Kermogeny 

Kraft,  Machte  Gewalt; 

Mögliehkeif^  Ferm<> 

gen ,     zu  exiHiren, 

Zeu^im^shraft 
Potenciai,  adj.  fi'aj  innere 
'    Kraft  hat,    fuego  po 

fCiu-il,     Kraft  tt>nd 

J'j^irhung  de*  Feuer*. 
PoteociaSidad ,    f.  hlofse 

Fahißkeit  der  Kräft. 
Potencialinente ,  adv.  in 

der  Kraftf  im  i^ermö- 

gen.  * 
Potenrado,  m,  Potentat 
potente ,  adf.  ^  Mchtig, 

verm  ögend  ; »  kräftigt 

stark,  xi'irkfam 
Potea temeate,  adv.  mäch- 

*  Potootfaiipamente,  adrerb. 

sehr  mächtig 
Potentisimo,  a»  *ehr  mäch- 
tig 

PatMtad,f.0«ir«lr,ür«cA^ 

Herrschafit  Afuehen. 

PoieatartTo,     a,  Macht 

Oeiva^t  habend 
Pfti'armo,  ma,  hauptsäch" 


P^acticante,  *,  plaltcaate, 

aue&kender  jiret, 
Praclicar)  o.  treiben^  ttua* 

üben. 

Practioo,  ca,  prahtr  '^rh^ 
'  kundigy  erfahren,  uu 

pncfico  de  im»,  |»a«rt«, 
Lootee» 
Piactlcoo,  m.  aUer  Prakf, 
tikuf,  ^> 
Pradal,  #.  prad«Ha. 
Prad«ciO,  ptadvc  !:  ,  pra- 
decito.m.  klcinel^ietm. 


Jiufschmide  ,    l'Jerde^'  Vradtira^  K  und 


lieh,  hmmtdwn " 


zwänger;  Pein^AJarter 
Zwang;' irdener  Kam- 
mertopf; "Venerische 
Beule  am  Gemächt. 
Port'05o,  na,    der  einen 

Brach  hat*  ^ 
Poya,  m»  Abgabe  an  Brot 
in  dem  gemeinen  Back 
ofen. 

Poyal,  m.   Tucht  womit 
man    die  steinernen 
Bänke  vor  den  Haus- 
thüren  hcfr^t. 
Poyata,  f.  W  andschrank. 
PoyitOfOi.  U^nerSehemei, 
Poyo,  m.  steine rne  Bank. 
Po7.a,  f   flache.  I'%''nf^^r 
behältert  Aushulung 
in  einem  Stück  Brot. 
Pozal.  tm,  Brunneneimer; 

Brunnendeckel. 
Po/.o,  m.  Brunnen;  StrU' 
del  in  einem  Flusse ; 
HÖiung ,  Vertiefung ; 
Minsatz  beim  Karten- 
spiel ;  Kalkloch  der 
Gerber;  Schacht  in  ei- 
nem Bergwerke. 
Pozuela,  f.  kleine  Laehe^ 

J^hlr  er  Tämpfel. 
Practica,     f.  Uebung, 

Praxis.  • 
Praotteable^df.  thuniieh. 
Practicagip,  m.  Einloot- 
seri     eine*  Schifft; 
Lootshngeld. 
Prleticamente^  adf.  prak- 


Praderla,     f.  l^^iesen" 
grund.  Strich  f^y'esen, 
Pradei-oso,      MM  fVseeem 

ffehörig, 
Pradezaelo,  m.  und    ,  , 
Pradico,  o  pradillo»  ideiita 

Prado,  m.  fliese. 
Pragmatica,  Gesetz. 
Prame,  in.  Prahmschiff. 
Praiio,  m.   Pra*er^  ein, 

Edelstein. 
Pravedad,  f.  Verderbnifs» 
Pravo,  a,  -verderbt. 
Praxia,  f.  k,  phletica.' 
P^e,         LBhmg  det 

'  Soldat fn. 
Prealegado,  «•  oben  an^ 

geführt. 
Preambulo  m.  Vorrede. 
Preberida,  f.  prähendßf 

fromme  Stift  Ii 
Prel^eudado,  m.  Fjrund" 

Her. 

Prebestad,  f.-  und 
Prphonndf^o,  m.  f^ärda 

eines  rrevpt, 
Preboste,  in.  Preeatoder 
Vor* t eher  -einer  -Gc" 
meinde;  Prof  oft  ^  Ge^ 
waltißrr. 
Precacion,  f.  *.  depr«ca- 
cion» 

Precalendado,  a.  zuvtt^ 
bemeldet  t   MU»o^  ho^ 
rührt. 
Precdriamente,  ad^ 
g1bn9i$unfinHin^ 


'  t 
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TttcutiOt  ia,  vergünstigt^ 
etheten^  hittUchi-wo- 

iwn     man.'    nur  d9H 
Nießbrauch  hat. 
P^ecauqioji,  f.  yorsicht. 

Behutsamst, 
Frecaucionarse,  sich  vor- 
sehen ,    Vorsieht  ge- 
brauchen, 
TtecnuteUdo  ta.vorsiehti^ 
Frecautivo»   «.  verwah- 
rend^ als  ein  Mittel» 
Pr^caur^lar,  und  ■ 
Precaver,  o.  yorkehrung 

treffen.  " 
Precavido,  a,  vorgesehen. 
Precedencia,  f.  Vorgangs 
Vorzug,  Forsitz, 


AhtMiung  »witphen 


mehreren   Logen  auf    bestimmt^  hvl$  ^iJbga-* 


einer  Bühne 

Prcciuta<lo,a.todo  bien  \)r*' 
cintado,  alles  gut  ver- 
f^ahrt  auf  den  Fugest. 

Precio,  m.  Preis,  Pf^erth 
—  CO rti eilte,  laufender 
Preisi  Freis  -CoOtant 

PreöiosamMte,  tdr*  kost- 
bar, 

Preclosidfd»  f.  Kostbar 
keic^ 

Preciofiisimo,  a^^sehr  kost- 
bar. 

Preciosd ,       ,  kostbar^ 

wit ify,  angenehm 
Pjreciptcio,    m.  Absturz, 


Prectpitaciou,  LdasHerab- 
stärr.en  ;  Uebereilung. 
Precipitadaniente,  sdverD. 
Übereilt^  unbesonnen. 

PrecipiiaJo,  a.  übereilt. 
Kub&r.  I'räcipitp.t.  — 
blancü  ;  roxo.   huir  poi  ]    son  anr\ihmen 


Frec<Hl«ote,  adi.  vorher^  -  Abschufs^  Verderben. 

Preceder,-  o.  vorgehen, 
.  vorhergehen,  <  voraus- 
gehen, <^ 
Frecftdido,  «,  t  vorheige- 

g  an  gen, 
Frt'i  f^leaie,  ttd}, ^vortreff- 
lich, 

Frec^ptisM»  n.  y  (  Ze- 
rn tf^J,  der  P'orsöhri/' 
ten,  Lehren  gieht. 

Preoejpttvo ,  V«,  vor- 
eehriftUoh,  * 

Frecepto,  m«  VorteJwifi, 
Gehot. 

Trete\)toi,m. Lehrmeister. 

Frecepruar,  uo,  befehlen, 
nnbefehleu,  verordnen. 

Freces,  E  plor.  Kirchen^ 
gebet. 

Fmcesion«  f«  reüceucl^. 

Freceaor,  nu  Vorsänger 

FrvcMdisimora.  eehrkoit* 
'hur. 

Fireciada.  da,  geschätzt; 
;  vortre flieh, 
Freciador,  m.  '  SckätMeTj 

f'reisbrsrinmrr. 

l'rei-i  eiageUen,  s.  apre 
«iar. 

Fr«ckirse,  sich  rühmtn. 
Freomciaa»  L  ^Sehrank, 


FAS 

PrecUo,  nQthtrendig; 


sondert. 
Pif^ritado,  a. 


zuvor  am- 


'fuhrt. 


Precito,  a,  mwworfpsu 
Pieclaro,  xr,  ansentkUekt 

edel. 

Fr«3cocidad|  f.  früiizeitig^ 
lieife. 

Pr«coni«I,  «dj.  ztun  AuM» 

ruf  er.  oder  zum  Aus- 
rujen  gehörig  /  tob' 
preisend. 
Preconio,  m.  Lobsprueh, 
Preconizacion,  £  Anrüh- 
mung  der  guten  Et^ 
genschajcea  und  Ver» 
dienste,  *  •* 

Preconizador,m.^e//iej?<l«r 
hoch  preiset f  ^eraue» 
streicht,  - 
PrecQffisiur,'  o,  di^^uten 
Eigenschaften  >-  und 
Verdien -tr  einer.  Per^ 


— ,     über    Hals  und 
Kopf  fliehen, 
Precipitar ,    o.  stürzen, 
herab  ~  herunterstür- 
zen ^  präcipitirenf  ins 
Verderben  H&rzem, 
Precipitarse,   sich  über-' 
eilen^    bltndUnße  '.zu- 
fahren. 

?reclitite,  abhängigt  ab 

schussig. 
Precipitosanaente,  advorb 

s.  preoIpiradam«i)ie. 
Preciniroso,  sa,  steil,  jäh; 

ttn»edachttam*  \ 
Precipuameote*  eiif,  be- 
sondre rs. 
Precipuo,  iw,  besonders, 
Precisam^te »  adr.  be- 
stimmt, genatt^  rsch- 
t  ig  ;  nor  hxv endigt ' 
^<erfiieitiiich. 
PieciÄui,  o'  tivthigen. 
PreciaiaaL  £.  Zwang}  Be- 
stimmtheit ^  Qennuig- 
keit,  I 


l'i  econocedor,  l  a,  der,  die 
den  Erfolg,  den  Atie* 
g^ng  '  einer  Sache  voe^ 

aussieht, 
Precoapc^Ft  ozco,  aus  ge- 
wisser^Merkmiaien  und 
Vermuthmgen,  deiä 

Erfolg  voraussehen, 
Precordia],  ad  j.  sehr  lieb, 
Piecoz,  adj.  frühzeitig* 

PrecuMoiv  of*»  Korla»» 

fer. 

Preda,  f.  Raub, 
Predecesor,  m. '  Vorgän- 

Pradecir,  ^go,  vorher^ 

sagen,  voraussagen. 
Predeltnicion,  t  .Vorher- 

bestinvneing, . 
Predellmdo,   da,  vorher 

bestimmt. 
Predefiiiir,  o.  etwas  vor- 
her bestimmen,  i 
Predestinacion»  f,^'k>rbe- 
stimmung ,  Schiektalt 
>  (fnadenwaht, 

,Pre- 
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Fredestinar ,    o.  vorher 
.  h0stimm»n,mUs^r^ehen. 

auserwählen. 

Predeterminacion,  f.  Vor- 
ausbestim  ni  u  ne; ,  vor- 
hestimmte  Lenkung. 

|*red<«ienniffar,o,  Vofaus- 
beitim men,  voriger be- 

sclitießien. 

Predial,  adj.  zu  einem 
Laiuläute^  Felde geliÖ- 
feUf  iändUch,  r 

Frediie«,  f.  Predigt,  Kan- 

zelredt, 
Predicable,  aflf.  vorüber 
Wc/*  predigen  läßt; 
WO*  eilient  Subjekt  hei- 
g^l^^t,"-  von  ihm  ge- 
sagt werden  kann, prä- 
dihabel. 

dicable«,  Prediger- 

Predicacion  ,  f.  d^tt  Fre^ 

digen,  Predigt. 
Preclrcacleia,    f.  Kanzel, 
PrcdigtJtuhl.  predica- 
"^dera«,    Gabe  mu  pre- 
digen. 

^redicado,  da,  gepredigt. 

subat.  Prädikat  in  der 

LQgik 
^«dicador,  ro.  Prediger; 

der  einen  Fehler ^  ein 

La.fCer  bestraft:  über 

triebener  Lobredaer. 
Predicamental ,   adj.  zu 

den  Prädikamenten 

gehörig. 

Prediqamento,  m.  Prä- 
dikamentf  Rufy  Ach- 


Predfceton,  f.  P'oraussa- 
fung,  kf^elssagung. 
r»*di!eccion,  f.  VorUebe. 

An- 
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steht. 

Pfpdicnnt.i,  f.  Predigerin^ 

Lehrerin^ 
Predicanie,  m.  Prediger, 

Lehrer  dmt  Quäker, 
Predicar»    o.  predigen, 
■  preisen,   r&hmen,  er- 

hebm^ 
FMiaatoriOt  m»  #•  p^I- 

pito 


Piediliicro.  tJ»,  vor 

dern  geUrJ>t. 
Predio,  ni.  Landgut, 
Predominacion*  f.  Ober 

herrschaj  t. 
Predominanie,    adf.  die 
Oberhand       habend , 
ubertvie^end,  - 
Pr«»dominar,  o.  herrschen, 
die  Oherfiand  heben; 
überwiegen. 
Predoromio ,    m.  Ober- 
herrschaft ,  Ober- 
mai  ht,  überhand. 
Free.minencia,  f.  k'orzug, 

Vgrrecht,  Vorrang. 
Preftmiiiencial,  adf;  her- 
vorragend,    den  Vor- 
zug habend. 
Preemioeate,    adj.  erha- 
ben^      ausgezeichnet  y 
überlegen, 
Pror.xcplso, 

Pi  eexisu^ncia, 

existenz, 
IVeexiat«nte,. 

existirend. 

Preexisiiiv  o« 
ren. 

Prefaeio,  m.. 

der  Messe. 
Pipfaciüii,  f.  Vorrede. 
PrefacionciUa,    f.  kleine 

Vorrede,  \ 
Prefecto,  m.  Landpfie- 

ger;  Präfect. 
Prefectur:?,  f.  l'räfectur. 
—  maritmia. 


sich  etwas  vorher  ^^er^ 

steilen. 
Prftfijar.  o.  festsetzen, 

beraumen, 

Prefi' 


ac!o,  a.  und 
Pretixo,   a,  'vorher  be^ 

stimnUi, 
Prefiuido,  a,  angesetzt, 

bestimmt. 
Pretinir,  o.  gewisse  Zeit 
oder  ^rist  b^tttMimen, 
Piefiil|^ente,  adj.  sehr 
f  l ä  nz  end ,  sehr  strdh» 
iend. 

Piegoii ,  in.  öffentlicher 
Ausruf  Mkändigung. 
Pregoiiar,  o.  öffentiieh 

ausrufen,  kund  thtin. 
PregoiH^rq,  m.  Ausrujer, 
Piegunia,  f.  Frage. 
Pieguntadpr,  m.  Pftager. 
PiPf^'trnfar,  o.  fragen. 
Piej^untica,  iu,  L  kleine 

Frage. 

Pre^'uatilla,  €,  UppiseHs 

Frage. 

freguntoa,  nr.  Vielfra- 

ger. 

Preinsert»,  a.  suvor  «lu 
geführt,  # 

Pieiudicar.  s.  p*»r|udicar. 
Prejudicial,  adj.  was  -vor-- 
läufig  vor^  dem  End'^ 
urtheil  entschieden 
werden  mufs. 
Prelacia  ,     f.  Prälateft" 

würde.  » 
Prdacion,  fJ  Vorredhg," 
Prelada,  f.  Vorsteherilt» 
Prelado,  m.  Prälat» 
Prfladura,  und, 
Preiarura ,   f.  Prälaten* 
stand, 

Preliminar,  adf,  vorläu- 
fig,  'vorgängig.  preli- 
minares,  Friedensprä- 
liminarien, 
P  i  (>  1 1  i  cir,'4cizgo,  vorieueh' 
ten. 

Preludio,  m.  P^orspiel. 
Prelaaion,  f.  Htmdlunß, 
oder  Htdet  weteh^ 
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sehr  grofs. 

£,  Vor- 
t  • 

adj.  vor- 
vorexisti- 
PrdfAeion 


f^ng,   wdrin  jemnnd  Preferenciat  ^«  Vßrsug. 


Piff  fr  eilte,  adj.  vorzüg- 
lich. 

Preferjble ,   adj,  vorzu- 
ziehen,        .  , 
Freferidameate,  adr«  -vor- 

zu^lich. 

Preiendo,  da,  vorgezo- 
gen. ^ 
Preferir,  £ero»  vorziehen. 
Pretfigarar»  o.  yorbildens 
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Hauptverrichfung  ftu 
erkennen  gilft» 
Tremiü^f  t,  pr*gwa 

tica.  ' 
rreinalura»   a»  frühzei 

'  Premeditacion ,  t  Vorhe^ 

.  dach  f. 
Pr<  nietlitar,  ,o.  varher  be 
denken. 


Premift.  f.  (^alti  Jtf- Prendimitolo,  m.  daeSr- 


druchung 
Premiador,  m.  Belohner. 
Fremiar,  o.  vergelten, 
Premio,  m.  Bhlohnung; 

Prämte. 
Preiniüso,  a,  ^eprffst^  zw- 

sanitncngedrückt, 
"Preniisa,  f.  VörderstUs; 

Merkmal,  Zeichen^ 
,  •Premoclon,  f.  Forhrstim- 

m'J^:^  der  Handlung, 
Premour,  muero,  vorher 

sterben  t  eh^r  surken, 
•Premnra,  f.  apriefo. 
Prenda,  f.  Pf.inJ,  Unter- 

pfanH;  Liebespfaad 

prendas,  gute  Eigen 


PRB 

go,  e4  brach  ein 
Fetten  au9ä 

PrenclerUl,f.  Trödelbudi, 

Pr^'iidero,  m.  Trödler. 
Pietiditio,  Ji,  gefafst ,  er- 
grij^en,  suBst.  Frauen- 
jtimmerjHiis ,  Kopf- 
putz j  durrhnäheCes 
Muster,  nrn.  Spitzen 
darnach  zu  mucJien 


£:  reifen. 
Preaocton,  f.  Vorhcgriff. 
Preiisa,  f.  Presse;  Dru- 
ckerpresse'y  Buekdru 


ckerei*  ~  para  extrflhe^  ''"'^* 


fl    aceyte,  Oelpresse 
"—  recuigada.  s.  ralan- 
dria,  Zeugmangel. 
para  teltar  eariaa»  Sie- 
gelpressen, 
Prensador,   m.  Presser; 

Tuchbereiter. 
PreDsadura^  f.  dae  Pres- 
sen, Drucken^Mangeln. 
Prensar,  o.  pressen,  dru~ 
cken,  mangeln,  e, 
aprenjar. 


echuften^und  Koilkom*  Pr«n4ado ,  da ,  geprefst. 


menheiten 
Prendado,  da,  gepfändet; 
für    Jemand  einge 

'Prendar»  o.  Pfand  neh 
pfänden,  ins 
^  Pfand  nehmen;  einen 

für  sieh  einnehme, 
Prendarae,  sieh  uu»»eieh- 


sub';t.  Prrsse, 
Tuchbereiter  -  Presse; 
Glanz f  den  man  einem 
Xeug  vermittelet  der 
Presse  gibt. 
Pr«n  s  i  5  ta ,  m .  £  » < drucker- 
gesell, Drucker. 
(Bweaunmtilt  f  o.  ^orherem- 
gen 


>  PäB 

Preocupado»  a.  von  For- 
uHheiUn  ein^enom>- 

Preoctipar,  o.  Tohh er  ein- 
nehmen; eines  Gemitth 
einnehmen» 

PreooQparsi»    de  algnna 

Cosa,  contra  alf^uiia  co«- 
sa,  yorurtheil j ür,  ge- 
gen eine  Suche  Itaben. 
Preordinaetou,  t.Korher' 

hestimmw^i 
IVf ordinär,  o.  varh4irbe^ 

stimmen. 
Preparadbn»  f.  Vorber^i' 


nen,  beliebt  marhm.   fPrenuncio,   rt^.  ycfüUS 


Frandedero,  in.  Haken, 
Haft ,  Spange;  Stock- 
•hnien  der  W'Mer; 
Haarbindet 

Prendedor,  m.  Häscher. 

Prender,  .o.  •  ergreifen^ 
nehnien,  /tuten,  fest» 
halteki  festnehmen;  be 


Verkündigung. 
Prenado ,  a »  schwanger ; 

trächtig,  pared  preSa- 
,   da,  Pf^and  oder  MaAer, 

die  bauchige  ist. 
Pren^o,  m.  Schwanger- 
schaft; Sehwierigkeit 
einer  Sache, 


springen,  sich  begAt-lVrenar,  o.  schwängern, 
ten;  bekleiden  ,  /  j 'ar-  Preiiez,  f.  s.  prenado. 


Prf»pnrador,  tn.  einer,  -der 

etwas  zubereitet. 
Preparamieuto,  ni.  s.  pre- 

pa^cion. 
Pr eparar,  o.  zubereiten, 

vorbereiten. 
Preoararse,  sich  anschi- 
cken, sich  auf  etvfns 
gefafst  machen,  sieh 
vorhem'ten. 
Preparativo,  a,  vorberei- 
tend,   Sur  Vorberei- 
tung gekörig,  ««bat. 
Zurüstun^ ,  Anstalt. 
PrepararoMü,      ,  ^vorbe- 
reitend, vorläufig, 
Prepaaado,  d«,  s,  aniepa- 

sado,  da. 
Preponderancia»f*  Ueber" 

gewiclu,  ' 
Prepondaraote,  adj.  über- 
wiegend,. 

Prepoiirlcrnr,  o.  ''l}'>erxvie- 
gen,  mc hf  wieg en ,  v o r- 
scltlagen ,  schwerer 
^eyn;  ÜbeHrefff^ 
Preponer,  pongo,  «ror- 

setzen,  vorziehen . 
Prepoaicion,  f,  Prdpasi- 
ttan» 

PrepdahOt  m.  VorgatttB- 

ter;  Probst. 


Prepositura,    f.  PT^ürdst 
zelfassen;  anjchlagenAyreocnpxcion,  f.  frühere    eines  Vorgesetzten, 
gedeihen.  I  Besitenehmuttg $  ^or-jPrepotter«eiöii'if.  Jr«i*iMy 

'idfiitj  urth$iL  I  dir  Ordnung 
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Piepostero,  a,  verkehrt^ 
umgekehrt, 

macht. 
Pjrepo  teilte,    «dj«  über' 

Pr<j>acio,  m.  Vorhaut. 
Prero^ativa,  f,  f^orxug; 

Vorrecht. 
Preaa,    f.  PJ'''egnahme, 
fp^egnehmung ,  Fang  ; 
Beute  y  Prise;  Rauh; 
Klauen,  Krallen  eines 
Kaut  Vogels ;^     Hauer ^ 
*  Fänger y  Fangzähne  ei'- 
nei MundeSy  Hakemä h~ 
ne ;     Pamm^  klf^ine 
Schleuse      oder  Ver- 
sclilag'  in  ein^m  Flufs, 
-  um  «4«  vyoMer  wo 
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PRE 


an 


%vas  übergehen  ^  mV/triPr««eniero ,  m.  der  zu 
davon  reden»  |  einer   Ffründm   vor^ ' 

IftteclotiMt'POfkeem'ssend.i  echlägt. 
Presc?  i?Mr ,  f>    Torschrei- PreseniidOf  ^orhefem»* 

ff/uaäen. 


andere    hin    9»  lei' ?re$encia\ ,   mä).  gegen- 


ben,  heiCirnmen;  ord- 
nen, fettsetzen;  er- 
eitsen,  durch  VerjäK' 
rung  erlangen, 
PresrripciOM ,  f.  Vor- 
schrijt;  Einleitung, 
Vorrede:  Verj^hrun^. 
Pre.9cri|>tible^,   ftdj*  ver> 

jährlich, 
PresciiplQ,  t/orge^ 

echnehen. 
Prasea;  f.  Kleinod. 
Preseguera,  f.  hlohlraut 
Presela,  f.  Sinngrun. 
Presen cia,  f.  O egenwart; 
Auesehen  einer  Pereon, 


ten. 

Presada,   f.  lauchgrüne 
•  Farbe. 
Fteaagiar ,  o.  vorhedeu- 
ten,  andeutetet  anaesf 

gen. 

Prosagio,  m.  Ahnung. 

Pr«sa^ioso,  ta/watf  eine 
Vorbedeutiutg  s»  S&yn 
^scheint. 

Presago ,  ga ,  vorausse- 
hend ,  ahnend»  aabst. 
f^ahrsagetf  Jf^eieeo' 
ger. 

Presbiderado ,  6  pre«blie- 
rato,  m.  ^ri esterschaft. 
Priest  er  thum. 

iPresbiteral,  adj«  priester^ 

lieh. 

Presbiterio,  m.  Stand  der 
Oehtliehen  in  d^^Jf^r- 
che  vor  dem  Kohen 

Altar. 

Presbitero,  m.  ordinirter 
Geistlicher,  .  - 

Pre»ci«ncia ,  f.  F'orher» 
W'issenheit. 

Prescindir ,  o.  beschnei- 
den, abschneiden;  ab- 
efYahire^t'  weglassen 
—      algmia  cosa» 


warttg. 
Pre.senciaimeute,  adv.  />er- 
sonlich. 


Preseotillo ,   n.  'hleimae 

Geschenk, 

gefuhl. 
Preseaiir^  siento  ^'^orher 
fühlen^  'ahnen*  \ 
Presenti'simo ,  Sehr^ 

schleunig. 
Preservaciooi,  f.  Verwahr 
fang. 

Preservador,  m«  yerthei^ 

diger,  Beschützpr. 
Preservar,  o.  bewal^ren, 

verwahren.. 
Preserradvo,  a,  bewdh» 
rend,  einem  Uehel  vor- 
beugend,  aabat.  Prä- 
servativ, 
Preaide,  in.  Präsident, 


Prenseociar,  o.^e^tfnTi'är-jPiVsideiicia,  f.  Präsiden^ 


ligsern,  beiH'hhnen.^^    einstelle;  Vorsitz 
Presentacion  ,  f.  Darstel-\Vrt^s\Apu\f\,(.  Präsidentin, 


lung,  Vorstellung,  Prä- 
sentation, 
Presentado ,   da ,  darge- 
stellt etc.   der  Theo- 
loge der  seine  Studien 
voUendet  hat^  und  den 
Ofadullß  erwartet* 
Pi>pcpprafl4r  ,  m.   der  je- 
mand vorschlagen,  er- 
nennen kann. 
Preaenfilla,  f.  D^nkopfer. 
Preientaneavcftte^  «dv. 

sogleich. 
Presentaneo,  ea,  äugen 

biieklieh. 
Presentar,«  o.  darstellen, 

vorstelterr  ;  i'ortchla>^ 
gen,  präsentiren. 
Presentarse,  vor  Gericht 

ersoheinen, 
Presente,  m.^Geschenl. 
Presente,  adj.  gegenwär- 
tig; das  Präsens. 
PreseQtameHte;;  adr.  ge 
getmärtigl 


Presitlfni«,  in.  Präsident, 
Presidia),   m,  Gerichts- 
barkeit.    adj.  die  Fe- 
stung angehend,  com- 
panias  presidiales ,  Fe^' 
•  stungS'Cotnpagnien, 
Presidiar,  o.  Besatzung 
in    einen    Ort  iegen, 
besetzen. 
Presidiario ,  m.  Soldat^ 
der  in  Besatzung  Uegf, 
PrPsidido  ,  a.  besetzt. 
Presidio,   tn.  Besatzung, 
Garnison ;      fest  u  ng  ; 
Hälfe,  Beistand, 
Presidir,  o.  präsidiren. 
Presllla,  f.  Schnur;  Hut' 
schnür;   Schnüre  auf 
einer    Montttr  j  Art 
Leinwand  au»  Vf^es»" 
phalen.     —     cm  da  y 
blanca,  gel'leichte  uns 
ungebleichte. 


0 « 
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gen ,   doM  Kreus  vor 
sich  maehsn, 
Tresioo,  L  das  X^ruoken^ 

'*  Zusnmmenfrftxpn;  ein 


leihen.   —  juramento, 
£id  ablegen, 
Pres  larse,  nachg^^,  fiph 


Fan^  auf  der  Jagd.    iPresie,  m.  Priester. 


Preao,  ia,  gefangen  ^  ge 

druckt, 
frest,  m.  Sold^  den  ein 

Soldat     behn    nit,  s. 

auch    pre.    suUre— , 
,    Zdlage  an  Sold, 
l^reMa,  I:.  #.  hierba  buena. 
yrr»sfa»jizo ,  za  ,  was  man 

iejfhen,  borgen  kann. 
Pkv*tado>  da,  geliehen. 

pedir  f>-t  horg€a^  iei- 

fifn 

Prestadqr»  ra,  Ausleihet ^ 

Verleiher, 
Preaiameot«»  adVi  hwtig, 
.  gesc/iwind^  eilig, 

'Presrampr« ,    F.  fewisse 
kirchliche  tiente^  oder 
Pemion, 
7r«ttainero,  m.  der  eine 
sol'^hc  Rente  ^eni^fsc. 
Pre^tami.sia ,  m.  der/eni- 

Rente, 

für     VornthufSf  ah 

Ztnse  genießtti  der  ei 
%  ne  Anleihe  mit  unter 
•  zeichnet;  Interesstent 

in  einer  Bank. 
Pr«atamo,  m,  ein  Antthn, 
Borß ;    etrt'»    an  rfn, 
geistliche  Pfründe  an 
gewiesene  Pentioa.  ca- 


Prester.  s.  fauracait. 
Preaiesa,  f.  Qesehvnn- 
digkeit. 

Pr**.siigiador,  m.  Gaukler 
Presti<5io,  m.  Gaukelet. 
Prestigioso,  9ß,*e.  prest^^ 

giador.  ' 
Pre.srimonlo.m.  Präbende. 
Pr«siuio8,  m.  piur.  yirt 

Barkwerk. 
Presilsimo  ,  nha,  eebf*  ge^ 
sckvvind^  sehr  hurtig. 
Pie.sio.  fj,  hurtif^. 
Pi  esio  ,   advei  b.  hurtig, 

ßugs.  ^ 
Presumtble,  tdj^  su  ver 
muthen. 


Presumido,  a»  vermuthet; 
Stolz, 

o.  wähnen. 


meinen  , 


vrrni  uth  ''n 


sa  df>  — ,  Leihhaus. 


sich  viel   däjiken.    — • 

de  estado ,  auj  seinen 

Stand  9toU  *ef.n, 
Presimcioii,  f.  f^ähnung 

Vermuthung ;  JDOnkel; 

Präsumtion. 
PrMDitta,  f.-  s.  presuncion. 
PreaniiHvamente,  adverb. 

i'ermnthlich. 
Pre.^uutiva,  df  vermuth- 

lich. 

iPresuiito,  fa.  #.  pretiiiDi* 


PRE  '  ^ 

wandt  Ursache,  con  — , 
in  der  Visraustetsung. 
PresDra,  f.  JOrüd^ing^  Bm" 

druc  h  u  ng,  B  f  '^rängwtgf 
Trübsal,  Eile. 
riesurosaineute.  adv.  Aar- 

tig,  geschwind^, 
Presuroso,  a.  ^fschwiud. 
Pretal,  m.  Brustriemen. 
Prt^tendencia,  f.  s,  prdl^a- 
sion. 

Preteiider/, .  tiendo«  und 

tfii(}.>  ,  streben,  trach- 
ten nach  etwas ,  sich 
bewerben;  sich  bemü- 
hen. * 
Preteudersetonalguna  Co- 
sa, sich  ein  Ansehen 
womit  geben  wollen, 
Pretendidotda,  bmrorbeUf 

anmafsUehi 
PfetPiidiente,  adi.  sich  be- 
werbend .  um  etwas, 
*  subst.  Prätendent, 
Preteoaion,  f.  und  . 
Pretenso,  m.  Bewerbung^ 


^resrancia,  f.    VortreffA    do.  derecho  — vori- 


tichkeit. 
Pre«tante,  adj.  v  ortreff - 
lieh, 

Preatanrfsimo ,  ma»  eehr 

vortrefflich. 

Prestar,  u.  leihen^  anlei 
hen,  änsteihen,  ver- 
.leihen;  heißen t  betru 
gen;  leisten;  nachte 

,  hen,  sic/i  ziehen,  sich 
dehnen.  —  paciencia, 
geduldig  ertragen,  — - 
iobr«.preiida»  auf  Pfand 


^ebliches  Recht 
Frf*sunUjosan>ente ,  adv, 
vermessentiirh ,  stolz. 
P  resuntOM  »aa,aiima/>en  r/, 
eingebildet ,  stola^  e^ 
tel,  vermessen. 
Presiiponer,  supongo,  vdr> 
aussetzen^  als  gewifs 
annehmen.  \ 
PioMiposlcioa,  f,  Voraus- 
setzung, ,  j 
Preswpüesto ,  ta»  vorauS' 
^€t9t»t*  »ttlMt* 


Bestreben;  Anspruch. 
Pretenso»  a.  prelt*ndido. 
Preteator,  ^m.  i.  preten- 

dtenc». 
Pi -^fericionj-f.  Vergangen- 
heit ;    das  Vergessen 
öder  Auslässen  ein^ 
Kindes  im  Testamente, 
Preterido ,  da,  übergan- 
gen ,  ausgelassen ,  als 
ein   Kind  im  Testa- 
mente*. 
Preterir.  o.  üherg^en, 
im  Testamente  äher- 
gehen. 


^reterito,  ta ,  vergangen, 
v^rflopseng  Prätarim 

tum.  ^ 
Pretermision,  £•  Pf^egUu' 
sung. 

Pretermitld<^,  da,  weglat- 

sen. 

Pretermitir,  p.  w^glaee^ 

übergehen. 
Preteinatnral ,  adj.  uamsm 
färUeh^' 


.^.d  by  GüOgl 


PRE 


Pretextar,   6  pietextuar, 

Pretexlo,  m.  Vorwand.  * 
Bretit,  in.   Geländer  um 

etwas;  Schuezmauer» 
Pretina,  f.  Curt;  OHitfeL 

— >  de  calcone«,  Mosen" 

einengen^  einschrän- 
ken, .pretina,  6  petrina 
de  göiilla.  #.  goliUa» 
Prelinazo,  ra.  Schlag^mie 
einem  Gürcel. 
^  Preiinero,  m.  Gürtler* 
Prftinilla,  f.  kleiner  GärAVrevenvAo ,  a,  bereitet; 


1  PUB 

iers    oder  jidvokaten 
gpgen  seinen  Klienten, 
Pieveer,  o.  vorauiseken, 

vorhersehen. 
Prevencion ,  i.  Zuberei- 
:    tunf^yf^orkehrung,,  Ver- 
sorgung mit  LehenS" 
mitteln\  Voraussehung  ^ 
Vermuthung ;  pf^ar- 
nung.  a  prevencion ,  6 
de  prevencion,  aus  Vor- 
sieht,  zur  Sicherheit. 
Prevenidameote,  adr.  vor 
läußß 
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vorsiehiigt  klug, 
Prevenienre»  adj*  suvor^ 

kotnniend. 
Prevealr,  yengo,  vorbe 
reiten  t  veranstnltenj 
zurecht  machen,  Vor- 
kehrung ^reffen;  zu- 
vorkommen; vorbeu- 


ge 


n. 


frarnen;  je- 


tel. 

Pr eior,  iji.  Prätor^  Stadt- 
oder ^Provinzia^ich- 
ter, 

FretorSa,  f.  s,  premra» 

Prerorlal,  adj.  prätorisch 
Preioriano.  na,  prätorie- 

nisch,  , 
Fretorio,  la.  e,  preteriano 

pos^ioinptretaria,  Nutz 

niesung    einer  Sache, 

statt  der  Zinsen» 
Pretorio ,  m.  Prätt>rium, 
\  "  Riehthaus. 
PrPfura,  f.  Prätur. 
Prevalecer,  valezco,  über- 
treffen ^    den  Vorzug 

behaupten ;  forth^^m* 

wten. 

'  Preralecido,  a,  übertrof- 
ftn.  • 

Pref aleeieote ,  Hbmtref-' 
fend  ete, 

Trevaletf  valgo,  s.  prPva-|PrevIo T  via,  vorgängig^ 


mand  einhehmen,  ge^ 

Winnen. 
Preveoirse,  sich  tiorberei- 
ten,  •  anschicken  zu  et- 
was. 

Preventivo,  va,  iforlät^g. 
Prevpr.  .f.  pieveer. 
Preveriir.  s.  pervertlr.  . 
Frevfoo  •  m.  bechicero. 
Previdar,  o..  vorbsatgen^ 

voraus  äb'eretwosver 

fügen, 
PreVuegtar.  #«  privilegiar. 
Previlegio.  jr.  priTÜ^io. 


l*»cer.  prevalerse  «obre 
alijuno ,    au/  jemand 
Oeld  entnehmen. 
Prevaricacion,  £  ileber- 

tretung, 
PreTaricador,  m.  üeber- 
treter, 

Prevaricar,  o.  sieh  verge-\  Belohnung. 

hen,  dii!  Gesetz^  üf  er-'.VriapiHvnOf  m,  Pr\api's- 
treten;  verwirren.  mus. 


vorläußg. 
Prevision,  f.  Voraussicht. 
Previ'xro,  ta  ,  Boraus  ge- 
sehen. 

^revosre,   m.  Frf^fofs; 

Probst, 
Prez,  m.  Pfeis,  Ruhm/t 


Pfevaricaro  ,  m,  Treulo- 
Mfgkeit  eine*  Saehwal- 


Priego,  ra.  s.  clavo. 
Priesa,  f.  JSiie,  MH/ertig- 


keit;  Oedränge  ^  Auf' 
Inssf*  k  mas  prieaa  mas 

.  vagar,  eile  mit  Vf^eile. 
Prif>tamente,  adr.^«  apre* 

(adameute.  , 
Piieto,  ta,  sohwärMtiehf 

schwarz.  ^ 
Prima,  f.  eine  von  Jen. 
drei    ersten  Stunden 
des  Tages  ^  nach  der 
R  ö  mer    Eintlieilung  ; 
feinste   Saite  auf 
nem  S<i  ftr  n  / nstrumenff 
Baset  Aluhme. 
Primacia,  f.  Ko^tuglVor~ 
trefßichkeitf  Frimas» 
würde. 
Primacial ,  adj.  dem  Pri- 
mas gehörig. 
Primada,  (.  Hauptkirche 
in  einem  Erzhisthum. 
Priinado ,  m.  Oberstellet 
oberste  y  vornehmste 
Stelle i  Verzug. 
Prim^do,  d^,  s.  primacial. 
Primage,  m.  Prämie.,  As* 

sekuranz  -  Prämie. 
Primal ,  adj.  einjähriges , 
Lämmchen  oder  Zieg" 
lein;  auch^einp  seüe^ 
ffe  Schnur, 
Primamente,  adv.  künst" 
lieh,^  volikomnen,  ^ 

Primariemeiite ,  ad?«  mt^ 

erst. 

Primario,  ia,  der  Ersie^ 

Vornehmste, 
Priraaverft,  i,  y  Frühling, 
Lenz,    huntgeh!  ümti'r 
Seidenzeug;  Schlüssel' 
blume, 
Primazgo ,    »•  Vetter» 

schaj't, 
P  r  i  m  f»  a  r  s  e ,  sieh  Vetter 

nennen. 
^rimera,  f.  .gewisses  Kar^' 

tenspieL 
Primeramilite,  «dv«  ertt" 

lieh. 
Primerla,  f.  und 
Pfimeridiidt  f$  «•pmfcCi*. 
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.  Primerizo,  za,  der  £rste, 
Komekmst0»  primerisa, 
'  JPiraUf  die  eum  enteii' 

mafe  ntederkommi 
Priraero  ,  i  a ,  4^r  Erste^ 

.PrimorOt  advl  »uerst. 
Primevo,  Tt,  ursprüng- 
lich . 

Priraicerio,  la,  der  Erste, 
yornehm9t0  im  einer 

Sadhe, 
Primichon ,    m*  Snäul- 

chen  6eide. 
Primicf a, *  f.  erste  Frucht, 

frühzeitige  -    JPruüht ; 

Erstling. 
.Primlclei  io.  s.  primicerlo. 
Primigeiiio,  ia,  zuerst  kr- 

Zeuet^  geboren»  . 
Priitttfia ,  f.  Verzeihung 

dipt  ersten  Fehlers, 
Primisimo,  a,  sehr  schön. 
PrimittTamMle,  adr.  i*r- 

sprüngHch» 
Primiti'vo,  a,  urtpriing 

'lieh,       •  ^ 
Prin\o  ,  ma  ,  der  Erste ; 

vortreßiich;  Vetter^ 
■  Creschwhterkind.:^T\mdi 

noche,  Ahenddnmme 

rung.  —  herniano,  hfb 

Uch  O-esckwisterkind, 
seguttdo,  ander-^o- 

sehn  r  ^tfrh'nd. 
Primo^eiiuo,  la ,  a^f.  der 

Ers[g^(fi>rne^  Aelteste 
Primogenitora»  f.  Mrstge- 

}>urt. 

Primopnmiis ,  erste  nn- 
willkührliche  Jiegung 
der  Seele, 

PrinivOr,  vn.  Geschicklich- 
keit ,  yortreßiichkeit. 

Primordial,  adj.  ursprüng- 
lich, s 

Primorear»  «o,  exe^stUren 
ih  einf-r  Kunst. 

Primoros.'^meiire,  adv.  ge- 
schit  ki:,  künstlich^  vor" 
treßich. 


Primoroso»  sa,  o/or/re^- iPringoa,  m.  Fettßeek. 


Uch^fein^voUfiommen 
Primula  veiia,  f.  Sehliis- 

selblume. 
Princesa ,  1  Prinzessin, 
Fürstin^ 


Pringon,  na,  fettig. 
Pringue^  m.  y  f.  triefe 
des  Fett  i'on  Schwei» 
ntbraten;  Schrnuz, 
[iPniMroIes,  m.  pjur.  vtfr^ 


Principad«,  f.  HandhMgi   frühe»  Garten- ErhseH, 
der    Herrschaft    i*nr/  Prior,  m.  Prior^  Oberer^ 


Obermacht, 
PrincipadO)  ra.  fürstliche 
yf^ürdet  FÜMtenthumf 
Korzßg. 
Principal,  adj.  hauptsäch- 
lich, der  Vornehmste, 
Erste;  angeseheiU9xih%x. 
Kapital,  MaupiMumme. 
Pr I  II cj  p a I i's i m a m  ciitO  t  adv, 

haup  Csächlich, 
Pnucinallsimo,  ma,  haupt 
sächlich. 


Aufseher, 
Priort,  f.  Priorin^ 
Priorali  adj.  deiß  Prior 
oder  zur  Priorei  go* 

hörig. 

Piiorato,  m.  und  priorax- 
go,m.  Priorei,  Priorat» 
Pnondad,  f.  Priorität, 
Vö  r gängigkeit ,  W or» 

gang. 

Prioste,  m.  Hauthofmei- 
ster     eilter       —  — 


Pnncipalmente,  adr.  vor- 

nehmlich. 
Prwifipar,  o.  herrschen. 
Principe,  m.  Fürst,  Prinz; 

der  Vornehmste. 
Priucipela,    f.  J^^ollen 
zeug,  Jtiamelot.  s.  ca 
meloncillo ,  und  caiue- 
lotillo.  ' 
Pri.icipelilla«,  f.  plur.  J5lö- 
melotine,  leichte  fia 
melotte. 
'Pnt\cip\adoT,m.Anfänger. ' 
Priacipiante ,  adj.  Anj&n-  ' 


ger. 


Pnucipiar,  o.  anfangen. 
Principio,    m.  Anfang; 
Grund    einer  Sache; 
Grundsat?.,  Grundlage; 
Urwesen.  principios,^ri- 
f angs gründe  ;  Grund- 
sätze i  '  erste  Gerichte. 
Pfingar,  o.  in  Fett  tun- 
ken ,  mit  Fett  beträu- 
feln,      _  . 
Pringara«  ei»>al§^na  coaa, 
'  bei  einem  SAttdefoder 
Gesch  äft    nfrht-„  red' 
lieh  i'erjahrf^n . 
Pringado,  da,  in  Fett  gc 


Schaft, 
Prt.^a.  s.  prieaa. 
Prisco,  m.  Art  Pßrsich, 
Priaton,  L  V^rnaf^neh^ 
pmngt'  Qefangenfish' 

mung  ;         GrJ n  ngntCs, 
Kerker;  Raub^^  worauf 
der'     Falke  stöfst; 
Schnur,  Band, 
Prisloaero,  IB.  Gefan^är  , 

ner. 

Prisma,  m.  Frisma,  6  Ti* 

drio  triaogiilar. 
Prfsiino,  Dt,  vorige  *oor^ 

herig. 

Prisuelo,  Hl«  Art  Maul- 
korb, 

Privacion ,  &  Berakbung^ 

Entziehung,  l^fang^l 
Piivada,  f.  Abtritt. 
Pfivadamente,  adv.  tnsge-  ' 

heim;  vertraulich: 
Privadero,  m.  Sekretfeger, 
Privadillo.  m.  Günstling. 
Privado,  da,  beraubt,  ge- 
heim; besonder,  auEtC 
Oänsi^ng. 
Priranra ,  f.  Gunst,  vor» 

traulicher  Zufitt. 
Privar,  o.  berauben,  ent" 

Mi^eiti  diaem  toinef 
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jtmtes  entsetzen }  ver 
.  bieten;  bHäukem,  — 

coli  diguno,  /a  Ountt 

bei  einem  stehen, 
^tivtürße ,  sich  freiwillig 

berauben,  \ 
Pnvitivi^mente,  ftdr.  mit 

Ausschltife   aUee  «n- 

dem,  .  ' 

Privativo,  va,  ausschJie- 

fsend;  Aus^eMufi^  Ab- 
wesenheit anzeigend. 
Trivilegiado»  «•  privile^ 
.ßirt. 

Pmiiegiar,  o.  prhrilegi"  Sch^fteich, 


ren. 

Pi  Ivil'^giatlvo,  va,  ein  Pri- 
viiegiumia  sich  schlie- 
fsendy  ' 
Pnvftegio,   m.  .  Ffivße- 
.  gium^  Freiheit^  Recht, 
Vorrecht  f.  Gna4en 
recht. 


behommfi  es!       pro  Jif\ 
SM  Gunsten,  iiombie  de 
braver  Mann. 


Proa,  f.  Vordertheil  versckämt. 


Schiffs,    ponei  la 
.  ^  sein    Augenmrrh  auf 
etwas    richten  t  J^^g*^ 
atdf  etwM  machen»  e\ 
.jmtI^  6«  muy  Ueno  ,de 

-  — ,  das  Soft  f  ff  ist  i'or 
ne.  seht'  voll  eebauet 

-  iin  navio  meriao  de  — , 
vorlastiges  Schiff, 

Probabil  Is.l,  f.  ^«Ar- 

scheiniichkeit. 
Frobabiii'simamente,  adv 
hocket  vv^ahrecheinUeK 
probai>iltsimo ,  ma,  eßhr 

wahrscheinlich, 
ProbabiiismOy  m,^Proba 
billsmus. 


PÄO 

Probacioa,  f.  Prote^  Pro- 

bezeit, 
Probador,  m.  der  etwas 

'versucht. 
Probaduia,  i.  das  Kosten 
pFobanza;  jp.  gerichtlicher 
ßeweis  ifon  etwi^. 

Probar,  pruebo,  prüfen, 
^untersuchen;  probiren; 
kosten;  beweiseri;  pas- 
sen. —  la  mano  ,  sein 

Glück  i'ersuchen. 
Probarsp,  sich  prüfen. 
Pr9b<tiica^    adj.  piacina, 


Probatorio,  ia,  beweisend, 

ViahidAiX,  f.  Redlichkeit. 
Proljl<*ma,  ni.   Problem ; 

Aufgabe^  in  der  Ma- 

thesis. 

Problemalicarnente ,  adv. 
auf  eine  problemati- 
sche Art. 


Pro*  m.  jL  Jtntsent  Vor-  Probiemitieo,  ea,  prohlc' 


matijfch. 

Procacidad,  f.  Frechheit, 

Unverschämt  hei  C. 
Procaz,  adj.  frech ^  un 


Pi  orefleare,  adj.  herkorit' 

tnenä. 

Pioceder,  ra.    da*  Ver- 

fahren t  Bisnehmen, 
Proceder,  o.  herkQmmer%. 
entspringen ,  sich  he 
tragen,  benehmen,  auf- 
führen; zu^usfUhrune 
schreiten  f  ^erichtUch 
iferfahren. 
Procedido,  da,  hergekom- 

mfn  etc 
Procedido,  m*  s.  prodacto. 
Procediiiiieiiio,in.  das  Her 
kommen ,  Entstehen. 
procedimientos ,  das 
ye^ahren.  Betragen 


Probabili«ta,in.  P^3a&/»  Procela,  f.  ungewitter. 

list.  Proceloso,  sa,  stürmisch, 

Vroha\i\eyeA},WAhrtchein'  Pröcer,  adj.  pröcero,  hoch, 
lieh,  ^  ^    '  *  *       erhaben,  procerisa ,  m. 

Vtoheh)0m«U9^drlwahr-l  dia  Orofiem,  P«r«oii«ii 

vom  dnum  iUflf^  I 


-P&Of  '  «fl^ 

Froceridad,  f.  Hühe^  her* 
'vorragende  Grofie, 

Procesado,  a.  lena  pro- 
c<»sada  ,  Advokaten~ 
Schrift,  grofs  geschrie» 
ben.  gattos  proceaadof^'' 
Procephotten. 
Proce.Hal,  ad^'.  zu  einem 

Procefs  gehörig. 
Procesar,  o.  proces^/ren, 
eififim  den  P^oceft 
machen. 
Procesion,  f.  Uerkonufiemt 
Proce^sion.  > 
P^roceMonfll.  adj.  su  einer 

Processi  an  gehörig, 
Procesionaltnenre,  advarh* 

process^onsweise. 
Procesionarioi  m.  Prqces- 

sionsbuch, 
Proceso,    m.  Portgang, 
FolL'e;  gerichtliche 
Akten,  Procefsakten. 
Procinlo,  m.  Bereitschaft 

zu  etwas. 
Prodama,  f.  und 
trociamacion,  f.  offentli^ 
che  Bekanncmi4,r/tungf 
Kundthuung ,    Au e- 
bot ;  Zuruf,  Freude»' 

^esrhret. 
Proclaiuador,  m.  Ausruf 
fer. 

Prociamar,  o.  ^  ausrufen, 
laut  bekannt  machen, 

Prodi ve,  adj.  geneigt  zu 
etwas,  . 

Proco,  m,^  Freier, 

Procomuna],  ad|.  oUgO^ 
mein. 

Proconsul,  in.  Prokonsul. 
Froconaillado ,   m.  Fro^ 

konsulat. 
Pro  CO n  rtilar,  adj*  jproXoii* 

Sul  nr/jch. 
ProcieacioH,    f.  Erzeu- 
gung.        .  ■  ' 
Procreadol>,iii*  Srsaugar, 
jProcrear,  eq,  erzeugen. 
ProcreatiTO,  a.  erzeugend, 
hervorbringend.  '  Tir- 
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Procreo,  m.  Erzeugung. 
Procura,  f.  und   '     •  > 
Proeuracion  »*  f.  Besorg 


Aufführung  dmr  Zeu- 
gen,     k  ' 
Prochicente, '  adj.  derje 


gung  ^  Fühmng  eines\    nige^  der  Zeüg0i  auf- 

Ceschdfti;      "    Foll-\  führt. 


mache,  Auftrag,  Pro- 
kura;  PJ^ürde  eines 
Prokurators. 

ProQurador,  m,  Prokura- 
tor; ^-inwald ,  Sach- 
walter f  in  den  Klös- 
^«m  ein  Verwalter* 

Proearaduria,  f.  jtmt  ei- 
nes Sachrv  alters. 

ProcurjiQte,  adj.  nach  et- 
was tr^chiend  «^c. 

ProGorar,  o,  sieh  uin.et- 
vas  bewerben  ,  bemü- 
hen, nach  etwas  trach- 
ten. 

Proearrente,  m.  Laiiä- 

zunge. 
Prodicion,  f.  Verrätherei 
Prodi^^or,  m.    s^  pro- 

Prodigaleza,  f.  und 


Prodacibllidad,  f.  Fähig- 
heit f  fzeugt  zu  wer- 
den. 

Producible,  a<V].  was  er- 
,  zeiifft  werden  kann. 
Producido,  a,  hervorge- 

braehi, 
ProdnctiTOj  a»   was  eine 
hervorbringende  Kraft 
hat,^  la  pe«ca  es  muy 
prodocttra,  der  Pieeh- 
fang  ist  'Sehr  ergiebig. 
Producldor,  m,  Urheber. 
Producir,  du/.go,  hen'or- 
bringen, 

vorzeigen,  vorweiton, 
Prodocto,  ID.  das  EiwAom^ 
men  l  on  einern  (^t; 
Facitt  Produkt. 
Pro  du  clor,  m.  #,  prodn- 
cidor.  ' 

Prodigalidad,      f.      ^<»r-|Pri)(»|ar ,   o.    f^egen  den 


schwendungf  Ue^er 

Prqdigalizar,   o.  durch- 

brinfjen. 
Prodlffam^'nrp,  adv.  ver- 
schwenderischer VT^ei- 
ee. 

ProdigiT,  O.  '»nehmen- 
den. 

P^odigiador,  m.  Zeichen- 

deuter, 
Prodtgio,  m.  Abentheuer, 
J^^underzeiehanf  ein 
TJ'^under. 
Prodigiosamente,  adverb. 

wunderbarer  Weise. 
Prodigio«o,  aa,  wunder- 
bar, nuC^ero  rdentUc  h . 
Vitrtrejpich. 
Pro^i^o,  ga.  versehwen- 


PJind    seegela  oder 
rudern, 
Proel,  in.  Matrose^  Vor^ 

rn  a  n  n . 

Proemial,  ^A].  i'orläußg, 
was     zum  -i^ingang* 


hi<r. 

Piüdirorio,  ia,  treulos. 
Praducciou,f.  Erzeugung; 
ErM^ugnifit  FroMt* 


'  dient. 

Proemio,  in.  Vorrede. 
Proeza,  f.  Tapferkeit. 
i'iofanacio^,  f.  Entwei- 
hung. 

Profauador,  m.  Entwei- 
he r, 

Profananientp,    adv,  un 
heiUgerweise. 

Profauamieato,  pro- 
fan acton« 

Profanar,  o.  enttveihen, 


Profazador,  m.  Ohren^lä^  ^ 

ser;  Aufhetzer,  , 
PrelaMmiento,  m.  #.  pro^ 

fazo. 

Profa?iar,  o.  verleumden. 
Proiazo,  nit    üble  Nach-^ 
rede. 

Ptofeci'a,  f.  fJ^eissagung» 
Profecticio«,  s.  biaaea. 
Froferido,    da»  vorgc^ 

bracht.      ,  . 
Proleriirriento,  ra.  Alm»' 
spr<:chung,Aussjsra4th€* 
Proferir,   fiero,  vorbrin- 
gen, von  sich  gel^en^ 
aussprechen, 
Proferirse,  s,   prefSerirtfi*  ^ 
sich   xpozu  anbieten, 
erbieten. 

erzeugen  i  Vtoleitd    L    Könne,  dia 
'   Profefs  gethan  hat,  * 
ProiesadOf  s.  profeso. 
Profesar,  o.  ein/'  Kunst 
oder  H'issenschajc 
Öffeatliek  Mtren  oder 
treiben;  Profefs  thun, 
ProfH.sinn,  f.  Stand,  Be- 
ruf, Frojession,  Hand- 
werk;  Profefs. 
Profeso,  «i,  Möneh,  ItTot^ 
Ht».  die  profefs  gethan^ 
Prof*^j«or,  in.  Prozessor, 
Profeia,  m.  Prophet. 
iProfetal,  9A).prophetiseht 
ProfHtar,  o.  s,  profetixar. 
Profeticatneote,  adv,  pro» 

phetisch. 
Profelico,  a,  prophetisch. 
Prt>fetisa,  f«  Prophetin: 
Piofptizar,  o.  prophetäi-' 
hen. 

Proficiente,   adj.  zunehm 
mend, 

Proficuo,  na,  enpriefs* 

ti'fl. 


entheiligen,  snhänden.  Proni;«nr,  o.  überwinden, 
Pröfama,  t.  und  iProfiigo,  a,  flüchtig. 


dergsch,   eehr  'freige-  Frofanidad,  f.  Profani- 


tat; 

heit. 
Proia 


Piofundamente,  ad7.  tief. 


ifnbetcheiden-  gründlich. 

Proftindar,  o.   tief  f;ra- 
uo,     na,     profan)     hen;    tief  einsenken; 

üppigt  ^K^Ae1uig,     j  ergränien, 

PpoAui'» 
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Profuqdid«d,   £.  Tiefe, 

Abgrund, 
Profua  disim  a  mente ,  adv. 

sehr  tief,  sekr  gr&nd- 

lirll.  f 


PÄO  PRO  «17 

Probijador,  m.  *f#r  einen 
an  Kindes  Statt  an- 
nimmt. 

Prohijainleiito,  m.  .^rl^j<?//-;Prol n  i ndo  ,    a,  veriS^m 

muricr  an  Kf'!  Jes  Stat  c.'i    f^frc;  länglich. 


Prolongadamejjte,  adver b. 
weitfäu/i^,  lange  Zeit, 
in  difi  Länffe. 


Prurtiiitlisimo  ,     a.     ^<?Ar|Prohijaal«,  adj.  d^r  eine/t 
^  tiefy  sehr  gründlich.       an  Kinde*  Statt  an- 


Pralundtzar,  «.  profondar. 

—  aalguiio,  einen  ^u*^ 
.    holen,  ausfragen. 
Pr^fiindu,  da,  tieji  dicht, 

fest,  gründlich^  grofi, 
Profnsamenfe,  ady.  ver- 

s  c  hwen  de  tisch, 
Protusioa,  i.  f^erschwen- 

dungf  Uiberßu/s,  ,  * 
Pro  f u  s  o ,  sa,  ühermäfsig , 

überßüssis^  ;  vet- 
,  schwenderisch, 
Prog«iiie,  f,  ÖeMt^e^t. 
Pro^enitor,  ni.  Vorfahr. 
Pcogenitura,  f.  #.  proge* 

nif». 

Pro^ininasma,    m.  k'or 

Übung: 
PxOj^rama,  m.  Programm. 
ProL;rf»sar,  o,  Fortschritte 

machen^ 
Progresioli,  f.'  Fortgangs 

Fartseitrtit, 
ProgrAiv^^menfe,  adv.  im 

Fortgehen^  Fortrucken. 
Progr«ksiro,    va,  Jortgc- 

hend,  fortschreitend. 
Progr(*^a,  m.  Fortschritt, 

Fortr-  n     ;  PT^'achs- 

thujH,  /junaiime. 
Probibicfon,  I.   Kerbet , 

Einhalt* 
Protuhente,  adf.  n^erhte- 

tend,  Einhalt  thuend. 
Proliibido,  da,  '»erboten, 
Proliibidor,  m.  Vefbieter. 
PrL>]>:l)ir,  o.  'verf'irtf-n. 
Prolubilivo,  va,  und 
l^roiiibitorio,  ia,  verbie 

tend. 

Prohldia»  f.  porfia. 

Prohidiar,  s.  potTisr. 

P/ohijado,  a.  ein  an  Kin 
de*  Statt  Angenömme' 
ner,  Adoptirtet^ 


ntmmt* 

Prohljar,   o.    an.  Kinder 

Sttstt  annehmen, 
Prohombr«,  m.  Vormann, 

forste  her. 
Piois,  f.  Landfestunff. 
Prujectura,/o  proftMuia,  I. 

Vorsprung  im  Bau. 
Prpietar,    o.  entwerfen, 
einen    Entwurf  ma- 
'  chen.  s,  projectar. 


Piuioit^adur,  m.  ZaudC" 

r«i»,  der  au/schiebt, 
Prolougadora,  f.  und 
P  r o  J  o  !i  g  a  nt !  entO^in,  t,  pro* 

loiigactoti. 
Pcoloiig^aif  O.  verlängern, 
(lufsvkieben. 

P  r  -  >  I  < » 1 1  ^  1  r  <;  p',  sicJi  rn  it  den 
Schiffen  eins  ans  an-. 
dere  legen.   .  ' 

Proloquio.,     m:  Satz^ 

Denkspruch, 
Proluengo,  m.  r.ärTf*e. 


Prolacion»    f.    Ausspre- Pxolastoiit  i,  s.  prelusioi^ 


chnng, 
Prole ,    f,  Geschlecht, 

Kinif^r. 
Prolegüineno,^  m.  Vorer^ 
innerung ,  Prolego 
tnena. 


Prome4(acion,  f.  Abtheir 
lang;  V^rmiUfturtg, 

Proined".ii,  o.  tn  zwei 
gleiche  Theile  thfii'lpn; 
sich  ins  Mittel  schla- 
gen. 


Prolerario,  la,    un^e^^u-iProinedio ,    m.  Hälfte^ 


tend ,     von      keifte m 
Werth. 
ProH^o,  ca,  befruchtend, 
frnehtbar,        ^       '  ' 

Prolixamonte,  adv.  tveit- 


lä uftig ,  weitsch  weifig . ;  Pro  ni  et ed o r, 
^  in  die  .  Sprecher, 


^rollxar,  o.  etwa* 

Lfl-nge  auttpinnen 
langweilig  seyn, 
Prolixidad,     f.  Weit 
schwei/igkeit ,  Weit 
,  länf^igMiif  Langwei- 
ligkeit, 
Pi olis  f«;!m,impnrp,  adverb. 
seJtr  weitldnfcig f  sehr 
weit*chweißg. 
Prolixo,  xa,  weitschwei 
ß^.  weitlänßg;  lang- 
weilig. 
Prologixar,  o.  Vorreden 

machen» 
Prologo,  m.  Vorrede. 
Prolongaeioo,  f.  Verlän- 

ferung,  ■  ^yiaf schuh, 
*ri*t*  ^rlängerungS' 

UtUe.  ' 


Vermittelurrg. 
Prumeuada,   f.  Sp^^zier» 
gang. 

Promesa ,  f.  'da*  Ver» 

sprechen. 

m,  ,  Ver- 


Ppometente»  adj. 

Sprecher.  ' 
Promerer,  e.  versprechen^ 
v^rheifsen;  versichern^ 
Pron«i/er»e ,    »ich  ver- 
sp rechen ^  eich  getraU- 
en,  sich  verloben.  \ 
Promeiidoy  da,  verspro- 
chen,  anbst.  das  Ver» 
sprechen. 
PromerimientOyBi.  #•  pro« 
mesa. 

Pi  oinetizar,  s^  profetizar« 
Promiacuamenre »  adverb« . 

vermischt,  unter  eitit' 

ander. 
Promi«cao,     poa,  ^  ver- 

mitehti  untereinander 

genwigPi  mrudetuig. 
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PronuMon,   f.  Verspre- 

ch  ung  ;    Verheifsu  a  g , 
jPromisor,  ora,  Fersprc' 
eher» 

Ploinisor-iof,  ia,  ein  Ver- 
eprechew  enthalf fnd. 

Promocion,  L  Bejoräe- 
rung, 

Promontorio»  flk  Vorge- 
birge, 

Ej-oniotor,  m.    und  pro- 

movedor,  ni.  Bejörde' 
^  FisM,  - 

PromoTer,  910 evo,  beför 

dem,  zu  einer  fj^ärde 

erheben ;    eine  Sache 

J'iirdern ,      b  ef ordern^ 

betreibe* 
Promovido,  a,  befördert* 
PromptamentP,    und  an 

dere,.St  pront. 
Promulgacioii,  t  Bekannt 

machung. 
Tromi^gadoT,m,  Bekannt 

macher, 
Proraulgamiento ,   n*  e, 

promnlgaeioB. 
Promulgar»   o.  Mannt 

machen. 
Pro  n  ei  (lad,  f.  Bang,  Nei 

gung  gu  etwa»* 
Proaeo«  irrig, 
Prono,   na,  genest  MM 

etfp^  . 
Pronomliri^iii.  P^amümen 
Prono^ticacion,   f._  f^or^ 

hen'erkündigung. 
■  Pronoslicador,  ra,  wahr 

sagend  t      pfop  he  zei- 
hend. • 
Prl»nosdciir»  o.  wahrsa 

gen  ,  prophezeihen, 
PronÖÄlico ,    m.  Vorbe- 

dmttung ,  Fa^ote; 

yorhersagung*  • 
ProBOlcrio»  tu  ptocoaota* 

tio. 

Prontamente,  adv.  schleu- 
nig. 

Pronteza,  s,  prontttii  l 


PäO 

Pronttsimo,  a,  dess. 
Prontltud,  f.  Fertigkeit, 

Behenäigk^eit. 
Fronto ,  M ,  eehleunig; 
bereit  y  fertig;  subsi. 
plutzlicne  Aufwallung 
der  LeiJenscnaJt.  poi 
el  — ,  so  eben, 
Prontuario,  ra.  D^nkbnch^ 
Schreibtafel ;  Maga  - 
zin. 

Prononciaciou ,  f.  Aus- 
ipreehung  derPyorte^ 

Bekanntmachung  ei- 
nes Unheils. 

Pioiiunciador,  m.  der 
ausspricht. 

Prohonciir,  o.  ausspre- 
chen f  Urthail'  spre- 
chen. 

Propagacion,    f.  Fort" 
Pflanzung ,  \  Auebrei 
tungt  Erweiterung. 

Propogador,    m.  Fort 
Pflanzer;  Ausbreiter. 


Propiattente,  tAt,  «aVtitr- 

Itch.  - 


Prona<^ai\^a,  f.  Mittions» 

Koaegiunk  in  Bam» 
Pro  ])  a  f,'  a  r ,  o .  / ortpflonzen; 

ausbreiten. 
PropagaUTO,  a,  fortpfian- 
•  Bend,  f. 
Propalar,    o.  öffentlich 
bekannt  machen ,  of- 
fenbaren, . 
Propaaar,  'O.  Über  die  Oe^ 
hühr  hinaufgehen^  die 
Grunzen  übersrhrei 
ten,dieSchranken  über- 
treten; eine  kleine  Aus- 
eeiiweifung  machen, 
Propaaarae,  dasp.   ^  a 
oder  en  al^nna  cosa,  die 
Qräazen  übesschreitea^ 
zu  weit  gellen»  — •  con 
alguno ,    sich  gegen 
jemand  ZU  weit  ff^r 
geheti. 


Propensamente,  adv.  mit 
Neigung^  Zuneigung 


Propiciactoa,  f.  Versöh- 
nung ,      AuetShnung , 
Sühnopfer, 
Propicindor,  m.  Fermitt* 

ler,  Versöhner, 
Propiciar,  o-  versöhnen. 
Propiciatorio,  n,  versöh- 
nend. 

PropiciarArio,ni.  Gnaden» 

stuhl, 
Propicio,  ia,  günstig» 
Propiedad.f.  Bigeneehafi; 

Eigenthum. 
Propletario,    m.  Sigea- 

thämer» 
Propina ,   t.  Mhrensold, 
Belohnungz  Trinkgeld. 
Propiaar,  o.  einem  zU' 

trinken, 
Propin qaidadj   f»  Nähe^ 

Ferwandttchaft» 
Propjnqilo,  methe; 

verwandt.  ^  ' 

Propio,  ia ,  eigen^  eigen- 

tn&mlieh. 
Proplo,    m.  Eif;fnheit\ 
expresser    Bote,  pro- 
pios,    Einnahme ,  die 
eine  Gemeinde  aus  ift* 
ren  Gemeinheiten  und 
andern  Einhünftenhat, 
Proponedofi  m.  der  et- 
jifae  vortragt  t  vor» 
steUt.  •  >  ' 

Proponer,  ponp^o,  ettfas 
"vortragen ,  vorsciila- 
gen,  vorbringen  t  vor* 
etellenf  vorlegen. 
Froponene,  tichvofne^ 

men.  - 
Proporcion,  f.  Ferhält^ 
n(fs,  Gleiehmaafs,  Ve- 
bereinstimmung,  Hich- 
.    tigheit;  Schicklichkeit^ 
I    Fähigkeit ,  Gele£;en- 


Pronrf«rhianiente,  adverb.j  Hang 
sehr  schleunig. 


Propension,  L  Neigw^g, 
Hang. 
iPropenso,  a,  geneigt. 


heit.  a  — ,  nach  Ver- 
hättnifi^  mach  Maafe- 

gäbe, 

ProporcioaablaneBKe,  adr. 
und 


. ,  f|:o 

Proporcrontdaineitt«»  adv 

'verhältnißmäftig* 
Proporclonado  ,  da,  pro- 
portionirt ,  angemes- 
sen; passend. 
froporcionador,  in.  der 
das  Verhältmff  beob- 
achtet. 
Proporcio  nal,  ad  j.2»ro^or 
tionfrliohyiverhäUnifs 
mäfng. 
Froporcioiialidad,^  #• 

porcion. 
Propordonalraeiite ,  adr. 

verh&UtUftmäf*ig» 
Proporcionar,  o.  verhähr 
^^ifsmäfsig  einrichten, 
eins  nach  dem  andern 
abmß»»€n\  anpassen, 
P!ropörcioMrae^/cA  *elb%t 
messen  ,  seine  Kräfte 
priifen\  sich  ereignen. 
Proposicion,f.  Vifirschlag^ 

Vortrags  jtntrag. 
Proposito,  m.  Vortatz, 
Vo  rhab  en;     Ma  te  rie , 
Sache,  wovon  die  Re- 
^  de  ist,  i  ^,  äehick' 
lieh ,  recht ,  gelegen, 
'  Jtur  rechten  Zeit,  de 
— ,  vorsetzlich,  frei- 
willig. 


V 


Propretor,  m.  Proprätor. 
Pj-opriamente,  nAy^eigeiU- 

lich,  genau, 
•  Propriedad,  f.  Hemchaft, 
Bigenthum;  GHfer^lie" 
gende  Gründe;  Eigen- 
Schaft,  Fi gen^\eitt  An- 
gemessenheit. ^ 
Froprtetarialnente,«dT.i»ifV 
Ileehü  des  Eigenthums. 
Propri'^rario  ,   ia  ,  Eigen- 
thii/ncr,  Eiß^ner.  —  de 
navio,  Schi^srheder 
Proprio,  ia,  -eigen;  schick- 
lich,  gehörig ;  selbst; 
.  Bote.BrfefträgeptEsta- 
,  ■  fette, 
Proprisimamente,  tnAw^eaf 
die  eigenste,  pi^tfend- 
fV€ite> 


) 

PropnetU  y  f.  Vortehlag, 
Vortnag;Vor»tt$9tyorA 

haben. 
rropuesto,  a.  yorgeschla- 
gen. 

Propugoieolo  t  m.  Vor- 
mauer, fT^iii,  jiujsen- 

tverk 

Propuguador,  m.  Bekäm- 
pf er:      de  erroret« 
Propagoar«  o-  bekämpfen, 

—  eirorea. 
Propulsa ,  f.  und  propul 
sion,  f.  das  Zurücksto 
fsen, 
Prora,  s.  proa. 
Prorata»  L  nach  FerhAlt- 
nifs. 

Proratear,.eo,  eine  Snm^ 
me  unter  Vertehiede- 

ne  l  ertheilen. 
Prorateo,  m.  Kertheilung 
ejner    Summe'  nnter 
Mehrere*^ 

Proroga,  f.  und  proroga- 
cion .    f.    Frist,  Auf- 
schub ,  VerlUngerung 
eines  -  Termins ,  Ver- 
' schuh  t  Verzug, 
Piorogador,  in.  einer,  der 

etwas  aufschiebt. 
Prorogar,  o.  frttten,  ver* 
tdngem. 

Proiuinplr,  o.  ausbrechen^ 
hervo  rbrechen,  heraus- 
fahren. 
FrotUff,  P^osa,wtgebun- 

,  dene  Redt;. 
?rosa(lor,m.  Proseschrei- 

ber,  Prosaist. 
Proaaico,  ca^  prosaisch. 
Prosapin ,  f.  Oeil&Uecht, 

Familie. 
Proscenio ,    m.  Schau- 
bühne. 
Proscriblr,   o.  nu»/dem 


iPAO 


Off 


Proacripto ,  ta  ,  det  Lan^ 
des  vertrieseh. 

Prosecucloji ,  £»  Verfol- 
gung. ' 
Proseguible,  ad),  was  sieh 
verfolgen ,  fortsetzen 

läßt. 

Proseguido,  da,  verfolgt^ 

fortgeset^,  ^ 
Proseguidoft  a**  VerfoU 

Pro.i<\i,'u  I  mieoto»  m.  #•  pro- 

secucion. 
Proaegui^,&igo,^^'"/b/|^tflI, 
Pros«Iito,  m.  Proseljt, 
Proaevante.  s.  pcrsevaute. 
Prö.sista,    m.  Prosaist; 

^chtfätzer,  Plauderer. 
P^oaodia  ,  Protodief 
^  Redseligkeit  y  Ge- 

sch  wätzigkeit. 
Prosopppeya  ,  f.  rhetori- 
sche Figur  t  wenn  ab- 
wesende^ verstorbene^ 
Personen ,  und  unbe- 
lebt» Sachen  redend 
angeführt       werden ; 
J>iinkfl,  Stoim 
Prospecto,  m.  PriMpaftTt'' 
Plan. 

Proaperaineiite«adT.^/ücA-  ^ 
liekt, 

Pro&perar,  o.   gedeihen-  » 
lassen,  beglucheth  seg- 
nen. I 
Prosperidad ,   f.  ff^ohlr 
fahrt ,  ff^ohlergehen, 
Gedeihen. 
Prospero',  ra,  beglückt, 

glücklich, 
Protiaf6reai,  t  Gleiehiita- 

ch^ngf  Abmessung. 
Prosiernaclon,  f.^  das  ITie-  ^ 

der  fallen  vq.r  einem. 
Pro«  t  ernara  e  •  niederfal- 
len vor  eifern* 


Lande  'verweisen^  rffr-|Proslitucio||',  f.  unzüchti- 


bannen,   Geld  auf  Je 
mandes  Kopf  setzen, 
verjähren^  in  Rechten, 


ges  Leben;  Schändung. 
oaaas  de  UederU- 
che  Mduser, 


Proaeripcion ,  f.  fVmre<«|f roitiiuir,  njo,  tck&nden. 


•    /  » 
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Prbctitolrae»  unz&ehtig 

Pro«ut|iiclo,  da,  und  pro- 
.  tfituto»  la  ,  proitittiirt, 
\  ß^Jfi/n  Jprei*  ^egmhsn, 
ProsWttyenie,  adj.  der  ei 

ne  Frauentperson 

schändet. 


werfen» 

Pro^trarse,  eich  nieder- 
werfen. 
Proi«upue«to,  m.  F'orsatz. 
Protecaoa,    f.  Schutz, 

Schirm, 
Proteccionado,    «•  ke- 

schiUst. 
Prot^oclonafs  >o.  Ueti^hät 
«en»  begiinstiffen. 


PILO 

/entlieh  Mimimeit^ro 

trftf'rcn. 
Proiesio  ,  m.  das  Prote- 
stiren  j  Protest  in 
PJ^eeheelgrtchä/t^n. 
Protocolo,  m.  Protokoll. 
an  libro  en  — ,  gehef- 
tet ^  ein  Buch.i 


tyrrery  ereter  Rlutzeuge, 

Prolomedicat0tai«  Proto- 

medikat, 
Protomedico ,   m.  Leib- 

Protonotoriato ,  m.  Stelle 

If;  Protonotars. 
Frotonotario ,  m.  Proto 
notar. 

Protot. po,     m.  Urbild, 


Vrou*c(\vo,a.  heichutzfnd.     Vorhild.  ad},  edicion^ 
Proiecior,  m.  ße-ichützer, 
Gönner» 


Prot^^ora,  f.  und  pro» 
tActr:/,  f.  Beschüi^rtn, 
Gönnerin. 

Proleger,  jo,  schätzen, 
barhätseng  anter  sei- 
nemSehiit»  hai^Wf  neh- 
men. 

Pröt«*gidü,  da,  hesr.hätzt. 
Prot**r\'«ment«s ,  adv.  Jre- 

velhnft,  frech  ^  uber^ 

muthig. 
Protervid  ,  f.   und  proter- 

vidad,  f.  Frevelt  Frecli- 

heit^  Uebersnuth^  Trots. 
PiroteiTo«    va,  trotzig^ 

übermüthig ,  frv»ei- 
haft,  frech. 

Proresta,  i.  Pratestirung, 
förmliche  Er^$ar»ng, 
pJ^i dersp  rechung  ;  Be- 
theurunff  ^  Verhei- 
fsung,  ^Zusicherung» 

Prat«ataetea||»  f.  BetheU' 
rung,  Erhärtung  ^feier' 
lir  h  -  Versich erung. 

Proteslado,  a.  protestirt. 

Protestaiire,  adj.  prote- 
stantisch» 

Proffvsiar,  o.  bezeugen^ 
betheuftruf  drohen^  öfi 


Amt^'  99^ürde'  enM* 

len;  ausfertigen ,  r:n 
Urtheil  fällen,  ein 
Dekret  geben. 
FroYeerse^  eich  t^t  dem 
Nöthigen  verse^m£  MU 
Stuhle  gehen» 
Proveidanieute,  ad?,  mit 

Forsicht»  ' 
Proreido,  da,  ^ereehen^ 

v^rsf^r^t. 
ProveiUo.m.  rieh ter liehe 

Entscheidung. 
PrQT«idtaim<i,  «t,  tehr 

versehen. 
Proveiraiento,  in.  Versor- 
gung mit  etwaSf  For- 
ratn» 

Provena,  f.  SenkrebctSen^ 

ker,  Kehp flanze. 
Proveuar,  ©.  den  U  rin-' 
st  och  in  die  Erde  sen- 
ken. 

Pi  ovenir,  veiigo,  herkom- 
men,  herrühren,  ent" 
st  ehe  erwach>en. 
Provento,' m.  provedio. 
Prov^nzai»  «dj.  Mie  der 

Provence. 
Proverbiador,  in.  Sprich- 
l'i oy»>cl!«rtt.»iunite»  adve;i).|  wört:erbuch. 

nütilich»  iV:\*vHrhia] t  adf.  sprich' 

Pr  i>\ ec^!<>«io,  Äa,  adj.  nütz-^.  wörtlich. 

lü'h,  vortheilheftt  ^r-  ProY<*rL'ah-nente ,  adTOrb. 
spnefslifih.  \  spricki^'öjtlicli^^ 

Provechuelov  m»  kleiner ^^rovethiet^  o»  in  Sprich' 

FortheU»  norcern  reden.  , 

rrov<»cto,  ra,  vorr-f>ru<'ht:^  Vroye.i'h\o,m.  Sprichwort» 
weiter  iieKomnit^ii;  ^tf*|providamente,  adr.  ver- 
jährt, geübt  f  geschieht. 
ProYeedor«    m.  Speise- 
rn etiler ,  Anselutffer, 
Versorg  er ,     der  ein 
Haus  mit  den  nöthi- 
gen Lebensmitteln  ver- 
t  sieht. 


^  prorutipas. 

Pi-Qrubei'duc»a ,    f.  Vor- 
wuchs,  Aus^tsehe» 

ProVagar,  o.  weiter  ge- 
hen ,  Fortschritte  ma 
chen. 

Provfcboj  n.  Vtfrtheil, 

Kiit.'.en,  Oewinn,  Fort- 

s.  ■'iri.-t.  provechos,  iV> 


sichtig, 

Provideficia»  f.  yorkgh» 
ru  ng ,  Veranstaltung 

V(  >  r.t  ickt ;    Vo  rs  e  h  u  n£ 


Gottes;  die  nothige> 
Mäafsregeln^  die  moA 
in  einer  Sache  trifft* 

Prove»idui  la,  f,    ^''nrr^^f^iT  |Pi  tividf^ncir?',  nr?f  die  Vor^ 


haus;  Amt  eines  Spei- 
semeist^rs. 
Proveer,    o.  versehen, 
j'ersorgen  r^eranstal- 
tem,  '/uerfüßen^  tin 


sehung  hetrejfend. 
Provldenciar,  o.  Vorsicht 
nehmen  f  ^ebrauchhth 
besorgen}  VctfOgu/ng 
treffen^ 


s  > 
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tigy  frehutsam^  klug. 
ProTidentemeiite,adv.  vor- 

iichtiger  f^eise. 
ProTideBtiaiino,  raa  ,  sehr 

vorsichtig, 
Pr o  V u]  o  ,  ( Kl ,  vorsieh tig^ 
behutsam^    klug,  be- 
dachtsam^ 
Proviiicia.  f.  Pfovinm*  ^ 
Provincial,  m.  Provinzial. 
Proviiicial,  adj.  zur  Fro- 
"vinz  gehörig,  ^  i 
'FrovinciiUaro,  m.^lMovy'A- 
zialat,  ^int  eiiit9*Pro 
vinzials. 
Provinco,  m.  s,  eacaoia« 
dor. 

Provision ,  *  £  •  Anschaf^ 
fung  von  t^^bens mit- 
tein etc.  Vorrath ; 
obrigkeitliche  Verord- 

,  nung.  hicfu*  — ,  Vor- 
raih  sammeln.  —  de 
boca ,  ^lundvorrath. 

Frovi-sioasi,  «dj,  vorläu- 

ProTisionalaieate,  «drerb. 

t'orläufis. 
Provi.so ,  aT  proviso,  als- 

Uaidy  augenblicklich. 
ProYitor,  m*  Annhaff er^ 

Provi^oria,  f.  .4m t  und 
yyürde  eines  bischitf- 
lichen  >  yik^rs;  Vor 

rathskamm^Pt  ^pMe 

kammer. 

Provisorio,  la ,  zur  yin- 
schajjtung  der  LeBens- 

■  "  mfPtel  gehörig  ;  pro- 
^isoris€h,     i  * 

Provisto,  ra  ,  vorausgese- 
.  hen^  7>erse/ien.  —  d^ 
todo  lo  necesario,  mit 
'-  allem  Köthigetn  V4rs^ 
hen.  —  en  ali^uti  em- 
pleo  ,  an;;esettt^u  ei- 
nem Dienst, 

Proirpcacion,  f>.  Aufford*' 


ausgefö  rderte, 
Provacador,  m.  deroinen 
auffordert, 

Jfer^us/orderhr, 

Provoc?ir  ,  f».  auffordern, 
herausfordern  ,  erhe- 
cken,  reizen.  —  «1  ape- 
tito,  donAppetitreiBon. 

Prövocarivo,  va,  erregend, 
zuwfge  bringend  ,  be- 
fördernd ^  bewirkend} 
MSnkisöh;  auch  Bwraus» 
/orderung. 

ProximacioB ,  h^Amuahe- 
rung. 

Proxiinamente ,  adverb. 

nächst^  vor  kursom. 
Pro\imidad ,    f.  Näkei 

T'^erwandtschaft. 
Pröximo,  ma,  nüchst^  r^ah, 
t*r4>xiaio,  ih.  der  Nächste. 
Proyecciou ,  f.  das  aus- 
werfen. —  de  bombaa, 
Bombenwerfen. 
ProYPct«r,  o.  entwerf en^ 
ein  Vorhaben^  einem 
^^nschta^'  fassen. 

Proy«cUAtA»  m.  Brojekti- 
rer. 

ProyectOtU,  adf«  nmch  der 
Perspektive  geueich» 

net. 

Proyecto,  ro.  Pion,  An 

schlag.    )  ' 
Proyedgr«,  L  s.  proyec- 

cion. 

Pliidt'nci.T,  f  Klnffhi'it 
Pj  utleucial,  adj.  zur  Kiuf^' 
r  heit  gehörig,  un,  c»]- 
culo  — ,  vernünftige 
Berechnung. 
Frudencialn^^te,  fidv^rb. 

klug  lieh, 
Prodente,  inlf.  klug^  vjer^ 
stiindif^,  TO rsirficig. 

FrudeiUememe,a(ir.  kläg- 
lich. 

sehr  klug»' 


HM 

t 


Pirtid«atttiBi|o , 

klug. 

Prueba,  f.  Beweis;  Kenn^ 
zeichen^  Anzeige,  Pro- 
be^  f^ertuchf  Probe 
im  Aechnen. 

Prijpvana,  f.  SchöfsUngf  • 

j4hsenker,  s.  provffna, 
Pruiiia,  f.  s.  eticarcha. 
Pruna.  f.  t.  ciruri«.  v 
Prunqla,    f.  MntneÜe,' 

Braunseil., 
Prürito,  iji.  das,  Jucken, 
Kittelt  yiertmngea,  Be» ' 
gier  de. 
Pruaiana,  (.'  s.  griaeta,  ge- 

htümter  Grosdctours. 
P&almear,   eo,  Psalmen 
'  singen*  ^  ■  , 

Paalmista,  m.  Psalmiit, 
Psalrao  ,  m.  Psalm,  djeofr 
,  a  alguno  el  ~,  einet» 
den  Text  lesen. 
Paalmodi«,    f.  FtalteP, 

Psalmudiai  t  lo.s.  paalniear. 
Pi»aIteiio,    m.  Psalter, 
Psalmen t  Rotenkran^$ 
musikalisehee^  tmtrU" 

ment. 

Fseudo  proleta«  falscher' 

Prophet,  ■ 
F«icotri«t,  f.  plur. 

Ptarmica,  i.  Kiesepffune» 
Ptiaana,  f.  2*isane. 
Pdsica^  f.  Schwindsucht, 
Pti'sTCo,  e»i  sehwindtäch*'" 

Ptisi«,  f.  s.  ptUica. 
Pn,  inter).  pfui! 
Po«,  f.  Spiise;  Stachen 
in  einer  Herht-I.  17  "oU- 
kf:rtnttche\Stachel  von 
ein  e  m     Ig  el ;  Ifornf 
'  Pfropfreis.  . 
Puaflo«  m.  Zähne  oder 
Starhein  einer  TJ^oll- 
kartätsche,  oder  Me* 
chel. 

PiSbeco,  a*  jugendlich, 
Piib«fUd»  t  Jugend»' 
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Fubes»  m.  Venusherg. 
Pubis,    m.  dasselbe. 

liueso  •— ,  iSchloßhein. 
Publica,     f.  feierliche 


Uni  i'f'fsität. 


W  -TW 

gen  lafst ;  l^ere^mmgTPaeniBaeOt  dllo»  ^tO»  Wtm 


des  Gesichts ,  die  vor 
dem  I4^einen  hergeht 
mnet  1a  cabm  «n  «1 


Handlung   aiif.einmt  hartnäi;hig auf  et- 


war  bestehen. 


Pubiicacion,  f.  Bekannt- ^?iyc\\o%,  m.  pl.  s.  punoJ. 


mach  ung,KunJthuung 
^ublicador,  ra.  BehuMt- 

macher;  Amrufer. 
Publicamentc,  adv.  offeltt 

licht  kundbar, 
Pablicaao,  nv.  Zölinet» 
PobUcar,  o.  bekannt  mur 
chen;  abkündigen,  nnf- 
hinten  ein  neues  J£he' 
paar,  publicame,  Öf- 
fentlich bekannt  ma- 
chen. 

Publirara,   f.  Ctrtißcat, 
dajs  eine  Sache,  Be- 


Pxxches  ,  m.  pl.  r.  gachas. 
Ptideado,  unsüehti^ 
Pudicamante»  «dr.  MÜ^h' 

Puüicicia,  f.  uad 
Pudrctdad;  t  Ehrharktit. 

Pud  i  CO.»     ca,  M&ehtig, 

schamhaft. 
P  U  f!  i  e  n  r  e ,  ad  j .  reich ,  mäch 

tig;  wohlhabend,  ' 
Podor,  m.  Schamhaftig 

\eit,  Ehrbarkeit. 
Pudricioii,  f.  auch  podri 
cion«  Fäaiung 


fehl  ^kannt  gemacht  Podridero «  m.  podttdüro. 


worden. 
Publicidnd,  f.  Publicität, 

JCund  barkeit ,  Jüucht- 
»^harkeit;  sehr  besuchter 

Ort. 

ru!jlici«!re*,  m.  Publieist. 
Publico ,  ca,  öffentlich; 

gemein;  kund.  ' 
Publioo  *  IB..  Publikum. 
Pucelana,     f.  Cement- 

£rdei  Puzzolanerde, 
PocHa,    f.    Masse  von 

Mörtel    nnd  kleinen 

Steinen. 
riirhadi,  f.  Jrt  Pßaster. 
Fiicl^veciUa,  f.  dünner  Brei. 
Puchera,  f.  Kochtopf. 
Pttclleria«,  f.  pl.  Nichts- 

^vürdi^keiten,  I*appa- 

lien. 

Pucherico,  puchf^rillo,  pu- 
eherito,  m.  Topf  chen. 
-  *haaier  pac^ericos,  ein 
weineriiche»  (Sticht 
machen, 
Pocliero , .  in.  Kee^topf  ; 
Fleischtopf;  Speise, 
dir  darin  ü<  Kocht  wird\ 
firif^  Portritr?  Rf^fi^n  für 


einen  f  der  itcks  brin-^  ment. 


Mistgrube  t  Lache, 

Pcidt  ido,  a,  faul. 
Pudrigorio ,  m.  kränkli 

eher  Mensch, 
Pudrimi<>nto^,    m,  podlir 

/n  ii'  riT ,  I ,  FänfriiCr 
Pudt  ir,  o.  faulen  machen, 
Verdrufs  verursachen. 
Padrirte,  eich  vor  Gram 
undKerdrufs  abzehren, 
Piiebla,  f,  s.  poblacion. 
Pueblecito,  m.  Dörfchen. 

Pueblocit^Ot  IB*  Meiner 
Ort;  Pöbel,  Gesindel. 

Put'blo  ,    m.  bewohnter- 
Ort,    Flecken,  Dort; 
Einwohner  einerStaät. 
Puentevm.  j  fi  Brücke; 
Verdeck,  Deck  auf  den 
Schiffen;  Stes:^  auf  ei- 
nem Saiteninstrument; 
<  QUeerhafken   hei  ei- 
nem Hause,  niodio,  — , 
Stei^^r^hiis  -* Kloben  an 
einer  Uhr.  s.  potanza. 
Puentecica,  .pi»entecilla, 
puaoMcita,  puentMuela, 
f.  Brückchen,  Steg  auf 
einem  SqOenimstru- 


datt, 

Puerca,  f.  Sau,  Schwein- 
mutter ;  Astelwurm, 
Kellerlaus;  Loch,  wor- 
in   eine  Schraube  ge- 
dreht   wird,  puerca«, 
Geschwulst,  Drüsen, 
Art  Xr^p/f  ^Flürchen; 
worein  gesäet  wirdi 
—  de  vi  eure  t  Mutter^ 
Schwein, 
Paercamettte,adT.  säuisch, 
Pnerco,  n.  Schwein. 
Puerco,  ca,  schweinisch* 
Pnericia,  f.  Kindheit, 
Pueril,  adj.  kindisch,  kim~ 

derhaft. 
Puerilidad,  f.  Kinderei» 
Pu^rilmentCi  «dv.  kindof^ 
haft, 

Paerqueeiea,  poerqnedlHaa 

paerquecita »  pnerqva- 
Suela,  f.  pMArf|iif»cico, 
puerquecillo,  puercjuc- 
cito  ,  puerquezuelo  ,  nu 
Sehweitu:hen  ,  FerkeL 
Puerrn  .  m.  Laineh,  For^' 

r^elauch, 
Puerra,  t  Thür,  Pforte, 
Thorg  Eingang,  f^eg, 
Oeffnung;  Pforte,  Ol" 
tomanische  Pforte; 
Zoll,  Abgabe  für  Ein^ 
fuhr, 

Puertectc«,  pitertecint, 

pii^rrecita ,  pueftesaela« 
f.  Thürchen. 
Puerteciilu,   m.  kleiner 

Hafen, 
Puerto ,  m.  Hafen,  See^ 
hafen;  Hohlweg,  Mut- 
term  und  ;      Freistatt,  - 
puertos  seeoa,  Orän»m 
örter  eines  Königrei^ 
ches,-  wo  ZöSle  emieh" 
tet  sind. 
Pues,  part.  demnach,  al^ 
so,  folglich;  da,  meit% 
zwar,  ^edoch^  allere 
din^s,  ja  freilich*  % 
Ptte«u*  i.  s,  poöU. 
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Pöesto,  in.  Orf,  Sttlle^ 
Lage  f  Stand;  Amt^ 
DUmMWi  f^ochenbett 

*  einer  Frau.  —  de]  dia 

rlo,  Zeitun^s-Butike. 
PueMo  que,  conj.  da;  ob- 
■  ,tehoH, 

Pog«,  f.  s.  pua. 
^ugll ,  in.  faustkämpf  er. 
■  Pugilar,  m.  Schreib tafel. 
Pugna,  f.  Streit,  ^ampf, 

Treffen,  Gefecht. 
Pognacidad,  £.  Streit*uch' 

tigkeit», 
Potfnalia«  a^j.  sireitend, 

fichieaJ, 
Pugnar,  o.  stteit^n^  fech- 

Po^az,  «dj.  »treithar, 
Puja ,    f.  Vertheurung, 

Steigerung ,  Ueberge- 

•  bot.  sacar  de  Ja—,  ei 
nen  Andern  üjbertref- 

Pajador,  m.  ^er  et'/ien 
Andern  überbietet» 

Pu)adara,  f.  Stofi, 

^Djamiento ,  m*  Steige 
rung,    —    de  xangre, 
Aufwallen  des  Blutes 

Fujante ,  adj.  mächtige 
stärk.  ' 

Pa|aiiM*T.  StärhetMacHt. 

Ptljar,  o.  aufsteigen,  sich 
erheben ;  sich  bestre- 
l>«n|     höher  -bieten, 
^miet^t  den  Prets 

etüjsen.  —  por  aiguna 
Cosa,  über  efwoj  her- 
vorragen, 

Plrfo,  m.  ,SHMamang; 
mtftigt^  Verlängen,  in 
einen  A^ekt-  aussubre- 
chen,  i  — ,  nach  und 
ifeac^,  niitJUt^Ühß. 

PalE^,  f.  /M^  MSgd^ 

Polcritod,  f.  Schönheit.  . 
Pnlcro,  r«,  schön.  ' 
Polga,  tnph.  aNiSa^» 


Mauerspinne*  color  de 
— ^,  Flohfarbe. 
Pul  gada,  f.  Zoll. 
Pulgar,  m.  DaßMen,  gro 
ße  Zehe.  pdV  »us  pul- 
^arej»,  ohne  eines  An- 
derm  Mülfe. 
Pulgarada,  t.  Stöfs,  Druck 
mit  dem  £j4tunen;  ein 
Zoll.  ' 
FulgarejQ , ,  m.  i^iner 

Uauml        P  \ 
Pulgon,  m.  PT^einlaus. 
Pulgoso  ,  a  ,*  voll  Flöhe. 
Pulguera ,    f.    Ort  'voll 
Möhes    '  FlShsMiten- 
krattt,  pnlgueraa.  #.  em 
pn!gu»»ra5. 
Pulguiila,  f.  kleiner  Flohi 

unruhiger  Meneek» 
Pbl  i  can  ,ii]U  MMü»,  Ottifs- 

f^f^'  , 
Pulicia,  f.  s.  polici'a. 
Pulidamente ,  adv.  nied- 
lich*,   zieriScht  fein, 
sauber. 
PuHdero.  s.  pulidor. 
Pulidete,  ni,  V.  pulidillo. 
PuKdeza,  und  miKdes,  f 
Reinliehkeitr'  Saither- 
keit. 

PuHdillo,  m.  geleckter, 

geputzter  Gfck. 
Pulido ,    da  ,  geglättet, 

geschliffen,  gesittet. 
Piilldor.m.  Polirer;Glätt 

sfeiUt  Glätteisen. 
Paltdui^,  f.  und 
PullmeiitO,  m.  PjOlitur, 

Glätte. 
Pulimentar,  o.  glänzen, 

glätten t  alt  Stiefeln. 
Puiir,.  o.  ßlätteut  poli- 
ren,  glänzend  m^ichen; 
schmücken,  verschö- 
nern, " 
Palirae ,  sieh  jvAmtfeiKm, 
sutputMemf  ho  flieh, 
gi^sietet,  artig  werden. 
Pulla ,  f.  Apulicn;  säui- 
tche  Rede,  Zote;  Sti- 

cMn^t;  Atf  JdNr. 


PUI» 


«33 


Pulnioni  m.  Lunge.  — 
marino,  glänzender 
SeeßschiArtSchwamni, 

oder  glänzender  See-' 
schäum,  mal  de  j>nl- 
moiies  I  Lungenkrank^ 
heit.  /•  . 
PiiInionra,f.  Lungensucht, 
P  u  I  ni  ö  n  i  cam«'  n?e,'adv.  iun 


gensüchtig. 
Uli 


Pulmöhico,  ca,'  lungen^ 

süchtig^.  " 
Pulpa,  f.  dichtes  Fleisch 
an      einem  Körper; 
Fleisch  unt  die  ^Kerne 
der  Früchte:    •    *  ' 
Pulpejo,  m.  fleise^g^ 

Theil  des  Fingeri. 
Pulperia,  f.  indianischer 
Laden  oder  Bude,  wo 
man  ulterkand  \9f^fm^. 
ren  itn,  Kletiten  ver-l 

kauft. 

PuJpero,  ni.  Krämer^  der 
dergleichen  Butikem 
hält. 

Pulpeta,  f.  Schnitt  vom 

gekochtem  Fleisch, 
Puipiro,  m«  KanzeL 
Pu]po  ,  m.  Füeh,  Pmtp* 
poner    como    un  »^i- 
derb  abprügeln. 
Pulposo,  6ti,  fleischig, 
Pulque,  m.  Safk  Aue  eU 
n  em  indiatUsehen  BöXt» 
me,  Maguey. 
PuIqQeria>  f.  Bude,  wo 
man  dieeeft  Trankuter' 
kaufte 

P  u)  querritto,««  d^r  Stthöd* 

sie. 

Pulsacion,  f.  das  Schla'^ 
gen  ;  Pultatioh  *Wn## 
Klaviers;  >/}|«t 
berstuhls. 
Fulsada,  f.  das  Schlagen* 

des  Pultet. 
PuKsanie,  adj.  schlmgendf 

klopfend. 
Pulsar,  o.  schlagen.  r*»»r- 
wundem  den  Puls  be- 
•fäkhuil  t9hUg€B  ödet 


* 


\ 


/  • 


Digitized  by  Google 


024 


PÜN 


klopfen^  als  das  Hei^Zi 
prüfen^  untersuchen, 
PalMtil*  adj.  instumento 
— ,    Instrument ,  da^ 
angeschlagen  wird,  als 

PulsaÜVO,  va,  schlas^end. 
Pulsera ,    f.    Binde,  die 
man  über  eine  Kom- 
presse   legt*  pulseras 
jirmbändmrs  Baarlo- 
cken^    die    über  die 
'      Schläfe  fallen,  s.  mu- 
cUe»,  y  bracetes. 
Palsiste,  m.  %  f.  rfer,  oder 
die  sich  gut  auf  den 
Puls  x'erstt-ht. 
Pulso  ,  ni.   Puls;  Stärke 
in  der  Hand;  ^u/merk- 
'  samkeit, 
'  PsIuUr^o.  sprou^m^  her 

vorprnxsen. 
•  Pulveiizado,  a.   ZU  Pul 
(i'cr  geriehelL 
Pulverisar,  o.  ptäve'risi 
■  Ten. 

Pana  ,  f.  las  ovpjas  de  la 

J>una  flon  massauasqua 
«9  del. Talle;  Uom  d« 
Ja  puna. .  • 
Pmir'on,  f.  s.  paracentesls. 
Pundonor,  in.  Ehren 
punkt ;  AehtiamkeU 
für  sein9  Ehrm*  pando- 
nores  corte,  Mo/- 
Sitte. 

Pundouoroso,  a,  achtsam 

für  0eine  Ehre.  ■ 
Pungente,  «dj.  stechend. 

Piiiif^ointivo  ,  a,  stechend. 
rnni,'ido,  3,  gestochen 

Pun-idor,  m«  eimer,  der 

sticht, 

.PungimioflllO,  m.  doi  Ste- 
chen. 

Pungir,  jo,  stechen  ^  an' 

spornin. 
Pnnciilvo,  a»  stechend, 

scharf. 
Ponicion,  f.  Bestrafung. 
Punico,  a.  Punüeh, 
Paaido,  4a»  getsrefi» 


\ 


PÜN 

Panido^,  n«  hettrflfer. 
Ponir,  o.  Hrdfltn^  besira 

Jen. 

Tu  Uta,  t.  Spitze;  Kuppe, 
Ecke;  Pfrieme^  Ahle; 
Schärfet  Säueriiehkeit 
einer  Sache ^  <nif  des 
IJ'^eins.  puntas ,  Spit 
zen;  ilifrner  eines  Ocft 
sen,t{irschget9eih.  pun 
ta«  aueltM  ^  oolas  de 
armiiiio.  piinfas.  s.  hue 
cas.  puiitas  gaiites,  Gen 
ter  Spitzen.  —  loscas, 
grobe  'S^tiiaen..  — •  de 
mantioa,  una  punta  de 
Tinagre,  ein  klein  wenip 
f^einessigl  camiaola 
con  pudtaa,  Manschet' 
tenhemd.  aadar  en  pun 
tas,   Strfiit  haben.  — 
de    niar<  a  ,  Vorfluth 
.de  cu<^hente,  Aor 
ebbe. 

Piiiiracion,  f.  Punktation 
IPuntada,  f.  Stich  mit  der 
Nähnadel  i  beiläujif^e 
Erinnerung  an  etwas. 
^  'dar  xktUL  plinta  a  algu- 
ao ,  in  einem  dringen, 
einem  zusetzen  ;  einen 
woran  erinnern. 
Puntal,  jn.  Stütze.  —  del 
encrepuente,  6  de  1a  en 
lr*»cnh!f  I  ra  ,  Tiefe  des 
Zwisckdecks.  —  rigu- 
roso,  lothrechte  Tiefe 
von  der  oberen  Seite 
des  ersten  Decks  bis 
zur  oberen  Seite  des 
Kiels,  —  con  que  debe 
arquearse.  Tiefe  des 
Raums  zur  Eiche  ei- 
nes Schiffs.  —  de  las 
cubierras.  Stützen  zwi- 
sdien  den  Dechen. 
Piii|ia]ai>,  o.  —  un  uaWo^ 

ein  Schiff  abstützen. 
Puntaple,  m.  Fufstritt. 
Puntar,  o.  punktiren. 
Pantear,  eo,  ZUluwk  oder 
ät»  0iuUr§s  Saitenin-. 


PUK 

etrmment  sp  ielen;  ptmS^ 

tiren;  nähen.  ** 
Pmiteria,  f.  Richtung  ei- 
nes Schiefsgewehrs 
nach  einem  Ziiele;  Be' 
steck  aef  derSe^ke^tb. 
Puniero,  m.  Zeiger,  Grif- 
fel; Form  der  Schmi- 
de  zu  Nägeln  f  ür  Huf' 
eisen;  GrabsticHel.  ' 
Puniero,    r«,  •  der  ein 
S,  7i  iefsgewehr  wohl  M» 
richten  weis, 
Punterol,  m.  grofje  Na- 
.  d^i. 

^UDtiigndo,  4a sffitMsg, 

zu^etpitzt. 
Punlüla,  f.  s.  hierro  pa« 
ra    picar,  Spitzchen, 
kieinfi  Spitzel  sckmate 
Spitze,  puntillas.  s,  ga- 
7,a.  und  eiicax»*s. 
PuntiilazQ,  in.  und  pun- 
t1)loa»,iB.  Fufstritt,  dar 
QR    • ,  mit  dem  Fssfte 
treten. 
Pnntlllo,  m.  kleine  Spitze, 
Spitzelten;  Zdckchent 
schmale  iC«iU«fi,  Spit»» 
jindigkeit ,  kleiner 
Punkt,  kleiner  Gegen- 
stand, oividar  puntUlo^t 
allen  GrpH  bei  Seite 
setzen. 
Piintira,  t  Ueine  SpiM, 

Zacke. 
Puntilloso>.aa,  spiizßndig. 
Pooto,  m.  Punkte  Gegen^ 
stand,  Hauptstücke  ei- 
ner Rede;  Absicht  ei- 
ner Handlung;  .Zw- 
stand  f  Verfassung  ; 
Theil  einer  J^isses^ 
Schaft;  günstige  Gele- 
genheit, bestimmte 
Zeitt  Augenblick;  Korn 
auf  eiiMU  Sehsefsge^ 
wehr;  Stich  mit  de^ 
Nähnadel;  bei  Saiten^ 
Instrumenten,  der  rech^ 
te  Ton^  Einklang,  pun* 
to«,  Miuch^m  in  einem 


N    1  t 
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Strumpj e\  Striche  o der^ xxnzMXixtnlo  ^  m. 


das  5. 


mtn  auf  l^ürfeln  oder 
Xartea;  Besteckt  ße 
^^iehnung  de^  Punkts 

xar  de  — ,  von  setner 
G-ro/se  hentnterkom 
jnen.  dar — ,  aufhören 
«Mi- ^6M.ft/«n.  poper  los 
puntos,  sein  Absehen, 
auf  etwas  richten,  po^ 
ner  ios  puutos  niuy  al- 
10«,  nach  höheß  Din- 
gen trachten.  y  co- 
na,  Serniki)!on.  eii  mal 
— ,  in  einer  schlim- 
men Stunde^  inedias  de 


^^espen,  Bienen;  ei- 
nen .  empfindlichen 
Schmerz  verursachen ; 
Jtränken» 
Piiu/afivo,  a.  stechend, 
empfindlich  schmer- 
zend. ♦ 
Panso«  ^.  cplor  4e  —  ^ 
Hochroth  t  Pönee/iU' 

jarhig. 
rutizoii,  m.  Grab^  oder 
Stecheisen  ;   Stempel  ^ 
Grahstiehelf  Zeichei 

^  sen;  Pfriemen,  mit  dem 
die   Schlüter  vorste 
chen.  ' .  ' 


zig  sexn.  partir  al  — , 
in  den  *Vf^snä  seegein; 


Sehustermmaafs ;  ^u- Puiizar ,  o.  stechen^  Ufte  Fnpit  f.  kleiner  ylusschlag 
.f  rjr.-  -^  -i-  _  j  _      .j,^       _     «.  .  einigen  Tlieilen  des 

Leibes  ^  besonders  an^ 
Mund^  .  r 

Pupiia»  f.  Aug ap fett  Ste\t^ 

im  Auge]  Mündet, 
Pupllage,  m.  Mina^r/äh^  - 

rigkeit;  Kostschule, 
Pupilar»  a6j.  dem  M&n-^ 
del  gehör Cg,  -^^^ 
mindcr/ähri^es  Alter, 
Pupiiaridad,  i.  minderjäh-. . 

riges^  Alter,  \ 
Pupilanäeote,  adf»  aubstl- 
fuidtf  — ,  Alündel,  Pu^ 
pille.  Untergeordnete, 
Pupilero,  in.  einer ^  der 

junge  Kostgänger  huf»  * 
Pa^ilo,  m.  PupiUi  Kot^ 

gänger.  ' 
Puposo,  sa,  ausgeschl4t'  • 

gent  voll  Blattern» 
Puramente,  adv.  rein,  lau^ 

ter;  sauber;  blo/s^ 
Pureza,    f.  Keinigkßßtf 
Lauterkeit,  .  ^ 

P4irga,  f.^ttr^ans. 
Purgacion,  f.  Reinigung, 

Abführung, 
Purgadi'simo,nia,jeÄr  rein, 
Pargadof,  m.  Atiniger; 
Seihe  bei  H^ueterUi^] 
tungen, 

Purgamienlo,  m»  t,  j^uT* 
^acion. 


*— gestriekte  «flTföm«- Puazoncico ,  pmsoncillo, 


Funtoso,  «9,  spitzig;  der 
auf  seine  Ehre  ^ält ; 
^ärfohren,  geübtT 

Pnniaa<HQo,f.  Pünktation. 

PonTua] ,  adi  pünktlich; 
zuverläfsif;  ,  gewijs. 

Funtuaiidad,  i.  Pänktlich- 
\eit\  Ziwerläfsigkeit. 

Pantuali.siniaineiit(>^,  ad?. 
auf  das  pünktlichste. 

Puutualizado ,  a.  .pünkt- 
lich hettimmt.  < 

PuntaiiniBar,  o.  etwas  voll- 
.  enden  ;  sein  Geddcht- 
nifs  schärfen 

Paiitualm«nte,  adr.  pünkt- 
lieh, 

Pontuar,  do,  J/nt^rechei- 

.  dungszeichen    "  einer 

^chr^ft  macjien* 
BBütora,  f.  Stich,  Jp>?v, 

letzung      mit  '0inem 

spitzigen  Eisen. 
Panzada  ,  f.   Stich ,  Ker 

wundung     mit  einer 
,  spitzigen  Su^ktg-  ete- 
*  e^tenderSehmtersii^um^ 
'  mer. 

Funzador,  m.  einer,  der 
"sticht.  ) 


puiizoncito« 

Graheisen  ; 


kleines 
kleiner 
Stämpel,  kleiner  Pfrie- 
men, *^ 
PuSada;  f.  Fäustschlag. 
Piiuado,  m.  eine  Hand- 
'voll.   gran   puiiado  !  6 
c^ue   puiladoi    das  ist 
was  Rechtsl 
Pu«al,  m.  Dolch. 
Puilalada,  f.  Dolchstich ; 

gr öfter  Verdrufs. 
Piinar»ö.  'kämpf en^  strei- 
ten,' 

PuneM ,    f.  muthwillige 
Auslassung    des^  Saa 
menst  Onanie. 


Puaetaso«m»F0Mii£fe^kla^.  Porgant«,  ^dj.  purgirend, 
Punete,  m.  J.  punada.  pu-     -  ^ 
netes,  Armbänder,  man- 
teca  de,  puerco  ea  pu- 
üetfts. 

Pono ,  m.  Faust ;  Hand» 

t'oll;  Manschette;  der 
Handgriff  am  Degen. 
—  de  ba^ton ,  6  para 


reinigend. 
Purgar,  o.  reinigen;  lau», 
tern;  eine  Schuld  bü», 
fsen;  purgi^en^  abfuhm 
ran;  von  einer  Ankla^ 
ge  r einiger?. 
Piirgarse,  sich^  rechtfer^ 
tigen.     .      \     *     ^  ' 


VastOB,  Knopf  auf  ei-lVm-^auvo,  va,  reinig^mJ^ 


nem  Stock,        de  es 
pädia,  Degenknopf,  le- 
iras  de  propio  — »  ei- 
genhänaig9  H^achtel, 


Pun/adura,  f,  t,  pratim,    «er  comp  ttn  -v,  ged^ 


abführend. 
Pur^aiorio,  ra.  Fegfeuer^ 
Pundad.  f.  Reinheit^  Rei» 

niäkeit,  LmuterkälK 
Pntificai^oa,  ^  Rainigutig. 
7> 
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Pur;fic«deio,ra,r«t/v^ö»ti.lPurpur«ar ,  eo ,  in  die 
Panficador,  m.  dfrreiai^>  Furpurfarbe  falUn* 


J  gfit ;   Tüchelchen  ,  den 
Kelch    in    der  ßieue 
.  auszuwischen.  ' 
Forificftr,  o.  reim'gefi,  läu- 
tern. 

PurificaMe,  sich  reinigen 
Pui'iEcarorio,  ia,  &ur  Hei- 

nisung  dienend,  s.  pu- 
'  riacador. 
Puro  ,  ra  ,  lauter,  Seht, 

unverfälscht. 
Purpura,  f.  Purpurschne 

«fc;  Purpur» y  Purpur- 
farbe. 
Purpiiratlo,  a,  mit  Pur 

pur  gefärbt  ^  gekleidet. 

subst.  Kardinat,  * 
Purpurar,  o.  mit  Pnrpur 

fikrj^^n,  kleiden 


Purpureo»  puqfwfw* 

Purpurioi,  f.  Purpur-Fir- 
nifs.  —  de  l'ttdn,*«!!  pol- 
¥os  ,  BrowUr^  Bronze. 

Piirrela,  f.  s.  ap[n:ipie. 

Purulonto,  a,  eiterig. 

Pus,  m.  Eiter,  Fdulntfs, 

Pusiianüne,  «dj.  Heinmä^ 
thi^ 

PuMianimidad»  £>  Eiein' 

much. 
Pustula,  II  BUfUr, '  . 
Puta,  i,yfiüre» 
Putai^mo,  o  putamimo,  ip. 

Hurerei, 
PataSear,  eo,  den  Buren 
nachgehen. 


QUA* 

Putatiro,  a,  vorgeblich. 
Put«a1,  m.  Deekei  eines 

Brunnens. 
Putear,  eo,  j.  ptitauear. 
Puteria,  f.  Surereis  ^ßor- 

delL  . 
PotescamestOy  Adr.  hu* 
risch. 

Puresco,  a,  hurisch,  ver- 
hurf, 

Pmoro ,  m,^Uie,  SiinJ^ 

thier. 

Putput,  in.  s.  abubilla. 
Putrefaccion,  f.  Fäulnifs, 
PatrefacliTO,  a,  wee^SuU 

mfs  macht. . 
Putrido,  da,  faul^^  ver^ 

mod£rt,  ^ 
Pntrifiear,  o.  faui  mm» 
chen.  ^ 


Fottnöro»m.  Surenfägerfjffoiol,  ttu  PQUoUm^de* 


Oiiaderna  ,  f.  Qäeerbal^ 

'^ken  im   Sch/ßfe,  auf 
dem  Kiel  i  der  vierte 
Theil.  q  ua  d  ernas^P^tder 
.  imT>ambrett\  inn  Trik- 

»     (rak  dir  z-vei  frieren; 
die  Spannen. 

.Quaderaal ,    m.  Schiffs- 
^hloek.  ^ 

Quadernario,  1«»  am  Kiett 
bestehend. 

Quadt^rnilia,  f.  und 

Qoadennllo,  m.  .qaad«rni« 
to,  kleines  Heft;  Ta- 
schenbuch. —  de  la  ha- 
bitacora ,  Logtafel, 
fj^achttefel,  ■ 

Quadernoi  niv  Heft,  La- 
ge Papiv ;  Taschen- 
h  uch^  Registratur, 
Mappe, 

Quaderris,  f.  üf^aehtel, 

Quadra;E  Saai,  Zimmer; 
StaU, 


\ 


QnadradlUo,  m.  viereefdg. 

s.  Iilerro. 
Quadrado ,  m.  Quadrat, 
Viereck;  Quadratzahl; 
gevierter  Schein ;  bei 
den  Buchdruckern 
Quadrätchenj  Zwickel 
im  Strumpfe;  im  Heni'- 
de,  Ääaie  unter  den 
Aehe^n,  —  goom^tn 
CO,  Quadrant. 
Quädrado ,  <^ ,  geviert, 
wlereckiff  etcg  voll 
kommen» 
Quadiaf^or,  m.  der  etwas 

i'iereckig  macht. 
Quadiadura,  f.  j.  c^aadia 
Iura. 

Quadragenario»  iti,  vier- 
zig/ährig. 
Quadragesima,  f.  die  F<a- 
eten^ 

Quadragesiraal ,  adj.  zur 
Fatun^t  gehörig, 
* 


Qaadragesimalmttitd,  tdf, 

fasten  m  a  fsig, 
Quadrage^imo ,  ma ,  idar 

Vierzigste.  .  ♦ 
Quadrangolar,  adr.  vier^ 

ivinkligt. 
Quadrangulo ,  «m.  Vier* 

eck.  ^ 
Quadranta),  adj.  der  vier- 
te Theil  eines  Zirkels^ 
Maafs  fär  ßäetiga 
Sachen. 
Quadrat! te,  m.  der  vierte 
Theil  de*  Zirkais  f 
Quadrant;  Sonnenuhr, 

Stil  n  d  f  n  z  r  /^^  er.   

mar,  See- Quadrant.  — - 
mural «    Jfover  -  Qa«- 
drant. 
Quadranre,  adj.  passend. 
Quadrar,  o.  in*  Viereck 
bringen^  *ich*ekidkttn, 
passen sfut^en,  ge* 
faiiei^ 

I 
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QUA 

Quadralura»  f.  yierung^ 
Quadratur ;  Geviert- 
'  S^heim. 

Quadrete,  m,  kleines  Vier- 
eck; ideiaes  Garfsa- 
beet. 

QoftdrlouUff.  Eintheilunß 
in  gleicfie  Vierecke. 

Quadricu^ar,  o.  /f  ^»/(»A 
che  Vierecke  tUeilen^ 
da*  Quadrat  vQn  einer 
Zahl  machen. 

Quadriennn],  und  qua(lr 
nal,  adj,  vitiTj  ä}ir!g . 

Quadrieanio,  m.  Z^eit  von 
-  ^i£ar  Jahrtn* 

Quadriga,  f.  Vf^ugm  nUt 
i'icr  Pferden. 

Quadril,  m.  Hujtbein. 

Quadrilitero,  ra,  ifimrsai' 
tig.    .  -       *  «.  ^ 

> Qü.to'rilingue,  adj.  •»/er- 

sprachig. 

Quadriliierai ,  adj«  vier- 
'  bwehstahig. 

Quadrilla,  f.  Trupp,  Rot- 
tet Bande. 

Qoadrillero,  m,  Anführer 
«t*iMtB4»/0iBJ,  Trupps. 

Quadrillo,  m.  kleines 
Viereck  i   kleino»  Ge- 

.  mälde. 

Quadnlongo ,  ga ,  läng- 
Ugte*  VS&rmek, 

Quadrimestre,   n.^  utisr 

Monate. 
Quadrin,  m.  kleine  Munse. 
Quadrinieto,  m^^Bnks^im 

vierten  Grad: 
Qtindriple,  adj.-  'vierfach 
Quadri8ilabo ,  ba,  vier 

tylbig. 
-Qnadrito,  nu  Meinet  Ge- 

mäldr. 
Ouadrivio,  n».  Kreuzweg. 
(^uadnvista,  m.  wer  et- 
■  woM  mtf  .vier  tfenchie- 

denen  ff^gen  unter- 

mmmt. 
Quadro,!».  Viereck^^Quar^ 


reei  Gemälde;  gewisse 

Schnirke;  Gartenbeet; 
Rahmen ,  Einfassung . 
—  de  vidrio ,  Fenster- 
scheiben» en  ,  im 
Viereck.  de  Ja  fran- 
cia  ,  holanda  ,  y  ham- 
burgo.  s.  terliz,  Büh- 
renseug,  Ziecheneeug. 
Quadro,  ra,  viereckig. 
Quadrupedal,  «dj.  vier/ä- 

Qnadmpedante,  adj.  vier- 

Oiiadnipede,  adj.  und 
(juadiupöda,  da;  vierfü- 

QnadrTiplar ,  o.  quadru- 

pliren. 
Quadruple,  adj.  vierfach. 
Quadrüpiica,  h  und 
Qoaditiplkacioii»  L  .Qua- 

druplirunc. 
Quadruplicaao  I  a.  ^ier- 

faltig.  K 
Qiiadiuplicai,  o.  quadru' 

pliren. 
Quadruplo,  a,  vierfach. 
Quajada,  f.  s.  cuajf'dfl. 
Quajado «   a.  geronnen» 
"  deilorea,  mit  Blu- 
men überstreuet,  mön- 
te  — ,  dicker^  dichter 
Vf^ald. 
Quajar  cet.  s.  cuajar. 
Quajaron,  tu.  e,  coajaroo. 

quajarone.f  de  espafkia. 
Quäkaro  ,  Quäker. 
Qual,  prou.  relaLwe/cAer, 
weloke,  welche»,  ister- 
rogat.  welcher?  was 
für  ern?  einer  ^  ein 
Anderer,  der  Mine,  der 
Andere,  adr.  gleich- 
wie, wici  so  wie.  interj. 
welch  ein!  —  qniora 

Wpr  er  aiK  h  sei. 
Qualidad,  i.  s.  calidad. 
Qualifkar,  o*  e,  calificar. 
Qualque.  s.  alguno. 
Qnalquler,  q«aiquipra,adj. 
fver  er  auch-  sei* 


QUA 


0«t 


Qflivufo,  adr.  wiegrofi, 
Quan,  adv.  wietWie*enr\ 

so,  als. 
Quando,  adv.  wann,  da^ 
als.  ioterrog.  wan»tjeu 
welcher  Zeit?  —  raat« 
o^quaado  mucho,  aufs 
höcliste.  — ^  quieraque, 
wennaueh^  ee  ef tauch, 
•de  qtMbdo,  en  «[uaado, 
dann  und  wann. 
Quantia  ,  f.    s.  cauiidad, 

St^nd  einer  Person, 
Quantidad»  f.  e,  eaniidad. 
Ouantioso,  sa,  grofd. 
Quantitativ^  ,  va  ,  u  as  ei- 
ner Gräfte  ef^pfäng- 
tich  ist. 
Quanio,  ta,.  wie  ttiel,  wie 
gro/s ;  xi'ie  viel?  wie 
t heuer?  alles,  was.  — 
Ta?  was  gilts?  eu  — , 
aiüaugend,  betreffend, 
por  — ,  zumal,  da. 
Quar an^'0,)n.  Chinabawn$ 

Chinarinde, 
QuaraDfa,  in.  vierzig. 
Quarentena,  f.  zwei  Stie- 
ge;  Fastenseitf  QuOf' 
rantäne. 
Qiiarentaaa},adj.  derVie^  • 
eigste, 

OtKirpnreno,  a.  Jar  Wtr-  y 

zigJte. 
^uaresraa,  f.  Fasten. 
Qaartoma),  adj.  al inten* 
tos  qiiareanialaa,i<0f#eii<' 

speisen. 
Quaresmar,    o.    Fasten  ■, 

halten. 
Quarta,  f.  vierter  Theil 
einrr  FJle,  einer  Unze; 
Quarte  im  Kartenspiel, 
in  der  J^Utik. 
Quartago ,  nit  Eloßper. 
—  i\p  campo »  i»and^  , 

Jilepper.  , 
Quartal,  m.  Brpt,,wd^ 
ehes  den  vierten  JMii  - 
einer   Hoga/.a  wiegt; 
ein  Kornntaafs,  vierter 
Theil  einer  Fanegt.. 
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Qosrtnieate»  adr.  vis^ 

teni, 

Quartau,  in.  ein  üelmaas. 
QaarMaa,  f.  viertägiges 
Fieber. 

Quartanario  ,      ,  def  das 

.  viertägige  tieber  /r«f.'(^uai  tela«  i.  (Quartett. 
Quartär,  o;  einen  ^cker  Quartete^  m.  auaiteto,  ni. 
jRum  vi0r^4nmai0  um^    eine  von  Jen.' beiden 


%  QUA  • 

Je/  Hunderte  Viertel- 
pfund;  Kind  von  ei- 
nem Spanier  mit, einer 
Indianerin  t  oder  von 
einem  Indianer 


QU^ 


n  rr 


ant'erin. 


-pflügen. 

Quafaron,  ni.  SnJxn  eines 
Indianers  mit  einer 
Sf^anierin,  eder  eines 
y  Spaniers  mit  einer  In- 
dianer r'n. 

Qaarlnzv/^  m,  grofsef  Zi  m- 
mer$  .  vierMchrötiger 

Quarri»ar,  eo ,  in  vier 
Theil^  thei/en,  r^ier- 
theilen ;  den  vierten 
TkeiL  mehr  bieten  bei 
Ferparhiungent  den 
vierten  Afann  rnarhrn 
bei  einem  Kartenspiel. 

Quartel,  m.  Viertel, 
vierter  Theil;  Vier- 
'    tpl     drr     Stadt  etc. 

,  Viertel    eines  l^^ap- 

'  penschildes  1  Quar- 
-  tier ,  Herberge  der 
Soldaten ,       Kaserne ; 


Strophen  von  vier  Ver' 
sen  in  einem  Sonett. 
Quartilia,  f.    der  vierte 
TNeilveH  einemMaafs 

oder  Gewiclit;  Quart 

!'!att    Papier,    —  Jf 
sembradura»  Viertel 
Land. 

Qaarrillo,    m.  ^  vierter 

Theil  von  einem  Real.*  fältigen, 
ombra   eu  ■ — ,    f^erk  0\r?tUo 


Qaatraial,  ad).  #.yaJ>to» 

nal. 

Qii.idrega,  t.  f*  quadriga« 
ij  a treüo ,  vthrjahri* 
ge»  wildes  Schwein, 
Qaatrero,  m.  Viehdieb, 
Quatridial,  adj.  «jiiarridia» 
HO,  na ,  und  «[uau  idua- 
no,  na,  viertägig;  vier 
Tage  lang. 
Qtiatriii,  m.  alte  spani-» 

sehe  geringe  Miinze^ 
Quatriaca^  f..  Fer^nigang 
'   n  vierPerteneneder 
Sachen.  " 
0 1 1  a  tri  p  1  i  cado »   a.  vier» 

fach. 
Qitatriplicar,  o. 


in  klein  Quart. 
Q  uacrp,  m.  fierteittiietde; 

Getnach^  Zimmer;  ku- 
pferne Münze,  die  vier 
Maravedis  gilt.  —  de 
camATO,  Sehöpsenvier- 
tei» 

Quarto,  ta ,  der  Vierte, 
Quarlon,  ni.  grofses  Stuck 


vter ;  mU'^ 
Komfjasi'^ 


sikaliscke 
tiem.  ' 

QuarrocientoSf  ^Mf 

hundert. 

Quatrodi9l,  adj.  viertä" 

,  ■       *  ■    '  ' 
Quatropea,  f.  Abgabe  auf, 

Pferdemärkten  für  />- 

des   Thier,    das  Vß^» 

kauft  wird 


Quartiergeld  ,     ()>iar-  On:^%]9,  f.  Quassia. 
tier,  Haus^      ohnungi  i^insicontracto  t  m,  Qua- 


^uartien  Pardon, 

^n/ide. 

Qfiartela Jo  ,  f(f?i.  escndo, 
geviertheiiter  l/J^ap- 
penschild» 

Quartelmaastre,  m.  Vier- 
te hm  eister. 

Qu.ii  ffra,  f.  Viertelmaafs, 
Quartier.  de  granos, 
ein  Vierteil  'Korn, 

Quarterada,  f.  Viertel 
Land 

Quarterola,  t  Fa/s,  Vier. 
'  tel^'Pipe 
Qnartcuron ,     in*    '  Vier- 
tel,      Tfirr-trr  Theil 
vom   Gewicht;  vier- 


_    tet  '  Centner,     vier->  Galeeren, 


HolZt  grofser  B,ilken. 
Qiia«.,adT.'  Ä*/il«/i<?,yüJf,  (^natropeado, 
tfatd.  s.  ca«i.  |    ser  Tant, 

f^nafroppo,  m.  kurzes nn", 
gestaltetes  Pferd,  fioh. 


sikautrakt, 
Q  uac«<|a i  1 ,  tn .  Hiree, 

(^>iiateina,  f.  Quaterne. 
Quarernario,  ia  ,  was  die 
Zahl  Vier  in  sich 
fafst. 

Quaternidad,  f.  Zahlvpn 

Vieren. 
Quarfrnion  ,  tu.  Geviert- 
heit,  Vmreinigung  von 
vier  Dingen, 

QiK^^^rrpno,  na,  der  Vier- 
zehnte, s.  catorceno. 
QuarralUo,  ba»  Thier,  das 
vier  weifse  Beine  hat 
QuairjlvT   und  quatralvo, 
m.  ^4 n fuhrer  van  vier 


Quatrotantoi  m.  viermal 
so  viel  i ,  eine  Strafe^ 

elften  verursachten 
Schaden  %'ierfach  zu 
ersetzen.  . 
Quarro  temponia,  f.  Qua» 

tember. 
Que,  pronont.  welcher^ 
welche  ^  welches  ^  der, 
die^  das,  so.  part.  adv 
mirativa^  weiche  was 
für  ein!  —  nnarto, 
welch  ein  Zimmer!  nias 
— ,  mekr^  als.  conj, 
dafs,  damit,  at»f  dafif* 
Qu/ehrada,  f.  bergiges  un- 
gleiches Land;  Siift% 
Spalte^  Absturz. 
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brochenet*  fVteite, 

Quebi.iJero  .  ni.  Zerbre- 
clif'f,  y t' rs to rer. 

Quebiatiilio ,  m.  hölser- 

.  -  nSr  Ahtatz  am  StHuh. 

Qaebrad'izo.  za,  gebrech- 
lich; stirt, schwächlich: 
schwach f  v^gQn^iiph^ 
hinJälUg, 

r-erf' rochen.  sub^tanr. 

Bruch     im  Rechnen. 

terieno>  — ßehir^igte 
,   Genend*  — ^  compues- 
'  to ,  6  quebrado  d»  '— , 
'  gedoppelter      Bmrh  ; 
•ßruch      von  einem 

Bruch, 
.Qteebfador,  m,  E^rhre- 

eher;  Ueiertreter  der 

Gesetze. 
Quebradiira,  f.  äaf  Zer- 
brechen,  Zerspringen; 

Tit/^iSpalte;  OeflFnung; 
Bruch  am  Lethe. 

^aebramienio,  m.  tf.  tjue- 

•  liratttaAii«ii€0. 
^uebrantable^  «d{.  zer- 

brrrhlich. 
Quebrantado,,a,  s^rschla- 

fjen;  zerbre'ehHek, 
ad  ,  schMkeküch e 

GesiinfJheit. 
Quebranfador,  ni.  der  et 
was    zerbricht  f  zer 

■  »täoktf  UeheH^eer  deii 
Gesetze. 

Q«ebranrad>ira ,    f,  das 

■  Zerbrechen. 
Quebrantaboeao«,  m.  gro 

*  'fief  Weeradleff  läeti-^ 
ger  Mensch 

Qiiebrantamiento,  m.  das 
Brechen  ,  Zerbrechen ; 
Bruch  f  Müdig^»t%  Sr- 


höher,'' 
Q  u  e  b  ra  n  tapiSon«S,m.<l  as- 

selbe.' 
Quebrantajiza,  f.  J.  que- 

branto.     ^ .  ► ' 
Quebiantante,   eA]*  ' der 

zerschlägt. 
Quebrantar,  o.  brechen, 
serhreeken  ,^  zerschla- 
gen; entweihenyenthei- 
iigeh;  verletzen,  über- 
treten; beschweren, 
beiäst ig^n-f  schwächen, 
etUkräften;  ein  Testa 
rr^ent  widerruf en ,  für 
ungültig  erklären,  qne- 
braiita  tei  rones,  Ackers- 
maniii» —  an  jortmen- 
lo,  seinen  Mid  bre- 
chen. 

Quebiante,  adj.  brechend. 
Quebranto  ,  ni.  dös  Mer~ 
schlagen ,  Zer^uet 

sehen ;        Müdigkeit ; 
Schaden,  Verlust. 
(^uebrar,  quiebro,  bre- 


Schlagen ,  entzwei 
sc  hl  ag  en;  Freu  ndschaft 
brechen;  verletzen, 
iUf^reiefit  ein  Qehot 
ete.f  -hanquerott  wer 

brechen ;  einen  Bruck 
bekommen  ;  austreten, 
Ol»  die  Flüsse,  ^  la 


-^eiteh;  übrig  Ikieihenf 
bestehen;  dem  Meiste 
bietendffn  zugeschla- 
gen Bierden.  —  con- 
tenro,  sahsfecbo,  zu- 
frieden  seyn*  '  qued« 
rdtTiino  por'  andar,  es 
bleibt  noch  ein  Stück 
Arbeit  übrig.  —  por 
alguno ,  für  einen  gui 
sagen  p  sieh  verbär* 
gen. 

Quedarse,  zurück  bleiben, 
stecken  bleiben.  —  a 
buenaa  noch«*,  in  sei^ 
ner  EnvartuHg  betro- 
gen xverclen.  —  COrtO» 
zu  kurz  kommen. 
Quediro,  ta,  ruhige  stitlp 
(hiediio,  ''idr*  'gemaeh^ 

sachte. 
Quedo>  da,  ruhige  still, 

gelassen, 
Quedq,  ady,  leif^,  saehte% 
langsam,  a  pie  — -,  mit 
Rune  und  Gemächlich» 
keit.        '     '  ♦ 


^ihen,-  zärbrechen^  »er-  >Qaeh«ceV,^.iii«  Geschäft, 

•  '  'Queja,  f.  ^age. 

Quejador,  m.  Kläger. 
Quejar.se ,  sich  beklagen, 
'Klage  fuhren.    —  da 
▼icio,   sich  ahH^  Ur* 
fach  beklagen. 
Qiieficoso,  -sa ,  der  ZUtl^ 

Klagen  geneigt.    '  * 
Quejido,  m,^  J9^ffkMagen,' 


cabeza,  sieh  den  JCoj»/ Quejoao ,    sa,  klagend. 


zerbrechen. 
Queche,  m«  eine  Kmf, 
SehniaeJi^  odeTr  i^hmt- 

thes  Fahrzeug. 
Qo«da ,  f.  Ruhe,  tarier  a 
— ,  den-  Zapfenstreich 
schlagen  i  Retraite 
sehiefken ;  wnr  Tkor* 


mattung ;  yerletzung,\    spefre  läuten. 


UehertretUT$g  eines  Oe- 
,  bots  ;  'das  Auf  heben  f 
\^Wideft»ffn  einet  9b- 


Qnedada,  f.  das  Verwei- 
len, Aufenthalt  an  ei- 
HM  One, 
Qtt«te,  Ob  bUibenp  ver- 


mifsvergnügt. 
.Qaefumbre,  in,  s.  queja. 
Qu^iumbroso,   aa,  zum 

Klagen  geneigt. 
Quefar«^  !•  ängstliche 
Eile. 

Quema,  f.  Brand,  Feuer, 
liair  4®  1a  — ,  vor  dem 
Feuer  fliehen;  eine  Ge- 
fahr fliehen, de  Im 
yalea  reales,  j 
Qaeiiwd^ro,  m«'  B^and^ 
Stätte  fi^Miss^häier, 
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Q  u  em  a  dar«  m.  Mo^rdbren-^ 

ner. 

vom  Britßd^t  flf^undet 

Quemaiif«,  ad],  brennend. 
Quemar«  o.  brennen^  ver- 

.   heifs  iBfn. 

jtßnden   oder  leiden; 

ungeduHdigtverden^  in 
t  Sitze  gerathea* 
Quemazon,  f.  Brand,  Ent 

zü'idii^r ^ .  FfUf^r;  "Hitse, 

Glutn  j  Jas  Jucken. 
Qu  ereil«.,  f.  JLia^ey  An 

klaffe.  \ 
QuaieUa<]or,jfß*  JUägmr; 

Ziänfier. 
Quetellante,  ad{.  Ktäger-, 

der  iifih  ^egen  etwas 

beschwert. 
Quei  ell^v  o.  klagen,  »an 

kea,         t  .  , 
QaereHÜine,  eich  behia- 

gen;  Klage  fökrm 
Querelloso,  sa  ,  klagend^ 

sich  beklagend. 
Quereiici<i,f.  Pf^eideplatz\ 


Q  u  e  s  ^  i  1  la,  f.  Käsekuchen. 
Queseadero,  m..  Milch- 
hauSf^  WQ   KSte  ge- 
macht Ivipd^, 
Queseador»  In*  der  Käse 

macht. 
Quesear,  eo,  KJUe  ma- 
ehem* 

Queami  f.  Fraok,  die 
, Käse  macht ;  Milch- 
o  der  Käsekanuneri  Kß- 
sebiyttt. 
Qa€»etia,  P.  Zeit,  wo 
man  Köje  macJit; 
/Vilich-  oder  Käs ti k am- 
mer;  Kasekrdmer  -  Jun 
den, 

Quesera,  m-  einer ^  der 
Käfe  )nackt^  Kätekrä 
mer.  ► 
Qae«i1IOi  m.  kleiner  Käse. 
Qae«o,ni.  Käse;  unbe- 
deutende   Sache.  — 
corteZiÄ'  rox.a ,  blanca  o 
cbjto.  — •  de  iiandes; 
panuMMo;  freteo.  ^ 
de   pUto    de  -  holanda 
aplanado,  redondo;  de 
bola  holandes. 
Quesosot  a.  käsigt» 


Hole  wilder  Thi^re;  Qüesta,  f.  Almosentwnm- 
f^ohlff  Olfen,    Zunet-  -  - 

gunff ,     Freunds L-haft. 


volvtir&e  a  la  -r"»  seine 


vori^'e  Ltebeneart  tr(e^i^9»tart  Aimesen 


der  4tnfang^ 

Qioerer,/,  quiero ,  wollen, 
hegehren ,  wünschen, 
.  verlangen^  lieben,  zärt- 


$£ehe  Zuneigdtng  m»  ei-  Qüeti».OH«bIe',  a^j*  »frei- 


ner  Person  hüben. 
Qn^rldillo ,   U«,  kleiner 

Günstling. 
QlMtudlsimo  ,  a ,  sehr  ge- 

Uekti 

Qiierido,  a,  geJifht;  mein 
Geliebter»  niein  JUerz- 
chenl      ,  , 

Querihu^a«  ,  1  Meide- 
lir<kut. 


Quernbia^  m*  Cherubin^  .Fragen 


len ,   das  Einsammeln 
der  Beisteuern ;  Ter 
miniren  der  MÖncke. 


,sammilen. 

Qüestion,  f.  Frasfe;  Streit 
Zank;  Pro if lern,  Streie- 


Qüe«tionado ,  a.  das  he 
treffend,    wovon  die 
Hede  Ut, 
Q üm%x onador«  mi  Frog^; 

Streiter,  Zanker. 
Qüeatipnar,  o.  streiten^ 

zanjien, 
Qüe^tibmuriO}  m.  Samm^ 
lung  W^hi^dsiUr 


QuestiOQ^UlA»  L  Ätiintr 

.'itreit, 
Que&tor,  m.  Rantmeisteri 

j4lmoeen9m^mlmr^ 
Qüestiikrr  uo,  s.  ^imttr, 

Qüp^ruacion,  f.  Jlimäim^ 
Sammlung.  >  ^ 

Qüestuario>  ria,  und' 
QüeUQO«»,  €im$lr3gm 

lieh. 

Qüestura^f,  RentsneisteT' 

Amt. 

Quexa,  f..  und.ahd^te. 
,  queja.  ♦ 

Ouexigal,  m.  rjuexiprar,  m. 
pj-^ald  von  sffanischen^ 
Eichen, 
Quexigo,  »«  epMiit^e 

Eiche. 
QuexigaeSc»,  Kicheit^ 
holz,  V 
Quibey,  m.  Quibey,ßif-  \ 
tige*  Kraut  t  weiimetX 

in  Indien  %\'äcJist. 
Quicial,  m.  Ffoscen  an 
Thören .  und  Fenstern, 
u^rmn-  die  ^ng^  be^ 
festigt  Üif  4»>  ^"Sr*^ 
selbst. 

QuiciOf  HB.  Thür-  oder 
Fensterangel,  «»car  i 
«Iguno  de  — > ,  ^inen 
Ter  rückt''.  •  im  Xäfpff 
machen. 
Quidaqif    in*  gewisser 

ßfetuw, 
Qaididad,  f.  mumt,  19V 

senket  t. 
Quidiialivo,  a.  eunt' T^e* 
sen  eine^  Dinges  ge- 
hörig, ■    •>  .  . 
Quid  pro  qno,  eisw  /Äf 

das  andere. 
Qttiebfa  ,  f.  Kifs^  Spalte, 
Mrttchg  Kluft}  Schade; 
Brneh,' Bankerott, 
Quiebrb,  in.  Modulation 
der  Stimme^  Bemegtmg 
des  Körper**' 
Qal«t,  i^ron.  wer» 
Ther.  au'iPn,  quiea,, 
^ne,  ajr^  Widere» 


/ 
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Quienqaiera ,   ft4j.  trer 

Ai^ch  nur, 
Qäiera.'Mir.  muek  nur» 
Qui«taeion ,   f.  Bmrv^ 

(^ting^  Befriedigung. 
^Quietamiento,  a  Jv.  in  der 

Stillet  ruhig,  friedfer- 

tiß.  .  ^ 

Qujetar.  s.  aquirnr. 
Qiiit'te,  f,  Ru/ie ;  Stunde 

oder  Zeit  der  Ruhe. 
Qui^tstnumieiite,  adv.  MAr 

ruhige  sehr  still. 
Qaleto,  ta,  mhis:,  still, 
,  gelassen}  sittsam, 
Qn}«tiid,  f.  Auhe,  Stitte, 
Qäijera,  f.  Eisen,  womit 

der  Schaft  piner  Arm 

brüst  befestigt  ist. 
Quilitador,  m.  der  Gold 

oder  BdeUteine  pro^ 

hirt. 

Qudatar»,  ö.  Gold  oder 
Edelsteine probiren.  s. 
aqnilatar; 

^uilate,  m.  &rad  der 
yollkommf^nheit  und 
Reinheit  des  Goldes, 
der  Perlen  und  Edel- 
eteinei  Grad  der- f^oU 
kommenheit  und  Gü 
te.  de  bäxos  quilafes, 
von  geringem  Gehalt 
denradies  quilateai  von 

^  grofsem  Crehnlt  oder 
y^erth. 

Quilca,  f.  Probe  auf 
Silber. 

Quilla,  £  S-i^y  Haupt' 
oder  Grunahaiken  des 
Schiffes.  limpia, 
^  Länge  des  Kiels  von 
inwendig,  dar  la  quilla, 
tumbar  a  la     ,  ein  Schiff 

,  kielen^  oder  kielholen 
pasar  a  ua  mannero  de- 
oaxo  die  It  einen 
Matrosen  kielholen. 

Quiljor,  m.   <^r<?/*  Ouillo 
tes  machen  zwei  Fa" 
negai. 

Qttdfotiirt  Hörend 


Quillotro,  tra,  der  Ande-l    esramenas  ordinarias  d« 


re,  jener  andere;  so 
viel  als  aqnel  otro. 

QnUtAä,f*'Sack.  s.  costal. 
Qullmo,  Tri.  das  £inko/n^ 
men  vom  Rind-  und 
Sch  afvi  eh  ;  Nutzen, 
Vortkeii. 
Quilo,  m.  ChyluSf 
(Jiiiniera,  f.  Streit,  Zank 
Quimericiuo ,  a.  schima- 
rhch»  »      •  ' 

Quimerista,  m.  Träumetf 

Zänker. 
Quimerizar^  o.  Schimä- 

ren  wßnden» 
Qulmica,  nmd  d«nTM.  s 

cTiImica, 
Quma,  o  quinaquina,  f. 
China ^  '  Chinachinä, 
Fieberrinde.  qilinas, 
portugiesisches  flop- 
pen ;  zwei  PHnfen  im 
ff^urfelspieL    —  na 
ranjada;  amarilla;  p^r- 
da;    blanca ;  inferior 
superfiaaf  de  aegunda 
aoerte. 
Quinales,ni.  ^\\)x.  Pardu 

•nen.  ^  ^ 
QyunÄo ,    IB.  gelehrter 
Sieg 

Quinario ,  m.  Zahl,  die 
aus  fünf  Einheiten 
bestMi   ein  GefOnf' 

tes 

Quidcalla,  f.  kleine  eiser- 
ne und  kupferne  Kauf- 
mannswaore,*  igeaeroa 
de  — ,  dass. 
QTimcalleria,  f.  *.  qiiin- 

(^uilieria. 
Qaiiice,iii.  fünfzehn; ge 

wisset  Kartenspiel: 
Quincena,  f.  eine  Mandel 

vo^.  fünfzehn, 
Quiaceno,  na ,  d^  Jhsnf- 

seknte. 
Quincurion.m.  Quinturio, 
Quindenio,  m.  Zeitraum 
.  von  fünfzehn  Jahren» 

Qnmeceft  Bit  plnr;  eimdSi^' ttni. 


Arnikas. 
Quinieatöa,  aa,  funfhun^ 

dert. 

Quiniero.^,  m.  quineres. 
Qiuiiolü,  f.  gewisses  Kar- 
tenspiel bei  den  Spoi^ 
niem  mit  vier  Karten, 

t^siüv  de  — ,  hunt  seyn^ 
bunt  in  allerlei  Far- 
ben    gekleidet  *Cjrn, 

hantwurstm&fsig. 

Quinoquino,   m.  Chinth' 

Quiaqua^eiiario ,  ia,  ein 
Fünfziger,  Fünfzig- 
k  fahriger, 

quagesima. 
Quinquagesituo ,  ma,  der 

Fünfzigste, 
Quinqueiinio,    m.  2Seiß 

von  fiir-tf  Jahren. 
Quinquiüeiia»   f.  kurze 
Pfaare ,  allerhand 
Maine   Arbeiten  voU 
Eisen  und  Stahl. 
Quinquellero,  m.  der  mit 
kurser  pf^aare  handelt, 
Quinquina»  f.  s.  ,qatna*  ^ 
Quinta,  f.  Landhaus,Lust- 
haus ;    das  ^'4ufhehen 
jedes  fünften  Mannes 
»um  Soldaten;  >  Quinta 
im  Piketmiel^  in  der 

Quintado,  da,  von fünfen 
einer  gefrählt;  der fünf- 
'  te  Mann,  der  zum  SoU 
daten  aus  gehobene  qr- 
den.   tercio  — ,  Regi- 
ment, das  aus  den  auf 
diete  Art  ausgehobe"' 
wm  Soldaten  besteht. 
oro  — ,  Zehentgold, 
Quinta],  m.  Centner, , 
QuintaleSlo,    Sa,  einen 

Centner  schwer. 
Quintalen'a,  f .      tfte  £ar- 

ro  o  acero. 
QuintameaLe,  adv.  fünf- 
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QuintanoBf  Sa,  hunderi- 
•ß&hrigj  sehr  mit, 

Q^iotar,  -o^.  'von  fünfen 
einen  ^  eins  nehmen; 
jeden  JUnften  Mann 
Jium  Soldaten  aushe- 
ben; Jenfun/kem  Theil 
von  eixras  entrichten^ 
ein  Land  zum  fünf- 
tenmale  pfiiigen» 

Qiiiiiieria,  V  Meimi* 

Quinterno,  m.  Beft  mfon 
Junj  Bogen. 

QiMi(r>.i(>,    m.  Me^er 
Pachter, 

Quiiit}l;tii.  Monat  Julius. 

Quintilla,  f.  Strof^he  oder 
Stanze  aus  Junf  Fer- 
sen, ponerse,  6  anüai 
«n<)Qintil)at,  mit  einem 

strf  it<  ;i. 
Q  ui  n  f  I  no.Mi  .fünft  es  St  o  ch^ 
tverk  der  Häuser  auf 
dem  grofsen  Platze  in 
Madrid, 
-Oulnto,  jr\.^ das' Fünftel, 


Kinder:      f^(em«cAenlQaUaypon ,   m.  ZAerath 


cder  btinde  Kuh, 

(  hi'f  it'ra  ,  f.  Cliirn^ra 
(Quinte,    lu,  ti/mischer 

ßürger. 
Quirurgico,  a,  *.  cbtrurg^. 
Qui<jicasa,  f.  Räthsel, 
QuisquilJas,  f.  plur.  forjar 
a  uiio  — ,  SchUußßn 
legen,  * 
Quistioir,  f.  A  queanon. 
Qm&lo^li^geliebt,  heHrht. 
Quita,  f.  Erlassung  einer 
Schlad     oder  eines 
Theils  derselhen,  ioierj. 
Gott  hehütml  beiLßi* 
he  nicht! 
Quitactou,f.  GeAa/^,La/»n, 

Besoldung, 
Quiraciiidadoa,  m*X»uttig' 

Qu  tatloi  ,  m.  der  etwas 
wegnimmt^  aufhebt, 
al' schafft. 
Quitaniienro  ,  m.  s,  quita. 


fünfte  Theil;  fünfter  (>\\\i^nzA,  F.  (juitun 


Theil  von  dem  Fer 
mögen  einetSrhlquer»; 

fünfter  Theil,  den  der 

Kön/jC^  als  eine 

be  erhält;   der  'iheii 

einer  f^ieHweide, 

Qiiioto,  a«  der  Fünfte. 

Quintuplo,  a,  fünffach. 

Quinon,  Ant)ieil,  den 
einer  an  einem  Ge- 
winnst ma  einem  hin- 
dern hatp  % 

Quiuonero,  ^.  Theilha- 
her  mit  einem  Andern 
'  an  etwa*, 

Quipos,  m.  Art  Schnüre 
mit  hunten  Knötchen, 
deren  sich  die  India- 
ner in  Peru  st/ttt  der 
Schrift  bedienen, 

Quiquiriqui,  m.  Hahnen 
gesaH^ii    tSpiel  det 


QuiranXar,  o.  observar  to- 
4a  exlotlmd  ea  vquiiaii 
zar  las  flbranza^ 

r)uira()elilIo«!  ,  fn.  v  f. 
Schmeichler^  Speichel- 
leeket,  \ 

Quita|»«tar«a,in.y  f.  Trö- 
■  '^er:  Trct  .  Erheite- 
rnjic^'  des  Gemachs. 

Qiuiar,  o.  wegnehmen, 
entfernenfnehm^rau- 
hen,  stehlen.  —  el  som- 
brero,  den  Hut  abneh- 
men. — -  la  cara ,  los 
dientes,  einek  hart  he- 
drohen» 

Qiiliarse,  sich  enthalten, 
etwas  aujgehen.  —  de 
qui'meias,  Streitigkei- 
ten fuhren  lasten,  ^ 

Quiraaol,  m»  tfonneit- 
tchinm. 


an  den  KöpJeU  der 
Mnut'  und  fLastthiere, 

Qvlrt' ,    ?n.  Hindernifs, 
Vermeidung,   a  pocoa 
nuites ,    nach  einigen 
Gängen    bei  <ein€m 
Duell.   HO  tiene  — et 
ist  unvermeidlich. 
Quito,  frei,  quitt^  entlu^ 
digt.  jugar  a  quito  o 
doole,  quitt  oderdop» 
pelt  spielen. 
(^'uixada,  f.  Kinnbacken. 
Quixal,  6  ^uixar,  m.  Ba- 
ekenzahn;     auch  eö 
viel,  fils  quixada. 
Quixero,  m.  ahhängiger 

Hand  eines  Kanals. 
QuiKO,  m,  sehr  harter 
Steinf  Mat4kasit, 

gallina. 
Quixotada,  f.  Idtdterlich 
ernsthafte  Heokdlnng^ 

Ungereimtheit. 
Oll  ix  off»«,  an^  ßeinhar- 

nisch ,  ' 
Vuix.öte»  .ID.  laöherlieh 
ernsthafter  Menseh, 
Don  ()uixote. 
Quixotena ,  f.  Nfurheit, 

Albernheit, 
Qaiza,  o  quizas,  adv.  und 
Qu  ziivHs,  ailv,  vielleicht. 
Qiioclenie,  m.  (Quotient» 
QiiodlibeiaJ ,  adj.  und 
Qitodtibedco.c^,  zueinem 
'  Quodlibet  gehitrig, 
OrioJübefb.m.  Quodlibet, 
QiiOfa,f.  Antheil, Beitrag, 
Qüotar,  o,  beseiehneHt 
bemerken  t  an/Sühretl, 

(^hiorKii.in.iniente,  adverb. 

täglich, 
Quotidiano»  n»,  täglich. 
Quotidie ,  adr.  taglieh» 

aubaf.  JShemann» 

i 
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Habt,  f.  Kühe;  Bfnße- 

wetd^i'om  Üotbeljau. 

rt  pe«car. 
Aabadan^  m.  Obsnehä' 


Theil    am  Rütkgrad^ 
,  Schlo/sbeini  bei  V^' 

grln  der  Steift,  '  * 
Rabalo,  6  raballo,  m.  See- 

Rabana!,  m.  Riihenfeld. 
Rabouero,  ra,  ve.stido,  Aur- 
zes  Kleid  der  l'J^eiber, 
RfttMtilUo  • '  m.  liübeh^ni 
ertt^  Säure  <f«t  f^titu^ 
der  anfängt,  sair^r  zu 
werden;  i>erdriefsliche 
Oemüthsart ;  unruhi- 
ges  f^rlangem. 
Rabaniso,  m.  und 
Rab.Tuir.a,  f.  Rühsaamen. 
Rabano  ,  ra.  Rübe,  auch 
Ret t ig.   —  riistieo  6 


fse  Haare  im  Schwan 
ze  hat,  , 
Rabtcorro,  ia,  mU  Aor- 

Zern  oder  ahgetchnit- 
tenem  Schwanz;  mit 
kurzen  Kleidern, 


Zorn. 

Rabihorcado ,  m.  grofte 
See  -  ßiöwft  Fregatt- 
vogel. 

RabiUrgo,  ga,  ^^g- 
Schwanz;  wer  ein  lan- 
get schleppende*  £deid 
anhat,  '  •  -  ' 
RabiHo,  m.  Sef^ämtehen. 
Rab[tiico,tCi»  rabbinisch. 
Rabin i«;rnb,  m.  'JUeKre  der 

Rabhinen. 
Rabiuista,  m.  Rabbinist, 
Rabffid,  ni.  Rabbiner, 
Rabioaamente,    >dv.  ra- 

sendt  wüthend. 
Rabtoso,  a,  ratend,  toll  \ 
Morni^. 


bravo,  Jlftftf rr«m")e. '—jRabirubie.adl*.  Vogel  mit 

m?'v>r,  flndtf-rhen.     |    einem  rothen  Schwanz. 

.1^   -1...     -'-'^  Rabi.saiseia,  adj.  ie^Äa/(fe, 

freche  Frau, 


Rabarotes,  \\\.  pliir.  Art 
M^ollen  -  Manufactur. 


Rabaxa,  f.     rebaxa.       Rabtaeco/adf.  wer  einen 


Rabear,  eo,  schxvänzeln. 

Rabe!,  m.  Geige,  die  die 
'  Schäfer  spielen;  Hin- 
terer ^  Steifs  ^on  klei- 
nen Kimdetn»  ' 

Rabpilcjo,  m.  und 

Ra!»«*lillo,  m.  kleine  Geige. 

Rabera,  f.  der  hintere 
Thea  von  ^twas, 

Rabezo,  m.  Ruhe. 

Rabi,  m.  I\n!>htner. 

Kabia,  /.  Tollheit,  Rase- 

'  reif  Zorn» 

Rabiats  io, '  raten,  wA^en, 
toben. 

Rabican,  6  rabicano  ,  adj. 

Pferd,  das  einige  wei", 
K  /.  ♦ 


trt)ckenen ,  dürren 
Schwans  hat;  langer 
hagerer  Mensch, 


Angetrmthet  Schwt^nz^ 
Raha,  m.  Schwanz 
Schwei /\  Kleider 
tchlegpe ;  Gassenkoth, 
der  Hhh  unten,  an  die 
Kleider  hängt,  rabos, 
Lappen ,  Fetzen ,  die 
an,  Kleidern  hängen. 

de  janco  V  Bingen 
schwmnz.  le  faho  el  ra 
bo  por  desollär,  das 
Schxvertie  ifPuoeh  zu- 
rück, . 


Rabon,  ona,  Thier,  den 
der    Schwanz^  übge^ 
schnitten  ist, 
Raboseada,  f.  und 
Raboseadura ,  f.  das  R«. 

sprengen  .  Bespritzen, 
Raboaear,  eo.  henetzen^ 

anfemekten» 
Raboao,  «a,  dessen  KU  cd 
am  Ende  ausjefädmet, 
zerrissen^     und  mit 
Koth  bespritzt 
Rabudo  ,     da ,    •ianßg^  | 

schwänzt. 
Raca«  f.  s,  arraca. 
RacelM,  V.  ^ut$emifet'k& 
an  dem  Forder-  und 
Hintertheil  dt's  Srhi/fs, 
Racbitlco,  a.  der  die  eng" 
lische  Krankheit  hat»^ 
Rachitis,  f.  dte  engUtckf 

Krankheit, 
Rarimadoi^  da.  e,  arracl<» 

mado., 
Ra  eimar.  e,  rpbfiacar. 
Racim  illo^.  JU«l*Jii«MK9/fl» 
t  raube.  ^ 
Kaciriiü,  m.  PT^einCrauhe. 

—  seco«  o  pasados  al  &ul. 
Racioeinacton»  £•  ürtheÜ^  . 

Schlafs, 
Raciocinar  ,  o.  T^ernunft^ 
tehlüsse  machen. 


Rabi2#,  f.  Spitze  «»  einer  Racrodnio»  m.  Vernunft» 

eehlt^, 

Raclon  ,  f.  bestimmter 
Theil  von  Speise  und 
Trank ,  den  jemand 
zum  Unterbeut  erhältf 
tag  liehe  Kost  oder 
Lohn  eines ßedienienf' 
Präbende. 
Racionabtlidad ,  f.  Beur^ 

thtiilungsfähigkeit. 
Tiacional,  adj.  'vernünftigg 
Brustschild  de*  MoklMf' 
priest/ert,  .  . 

80  *  '  • 
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•  Racioiia]itiad,f.  f^erni*n/it- 

fähigkeiit  Vernunft. 
KaGtonAlmeiire ,  adv.  auf 
eine  vernünftige  Art. 
Jlaclonar,  o.  ■vernünftig 
schiiefsen^  urtheilen. 
^  B^cioaero ,  m.  der  eine 
Pfründe  bei  einer  Ka 
thedral'  oder  Holle- 
^  '   gialkirche  hat, 
Kacionista,  m,  y  f.  der^ 
tägliche.    Kost  oder 
'  täglichen  Lohn  erhält 
Kada  ,  f.  Hhede ,  '^nAer- 

'Büdiacioot  £.  Strahiert' 

werfung. 
Kadiante  ,  adj.  strahlend 
Aadicacion,  f.  das  yyur- 
sein,  EinwurzelrtrSin" 
WUTMelungi  Bestim- 
mung einer  Sache  an 
eincrti  Orte. 
Radicado,  a.  eingewur- 
selt, 

lUdical ,    ad),  wurzligt, 
von  der  pT^urzel  her- 
■  hemmend ;  hauptsäch- 
lieh,  cur«cion^,^rüre<^- 
liche  Kur, 

Äadicalmeiite ,    adv.  aus 
der  fß^urzel^  gründ- 
lich, ^ 
,  lUdicar.x«.  arrargar. 

Kadicarse.  s.  airaig^arse. 

Ka  J  i II j ,   f.  ^'Speiche  im 

•  Ii  ade, 
lladio,  m.  halber  Durch- 

»ehnitt   vom  Mittel 
punkt  des  Zirkels  bis 
J^um  Umkreis;  in  der 
Anatomie   das  lange 
dünne  ^ein  unten  an 
der  Armsehe ihe,  —  de 
]n     nTfr?>T     fl"!  fimou, 
Speichen   des  Steuer 
rades.  ^ 
Badio,  dia,,  getrennt,  ge- 
theih*  • 

-vJladioao,  8«»  etrahlendt 
etrahligt, 

.  B««dera ,    i,  Scharre, 


Schabeisen ,  Schrap^- 
per, 

Ra«4»o,  M»,  Wae  leicht 
zu  raspeln,  oMSZura- 

diren  ist. 
RAetloi  s    m.    einer  ^  der 
schabt  f  seharr^tf 
Scharre. 
Raedura ,  f.  Abschahsel; 
^das  Auskratzen f  Aus- 
löschen, — T  deiilerro, 
Eisenfeiligt.  -"»discOC^ 
ros,  Leimleder. 
Raer,     raigo ,  schaben, 
scharren,  kratzen,  aus- 
kratzen, aueloschen, 
radiren, 
Txaez,  ad(.  leicht  zu  ma- 
chen und  auszuführen . 
Aafa ,  f*  Mauerwerk  von 
Kalk  Und  Stein,  Kettf, 
die  nn  rinander  gffug 


ten  Steine,  odf^r  Uua- 
dersteine  an  einer  Make 
^des  Claudes  f  £in- 
schnitt,   Oeffnung  in 
einem KanalyUm  JVas- 
ser    zur  P^asserung 
des  Landes  abzuste- 
hen ^  Spalte,  Oeffnung. 
Rafaga,  f.  heftigerf^ind- 
stof.^,  Sturmwind,  Fall- 
wind, viento  a  rafagas, 
der     P9^ud  kommt 
stofsweise* 
Rafarca,  f.  grofse  Fähre 
Rafe,  f.  Vorsprung  eines 
Dachs  auf  der  Straf se. 
Rafez,  o  ramK,  adj.  nie- 
drig, verächtlich. 
Rafez  /  m.  Uausgeräth e  ; 
Kleidung  eines  Men- 
schen, 

Refill ado,      feifti  ^jß- 

uirt. 

llafinador,  m.  V er  feine 
rer.  Läuterer.    —  de 
azqcar.  •  ^  " 
Rafinadora,  f.^  Verfeine- 
rung, 

Katinar ,    o«  verfeinern, 
läutern* 


Rabezarse«  sich  erniedrig 
'  gCn,  herakeeisen,  '»er- 

ächtUch  maeihen. 
Rahilete,   nt.  P/andef' 

spiel, 

Raibie,  adj.  was  leicht 
ausgekratzitj  ausge- 
löscht werden  kann. 
Kaicilla,  f.  kleine  Vyur- 
Zel ,  Vf^iiribelchen,  — 
de  indiaa. 
Raido.^««  geschaht ^  ge- 
kratzt unverschSmt, 
frech. 

Raigul ,  adj.  zur  pj^arzä 
'  gehörig ,  wuratligt, 
RaigaiTn>re,  f.  verflo^thte- 
ne  und  zusammenge- 
wachsene f^urzeln. 
Ratgar.  s,  arrai^ar.  • 
Raigou ,    m.    alte  dicke 
l^urzel;  T^^arzel  ison 
Enckz,ähnen. 
liaizt  f.  i'Kurzel;  unterer 
Theil  oder  JFufs  einer 
Sache;  unbewegliehes 
Gilt  ,  als  bienes  raices, 
liegende  Gründe;  Ur- 
sprung, Quelle  t  Ursa- 
che; Zahl,  die  durch, 
sich    selbst  i'ermehrt 
wird.  i\  — ,  sehr  nahe, 
hart  an,  ais  a  lai?.  4^1 
nfonte,^  am  Fufee  des 
Berges,  voni&rumd  aus, 

—  de  bizfm,    n  pr>rp;ra 

*'bra?a,  amerikanisrhe 
Grieswurzel.  —  de  bu- 
Kga,  dass,  ^  de  china. 
Chinav^urzel.  —  de  co- 
lumbo,  Kolumb  Wurzel. 

—  de^  la  comadreja, 
Mardefi»urzel.  de 
lirio  de  florenza  ,  Vio- 
lenwurzel. —  de  pa- 
dio.         de  ipecacnana. 

—  de  s«rpiente,  SuJ^^un- 
genwurzel,  *  )ke  ven- 
toslco,  Schwalhmnwu^, 

Raja,  f.  Span,  Scheie 
Bolz,  Latte,  Dach- 
schindel', Rifs,  Oejf- 
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■  nung;  ÄcV/iÄ,  Sehichfe; 

JSLaiohf   ein  fj^ollen- 

seug.  a  raja  tabia  ,  mit 

Nachdruck,  liacer&e  ja- 

jas»  sich  abarbeiten, 
Raladillo,  in.  Art  KonßA  l'P^'urfspiefs, 

türe.  Ilalo,  a,  dünn  ^ 

Hajador^  m.  Spalter.  — 

de  Jena,   Holzsp alter. 
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RtllO)  m.  Rfiheisen,  cflra 

tes  Gesiv/it.  de  hojade 
lata.  .f.  raspador. 
Ralfen,  m.  yfre  Pfeil  oder 


Holzhau»;  Au/sehnei'  Raraa,  S.  Zweigt  Ast,  der 


leicht, 

weit  aus  einander  ste- 
hend, cedazo  ralo. 


urei  junger 


der,  Grofsprahhr 
Ka)adnra,  f.  das  Spalten, 

Zierhauen. 
Rtfante,   adj.  spaitend, 

schneidend, 
rRajar,  o.  haucn^  spalten; 

anf'^chneiden,  prahlen. 

jiija  brociuel^s ,  Eisen- 

fresti^ ,  Grofsp  rahter, 
Kajeta,  £. .bunte  Sergel. 
Kajuela,  f.  Splitter. 
Kalainente,    adv.  dünn, 

loeketi 
KaU«,  f. 

Stamm;  Natur,  Be- 
',•    schaß^enlieit  einer  Sa~ 

che.  de  ruin  — ,  von 

geringer  Abhinft,  *— 

para  el  foque. 
üatear,  eo,  dünn,  hell, 
'    licht  machen. 
RMezer;  ezco »  ilaEitn,  io» 

eher  werden^  die  J^idh 

tigkeit  verlieren. 
Kalectdo,  a,  dünngewer- 

den. 

^Ralcntar,  für  racalentar, 
o.  wieder  aufmulUtm, 

Raieon.  s.  halcon. 

Kalero,  m.  Sieb, 

Raiesa,  f.'  und ' 
.  Ratidad,  f.  Dunnigheit, 

IjOc\erheit. 
Raüadeia,  f.  s.  rallo^ 
JlaDador,  in,  der  raspelt^ 

schabt. 
Ralladiira,  f.  da^  Reihen. 

Schaben,  Ra^fpeln;  das 

Abgeschab^te. 
RaJUt*,  o.  schaben  j  ah- 

schaben  ^  raspeln  ^  fei- 


n  ich  am  Baume  sitzt; 
Abk o m m Ung  ;  h ei  den 
Buchdruckern  der  Rah- 
men ,  worein  man  die 
Formen  Mhraubt,  an- 
darse  por  las  ramas, 
sir'i  bei  Kleinigkeiten] 
aufhalten,  vender  eu 
r«ma  loa  mateinales,  Ma- 
terialien roh  '»erkau- 
fen, —  de  clervo, 
Hirschgeweihe, 


Ramada,  f.  Laubhütte. 
Geschlecht,  llamadan,  m.  grofse  Fa- 
stenzeit bei  den  Tür- 
ken. 

Ramage,  m.  Laubwerk, 
Decke  van  *  Zweigen. 
—  de  clervo.  s.  rama. 
Hamal,  m.  Ende  von  ei- 
nem iSeil  oder  Strick; 
Theil  bder  Abtheiiung 
lon    etwas;  Hatfter, 
~  Strirl- ;  Nebenwege  in 
einem  Garten.  — -  de 
nados,  s,  quipos.  —  de 
palacto* 
Rainalazo,  m.  Schlag  mit 
einem  Tau  oder  Strick, 
J^eitschenliieb ;  Merk- 
maal^t    Pieeken  von 
Peitschenhieben;  Ver- 
ärnf".  Schmerz. 
ilaiitazoii,  m.  Verhack? 
ei  campo  eata  defendi- 
do  eon  la^iinäa  y  ra 
ma/.one«. 
Raml»!a,  f.  sandiger  Ort 
oder  Boden;  Höhlung, 
die  das  PVasser  reifst. 
RamUmsa,  f.  tiefa  Höh- 
lung, • 


Rainera  ■  f,  M 

fenilicheSi 

Falke. 

Ranieria,f.  ffurenhaus, 
Bordell;  Hurerei^u^. 
renleben. 
Ramerita,  f.  kleine  Ilure, 
Rameib,      J ':n^er  Falke. 
Kamertitöla,  i.  armseligCt 
eeriumpte  Uure^  { 
Hamiflcacion ,  f.  Verbrei- 
tung in  Zweige  ,  Ver» 
theilang  iu  Aeste, 
Ramificarae,  sieh  in  Zwai» 

ge,  in  Aeste  theiien, 
Ramillere,    m.  Blumen- 
straufs ;  Aufsatß  'von 
Zuckerwerk  beimNach" 
tisch;  Biumenlese, 
Ramilletera,  f.  Sträufser- 
jrau ,'  Sträufsermäd^ 
chcn.  * 
Ranrilletero,  m.  der  Blu^* 
mensträufse  macht  und 
i'i^rkauft;  Kranz;  Zfi- 
ckerl'ärker ,    der  den 
Aufsatz    beim  Nach' 
tisch  .besorgt, 
Ramlllo ,  m.  ramito,  ni. 
kleiner,  Zweigt  Aest" 
chen. 

Ranio,  m.  abgebrochener 
Astt  Zweig;  voneinem^ 

Ganzen  abgesonderter 
Theil-,  Krankheit^  die 
nicht  völlig  bekknnt^ 
noch  ganz  neu  ist.  — 
de  tabeina,  Busch  an 
einem  J/J^einhaus.  ven- 
der al  — ,  den  Vf^ein 
Jm  Einzelnen  erkau- 
fen. —  de  peate,  Pest" 

hrnitlheit,  ■ 

Raraoa  ,  m.  kleine  Zwei" 
ge ,  welche  dip  Schi^ 
fer  im  Pf^nter  hfon 

den  Bäumen  ahbre- 
chen,.  lind  ihren  Scha» 
fen  geben.      "  •> 

Ramotiaar,  «o.  Zweige 
oder  Aeste   von  den^ 

i  Bäumen  ubbrecheur^ 
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Kampa,  f.  jr,  caiamhre. 

']Um|>anee,  .cdj.  auf  bei- 
^  den  Hifturj&fa4n  Ue 

hm  d. 

Hampar,  o.  j/c/i  hinauf 

Kampinere,  ni.  Nadel  der 

yirti'llrri.tten ,  womii 
jie  die  Dicke  des  Me-, 

lUmploii,     na,^  hahig^ 

hrurvm,  mit  gebogenen 
Spitzen,     zapato  — 
Ramenschuh, 

BjTnpojc»,' m.  XtfiPifii  el- 
n«r  PT^eineraube.  ram- 
pojos,  Fu/teüen,  Fuft- 
angeln. 

Kampollo,  m.  SfohöfiUng» 

lUii«,  f.  Frosch,  no  «er 
,  nicht  dumm  seyh. 
—  verda ,  Laubfrosch. 

AaDaciiajo ,    m,  Frosch 
Uuch;  Laubfrosch. 

KancTiida,  f.  das  Ausrei- 
ßen ,  Ausjäten  der 
Pflanzen. 

Aancajado,  at  von  «ütem 
Splitter  verUist,  ge^ 
rissen. 

j^np#}o,    m«  Splitter, 

Xforn»  - 
Halicar,  s,  airancar. 

.  Aanchi^ar,  po  ,  Soldaten 
ein^uartirfin ,  Matro- 

^sen  abtheilen, 

Aanchena,  £  Hätte,  Bei- 
ern haus. 
,  ÄancherD  ,  m.  Vorsteher 
'von  einem  Trupp  Sol^ 
daten,  die  heiemmmen 
tt'ohnen,  Koch  auf  dem 
Sc  h  iffe  ;  Backs m eistet. 

Hancho  ,  m.  Gesellschaft 
^on  Pertönen,  die  bei- 
sammen wohnen,  und 
gemeinschaftlich  essr.n 
und  trinken;  Kammer 
voll  Soldatfiti  freier. 


ungehinderter  .  Piatz, 

Durchgang,  hagaa  — . 
anstatt    hagan    lagar , 
macht  Platt! 
Ranciarse,  angehen,  ran- 
zig,  stinkend  werden. 
Rancio,  ta  ,  und  rancioso, 
sa ,  ranzig ,  stinkend ; 
alt^  verliwän^s 
Ran<:iara ,  t.  das  Uebel- 
riechen ,  Uebelschme- 
cken   einer  verdorbe- 
nen Speise. 
Raucor.  s.  reu  cor. 
Randa,    f.    f^olle  und 
dergleichen,  als  Garn 
gestrickt,  oder  gewebt; 
grobe  Spitzen,  fraba- 
jar  en  — •  ,  dergleichen 
Spitzen  machen. 
Kaudado,  da,  mit  Spitzen 

hesetat, 
Randal»  äil*  netzförmiges 
oder  tpittenartiges 
Gewirk. 
Randera,  f.  Spitnenwir 
kerin, 

Randero«  Spitzmwir 

ker. 

Randilia,  f.  kleine  Spitze. 
Rangifero,  f.  Rennihier. 
RÄago,  m.  Rang. 

Ranpua,  f,  Stück  von  Ei 
sen  oder  anderm  Me 


Ranuncolo,  m.  R/^nugJkel. 
Ranzon,  f.  Lösegeld. 
Kanzonador,  ra.  der  G«- 

fangene  loihauft^ 
Ranzonar,  a/ulSten,  los» 

kaufen. 
Rapacejo  ,     yi\.     F ranze, 

Borte;  kleiner  Bube. 
Rapaceri»!  f*  Xanderei^ 
Kinderspielt  .Kinder- 
possen. 
Rapacidad,    f.  Raubbe- 

gierde» 
Rupacllla,  f.  kleines,  it^ti' 

ges  Mädchen . 
Rapacova,   f.  Johannis** 

würmchen. 
Rapador,  m«  Bartkratger» 
Rapadiira,  f.  das  Sche- 
ren, Abscheren. 
Rapadoa ,  m.  Jüngling, 
der  noeh  keinen  Bm't 
hat, 

Rapamiento » .m.  rapa* 
aura. 

Rapante,  adj.  kriechend^ 
Kapar,  o.  scheren,  ah» 

scheren,  abschneiden. 
Rapaz,  adj.  räuberisch^ 
raubgierig,  «übst,  klei" 
ner  Knn6e,  Bube» 
Rapaza,  f.  Mädchen... 
Rapazada  ,  f.  s.  rapacen'a. 
Rapidaroeate,  adv.  reis- 


fall,  mit  einein  Loch    send,  sehneli. 


in  der  Mitte ,  worin 
dir  Anpel  einer  Ma 
schine  läuft. 
Raoilla  ,  f.  Ftöschchen  ; 
hohle  Ferse'ßines  Ffer- 
4es  etc.  Räude  an  den 
Beinen  einet  Pferdes. 
Raniiiax,  f.  plur.  Adern 

unter  der  Zunge. 
K»nii  y  rayates.  s.  oauna. 
Ranita,  f.  kleiner  Frosch. 


Rapidez,  f.  SehneWghcit* 
Rapido,  .^a,'  reissmnd, 

rasch. 

Rapinclio,  m.  Rapunzel. 
ivapina,  i*^nub,Räuberei. 
Rapinar,  o.* rauben. 
Rapi«?fa,  m.  Scher  er,  Bart' 

kratzer,, 
Raponse,  ntj  und 
Raponcliigo,ni.  Rapunzel. 
Rapüntlco,  m.  Rapontick, 


Ranquear.  *.  renquear.     jRaposa,  f.  Fuchs. 


Ranudo,  da,  froschartig, 

voll  Frösche* 
Ranula,  f.  Geschwulst  un- 
ter   der   Zunge  äer 


Lastthierei 


Rapoaerat  f.  J'^uchshöhle. 
Raposeria,  f.  lUst,  Schlau^ 
heit. 

Rapoaero,  ra.  Spj^hund i 


^  l  Suäki^. 
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Raposuno,  n«,  fuchsartig. 
Rapsüdi'.i,  f.  Rhapsodie. 
f  Rapsodisia ,  nj.  Schrijt^ 
.Stiller ^  der  alles  aus 

andern  3u»am'm*nr- 

stiehlt. 
llapfo,  m.  BnuJ\  gewalt- 
same i  ntjukrung;  Mnt- 

MÜckung.  . 
Rapfor,  m.  Räuber. 
RapiuictiJo,  ni.  Rapunzel. 
Raqueia,  f.  y4rt  BaL'sp/el; 

Raketf  yolantenscklu' 

gen.  »  ' 

Raqaitico,  a.  s.  racliir. 
.  Ra  ra  m  en  t  e ,  «dr«  J€Usn^ 

mclu  o/t, 
lUrftfaccioii ,  f.  f^rdän- 

nung. ,  . 

jL  a  r  4>  f  a  C9n9f  4ich  V€rdÜn 

n  fri . 

Kaiefacio,  a,  xerdiinnt, 
t  Rares«,  §,  und  raridad^  f. 

Dünne. 
Rariiimo,  nia,  sehr  sehen. 
Raro,  ra,  adj.  d&r^n^  nicht 

dicht;  selten;  kottkar, 

tortreßlich. 
Ras  /ni.   ebene  ^  schnur- 
gleiche Fläche,  —  con 
^   .  raa«  o  raa  «n  ras«  ^an^ 

gleich» 
R^.sado ,    a.  gestrichen, 

als  ein  Kornmaa/s,  la 

fahega  rasada. 
Raaador«  m.  KornmMse^J 
Rasadura,  f.  Jas  Ahstrei- 

cfien  Jieim Konrmessen. 
RAAameute,  adv,  deutlich^ 
.  geifcd*  herattt, 
Raaai|t«,adf .  abisträiehsnd 
Kasar,  o.  ahstre:  falten,  d.is 


RAS 

ftaaeadnra,  i,  da»  tte^tt 
zen;  ^/Aae«  FUck  auf 

der  Haut  vom  Kratzen. 
Rascamouo,  m.  ftaarna- 
dely  womit  die  fraU' 
erispersonen  dt Ifaare 
zusammenstecken, 
de  cuerno ;  1i<!os;  con 


RAS 


«»1 


piedras  preciosaa  6  fal- 
aaa  aobre-latpo;  deoon- 
chtf;  de  mivfi], 

ilascar ,  o.  hmtzen^  rei- 
ben, rün/rn.  rjscarsi' öl 
ia«ear  Ja  taitriquera,  den 
Beutel  fegen.,  llerar 
qO0  was  ZU  krat- 
zen^ wns  zu  Irrken, 
was  zu  klauben  haben. 
Rasco ,  m.  s,  raacadura. 
rener  gano  de  — ,  Lmt^ 
.u'rh  zu  kratten  haben. 
K  a  s  r  c> ) ) ,  m.  f^acfytelkä- 
M.ig. 

Raacunar.  s,  TMMgv^tr» 
RaacuBO»  ^/rasguiio'. 
RaselfM,  6  redeiea,  la.  #. 

laceles. 
Raaero,  m.  Streichholz; 
Billigkeit  in  Dingen. 
adj.  dem  Baden  gi4^oh 
laufend. 
Raagado,    a,  zerrissen; 


RajyaMr,  eo,  sierlMa 
J^derzäget  fichnorkai 
an  den  Baekttaben  jim» 

rhen. 

lUfiguilio,  ni.  kleiner 
Strich  i  Akzent  übet 

einem  ßnchstabeit, 
Rasponar,  o.  kratzen,  zer-- 
kratzen;  grob  entwer- 
fen,    tine  flüehiigm 
Zeichnung  machen» 
Ras^Mino,  ni.  das  Ritzen^ 
Aufscliärfen  der  Hautf 
fluchtiger  Entivurf, 
Raft^ura,  f.  Rifs, 
RasUla  ,    f. .  Art  /«tJMI>, 

wollenes  ZeUg. 
Rasillos,  m.  plur.  «.sargaa. 
(laaioa ,  f.  ^«  raaom ,  hei 
den  Chtmikern ,  dae 
Kleinschaben  o^fer  Ra- 
speln eines  harten  Kör» 
fers. 

Raa«»,  m.  Ariaf,  Satin* 

—  li.*o ,  eigentlich» 
yftin^.  • —  ^rirefado,  ge- 
streifter Atlas ,  Satin. 

—  ae  Aorea.  und  con 
Aorea,  geblümter  Atlas^ 

—  para  forro,  Futter» 
Atlas.  —  aencij^o»  ^4»* 
t  in  ade. 


Tftür    oder  grafiem 

Fenster  gesagt,  so  sich 
mit  einemmale  ojfnet. 
hof»  rasgada,  weitge- 
epaltener^        gr  öfter 
AI  und.    ö]o%  raagadot» 
grofse  Augen. 
Ra.5gadura,  f.  Rifs. 
Rasgar,  o.  zerreifsen^krat- 
zftiff  äbel  spielen  ein 
Instrument . 
Korn;  Streifen,  /^/r/f ^iRft^^'o  ,  m.  Feder 

6c}ireihen\  sinnreicher ^ 


wird  auch  voa  einer^liMto,  sä,  gleich^  eben. 


berühren ,  schleifen, 

dem  .Erdboden  gleich 

machen» 
Rasca  >  caballoai  iti*  St^l 

kneQhs.^  ^ 
Raacadofv  m.  Schabeisert 

Mratteittniäaarnadel* 


witziger  EinfaUs  eehS* 
ner  Charah^zug,  los 
piirneros  nMgoa>  erster 

Fntuurf. 
K^s^ottt  m.  Rifs  ah  einem 


flach;  schlicht s  ein» 
fach,  ^oldadö  — ,  ge^ 
meiner  Soldat,  banco 
6  ti^ureie  — ,  Rank, 
oder  Sessd  ohtie  X^eh» 
ne. 

Ra^ollso,  m.  s.  ruft. 
Ra.su lita,  f.  s.  caUiufa. 
Ra&pa  ,  f.  Spitzen ,  Bart 
an  denA^hrenf  Fisch» 

^rätf;  Kamm  einer 
i/:J  'eintraube,  Rosinen- 
stängel;  Karst,  JJacke, 
Haspelt  Hoizfeilef  Be» 
tru^  im  Kartenspiel, 
\r  a  }a  — ,  «i»  Stahlen 
nusf  nJien. 
RaspaJilio,  m.  Betrügerei 

im  ManrntspiaL  • 
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Raspador,  m.  etnery  der 
kratzt',  schal* Scha- 
t>er.  Sc  fuJi  eisen  f  Ra^ 
spei.  ■■<.  1.1  !fo. 

lla&pädura,  f.  das  Krat- 
ßen , '  yibkratMn ,  Ab' 
sehn bejn  y  das  Abge- 
kratzte ^  Abgeschabte 

—  tie  cuerno,  Feiligt. 
Eispanle,  adj.  knasendf 

Kaspar,  o.  raspeln,  ab- 
scha^>en  ;  einen  schar- 
Jen,  herben  Geschmack 
haben,  als  Pf^ein$  steh- 
ipn.  —  U  lana,.  Pf^oUe 
von  den  Fellen  ab^ 
Rupfen.    —    uu  tesla- 

.  meiito,  in  einem  Testa- 
ment  radiren» 

Ila«;qnf»ra,  f.  scharfes  Ei 
sen ,  womit  man  die 
Sekiffe  hbkrazt,^  Krat- 
zer, Schtaper. 

Kastlliar.  s.  rastrillar, 

HaAtillo,  m.  s.  ra»tril'o. 

Hasii'ii,  f.  Schleppe  am 
JUeiäeiSehUi/e.Schlii' 
ten,  IUI»  IVOS  /ortzu- 
bringen, das  Fortzie- 
hen, Fortschleppen; 
Spur,  Fufstritt;  Schnur 
Vön  trockenen  Fruch- 
tPTt,  als  Z<-viehfln. 

llasiia?!ar,  o.  klatschen 
mit  einer  Peitschp, 

Rasrrar.  arraairar. 

^kLicar,  eo ,  aufspüren, 
der  .**pur  fnU^^n;  auf- 

'  suchen .  ausforschen, 
mm.  «1  daBo,  den  Seha^ 
den  untenurhen ,  be- 
rechnen,  nachrrrhnm. 

—  las    pisadas ,  der 


äat 

auf  d^r  Brtte  tehiäi* 

fend;  aufspürend)  nie- 
drig ,  demiUhig ,  krie- 

chi'nd. 
Kasiiilidda,    f.  Rechen; 
ein  Reehenvoitf  Sehlag 
mit  dem  Rechen. 
Rasrriüador ,  m.  Hanf  be- 
reiter ^  der  Hanf  he- 
chelt; jeiner,  der  egget. 
Rastrilladura,  f.  da» Hanf- 
hecheln, Eggfn 
Rastrillnr,    o.     hecheln  \ 
Getreide     von  dem 
Stroh    reinigen  mit 
dem  Rechen;  eggen 
Rasn  HIo,  m.  Hechel;  Fall- 

S Itter ^-  Schutzgatter; 
lat^e,  Rechen;  Egge; 
Schlüsselkamm;  Pfan- 
nendeckel einer  Flinte. 
Kastro ,  m.  Fufsstapfe, 
Spur,  Merkmaal,  Fähr- 
te des  ff^tldprets ; 
Schleife  ,  Sr  h  I Itte n  ; 
F.^ge  ;  Schlaciithaus  ; 
Ueberhleibsel ,  RestJ 

Ifaehsnehung,  caer  ep 
el         auf  die  <S)»wr 

kommen. 
jElastro{era,£.  Stoppelfeld. 
R*«tiojo,ni.  Stoppelfeld. 
Rasuia,   f.   das  Scheren, 
R asiren  ;  das  Sek ahen. 
Schahsei.     rasuras  de 
Tino.  s.  tartaro  ciudo, 
J^einhefen.  —  de  cier- 
TO,  de  rtiarfU. 
Rasnrar,  o.  scheren,  ra 
siren. 

Rata,  f.  Man»,  dae  Weib- 
chen; Ratze;  Rata^ 
Thal,  Antheili  kleiner 

Haarzopf. 


/  ■ 
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Fährte ,  Spur  nachge-  Ratafia,  f.  Rataßa. 
hem       el  ancia,  noc^  Ratear,  ^o*  nach  Verhält 


dem  An\pr  ßschen. 
■Rasirero,    in.  Aufseher 
über    das  Öffentliche 
Schlachthäus^  i.Vastro. 


nifs verringern,  abzie 
hen,   f'ertheilrn;  mit 
List  und  G  eschick  steh 
len mausen, ,  kripsen  ; 


Kaairerot  Tä,  echlepptnd,  '  ktieehen,    tick  aitf 


dem  Bameh  foneMejp- 

peM, 

Rareo.m.  i'erhnhniJim£L^ 

fsige  Vertkeiiung. 
Rateiia ,  i.  Spitzbubtreiy 
Maueerei ,  Kripserai  $ 
schm,utziger  Geiz. 
Ratero',  ra,  kriechend;  an 
der  Erde  hinfliegend; 
"kleiner  Dieb,  Beutet* 
Schneider fMAMer;  nie* 

dertrnrhtig ,  fprr'cht- 
lich,  geringschätzig, 
Rateruelo,  ni.  armseliges 
Kerichen; '  kleiner  B«»- 
telschnmdär,  «djeet. 
dumm,  einfältig. 
ila  t  lii cacion ,  f.  Ratißci- 

rungy  Genehm^unff, 
Ratificar,  o.  eatificiren. 
Rarico  .  ratiUo,  W.  kleink 

l^'eile. 
Ratihahicion,  f.  Genehm- 

haltung. 
Raiiiia,  f.  Ka^^p.^  ein  ge- 
kreppter n'oliener 
Zeugt  auch  Bisam P? 

—  de  )ana  o  de  pelo.' 

—  friaadas. 
Ratito,  tn.  kleines  ff^eil-  ' 

chen, 

Rato,  m.  Mantf  unhe* 

stimmterZeitFahm.  —  . 
ha  ,  6  V  I  ha  — ,  es  i^t 
schon  eine  Pfeile,  ei- 
nige Zeit,  ä  raios  per- 
didoa «  in  müstigen 
Stunden, 
Rato   ra  ,  bestä^get,  ra- 

tijicirt.  • 
Räton,  m.  Maut,  —  a!« 
mizcIeÜQ  ,  Bisamratze. 

—  de  Moscovia ,  7.0- 
,   hei.     ralones,  ;  kleine 

spitze  Klippen  au/den^ 
Grunde,  aef  Meere/ 
I'aTona,  f.  Ratze. 
Raionado,  a.  vonMästsem 

benagef, 
Ratooar,  Ot  nagend  bc^ß» 


Digitized  by  GoogI< 


Satoncfco,  ratoncillo,  ra- 
toncito ,  m.  Mäuschen. 
JUcoaer«,  f.  Mausefalle^ 

R.itzenfalle ;  Mause- 
loch. —  de  inadera  coa 
alambre,  6  de  iierr^ 


KMidal ,    m.  >  reiffenderi  RayoD,  m.  Mairoehn^ 
Stroms  Ueberßafs*     -Rayiiela,  f.  kleine  Linie. 

Ra7r?,      f.       GesrJt!  {'cht^ 
Stamm.  —  de  viento, 
Faltwind, 
Riivago,  m.  groh^  ^tcK 
Razar,  o.  zerstören, 
nickten,  s.  rasar. 
Raxon,  f.  Vernunft,  Ver- 
ßtand ,    UnhetbkFa/t ; 
Rieht  und  SÜtigkeit  , 


Raudameoie,  »dT.  ^r€ü*\ 

send»  y 

Raudisimo,  ma,  sehr  reis- 
send,  sehr  ungestüm, 

Raudo,  da,  reissend. 

Raura,  f.  pyeg,  Laad- 
itrafse» 

Raya,  f.  Strich,  Linie  ete. 
Orange ,  Linie  in  der 
Nandj  Roche,  ein  See 
ßsch.  «pasar  de  —  ,  die 
Qränzlinie  überschrei- 

.  tmn,  teber  a  — ,  -in 
'Schranken  halten,  mä- 
fsigen.     tres  — , 

Muhleuspiel, 

Kayado,  a.,geftreift',  ge- 
zogen 0h  eine  Büch  :  r 

Aayaaor,  m.  der  eisten 
Strich  mache;  der 
Büchsen  ziehet. 

lUyndor«,  f.  dnt  Bezeich- 
nen mit  einem  Strich  ; 
das  Unterstreichen. 

Rayaiio,  na,  ansränzend. 

R,ayar,  o.  Striche,  Linien 
machen;  ein  pf^ort, 
eine  Zeile  unterstrei- 
chen-^ über  etwas  an- 
ders hervorragen,  sich 
vor  Anitgrh  hervor^^ 
thun. 

Rayates,  vn.  plur.  s.  ranis. 
Rayita,  f.  kleiner  Snch^ 
hivieicn*»  oder  jib* 
b/^echseichcK, 
Ravo ,  m.  Lichtstrahl; 
Speiche  im  Rad,  Ho- 
rn igkuch  en ,  Ho  nigschei- 
hei  P^ettf^rstrahlfDon' 
nerkeifs  Uitha/tert/eu- 
rt/^er,  durchdringender 
Verstand,  muntereri 


sichtsUnie,  —  del  toi, 
Sonnenstrahl,  et  rayo 
]e  ha  matadp,  der  Don- 
ner hat  i%n  enchla- 

fen.  —  texlorio,  pf^e- 
erschiff. 


R«acHro ,  m.  Rüekwir^ 
kung ,  ÄuchrirkungS' 
mitfei. 
Real,  n  Jj.  n-irUicJiy  waht^ 
]}ajcif',  wahr-,  könig- 
lich, p  rä  c  tt  t/ff  j  i*ech  f- 
tehäJf^n,  ojj  cnhersig  s 
grojSmüthig, 
Real ,  m.  Luger,  Feldla- 
ger eines  Heers;  Kriegs- 
heer;  spanisdie  Mun- 
se,  ein  AM,  t^afr  «1 
— ,  das  Lager  au/schla- 
gen, sich  häuslich  nie- 
derlassen. —  de  Aguf, 
Strang  vom  einer  ff-^at* 
serlcitung. 


Rechnury£^  ,     Z(*:trecJi'\l\e3]ce,  m.  erhobene  A§- 


ja^  j,  razo 


nung;  Firma  einerllan- 
delsgeselischafe ;  Ord- 
nung, Mothodfegf^ortf 
Rede,  Grund,  ß§ir eis, 
Ursache. 
Raxonable,  ad),  vernünf- 
tig ;  (gerecht,  gehörig, 

Ra/.oiiabi6|o, 
uable. 

Razonablemeiite,  adv.  ver 
nünftig,gehörig,Biem'' 

lich. 

Ila7nn.irio,  a.  bh  Matema 

ra/.ouado. 
RtRonal ,  adj.  t^  Mcioa«!* 
Razonamiento,  F'ornumft'' 

schlu/s^  Raisonnement) 
Unterredung,  Ge- 
spräch, f 


Rtsoaar,  o.  vemunftmd-^  wirklich  machen. 


fsigjreden,  räsonniren, 
schliefsen;    eich  be- 
sprechen. 
RaKonciO«,  f.  schlechter, 

leichter  Grund. 
Re,  Re,  musi'halischs  No 
te,  der  ziveice  Ton  auf 
dar  Tonleiter. 
AeabiKtacion  *  *und  ande 

re,  t,  rehabilitacioii. 
Rpaccion,  f.  Gegenwir- 
kung,  Rückwirkung. 


Kopf.  — ^  Tisual,  Ge-lReacio»  ia,  hartnock^. 


heft;  Stickerei;  Erhö- 
hung    mit     Farben  i 
OtanM,  Ruhm.  * 
Realdad,   f.  hänigUeho 

M-^ürde. 
Hfaiejo,  m.  Hand-Orgel, 
Realengo,  gä,  königlich, 
dem  Könige  ju^m-^ 
mend. 

Realeza,  f.  Pracht,  Herr- 
lichkeit. \ 
Realidad.   f.  Pf^irklich^ 
keit,  RedUchkeit^Bhr^ 
lichkeit. 
RealiaraOi  m.  Anhänglich- 
keit nn  einem  Honig. 
Rea)isr3  .  nu  ein,  kön^ 

lieh  Gesinnter. 
Realito,  in.  s.  reaJillo. 
Realizar ,  o.  und  realisar. 


führen. 
Realmenfp,  adv.  wirklich, 
Reahimbrar,    o.  wieder 
erleuchten,  wieder  er» 
hellen.  ^ 
Realzado,  da,  erhöht,  «r- 
hohen,    navi'o  — ein 
Sckijf,  welches  hoh^s 
Ob^work  hat,  . 
Raalsadiira^  L  und  real- 
zamienio,  n%  Erhöhung, 
Erhebung ;  Erhöhung 
durch  Farben. 
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.Realzai;»  p.  erhöhen,  er- 
heben; häruushSben ; 
•vergrö/sem ,  veiÄefi^ 

.  liehen. 
Aeamar,  o.  wieder  lie- 
ben, 

JHeanittiar,  o.  wieder  be- 
leben. 

Aeaiiimarse,  wieder  auf- 
leben, 

Keasamirt      wiedStr  an- 
nehmen, wieder  vor 
nehmen^  wieder  anf an- 

Reasuncion«  t,  Wieder- 
annehmufiff,  das  H^ie- 

der  I  ■  o  rnrh  in  t'n . 
JLeara ,  f.  iS>/7,  um  melt- 
rere  Pferde  Linter  ein- 
ander anzubinden^  das 
vordere  Pferd  oder 
Mnnlthier^  das  einzeln 
ßekt. 

Rearadara,  f.  das  Vf^ie- 
derhinden, 

l^eafar,  o.  Pferde,  Blaul- 
thier^  etc.  hinter  ein- 
ander f  UrJamrnen  bin- 
den;  der  Meinung  An- 
derer nachfolgen. 

Reato,  m.  Schuld t  Straf- 
fällißkeic    eines  Ver- 

,  brechi^s*  cjn  al  reato 
dfl  ^icba  fianza. 

Rp9v^*nt.ir,  vipnto,  t'on 
neuem  worfeln  das 
'  Korn, 

Reavivar,  o.  wieder  er- 
wechen.  * 

Reavivarso,  wieder  auf- 
leben, 

Rebadochi  Art  klei- 
ner Falkän, 

Rebajar.  s.  r^Kaxar, 
.  Rebalsa,f.  Stockung,  Auf- 
enthalt des  Hassers 


se  los  humores.  Säfte 
stockend  -w^nun^  — j 
,  >  Oda*  ponia,  eitfe  Lamd^ 

spitze  umsegeln. 
Reb^ilana ,  i.  eine  dünne 
Schnitte    von  '  B^ot, 
Scheibe. 
Rebanadilla ,    f.  »d&unes 

Schnittchen, 
Rebanar,  o.  in  dünne 
Schnitte  eehneiden,  — 
a  alguno  la  cabeza. 
Rabauadera,  f.  eiserner- 
Reif,  woran  verschie- 
dene Haken  hängen, 
auch  ein  doppelter 
Ilaken  an  ein rr  I  ingen 
Stange,  r^em  ittcl st  de- 
ren man  aus  einen 
Brunnen  etwas  ziehen 
kann. 

Rebaffaflor,  tn.  Sanunler, 

y^iifliäufer, 
R<»banar.  x.'  arrebaffar. 


in  seinen 


ekung  <^ 


n  Laufi  Sto- 

fr  Säfte. 


Rebalsar.  o.    JJ^asscr  in 
ihrem  Lnufe  hemmen. 
Stocken  machen;  sam- 
,  mein,hdufen,  rebaltar* 


zu  einer 
Schaf  Iteräc  gehörig^ 
Rebano,  m,  Schapierde ; 

Menge,  Haufen, 
R  ebap  r  i  zador,  m.  ff^ieder- 

tiiufer, 
Rebapii/.är,>  o*  wieder- 
taufen, 
Rebatar.  e,  arrebatar. 
Rehafe,  m.  Streit,  Zank. 
Reb.uimiento,  m.  Verrin- 
gerung, Abbruch  i  das 
l^uräcktreib^n, 
Rebati  na,  f.  das  Pf^eg- 
schnappen  ,     Rauben ; 
Spiel  der  Kinder,  an- 
^lar  a  la  — ,  sich  um 
et^'as  reifsen,  wersbe- 
konii^ft  der  hats. 
Rebatir.  o.  zurücktreiben^ 


zuriich/agen,    surück-\  strunieatu. 


stand,  Außauf;  plÖtz- 
iithe  Regung  einer 
Begierde,  Leiden* 

srhaft;  pf ntzlicftcr  ^-/fi- 
fall  von  einer  Krank- 
heit, coger  de  — ,  «n- 
v^mathet  ikberf alten, 
rocar  a'  — ,  die  Sturm^ 
glocke  läuten. 
Rebaxa,  f.  Abschlag,  Ab- 
güg, 

R«baxar,  o.  herabsetzen, 

erniedrigten;  den  Preis 

heruntersetzten. 
Rebaxo,  m.  Fuge,  Kerbe. 
Rebecero ,  in.   der  etwas 

in  srincr  Rfihe  that. 
Rt'bf'larsc,  rcbeli i rt^n,  sich 
empören,  Aujstand  er- 
regen, 

Rebeide,  adj.  aufrühre'- 
risrh  f  rebellisch',  Re- 
bell, .^uf ruhrer f  wat  ■ 
dersj  änstig. 

Rebelaia,  f.  l^^iedertpäit' 
.^tigkeit. 

K  e  b  el  j  o  n  ,  f.  Aufstand^ 
Aufruhr,  Empörung, 

Rebellin,  m.  Ravelin.  ' 

Rebdoii,  adj.  caballo  — , 
widerrpänstiges  Pferd 
auf  der  Reit  bahn, 

Rebeltaao,  a.  rebelliseh» 

Rebena^f.  schmaUsBänd» 

rhen. 

Äebencazo,  m.  Patschen' 
hieb. 

R^enque ,  m.  Ochsen» 

Ziemer,  Peitsche. 
RebenT.i),  und  andere,  s, 

reverit. 
Rebesar,  o.  wiedei*kitssen, 
Rebeatir.  s,  revesr. 
Rebiar,  io.  ^  algttn  ia- 


schlagen  ;  widerlegen, 
bestreiten,  unterdrü- 
ck? n  die  T.eiden Schäf- 
ten; den  Preis  verrin- 
gern, herabsetzen. 
Rebaro,  m.  plötzlicher 
Angriffe  Lärm,  Auf" 


Rebteil,  adr.  sehr  wohl, 
Rebiirabuftlo ,   m.  UruiT', 

frofsvater. 
Reblznleto,  m.  Vrurenkel. 
Reble,  m.  Uinterer-^  Hin- 

terisaeken,  Boh. 
Rifboviir,  o.' 1.  moearl  <— * 

Im 
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En 

Ui  maderas   con  ona 


ai«ida  «>inpoe<ui   de    haw»  ir4tibtf  Flock- 


•  ca),  arena  ^  n«o*  pica- 

d" ,  das  Holzxverk  eines 
Hauses  uifertvfrf^en 
Aeboan,o,m.  kurzes  Män- 


idckkttt    wönUt    ä»4    Decke»  am  nn*  unverM^uaeaäor  ^  n ,  Aehren^ - 


R£B 

tvelfhes  der  MaMepr^ 


AEG 


Seide. 

Ilfborar.  s.  arreliorar. 
llebozo  ,  m.   s.  *'iiibozo, 
SchUier,  VerkuUnng, 


wickeln^  jnuammett 
krüite», 
Reburujon,'  itt.  Bündel^. 

Packet. 

R  e  b  1  >  • '  1 ,    1*.   ^NachJese  / 


Frauenzimmer  den 
Kopf  und  d4wQe»icht 
bedecken, 
Refc'iflfaryO.  äustehlageti, 

Knospen  treiben. 
HeboNiclur^,  f.    Ffliler  in 

der  Miindunß  der  £La- 
none* 

JUboUo,  nt».  AUfieMag 
mm  der  ffwieig  Cer- 

ruS' Eiche. 
Aebolto,  m,  und  rebol- 
ton,  m,  f^um%  mnden 
pyeinstöcken. 
R^^bolver.  s.  rwolver. 
Kebonar,  o.    eine  Muhle 
»tili  stehen^  wegen  all- 
Mu  großer  Menge  4ee 
PT^assere, 
AeborbontTi  Ow  etark  sie- 
den. F 
Keborujnr«  o.  einwickeln, 

einhüllen. 
Rebosadtira,  f.  das  Ueht-r- 
ßiefsen ,    JJpherlauf  'en, 
j4ust^ecen  des  l'J  assers, 
K«boaar « .  o.  üb^irlaufen, 
üf'r  rßiefsent  austreiens 
!■>  f  'erflufs  haben.  • 
Iiebotatiura,f.dasZuruck- 
'    fver/en »  Zurückschlu' 

gen  des  ß4iih, 
Rebotar,  o.  ziiräckschla 
gen^  zurückwerfen  den 
Ballf  die  Sf^ttze  um- 
bieg en^tumpf  machen  . 
Jleboie.  nf.  Zurück- 
springen ,  Xurnck 
Sprung        Balls.^  el  re- 
böte  de  una  granada. 
Rtfbotica ,  f.  dae  hintere 
ZimmmP  itp  min*r  Apo- 
theke. 

Reborii^a,  f.  s,  trastienda. 
ElebonUn,m.  zWeitesßUu, 
P.  JT. 


hüllt.  —  de  la  noche, 
das  Dunkel  der  Nacht; 
aU  Schijfsausdruck^ 
Batten  ".»^i  einem 
Sptini?  ^' 
Rebramar,  r>.  n-ieclerhfili 
oder  an  ha  Uend  brül- 
len^ tohen. 


oder  Traubenleser. 
K*?b'T*c3r,     o.  Sachlese 
halten ;  f^u^ckstQren^ 
tdurehwftlden»  ' 
Rebusco,  m.  s»  rebusca. 
Rfbii/iiador ,  m.  der  wim , 

ein  Ksel  schreit. 
Aebu^iar,    o.    wie ,  ein. 


KelbmtnitntOfm,da$Wt^e-  ■  £»el  schreien» 


dersckheiemt  Vf^ieder 

brüllen. 
Kebrunidura,  f.  das  PVie- 
derglätten ,  pf^ieder- 
schleif enjitachpotiren. 
Rebniüir,  o.  wieder  glät- 
ten ,  von  neuem  poli- 
ren^  navhpoUren. 
Rebtidiart  o, grunzen,  vom 

wilden  Sehweim» 
Rp!)tH''co,  m.  s.  revjielco. 
R^^buelo,  m.  #.  revuelo. 
ivfbtieJta ,    f.  Aufstand, 
Aufruhr,  ZtSrm»  s,  rev. 
Rebuplf  iniPnre  ,  aAv.  un- 
ordentlich, unter  ein- 
ander, 
Rebaeno,'!!«,  eehr  guf. 
R«bafarv  fcftdhUitM^ 
toben. 

Hebufo,  m.  das  Schäu- 
men, Toben, 
Rebofar,  o.  sich  tfsrhiU- 
len,  badecke»*  #.  wite- 

biliar. 

Rebujo,  m.  das  Verhid- 
len.  Bedecken  des  Oe» 
sichts;  Ansetzer,  S,  A. 
RebullHltJra,  f.  und 
Reb  Q 1 1  i  mi  entOiUi.  daji/iuf- 

walfen. 
Rebttlliri  >•  iut/wnUen^ 
in  Beilegung  kommen. 
Rebultado,  da,  dick^dicht. 

s.  abultado. 
Reborujtr,  o,  «Mmmen- 


Rebu7.no, m.  daeSe^eien 

des  Esels. 
Recabar,  o.  ^seinen  Zweck 
erreichen ,  bu  Stande 
brißgen,  ^  -en  aigua 
pensamrforo ,  feft_  auf 
einem   Gedanken  ste» 
heu,  bleiben,  s.  recaTar. 
Recibdar*  e,  r«eaQdar. 
iWcadwO»!!!.  Briejträffer» 
Recado,  m.    Botschaft f 
Grufs;  Ueberflufs,  VofJ 
rath ;    Sicherheit,  ^ 
para  «fcribtr.  Sehreib» 
zeug.  —  para  un  v^«d- 
do  ,    Zutnaten  mu  «a- 
nem  Kleide,  . 
kecaer,  caigo,  Bi$riickj 
ien;  anheim 
zufallen. 
Recaida,  f.  Ruckfall. 
Recalada/  f.  irgend  ein 
'Aufenthaiti  dam  mim 
Schiff  M9t0r  ff^agaa 
leidet. 
Iiec3ladt>,  a.  lana  recal«- 

da,  feuckta  If^oiia. 
Recalar«  o.  einsickern  pta» 

chrn;  rrarh  einer  gro~ 
fsen  Seestille  sich  der 
Pf'^ind  wieder  erheb  en% 
Aufenthait  mit  einam 
Schiff  unter  ff^Ogaa 
teiden.  el  vienro  — , 
der  l>yind  /ängt  wie^ 
der  an  su  kü^an.  — • 


'üokfaU 
fahaih 
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.  por  «Iglllia  eotUt  an- 
fahren. 

Recalcadöm  ente  ,  adv.  ge- 
dräng [  ^  zusammenge- 
prefsi, 

Kecaleftdo'r»  ml  einer,  der 
-  zusammendrückt. 

Kecalcadura,  f.  das  Zu- 
eammendräckmtp  Pre- 
sen. ^ 

Kecalcar,  o.  ^g^y|l^me« 
pressen. 

Jtiecaicarse ,  einerlei  oßf 
-^wiederholen,  —  el  pie, 
sich  den  Fufs  verren 
Ken,    —   en  1o  dicho, 
4ßine  tXede  oj^  wiedeP- 

-|UcaIcitnr,p.  hinf€ik<uf*'- 
schln^enf  Jich  Wfider- 
setzen, 

^Qcalzar,  o.  Umrisse' ei- 
WW  Zeichpting  mit  ei- 
ner   Nadel  dwchste- 

ciien. 

ÄÄcaizo,  m.  das  Bestrei- 
chen einer  JUau^r  mit 
Katkgigweite  Radfelge. 

Recafzon,  m,  Verdoppe- 
lung  der  Radfelge. 

SiAcpme,  f.  Mesatz. 

Aecamado,  e,  bordär  de 
rpcamarfo  ;    estofaS'  rA- 
camadas    para  vefttdos 
$«ooraa. 

]l€camador,  in.  Sticker. 

Recamadura,  f.  Stickerei. 

Recamar ,  o.  sticken ,  ge 
stickte^  Arbeit  machen. 
^  äB  ,9TO,  ini^  Gold 
sticken, 

Recaniara,  f.  Kleiderkam- 
mer;  lieisegeräth^Rei 
segepäck. 

Aecamoia^or,  m.  einer, 
der  wieder  wechselt 
oder  tauscht. 

Recambiadura,  f.  das  IVie- 
"derwechseSn  oder  Tdu* 
sehen.  / 

Recambiar ,    o.  wieder 


sehen;  gUhiMett,hsfvor 

Ifurhten. 

il€canibio,  m.  zweiter 
Vf^echsel;  Ruckwech- 
Sflf  Aetratie*,  Vergel- 
tung,  Belohnung*  ti\ 
— ,  zum  Lohn. 

Recamot'm.  Stickerei. 

R<ec«B6aBiI1a    £  nachge- 


machter    V  hihken^eii^    ^ieht»  s.  reuatow 


Gan^  der  Kinder^  ge- 
zwungene Art  zu  re- 
den; P^erstellungf  Aus- 
flucht. 
J\ecanracion,  &  Wides^ 

ruf 

ilecaiirar,  o,  widerrufen. 
Reqantön ,  nu  Schreck* 
Siein, 

B.ecaT>acifac!on,  JRjiifik 

erinnerung. 
Kecapacitar,  o.  sich  erin- 
nern ,  ins  Qedächtnifs 
zu  räckrtifen ,  tvisdfir 

ho^fn. 

Recapio ,  m.   Theil  Sei- 
4^9  der  von  einem 
Knäuel  übrig  bleibt. 
Recapitulacion ,  f.  kiWjfe 

PT^iederholung. 
Recapitylar,  o.  rekapitu 
iiren»* 

Recarga,  f.  neue  Bürde, 
JLtOStf    neue  Auflage 
sufrir  un  ano  de  recai- 
^a.  setenciar  a  alguno 
a  dos  anos  de  recarga 
Recargar,  o.  von  neuem 
beladen,  beschwereß; 
neue  >  Schuld »  Kerbre^ 
chen  aufbürden.  —  la 
caTentura,   das  Fieber 
sich  vermehren. 
Repargo ,  m.  Belastung, 
ah  mit  Zöllen,  Fisch- 
ten;   neue  Beschuldi- 
gung^ \     neuer  Anfall 
oder  yermehrung  des 
Fieber»* 
Recata4  f.  wiederholtes 
Kosten. 


schi^Ai,  vorsi4^kt^,  $0* 

hutsam. 
llerafa  ^ isiiTjamenlc  ,  adv« 

sehr  vorsichtig ,  sehr 

behu$»anu. 
ll.e<;aiaJo,  da,  vorsichtig, 

befmt^aay  befcheidtca, 

ehrbar.         ;  , 


Recafar,  o.  ertvas  verber- 
gen ,  verstecJ<en  j  sich 
vorsehen;  wieder  ko* 
»ten, 

Recatarse,  sich  vorßeken,  ' 

sich  hüten. 
Reoaiear.  s,  regatear. 
Recato,  m.  Kor^ichtig* 

keic ,  Behutsamkeit^ 

Klughaiti  Bescheiden' 

heit. 

Recatoji,  m.  dickes  Ende 
an  einer  Ifon^a,  .Pikag  _ 
eiserner  Ring  daran; 
auch  so  viel  als  r«^a- 
ton. 


i.  Schlag 
Ende .  der 


mit   dem  Ende 

Lanze. 
Recaudable,  adj.  zu  erlie- 
hen, foiidos  recaudablaa 
por  via  de  una  loterCa» 
Fonds  die  durch  eine  " 
Lotterie  eingehen sßl^ 
len* 

ReeaQd«eion,f.  Erhebung, 
Einnahme  der  Steuern^ 
ZinseniKontr^nHÜQns» 
Haus, '  * 
R^caudador«  m.  Steuer* 
einnehme^,Zoileinmeh^ 
mer. 

Recaudamient^,  m.  #•  r0» 

caudadoo,. 
ReoMidar»  ö.  eimit^mem, 
erhehen/Steuern  t  Zin- 
sen odew  andere  6^^ 
f  älle.  ^ 
Recaado  »  ni.  Sinnahme, 
Erhebung  der  Steu^^^ 
auch  so  viel  u/j'rec«— 


wechseln    oder    taU'\iifii;UAAvupi^ ,  adr.  ge-i  ^»ki^ea'^tßidurhai^^ 
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Aflcavar,  o.  ^ie  Erde  von 
neuem  umgrahem,  " 
RAcnMf^       von  neuem. 

jnf^en,  nncJi  einem  an- 
dern Fo^el  Jagd  ma- 
chen. 

RvMb»  m,  StiehbUa, 

Recebir.  s.  reciblr. 

Recelar.  f.  rezelar. 

Aeceutadura,  f.  ein  Theil 
VOM  Si^uerteigy  den 
j«l«f|  aufbehält. 

flerenlal,  adj.  Sauglemm. 

R€centar>  o.  den  über  ge- 
lassenen Sauerteig  in 

'  eimen  Teig  tfuim, 

Rftoepcidn,  ¥,  Aufnahme. 

Recepta.  5\  recpf^.i. 

Keceptaculo,  in,  behält- 
nifs. 

fUcepttdoT,«.  Ahnehmmt, 

Diebeshmhter. 
•Rec<»pt3r.  <>.  ein  Verbre- 
chen^ t>der  einen  Ve.r- 
krer^ef  nähere  en^ver- 
hehien ,  gestohlne  SO' 
ehen  abhehmen, 
R^ceplarse,  seineZußncht 

IVO  hin  nehmen. 
R«c«]Ho,  m,  feeWt  eiche»' 
.  P^er  Zt*/Iuch9äarf. 
RpcppTor.ni.  j4^geordne 
ter,  KemUtissitriuSf  der 
miken  Mantdei  m^enu- 
■  ehen  mafes  Untefrieh 

ter;  Einnehmer. 
flec^ptoria  ,  t.  Kasse  der 
-  J^innehmer;  Fiecefttur; 

Amt  einet  Binitehmefe, 
Recera^  f.  Ueöept;  kurser 
j4nfsntZ   von  Dingen, 
die   verlaugt  -werden ; 
Erhebung ,  Einnahme 
^def  Sreuem. 
il«cetar,  o.  Artenei  ver 
schreiben;  etwa»  m Und- 
Heh    oder  schriftlich 
'v^eAaHge^^  fordern. 
Recetari«»  w.  Sammimng 
voti  ReceptfTT. 


RSC  .V 

R«chaza ,  f.  das  Zurück^ 

sto/sen,  Abprallen. 
Reihazador.  m*  e^ne/Tf  der\ 

nfuv  eiset,  zurückstoßrt 

Kechazamieuifr ,  n.  J»  r.e> 

chaza. 
R«dmMf , 

ben,  gur&oksekieig'ens 

widersprechen^  «WOll 
sich  weisen. 
Rechazo,  m.  das  Zutück- 

pr^tten^ 
Rechinamiento,  m.  Knar- 
ren ,     Knirschen  mit 


«4S 


den  Zähnen,  oder  den  sckiufs. 


JiHdem* 
RecfaiiiMte »  «if.«  Ammt- 

rend. 

Kecliiiiar,  o.  Ln  arrerr\knr"- 


Reeiedambre,  f.  Strenge, 

Härte. 
Recien ,    adv*  ^  jmmApÄ, 

kürzlich. 
Reciflnte,  adj.  neu. 
Recieatemente,  adv.  neu"  \ 

Sieh,  kärziieh.' 
ReeitnHtnmo ,   ma ,  «dir 

neu,  sehr  frisch. 
Recina,  f.  s»  resina.  ^ 
ilecmdir,  o.  vernichten, 
aufM>en^^  für  ungM-  . 
ti^  erklären. 
RecintA,  m.  BeMirk,  Min^ 


R«ino,  ia,  e^ark,  4tek, 
feHs  hmrt,  rA^  grau- 
sam, riento  — ,  eltnrker 

11  ind. 


reu;  mit  I  J  tderwiUen,\l\.fcio,  adv.  stark,  laut. 


Verdruf^  etmna  thtm» 
Recfu'no,  rtiw  das  Knirren, 
Knarren,  Knirschen, 
das  Geknirsche,  wenn 
sich  Mwet  harte  Kör- 
per eimmnder  rei- 
hen. 

\{  eri  ^ m one« ,  adr.  stark, 

kräftig,  ' 
R«cibtd«ro»  Vi,  wsestnzu 

nehmen  ist;  gültig. 
Rf'cibido,  da,  empfeingen, 

aufgenommen,  r 
Recisidor.  m.  Bm^fSs^ 

grr,  Einn'hHnter» 
Uecibimienfo ,     m.  Fm- 
pfanff  ,  ^nnuhrne ;  /?/^ 
wiilkommung;  i  ar^^/n- 
mer. 

Recibir,  o.  eiHpfengem^ 
erhalten,  bekommen 
annehfnen ;  überneli 
ment  aufnehmen;  ei 


entgegen  gehen. 


K€c\fe,  Reeept,  VerdrußK  , 
Recip'vent«,  adj.  der  em* 
pfän^,  bekommt;  iU- 
cipient,      •  ' 
R^ciproMeion ,  f.  Gegen^ 
seitigkeiti  Stwied^ 


runfi. 


Reciprocamertte,  adverb. 
wechselsweise,  gegen» 

Retiprocar,  o.  erwiedem. 
Gleiches  mit  Qteiehmn 
vergelten, 
Reclprocarae,  sich  anf- 
sprechen,  üheretnkom^ 
men ,    einander  Glei- 
ches mit  Gleichem  tfer^ 
gelten, 
Reciprola^d,  f.  G^WI*: 
seitigkeit,  —  de  seffi- 
ciox  y  Bedwtdades. 
[\pc  n>roeo,  ca  ,  gegensei'^ 
tiff,^  wechselseitig, 
n^  bew^kanami^knJiSkmsmmn,  mm,  eehr  eiarh 


sehr  heftig. 


Recibo»    m.     Empfang,  Rec\ff'%on ,  f.  Aufhebung, 
jiufnahme;  Empfang-]    Umstofsung  eines  Ur* 
eenein,  Quittung,  esA  theifßi 
tar  de  •— ,   »um  £m-|Recitacion,  f.  Bersagung, 

pf^i^!^    eines    BesuchslKec  r^^o ,  c^a,  recr'tirt. 


Recetisra  ,    m.  bereit  seyn.    pieza  delRecitador ,  m.  der  herta» 

tthreiber,  ■  T  *  BesüchMimmer,     \  get,  ^zählt. 
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KectUmiento ,  m.  s,  reci- 

'ucion. 
Recitar,  o.  rseit^ren^  uu»' 

Wf^n  iig  hersagen. 

Reciraiivo,  adj.  Reciiattv. 

Bieciilfi,  f.  rigor. 

Reclamacion ,  f.  leider 
ruf  \  '  7  idersprmch^  Ae- 
klafnaCton. 

RecIaiiiadoT,  to.  einer^der 

*  wSäerrujtf  ß(ch  entge- 
gen setzet,  rekLamirt. 

JEleclamar,  o.  locken,  nie 
die  f^ogel  »*  mtt  der 
J^ockpfeife  lockenitich 
Widersetzen^  gegen  ein 
Urthel  einkommen; 
steif  anholen,  anspan- 
nen ,  ■  /  aaren ,  Guter^ 
Schiffe  ^Mamiren, 

RlSclaino,  m.  Lockvogel ; 
Lor^ fifeife^  l'7'^achtel- 
pjeijeij'fiderruf,  Ein- 
rede; Kustos  auf  e\~ 
^  nmr^  gedruckten  Seite  $ 
Jtttreimtng^  ^nloekätng. 
BoTi.  —  para  paxaros, 
.  |>er<iicea.  acudir  al  — . 
der  jLoekp/eiJe  lutch 
fehen» 

JL©c],iv:Tr,    o.   fort  nmerrr 

nagein  y   als  lo.igegan   H-  codarse,  sich  auf  den 
gene  B'-etter,  Planken.,    Ellenbogen  stätsen, 
Rede,  m.   Ferse»  «/«rRecodo,    tn.  •  ff^inkel^ 
Domherrem*  Kriitiiinwtff^-  die  eine 


RecTuta,  Jle^u^/ran^;  Re- 

krtues  BreetBung, 
Reclutar,  o.  r^krutiren, 

anwerben. 

lecubijar»  o.  noch  ein- 
mal hrnten, 
Recobral^«,  ad),  dtttiiuu^ 
wieder  bekommen 

kann. 

liecubrador,  ni.  der  etwas 

irieder  bekommet» 
Recobramieuita,  in*  tf^ie- 

derertang'ung. 
Recobrar  «  o.  wieder  fit- 
langen, 
llecol>rarse,  eiekjerholen. 

Recohro  ,  m.  f^'^iederer- 
langunp ,  das  l'J^ieder- 
beko  tarnen  }    W  'ieder- 
einnnhme4  ■ 
Hecocedura;  recocidura»  f. 

das  PP^iederkochen. 
Recocer,  cuezo,«  wieder 
kochen  t  unm&fsig  ko 
chen. 


SRO 

löset  teerde/if  als  ein 
fj^echsel.  * 
RecogiJo,  da,  gesammelt^ 
zurückgezogen,  hom' 
bre  — ,  eingezogener^ 
gesetzter  Menselu. 
cogidaa,.  Kldster»eh!99e» 
Stern. 

Recogiiniento,  m.  Samm- 
lung; Aufnahme^  Km^ 
pta,ng;  SchfUSf  iZu- 
ßuchtf  Abgeschieden^ 
heit  %>on  der  l/yelt. 
Hecoi.ar,   cuelo,  wieder 

leimet^. 
R^coleccion ,    R  IncTM 
Ifiederholung;  stren- 
gere Beob^chcunj^  der 
Ordensregel;  JSinsper" 
rung  als   ins  Zutfht- 
hausf  Klarer;  Sarnntm 
lung    und      fr  Ziehung 
der  Gedanken  von 
lern  Irdischen. 
Recelactar,«.  < 


Rerlinj^r 


niederlegen. 


anlehnen 
reciiuaise 
«obre«  und  en  al^una 
eoa«,  sich  worauf  le^ 
g^n^  steifen.  '• 
Reclinaforio ,    m.  Ruhe- 
platt; Stütze  y  Lehne, 
Recluido,  a,  eingesperrt, 
Rfciiiirt  vyo,  einschlie- 

Csen,  verschließen, 
Kecidsiou,  f.  yEinschlie- 
fsung ,     Einsperrung  j 
XUutset  Kerker,  . 
RccIiMo,  M,  eingesehlos^ 
sen. 


oder 


Stra/se 


Recl 


usono,   |n.  JUau^e, 


Rftcocho^^^ha,  Mt^eehrge-  Recolega ,  m.  Bediemistg 
korht.  an  dem  tribanal  dA«B* 

Recocido,  da,  wieder  ge-  plicaciones. 

kochi,^  \  Recolegir,  Itgo,  sammeln, 

Recoditu«nto*  s^  reeoce-|   zueammen  vereinigen» 

dura.  IRrro^Pto,  T3,  Mönch  oder 

Nonne  von   dem  Or- 
den des  heiligen  Fran^ 
^^ziskn»!  Person^  die^ 
der  Ei  nsa  m  keit  u  n  dAb» 

gesch  r      "nhrft  fef't. 
Reconittndabie  ,  adj.  ßm- 

pfehlenswerth, 
Reeomendacion ,  f.  Em» 
.  pfehlungy  das  Anen^ 
p fehlen,  —  d«»l  alraa, 
Fürbitte  in  der  Kit" 
che  für  einen  Sierhen^ 
den* 

Rt^comfruladOf-a.  derSm^ 

pfohlene. 
Recomendar,  corriieiido, 
empfehlen^anbe/ehienf 

Ionen ^  rühmen.  —  el 

a!ma  »  Furhrttr  für  ei- 
nen Sterbenden  dar 
Horche  thua. 


Mauer 
macht 
Recogedero,  m.  Sammel- 
platz 

Recogedor,  nu  d^reiwas 

sammelt. 
Recoger,  cojo,  wiederbe- 
kommen f  einholen ; 
samsneln,  vere(niften; 
x'crfvahrea ,  aufneh- 
men. 

Recogerse,  sich  zurück 
ziehen;  sieh  einsrhr&n* 

ken;  sich  zu  Bette  I 
geben;  sich  wohin  l 
geben  y  seine  '/iiflui  hc 
wohin  nehm<i!ii  einge- 
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1  ^ 


AffC 


iff^  wieder 


t^besgern 

Recompensa ,  f.  und  re- 
conipciisaooti  ,  f.  ^^^r- 
gtitung  ,  J'j/  saCz ,  ii/if- 
HMdigung;  9etoh» 
nutfg,  Lohn, 

Kecompens^dor,  m.  yer- 
gelier^  Befohner 

JBLecompensiir,  i>,  ,helok' 
'ßten; 


die  von  einem  Jucken 

auf  der  üant  entsteht; 
heimlicher  Argwohn^ 
Mi fs trauen  ;  inne- 
re Regung  der  Seele 
etwas^  49  sc^ti 
Reconditb,  ta,  vetboj^gen. 


geheim,  sehr  versteckt 
erudicion  — ,  fiefeOe- 
Ishfemmkeit, 
ertöten  y  >lffii|Rec«iMlacci9ii,  f.  Erneue- 
rung eines  Packikwt 


Schaden  ersetzen 
Rpcomponer,  ponp^o,  wr'e- 

zusammensetzeny  auj-iiieconductr,  duzgo,  wie 
^etsem.  '\  •  <  '    |  der  m£ethe»t  ^on-nmtß' 


Reooinp^atcioii,  f.  f^ie 

(i  e  rausbeeserung. 
Recompra,  .f.  pf^feder 

kauft  Rückkauf, 
|LAcompr*dor,'  m.  Aitek 

Jidu/er./ 
Becomprar,  -o«  wieder 

kaufen* 
KtempjiMta,  Hifffielier 

a»$ammeng^e9zt, 

•  Recnncentrar ,  o.  'knncen 
triren^  im  Mittelpunkt 
1/ereinigen,  . 
'Kecbncttntrarie,  eieh  kom^ 
centrirdkf  eich  wieder 
auf  einen  Punkt  zu- 
sammenziehen, 

'^'HecoiicUiaUe,  «df. 
sShnhar. 

.  Reconclllaclon,  f.  .^us^nh- 
n^p^  ,        y  e  r  s  o  h  n  u  nf;  ; 

nochmalige  Beichte. 
Roe<mct)Iad«r',  ni.  Ver*. 

>c?  A  Triedeimtifter. 
R«conciliatniento,  m.  AuS' 

söhnung ^  Versöhnung. 
Keconcjli^r,  o.  aussöhnen, 

wieder  versöhnen.  — 
'''ei  sueno,  wi^dff  eiin- 

echia^en. 
Recouciliarse  con  la  igl«- 

MtM ,  '*icli  mit  ,49r  Kir^ 

'jehB  ouieifhnin. 
^Äeconcomeise,  sich  J^rat- 

zen,  reihen,  jucken, 
^^coiicoinio ,  zu.  £ewe 


lemä, 

Recontar,  cu^nffc»»  erzah» 
Im ,  wieder  enäfU^mf 
nacherzählen. 

Reconvaieceucia,  f.  Gcne^ 

ReconTalecer.TalcacQtfraV- 

Recouvai€cidg,  da,  PViß- 
'  dergeneteä^, 
ReconroQcion,  C  Oeh^ 

fuhrung  eines  aus  sei- 
nen eigenen  l^'orttn; 
Gegenklage,  hacer  tiaa 
'  eine  Gegenklage  aß' 
steiiten. 


em  paohimm, 

Reconductor,a|.  ff^iedfir'^ecoavemdo,  ia^gzrickf" 

pächter,  '<   '         lieh  belangt. 

Recpnfesai*,  cou&eio»  e««  Recouvenir,  v^ngo,  einen 
Beluen^iinifk  wiederho- 
len. ; 
Rpconocedor,  m.  Unter 
Sucher  f  Kundschafter, 

iiecoiiocer ,  conosco,  un- 

trr.'nirhen,  besichtißpn ^ 
xusiren,  ein  Fafs;  eines 
Oberherrschaft ,  Ge- 


richtebnrkmt  anmrken-  Recopilacion ,  f.  Abkür» 


nen;  dankbar,  erkennt' 
lieh  seyn ;  erkennen^ 
einsehen;  anerkennen. 
Reeonocers»,  eichofi^n- 
nen. 

Reconocido ,   da,  unter 
sucht;  ^kenntlich, 
dankbi^r. 


eeinen  *  ^eigfsnem 

Pforten  oder  Hörndl  un- 
gen  überführen ;  eine 
Gegenklage  (irfsteilenf 
einen  aur  Rede  tteUen^ 
a  al^ano  ooa  aas 
oMigacioiies ,  einen  an 
seine  Schuldigkeit  ^ef'^  '  \  y. 
Innern.  * 


zung,  Auszug,  kurjfe^ 
Betriff,  Sammluhg^ 
Inbegriff.  .  . 

Reeopila<ior,iii.  SamnU^r, 

Komp  ilaßor, 

Recopil.ir,  o.  sammeln^ 
Auszüge  aus  versrh le- 
denen  kf^erken  zusam-'i 


Recbno^imieilto,       £r^   ^men  tmgmt^ 

kennung, Anerkennung;  Recoquin,  m.  kltinm't  di' 

Erkenntlichkeit,  Dank-     eher  Mensch, 
bif^rkeit;  Untersuchung,  ^covdncion  ,  f.  Erinne- 
Berichtigung  i    Aner^    run^y ,  Andenken Gtf- 


kennung  einer  Schuld. 
R^conquista,  f.  Wieder- 

eroherung. 
RecotKjuistqr,  o.  wieder 

erobern.  ' 
Recoalbdiftr*  wu4'-BrBäh- 
ler. 

Re  CO  n :  a  mieato,  m«  Erzäh- 
lung. 


^« » 

dächtnifs. 
Recordador, m.  T^r/rinpr^r,  " 
Recordamipaio».jn.  s,  ro- ' 

cordacion. 
Reeordar»  cuerdo,  *etrin- 
^nern^   in  Erinnerung 
bringen,  ins  Gedacht" 
nifs  zurückrufen. 
Ü^cordarae,  sich  erinmrn. 
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R«caiTer,  o.  äurchgeßeti, 
dufcksehen;  eiwä^wie^ 
der  aiiSiAM$ern. 

Recorrida ,  f.  Jnshp^te- 
rung.  —  de  buenospea- 
«lotes  y  einlas.  ' 

Aeeorrido,  ila,  durehlau^ 
fen. 

.Recorriflo ,  da,  beschnit- 
-  §en;  hart,  rauh,  scharf. 

Recjortar,  o.  beschneiden, 
ch9ehne£den$  bimsten 
in  Papier  etc.  Kunsf- 
lieh  ausschneiden. 

Recosedor,  iti.  der  -wie- 
'det  9m9*ntmenAähi, « 

Recosednira,.!«  das  Vf^ie- 
derzusammennä  h  rn . 

R«*coser,  o.  wieder  au- 
sammennähen.  .  • 


IIBO 

n€ihfr^en;  vermehrsn^fr- 
kähen  ii*  dem  Preie. 

sen,  grofs. 
iletffrecimienro ,    m.  An^ 
tvachs,  f^ermehrung, 

lugUg, 

Schlacken, 
Rfecreo.m.  ErgötzvngtGe- 
müehserhoiuiigi  Spe- 
zierplatz. 
Recriar,  o.  aufsiehent  eUs 
Vieh. 

IL€«Hibii»4non ,  h  Meh- 

besah  uldigwig* 
Recrin\iiiar  ,  o.  tr^genbe^ 
schuldigungen  machen. 
Recrameiite,  adr.  recht- 


sammengenahf, 

Rnrn^  rar,  riie<itO,  4mf  dte 

»Seite  legen. 
Recoittariief  sich  nieder- 

legen, 

Recova  ,  f.  Aufkauf  i'on 
Pyem  ,  Hähnern  etc., 

,  um  sie  wieder  zu  a'er- 
kaufenf  Kuppel  Jagd- 
hunde. ' 

Reccvero  ,  m.  Türhr.nck; 
krumme  t'T'ege^  schlaue 
■  Hänke»'  ^ 
J^.er ov*^ro ,  m.  Kräuter, 
der  Fr  er,  Hühner  etc. 
auf  attft ,  um  sie  wie- 
der zu  verkaufen, 

RecrMcIon,  f.  Ergötzung. 

Rerrnal,  adj.  waezmrMr^ 

Rprrf-  ir,  ertfuicken  f  er- 
gutten. 

Recr#«rse,  W rA  ergötzen, 

»ich  erholen. 

eine  ergötzende ,  be- 
lustfsende  Art, 
Reereattro,T9,«r^i»*«iiftul,  R«cror«l>        '  9»  einem 


erg-Ützend. 
Recrecpr,   crrn,  wieder 
wachsen  t   wieder  «ih 


Hecrangulo,  la,  reehtwink- 
Ucht.  subar.  FwiMe- 
logram* 
Reciar,  mi  eineft  Ker- 
r&therei  ankitegen.  #. 
rernr, 

RectiHcacion,  f.  Berichti- 
gung ,  Verbesserung, 
Ver^Ukomidmiuigi 
R«cti0Cir,o.  ^eHehiigen 
verhesseffi .  Tervoll- 
kommnen;  rectißciren, 
reinigen^  läutern. 
RecciHtteo,  «nefl,  gradli- 
nigt.  - 

llectirud ,  f.  das  Gerade- 
sejrn,  'Geradheit;  Rfid- 
Uehkeit,  ^adheiide* 
Gemäthe» 

Rpcfn,  .T,  oerade,  recht; 
gt-rec.-t,  rechtschaffen. 
«übst.  Mastdarm, 
R^etor,  m.  f^^efeher; 
Rehtor  einer  DHiveffi'' 
tat. 

Rectora,  f.  Rektorin: 


gei  eittjk  Pfarrer*^ 
Seelsorgeref    auch  ee 

viel  als  recrorado.  ^ 
Recna ,  f.  Haufe,  Trupp^ 
Pferde ,  Aluulehsere^ 
efte^\  Jü^eU'Pßerdek 
Recuadra,  o  reqsadn«  t 

Hinterzimmer. 

Hecua^e,  m.  s.  recoa. 

Recaajo,  In.  Fisehlei^; 
das  Geritu^en  "  der 
Milch. 

Rpcudida,  f.  das  Zurück' 
springen  f  ^urückpral' 
,  fen,4UiderZiiehestral^ 
lemf  £rzeUgnifs,  Er- 
trag einer  ^stehe,  i* 
resulta. 

Kecudimiento  titu  f^etrerd» 
nung  an  dim'PS^tter, 
die  königlichen.  *  Oa- 
fälle  oder  Aenien  m 
erheben.  ^ 

Recudtr^  o.  Murückspriu- 
gen,  BnrMt'^  oder  ab- 

pratlrrj;  sorgen,  !>e- 
dacht  seyn;  Jemanden 
bezahlen^  anterstüisen. 
Recaento,  m.  tm^eii^^ 
rimm,'        *  . 

R<»cueniro,m.  I^e^egnutlg^ 

/jusamment  refften. 
Recuerdo,  m.  Erinnerung^ 
Andenken,  Btemerkmi^, 
Rv»cuero ,  m.  Mu^mMU^ 

treib  er ^  Fuhrnuinn» 
Recueata,  f.  und  recusaiOi 
m.  Abhang  einer  An» 
höhe,  eiweeBerr^ee.  ce- 
der  a  Ii  rfctipsra  <!e  al- 
gufro,  eines  V^cr^angen 
zugestehen, 
Reeolada,  k  ^*  mit 
boca  de  fuego,  das  En» 
riick.rto  r^rft  ^  i^ii  rück» 
praiten  eines  Stücks. 


Rektor  gehörig. 
Recrorar»  o.  HßktcfT  nor- 
den. 


Kect OTBü^o  t       Rektorat.  J^ecnUr  f  o.  zurückwei' 


ehen itttrüeket^^dn, 
Reculo ,    la ,  HühncheU^ 
das  kMin^  Schwmas 
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mit  uusspritfg^idtn 

Ecken. 


Äecuperabla,  adj.  das  wi^r 
der  zu  erlangen  ist. 

^ecupeiaciüii,  i.  kf^ieder 
erlangung, 

Aecuperador,  m.  der  et- 
was wieder  erlangt. 

Ißogett,  '      '  -         *' —  ' 

'Aecupt*rar«e,  Hfik  wUder 

erholen* 
Recura,  f.  tSägey  J^erk 

j>^ug    der  Kß/nßunm- 


.  reines  Xj§mm9»>Mt  mt^a- 
chen. 

B.«curar,  o.  Zähne  an 
.  Minem  J[amms  machen 

Recurrir,         aein^  Zu- 
flucht wozu  nehmeh. 

^ecur«o,  '  m.    Zuflucht ^ 

. .  Schutt;  Riichßufs;  Ap 
pellation.  para  esto  no 

, ,  jse  halla  —  ,  hiergegen 
ist  kein  Mittel.. 

J&6cus«cu>ii,  f,  f^eriiveige- 
rung^  Verwerfung. 

Aecttiir,  o>  vem^jfig^rn 
aursrhtagent  v^rsagen^ 
einen  HJchpsr  venver 

1 

MMcv^ir  O.  jRuruckschla- 
:'  gen,  Euräckifferfetl^  als 

einen  Bali. 
Red,  f.  Ne'tJS,  Garn;  Gitj 


ge  Persona  Sa- 
chet}, die  mafff  Mt^ftm- 

nienkriegt. 
ß.eUaa,     m.      im  Fe-\ 


Rfldär,  o.  da*  atf^< 

trerfen. 
Redar^üicioo,  f.  Vf^ider- 
le^ungy  Verweis^  Vor 
yvurt\  Tadel,'  . 


cAer,  um  die  Z4iin«fA|^ar^üir,  uyp»  i^j4<'''e 


gen,  verweisen,  tadeittt 
Fehler  vorhalten. 
Redaya,  f.  Fischeraetz. 
fU<l4ar*  eo^  tiet90  aus- 
spannen. 
Rececilla,    f.  Netzchen, 
Netzhaube.  ~  del  ojo, 
Netzhäutchen  um  das 
Auge,    übra  ,4«   — , 
durchbrochene  Arkfiit 
von  Zvi'irn. 

/«f»,  •  .  • 

Rededor, '  m«  ftlmkreis, 

P<  üadiMg% 
Redet»  ~ja.  i^ueerbal- 
kefi  an  dem  Vorder- 
und   Hkttertheil^  des 
Schiffes, 
Redemcioii.  s.  redpacjon. 
Redemir.  s.  re4inur. 


Redil.    in.  Schaf  stalle 

Schafhürde. 
RediUa,  t  Ballrahet. 
KeJiiiiif>le,adj.  eej^^ßifih^ 
abkaußich,  <*  * 


)fer  in  dem  ^j^rocA^  Redencioftt«  f.  -Itoeka»- 


simmer;  netzförmige 
Arbeit,  Strickwerk  f 
Mastkorb  einer  Gaiee^ 
.  re;  jitt  von  eiiemem 
MÄfigt  ah  ^efSitgnifs; 

Listf  Betrus^  ,  Schlin- 
gen, die  man  .einem 
j teilt. 

1M««At4o,  a.  redigißt* 
&0dactar,  o.  redigiren, 

als  eine  Zeitung. 
Redactot,  m.  der  einen 
•  jiftfsaiM  maefit, .  eine 

Sehrif$.  in  \  Ordnung 

kringt^ 


fang  der  Oe/ange^en; 
Erln.^ungt  .Rettung 
Hulje.  • 
Redentor,  m.  Erlöser^  Be- 
freier aus  der  Gefan- 
genschaft 
Rfcdt'io,  m.  Netzmacher, 

Netzstricker;  Falke, 
a«did«m^f.  Jf^iederho" 
hing 

Redie.?ino,  m.  der  zweite 
.  Zehnte,  voß  Fruchten, 
die  9ch<m  verzehatet 
sind» 


losgekauft. 
Redimidor,       e,  r^iesh 
rur.  ^ 

Redimicnro ,  m.  Mül/e, 
Besserung. 

Rediinir,  o.  erlösen.  Ins- 
kaufen ,  bejreien  aus 
der  .Sklaverei  f  wteiier 
kaufen;  erretten,  wie* 
der  einlösen,  ; 

Redistribucion,  t,  9fiun 
yertheilung. 

Rediro,  m.  Einkunft ,  E/C 
trag. 

Redifti.ible,  <'  redirual,  adj^ 

einträglich,  nützlich, 
ReJftaar,  uo,  einuringen^ 

eintragen*  \„  ^ 
RedobladQ,  da,  verdep» 

pelt;  stark,  untersetzt* 
iltuiobldduia,  f.  und  ._,{ 
RedobIami4^iito ,  m.  fCer^ 

doppelnngi  ff^ieder** 

h  n ! ti ng  efner  Sache 
ZW  ei  mal  i  das  Umbier 
gen  eines  NageU^ 

Redoblar,  o.  yenlifptpelng 
die  Spitze. ^eMes  Na- 
gelt  um.hiegeti\,^^-kreit 
Siih lagen.  . 

RedobTe/.Du  Erhü^ng, 
Erweiterung^  ffench^ 
nfrurtp  einer  Sache. 

liedobli'gar.  s.  doble^tf^ 
ö  redoblar. 

Redofos  de  pan»  Brösa* 
men.'-^  de  uvas^  nac/k 
der  l'l  "einlege  übrig» 
gebliebene  .  Trauben^ 

B«doHndo^^'redofta*,  rii. 
zusammen  gerolltes 
Blättchen  Papier. 

Redoma,  f.  glä,'!erne  Fla- 
sche\Hoehzeitgeschenk. 

Redomadai»^    Bl.  ,  ^IV« 

ecM^Uh.  . 
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arglistig.  '    und  ged^ht* 

Re<loniazo;m.  I^T^urfoJer  Redropt'lo,  m.  s.  i  pdopelo 
Schlag  ins  Gesicl.c  mit  Redrueju,  in.  s.  redrujo. 
einer  Tiatenßasche.    iB.ed]uu4,  k.  linke  Hand 

sehe. 
K^doifiiU,  f.  dass. 
Redondamenie»  adv.  rundj 
'  laufrichtig. 


RCNlöudear,  eö ,  runden 

da),itfi>2 errnögen^sein 
Gut  schuldenfrei  ma' 
*  ^ehfin. 

Itedondearsf» ,    sich  i>on 
'    alien  Sorten  un  l  Hän- 
dfin  losmachen. 


Matte. 
Jledo«d«»r<»;ad}.  rundlich^ 
'  klein  und  rund}  Idei' 

$uf9^  dieket  Kimd, 
H^dondez ,  f.  und  redon- 
de7a,  f.    Tiündf,  Run- 
dung, runde  Gestalt. 
^edundilla,  f.  spanische 

Kedondo,  d«i  rundy  ku 

S'  eiförmige;  von  allen 
eiten  .  adelich;  frei 
ScMidM  i$nd  Sor» 
.  gtifi;  voükommen^ 

Techtfchnffent  unbe^ 
Schotten,'  redonda,  ge 


l^^ider- 


Druckdtti* 
ftied<>nd9a';  m, 

Kreis. 
K^dopelo ,  ni> 
'  stnch,  Ocgwutrieh  des 

Haaräi.  ' 
Redor,  m.  rtindf  fnn^t'ne 
Decke  oder  Matse,  s. 
r«^dond6].' 
Ibedonir ,  :o.  fi^iad^r  ^er- 

golden. 
Redro,  adr.  rückwärts 
|Ledrojo,iii.  l^'eintraube, 
wmick0    die  Wimer 


Mns4skt   uad  Emfhtt 


#1 ' 


R:e4uplicar,o.vtf/v/o/»;»eiff, 

wiederholen. 
Reedifincion,  f  l^iede^ 

auj  hauung. 
H.<^tidiiicar ,     o.  wieder 
oder  limke  Sei9e,    -   4  auf  bauend 
RedoGcion,  f.  Versetzung9^^^t\^cio^ 'nu  ff^i^dei^ 
in    den    von'pen,   Zu-  aufhauung. 
stand;  Keduction^  Her-  ilee«ar«  np^  s.  jrededor. 
mUereetmung ,      #Vf^  ReetecK» ,  m.  voii  nemem 


wandiumg'y  Auflösung; 

ge^^'al tffime  Unterwer 
fang  eines  Orts. 
Reducible,  adj.  was  sich 
bringen,  au/lösentSffti 
venvandelffar. 
Keducimiento,'       e»  re» 
duccion. 


wieder  ei^ 

wieder 


BedondAl/i.  eine  rtmd4^K%Autir\  ^uzgo,  in  den 

vorigen  ZfUStand,  an 
den  twrigen  Ort  brin- 
gen ;  verringern ,  her- 
nbeetaeni  susammen 
ziehete  ^     ins  Kurse 

hrin::^fTi;  ins  Kleine 
bringen  y  eine  'Aeich 
nungf  ^einschränken, 
begreifen  f  suUerw^r- 
feni  einen  überreden; 
einen  ^^änder  behehren. 
Aedacirse,  sich  mäjsigen, 
eimehränken,  eich  gut 
betragen ,  ""eich  g€nö- 
thigt  sehenf  etwde  zu 
thun. 


gewählt. 

wählen. 
R«embarc«r,  o. 

einschij^eh, 
RcenibarijiTf,  m.  f^^edef' 

einseht  [fun^. 
Reenibolsaniiento ,  ra. 
WiederbeMMmng^De* 
ckung. 
Reembolsar,  o.  ausgelegt 
tqs    oder  geliehenes 
Geld  wieder  ^a^miUen, 
decken.  • 
Reemholso,  m.  "Hrrhumz, 
I  das    l^^ie  d  i '  r !'  c  zahlen. 
R^inpiazar,  o.  ersetzen^ 

erstatten, 
Reemplazo ,   m.  Erstat- 

tung  ,  f^f^iedererset- 
zung ,  kJ^tedereinset" 
zung;  Rekrutirun^* 
R^encargar,  a.  eina  Seh 

che  oder  .-fuftra^^  VOÜ 
neue/n  einscharjen. 


meine  Schrift  in  ^erReducido,  da,  gebracht^  V.eencargQ^  m.  geschärf» 


vereetztt 
großer\Keducto,m.  Redoute^khi- 

ne  Srhanze 
ReduMdaucia,  i.  Ueber- 

flu  fs.  -  ' 
RÄdundanM,  iidj«  nher^ 

iietiundar,  o.  überlaufen^ 
überfliefsen ,  Ueber 
fiufs  haben;  entsprin- 
^en,  hinauslaufen. 
Reduplicacion,  f.  Verdop- 
pelung ,  f^iederho 
hsng. 


hängen  lassen;  Radoniictdo •  I*  verdop- 


tar  Au/ trag. 
Aeeocaxadura,  f.  f^ieder» 
ein'-irh tu ng  eine* -•»«T» 
renkten  Gliedes, 
Reencuaiv  o.  wieder  ain* 
richten  ein  verrenktet 

Glied. 

ileencueutro ,  m.'  Bewe» 
gung ,  Zusamnientref" 
fang ,  Verbindung 
zweier  Dinf^e;  das  Zu- 
samm  entreffp  n  r.  w  ei  er 
Üeeiei  kJ'ortwech- 
9el, 

Reengendrador^iB.  Vf^ie* 
dargebdrer. 
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Keengentlrar,  o.  .WiederA   läutert;   listig,  ver- 


geh ar  er. 

tif  erden ,  snNpringent 
entstehen,  , 

^efaccion ,    f.  mäj^ige 

•  Mahlzeit  zur  Stärkung 
dif  Leib^j  Pf^ieder- 
erstattung  dessen^  was 
ßiie  Oeistlichen  zu  den 
königlichen  Auflagen 
hei  getragen  habe». 

Refalsido,  |t,  /kUch. 

Refalsador,  a^.  Vetf&l 
scher. 

Kefahadora,  f.  Verfäl- 
schung» 

Refalsar,  o.  verfälschen. 

Kefeccion,  f.  s.  refaccion, 
in  dpr  ersten  Bedeu- 
tung. 

Aefeetorio,,  Refekto- 
rium. 

Eeferencia ,  f.-  Beziehung 
auf  etwaSt 

Raferendario ,  m.  Aefe^ 
rentt  Berichtentatter: 
R  eferendarius. 

ILefe^^nte,  adj.  ersälilend, 
berichtend. 

Rafei^ido,  a,  he/^ehtett  er- 
zählt, Dorher  gennnrit 
lo  —  ,  Vartrag ,  Aus 
sage. 

Refarimtaiito ,  n*  JEfvdlA- 

lung. 

Referir,  fiero,  erzählen, 
berichten  >  hinterbrin- 
gen. ^  el  irelicho,  das 
.  fTormarfeefg^  losma 
chen,  welch r^arSi^ 
nal  iV^t  unter  Segel 
zu  ßchef^.  . 

Raferine«'  Weib  besiehen} 
eieh  berufen  auf  etwas. 

Referio,  ta.  s.  Ueno, 

Refigerio,   m.    #.  re£ri- 

^Keäguratf  O.  eich  tvieder 
'Vörstetten^  erin 

riprn . 


scfimitzt. 
RefinardoTtiB.  Verfeinerer^ 

Lauterer;  Zuckersie- 
der,  Zurkerbä  -^er. 
Kefuiaduraf  f.  Verjeine- 
rung ,  Reinigung  der 
Metalle  1  Raßnirung 
des  Zuckers, 
Reßnaduri.i.  f.  das  Ueir^i- 
gen»  L^i-uicrn  des  Zu- 
eker»\  Znekertiederei.' 
Refiuaittienta».  ntt  e:  teB- 

n.idura. 
f \  e  fi  n  a  r  ,  o .  ^  verfein  e  rn , 
läutern,f  einer  machen, 
Mnigen^litiaern^rajffi- 
niren;  einer  Sache  die 
f^phörifrp  V oUkommen- 
heit  geben:  fäJi>ricaa  de 
rafiaar  «zucar. 
RwfiueHa,  f.  —  deasilair, 

'/.'UC  A   r.r  i'  e  de  rpi . 
ileiltio,  na,  sehr  fein,  sehr 
geläutert,   agiiat  dieulo 
al  gezogener 
'  Branntwein. 
Refirio,   m.  Raßnirung. 
fibrica  de  refino  de-azu- 
CAr,  Zuekerrafinerie. 
Refirm ar,  o»  befestigen^ 
i'erstärken 


Reflpxar,  o.  zurOckstrah- 
ien^  —-^  werfen.  —  a|i^ 
j9K>püi  ^magres. 
RHlexion,  f.  II  Uckfall  des 
fjrhti ,  Zuriiekstrah- 
lung  f  Gegenschein^ 
Pf  "Widerschein  ;  Ue  Oer- 
legung, 
Reflexioiiar ,   o.  reiflich 
überlegen,  aufmerksam, 
betrachten. 
Reflex*Tam«ttfe,  ndr,  4M- 
rücMfallendt  erwies 

Reliex j  vo , .  va ,  zurüchfaU 
lend,  ti'iederscheinead, 
nachdenkend.      %  » 
Refl«*xo,  m.  Gegenschein^ 

If  'iderfchein . 
Reflexo,  xa,  zuravkgex<>or- 
fen,  guräek  geprallt; 
überlegt^  betrachtet. 
Rellorec^T  ,  «•/.co  ,  wieder 
blühen,  wieder  grünen. 
Keflorecldo,  da,  wieder 

aufgebläht 4 
Pi^eflofar,'    o.  zurückfliem 

fsen,  Zurücks trnmen. 
Reiluencia,  f.  das  Zurück- 

itfömen^ 
Redalr,  uyo,  zurHehtrS'- 
f'frn,  zuruckfliefsen» 


^eßtol(^ro>  m.  Speisemei-^^Keliixuo^  m.  Ebbe. 

ster  in  den  Klöstern,  Refocilacioti ,    f.  Efqui' 


der "  das  Refektorium 

zu  besorgen  hat.  ' 
Refitorlo.m.  Refectflrium . 
'  s.  refectorio.  t 
Reflectir,  o.  MuriUlkttrahm 
len,  zuräckaralient  ah 

R  eil  e  j  a  r ,  und  andere, ,  s 

reflex.  • 
Reflecar,  o;  Räekfi^aehi 

geben, 
PuP^fpfe,  m.  Rückfracht. 
R^llt-xa,  f.  List,  Gewandt 

heit;  Ueberlegung. 
ReAexado,  a.  emrückge- 


ckungt  Erholung. 
Refocilar,  o.  erqaieJienpÄ 

Iahen,  stärken. 
Refocilar«e  coa  alguna  co- 
aa ,  sich  erholen ,  sich 
erlus  t/gen. 
ReforÜo,  m.  £rf»tekungp 
Plrholun^. 

Reforiwa,  £.  Umänderung^ 
Veehesierang;  Aasma>' 
sterung  der  Soldatent 
Herstellung  der  Zucht, 
Reformaciod .  f.  IXefor- 


\ 


mation ,  Abschaffung 
eines  Mifs brauche,*' 

worden.  los  rayos  del  Rf  forma  tlo ,   da,  verhetz 
so\  rpflejcaH'^«?   poi    las     sert ,  reformirt.  oficial 
Vit'^a9,(iQ,a.fV^crfeinert^e-    xocac.  sobra  iaa  iittira^J   — ,  abgedi^akter  OJfh^ 
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Ojfficier,  Jen  manAKetre.^ar ,  friego  ,  r«i5en,'Refiresco  ,     m.  m&ßtigt 


au  f  Pension  gesetzt  hat. 
Reioriiidilor,  m.  Verbesse^ 

rer^  Reform4Uor»  . 
&efonn«y-,  o.  umschaffen, 

•  umändern;  reff^rmiren, 
<verhe9sern;  eirUchrdn- 

'     keß;  Minen  seines  Am- 
\^  .  $es  entsetzen, 
J^eformarse,  sich  bessern^ 
sein       f  '>  f      ä  ndern  j 
sich  malsigen. 
Iletonnatorio,  ia,  v^hM' 
Semd, 

Kefor/  itloi  da,  verstärkt, 
be/eftigrt.  refor/.arla. 
ein  Stuck ,  Geschut%\ 
da»  mehr  Metall  Als 
sonn  hat;  Art  sehr 
kleiner  Eratu'u^;  Bor- 
te oder  Tresse,  die 
^  starken  Saiten  an  ei- 
^  rtem  mmsiMisehw,  I»^ 

strument. 
■  Keforzar,  fu«»r7.o,  'verstär- 
ken, befestigen. 

.  '  J^ru'Jten  kpmmtenf  tieh 

erholen. 
Kefoseto,  m.  und  refoae- 

ta,  i,  s.  cuneta. 
Aefrsccton,  f.  Brechung 

der  Lichestrahlen. 
R^fracfae^r»,  a.  f.  refracto. 
Kefractaho,    ia,  wider- 

epämciß^  ungehorsam, 

der    seinen  •  Vertrug 

nicht  hält. 
Kefracto,  ta,  ßehrochen, 

von  Lichtstrahlen^ 
Re&a'a,  m*  Sprichtrart. 

lener  refrawe« ,  voller 
^  Schelmerei  und  List 

sejn 

Refrancillo ,  m.  ^Jdemes 
Sorichwört, 

Ken-^gador,  m,  d^  et- 
was reibt. 

RefregaUura,  f.  und 

]lefreg«mienW ,  tn.  .das 
JieibeH,  Streicheln, 

•  J^rottiretu 


streichen  ,  frottiren ; 
vorrücken,  einen  Feh- 
ter,"  ^ 
Refregarse «  sich  befle- 
ck fn  ,  besudeln. 
Retiegon,  m.  das  Anein- 
anderreiOen ;  Fleck, 
Merkmaal  von  gü  ttar- 


oder  Unlust 
Refrenador»         der  in 

S^am  häii*  . 
RefrenaduFt,  I.  IlW 

UefretiHmiento ,    m.  dos 
Zäumen,  j^ugela,  Ziäh 
tnen^  ßesi&htnäng, 
Refripar,  ».  eäumenf  ein 
Pferd  in  Zaum  halten, 
zähmen,  bändff:en. 
Reireudacion,  f.  —  de  uua 
carta  de  aal  od.  Contra 
eignirung    eines  file- 
sundh  eitsp  0  r  r  r  ? . 
Refrendar,  o.  kontrafi^ 
hifen^  als  Sekretär  ^tn 
terschreiben, 
Refreüdario,  m.  Refwren 

dar. 

ileirendara,f.  Unterschrift 
eines  Sekretärs,  Kon- 
trasignirung. 
Refrescadero,  m.  Ort,  wo 
man    Getränke  kühl 
una  frisch  erhält. 
Refreacador,  m.  der  er» 
fri.tcht,  abkühlt,  die 
Hitze  dämpft. 
Refi  escadura ,  k.  und  re- 
frescamieniOf  m.  Erfri- 
schung, abk&hinng, 
Refrescar,  o.  erfrischen, 
abkühlen;  di^  fnftf  er- 
neuern,  %vied  erholen; 
'  sich  erholen ,  wieder 
Kräftebekontmeni  aus- 
ruhen 

R ('fr es ca r«e ,  eine  Erfri- 
schung  nehmen;  sich 
au.fruhen,  sieh  efhol^n. 
,.Refre«cativo ,  Ti,  erfri- 
\  sehend. 


Nahrunff,Stärkunß^iJSr'  , 
frischungen,  ^  '* 

Refriad«^  ai.  «/re^Cr. 
Rafiiar,  o.  kälten^  kmlt 

machen . 
Refriarse^  sich  erkälten. 

s.  resfriar. 
Refriei^a,  f.  Zitf^t  fitreU, 


kern  Reiben;  knrzelMst  Refrig<>racion,  f.  JCvA/tuy, 

Erfrrsrhun^.  ' 
Reffigerante ,    adj,  AöA* 
iend,  erfrischmmd,  fc^ 
bida  KAhitrank, 

los  r«?f/ Ig^praiJtes  de  Ia* 
Caldera«,  Kühlkühen  in 
den  Brannttveinbren^ 
nerrien,  \^ 
Refrigerar,  o,  'häkiMt,die 
Hitze    dampfen,  er- 
frischen ;  ertjuicken^ 
stärken ,  neue  Jirdfte 
gehen. 
R-ifri^eratlro,    ra ,  hüh" 
lend,  erfrischend. 

faßt, 

Refrigaw,     n^.  Erfri- 
schung ,  Er^uicknstgf 

Linderung. 

Refri  n  g  en  t  e,  a  d  I .  ^  r«cA«n^, 

siclk  brechisnd»  ' 
£efringibilfd«d .    f.  Bre» 
chung.  —  de  lo«  raros, 
Refrinfth-,    jo,  brechen, 
sicnhreekentV  o  nLicht- 
strahlen. 
Refr^ro,  ra,  adj.  zum  zwei' 
tenmal  geröstet^  ge- 
backen. 
fitXwTt<e,m,'Ker»tdr§titHg, 
Stütze;    Hülfe,  Bei- 
stand. —        ).?  %  Ycfat, 
P^erdoppelungen  zu 
den  Segeln,  el  primer 
■  r«fu<>rzo  del  eanon»  Bo' 
denfeld  einmr'Katione. 
el  segundp  ^»  Zt^pfep* 
fe^d. 

Refiftgiado, «.  JVüehiling. 
Refugiar,  o.  einem  eise 


t 
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R£0 

,  .gtmäkremt  jemanden 
wchiUsen^  retten. 

Äcfugiarsf,  m,  sfine  Zu 


ßnckt    nehmen  t  Sacke,   die  mau  ver- 


/lachten, 
Refugio,  f.  Z»ßüehtt  3^ 
ßuchtsort,  Freistätte, 
—  de  lana,  Ausschufs. 
iieiulgeucia  t  i>  tauchten- 
der  Gian9t  Schimmer, 
A0falg«iiie,adj.  Utäehtend, 
schimmernd. 


#«f«  de*  hamdei^'der 

PViesen. 

Regafal,  ni.  fede  ßfhfü 


6$x 


schüttet  etc, 
Il«ga|o,  m»  J^cv  Tümpfel 
von  ätiUetekendem 

pf^asser, 
Regala,  f.  das  Recht,  er- 
ledigte Btfsth&mer  und 
Abtei&n  zu  vergehen, 

de  los  b^iri  Hf  nipfes 


Refulgenrisimo,  ma,  Je/irlRegalada,  f.  KouigUcher  Aeenlo  ,    n:.  Oeschenki 


glänzend,  sehr  ieuch 
tend. 

Refandicion ,  f.  ümgie- 
/sung,  Umschmelzung. 

ReOindido,  da,  umgegos- 
ein. . 

Rafundir«-  o«  untgiepen% 

mon  neutm  schmelzen. 
en  utilidad  coraun, 

Mum  gemeinen  Besten 

vem'endenm 
Refundirse,  zusammen- 

ßiefsen ,  xitfoiRUt«!!- 

schmelzen, 
Raftiiar.  t.  refanfoSar. 
JUliiiifunadura ,  i.  Orun- 

'  Ken  mit  der  Nase,  turn 
Zeichen  des  Unwillens, 
Verdrusses  etc.  .    ^ . 

RefunFaSoy  m»  #•  T«ftttt- 
fuuadura. 

Refutacion,  f.  Pf^iderle- 
gung. 

Keytar,  o.  widerlegen.' , 
V^/^%\Ae,  ed\,  was 

ivhs.fern  kann. 

Re^adera ,  f.  Gießkanne, 
Mnu^f  kleiner  pyäs- 
,  eergrahen. 

Re^atiio,  m,  dasff^ässern 
■    tierros     de  rega41os> 

pf^ässerland, 
Regadicb,  za,  was  gewas^ 

sert  wird. 


Marstall. 
Regaladam«nte,  adr.  köst- 
lich ,  h  er r lieh ,  niedlich . 
Regaladtsimo ,  ins,  sehr 
prächtige  sehr  köstlich, 
lecker.  * 
Regalado ,    da ,  herrlich 
hexvi  rthet ;  niedlich, 
kostlich ,  leckerhaft^ 
reizend,  süfs. 
R6|ralador,  m.  der  Ande- 
re köstlich  ben  irthct ; 
freigebig;  Glättholz, 
Schabebock.  \ 
Regalamiento,  m.  kättii- 
che  Bewirthurtg,  herr- 
liches Alahi. 
llegalar,  o.  herrlich^  köst- 
lich hewirtheni  Uebko- 
eent  ergötzen,  Behuti" 


gen. 


Regaljllot  m.  mnd  regati*, 

fo,  m.  kleines  Gescjienk^ 
kleine  Er^ötrlicJikeit  ; 
AJuff  v^n  .^elz  oder 
Sammet,  e,  maiiguiio« 
R«*galiz,  und  regaUte,  f. 
s.  regalicia.  —  eu  ralzj 
en  bollos  6  fiaatiiia«,  o 
^'{i  fxiractOt 
Regal lolo,  m.  Zaunkönig. 
Regal meme,  «dr;  könig' 
lieh. 


Reg;ilarsp,  sich  mit  Essen 
und  Trinken  gutlich 
thun$  eich  auflöten, 
merfiieften. 

Regalero  ,  m.  der  in  den 
königlichen  Garten  die 
.Aufsicht  über  die  Bino- 
men und  Früchte  hat. 
Regali'a,  f.   Regal,  aus- 
seht ieftendes  H echt  und 
Korbehalt  der  Fürsten; 
Vbrreehie  un^  Frei- 
heiten, 

RiOCTR^iria  ,  f.  Sufsfiofz., 
die  Ziähne  der  Kammei  Sufswurzel,  Re^lise.  s. 
zu  bezeichnen,  1   orozuz.   palo   de  — , 

Regadoni»  £  d^  PTiA  Sl^fihol». 


Ergötzung ,  Beli^ti* 
gung;  Leckerbissen; ße- 
ifuenUichkdit.  r-I>;l!o 
de  — ,  Fracht-Staats- 
pferd. '  , 
HegaloOt  na,  ad|.  weieh* 
lieh,  bequem;  verwöhn^ 
t es  K Sc h oofskin d, 
Ke^amteuto,in.  das  pf^äs- 
Sern. 

Reganado,  d»«  mürrisch, 

unwillig,  gezu'ungr'r. 
Regaiiador,    m.    der  ein 
mürrisches,  saures  Ge- 
,eicht  macht, 
Regannr ,  o.  die  Zähne 

blififft,  und  murrfiTi, 
wie  die^Uunde^  mur- 
ren, brukimeng  teihel» 
ten,  sanken.' 

Regano ,   m.  mürrische, 
ßnstere ,  zornige  Mie- 
ne; Brot,  das  von  zu 

/4her  EitMe  gehcrsten 

ist. 

?if^'j:iV.oxt,  na,  adf,  mür- 
risch, brummend,  ver- 
driefslich ;  Nordwind,.. 
pera  regaSocM,  h^be^ 
saure  Bim. 
Regar,    riego,  wässern, 
befeuchten,  benetzen; 
anjrischen,  als  ^im»' 
mer, 

Regara,  f.  JJ^ässerungs- 
rinne,  kleiner  Kanals 
Regale,  n^^»  dat  pUrch»' 
eehlüpfei^t'  ^BnUe^Un» 
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p/eng  jitußuehi^  JUn-tRegiaaMBte,  «dr.  kBtäg* 
ke.  *  Uch. 

tüb^te^^oT,  m,  einer,  </tfr,Rppibado,  da,  buckltgt 
Ausjlachte  sucht ;  der  iie^icida,  m.  KÖnigsmor' 


lange  fmlscUet  oder 

Regate«r.  eo.  Ausfluchte 
jiirhfn;  lange  feiUcken, 
hafuiein, 

lltgat^o,  m.  Handfl ^  wo 

*  einer  fordert^  und  der 
Andere  bietet, 

Ae^faferfa,  f.  s.  rej^afonerla 

RegattHo,  m.  und  r<igd- 
töit,  IB.  SSker,  kleiner 
JKrämer;  der  lange  um 
eine  f^'^aare  'handelt ; 
9o  -viel  ab  recatoti^ 
dickes  Ende  an  einer 
LoHBe,  Pike, 

Royarona,  f.  Hökerin. 

Regaronear,  eo.  Kramerei 
treiben,  trödeln. 

Reearoaen'a,  f.  Tfödel- 

:  bude. 

ÄeL'afon'i.  f.  Kr&merei'f 

das  Feils€'lien. 
Regazar,  o.  aujschürzen. 


der 

Regicidio »  a.  S^nigs- 
mord. 

Regidor,    ni.  Regierer, 
Beherrscher;  Regidor. 
Regidor,  ra,  adj.  regle 
rend. 

Repilador,  m.  paTomo  — , 

Tümmler^  Tammler. 
Regilera,  f.  kleine  pap 

pene  ff^indm&hle, . 
Reg;|men,  in.  Regierungs- 
art ;  Art,  sich  zu  be- 
tragen ,  Aufführung^ 
Diätt  Ordnung;  Lauf 
eines  Steuermamu  aur^ 
See. 

Re^'i  m  i  <»n  ro ,  TU .  Regierung, 
Ordnung  im  Essen  und 
TV/sfofi;  Stadtrath; 
Regintent, 

Re^io ,  ia,  königlich, 
prächtig,  agua  reijia, 
Scheidewasser  f  Gold 
aufzulösen. 


Regazo,  ni .  Srh o ofs;  Thäil  Region,  f.  Gegend,  Land, 


ein  ''sJ'T^n'herrocksTnn 
dem  Gürtel  bis  an  die 
JCniee,    "  / 
'  Regimeiii,  f.  Regierung; 
Ref^'^n  es  c  h  aft . 
Reget)  e r a  c ion,  f.  ff^ieder- 

gebart. 
Reffenerador,  n.  Vf^ie^ 

dergebärer, 
Regenerlir»  o.  Vfiederge^ 

hären. 
Regentar,    o,  regieren^ 
herrschen;    sich  her 
rlicJi  oder  hetrsehsüch 
ti]^  zeigen.  ■—  su  em- 
pleo  por  9fro,.  seineA 
jDiensti  durch  einen  An» 
det^  vereejkin'laMen, 
Regenlo ,    o.  regierend, 

der  regiert;  Regent. 
Regenninari  o.  von  neuem 
amtehlagen. 


Landschaft. 
Regir,     rijo,  regieren^ 
herrscht  f  befehlen; 
führen^  leiten,  el  mes, 
a^l^o  que  ri^e,  der  lau- 
fende Monat f  das  lau- 
fende Jahr.  t 
Regldo,  da,  regiert, 
Re*,'iro,  m.  s.  recambio, 
Jiückweehself  _  Rück' 
tratte. 
Registrador,  m.  Forscher, 
üntersucher;  derjeni 
ge,  welcher  die  könig 
liehen  Verordnungen, 
Patente ,  Privilegien 
etc.  v^Beichnet^  Toor 
Schreiber^  Zoliickrei^ 
her. 

Registradura ,  f,  ünd  T^Ci\- 
atramiento,  ni.  das  Regi- 
4$rirmh  MiHichrt^n, 


REG 

* 

Registrar»  o.  latma^  *o9gm 
faltig  untereusAeMt 

aufmer'ksnm  betrach- 
ten j  registriren  ,  ein- 
eehreiben»  —  uu  apa> 
^r«)o,  ein  Takel  Idar 

scheren. 
Registrarse ,  sich  ein- 
sclireiben,  imtnatriku- 
liren  lassen,  • 
Regiairo ,  m.  Untersu- 
chung; Vf^artc ;  Re- 
gister, Pr<^  cokoU; 
Bandchen ,  da^  man 
als  Zßichan  in  ei- 
nen Bucha  braucht; 
H  ec^ister  an  dar  Or- 
gel; etc,  S^Mg  t  Schafs 
an  einem  Ofen,  des 
Feuer  aU  sgärkew  oder 
zu  dämpfen;  Abthei- 
lung in  einer  l^^asser- 
leitungj  Steiirad  la 
einer  Öhr,  aaTiode— » 
Regisier^eh^, 
e^irsr,  o.#.Toautiirt 

s  freien. 
Regitivo,  va,  regierend. 
Regia,     Linaali  Ragai, 
Vorschrift,  Richt- 
schnur; "   Grundsatz ; 
Diät;  man atli c he  Rei- * 
nigung   der  Pf^eib», 
—  de  companiaa,  Cre-^ 
sellschafts  -  Regel.  — 
de  tres  6  de  propor» 
cion»   Regel   ae  Tri, 
de  trea  covpueata, 
Regula    Quintfue.  —r 
lesoia,  Maafsstab  ,  IJ- 
neal,  das  man  zusam^ 
menlegen  kann,  —  dd 
calibre,  Kalibarsfaek* 
Regla^amente,   adv.  or- 
aentlich ,  regelmäfsig. 
Reglado,  da»  gaordnetf 

mäfsig. 
Regia dor,  m»'  dar  £tia- 
,  rieht  er,  Ansietlar^  An^ 

Ordner. 
Regladur«,  £.  Isiniirung. 
Reglaai«Bl^,  umd  regia- 
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miento,  TO.  vorgeschrie- 
&ime  Orünungy  RegU- 

Beglar,  adj.  ordentlich, 
regeLmäfsig;  der  in  ei- 
nem geistlichen  Orden 
Mi,  . 

Reglar,  o.  Lintern  ziehen 

nach  dem  Linea!;  ein- 
richienß  nach  der  Vor- 
seHHft  einirichien;  die 
Bogen  Jalzen^  legen. 

Reglar.se,  Ordnung  hal- 
ten, sich  mäfsigen. 

Kegnar,  und  andere,  s. 

Kegnicöla,  «df.  et  «oIkh. 

Eingeb  ornen. 
Regocijadillo  ,  m.  Meiner 
•  lustiger  Bruder, 
Re^ocijadam^nM^  «dfeili. 

fröhlich. 
Kegocifado,  da,  erfreut. 
Regocijador,  m.  der  er- 

Regocijar,  o.  eirgötaen^ 

belustigen,  erfreuen. 
Regoci  jarse,j/r/»  erfreuen. 
Regocijo,  m.  Freude,  Ver 

gnügmn, 
Regodearse ,  scJtetzen, 

fröhlich  ,  lustig  seyn ; 

seine  JSntschhefsung 

Regodeo,  m.  Efjg^iMttKg, 

Fröhlichkeit. 
Regoio,  TB.  Stück'  Brot, 
welches  übrig  bleibt, 

R«ffo|u  el  o ,  ra,  übrig  b  lei- 
'Sendes  Stückchen  Brot. 

Ragoldador,  m.  einer,  der 
rälpseH.  .  - 

R«goId«iui»  t^,  wildm  Ka- 
stanie. 

Regoldar,  regüeldo,  rülp 
^    sen,  aufstofseni  prah- 
Un, 

Regolfar,  wieder  zurück- 
\  Jfliefsen,  sich  wider  den 
Strom  stemmen. 
'Regolfo,  m.  das  Zurück-^ 


strömen  des  fp^atserti 
Me^ntrudifh 
Kegi)na,{.ausg«n^l^fmm- 

ter  Graben, 
Ke^ordete,  tt,  Ueia  und 

dick.  '  .         .  .    „      .        -  1. 

Regordid«,  «/«lifdl  und  ma»ttgnl\fiirgieieMk: 


ordentlich/  gewöhn^^ 
lichf  OrdemtgeiiHi^ 
eher,  por  '^o  t  ge» 
wöhnlieMt  gemein^ 

lieh. 

Regulär,  o.  regtUiren,  ab^ 


fett, 

Rego^tarse  \    eine  Sache 
aus    Vergnügen  zum 
3&weitenmal*  thun, 
Kegosto ,  m.  Vergnügen, 
womU  man  ein«  Sa- 
che zum  Mweitenmale 
kostet. 
ilegriVak>»'*4l.  ^  1a  pena, 
aie  Siräfs  verdopp ein. 
Regre.<ar,  o.  sich  wieder 
in  den  Besitz  setzen; 
zurückkehren ,  wieder 

Regresion ,  f.  pf^ieder- 
Überlassung  eines  ab- 
getretenen Rechts. 
Regreso,  m.  Rückkehr; 
die  f^iederbesitsneh- 
m  n  ng;  Vf^iede  rein  tritt 
in  eine  Pfründe;  das 
Abtreten  einer  Pfrün- 
de €M  einen  Andern. 
Reguarda  ;  (.  s.  reuigiMr- 

da  6  retaguardia. 
Regaardar»  o.  ansehen, 

fe*eham§n, 
Regüeldo,    m.  M4^*f 

Prahlerei 
Reguera,  f.  Ff^ässerungs- 
rinne,  kleiner  Kanal. 
ReguArilla,  6  reguerit«,  f. 
kleine  Hbtne ,  Ainttr 
chen. 

Reguero,m.  kleiner Baiehi 
fortlaufende  Spiir  voH 
einer  verfekäUHen 
,  Flüssigkeit. 
Reguilete ,  m.  Federball. 
Ke^uhcioa,(.  Berechnung 
de  loa  predoa»  Be- 
Stimmung .  der  preise. 
Regiilado,  da,4fergUcheni 

regelmäfsig. 
,Regular,«dj.  regelmäßig 


Regulat-idkd,  f.  Regelmä' 
fsigkeit ,    Richtig  keit  f 
ßewohnheit ,  Vf^eise, 
Reffularmente,  adr.  or- 
aentlich  ,  regetmä/Hgp 
gewöhnlich. 
Regulete.  ».  reguilete. 
Regulo,  ni.  kleiner  JLäh 
nig;  ReguluM-einät-Me^ 
taide,  ^  de  hierro  o 
acero ,  Bitenkäßigf 
Stahlkönig,- 
Regargirar,  o.  übertreten, 

überfließen.* 
Rehabillracion ,  f.  JVie- 
dereinjetzung  in  den 
vorißen  Stand,  Aus- 
huwrung, 
RehabiUtar,  o.  wieder  in 
den  -vorigen  Stand  set- 
zen ,  wieder  h^rstel^ 
Un, 

Rehacer,  bego,  'wieder 
machen  ,  '  ausbessern  ; 
neue  KjT^te  gebekp 
stärken, 
Rehaeerae  ^  .sich  erholen, 
wieder  zuKräften  kom» 
men\  fich  wieder  §nm^ 
mein. 

Rehacimiento ,  m.  JVie» 
derhert$eÜung ,  Aue» 
Besserung;  fj^iederver- 
einigung  getrennter 
^  Truppen. 
Reliaaö.  #•  reecid. 
Rehecho »    «ka ,  wiedetf 
hergestellt;  dick,  MW- 
t  ersetz  t.' 
Reben,  m.  GeifseJ,  Un» 

terpfänd, 
Rehenchimieato.  m.  Auf» 

füllung. 
Rehenchir,  hlncho,  w*e- 
der  anfüUen,  auffHU 
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ien ,  ausstopft» »  «Ifl  jbIKsA«!!,  entfirnen  von 


Stuhle,  Matratzen. 

Kellen dija,  f.-  j.  hfiidrija. 

Keh«^ir,  hiero,  das.Maa/j 
einer  Saehe^  von  neuem 
zeicUnen  odet  nicken* 

Rehervidö,    da,  nttfge- 

Reh»*;  vir,  Jfi#rvo,  von  neu- 
em  Stadens  aufwallen^ 
entzündet  werden  von 
Zorn  oder  einer  an- 
dern LeiaertscUaJt. 

]Uh«rrir«V>  in  O&rnng. 
geratketit  eaner.  wer^ 
den. 

KehiUiia,  f.  Flockseide. 

RehiUudera,  f.  pappene 
■  pf^inäschnü^e  dei^Kin- 
der.  —  de  papel  ea 
mano  d.(*  an  niuo,  Spiel 
des  I  T 'indes. 

Reh'no,  m.  junger  Auf- 

schlng^ 

Ti-eliilar,  o.  sii  ^chr  dre- 
hen; sich  zitternd  hiß 
und  hei*  bewegen^ 
schwnnkel», 

Keli;!«'f  (■ ,  ITT.  Federball; 
Art  von  kleinem  be- 
ßederten  PJ^H' 

Eehilo,  mr  dms  Schwan- 
ken ,  Hin^  und  Herbe- 
tvegen*    .  , 

fi,ebmchi(Io ,  «.  ausge- 
etop/t:  me^a  rehinchl- 
d«,  ein  fftft  mit  Speise 
'verS'-  hener  Tisch. 

Rehiii''himit»iiro ,  m.  das 
l^iederanjullen,  Aus- 

stnpfen,. 
Rehullar,  fmalto,  mdiFä- 

C^fn  treten. 

Rehoyar  ,  o.  wieder  aus- 
graben eine  Grube, 

Rehoyo,  m.  tiefet 

l'e'K  Iföhluno. 
Rehuida.f,  Fluchtfplötz 

Ucher  Zuräckzußi 

Flucht  eines  ff^lde*; 

Dickig0, 
Ikehiur,  om,  eichjMräckr 

*  V 


einem  Orte^  entßie- 
hen;  mifsbilligen,  "ver- 
werjen^  abscthiagen, 
weigern,  —  el  o»iBsn«* 
lo,  keinen  Trott  aU' 
nehmen  wollrrr. 
Rehutidir,  o,  in  die  2'ieje 
versenken  t  ersäujenf 
t^cyt  neuen^  giefsen, 
schmelgen,  ^vereehwen- 
den. 

Rehuirado,  da,  durch  eine 
:  listige  Flucht  entkomm 
men.  * 

Kpfiti«;ador,  Hl*  def  sich 

weigert,  * 
Rehu«amieuto ,  in.  IVei- 

gerung, 
Rehu.sar»  o.  abseJUetgen, 

xveigern. 
llehuao,  m.  Vf^eigerung, 
R6ible,  h^\,-l&cfymrlich,  s. 

ri<ible. 
Reimprpxion,  f.  neue  Auf- 
lage einffs^  Buchs., 
Reimpreso,  a.  wieder  auf- 
gelegt. 
Reim  pn  mir,  o^vonneuem 
auflegen. 
iReiiia,  i»  und  andere*  s. 
reyn. 

Reincidencia ,  f.  Rück/all 
in  den  nämlichen  Feh- 
ler. 

Keincididö,  d«,  ^rüchge- 

fallen. 
Reuici<jlir>  o.  zurückfal- 
len in  den  nämliciun 
Fehler, 
ReSncorporar^  o.  wieder 

einfügen^  jeinsfetten. 
Reincorponrse,  sich  wie- 
der xnm  Corps  einßn- 
den* 

R«integraeion,f  .  Wieder 

cinsetzung  in  den  vo 
ri^en  Stand ;  Fr^än- 
zung ,  Entschädigung. 
Reintegrar  o.  wieder  in 
den  vorigen  Stand  her- 
e^ßUea^  vUsehädigm* 


RRJ 

Rtintegrarc*,  eichwfeder 

in  Besitz  setzen, 
R  e  i  n  t  egro ,  m .  Ergänzung, 
Entschädigung ^  f^ic 
.  dereidiet^ng. 
Reit,  rio,  lachen^  verla* 
chen ,    spotten.  Tracer 
reir  las.  piedras  ,  jeder- 
mann zum  Lachen 
wegen.  * 
Reirse,  lacfien;  reifsen, 
platzen,  herzten,  ati-f- 
gehen,  als  alte  liiei- 
der^  Hemden  ete. 
Reiteradon,  £.  Winder» 

holung, 
Rfiiteradamente ,  adr.  zu 

wiederholten  Malen. 
Reiterar,  o.  wiederhjolen, 
Relvindicacion,  f.  gericJit- 
liche  Ziurückf orderung 
oder  Pl^iedererlan- 
gung  eiitxr  Sache» 
R^Tiiillicante,  adj.  dere^ 
was    gerichtlich  9U* 
rückfordert. 
Reiviudicar,  o.  gerißht- 
lieh  ^  surücl^ordemt 
was    uns  gefiäommtm 
worden  ist, 
Reja  ,  •    f.  Fßugsckar^ 
Fßugeisen;  eienmns 
Qittet.  vor  einen^Fen^ 

ster. 

Rejada ,  f.  rejado ,  m.  ei^ 

sernes  Gitter, 
Rejal ,  m.  eisernes  Thnr., 
Rejalgar,    m. .  Jirsenikg 

Rauschgflh. 
Rejar,  o.  mit  einem  ei-^ 
seMen  Oitter  ^ereeh^n* 
Rejazo,    In.  Streifung^ 
Verletzung    mi$  der 
Vßugsehat*  . 
Rejeton«     in.    -  Sprofs^ 

S^röfsling. 
Rejiiia,  f.  und  rejita,  f. 
kleines  eisernes  Qitterg 
Feuerkieke, 
Re|o«  m.  eiserne  Spitts 
oder  StaclMf  Siaehel 
4«^  Bimuki  nuuU  ^ 


.» 
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serne  Platte  zum  Spie- 
len, Ti'Stf  mif  girier 
f^urfscheihe;  eiserner 

^  Riegel;  Stärke  fies  Lei- 
bes4  — •  de  ht^villa,  Ztt«- 
ge  in  einer  SchkalU, 

fit)on  \  m.  iehneidehie» 
spitziees    Eisen ,  Art 

iiirschj än  f; pr  ;  I'f'^urJ'- 
spiefs    beim  Stierge- 
fechn;  Art  DoU  h. 
llejonizo,m,  WurfySxofs 
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aich  schminken ;  sich  Relaxa ,  f.  NaclUastutig^ 


-rühmen^'  lohen. 
Reif  mido ,  gtUckt^ 
aufgeputzt,  ^  ge 
schminkt;  gezi^Hf  ge- 
zwungen, 
Kelaihpago.  m«  hUtSi  Ub»^ 
ha/ter,  witS''ger  Ein- 
fall o  .'!e  r  Gedanke; 
bliiuligCer  Lieck  ,  wel- 
cher den  P/erden  in 
di9  Augen  kommt 


ß  ,  -  —    ^  w  —  J   |r|^  —  -  ^  ^  -w—  — 

mir  den*  Wwfspiefs  Relampaguear,^o»  blitten, 


oder  ßirschfÄnger 
Aejoneador,  ni.  der  bei 

einem.  '  SHergefecht 
\  ^ten.  f^urf spießt  nach 

dem  Stiere  wirft. 
Kcjonear,  ro,  den  R^Jon, 
^oder  yi'urfapiefs  nachi 

einem  Stfere  iverfen. 
Kti^neo ,  m.  das  Vf'^er 

Jen  des  lKe\Qnhä€h  ei^ 

nem  Stier. 
Rejovenecer.  s.  rejuTeue- 

Rpfnela,  f.  j.  rejira. 

Reiiivenecer,  ezco,  und 

Rejqvenir,  o,  wieder  jung 
Werdum, 

Re1acion,f.  Berickt^Kach- 
Kicht,  Erzählung ;  Be- 
richterstattung ;  Be- 
ziehung, Ferhältnifs  ; 

:  weiil&uftige  "  IVi^. 
wandtschaft;  Brief - 
Wechsel,  Verkehr;  r,i»- 
MUgf  Beziehung  einer 
Sache  nuf  diS  nndrre^ 

.  —  de  o&do,'  Ojfici4ti' 
Beric'u. 

Relaoona^r»,  a.      ort  rag . 

•■  Erzählung,  Relation. 

^Re}acioi|ar,o.  Bericht  er- 
.  stnite», 

Relacionero,  m.  der  Ro 

manzen   machf  oder 

verkauft. 
vR«Iam£r,  o.  wieder  feeken, 

ah  die  Kotzik  ihre 

Pfoten 
Kelaiaerf«,  sich  lecken. 


wettert  eil  rhten^ 
kein,  glänzen, 
Relanipaduzar ,  o.  #.  r«r 

lafiipagapar/ 
Relance,  m.  zweit  er  Pf^urf 
det  Looses  oder  Net- 
zes; Glück  oder  Un- 
glück im  *Bnsnrdspiel; 
duSch  relanzo«  relan- 
ce*,  He  r(>!3nr(>  ,  zufäl- 
ligerweise, von  unge- 
fähr. 

Relapao,  sa,  der,diewi€'- 
der  in  ein  Vergehen, 
in  Ketzerei  ver/Allen 
ist. 


Erholung. 
RelaMpiofl »   f.  ^  'jinsdeh* 

nung^  Erweiterung  f 
Erschlaffung,  aY näh- 
me des  Eifers  ;  Erlas- 
sung einer  Ve>hind^ 
lichkeit,  Erholung  voh 
der  Arbeit,  Ruhe.  ' 
iU'!,iX3c!n,  3.  abgefpahht, 
losgelassen,  .  matt^ 
schlaff.  ' 
Relaxamiento;  m«  ^,  re]«. 

Relaxar,  o.  schlaff  ma- 
ch en ,  ausdehnen ,  er- 
weitern f  einen  seinee 
Eides ^  Gelübdes  ent' 
lassen;  dem  weltlichen 
Arm  ubergeben;  erho* 
len,  stärken,  erquicken, 
Relaxarse,  erschlaffe 
sirh  eru'ei[ern,ansdehm 
nen-y  nachlassen,  nach- 
läfsig  werden.  —  el 
«atdttiago,  ieinfi  Noth» 
dürft  vetfrichten* 
Releer,  o,  noch 
lesen. 


R«1atar,  o.  erzählen^  he-Relegtcion,  f.  Relegation, 
richten.  tLe\egado,e,  rerwieeenes'^ 

Relativamente,  adv.  /^e^/e      Relegirten  ' 

hungsweise,  in  Be]iugJ^.e\t^AT ,  o.  ifcrwzÜCB^ 
in  Ansehung,  ^  ^  <^     j_  relegiren.  ^ 


RehtiYo ,  «a^  tieh  hezie^ 

hend,  einen  Bezug  an- 
zeigend. su!>sr.  Bezie- 
hungswort, Kelativum. 
R^lafo  »'^  m.  Erzähhing, 
"  Vortrag.  / 
Relaror,  m.  Berichtet,  JBl^ 

Zähler,  Referent, 
Relaton'a ,  f.  Amt  eines 
Referenten;  ReUttion, 
Vortrhjf,  de»  ein  Rieh^ 
ter  hat. 
Kelavar,  o-  wieder  wa- 
schen^ noch  mehr  rei- 
nigitn» 

Relave»  m.  das  ff^aschen 
des  Silbererzes,  Silber- 
kratze. 


Relenie,  ö  rellente,  nu 
Xi^Mehnng,  NneMne* 
sung;  GcschwßtZ»  G#> 

rede, 

Relentecer,  areleiit6cer«e» 
weich,  geschmeidig 
werden. 
Releva  ,  f.  NaelUnfs,  £r» 

lafs. 

Rel  evacion  ,  f.  Erleichte- 
rung, Befreiung,  - 
Relevamierito,  nu,  fJ^ie- 
deraufrichtuHg,  Pfriem 
dergenesung. 
Relevante,  adf.  nusrieh" 
Jkendi,  t  -v  o  rtrefflich, 
ühertreffend  ^  .  abste- 
chend, hervorrngiind^» , 


-  r 
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Itilmr/  o.  hmiherhohe- 
fi#  jirksit machen;  von 

einer  Bürde,  Auflage 
entledigen ,  LoJt  er- 
leich$9m;  helfen,  bei- 
,  ziehen  ;  erlassen ,  frei- 
Spreehen;  erheben,  ver- 
groCsern  ;  Soldaten  in 
einer  Garnison  alflö- 

Aelex,  m.  Abnahme  oder 
Verdünnung  der  Alauer 
an  Gebäuden;  Geleise 
von  Rademi  Ünrednig- 
keit  -an  ihm  Jdunde 
urld  an  den  Lippen; 
Pulverkammer  an  ei- 
nem Gesohittz. 
Relcixar ,  o.  sie*  echmä- 
•  lern,verdünnen^ehmä- 
ler  ablaufen. 
Itelicariü  ,  m.  Reliefuien- 
Jiästchen;  Zierath, 
womit  ein»  Iteli^uie 
hesetMi  isi, 
Aeliere,  m.  erhobene  Ar^ 
beit ;  Ueberbleibsel 
vom  Sssen,  de  — in 
erhobener  Arbeit,  un 
baxo  — ,  Basrelief. 
Religar,  o.   wieder  bin 

den^  fester  knüpfen. 
Religion,  f.  Religion, 
Keligionariot  n,  und 
Keligtoni^ta,  m.  Sektirer 
Religiosa,  f.  Nonne, 
Aeligiosamente,  adv.  reli- 
giös, 

Rfiigiosidacl ,  f.  Gottse- 
li  Jäheit. 
>  Keligiosi^iroamente,  adv. 
/MAI*  fromm* 
Religioalsinno»  nUt 

religiös. 
Rftligioso,  a,  gottselig, 
gottesfürchtigt  gewis 
eenhaft.  aabat.  Ofdens 
person^MSniht  Nonne. 
Relinchar,  o.  fviehern- 
vor  Freude  schreien, 
jauchzen. 


sehr 


f « 

REI. 

cho,  m.  das  TViehem 
der  Pferde;  Freuden 
geschrei  dee  gemeinen 
Folks,  ^ 
Relitido,  da,  eehr-eehon^ 

sehr  artig, 
Relingar ,  o.  Geräusch 
machen, wie  dieSchiffs- 
segel  bei  einem  star- 
kem PP-inde.  ' 
Reliquia,  f.  Rest^  Üeber- 
rest ,  Trümmer;  Reli- 
quien, Heiligthumer. 
Reilanado,  a.  holgarae — , 
sich  belauern  in  einem 
Sessel  ausruhen. 
Flellanar,  o.  ebenen. 
Rei  lauarse,  sich  /a  einem 

Stuhl  zurüehlehnän, 
Rellano,  m.  Elfetse, 
Rcllffia,  f.  Blutwurst. 
Rellenado,  da,  angefüllt 

nollgestopjt, 
Rellenar,  o*  anfiillent  auf- 
füllen ;     vo  llstopfen  ; 
Geflügel  oder  andere 
Speisen  füllen, 
ReI1enafte,#ic/k  denBaueh 

voll  freseen, 
Relleno,'na.  s.  rellenado. 
Reil  eno ,    m.  Gefülltes; 
Auffüllung  eines  ge^ 
leekten  FtUtet. 
Rellente.  e.  relence. 
Rellentecer.  s.  relentecer. 
Relox,    m.    Uhr.  —  de 
agua,   l'f^asseruhr.  — 
de  pendola,  pf^anduhr, 
Pendüle.  —  de  pindo- 
la  real  para  sala.  —  de 
faltriquera,  Taschen- 
uhr, -p— de  arepa,  «fan  J 
nhr.       de  ^obvemesa, 
Tischuhr.  —  de  torre, 
6     de    la  pafroqura 
Thurmuhr.  Kircnen- 
uhr,  — ^  de  rep«ticion, 
Repetiruhr.  —  de  cu- 

3 uiUo  ,Guckgiicksuhr.'^ 
e  municion,  Dutzend 
uhr,  —  jcoa  deapferta.- 


Reliachide,     iMui  MUn-l  dor,  Vhr  mii  tin^m 


REM 

tneker.  -«>  detmvaica, 

musikalische^  Uhr.  — 
para  pared,  PT^anduhr. 
—  de  aoU  ö  «oiar,  Soa- 
nenuhiy  —  eqatnoccialt 
Aeefuinoctialuhr.  — 
horizontal,  Horizontal 
uhr.  —  lunar,  JMonds- 
uhr.  —  meridiano,  Mii- 
tagsUnie,  polar,  PcU 
linie.  —  pOTtatil»  QuO" 
drant,  den  man  tragen 
kann.  <—  que  sirbe  de 
aaador,  BratemJkr» 
Reloxerfa,  f.  Uhrmmeher^ 
kunst;  Handel  mit  Oh- 
ren; Uhrgestell. 
Reloxero,  m.  Uhrmacher, 
Reloxito,  m.  fignra^ 
de  esrauo,  j/migriw 
Spieluhr. 
Reltichar,    o»  etreiten, 

kämpfen, 
Relacieate,  adj.  gldttsemd^ 

leuchtend, 
Relucir,  hi/ero  ,  glänzen, 
hervor  ieuchtaa,  sic^ 
aiUgeiehnen,  —  la  et- 
palda,  SehuUar 
glänzen :  sagtman  von 
einer  frau^  die  eine 
reiche  JMitgahe  hat. 
RelorobraAte, '  adj.  glat^ 
zend, 

Relumbrar,  o.  glänzen, 
Relumbre,  ni.  Schimmer. 
Relumbron»    m',  Licht' 

strahl  von  einer gläm» 

senden  Sache. 
Remachado,  da,  umgeho^ 

gen,  breit  geschlagen^ 

eingeschlagen  aU  eilt 

Nagel. 

Remachador,  n|,  der  et' 
%vas  uwbiegtf  bfeit 
schlä^. 
Remaeradora/ f.  datUm^ 
biegen.  Breit  schlagest^ 
Rema'char,  o.  die  Spitze 
eines  Nagels  umschla^ 
gen,  h>eit  echia^en, 
vernieihen* 

Kl 
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IbeitatclM»  in.  Heiner  JVo- 

Rema-dor,  m.  Ruihrcr. 
lleniatiuia,  t.  dud  iiuäern. 
Keinatlar,  ö.  von  Jristhem 

schmieden. 
Remahdar,  o,  wieder  be- 

J'eUlea 
Reinanec«r,  ezeo,  uiiver» 
;    /»ü^f  ericheinen^  sich 
^ sehen,  hitcken  lotsen; 
übri^  h leihen. 
KeniaiK'iiie.aU).  ubrigbtei- 
hend,        ,  d4te  Ueber- 
bleibset» 
Remangar.  *.  arremant^ar. 
Kematiso,  ni.  stillstehen- 
des ff^atser, 
Remar,  o.  rudern,  royen, 
Remarcablet  merk' 

würdip. 
Remarcai o.  k^merken. 
Rematadament«,  adv.^aas 

und  gar^  'völlig. 
Remarado,  da,  vollendet, 

Jo^co  —  Ecznq^rr»^. 
Aematar «.  -  Q.  vollenden , 
endigen ,  sich  enden, 
an.^l(\ufen;  dem  MeisC- 
bieeenden  zuschlageni 
den  letzten  Stich  be- 


festigen^ dafs  er  nicht  Remembrar.inUiiibro,  e<ii> 


aujgcht.  —  ima  em- 
presa ,  eine  Vnterneh* 
mung  ausjukren.  re- 
matarM,  zu  Gründe  ge- 
hen ^  vemichtei,  wer- 

den . 

Remaie,  in.  Ende^  das 
^  Jleufserst4s^  Schlafs  ei- 
ner Sache  f  'das  Zu- 
schlagrn  an  den  Meist- 
bietenden; die  Ver- 
steigerung selbst  i  Gi- 
1»f^%  Spitze,  —  deona 
cuenia,  Sehlufs  einer 
Rechnung.  —  del  p^»- 
cho ,  Brustbeiß.  —  de 
un  eabö,  Hisn^enende 
von  einem  Tntt, 

Rembid.^r,  o.  im  Sj^ef 
überbieten» 

P.  L 


( 
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RenltoUar,  und  pudere: 

s.  reenibols. 
iiernecfr,  ezco,  hin  und 

her  bewegen. 
iReniecido,   a,  htm  und 

her  b(fivegt. 
F^eiTipdador,  m.  der  einer 
Jt*erson  pder  Sache 
nachmacht  i  ihr  n^ßch- 
äfft. 

Remedaniienfo.  s.  remedo. 
lifmedar,  o.  naehalimen, 
nachmachen  ^  nachäf- 
fen. 

Remediador,  om»  Belfer^ 

Beschützer, 
Reinndiar,  o.  helfen^  ab 
helfen  einend  Uebel\ 
befreien  t    retten  aus 
einer      Gefahr;  ein 
Mädchen  versorgen 
-  verheirathen. 
Remedio,  m.  Mittel^  Hül- 
fe ^  üülfsmittel;  Ver- 
besserung ;  Zuflucht^ 
Rettung  ;Arzneim  ittel; 
Rechfsgi^ttel,  Klage. 
Rem«da»    m.  Nacnnh- 
ni  nng. 

Llem6iiibi«ii2a,  f.  Anden- 
ken^ Erinnerung. 


gedenk  seyn. 
Rem»»moracioo»  f,^Erin- 

nerung.     •     "  ^  , 
Rememorador,  vu  .Mrin^ 
nerer* 

RemPmorar ,   o.    ins  An- 
denken bringen. 
Rtemendado,  da,  geßickt; 

fleckig t,  scheckigt. 
Remendador,  m.  Flicker. 
ReiTieiidH!' ,  rniendo,  aus-: 
bessern y  JUcke,n. 


hersendungfZusendung 

von    1 7  ^aaren  ;  ^i^ß^ 
genschoftpen. 
Remesai  ,  o.  Haare  aus- 
reif sen.^  ^ 
Reinesoti,  m.  Hand  voH 
Haare,  die  man  aus- 
rauft; plötzlicher  Auf-  ^ 
enthält  des  Vferdes  in 
seinem  'häuf.  i 
R**mt*t<'r,  o.  n  ieder  hin* 

l'Sct,  hinsetzen. 
ilfiiiefido,     da,  wieder 

hingestellt,      •  ^ 
Rem i endo  «  tn.  Flicklapm 
pen;  das  Flicken.  Aus- 
bessern; J^Hickerei^  Fle- 
cken auf  der  Haut 
nes  Thieres.  a  remieo« 
dos,  stürku'eise. 
Remilgado,  a.  süfser  Herr. 
Remilgarse,  sich  heraus- 
putzen, 
Remilgo,  m.  ^ffefuiationf 
angenommene ,  ge^' 
zwungen,e  Geberden^ 
Retniniacencia^  f.  Erinne* 
rung. 

llernii  ar,  o,  ^rif^d^^r  .rrhen, 
von  neuem  betrachten^ 
sorgj  ältig  ansehen,  ge* 
nau  betrachten.  - 
Remirado,  da,  khig^voTm 

sichtif^. 
Retntsaniente,  adv.  lässig, 
I.  nachlässig,  träge. 
RamUible,  ad),  erläfslichf 

verzeihlich.  ~  - 

Remision,  f.  Erlassung^ 
Vergebung  ;  Erschlaf- 
fung, -^Trägheit. 
Reniiso,    sa ,  ersch!,iffe, 
treibe;  nachlässig;  lie- 
derlich. ^-  "i 


Remendoo,  Mi/  Flickert  KwnBot\eS*  Verweisung**  ^ 


Schuh  flicker  ..Alt flicker. 
Remendona,  f.  Flickerin. 
Rem^ntir,  miento,  stark 


lugen. 


Remereiar,  o.  schenken. 

Remf^ro,  m.  Ruderer. 
J^jomt^tJ,  Rimesse  t  Ue- 


dekret  an  ßin  hoheret 

Tribunal. 
Remisorio ,  iia  ,  was  das 
Vermöger^  hat^  zu  er- 
las sen^  iB»  'vergeben. 


Remitir,  o.  zurück  seht- 


chen',  erlassen,  verge" 


•  r. 
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heßf  aufiehSeben;  eitu^tmokr,  aneld,  f|i»>4l«f41Um6Tt,  f.  See/tseh. 


A»ch  tssii  ch  e  am  den  er- 
sten   Ricfiter  zurüch 
senden;  Gelder,  l'J^aa 
ren  zuschicken.    —  a 

'  Dio«^  Gm  anheim 
stellen. 

Remifiise,  sich  dem  Ur- 
theilt  Ausspruch  eines 

'  Andern  üherlMsen^sich 
au/'  etwas  beziehen, 

Remiticlo,  da,  zurück  ge- 
schickt ß  erlassent  v^r- 
geben, 

Ifleniijuico,  a.  mürrisch, 

Rento,  m.  Ruder -y  Riem; 
peinliche  t  gmhaittnäe 
Arbeit. 

Remocar,  mneco »  vorrß' 
cken, 

Remocecer,  er.co,  wieder 
Jung  XV  er  den. 

Jlemochado«  a.  stumpf. 

Renochaditra»  f.  das  Ab- 
stumpfen, 

Ren»or!i>ir,o.  ahscumpfen, 
beschneiden,  s.  lema- 
char. 

Remoclon,  f.  Entferikmg, 

Ifci^sr-haß^ung. 
Remojad(*i'o ,  m.  Zober^ 
\  warin  man  Fische  mw> 

wässert. 
RemojamieaCo»  in«  e,  re 

mojo. 

Remojar,  o.  \pieder  an- 
feuchten^ gesalzene  Fi- 


"öder  Hanf  rösten. 

Remojo,  in.  das  Anfeuch 
ten,  *1^ässern^  Ein- 
weichen in  J^asser. 

Piemolacha,  f.  Kunkelrühe 
azucar  de  las  remoU- 

cker, 

il\  erudlar,  o.  TVürfel  zum]    pen  rihcr  Ändere. 


mahlen*  / 

Rpmolifi.  m.  s.  remolino. 

Remoimai>e,  sich  im  Krei- 
se ^n%dreheny  siehver- 
wirren. 

Remoliiiear,  dass. 

Remoluio,  m.  l'J^'irhel- 
wind;  runde  Haar- 
flechte S  vewiVrWr 
Haufen  Voihs\  Verwir- 
rutif;. 

Kemoioa,  ona,  adj.  trdge^ 
iangsamy  faul\  'hab- 
süMtig^  geizige  oberer 
Ha  uz  ahn  eines  wilden 

Si  fi  (i'eins, 
Keinuiuneaise ,  träge, 

langsam  '^crn» ' 
Remolonena.f.  Trägheit» 
Kemolque  ,  vn.  das  Bug 
siren  eines  Schiffs,  lle 
rar  a)      ,  ein  Schiff 
bug  siren» 
R e m '  >  :i  <^  3  r ,  o ,  wieder  rei- 
nigen ,    das  Unnütze, 
Schädliche  benehmen. 
RfcmcualraGt^n,  f*  ^or- 

Stellung. 
Remonstrar,  o,  vorstellen, 

l^orstellun^  thun. 
R«iiionta,t  das  Ansehaf- 
fen frischer  Pferde 
für  die  Reiterei. 
Remontaniiento ,  m.  das 
Aufsteigen  eines Raub.- 
vojgets, 


sehe  wässern,    Flachs  JksmonXeiT ,  o.  schrecken 


verscheu  dien  ,  verju 
gen  \  die  Reiterei  mit 
frischenPferden  9terse* 
hen/ einen  Sattel  wie- 
der  frisch  ausstopfen; 
Stiefein  vorschunen, 
RcmontanFe,  eich  erhe- 
benfSieh  etnp  o  r  schwin- 


ßetrug  zurichten. 
Remolcnr,    muelco,  ein 
.Schiff  bugsiren,  mit 
einem   Nachen  nach 
eich  ziehen* 


fR«MTionte,  m.   das  Auf- 

schv,ingen, 
;R«moqae(e,  m.  Vamt^ 
schlag,  Ohrf eige;  Spi^t^ 
tereit  Stichelei., 


Schiffshaltery  Sauger f 
Hindernifs ,  Anfeni^ 
halt. 

Remt>rdedor,  ra,  nagend. 
Remorder,  muerdo,  bei" 
fsen  ,  sich  wieder  hei- 
fsen  ,    yvie  die  Hunde; 
beunruhigen,  ängsti- 
gen, innerlich  nagen, 
Remorderse,  Gewissens- 
bisse, R  eue  etn pßn  den. 
Reinordido,  da,  wieder 

gehissen;  geängstigt. 
ll^inot  dimienlo ,   m.  Otf" 

wisscnsbisse,  Reue. 
Remosiar,  o.  Most,  oder 
neuen  l^ein  zu  altem 
fP^eine  Manr. 
A6itf<»atifse,  die  ^^auben 
gequetscht  y  und  zu 
Most  werden^  von  an- 
dern Früchten,  die  sieh 
zerdrücken:  siifs  wer* 
den,  naph Ja0st schme- 
cken, 

Remostecerse.  s.  remos- 
tarae. 

Remoalo,m.  Vermischung 
4es  neuen  Pf^eins  mit 
altem  \    das  Zer^uet- 
schem  der  S^^atsbem» 
Remotacht,  f.  rotheB&ete. 
RemofamenTe  ,  adv.  «MN 

f  ernter  yyeise. 
RemotIstinainettte,adr.  auf 
eine   sehr  entfernte 

Jl^eise. 

R  em  o  I  i'simo,  ma»  sehr  ent- 

fernt. 

R^moto^  U*  entlegen,  ab^ 
gedagen,  entfernt,  dTia- 

sam. 

Remover»  fnuevo ,  weg- 
bringen, wegschaf^efi, 
wegräumen;  entferneny 
aus  dem  JJ^ege  rdu- 
meny  in  ff^ailang  brin' 
gen,  • 
ReiQOTidf«  •  da wegge- 
räumt, weggeschafft* 
'«Bio,  n.  Vyeg- 


•  i 
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^  .  j[4^rttung  ,  Unruhe, 

Ilemozar ,  o.  jünger 
chen,  verjüngen.  , 
£Lejnpla;uifniento ,  m.  da* 
Wiß^rtuUeii)  an  seh 
naiL  Orr.  • 
Remj)!a7.at  ,  o.  jvieder  an 
seinen  Ort  stallen}  er- 
setzen, 
Rempujador»iii.  der  einen 

fortstöfsty  wegstöfst. 
{Lempujainiento ,  m..  das, 

Zurückitofsen.^ 
^einpujar.o.  stofsenyfort 
stfOfsen^  wegstofsent 
Zurücks  tofsen 


Hc^^iijO)  ni.,  Stärke  oder 


erstand  mit  einer 
Saeht.  , 

ReiTij'ujon,  m.  Stöfs 
Remudar,  o.  r^'/et-fer  i<er- 
.   ändern;  eine  pj^achc 
.  ablöhen,      *  ^/ 
Eeiliugar*  rumtar. 
K.emimei«cIony  £.  Kergel^ 
iung. 

Eemauerador,   m.  Fer' 

■  Reiter, '  .  '  . 

RiBiminerir ,  o.  belohnen. 
Remuiieraiono ,  ia,  v^r- 

geltend,  ^  • 
Kemusgar,  o.  argwohnen. 
RiMit  m.  Nieren.  rinon. 
Rena  ,  U^^&emuhierweib' 
chen. 

Rf  nacer,  nazcq^  von  new- 
em  geb'otipn  werden, 

'  wieder  entstehen,  M'lr- 
der  aufleben f  aufkei- 
men. 

iLenacfdo ,  cla ,  wiederge- 
.  boren ,    wieder  auf- 

gelebt,  aufgekeimt. 
Reiiaciente ,  adj.  wieder 
attß^ben,   '  \ 

Ren«^imieiito,in'.^/«4«'^' 

gcburt. 
Renacuajo,    m.  Frosch 

leichf,  Meiner  Vrateh, 
Kenadio,  m'.  junges  Saat- 

/MiSpätheUfQru/niM 


ES)7  &Eir  «5d 

Renal,  adJ.  zu  den  Nie-  tet^ erschöpft seymsith 
ren  gehörige  ArtRotMi  ergeben  ^  sich  'unter' 
bei  Jen  P/erden.  ^  werfen;  ' brechen, 

llenard,  m.  pieles  Ae  re-  Reiidon.  s.  roudon. 
nard.  s.  zorra.         '     Rendudo,  a.  übergeben, 

Äencargar,  o.  s.  Teencar« 

Rencilla,  f.  Hader,  Streit 
RenciUpap,  sa,  streitsüch- 


tig. 


[iencionar,  o.  Streit  er- 

regen. 
llenco,  ca,  lendenlahm. 
Rencor,  na.  Groll  ^  liafs. 
Rencofioaio.,  aa^  Und 
Ueiiooroso»  «a»  rachs&ch- 

ILeiicoso ,     a;  cordero, 
Lan/n  f  das 
de   im,  Leibe  Hegen 

hat. 

Renciienti  o  ,  m.  Begcg 

nungt^  k'orjall. 
Renda,  J.  zweite  Zurich- 
tung, Bearbeittmg  der 
J^'einherge. 
iieiidHju,  m.  DoJUe. 
Rendar,  o.  einen  T^ein- 
berg  zum  andernmat 

bt't'i  rl,  eicen . 
ileudicioii,  f.  Vebergahe. 
llendidameiite ,  adv.  mit 

Ergebung. 
RendidiAimo,  nia,  sehr  er- 
geben. 
Readida,  ^s^  ^  unterwor- 
fen^ übergeben, 
Reiidija,  f.  Ritze,  Spalte, 
Rendlmiento ,  m.  Ueber- 
gabe'y     Erschöpfung ; 
Unterwerfung ,  Erge- 
b  enheit;jahrtiehesEin' 
hommen;  Ertrag. 
Reiulir,  rindo,  unterwer- 
fen^ uberwinden;  über- 


verlassen ,  Vederlicht 

ausschweifend. 
Rencijfad-o,  da,  abgeleug- 
net etc»  Renegat;  ein 
Ruckloser,  der  schwort 
und  flucht ; .  tSombre» 
spiel. 

Ren^l^ad'M  ,  m.  der  oft 
schwöre  und  Jiucht ; 
Renegat.  »  . 

Renegar,  ni^go»  hartna^ 
chig  i>erl(iugnen ,  ab- 
läugtißn;  fluchen;  vorn 
chrtstlichen  Glauben 
ab fallen;verwünschen^ 
abschlagen  y  weigern. 

Renglada ,  f.  s.  riuonada. 

Reiij^lera,  f.  s.  Uilera.  ^ 

RengloB,.  m. .  ZeHe  im  ^ 
Schreiben;  Fach}  Out" 
tung    yf^aaren ,  Ar- 
tikel, R^ufmannsclxaf-' 
ten. 

Reoglouadura,  f.  mit  dem 
Uneal  auf  dem  Pa- 
pier gezogene  Linien* 
Reng^a  ,  ga,  lendenlahm. 
dar  con  1«  »de  ei- 
nen mit  leeren  Hoff- 
nungen hinhalten ,  ab- 
speisen, liacer  ia  de  — . 
sich  krank' stelh»,  um 
nicht  arbeiten  zu  dür* 
fen. 

Ren  i eg o  ,  m .  Lästerung^ 

yerlä  ugnung. 
Reni(encia,    £,  fP'iderm 

stand,  T'T^id erstrebung.,  - 
Renitente,  adj.  widerstre-^ 
bfnd,  widerspänstig. 


gehen ;    zi^iuthgeben,  Reno,iii.  Renßthiermännr 
xvieder  zueteUen;  ein-]  chen. 
bringen,  abwerfen;  un-  Reaoinbrado,da,  ttfrüÄmt. 


terliegen,  —  roarca, 
den  l^trom  todt  see- 
gein. 


Renombr^r,  o.  berühmt 
machen, 

Reiionibre,^ 


gein.  ilveiioniDre,  m* 

Rflndirff«,  müdei  Mkräf-i  Rj^ft  Rßkm, 


■  I 
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Renoracion ,  £.  Erneue 
runf\  Kerbifsserung des 
>  Herzens;  I4^eihang  fri- 
scher Ho^ti^n, 

Rem» vador,  m,  Erneuerer. 

IxeitovAinieiito ,    iii.  Er- 
neuerung, '  ^ 
Kenovar,  naero,  «rntfii^rn, 

i'ry-nettcrn ;  umrindfirn. 
Renuvei  o,  iii.  /  /  'ucherer, 
Aenque^r,  et>»  hinken, 
Reiua,  r.  Rente,  JäkrU- 

rfi"^  Einkommen. 
Refir<|ii,  o.  ftnhrin^en. 
"Reatiiria,  f.  eepachfetes 


Renanciar ,  o.  entsagen^ 
ahsa^enf  eich  einer  49a- 
che  begeben,  Ferzicht 

chun ;  aufgehen,  ver 
acliCen;  imKartenspiei, 
eine  f  ärbe  veriäugneri 
oder  nicht  mitgeben. 
R6nDiiciv,  m.  im  Karten- 
tpielt  die^Verläagnung 
einer  färbe, 
R«nuncnlo,  m.  Ranunkel. 
Reinidisinu;,  ina.  sehr  leb- 
haft, sehr  hie-f.^. 
Keiudf».  Aa,  gestritten, ge- 
schoUeHj  hejti^yhittiß. 


Zintma^n, 


Landgut, 

Renf«ro ,  m. 
Pachter,  ^ 

Hentilta,  f.  kleine  Rente, 
klei  nes  Einkommen ; 
An  K  a  rten'  und  l'Vür- 
Jelspiel. 

R^atUia  ,  III.  Pächter  et 
ner  Brhbbung';  der  im 
Genügt     einer  Erhe- 
bung, einer  Rentitetehti 
Rentenierer, 

ll«ntot,  m.  gewiue»  Kar* 
ten  tpiei  der  Spanier. 

Rentidar,  o.  wiader  bin- 
den. ^ 

Remi^ncla.f.  IVeigerung. 

RettdPvo  ,     m.  fritcher 
ZiK'eis . Sc h  < >  Csling;  in n 
ifef   Büunirf}ftf  ,  Setz 
'^ing  ;  Erneuere ng. 

Renamftracioa ,  f.  frische 
Zählung,  * 

Reniitn(*rar,  o.  von  neuern 
zählen, 

R^nnneiff',  f.  Entsagung, 
Verzicht;  Urkunde  der 

Vp  rzicJftlei^tiinc; 
Reaiiuciable,  adj.  worauf^ 
man   Verzicht  leisten 


ker. 

Reäir,  rino,  streiten,  zan- 
ken;  schelten  t  einen 
Kerweifs  ßeben^ 
Renon.  rliioo. 
Reo,  m.  f^er/>rerher,  Be- 
klagter; eine  auf  ein' 
'  ander  folgende  Reihe 
■von      Dingenf  Art 
Lachsforelle. 
Reojo,  ni.  mirar  a  alguno 
de  — ,  einen  mit  Ver 
wunderung  ansehen, 
Reor/ar,  o.  —  un  navio, 
ein  Schiff  wiedgr  <auf' 
holen. 
Repagulo,  m.  Riegel. 
Rnpajo,  m.  Viehweide, 
Repatitigado,  da,  nachlä 
fsig ,    bequem  ausge 
streckt  in  einem  Lehn 
stuhL  ' 


langen;  bei  Mätzen- 
fabriken, derjenige^  der 
die  l^aaren  durehza* 

hen  mujs. 
Kepat  amiento ,  m.  s,  rA- 

paru  Q  reparacion. 
Reparar,  o.  wieder  hof^ 
stellen,  ausbessern; 
aufmerksam,  sorgfäU 
tig  ansehen  f  betrach- 
ten; Anstand  nehmen, 
sich  bedenken  i  einen 

Strer'rh  rjfhalten ,  pa- 
ri ren,  wie  im  Fechten; 
ahhelfen.  —  en  'alguaa 
coaa,  sich  bei  etwa» 
aufhalten;  auch  Vor- 
wurt,  Tadei  «J^  etwas 
ßnden. 
Repararse,   sieh  zurüdi 

halten^  mä/sigen. 
Reparo»  m.  Vf^ieJerhef- 
Stellung f  Verbesserung; 
Ausbesserung,  Repara- 
tur ;    sorgfältige  Ba* 
sichtigung    einer  Sa- 
che; Ueherlegung ,  Be- 
merkung ;  Schwßerig^ 
keit't  Bedenken;  Kor-> 
wurf;  A  tut  and,  Reden^ 
ken ;  Magenpflastar; 
Schutzwehr. 
Reparoii,  oua,  der  über 
alles   seint  Kritiken^ 
Bemerkungen  '  macht g 
Tadle  r. 

Reparticioa,  f.  Vertkm- 
fung,^ 


kann, 

Renanciacion,f.  J.renuncia. 

Reniinciador,  m,  der  Ver- 
zicht thut. 

•  R«nund«nte ,  adj.  'verea^ 
gand^  yarMich$^tU9ni, 


RepantiL'ar^e,  */V//  in  «i- Repartido ,     ^  vertheilt. 

R^'pariijdor,  m.  Verehai' 
ler,  ^ 

Reparrifni«Bro ,  in.  Ver- 
th eiiung  g  Register, 

wnra  us  die  ^trthai' 
lang  erhellt. 
Reparhr,  o.  eintheilen, 
vertheiUn  ;  mittheilen 
von  dem,  was  man 
hat;  Auflagen  verthaix^ 
leh. 

Repasadera,  L  Schrubb' 


nem  T.  h  n  ftu hl  bequem 
zurück  lehnen. 
R»»p.ipi'arse ,  den  Magen 

uberladen. 
Reparable,  n'i  ^r<efJ'i>-^ 
t-erbesserlicU;  Ueuierk- 
lirh,  bemerkbar. 


Reparacion,!:  If^iederher* 
Stellung,  Verbesserung, 
^tisberferung. 
R(*parador,  m.  PT^ieder- 
hersteller.  Verbesserer; 


idchterfrainäarBandA  tob^ 
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üepasar,  o.  tvieder  durch- 

fehen'f  wieder  überse- 
M;  tr&eknen,  trocken 
.  .'werden  lassen^  mit  ein 

nasses  Kleid. 
Repasata,  f.  Vorstellung. 
Repasioii ,  f.  da*  Leiden 
'  *        dem\  4er  etwa* 
.  thut. 

Repaso ,  m.  fluchtige 
Durchsicht .  Ueber- 
fichtt  y^^eh, 

Repastar,  o.  Vieh  auf  die 
Vf^^iäe  h ringen. 

Reposru ,  m.  Verdoppe- 
lung der  l^eide^  fri- 
sche, fette  Vf^eide, 

R#|patriary  o.  -wieder  in 
sein  Vaterland  gehen. 

Kepechar,  o.  altfiängig, 
abichüssig  machen, 

Rßpecho,  ip.  Ahhangy  ab' 
schüssiger  Theil  einer 
Mauer Abhang  eines 
Süsels.        V  * 

Rep«*do,  da,  ausgerauft 
glaat  auf  der  ,  Erde 

'  ausgerauft,  vom  Bo- 
den abgerissen,  eusa- 
ladaiepelada,  «S'a/a/ von 
verschiedenen  gesun- 


REF  , 

fen;  kleiner  Theil, 
Stückchen ;  schneller 
un^  starUßr  Aniauf  ei- 
nes Pferdee\  ieichter 

Stc/s  an  etwas,  darsf 
ua  — ,  ein  Paar  VJ-^or- 
te  im  V orheigehen  mit 
einander  sprechen,  d« 
— ,  flüchtig  im  Vor" 
beigehen,  en  la  mitad 
del  — ,  auf  halben  An- 


RRF 


tauf 
Uepefpao, 


etwas  wieder  fordtfti 

Kepetiruhr,.  .  t 
Repectdttmentfg»  eAr,  mt 
,  leiederhotten  Maleti. 

Rpperido,  a,  wiederholt. 
Keperidor,  m.  der  wieder-^ 

noletf  Repetent, 
Aepetir ,  pito , '  wid^rhc* 
ien;  wieder  fordern,  ' 
Repicado  ,  '  da ,  klein  ge^ 
schnitten:  geputzter 
Geck.  - 


faserig;  kitnUcit, 
Misch.  ' 
Repeusar,  pi^nso,  wieder 
an  etwa»  denken,  wohl, 

reiflich  überleben. 
Reppiife,  m.  Zu/all,  Er- 

eignifs;  auf  einmal. 
llepentimiento  ,  tn.  Reue, 
Repentinamenre,  ««trerb. 

plötzlich. 
Repeiiri/io,  na,  plötzlich. 
Repenlir,   repiento,  be- 

reuen. 
Repenton  ,  m.  unvermu 
theter  Ziufall ;  jählin" 
ge  Bewegung, 
Ilepercudid«,  f.  und 
Repercuaion,  f.  "Rückttofsi 
den  und    wohlschmeA    Rückschlag;  Zurück 


aa,    «ATeri^,  Rjepicidor,  «•  Blöelieii^^ 


ckenden  KrCutern. 

Repelar,  o.  Haare  aus ' 
reiften  \  ein  Pferd  ei- 
nen hurztn  Trott  ma- 
chen lassen^  abruft  fen; 
ahreifsen,  '  ' 

Repelenre,  adj.  zurück 
'  »ta  f^ehd: 

RepWer  ,  o.  zurück  ^sto- 
pf n,  zurück  treiben 

llepelido,  4,  zurück  ge- 
n<^en, 

Repi^Tö,  m.  Nietnagel i 
l^iderstrich ,  Gegen- 
ttnich  des  IJaarfS ; 
pf^ortwechsel.  haMar 
«n  BiiQ  algvn  ~»  l^eh* 
ler  an  finem  finden 

Repelen  ,  m.  das  Ziehen 

jfi  den  Haaren^  Ratt* 


werfung    der  Strah- 
len, ^ 
Repei^asiTo,  ikj  zuitAek' 
.  treibend,  '  ' 
Rep^cutir,  o.  zurücksto 
pen;     zurüchp  rollen  i 
zurückwerfen. 
Repert(Mio,  m.  #•  r^or- 
tono, 

Repeaar,  o.  wieder  wa- 
gen, nachwiegen^  nacft- 
wägen.    •  •  • 
Repeao,  m.  da*  ffieder» 

wägen  ;  Ort , '  der  Zum 

l^'iederwagen  be- 
stimmt  ist, 

R«peranei«r  vnd 

Repeticion ,  f.  fV^der- 


läuter. 
Repicapiinro ,  vollkom' 
men,  mit  aller  Nettig-- 
keti    und  StMnkeii 
ausglsfährt. 
Repicar,  o.  klein  schnei- 
den, klein  hacken;  die 
Glocken    lauten ;  im 
PiketspiSl,  neunzig 
zählen4 
Repicarae,  sich  hriUten. 
Repintar,  o.  wiedermu' 
ten,       ^  '  ^ 

Rep  I  qn9,m^armo  nisoher 
Klang    der  Gtorken; 
l'T^ortwechsel ,  kleiner  '• 
Zank ;    im  Piketspiel^ 
ein^Heunttger, 
Repiqtipfe,   m.    leichtee,  f 
fröhliches  Anschlagen. 
derGlocken;  Gerdujch^ 
'Cetöae  Ar  PKaffen$ 
Oelegenheit^  Asüafky, 
Repiquetpar,  00,  die  Glo' 
cken  anschlagen,  UlU' 
ten. 

Rppiqoefearae,  eieh  iuu- 
ken^  sich  ba(/*ende  AO' 

den  geben. 
Repisa,     f.  Kragstein, 
Sparrenkopf ,  Gesteh 
zu  Figuren.  •*    *  « 

Repisar,  o.    wiedeit*  ttuf 

etwas  treten.  ^ 
Repiso,  aa,  verdriefslich,  ' 

unzufriedw,  ^  • 

R(»pizcar*  e,  p«Hisefr. 


\ 


holung;  Klage  vor  Ge-  Repizco.  s.  pellizco, 
rieht  t  wodurch  Jiumi&eplanj^icioiiil  tyitder^ 


» 


/  ; 


*  / 
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bepßanzungt  Anpflan- 
Muag, 

'Blepiaiiiar,  p,  yfieder  an 
.   pflanzen  t  wiedmr  be^ 
pjian^^ti» 


u 


ÄeplegrtrÄe,  plieg^o,  uch 

zurück  ziehen. 
Repleio ,  ra  «■  voi$f  üS^r- 

laden  mit  Speise, 
ÄepÜco,  f.  Antwort^ 

derlegun^^  Replik,  i 
Kepliaicioir,  f.  BeaniWQt- 
,  tun^,  Erwiederung. 
Repücifi.'inif  nt>* ,  acJv.  " 

wiedertioLcen.  Malen. 
E.eplic4dor,  m.  der  ant 

WOHmit  erwiedert  t  ei' 

Tten   Vorwurf  wid^r- 

legt. 

Replicante ,    adj.  er^ie- 

dernd» 
RspHqar,  o.  antworten^ 

erwiedera  ;  repliriren. 
Kepiicon,  na,  der  gern 

und  oft  widerspricht. 
Kepoblacioii,  f.  py'Mer- 

I  vev6lkerun^. 
Kenoblar,  puebJo,  wieder 

bevölkern. 
]l«pollo,  m.  Kappi^uuty 

JLopfkohl. 
Repoiludc»,  a,  xvie  Kopf- 
kohl gestaltet ;  kurz 

uud  dick, 
Afponer,  pongo  ,  wieder 

nintrl~<"i,  hinlef^en; 

antworten^  erwieäern. 
Repoquito,  a.  tehr  wenig. 
Reportacion.v  f.  repor- 

famlputo. 
Rfipoi  tado,  a,  gemäßigt; 

mdfsig, 
Renortaaor,  m.  Zwück- 

j&hrer ;  Instrument 

Munt  Aufnehmen  eines 

Platzes. 
B-eportamieoto,  m.  ßläfsi- 


Reportar,  o.  mS/sigen,  zu- 
ruekh^en^  beruhigen. 
Reporrarse,  sfch  zurück- 
halten ,  sich  erholen, 
wieder  zu  sich  selbst 
kommen. 


tu ng, .  Mäfsigun 
Reporlorio  ,  lu.  lieperto 
riutn^  Auszug  y  kurzes 
Verzeichnifi  /  Kalen- 
der. 

Reposadamente,  adr.  ru- 
higt  gelassen. 

Reposado,  ruhige  ge- 
setzt, vino  — f^ein, 
der  sich  gesetzt  hat. 

Ilepo&ar  ,  o.  ruhen  t  aus- 
ruhen; schlumti^ni  ru 


hig,  in  Frieden  »eyn»  •    Feinde  ein^gekommf- 

depojiarse,    sich  setzen, 
Hefen  oder  die  ^rn  hen 


Theiie  von  einem  Ge- 


iränkef  sich  fforo»/ Repreaar,  o*  den  Lauf 


veriassen. 

Repo.sicioti ,  f.  T^^'ieder- 
hersteliung  einer  Sa- 
che  iß   inreh  ersten 
Stand.  , 
1 '  f'  ]  n  ^ ;  t  o  r i  o ,  m.  Behält" 

nifs,  Gestell. 
Reposq,  m.  Ruhe,  Stille. 
Reposteriil,  f.  SUberkam- 

mer,  Speisekammer. 
Repost(»ro ,  m.  yfufseher 
über  die  Silherkammer, 
Sjeilermeister;  Ka/üt- 
wäcfsßer  eines  Schiffs. 
Rppr<»£»unia,  f.  wieder- 
holte Frage. 
Reprc^uiitar,  o.  wieder 

fragen 
Repi  eliendt^dor ,   m.  der 

einen  tadelt. 
Repreliender ,  o.  tadeln., 
verweisen »  straf en^ 
schelten, 
R.  ft  p  r  eh  e  1 1  d  i  d  0  ,a ,  tf/f, 
Uepreben diente,  adj.  ta- 
delnd. 
Reprebentible ,  tA\,  ta^ 
dclMiW9rth* 


RepTebenaion»  f.  yerweis. 

Tadelt  Bestrafung. 
Repreh  e  n  s  o  r ,  m.  ZW/«r» 

he^trafer. 
Repremu*.  s,  repiimlr. 
ReprtNito.^*  reprehendcr« 
Re^renaioii,  f.  e.  repr»* 

hf*nsion. 
Reprensa,  £.  <^as  Zurück- 
halten^ Stillstehen  des 
PJ-^assersf  Schiense, 
Müh lenda m  m ;  Eriri  n  e- 
ru  ;  f  j  'ied e  reiri  n  a  h- 
me,  i'l  iedereroherungf 
PViederabnahme  einer 
Beute;  Reprise»  ' 
Represado,  a.  nngehaiteA, 

zurückgehalten, 
ReprettMr ,  m.  d^  dem 


nf  Bf  Ute  miedeir  n^ 

nimmt. 
ilepre&a  1 1  a ,  f .  Kep  ress  alten . 


des  PVassers  hemmen, 
aufhalten;  Umlauf 
hemmen;  seine  Leiden- 
schaf tsn  dämpfen,  mS~ 
fsigen;  eine  vom  Fein- 

d t'  prnac h  r e  Prise  dem- 
selben  wieder  aOneh- 
men. 

Repfaaaria»  C  Repressa^ 

lien. 

Represeniable,  ad),  vor^ 

stell  har^ 
Represenlacion ,  f..  ypr^ 
s  tellu  ng ,  Abbildung, 
Bild;  /luffuhrung,  Kor- 
stellung auf  der  Bühne; 
^Dichtigkeit  der  Per- 
son^ Anstand:  Vprst^ 
lung,  Bitte. 
Representador ,  m.  F'or» 
steller,  der  vorstellti 
Schauspieler, 
Representante,  ad).  Tor- 
s teilend;  Schauspieler^ 
Repräsentant, 
Repreatfutar,  o.  vorstellen^ 
darstßUent  vor  fingen 
l^eai  vQrtmgw»  e^ 
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klären^  bericfiten;  vor- 

ein  Schauspiel  auß'üh- 
ren;  ähnlirit  sefni  ei 
nes  Scel/c  vertreten, 

Kepreseiitarse ,  vorkom- 
men, ^  einfallen  f  'vor- 
stellen. ^ 

Repre.senrafivo  ,  va  ,  v6r- 
scellendt  abbildend. 
'  Rcpretar ,  prieto ,  zusanp- 
menmtehen.. 

Aeprimenda,  |,  #.  rfi^re- 
hension. 

Repriniido,    da,  unter- 

'  an&ckti  g^mä/sigt.  ^ 
Ref^rimir,   o.  *  unterdrü- 
cken, mäßigen  f  Mäh- 
rhen.  ' 
Reprobable,  adj.  ifenperf- 
Uch. 

Reprobati^n,  L  Vjefwer- 
/u(tg. 

'  Rreprobado»a.  verworfen. 
Raprc^bainiento,  m.  e,  re> 
prob^cion. 

R^prnf)Rr,  prueTio,  ver- 
li'er/en ;  mifsbiiligeni 
fädeln. 

Riprobo.m.  Verworfener. 

Reprocbable,  adj.  straf- 
bar, verwerflich . 
Aeprochadameiite,adv.  mit 
.Tadei,  yorwurf» 


Reptilias,  (.  Krieckendes 

Ungeziefer, 
Republica,  f.  Rep^uHlik. 

Republicano,  »»a,  repub^i- 
kanixchj  Republika- 
ner. 

Republico,  v.  liepuhii- 

kaner. ' 
Repiidiable,«di.  verwerfe 
lieh. 

l(€»»adiac!on,f.  Vert^mä- 
nung  einer  Sathe,  Ver- 
stofsung  seine*  fVe^- 

bes. 

Repudiado,  a.  Geschiede- 
ner. 

Repadia4or,  m.  der  et- 
was verschmähet!  sein 
PT^eib  verstöfst. 
Repudiar,^»  nu»»ehlagen\ 
sein  pj^eib  verstofsen. 
Repa  dt  o,  ni.  Versi^eung 

seines  l^'eibes. 
Repuesta ,  f.  neuer  Ein- 
sat» im  tSombrespiel. 
Repuesio,   m.  Korrath, 
Niederlage ,  Magazin. 
Rej;ru^<iancia ,  f,  leider- 
Mtrebung ,  Pf^iderse^t- 
zung;  f^iderwiUe, 
yibtitigung. 
Repugaaute,  adj.  wider 

strebend, 
Repugnar,  o.  wi4^rttre 


R£Q 
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macht. 
Heprochar^  o.  vorwerfen, 
^vorrücken  i  iadein, 

Reprocbe,  ra.  Vorwurf 

Vorrüchüng,  Tadel. 
^Äeproduccion,  f.  IJ  'ieder- 
herv'orhringung;  TVie- 
derahfährynff  deesen 

t^/is  an  f^rsa^'^f-  hatte.  Kopu]ido  ,  da,  '^f^Jättet. 
Reproducido,  da  ,  wieder    subst.  zierlicher  Stut 


R^rochador,  m.  der"  ta^^    ben^  trideruel^en  t  J»-. 
äeltt'  einen  Vorwurf    wider  seyn. 


Repniar,  o.  zurückstofsen 
ilepulgar,  o.  efiufi^n,  ei- 
nen^  Saum  wtachen,  — 
]a  boca  ,  einen  kleinftn 
Mund  machen. 
Renuigo,  m.  jSaum  an^ 
Leinwand,  Zeug  ^tci 
Rand  an  Torten. 


hervorgebracht. 


Reproducif\dnzgo,tifiWerRepulir,iO.  wieder  giät- 


/»ervorhrinjgen, 
Keptar,  und  andere^  s. 

retar. 

Reptil,  «dj.  kriechend. 


zer. 


tcn,  wieder  schleifen. 
RepulJo.m.  hefeigeBewe- 
gung  des  Leibes  ^  um 
4(wat  van  sieh  nbzu^ 


schütteln ;  kleiner  be» 
ßederter  P/sif.  \ 
Repulsa,  f.   /7  ei^erung^ 
llejjiilsar,  o.  abweisen. 
RepurHa,  f.  Landspitzen^ 

Merkmaal;  Streit. 
Kepaotar,  o'.  sich  anfun^ 
gen  zu  bewegen t  die 
JHuth  des  Meeres  eirtm 
tretet).,  el  mur  r»»pum3, 
da*  f^akser  läuft  au/m 
R  e  p  u  II  tars  e ,  der.  pf^ein 
:> :'r h  n msch la^en,  sauer 
M'erJen;      sich  eut^ 


zweien. ^    -  ' 


Repurga ,  £  nothmnUge 
Furgans, 

Repurg^r.   o.    eine  Pur^ 

ganz  u'ieder/iolen. 
ReputacioQ,  f.  Meinung^ 
Achtung^  guter  Jfame^^ 
Ehre.  '     ' ' 

!l  ep  u  tado,  a.  geaehteifge^ 

ehrt.  : 
Repu|ar,  o.  nchteHiJtat» 
ten^  meinen,  glauben, 
Requa ,  f.  Haufen  Zug» 
Pferde    oder  ^'Maä* 
thiere, 
Requailra,  f.  Uit%terMint~ 

mer.  *• 
Reauebrador,     m.  •  ein 

Schmeichler. 
Reqnebrar,  <|aiflbr«r,  etwae 
noch     etnmai  thun, 

oder  in    hfeirte  Stück" 
chen  brechen  ;  iiebka» 
sen,  schmeicheln.  ' 
RequejamientOfij^» 
ja  6  sentimiento« 
Requejar.  s.  quejarse,' 
Reqaeni8do,da,^tf^ranii// 
verbranntvon  derSoh" 
neg.  dänne»  schwarzes 
Zeug,   tener  la  cdlera 
requemada,  jälvzprnig 
seyn.  ^ 
Requemar^  o.  Kum  mrei~ 
ten  Mehle  braten, 
sten. 

Reqneraarse,  sich  inner» 
lich  abzefiren. 
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gesucht. 

Requeridor,  m.  eier  etwas 
öffctUlich  herrichtet, 

jle(|uiriii»ienlo ,  ge- 
richtliche Ankünäi' 


und  Brechen  der  Wel- 
len, JlrtinJun:^  ,  J'7''ie- 
'  dersec ,   Fluth;  liuck- 
weclisel^  liuckziehung. 
recärobio. 
Res9cador,  m.  J^ieder- 


gung,  Erklärung;  La-     zieher,  Rücktrnssent 
äunff  vor  Gericht,  AuJ»  "  "  ' 

Eoräerang. 

Requerir,  <^ulerd,  Reaaliilo,  jla,  herv&rra 

4igen,  erklären;  ge-  ' 
rieht  lieh  einUoinmen, 
vor  (rericht  laäen^  be- 
scheiden; beuchtigen, 
Wttersuchenf  npthig, 
erf urderlivh  seyn. 
RequHson,»«.  dicke  Milch; 
JriscUer  K4*c. 


Ke3dcar,  o.  zurückziehen^ 
retrastirem* 

genJ. 

llesalir,  salgo  ,  herausge 
ketiy  hervt^rtretent  her- 
vorragt, 
R«|u1Ur,  o.  zurücksprin- 
gen, zurückprallen^  los- 
ßehen-y   vorragen- ;  in 
die  Augen  fallen,   '  * 
Reqü^sta,f.l»*W*,G»rttc/i.  Resalte,  m.  Forragüng, 
Re<loe«t»r,o.  A*rr««,nucA-|     Vorsprung  im  Bau. 
suchen,  fordern;    um  K*^s.i]io,m.y^urücksprung, 
einFraueazimmer  wer-     Ahprallm^  einer  ^a- 
,^en,  j, 
RfiqDiebrot  m.  JJeokO' 

Requiriniiento ,  nu  e,  re- 

'  queriniieuto. 
Reqii-sicioa»  f.  Ansuchen. 
Requlstto,  Erfordere 
r^ifs. 

RequUitoria,  f.  und  o.  in. 
'  Aetfuisitione  -  Sehreh- 
hen. 

Re«,  f.  gemeinschaftli 
eher  Name  von  Scha- 
fen und  alten  Ideinen 
■sahmen  Thieren. 


ÜES 

Rescatar,       ioken,  los^ 

kaufen,  ranzioniren; 
bejreieri't  tauschen^  ei- 
nen TauAfhhunäel  tref- 
fen, 

Ile.scäte,  m.  AuslC>siing, 
Loskuujung ,  Jl(/nz"jri; 
LtÖSfgelä ;         'l  ausch, 
^Tauschhandel, 
Resciudeqie  ,  ad).  uinstO' 
fsen  i;   Mittfl,  um  ei- 
nen ILechtsspri^ch  un- 
gültige Z»  machen. 
Reacinair,  o.<  aufheben, 
unt.'sto  Tsen,  ein  Crrheil. 
Re-scisioii  ,  i.  Aujhehung, 
Umstajsung  eines  Ur- 
theils,  Vertrags, 
Rescisario ,    a,    was  die 
Aafhehung  aner  Aitie 


che\  —  de  tornero. 

RjfsaludvHi ,  o.'  wieder  grü- 
C'en,  (Jrufs  erwiedern. 

Ile&alufaciüu ,  i.  Gegen- 
grufs,  Erwiederung, 

Re«arcimteiito,  m.  Ersatz.- 

Resarcion ,  f.  Ersatz. 

Resdicir,  20,  ausbessern, 
ergänzen ,  herstellen, 
ersetzen,  vergüten. 

Resbaladero ,  in.  schlü- 
pfriger Ort,  Gleite- 
bahn. 

Reabafadizo^a,  schlüpfrig, 

glatt. 


iResaber,  rese,  sich  mit\?\i'fi\)^\^Aov,m.  der  gleitet, 
seiner     Gelehrsamkeit  i\.i'%\i&\dAn\A,  f.  das  Glei- 


brüsten.  j 
R«aabiar,  iö,  eine  Üble  Ge- 

xi'ohnheit^  annehmen. 
Resabiarsp,  unwillig^  auf- 
gebracht werden,  sich 
es:zür,nen;  übel  schme- 
cken. 

Resahido,  da,  gelehrter 

Schwätzer. 
Resabio,  m.  übler,  -vidri- 
er    Jiacligeschmack ; 


1 


Öse  Angewohnheit. 


f   Retact,  f.  dtts  6c}Uagen\J^wcsXQt  ^  der  loskaufet 


ten,  Ausgleitenx. 
Resbalar,  o.  gleiten,  aus 
gleiten;  sich  vergehen. 
Re«baMero.  s.  re.sbaladero. 
Resbaion,  m.  das  Gleiten, 
Ausgleiten}  Fehltritt, 
Resbaloao«««,  schlüpf n'g, 

glatt. 
Reäcaidar.  s.  e.scaldar. 
Rescatable,  adj.  waSjge- 
löset ,  losgekauft  wer- 
den kann 


bewirket.     ,  J 
Re«coldo,  m.  glühende 
Asches  Gewissenszteei' 

fei. 

Rescolfa,  f.  tieservekorps. 
Resconirar,  cueiifro,  mit 
einander  vergleichen, 
gingen  einander  au/hC' 
ben,  als  Rechnungen. 
Reacribir,     o.  wieder 
schreibenr,  ein  Reioript 
geben,  - 
Kescripclones ,  {,  pi,  A#» 

scri  ptionen. 
Rescripto,  rn.  Kescript, 
Re^cuentro,  m.  Verglei* 
chung,  Aufhebung  ge» 
gen  einander. 
R«secOv  a.  recht  trockeß, 

lanft  reseca* 
n.t>s«4a,  f.  Reseda, 
Rftxegar»  aiego«  naehißi* 

hen.  , 
Ues^lto,  ra.  neues  Siegfil. 
Re«einbrar,o.  wieder  s&en, 
Re&entidt.^imo,  ma,  eahr 

unwillig. 
Reseniido,  da,  unwillige 

aufgebracht,  ' 
ReseiitiiTiIenfo ,  m.  Ritze, 
Spa  Ite ;  ßm/f/indUch- 
heit,  / 

Resea* 
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fordert;  Amt  eines  Re- 
sidenten, pedirresiden- 
ciadelos  mtabtros, 
Jtfl'il«  EmpßnJUchk6itA   Minister  zur  Rechen- 


'  RES 

Resentirse,  sienfo,  tfan 
A«/t,  sichsenhenf  6f>al- 
ifn,  Rtiten  hekommen; 


■seinen    UnnriUen  mer- 

Iteseua,  i.  Musterung. 

.  ruckbehaltung ,  Vor- 

rath;  Vorbehalt^  Be- 
,  äing^  Bedingung}  Wer- 

Mchwie^enheit^ 
R«Mnricioiiff.  Vörbehalt. 
Retfervarfo,  da,  aufbehal- 

ten;  vorsichlig^ürück- 

haltend» 
Kmemtt  o.  au^ehaUen^ 

verwahren,  aufheben g 

Zurii  rkh  eh  aJ  ten ,  n  ^^sofl- 

dern;  einschränken. 
Re^ervarse,  für  sich  he- 

haUenf   Peirter^  eMtt 
rtchonen)  tieh  hüien, 

vorsehen, 
Re«ervatoriot  m.  Rehälter. 
Re«firia4o,  m.  Schnupfest 

F.rt^ältung, 
Ke^fnamiento ;  .tll.  Etkäl- 


I 
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f 

Resma,   f.    Ries  Papier; 
FtsciiL^im  f  Hausen" 
hiase. 
Re'suo,  Hl.  Schaaßaus. 

Wt'so]  ,    m.    das  Z.uriicJ(!^ 


Schaft  ziehen. 
Resideiiciar,   o.   i^on   ei~\    Atruklen  der  Sonne. 


tun^Q. 


Resfriar,  o.  kälten  ^  käh- 

i9n,  k^t  machen, 
Reitriarse,  sieh  fHMten; 

erkalten, 
Resfriecer,  ezco,  anfanr 

gen  kait  9»  werden, 
Resfri'o,  m.  Erkältung,  s. 

Rfc.sgtiiirdar,  o.  vorkehren^ 
Schütten, 


nern  Richter  oder  ei- 
"  ner  mndem  obrigkeit- 
lichen Person  Renten' 
Schaft  fordern. 
liesidfun»,  adj.  wohnhaft! 

Resident, 
Kesidir,  o*  f^öhnen,  ^teh 

aufhalten. 
Reuidito,  m.  Üeberrest, 
Reaigua ,  f.  und  renic^na- 
el(m,  f.  freiwilUgi  Er- 
gebenheit} NiedeHe- 
gung  eines  Amts. 
Resignador,  m.  der  »ich 

ergieht. 
R€»igfMitt»,  a^*  retigni- 
rend. 

Resignar,  o.  rcfi^niren 

aufheben, 
Rdärgnane,  cieh  ergeben, 
Retmr,  o«  suruehtprin 

^en,  zurückprallen. 
Reaina ,   f.    Hare.  — -  de 
Jalapa;  —  de  palo  Mn 


Resoldiio  ,  ni.  aut  /t  reso- 
lana.  Ort,  ,der  von  dcP 
Sonne  erwürmt  istl 

Resoldar,  siiffdo  ,  wieder 
lothen-^  wieder  Uesol* 
den. 

Rf^sollader^  m.  Luftloch, 

Resoltjr,    suello,  stark 
Athem  holen  .  blasen} 
verschnaufen,  sich  er^- 
holen»  DO  rmollo,  «r 
sprach  kein  I  T 'ort. 
Keaolucioii,  f.  F.nescIilufSf 
Entschtiejsuug ;  Ent- 
schlossrnheii ;  Auflö- 
sung  einee  S^weifeU^ 
einer  Schwierigkeit, 
Kesoluramente,  adr«  eiU^ 

Sehl  ossen. 
Resohitiaimot  in«,  s^h^ 
entschlöteen,  > 

zertheiiend.  suUsi.  Ent» 
eeheidungsg  rund. 


t<»;  ^  de  pino;  ^^»o]atOfta,  entschiosfen* 

carana  de  Indias;  —  de  ReAoIutoriamenre,  adv. 
cero;  —  de  e^camonea;    fol^e  einer  Mnttcldi^ 


hett^  Mi/  eeitu»  Ai^  Rdtisr^ro ,  m.    die  Zeit 


seyn. 

.Resfifuaij'do,  m.  Sicherheit, 
Vorsicht;  Vorkehrung, 
SchutW  i  Handich  rift ; 
JOamm,Scedamm;Zoll- 
ti> acht  an  der  See^ 
'  käste, 

Kettdencia.  f.  f^ohnung, 
Aufenthalt}  Rechen- 
schaft,  die  ein  Rich- 
ter von  einem  andern 

P.  /. 


—  ,de  Eapana,  Cttlo- 
phottium^ 

Heitinoao,  sa,  harzig. 
l'^p^isff^ncia,  f.  f^ider- 
stand. 

Reaiatente,  adj.  widerste-. 
hend. 


von  Mittag  bis  r.wei 
7Jhr  im  Somm^er,  wo 
die   Sonnenhitze  am 
stärksten  ist. 
Resistible,  adj.  dem  man 

widerstehen  kann. 
Resistidero,  m.  *.  resistero. 
Resistir,  o.  widetttehen, 
sich  jfidereetwcn }  den 
Lauf  hemm^i  ah- 
,  wehren. 


feurig. 

ReaolVedor,  m.  der  etwae 

außötet,  ^ 
Resolrer,  sucU  o,  heschli^ 
fsen,  entscheiden^  nuf» 
lösen,  ^ 
ReaolTene,  entechU^ 

ftens  eich  Auflösen. 
Reson,  m.  Anker  snit  vier 

Spitzen, 
Resonacion ,  f.  und  reao» 
nancia,  f.  ff^ederhaOp 
Nachklang, 
Re«oiiante,  adj,  trieder^ 

hallend, 
Resonar,  ancilo,  ertSnen, 
wiederhaiUn,  nnehhni» 
len. 

Rasoplar,  »tark  ath* 
84  ' 


I  . 
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men,  stark  weherif  bla- 
sen, 

ResopliJo,  m.  und 

Aesöpio,      ra.  starkes 
Atnemholen. 

Resorber,  o.  wieder  ein- 
seht urfen. 

K«sorte,  m.  Triehfeder, 
Sprinßfeden;  Bewe 
gun£^  Ursache, 

Ke«paBi]ar,  o.  s,  despabi 

Kc^pT^^^ar,  m.  *.  espaltlar. 

Resp.ilüar,  o.'  auf  dem  Rü- 
cken oder  der  andern 
Seite  einer  Schrift  et- 
tvns  bemerken  ^  schrei- 
ben; als  einen  PT^ech- 
sel  endossiren, 

Retpaldane,  sieh  zurück- 
UHnen, 

Re^piMct«.  umgexvand- 

'  te  SeiCe;  Schrift  auf 
der  Au^senteite ;  Au- 
ei^en  eines  Stuhls, 

Resppcrivamf*iit<^,  adv.  mit 
KücHsicht,   in  Bezie 

,    hung.  \ 

Ketpectiro,  va,  Bücksicht 
nehmend;  beiderseitig. 

Respecrr> ,  m.  Rücksicht, 
Beziehung  ^  Verhält 
nifs  y  Q-rund*  cabos  y 
TelM  de  — ,  Reserve 
taue  und  Segel. 

Respectuosa,  f.  re«pe 
tuosa.  ' 

Respendar»  o.  "ktaehen^ 
knittern. 

Respetable,  ad},  ehrwür- 

Rea^taF;^  o.  ehren  t  «eÄ- 

Respeto ,  m*  Achtung, 
Ehrerbietung y  Respekt 

Respetoaamenie,  a4v.  ehr- 
erHetiger  J^^eise. 

Respeto^o,  sa,  ehrwürdig. 

Jlespetoosa,  f.  s.  esclavina. 

Respetuosamente,  adv.  s. 
reapeiosamento* 

l|««pettioaOia«*'<^P*to*o« 


Respigadera,  f.^  Aehren- 

leskrin, 
nespigado/«  m*|  Aehren- 

lescr. 

liespigar,  o.  Aehren  le- 
sen» 

Reapigon*  m.  PT^arze.  — 

cerca  de  la  una,  Niet 
nagel.  grieias  y  lespi- 
gones  en  los,peclio$  de 
]as  reden  pandaa. 
llespigar,  o.  ausschlagen 


ABS 

ReApondidamente,  tAnt^, 

vernältnifsm^fiig* 
Res p  o  n  (I  i  do ,  •  *  Beau^ 

w  ortet.  ^ 
Reäpoudietiie ,  adj.  ant- 
wortend, * 
Respondon,  na»  %9ider- 
sp  rechend  t  Wtderirel' 
lend, 
Responaabilidad,  f» 
an tfporef ichkeif.  Bürg" 
Schaft. 


mit  den  l//n^^r/u/ien, lllespoiisable,  adj.  verant' 


sich  bäument  als  Fi  er 
de  etc,  sich  strauben, 

Respingo,  m.  das  Sinten- 
ausschlagen  der  Pfer- 
de etc.;  yf^iderspan- 
sti^keit. 
ReApiracioii,£  dasAthem- 
h  oien. 

Kespiradero,  rn.  Luftloch^ 

Luftrölire,  * 
Respirador,  m*"'  der  Mh- 
met.  • 

Reapirar,  o.  athmen, 
Athem  holen;  leben; 
isersehnaufen ,  ausru- 
hen; duften,  f^chlge- 

ruch  ausstreuen 
Kespiro,  m.  Frist,  Nach- 
sicht. 

rvesp1andeceacia,f.  Giaus, 

Schimmer. 

Resplandecer,  e/  co,  leurh 
teny  glänzen  f  schim 

mem,  , 
ReapIandecieDte,adj.  ^I^n- 

zend 

Resplandor,    m.  Glanz, 
Schimmer,  Schein',  ge 
wisse  gidnzende 
Schminke. 

\\e,spondi*nc\a  ^  f.  S*  Cpr- 
responütiiicia.  • 

Responder,  o.  antwMeri 
h  e  antworten ;  erwie- 
dern^  sich  dankbar  zei- 

fen ;  ergiebig,  frucht- 
ar  seyn;  für^  etWßS 
siehst  haften  i  Bürge 
teor»;  entsprechet^ 


wortlich;  Bürge. 
ReaponsiTatf,  Verantwor- 
tungy  Verantwortlich' 
keit.  s.  auch  toniaguva. 
Responso,  m.  Gebet  des 
Diesten  Hoch  der 
Messe  für  einm  Tod» 
ten. 

Responsorio,ni.  Antwort 
des  Chor*  itt  der  Kir- 
che nach  detn  Lese» 
der  Frühmesse. 

Respueara ,  f.  Antwort^ 
f^iederhall, 

RespaeariUa,  f.  kieistsiAni' 
wort. 

Resqiiebradura,  f.  und 
Resquebrajadura f.  BJfs, 

Spalte^ 
Resqoebrafar.  #.  Yei^e> 

brar, 

]\(?<;qnpbrafo ,  nu-  ^»  rea- 

<|uebrd<Jiiia. 
Reaqaebrar,  qmero,  eich 

spalten^  bersten. 
Resqueroar,  o.  anbrennen, 

als  Branntwein. 
Rea^oemo  ^  im  das  An^ 

hreiknen  des  Braune 

weirrr. 

Resquicio, Tn.  Ritze, Spal- 
te ;,    Pf'eg,  Zugang, 
■  MitteL 

Resla,  f.  Rest,  Rückstand. 
Ri^srablpcer,  ezco,  wieder 

herstellen. 
Reatablecerae,  arho^ 
Un^  wieder  sm  Krdf- 
ien  ipmmeu. 
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KMtablecido;  iM,  herge- 

ftesrablecimiento,».^/«*^ 

derliersceilung. 
^estallar ,     o.  krachen^^ 
klatscheiit  knallen,* 


hemmen^  etiUitn. 
stein,  % 

Gold  o  der  Silber  durch- 
%virktes  7jeug;  See,  La 

*  che.  s.  lama. 
Keatar,    o.    übrig  seyn, 

'  Merfieiban, 
Ae^tanre,  adj.  Mrig^lei' 
bend. 

Aeatauraci'on,  f.  IVieder" 
hertteUung, 

Reiiamdori  m.  ff^der- 
hertteller: 

Restaurar,  q,  wieder  her- 
stellen. 
'   A«tUtirtt^o,  a,  stärkend. 

Restillo,  m.  kleiner  Rest. 

Restin ^a,  f.  Aeihe,  EJUp- 
penreihe. 

Kestingo,   m.   das  Sto- 
pfen, Verstopfung. 
>  Restitacion,  f.  Ersetzung, 
fj^iederh  ersteltung. 

Restituidoi  tj  ersetzt. 

RmtitiiU^r,  n.  ff^ieder- 

•  herst^er»  *• 
Reatituir,  luyo,  wiederge- 
ben y  ersetzen;  wieder 

-  herstellen,  heilen, 
Hestitnirte,  jurÖeMom 

meh,  dmrüe^eikren. 
Realitutorio,  a,  zur  Wie 

derherstellung  die' 
t  nend'y   wieder  »ntet- 

mend^  * 
R#MO,i  m.  Kest^  Rück' 

stand,   fogar   a  resto 
•  abierro ,  um  den  gan-. 

men.BimBktz  spielen, 
Rettetnar.  «.  mtornar. 
Restregar,  o.  reiben. 
ilafttriccioit,  f.  Eirischrän 
.   kung,  .dusß^me,- 


ARS 

RestrictiTo,,  u,  einschrän^ 
kend,  . 

Reatricto ,      a ,  einge- 
schränkt, beschränkt. 
liestrn}^ido,^,ZUsammen- 
ge zogen ,  einge- 


gen ,  abspringen»;    er-  ^ 
J  o  lg  en  i  entspringen, 
entstehen, 
Resumbnauo,  a.  röthlich. 
ileMÜraeu ,  ni.  kurzer  In- 
begriffe Auszug,  eu — ,~ 
kärziiek, 
Resumidamente,aclv.  kürs'* 

lieh,  Auszügstveise. 
He.sumido,  da,  iiu  Kurze 

ge/ajst. 
Kesumir,  to.  kürzlich  ^'ier 
derholemf  iits  JCm%0 
ziehen. 
Reauocion,  f.  kürzliche 

Pf^Imderholung,^ 
Resurgir.  *.  resucitar. 
Resun  ecct«o,£i  Aufente^ 

hung.  "  ^  , 

Retorte,  in.  und  reinriw 
nii«Bito,itt.  dasZurSek" 
springen. " 
ile<;nrrir,  o.  Miträeksprin' 
gen, 

Resfltekar  ,  umd  wtdere^ 

s.  resuoir.. 


RcMtringirijo^  auiammen 

ziehen ,  einschränken, 
ins  Kleine  bringen. 
RestriSido,  da,  gebunden, 

'verstopft, 
Resfriuir,  o.  zurückhaU 
ten,  verstop/en,stiUen, 
als  das  Blut. 
Reatrhrar/o.  siehMräU" 
hen,  Gewalt  braueheni 
auf  etwas  lekmen ,  ru 
hen. 

Ae«trivo,    va,  statisch, 
sehetif  halsiiarrig,  wi- 

derspänstig,     "    *  ^ 
fvesfro)n.  s.  rastr. 
Resuciudor,  m.  Auferwe- 
oker; ff^iederhentel- 
ler. 

Resucirar.o.  auferu'ecken;'\l\etab]o,  m.  Gemälde, 
wieder   beleihen,    /t^r- Retacar ,  o.   die  Billard- 


Stellen;  uuj  erstellen,  le- 
bendig werden}  von 
einer  schweren  Krank- 
heit wieder  aufkom- 
men. 

ReaudacUn,  Atttdün- 

stung. 

Resudar,  o.  amdülUfen, 

schwitzen.  ' 
Resuello,     m.  Athem, 

Athemhöl^&M,Mi: 

Resueltanient6,  «dr«  ^ent- 
schlossen,- f 
Reaueito,  a.  entschlossen. 
Reaulta,  f.  Erfolg,  Re- 
suitai}  JSrledigung  je- 
des Amtes  durch  hö- 
here Beförderung  des 
sen,  der  es  gehabt, 
Reaoltwto,  m.  Reniiai, 
Resaltancta,  f.  Erfolg. 
Resultante»  adj,  efWOch- 

ksend. 
etiittar,  q.  »urcksprin* 


kugel  zweimal  stö» 
fsem, 

Retacero ,    m.  Lumpen- 
händler ;  ZeiiangS' 
händler,  \ 
Reuctto,  m.  MeikesSiOek, 

hteiner  Lappen. 
Retaco ,  in.  Buchse,  die 
etwas  kleiner  ist  als 
eine  gewöhnliche  Flin- 
te f  Meiner  Stoekf  def 
oben  rund  ist  im'  BiU 
lardspiel;  kurgei^'nut- 
der  Mensch. 
Retador,  ra.  Hermu$f6r^ 

derer,  Duellant, 
RetaguJirda,  6  rerago«r- 

dia.  f.  Nachtrah. 
Retahila,  f.  Reihe 

n^Men'  Dingen. 
Retajaf,    O.    rund  oder 
ringsum  beschneidäu; 
beschneiden. 
Reuli  m.  ^berbliebenes 
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Stättk  Zitug.  «.  4e»per- 

dicio. 

Ker^Mar,  o.  frische  Kno- 

Sfjea  treiben. 
Aetallo»  in.  s,  plmpollo. 


o  renoevo. 


Retama,  f    Genstrr.  . —  ^f>     ßeih ehaltung  einer 


tini**,  Färbegenster^  — 
de  e.scobas»  Besen^Gen- 
Jtter.  eslar  maseaado  — 
verdriefstich^  übMüu* 

'  nif;t  seytt. 

Aetaiuai,  «lt.  retamar,  und 
Reiamera,       Peld^  wo 
Genster  wächst. 

Retamero,  ra ,  Jen  Gen- 
stc  ansehend .  tierra 
reiaineia^  Land  ^  wo 
Oenster  wächst, 

Retami  Ha»  f.  kleiner  Oen- 
ster. 

Retar,  o.  einen  der  Ver- 
räthe^ei  i'or  dem  No- 

n/^'f'  anklagen;  zum 
Z  i<  ei  kämpf  herausfor- 
dern. 

Retdi  tlacioiit  f.  und  i«)iar- 
daaza «  f.  Aufschub^ 
Versöge^ung, 

Rerarriar,  o.  verzögern, 
auf  kalten, 

R#iardOrnt.  Verzogerunf* 

leeres-  Htäs- 
si^ei  GesrftU'ätz. 

Rerasat,  o.  wieder  scjkf^t 
zen,  taxiren,' 

Rauzo,  mir  Stäek  vom 
Tuch,  Abfall;  Seilck, 
Po  rtio  n  ;  ßruchsftick^ 
Fraa  ment* 

Ret«!  a  d  o  r>iii.  Daehdeeker, 

Retejar,  o»  ei»  Dach  um- 
JtTken  ,    oder  ausi>es 
Sern;  ein  l\  leid  nushes- 
aern  oder  Jüchen  ;  ei 


RatMT,  n.  Venrath,  Ver  IR«ti4o,  ^  #.  derwii^. 

behalt,  Verstärkung  im  Ketiüc^r ,  o.  rektißciren^ 
Treffen,  Rüct.haU,  ba-     berichtigen^  verheer 
taiioii  de  reteu.  tern, 
ßeteiicioa,  f.  Züräelhel'  Ratina,  f.  #.  fnaiUa. 
tung  ;    T^eraehiebung '^eiwMt  t  o*     receSir.  — 

panos,   Leiiäm  wieder 
auffärben. 
Retinre,  m.  Auffärbungi 

Schall  der  Glocken» 
Retiotido,  m.  und  retlfi,- 
tin,  m.  Klanß  der  Glo- 
cken ;  geewung  ener, 
nachgemachter  Ten 
der  Stimme, 
rxetiiiir,  o.  kUngemt schal- 
len. 

Reiiracioa ,  f.  fJ^ieder^ 
druckt    Abdre^k  den 

hinterliegenden  Seite, 

Rerirada,  f.  Rüchzu^;  Zu- 
fluchtsort i  liuckhalt, 
Retiradatfente,  adv.  bei» 

seits,  allein. 
Ilt'tlrado  ,  (h  ,  zurücJige- 
zogen,  eingetogeti^ent- 
ferntt  entlegen,  koida- 
d<»,  ofidal  peneio- 
nirter  Ojfficier,  Saldät, 
Retiramiento,  m.  dae^JZn» 
rückziehen. 


f^yärde.   —   de  OTiea, 
Harnzwang. 
ReteiM*dpr,  m*  der  behält^ 
aufhält. 

Ratender,  o.  wieder  span- 
nen^ wieder  ausbrei- 
ten, 

Rfltehdido,  fU,  wieder  ge- 
spannt. 
Heteiier,  tengo  ,  zurück- 
behalten  t  vurentfial 
ten;  behalten ,  aufbe 
wahren;  behfl^t^n,  bei 
behalten  ;  zurückhal 
ten ,  verschieben. 
Retenida,  f.  Toi»,  womit 
etwas  aufgehalten 
oder  zurückgehalten 
wird;  Ab  halt  er. 
Re(4*nidi> ,  da ,  zurückbe- 
halten, 
R«seiNmi6iit»;  n.  e*  re* 

t*»ncioii. 
lletetitar,  tieato,  wieder 


Rückfall  in  ei'ieKfank 
heit  hrJf  'h^n. 
ReterUiva,  f.  t.rtnnerungs 
vermoge/i  i  Klugheit, 
Vorsichtigkeit, 
Rf*Maido,  da,  aufgefärbt. 
Retenlr,  tifio,  i^n'^  lrr  fiir 


versuchen;  mit  einem  Ketätw^a» entfernen, tren» 


neniverbetytent  zuräek^ 

zieh en ;  zurfir ^treiben; 
entziehen,  nehmen;  ein, 
Blatt  t  das  schon  auf 
einer  Seite  k^dnsefu 
ist,  auf  der  andern 
Seite  drucken. 


orejas,  die  Ohretk  kUn* 
gern,  etwas  sehr  ungern 

hören. 

Keresainiento,  m.  l'  erhär- 
tung  der  Milch, 
uem  mit  'der  GefßhAXMi^evr^  ri«ao,  verharten, 
drohen,  Schulden  hal-    hart  machen, 
ber  verklagt  zu  werde  n .  Retexer^o.  wieder  weben 
Retejo ,  m.  Ausbesseruftg  Uetexido,  da,  wieder  ge- 


hen, auffärben.  —  ias  Kein  artet  sich  suriicksie- 


eine*  Daehee, 
.  Retemblar »  tianUa »  sie 
im,  .» 


webt. 

Reticencia »  f.  verstellte 
Ffnchttiegei^keii* 


hen\  von  einer  Sache 

abstehen;  sich  vorse- 
hen, sich  in  SicJi erfieit 
begeben,  enc fiit^hf-n  ; 
sich  entfernen,  aus  der 
Gesellsehaf^  wegge- 
hen, 

Refiro,  m.  Rückzug;  Ein- 
samkeit ,  einsamer 
Ort;  ZuruckgeMQg 
-  heit;  ZuräckMiomt 
,der  SW^CB.  . 
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HetQ ,  m.  Aus f orderung 
»um  Zweikamp f;  Dro- 
hung,  echsrreios,  Dro- 
hungen auigehen  Ioj- 

Aet^car,  o.  ein  ff^rk,  Ge- 
•  mtSlde  'vtrhessern^voH- 
enden;  dieUtsieJiamd 

anlegen. 
Ketoüaduia,  f.  das  Wie- 

derhervorsprosteAf  der 

Grummet. 

TieroHar,  o.  tfön  neuem 
a  ussch  l  agen ,  wieder 

'  ihet»anipwoeeen  t  neue 
Knosp<sn,  ^Sprossen 
treib  #/» ,  aiL  fk  e  i  men^ 
wieder  ausbrachen,  als 
eine  Epidemie  f  die 
au/gehört  hatte, 

Pveronecer.  e,  retooar. 

Retono,  m.  neuer  SprÖfs- 
ling.  retonos  de  las 
mSm,  SeköfsUnge  des 
Zttekerrohre, 

P*.eroqac,  m.  letzte  Ver- 
besserungj  Vollendung, 
letzte  Hand ,  letzte 
J}uniheicht, 

Refor,  m.  s,  rector. 

Reiorcfldor,  m.'  der  etwas 
wieder  drehet,  bieget, 
kHh»meii 

UMoreedm»,  f«.^.  Mior- 

r!mIf»nro. 
Retorcer,  tuei^o,  wieder 
drehefig  winden,  krüm 


EST 


f 


Retoi  cido  ,  da ,  gedreht, 
'gewMmden,  s«d«  retor- 
cida.  4 

Retorcido,  m.  jirt  CaH/i- 
turen.  • 

Kctorcijon  de  iripa«,  m. 
da*  Bauchgrimmen, 
Leih  schneiden. 

Recorcimiemo ,  m.  Dre- 
hung \  P^endung, 
JKr^maag, 


Retoricameate ,  adv.  red- 
neriseh, 

Retorico ,  9.  rhetorisch, 

rednerisch,  ^uh^i.  Ked- 
ner,  Lehrer  der  Beredt- 
tamkeit. 


zurückkehren ;  wieder 
geben,  zurückgeben, 
vergelten;  zusammen- 
drehen, ' 
Retonielo,  m.  Ritomell. 
Rerorno  ,   m.  Rückhun fr 
f^iederkunjt;  Erkennt- 
lichkeit, Erwiederung; 
Taueoh,  reronio«,  Jte- 
touren  in  VT^aaren  und 
Gütern  ;     R  iickf rächt, 
Retourtvagen.  mulaa  6 
^•W11«si€tf ,  Retour- 
Maulthiere  oder  P/er- 
de,  dar  (A  — ,  ertvin- 
dern,  wteder^eben»  en 
dagegen,  " 
Retorsion,  C  Verdrehung 
der  Beivegungsgrunde; 
Geg  en  klage  ,  Qegen- 
vortvürj'e. 
Retorta,  r.  Retorte, 
Retofie ,  m.  s,'  ottwo  eo* 

mtm  de  francia. 
iletortero,  m.  Krümmung, 
Wendung,  ver^chbtn- 
gener   P^eg,   al  — , 
hriirnm    hemm,  im 

Retoitijar.  s.  eusorltjar 


Wid  es  zu  unterdrü» 
cken  suchen, 
Retozu,  m.  dae  Hüpfen 
und  Springen,  ah  der 
j  ungenLämmer;  A^uth" 
-  wiUe,  Autgelassenheit, 

1}  .  _   ■    ^  »   Mm  m  . 


Retornar ,  o.   umkehren,  Keiozon,  na,  muthwtlligf 

ausgelassen. 
iletrabar,  o.  neuen  ZwtJi 

erregen, 
Reiraccion,  f.  daeZurüel^ 

ziehen. 
llf fractacion.f.  PT-^'iderru^ 
iLeiractar.  s.  retraia/-. 
Ratracto,  ö  rMraio,  m. 
Rückkauft  uueh  fP^i" 
derruf. 
Retraher,    und  reiraer, 
traiga,  zurückziehen; 
abhalten,  a^giehen, 
abbringen, 
iletraherae,  sich  flüchten,' 
seine   Ztuflucht  neh- 
men ,  eich  in  Steher^ 
heit     begeben ;  sich 
gleichen^  eich  ähnlich 
sejn. 

Reirahido,  da ,  zurückge- 
'   sogen,  »ubat.  der  eich 
an  einen  geheiligten 
Ort  oder  in  eine^  si  ■ 
chere  Freistätte  bege- 
hen hat* 
Retrahimieiito,    in.  Zu^ 
ßuchtsort,  heimlicher^ 
verborgener  Ort. 
ReU'asar,  o.  zurückziehen, 

zögern,  Moudem, 
Retratador,  a.  Portrait^ 

mahler, 
Eletratar,  o.  ein  Bildnife- 
machen,  abbilden,  ab" 
medenf  nachahmen, 
R<*f!ararse,  widerrufen, 
sein  l^ort  zuruckneht» 


wMn,heugenieinenmitYL<»oVi\\ein%  n.  rator» 

seinen  eigenen  OrÜn 

den  widerlegen. 


ci]on 

ReroÄtar,  0.  wieder  rö- 
sten, wieder  braten. 
Retozador,  ra,  m.  y  f. 
muthwilUg,  scherZ' 
haft,  ausgefahren. 
Refozar,  o.  muthwilUg 
sejrn ,  herumhüpfen 
oder  springen,  haeeli- 
reUf  stecken,  kru^/pen. 
—  rnn  el  verde  und 
del  verde,  lustig  und 
^u$9t*  JHnge  seyn,  — > 
ui  riaa ,  laehent.  wolUn^ 


men. 

Ratraciata»  ai*  Portrait'^ 

maier, 
Rtstrato,  m.  Bildnifs,  Por- 
trait; Abbildung,  Vor- 
stellung; Sehiäerung, 
39t€fhr9ibit^, 
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Retravo ,  m.  Falle  t  Fall- 
strieiu  • 

S^trazar ,  o.  wieder  aus- 
lo  ^rhen  ,  was  man  ge- 
zeichnet hatte  f  4inen 
gemachten  Plan  ifitf» 
dor  austhun.- 

Ketreta,  l.  Retraitezei- 
chen.  cauonazo  de  — , 
^  RetraiteschufSf  Abend- 
sehmjk* 

Retjere,  m,  Kabinett» 

Kerrctilloy  m.  Kabinett' 
chen, 

,  Retri  b«eion,f.  F'e  rgeltung, 
Lohn. 

Tven  tülr,  bayo,  heloh- 

nfn,  ergelten. 
Keinl,    tn.    Faden,  um 

einzelne  Bl&ner  Fa- 

pier  anzureihen. 
Aeirincheraniiento ,  in. 

yerschanzung. 
Eetrincherar,  o.  v*r*€han* 

sen^ 

Retroarrivo.  a.  was  in  das 
Fersangene  wirkt,  no 
teiidra  efecto  retroacri* 
TO  eala  reirocaciou. 

Reirocfder,  o.  ziirüchge 
hen,  zurüch(veichen. 

Ketroce.^ion ,  f.   das  /su 
räckweich0n.  Abstand, 
tritt  ^on  etwas. 

Refroc*»<o.  m.  dasselbe; 
das  Zurücktreten  der 
Säfte  und  Feuehtig- 
kettfn,  ^  tdel  hämo  en 
!     eil  im  eneas  . 

KeJT o^r.i Jnclon  ,  £.  Rück- 
gang, RdcklauJ. 

Rstiogradar,  o.  sitrdcA- 
gehen,  rAchtäfts  ge- 
hen. 

Reirogrado  ,  a  ,  rückgän' 
gigy  rüchläußg.  raar- 
eh«  retragricb^ »  Rüch- 

Retronai ,  trueua,  es  fängt 
wieder   an    tu  don 


RetroccacaioBi  &  Zurück' 


.  '  RBty 

Ziehung  f  Zurückstel- 
lung. 

Retrotraher,  traigo,  zu 
z  ückzieheUf  zuräekttel 
ien.  ^ 
Retrotnhido,  da,  muräek" 

gesogen.  • 
Ketrovendendo  ,  pacfo  v 
contracto  de  reiroven- 
dendo,    Vertrag  von 
f^iederkauf. 
Retrovender;  o*  r&eikkßu- 
fen. 

RotroTendtcion ,  i.  das 
ff^Sederweriwifen  des 
Käufers  an  den' Ver- 
käufer. 

Retrovetua,  f.  f^ieder 

verkauf. 
RetroToralon ,  f.  Umwen- 

lang.  Umkehrung. 
H.efrn-3r,  o.  mit  einer 
Jjtllardkugel  eine  an- 
dere SUtackstofsen;  im 
Kartenspie!,  bieten, 
Rerni'.,,  m:  im  Billard- 
spteL  der  Kuckst  o/s  ei- 
ner Kugel  an  die  an- 
dere, 

RetruecBno,  m.  ffort- 
spiel. 

Retrtieque,  m.  i^Vieder- 

tauseh, 
Retruque,  m. 

im  Spif'f. 
Retuertu,  ta,  gekrümmt, 

gewunden,, 
Retular.  s,  4rDt«Itf. 
Rt'tul'.i,  m.  s.  rofiilo. 
Returnl>anre,  adj.  wieder 
hallend. 

RetomlMr,  wiederhol' 

len. 

Rpfttmbo,  in«  f^ieder 
hall. 

Retandi^o,  da,  naehge- 

schoren^ 
Retiiiidfr,  o.  nacbscheren, 

die  Schafe. 
Reuma,  f.  Schnupfen 

titek,  ' 


üeher^ekot  Ret e 


RET 

Reomatlsmo,  m.  Rheuma- 
tismus, 
Reunido,  da,  wiedprvet^ 

einigt. 
lieunion  ,  t.  l'^  iederver- 

einigung, 
Reuair,  o.  leieder  verein 

nigrn. 

Revalidacion,  £.  neue  Gul' 
tig machung,  Bestäti- 

Revalidar,  o.  von  neuern 
gültig  machen,  bestä- 
tigen. 

lleTMidaraa,  in  einem  ko^ 
Acam  T^ibntOU  wieder 
angenommen  und  be- 
stätigt werden. 
Revasar,  o.  —  eleatrecho 
de  Gibnütar,  Bur&ckea- 
geln. 

Reveedor,  m.   der  etwas 

wieder  durchsieht. 
Rereer,  o*  wieder  dureh- 

sehen,  , 
ReveUcion,  L  Offenl^ 

rung,  » 
Rerefador^m.  Offenbarer, 
Rerelar,  o.' oßfenbaren. 
Revendedor,  m.  Trödler, 
R.evendedoi &,ti,Trödlerin. 
Kevender,  o.  wieder  ver- 
kaufen im  Kteinen. 
adido ,  4a,  .  wiesle^ 

verkauft  im  Kleinen. 
Ke\f»nAon,oMi.,Aufkaufer, 
Rarawdo»  da,  abgenom- 
men, vermehrt, 

Rever::r,  yenp"©  ,  zurück" 

ko/nmen,  zu- gut  kom- 
men, 

Reveiiira*^  ftVA  na^srnd 
nach  verzehren ,  mh^ 

nehmen ;  srhnt ,  sauer 
werden;  von  einer  vor- 
gefafsteu  MieiusMg, 
einem  Famttheil  mn- 

rückkommen, 
Re%'cnTa,  S,  iedervcT- 


kuuj. 

hgiit  Unmtgfnmjktii  eU 
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ne»  Brdstrichs;  mühsa- 
me, harte  Arbeit. 
HerentacUmi^  f.  da»  Zef^ 


vptingen^  Zerplatzen.     '  WÜrdiB^* 


Reventar.vienfo,  a  ufsprin 
^  ^en,' bersten,  aujplat- 
zenf  entspringen^  her- 
vorfueiieH,  ^  tris- 
teza,  sehr  trautig s^ryn. 
I35  escoperas  covri«;  m-Ts 
aynÄ  rerienraii ,  kleine 
werden  leicht 


MQPwtgf  kleine'  Topfe 

\fic\en  leicht  ilhcr. 
Reventon ,  m.  das  Auf- 
springen, Bersten,  l\ifs, 
SpaUeg  JMt^ngnifs, 


(Jabih,  4^ßaiu^;  M&he,^    kann,  «ir  ein  Lehn 


Ehrfurcht,  Ehrerbie- 
tung bezeugen.  • 
ReTeirenditimo,  raa»  flbeft- 


67* 


Reverendo,  d«,  Bhrw&r' 

diger.  ,  * 
Reverenie,  adj.  ehrerbie- 
tig. 

Reverentemwite,  «dr*  thr- 

erhietiß. 
Revereatutinamente ,  adv. 

ehrerbietigst, 
ReverMtlaimo,«.  ehrwür- 
di^st. 

/äilig,  was  M  ieder  zu- 
rück, oder  heimfüUen 


Anstrengung. 
Rcver,  o.  s.  reveipr. 
Kcverberacion,  f.  das  Zu- 
rüchf  allen ,  Zurück- 
strahlen   des   Lichts ; 
TJ^iderschein ;  Kalci- 
nirung ,  die  mit  dem 
Mmberherirfeuer  ge- 
eehieht. 
R«ferb<»radi»ro ,  m.  Ort 
wo  das  XUcht  zurück- 
fällt, 

R«Terb«r»r,  o«  auräekfal 
len,  Buriiektt^hl09,  ml* 

Licht, 

Ka?erbero,  m.  das  Zurück 
^railflk  adj.  vom  Zu- 
rüchMthUtgem  dewFiasn- 
me,  oder  Hitze,  fana] 
rererbero;  borno  dere- 
jrerbero. 

tl^rerddcv»  skcOf  windet* 
grünen,  aufgrünen. 

Kererd/'cido ,  da,  wieder 
grün  geworden. 

Aerermcia,  f.  Ehrerbie 
4umgf  rerhmtg^g, 
Komplimentf  JSuet^ 
Ehrwurden. 

Reverenciadör  >  J«. 
Keverendal«  id}.  «ftF!9l^> 
ReYerenciir,  o.  verehren. 


Reversiou,  f.  B.ückkehf, 
ZurÜckkehr,  Rückfall 
eines  Lehns;  das  pyie- 
deranheimfaUen  eine* 
Guts.  . 
fteverso,  Rückseite,  Kehr- 
eeitei  ^^""^f*'  *>  guay 
can. 

RcTerter,  Tierro,  überßie' 
fsen,  überlßufen*  «.re- 

bosar. 

Reve.i,  m.  Rückseite,  lin- 
ke Seite'  eines  Zeugs 

oder  Tuchs;  SchLi^ 
m  it  verwendeter  H  a  n  n; 
Unfall ,  Unglück  y 

Querstrich;  bei  Sehif- 


fen,  einiferkehrterAuf-yXtiy'ysdhxi^o , 

Ini^ef ;  jedes  einwei- 
chende oder  mit  einer 

Bucht  sich  ein&iehen-\i\^Hii\on,  f,  Revision. 


Revesa,  f.  Li»tt  betrug* 

Bohem. 
RetTesado,  da,  gespieen^ 
unruhig f  »ageduldig  ^ 

verwirrt,  verwickelt, 
dunkel,  jrh    rr  zu  ver.- 
stehen,  paiiu  —^sciiwe- 
re  Geburt»  ^ 
Revesar ,  o.  sich  überge» 

ben,  sich  erbrechen. 
Keirestido,  da,  überklei» 

det,  bekleidet, 
Re  V  es  1 1  d  u  ra ,  f .  Bekleidumg^ 
Bewerfung  einerMüueT 
mit  Jialk. 
Rerestimiento ,    m.  Fe» 
*tung*werJteine^Stttdtt  ' 
AussenmerK.  -  —  4€l«, 
fo«o. 

ll^vestir,  visto,  ein  Kleid 
über  das  andere  zie- 
hen; eine  Pf^and,  elnm 
Mauer  bekleiden, 
Ä«v(?slir.se,  sich  einn ehe- 
rnen, überreden  lassen; 
sieh  erheben,  euf blä- 
hen, siöU  werden. 
Kerezar,  o.  umweehseln^ 

ssth  ablösen. 
Revezo,  m.  das  Umwech- 
seln, 

Kevleso,  «a,  tö^iteh,ui^m 

geschickt. 
Kevirar,  o.  wieder  auf- 
drehen, aufwinden. 

grofsvater. 
Hfvisar,  o.  visitiren. 


de  Beiz,  ftl  rares  o  del 

— ,  umgekehrt ,  r  <rr- 
kehrt,  im  Geeentheil. 
recibir-  reveses,  Un 
glücksfäUe  leiden,  de 
Äolo  mi  -~,  mit  einem 
eineigen  Hieb,  rolver 
df*  — ,  umkehren  ,  das 
unterste  Ende  oben. 
rev«tt»«  de  las  aletas, 
Sie  verkehrten  Auflan 


Revisor,  Revisor,  U^let^ 
Sucher, 

Revista  ,  f.  Besichtigung, 
Untersuchung  einer 
Sache;  Musterung  d^r 
Soldateng  Dureheitig 
eines  Processes. 
ReviÄtar,  o.  einen  Pro- 
cefs  nochmals  dur eft- 
gehen; Truppen  .  die 
Re vüe'  paetiren  lassen. 


eer    der  Aend*^  Um-  Revivir  ,  o.  wiedcrauße- 

höUer,  \  iten^  in*  Leben  muruek» 


» 
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kehren;  wieder  zu  sidh 
iommen, 
iEl«ftTi«c«ncit,  t  *  Wieder 

atiflehuni^. 
^  Kevocable ,   adj.  wider^ 
fufliehm 

Revocado,  m.  Uehertrag 
auf  einer       aad  -^  ße 

Hevocador,  m.  der  etwas 
Widerruft ^  aufhebt. 

RevocamientO)  m.  4.  re 
vucdcioit. 

Kevocar«  o.  widerrufen, 
Aufheben ;  zurückru 
fen^  das  Aeufsere  ei 
ner  J^'^and  versckö- 
,  *  n*m ;  'bemalen,  e,  re^ 
b^car;  zurückkehren, 
zurürhweich  rn. 

Revoco,  ni.  äul serer  An- 
strich oder  Glänzt  den 
man  den,  Gebäuden 
gieht;  grofi^t  ßimsen- 
korb. 

Revolar,  ruelo,  wieder- 
fliegen^  zurückfliegen 

Re?o)eftdAro,  m.  Schwemm 
me,  Kothlache,  Mo- 
rast, Mistp fitze. 

Revoicadör,  ora,  der  sich 
in  einer  Pfutf  her- 
umwälst, 

Revolcarse ,  sich  %4'äh.en, 
sich  im  Koth  herum- 
,  wälzen, 

IleToMoa,iB*»ilaape;  Re 
benwUrm. 

Revolear,  eo,  schnell  her- 
umfliegen t  herumficit" 
fern, 

RtfvolMeo-,  m.  das  Her 

umflattern  der  Vögel. 

Revoiotear,  ^o.   s.  revo 
leqr,  sich  kreiselnd  -von 
miner  BÖhe  herunter 
schweben  /  herumfla  t 
tcfn  ,    ntf't   O-etvalt  in 
dit^  Hohe  werfen. 

ReYuitiiIo,m.  Gen^engsel, 


aair 

Pakeft  unordentlicher 
Haufe    von  alUriei 

Sachen;  Hammel  -  G-e- 
schlirti^e :  Verwirrung 
Unordnung  t  Um 
<aehweif  im  Reden,  un 
pMeo     de  revollillos, 
weitläuftiger  SpetBier' 

Revoltou,  m.  s.  revoldoo. 
A«Tolt«so,  »m,  aufrühre- 
risch. 

Revo?rnra,  Aufruhr, 

Aufstand. 
ReTolocion,  f.  da»  Um- 
drehen ,    Umwenden ; 

Utrilauf  der  Gejtirnr  ; 
Aufstand ,  Empörung. 
devolucionar,  o.  eine  he- 
volutioni   mit  etwas 
V  o  rnehmeUti 
Revolucionarlo«  revo- 
lutionär. 
Ilevoludo,  a.  der  herum- 
gelaufen istf  al»  ein 
Planet  i     der  seinen 
Lauf  gemacht  hat. 
Elevolvedero ,  ra ,  HüUe^ 
Umschlags  Unruhstif- 
ter. 

R*»ro]vpJor,  m.  Aufrüh- 
ret, Emporer. 
fievolver,  vu<ölvo,  umkeh- 
ren ^  wenden  t  umwen- 
den ,  umdrehen ;  ein- 
wickeln ,  einschlagen ; 
durchblättern ;  sich 
auflehnen,  Unruhe, 
Empörung  anrichten; 
einer  Sache  nachden- 
ken, sie  bei  eich  über- 
legen^ ^  ^ 
RevolTene«  sieh  hin  und 
her  bewegen,  wenden^ 


wickeln ,    Verhüllung  j 
Verunainigung» 
Revoque.  s,  rQvoco. 
vHvote,  m.  s.  reboM»  ti» 

rar  al  rtivote.^ 
R^Tuelco,  ra.  dae^Bamm' 

wdlzen  im  Koth, 
Revuelo,  m.  zu  rr  ter  Flug, 
das  Hin-   und  Herflie- 
gen der   Fögel ;  Ver- 
.wirrung.  Unardnung, 
Revueita,  T.  Aürkkehr; 
Empö  rung  ;  Pf^ieder- 
holung.  reimpresion  a 
las  tre»  revueltas,  drit- 
te Auflage  einee  Bueht, 
Revueltamt^nte  ,  edr.  ver- 
wirrt durch  einander. 
Revueiro,  ta,  umgekehrt. 
calMillo  — ,  wahizuge- 
rittenes  Pferd. 
Revulaivo,  revulsorio.  ad|, 
was    die    Kraft  hat, 
das    Blut     oder  die 
Feuchtijfkeif  im  Kör- 
per nach  einem  iendem 
Theite  hinsftzichrtt. 
Repr,  jn.  Konig;  Konig 
'  ijm  Spiele;  Bienenkö- 
nigin» — \   de  «nnas, 
P7^appenkönig.  — -  de 
codoraices»  f^aeinel' 
könig, 
ReyaK  ^*  r«!^. 
Reyecillo,  m.  und 

zuelo ,  m.  kleiner  MjS* 
nig;  Zaunkönig. 
Reyejia,  f.  Zwist,  Streit. 
Reyna,  f.  Königin, 
Re^ade,  m.  ßj^giarms^, 
ReynA*Tiieiita»  m.  dae- 

Seihe. 
Reynaate,  adj.  regierend, 
Reynac,  o.  herrschen^ 

gieren^  im  Schw^ssgm 

dem,  trübe,  sturfnisch ,  ^ehen. 

werden.  —  con  una  inu-jRey  ao  ,  m.  Reich,  JJerr- 


drehpn  ; 


Ter  an- 


ger,  mit  ainer  Frauens- 
person, SU  thun  haben. 

Kevo]\\m\entO,Tn.  das  Um- 
drehen y  Umkehren, 


schaff,  Konigf^ch, 

königliche  Regierung, 
Gewalt ,     Herrechaft  \ 

Ii  i  m  m  el  reich. 


Vf^endunß'f   das  j^<a-jRezay  L  Geltet. 
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A«M^,  f.  Gebet»  Öffent- 
Uches  Gebet. 

Rezado,  Ja,  eebetet,  her- 
gesagt, suhst.  Gebet. 

K^zador,  m.  Betender. 

Aezaga.  retteuAAdia. 

Jl«x«gMlo,  a.  »ufAekp  We- 
gen gebliehen.  . 

Kezagar ,  o.  zurück ,  //e- 
^«/i  bleiben. 

Rezaga  rae,  suräekbMhen , 

Re£«go ,  m.  Rückstand ; 
Rest,  Ueberbleibsel. 

Rezar,  o.  beten  i  Messe 

'  teten ;  vfkütultgen, 
voraussagen,  el  R»^ 
lendariü  leza  a^ua,  der 
JCa/e-näer  verkuriti/^  t 
Hegen,  el  Itbi'o  iu  rti^a, 

Rezelador,    ai»  ittteht- 

hen^st. 
Iiezti!<tr,   o.  argwöhnen, 
fürchten,  besorgen-^  die 

Sitae  9U  dem  Mengst 

bringen. 
Rezelarse,  frhüchiirn, 

Jurchtsam  seyn. 
Rezelo ,    m.  Argwohn^ 

Furchig  .  . 

nisch,  Jurchtsam. 

Rezmilla,  o  r^znilia,  f. 
Spitze  det  mänmiiehen 
miedet* 

Rezno ,  m.  Hiutd'  ^der 
Schaß  aus» 

tie^Otm.dasBeten^Gehet, 
'  Res«ii,  m.  BeotS"  Anker. 

Rwongadör«  m.  mürri- 
echer,  widereirmbender 
Mensch. 

Recoagar,  o.  murren^  un- 
gern HUM* 

Rezon^TPfo,  a.  mürriech^ 
widerbellend. 

Rexongcm,  o  r<«zongI«n, 
m.  #.  FMongidor.  ^ 

RlBzumarse ,  auiUm/en^ 
durchßicßfn  ,  rinnen  ; 
sich  ausbreiten;  ein- 
ziehen in  etWiU» 


1 


eines 


^  MC 

Reanmo,  a.  leek, 
Rezura.  s.  reciura« 
Ria ,    f.  Gestade 

Fiusses^y  Revier. 
Riachiielo,    m.  kleiner 

FluJJ.  : 

Hiada ,  >  R   Strom  eines 
Flusses}  yl  US  tritt-  eines 
Stroms,  s.  ai  i  \ .ula. 
Kiatillo,  m.  s.  liachuelo. 
Riba,  f.  .e%  ribem. 
Ribazo,  m.  Abhang  eines 

Hügels. 
Ribera,  f.  Ufer,  Gestade.] 
aer  de  nonte  y  — ,  zu 
allem    taugen^  oder 
gut  seyn. 
Ribereüo,  na,  am  Uf^r, 
an  der  Seeküste  geie^ 
ßen.  "    *  ' 

Ribenego,  ga ,  an  den 
l'fern  <Ier  Flusse  oder 
an  der  Seeküste  wei* 
dend. 

,  in*  Joh^nnit.''BeeT 
re.  aegro,  «4*XiiMr> 
ze  J ohannis-Be^re .  — 
roxo,  rothe  Johannis- 
Beere.  . 
Ribfte,  m.  yerbrSsmungt 
Finfnsfung  ,  Sa  um  ; 
Zu^ai'e,  Geschenk ; 
Verzierung ,  Verschö- 
nerung. 
Ribeieado,  a.  nserhtiemty 

eingefafst. 
Ribfttear,  eQ^ein  Kleid 

besetzen.  '  . 

Ricacho,  cha.  ^.  rictso«/ 
Ricahoinbra ,  f..  f^ürde 
oder  Titel  eines  Hico 
hombre  oder  Grande 

von  Spanienm   

Ricatnente ,   adr.  reiche 

prächtig. 
Kieato ,  2a  ,  sehr  reich ; 
reicher  Kauz.  ' 


El*'  .4n 

Jkicinusölt  Kastor- 
ÖL  *,  ^alma  Cristi. 
Rico,  ca,  reich,  begiU 
tert,vermÖg  end.p  rä  ch- 
tig,  herrlich^  vortreff- 
lich. —  bombre,  6  li- 
co  home,  'einer  votk 
hohem  Adel^  Graf  oder 
Baron ,  Grande  von 
Spanien. 
Ricoche»«,  m.^  lico  4e 

Prelischufa,  .. 
Ridrculamente ,   adv.  /o- 

chesliclier  /'/  eise. 
Kidiculez,  f.  Lächerlicl^ 

keit.  \ 
Ridicuiizar,  o»* lächerlich 

machen, 
iüdiculo,  la,  lächerlich  $ 
vkr&chtlich  i  mmdet^ 
lieh,  utigeirdhnlich. 
Kiiliciiloto»  M«  i%  ridl- 

culu. 

Ridoquin,  m.  Art  Feld- 
schlangen. 
Riedrd.  ev  redro.  . 

I V  i  H  <  ■  n  ,   TT! .    f^^ä  .T  Gerung  j 

ßuttiicite  Eingeitung, 
Riol«  m.  Stange  Gola. 
Rlelar,   o.\.  4»  Siangem 

girfsen., 
Riel«'ra,  i.  Form,  um  dar- 
in  Gold    oder  Siib^r 
instanten  m  gief^en, 
Rienda,  i.ZdgelanhZaumf' 
Mäfsiguftg ,  Selbsthf- 
\  herrsch  u  flg.    a  in.Jia 
— ,   mit  halbem  Ga" 
topp*  i  ri«nda  a««iii, 
mit  verhängteml^jigetf 
in  vollem  Galopp^ 
Riepto.  s,  reto. 
Rie.sgo,  m*  Oefahr.  \ 
Rifa,    f.    Streit,  Zwtk$ 
IT  'ürfelsp  iel  ;  AcHMt^ 
Verbindung.  * 
RUador,  m.  Zanker,  streit- 


"~  —   ~-  —  1 — - — 

Ricial ,  adj.  grünet  Säat^ '  säehtiger  Meneehi 
fetd,  wichet  «roR  fri-  Vf^ärfelepieler, 

Schern  treibt.  Rifar,  o.  streiten^ 


Riclno  ,  m.    nemo  vulgär,     ken;  n'ärf'eln. 

f^underbaum,  oleo  dejRifeo,  a.  moutauaa  rifea$f 
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Alis 


die  Riphäüchtn  Oe- 

bifge. 

lUtraTeviti.  kleiner  Priort- 
-  tvecliself  kleiner  Znnh. 
Rigaiitlon  ,^ra.  Art  TofiZt 

Aigoäon.  \ 
Rigi  dez,  f.  Strenge,  SehAr- 

Je,  Steife;  Rauhigkisit: 


oder  J^'^eee  mcchettSK'iqnUimo^  ma»  sehr  reich. 


streng ey  rauh, 
scharf,  lo  — ,  J34rte, 
Strengte,   "  '  '  r 

Etgor,  m.  Strenge,  Rau- 
higkeit ;   Härte ;  Ge- 
'  nauigkeit ,    L  estimmt- 
'  Äe/t;  Starrheit,  Stei- 
figkeit   der  Nennuf 
da»  Aeufsente,  wozu 
eine   Sache  kommen 
'  kann. 

Riguridad,  f.  s.  rigor. 
lUgturoscniaiite,  cdvirb. 

etrenge,  scharf* 
Kigtiro^idad,  f.  *.  riffor. 
|\.iguioso,    sa,  scharf, 

streng*;. 
lÜja.  f.  fitränenßetei  im 

At^gwinkel. 
RiUero,  m.  s.  ru^l^ra 
Rima,  f.  Reim  in,  einem 

Gedichff  ffduferMen- 

ge  'Sachen die  über 

einander  getohtehtet 

sind, 

aimar,  o.  durchsuchen, 
^ntermchenf  reimen, 

Verse  machen. 
-Rimbombanie,  adj.  wie 
dersf^hallendm     .  - 
Kimbombar ,  ft#  *  wieder- 
,    M^aiienf  i^ut  ertönen 
Aimbpmbo,  m  ff^ieder 

schalt. 
lUmerö,  in.   JJaufe  Sa- 
li  '  '«Aeii,  die  über  eimM- 
•der-  geschichtet  eindg 
auch  plla. 
Hlncon,  m.  Vl^inkeli  Eckei 
■  Schlupfwinkel,  kleines, 
verborgenes  ZimsMTi 
^deines  Ländcheji, 


eatre  Iis  vi  gas  y  UTtn- 
Ctttiatfla  4e  ana  carrera. 
Kineo ncilla,  ei^^  ff^inkel-^ 

.  chen. 

Binco^eraa,  i,  plor»  Sek- 
.gisehe^  Schranke»  s. 

"  mesa. 

Ringla,  f.  und  riaglera,  f. 

Reihe,  \ 
Riii^l«ro,  m.  Linie,  wor- 
hach   die  Kinder  im 
Schreiben  sich  richten, 
Rinfjoranga,  m.  Schnör- 
kel irrKSchreiben;  über- 
flüssiger Ziereth, 
lÜnooerot«,  n.  Ahinoee- 
ros. 

Riiia.   f.    Zank^  Streit, 

Handel. 
flmoti;,  m.  Niere;  Mitte, 
Mittelpunkt.  e\  mal  de 
— ,  Nierenschnirrzen. 
tener  cubieiio  ei  — •, 
wohihmhend,  V  refhh 
seyn. 

Riiionada,    f-  Fetthaut 
um  die  Nieren;  Fri- 
kassee von  Nieren, 
BiSonioida,  t  NetzfeU, 
Riioao,  a.  zänkiscn*  . 
Rio»  m,  Flußt- 
Rioatra,  f.  schräge  Stützte 
Ripia,  f.  Zatte,^chif»del. 
Rtpiar,  o.    mit  Latten, 
SchinJeln  decken;  ein 
Loch  rnic  dem  Scimtt 
ausfüllen. 
Ripio ,   n.  .  Abfall  v<N» 
Sieinen*  Schutt  von  al- 
ten Gebäuden;  Flicke 
Wort  in  Versen;  leeret, 
unnütze  Vf^orte*  me 
t«r  mndia  unnüt- 
zes Zeug    reden,  dar 
ripjo  a  la  inano,  einem 
Stoff,  Materie  an  die 
SBnnd  gehen/ 
RIponce,  m.  Rapunzel. 
[l'qnnra,  f.  Reichthum . 


Rmcf>nada,  f.  p^inkel,  ^^e/i  Riquisimameute,  «4^»  seär 
'    znßci  Häuser,  Strafseni   reich,  ? 


Risa,  i.  das  -Immchmi. 
Risada,  &  Utuime  ^Moh- 

ter. 

fiispajo,    a.    fondo    — , 

scharfe  Ortmd* 
Risco,  m,  schroffer  Fels, 

Klippe,  risco«:,  S/ps:''!s. 
f o  n  d  o  — ,  Si  cg  e/grund. 
ilusibiiidad,  £  Jbächerlich' 

keiti  >- 
Risible,  adj.  lacherOt^ 

Ii  riachen  w  erth. 
Risilla,  o  1131  Ca,  f.  kleines 

leises  Lächeln, 
Ristomar,  o.  wimde/reatf" 
heben,  wieder  austhun; 
einen  Artikel  in  der 
Rechnung  wieder  aus- 
thun,  —  an  aegaro,  ei- 
ne yersicherusag  eäf 
Güter  wieder  amfhe' 
hen. 

iiistorno ,  m.  Aufhebung 
der  Versicherung  über 
Güter. 
Ristra,  f.  ^Schnur  ange- 
reihet  er  Zwie  heLn  o  der 
Knoblauch;  eine  üei- 
he  Sachen.  — «•  de  pte^ 
dras  falsaa  sobrepueaiaa 
para  el  pelo. 
Ristrar,  o.  an  eitler  Schnur 
€mreihenyalsZwieMn$ 
eine  Lanze  einlegen. 
Ristrf*,  m.  Bru^tharrrijch, 
Risueuamen re ,     .tJ  ,  .  /i- 
chelnd,  vergnügt^  mun* 
ter,  heiter. 
Risaeao,.na»  adj.  lachend, 
freundlich,heiterf  lieb' 
lieh,  anmuthig. 
RitmicOy.  a.  rhythmisch, 
Kitmo«  in*  RhythmtiS. 
Ritö ,     m.  Kirchemge" 

brauch. 
Ritorntilo,  m.  KitorneU. 
Rilnal,  adj.  libro  — ,  Ri- 
tuale, ceremonias  ritU" 

alps,  gen'öhnlich^  Ksr- 
*j    cJiengehrduc/i  e. 
iRituar,  uq,  s,  lediiuar. 
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llivalidad,  f.  Eifersucht. 
Kirera,'  f.  Back* 
Rixt,  f«  Zank,  Zänk^rm 

Streit. 
Uixador,  ora.  s.  rixoso. 
ßixo,    m.  woUiutiger 

K£tM€l, 

RtxoBo^stiftänkischjtreit' 

Jucht  ig;  geil, 
liizA,  f.  grüner  Stängel 
der   Gerste  i  Zerstö- 
rangt  Kerw^istung^Nie^ 
dermezzelung. 
Ri/.atlo,  a.  gekräuselt,  in  Roblai.  j,  lobar. 
Falten  gebunden;  fri-  ixoble,  m.  Steineiche. 
#«rr,  gekreppt f  kram/^  »«-  •■«  - 


ilobai^iento ,  m.  s.  arro- 

bamiimro. 
[lobar,  o.  rauhen^  stehlen; 
Land  wegschwemmen 
—  el  color,  die  Farbe 
wegf^BSten, 
Robaso^  in*  Kornalin, 
Koberia,  f.  s.  robo. 
ilobiu  ,  ni.  Host  an  Me- 
tallen. 
Robiaado,  a.  verroHeti 
vom  Kost  angefresten 


Tel«  nzadft,  gtr^/tss 

Segel. 

dizador,  m.  Kräasel-^i- 
*en$  Frhir- Eisen. 

^Rizar,  o.    kräuseln  die 
Haare  \  in  k'tinc  Fe! 
ten  le^en^frisiren  ode. 
krausein  i    die  Segel 

lUso»  m.  d4^M  Kräuseln 

der  Haare;  das  Fal- 
ten des  leinenen Z>eugs; 
unheschomer  Sammet. 
#.  terciopela;  Rei/\  Ree/ 
der  Segel ,  Reef seisin- 
gen, tomat  rizus,  rce- 
/en,  einree/en,  rixos, 
Falten  t  iß  die  man 
eine  Serviette  bricht 
rizos  o  tropj.s  de  laua 
escarlaia  y  az.uiei. 
Hizo,  za,  kraus  f  g^kräu* 

seit. 

ilöa,  f.  s.  roda. 

tloailaj*^,  f.  s.  rodaia.  ^ 

iloano  I  adj.  caballo  — , 
RotifchimmeL 

Roar.  s.  rodar. 

Rob,  m.  Saji,  von  Früch- 
ten gekocht. 

Robado,  4a«  gerauht,  ca- 
aa  robada»  bettohlnes^ 
schlecht  ^mcublirtes 
Maus, 


Robleeillo»  m.  Junge  Ei- 
che. 

RobIeüal,ni.  PJchenxvahl . 
Roblezo,  za,  örüblizo,za, 

starke  fest ^  hart. 
Robo,m.  lkäuberr.i}Rauh , 

geraubte  oder  gestohl 
nc  Sache.  —  litoiaiio, 
Mucherdiebstahl. 

Roborar«  o.  stärken  $  he* 

festigen, 
RohoniUe,  adj.  und 
Ruboiatlvo,  va,  stärkend. 
Rubra,  f.  öffentliche  Ur- 
kunde üoer  Kauf  und 
Ferkauf  einer  ll'^aare. 


ROC  fei 

stein  äesVf^emer,  mi- 
nerul    Je   — Bora» 

mineralis. 
Rocadero,  m.  papjferne 
Mütze}  Art  Trichter 
oder  umgehehrte  Dil" 
te,  welche  die  Spinne-' 
rinnen  um,  den  Rocken 
thun;  Theil  des  Ro- 
ckens O der  Spin nr,iJes, 
um    den    der  Flach* 
befestigt  wird. 
Rocalla,  f.    kleines  Ge-' 
stein  i  das  ' heim  Zu*.  " 
flauen  Jer  Steine  ab- 
springt; Glashnrallenp 
oder  kleine  Steine^  die 
zu  Rosenkränsen,  Arm* 
band  brn  etc.gehratsekt 
werden. 
Uocambüla.f.  Rokambole. 
Kochel e,  m.  Steigrad  der 

Penduluhren, 
Jiociada,  f.  Bcspren^ung, 
Benetzunf: ,  . -fnj  r  -/  ch - 
tung ;  Tuau  auf  dem 
feldti  mit  Tha»  .  be- 
netztes Ccras'y  Platzre- 
gen. —  de  bala^,  Ku- 
gelregen;^scharfcr  f^er- 
jveis. 

RociaderOt       un^  rocia- 

dor,  TTi.  Spren^xK<e<l rl. 


Robrar,  o.  eine  Urkundeii\.oc\ndurati.ßesprengung^ 
aufsetzen  über   einen  Benetzung 


Kauf  ader  Verkaufs 
einen  Kogel  umschla- 
gen. 
Robre.  s,  roble. 
Robostameore,  adr.  stark, 
Röbuatestf.  StärkctKraft. 
Robustecer,  e/co,  stärken, 
Stärke^  Kraft,  Macht 
geben. 
Robusticidad^  ö  robuato- 

sidad,  f.  robustez. 
Ro  b  I j  s  I  i'fi  I  m  o  ,    ina ,  sehr 

stark,  robust. 
Robuste,  ta,  starky  rüstig, 

robust.  ' 
Roca,  f.  Fels;  Sternllr'rpe, 
el  rg^ca  verde,  Grun^ 


Rociaff  o.  thauen^  leise 

regnen;  I^ise  bespren- 
gen ,   benetzen f  aus-y 
streuen. 
Roeia,  m.  seklechtee^  dur^ 
res  Pfordt  alte  Mäh- 
re; starkes  Zugpferrl, 
^^ckergaul  i  dummer 
Tölpel.  —  de  anorla, 
Pferdt  das  in  der  Was^ 
serkunst  geht. 
Rocinanfe,  m.  schlechtes^ 
I    mageres  Pferd. 
'nocio,  m.  Tkau^  kurzer 
Sprühregen}  göttliche 
Einhebung,  «— ^Sabl«, 
MMthau. 
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Rocioiö;     adj.  ihwigt, 

thauenJ. 
Rodö,  in.  rodör,  m.  ilo> 

ckelor, 
Rocou,  m.  #.  aebiot«. 


Sehamhaftig\eit\  gtMg.       para  la.  cabe- 

ah legen.  —  el  creJiio 

Jiredit  heruacersectenA    Ltusc  zu  tragen. 
—  an  nkwxo  pan  bpjEodaoa ,  Iii.  Henum» 


iir-rn    Kopf,     um  eins 


Kodd,  f.  f^orsteverty  HinA    tarlo al  agua,  e<n  «fcAim  jeWafiAen ,  die  B* 
tersteven.  navio  de  dos     w/e^fn,  in  Bewegung     ^^^S  Kreise, 


rodas,  Schiffe  deuen 
Voi^  und  atnttrsteven 

einerlei  Gestalt  haken. 

Ro<i.il)allo,  m.  Tornhurtfi. 

leise. 

Aodadero,  ra,  rolUndt 

J  o'-trolland, 

RoddWoy  da,  gerollt,  ca- 
ballo      ,  Apjelschi 
mel.   Yenir  — ,  n^teh 
T^'^nnsek  geschehen, 

Rodador,   m.   was  rollt, 
'wie  eine  Ku^fl ,  nuis 
heraf'tpllti  t^'aise. 

Rodadara,  f.  das  Rollen^ 
FortroUen,  Kreishew« 

Roda^e,  m.  Räderwifk, 
Rodafa,  f.  Rädchen;  i^a- 

.  le.     Sehe i he,  TetUr^ 

Teffc-rsrh 

Rodijo,  in.  kleine  Rolle. 

Huddiicho  ,  m.  rundes 
Schild.  Bohem. 

Rodapelo,  m.  s.  redopelo. 

Rodapie,  m.  Teppich^  der 
die  Fü/se  an  Retten, 
TSsehhn  etc,  bedeckt; 
Td/eiwerK ^tiTH  con- 
tener  ?T<f  arma«,  in  der 
Forti  :ika  cio  't 

Rodapidiicli»,  i.  das  Ein- 
gerfeht  im  Sehlofs, 

Rodar,  niedo,  rollen^  her* 
✓  um  frehen  ;  herunter- 
rollrm  auf  der  Erde 
herumschleifen ;  her^ 
um^eheftt  ^jieh  zufäU 
lig  heffeht^n,  ereignen, 
]a  forffina  rueda ,  das 
Glurh  rollt,  ist  ffün- 
etig,  por  alijmio» 

ei4ih  f&r  jemanden  he 


setzen^  wenn  es  aolaur 
fen  solL 
Rodeado,  da,  umgeben. 
—  de    negocio'5  ,  mi!: 
Geschäften  uberh a u(  t. 
flo((eador,  ra.    der  am- 
giebt'j  umgeht,  einen 
Umweg  nimmt. 
Rodeamientd,  ni.  flnsUm 

gehen.  Umgehen, 
Rodear,  eo,  und  ruedeo, 
umgehen  t  umreisen; 
umgehen ,  umzingeln, 
herumdrehen, 'im  Krei 
se  drehen;  einen  Um- 
ueg  nehmen;  umschrei^ 


ben,  einen  ümsthweif  dodetita,  m.  und 


in    f7-'ortrn  machen 
—    per    todas  partes, 
von  allen  Seiten  um- 
geben: 
Hoflearse  Tas  cosas,  sich 
zusammen  vereinigen, 
zusammentreffen,  no 
poderaa  rodear,  sich 
nicht  rühren  kännen. 
Iloilela,  f.  Rondatsehe. 
iiodelero,  m.  Soldat,  der 
mit  dem  runden  Schit' 
de  'Streitet;  ßfaeht- 
Schwärmer. 
riod'^m»'!,  m.  lioienhonig. 

s.  rodumei. 
Ii<yd«»,  tn.  das  Herumge- 
hen ,  Umoehen ;  Um- 
weg,  Umschweif;  heim- 
licher Gang  ^  Neben- 
weg; großer  Platz, 
wo  das  grofse  Vieh 
zum  Verkauf  zusam- 
mengetriehen  wird; 
Hür  Jenstall;  Streif erei 
gegen  hemmirrendes 
Gesindel;  Ausflucht, 


MiäA«it^~lalioneaiidad,    Foriroflkf,  MtuecktädiM 


Roü^ro,  ra,  zu  einem  R^- 

de  gehörig. 
Rodete,  m.  MShtrad$  AH 

liiiJ,  i'y'orauf  der  Vorm 
derihetl  tiner  Kutrche 
sich  dreht,  und  woran 
die  Deiehäel  hSitg 
fp^ulst^  oder  Ring^ 
den  die  gemeinen  Pf'^ei- 
ber  auf  den  Kopf  le- 
gen^ und  Frauensim' 
mer  aus  ihren  Haaren 
auf  der  Scheitel  man- 
chen; BesaCz.  an  den 
A ermein  der  grauen- 
ßimmerkteider. 


fillo.  s.  rodeo.  —  de 
caballos,  loyalst  von 
Haaren,  '  • 

R'odezno,  m-  detMähimd, 
Rodi'Ia,  f.  das  Knie.  p<»» 
uerse  da  rodillas ,  n/>- 
derknieen.  —  para  car- 
gaf  la  eabesa,  fJ^uiet^ 
den  die  Mädchen 
den  Kopf   h^en.  — 
para  liropiar  las  platoa, 
Ahwisehtueh*  ^  de  la 
ho'mh&,Pumpen-Eimer. 
RrnKüuLT,  f.   und  roi^IT- 
Jazo,  m.  Stöfs  mit  dem 
■  Knie,  rodiliada  bedeu- 
tet  aueh^ine  Knieß^eum 
gung,  ^deir  das  Ifie- 

derknieen. 
Rpdillera ,  .  f.  —  de  bora, 
oberer  Theil  des  Stie^ 
fels,  der  das  Knie  60- 
deckt.  —  de  las  armaa» 
Beinharnisch.  <• 
Jlodillo.m.  l^-'alze^  Rai- 

'le,  Rollstein,  ^ 
Rodilludo,  da,  dwgrofi^ 
MtU€9  hat* 


i- 
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Rodonief.m.  Rosenhonig. 
Rodrigar,  o.  ff^eimp/äh- 
le  an  Jim  ff^eiHStöcke 

setzen, 
Kodi  i^on,in.  f^einpfahly 
HopfehstangetSthmink' 
l  o  h  n  enstange;  Altethi4t' 
kei  Jtir  eine  Datne. 
HodrigoncillD,  m,  kleiner 

Weinpjahl.  ■ 
B-odalo,  in.  Gärb^rMrami^ 

31irthenkraut. 
Aoedor,  m.  Nager^  Ver 

zehr  er;  Schmäh  er. 
Aoedura,  f.  tia»  Nagen, 

Zernagen  f  TeMel 

Schmähung, 
&oeK»o.  nagen,  abnagen, 

benagen  f  zernagen  ^zer 

fressen^  einen  tfu&len, 
.  peinigen.  —  los  zanca 
^  JOS  de  algono»  Uebels 

von  einem  reden, 
Roete«  m.  Saff  mu  Gra- 
"  naiäp/etn. 
Rogation ,  f.  ffn  f  Hefen 

Gebet,  rogacioues,  Bet 

wochcj  Krenzwoche, 
Rogador,  m*  Bitter^  FÜr- 

hieter. 

Rogar,  ruegOi  bitten;  be- 
ten. . 
Rogaria,  f.  9,  ni^o. 

ROfrati'v>>  ^  ruego  6 
«t(|)lica,  öffentliches 
Gehet. 

Roido,  a.  iMf^fl^f;  Filz, 
Geitshals, 

Roimipnro,  m.  rlas  Nagen. 

Hol,  ni.  Lisce,  f^erzeich- 
nijs,  Heß  ister.  —  de 
niTegacion,  Sehiffsret' 
Itf,  de  U  tripwTacion, 
dass. 

Roldana,  f.   Scheibe  in 

einfm  Block. 
Rolde,  m.  Kreievenvie 

len  Personen  oJer'Sa- 

eben. 

Roideii.  J.  ruela,  und  riilda. 
Holear,  eo»  Schiff,  das 
^ei4h  nn/  d^m^Mftr^ 


ROM 
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eehr  wSUi^  nnd  vonXBomntner,  io,  mu  dem 


einer  Seite  zw  andern 

dreht. 

Rül''<> ,  m.  Schnecke  am 

SauienkrmuJ .  " 
Roll«,  L  Art '  Binde^um 
den  Mnle  der  Pferde. 
Rol)^,    adj.    una  moza 

—  i  rundes  Alädchen. 
Rolleie,  m.   faulst  um 

den  Kopf' 
fl  0 1 1 !  r  f) .  m .   l  deiner  run- 
der Unochen. 
Rolliza,  f.  Rollholz, 
RoUiso,  sa*  rundt  kugel* 
rund;  nervig t,  stark- 
gliederigt 
Rollo ,  m.   Rolle.  —  de 
manteca,  eine  Btutierwe^ 
cke.  —  de  tabaco»  Ao/- 
le  Tab, ick;  r.n^ammen- 
f;erollte  Binse  n  m  aC  tr  , 
Steinerner  Galgeu; 


f^aizet  dns  Land  3u    aU  caer  en  *  ^\  älia 


walzen,  glatter,  run 
der  Stein,  Kiese! ^reirt. 
enviar    6    ir«e   ai    — , 
zum  Menker  echieken^ 
gehen» 
K^illon,  m-  'Rolle,  zusam- 
mengerolltes Papier; 
dicker.  Jetter  Mann. 
Roiloaa,  f.  dicke  ^  ku^eU 

runde  Frau. 
Romadizado,  da,  erkSitei. 

s.  arromadizado. 
Romadixarae,  sich  erkäl- 
ten ,    den  Schnupfen 
beJfommen,  «.  arroma- 

di/.ar. 

Romadizo,  m.  Schnupfen 
Rmnaoa,  f.  Sehneliwage 

Balkenwage» 
Romance,  iti.  spanische 
Sprache  ;  ,p  o  etische 
Komposition  im  Spa- 
nischen, romancaa.  Ad- 
mane.  f^n  buen — ,  auf 
gilt  'i'J  isrh,  drntf  irh, 
frei  heraus,  hablar  e» 

deuilt^kf ' 
fitdtn. 


Lateinischen  ins  ^pd» 

iit'^i  he  ü'' f^rsetzi-n;  man 
sii^C  auch  I  om T tiT-nr. 
[«.uuiaiicero  ,  ra  ,  lioman- 
zendichter^Romangen' 
Sänger,  R^fmanzen* 
'  Sammlung. 

Roniaucista,    nh    der  in 
spanischer-  Sprache 
schreibt ;  Boman» 
Schreiber. 
Roinaneage, m,  Gewichts* 

liote  t*oa  Gutern» 
Rofnaneari  ^o,  mit  der 
yyage  wägen;  über» 
wiegen,  das  Ueberge* 
wicht  haben, 
Romanerorin.  Schreiber^ 
der  ein  Buch  hält  von 
allem    Vieh ,  das  ge- 
schlachtet wird. 
Romaiua,«m.  ein  Seewort, 


Segel  auf  einmal  strei* 
chen  oder  fallen  las- 
sen; auch  von  andern 
Dingen,  auf  einmal 
fallen,  romania,  ist 
auch  eine  ind /nni.rche 
Friicht  von  der  Qröfse 
einer  kVallnufs. 
Romaiiillo ,  m«  Art 

neu,  hessiseHte  Stiegen. 

s.  romano. 

Ronianita,f.  hleinePf^age, 
Romano ,   na ,  römisch^ 
von  Rom,  Homer;  ße- 

ch?'.^:te      Katze,      mit  ' 
grauen  und  schwarzen  ' 
Streifen.  vomAvxoa, gro- 
fse  Pßtsichet  die  nicht 
vom  Kern  geken;  Art 
Leinen. 
Romaitzar.  s,  romancear. 
Roraaiizon,  in«  lange  und 
echtperfSHige  Koman- 


KomAU^mn^m.  Schnupfen. 
Roma^a,  L  Mängelu  urz, 
Sauerampfer,  Ampfer* 


Digitized  by  Google 


«78  AOM 

Honihoidp^  ,  m.^  gescho- 
benes kl  ereckt  iäng- 
lichC^  haut*. 

Itombon»  m.  6töpHi> 

Komwa,  t,  Pilgerin. 

JR.orMHi  al,  m.  ein  mit  Ros- 
marin bepßansfer  Ort. 

Romei  PHgrimseh  ajt^ 
t^€tllfahrt^  Kirch  wei- 
he.  :r  fn  —  ,  f^0Hr 
fahrten  geliun. 

Komero,  m.  Rosmaria. 

]Loin«ro,  ra,  m.  ▼  f.  P<l- 
grimm,  «ler,  oie  fFtfll» 

fahr!  ct. 

Konierosü,  a.  vo/i  Ros 

'  mar in\>omantischy  an- 
genehm gel^ettf 
ges  romerosüs ,  ange- 
nehme Gegenden. 

Aorailio,  Jla,  der^  die  ei- 
ne kleime  Stumpfnase 
hat,  ^ 

Aomo,  ma,  stumpf; 
stumpfnasigt ;  Maul- 
esel oder  Mauleselia. 
7  a  p  a  tos  rombf,  ttump fe 

'  Sehmhe.  nariz  roma, 
stumpfe  Nase,  «gMT- 
dteiiie  — Rum, 

Aompe,  von  romper.  ana 
ntiger  '1**  roinpe  y  ras 
gt,  IVeib  wie  ein 
Husar, 

Roinpecochea,  m.  plur.  s. 
perdorablcf »  «mana. ' 

Xompedor,  nt.  Mei/^» 

7jerrrifser. 

^mpedura,  f.  Bruch,  Bre- 
chung. 

.Aon^peesquina«,  m.  Pßa- 
etertreter;  Käufer. 

Romp^^ala«,  m.  ?r'ilrrht 
gekleideter  jVcnsch. 

Roippenccio«,  m.  der  eich 
der^Leute  zu  seinem 
Kortheile  hedtent,  I  is 
.Tr>  zu  Grunde  geri^ch 
teC  sind. 


ROH 


Rompepoyoa»  la.  B^nmJ^muciä,  f,  Prakimfei,  JUr«-  * 

Awi^.  —  de  agua,  PP^as- 

serhükncfien,  Taucher, 
—  de  iierra,  PT^nrJctc!- 
König ,  aucJt.  rouca  de 
Mtamar.  echar  rooca«, 
prahlen,  drohen. 
Roiicwdor,  m.  Schnarcher. 
Roiicadura,  i,  da»  Schnarr 
chen, 

Roncaraente»  aär»  unhSf' 

lieh,  grob. 
iloncar,  o.  schnarchen; 
brummen;  die  Gemse 
eehftiet^ 
RonceA4or,ai.  SehmeiA' 

ler. 

Roncear,  eo,  aufschieben;  % 
schmeiehelnflieb  k  oseof 


lauf  er,  Pßastertretef, 

Romj>^r,  o.  brechen,  zrr~ 
hrechenf  verderben, 
zerreifsen'f  die  Feinde 
schlagen ;   eine  -  Oeff^ 
nung  machen ;  einen 
uiqker  umreifsen  ,  zum 
erstenmal  umpßügen  ; 
»ertfennen^theilen;  mit 
einem    breiten  oder 
sich   überxvprfen ;  un- 
terbrechen; hervorbre 
chen^  ker-vonpriessen 
»  la  cabez«,  o  loa  caa- 
coa«  einem  den  Kopf 

%\>arm  machen.  —  loa 
fuegos ,  anfangen  zu 
feuern,  —  uua  hincha- 


xon ,    eine   Gesewulst    langsAne  eegeln^ 


aufstechen.  —  una  don 
cella ,     ein  Mädchen 
schänden.  —  por  algu- 
na  parte,  wo  aurehhre^ 
chen.    —    un  Camino, 
einpn     VT'eg     ^ff^  ^  ^ , 
bahnen,  el  dia  roinpe, 
der  Tag  bricht  an. 
Romperse,  sich  biiden, 
sich  machen t  manier- 
lichwerden, sich  durch 
.Erziehung  bilden.  — 
la  eabesa  6  los  cascoai 
sich  den  Kopf  »wer- 
über  zerbrechen. 
Roinpieute,  ad),  zerbre- 
chend, zerreifsend,  . 
Romphea.  e,  romfea. 
Rompido,  da»  »vb  rochen, 
zerrt'sseng  abgebro- 
chen. 

Rompidamente »  adr.  un- 
terbrochen, 

Roinpimienfo,  m.  das  Bre- 
chen, Bruch;  Vcrunei- 
nigung;  R  ifs;  Oeffnung. 

—  de  Qaanrcito,  Ufie^ 
derlage  einer  Armee. 

—  de  TipTta«!,  das  TJm- 
reifsen  eines  BodelU, 

Ron»  m.  Rum» 


Ronceria ,  f.  Trägheit; 
Unwille;  Schmeiche- 
lei i  langsame  und 
eehwere  Bewegung  ei- 
ne* Sehiffees 
Roncero,  ra  ,  Langsam^ 
träge^un%villi^  ;5rli  mei- 
chelnd;  Sclüff,  das  sich 
langsam  vmd  echwer 
bewegt, 
Ronces,  m«  Sehtmeiehe' 
leien, 

Roncha,  f.  Meine  Blase, 
die  auf  des*' Maut  ent» 
steht ,  als  -von  dem 
Stick  einer  Biane$  Be* 
trug,  Listi, 
Ronchar.  ronzar. 
Ronchon,  m.  grof^  Ml^ 

se  auf  der  Haut. 
Ronco,  m.  s,  ronqiiido. 
Rouco,  ca,  heiser i  rauh, 

sehnarrend» 
Ronco  n,  m.  größte  Bafs- 
pfeife  an  einem  Duf 
aelsack. 
konda,  f.  Runde,  ITacJU' 
wache t  Visitation  ge^ 
gen  kontreband^ff^aa^ 

ren. 

lioadadori   nu    der  die 
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Jiunde^  n^acht  i  Nachi 

Rondana,  f.  —  coa  per» 

nos.  J.  rolclaua. 
Kondar ,   o.    Hunde,  ma 

chen,  Nacktivache  hol- 

tenf  heruinsehwdrmen, 
Rondel ,  m:  hUiner  ran- 

der  Thurm  auf  »Her 

Stadtmauer, 
,  Konclelera,  m.  eiper  von 
*  der  Bund«,  • 
RondinPs,  m.  p^Tir.  —  Ue 

nocbe,  Nacktrunde. 
Koiidta,    ö    londix,  m. 

{^nmdßMie  eine» 

Edelsteins. 
Rondo,  m.  TJrrhreis. 


llondo,  ni.  ilon^io  «a  Jer  AopaTejero ,  m.  der  mit 


Mueik. 
Roadon ,  >  «dr.  p lötzlich, 
^ernd^zUy  dreist^  ohne 
Uebei  iegung.  entrar  de 
roadou  eu  una  casa, 
•  geradezu  in  ein  Haus 

gehen, 
Rondona,  f.  s.  roldana. 
Ronfea,  f.  Haudegen, 
Honquear,  eo,  heiser  »eyn. 
Ronqoadad,  t,  ronquera, 
f  und  ron<|aez,  I.  Mm- 
serkeit. 
Ronquido,  m.  dns  Sehnnr- 
chen. 

Konq ti i 1 1  o ,  a .  ein  his^^en 
.  rauh,  heiser. 
lto(iza,  f.  irae  ä  la  — , 

ff^raek-  mnehen";  nh" 

treiben. 
Ron/fll,  m.  Halfter 
Aonsar,  o.  etwas  Hartes 

.essen,  du»  unfer  den 


Zähnen    kracht ^   miVRoptta,  f.  s»  ropeta 


Geräusch  J:auen. 
Roaa,  f.  Krätze,  Räude; 

List,  Betrug,'  Schmuz. 
HoSadaSf  f»  plur.  Xrnd^ 
«an»  w^rim  die  Kugeln 
liegen ;  Trossen. 
Roneria,  f.  Xii£»  Filsig- 
ieit. 


ROQ 

schmusig i  listig;  Jil' 
zig. 

Ropa,  f.  Jede  ^rt  Zeug. 

—  blanca,  weifses  Lei- 
nen zeug ,  Pf^äsehe.  — 
de  iaiid,  l^yollenzeug. 

—  de  e^Unar«,  6  de  le- 
▼anlar,  Schlafrock.  — 
demesa,  Tischzeug,  li- 
rar  a  quema  ,  einem 
aufs  fVämms  brennen. 
hacer  4  toda  — ,  alles 
wegnehmen  und  plün- 
dern, i 

Ropage,  m.  weites,.statt' 

Uches  meid.  —  talar. 
Ropavejerla ,  f.  Trödelei 
von  alten  Kleidern. 


ölten  JÜMdemhandelt 
Ropea  de  heno,  Bäsch el 

Heu,  den  man  an  die 
Hörner   eines  Ochsen 
bindet,  um  Leute  für 
ihn  zu  warnen. 
Roperia,  f.  Trödlerhand- 
werk ;       Trödelbude ; 
Kleiderkammer, 
Ropero,  m.  KleiderhSnd' 
ler;  Kteiderverwahrer; 
bei  den  Schäfern,  der 
die  /Verfertigung  der 
Käse  besorgt,   —  de 
viejo ,  TrödSeP  mit  al- 
ten Kleiilf^rn. 
Ropeta,  £.  kurzes,  armse- 
liges Kleid  i  P^äsche, 
Leinen^   W*nig  Klei 
dung. 

Ropilla ,  f.  schlechtes^ 
elendes,  kurzes ,  enges 
Kleid, 


R  o  p  o  n  ,  m .  langes »  frei* 

tes  Kleid. 
Roque, m.  Rochen,Thurm 
in%  Jhhnch,  m  R«y>  ni 
— »  gar  IHemand. 
Roqiiero,  ra,  feUigt^  ^en 

Felsen, 
Roquaa.  #.  halooB)  Ma- 
ttardM^pt* 


Roqudte,  m.  Chorhemde 
für  die  Bischöfe  \  ein 
Spnrren  in  den  Vf^na- 

pen. 

Korro ,  m.  Säugimg. 
Ro^a»  i.  Hose;  rother 
Atsstehlag^  Qder  rothe 
Flecken  am  '  Leibe ; 
blühende  und  rothe 
Gesichtsfarbe  i  Dia^ 
manty.tvie  eine  Rosa, 
geschnitten.  —  nauti« 
c,i  ,  f'f^indro.te.  —  sil- 
vesfre,  o  peiruaa,  o  ga- 
baaza,  Dornrose ,  liu' 
gedornrose.  del 
monfe ,  hierba  de  aaata 
rosa,  rosa  monresina, 
rosa  albardera,  Fßngst' 
rose,  Fäonie,  —  de  Je- 
rico,  Fl  ose  von  Jericho,^ 
Specklilie.  —  castf'lla- 
iia  6  Ana,  spanische 
Rose,  color  de  — ,  Ao- 
sen färbe. 
Rosada,  f.  Rosenbusch, 
RosadelElia,  £  i^asserm 
viole, 

Rosadülo,  m.  —  de  In* 

dias. 

Rosado,  da,  rosen farbige 
,   mit  Hosen  angemacht» 
Ro^al,  m.  Rosenstock, 
Rosano,  m.  Saffran^Pft^m 

sicJi. 
IVos  n,  o.  s.  rozar. 
uosariero,  m.  der  Rosen^ 

krause  macht, 
Rosario  ,  m.  Rosenkranz, 
Patern  o  st  er ;  Taube 
V  o  u  du n  kelgrauer  Far^ 
he  ;  hydraulische  Ma- 
schine; Rückgrat,  el 
rosario  al  ciiello,  y  el 
diablo  ea  el  ciiPipo, 
von  Aufsen  redlich, 
und  im  Bergen  ein 
Sehelm, 
Ki>BCBi,i.Schrauhe;'Pf^uht, 
Kranz  auf  dem  Kopf 
ßu  legen;  Brenel;Krüm^ 
mutig^hireiefSrmigäM^' 
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wegungt  als 
Scmange,  < 


einer 

Schnecke     an  einer 

Presse,  roscas  j)Pqueaa» 

nero.      de  tromp«  de 


JUIA^  £tntdtS0inJagd*    äiaaitches  Rohr, 


horner, 
RoAcoii,  m.grofse  Sdirau- 
he;  grofser  runder  Ku- 
chen eic» 
Ro««.  boquera. 
Rosella,  f.  Mohn. 
Roseo,  e«,  rose n/ar big. 
Rötet« «  f,  Röschen  i  Ao- 
sette:     Rädehen.  '  im 
Sporn,  — .    Je  cobre, 
Mothku/jjer,  rosetas. 
c;alaraacu5. 
Roaeton,  m,  grofkeRose. 
RosicIhi, *m.  Rosenfarbe, 
hellfitänzende   Farbe  i 
heller  Schimmer. 
Rostternit  f.  rot^m  Bfde, 
Roamaro,  m.  Seekai b, 
Rosu,  «a ,  rnth.  no  dexar 
ro60  ni  vellu.io  ,  nichts 
übrig  lassen t  alles  ver^ 
derben  t    J»  '  Orumde 
richten. 
•Rosuli,  und  roaolia,  in. 
.  Rosoli,  .  i 

Roaqiiei«,    m.  Brezel^ 

Krittgel. 
RoS(|  n  I  II  a,f .  Affine  Sc  h  rau- 
be; kleine  runde  Sache] 
kleine  BreeeL  ^  de 
•ZQeer, ,  Zueker  -  Brezel. 


JKOY 

sieht,  Angesicht,  Ant- 
litz. 

RoMval.  jf.  baqTT**ra, 
Rutd,  f.  Niederlage,  Zer- 
streuung i   yy^eg  eines 
Schiffes  im  Meer;  in- 


(lotacion.F.  Umlauf, Kreis 
lau/,  uovimieaio  de  ro 
tacion.  ^ 
Rotamenre',    adr.  unor- 
dentlich ,  Uederiieh^ 
zerlumpt. 
Roto,       zerrissen^  zer- 
brochen f  ungebunden, 
liederlich,  air  roto  vj- 
vo,  gerädert  M'f^rden. 
Rü^ula,  f.  Kniescheibe. 
Kotular,  o.  Aufschriften^ 
Titel  auf  Schriften  etc. 
machen. 
Hotiilo,    m.  Aufsrhrift, 
Titel  anfeinem  Buche; 
Anschlagzettel  f  Ver- 
ordnung des  römis<  h  n 
Gerichtshofes  zur  Se- 
ligsp  rech  u  ng. 
Rotundidad,    f.  Runde, 

Ründung»  • 
lotundo,  da,  rund. 
Kotiira,  f.  Bruch,  Rift. 
Kotiirado,  a.  tierras  rotu- 
rada«,  gebrochenes,  neu 
bebmtetes  Land. 
Roturero,  m.  Landmann. 
Hove,     m,  Brombeer- 

staude, 
Kovet«,  f.  tt  cuiA>ano. 


Rostrado,    da,    rvas   e/-iiloxeaiite,     ftdj.  eiTo- 
nen  f pitzigen  Schnabel 


■ '  hat. 

Roslrillo,  m.  rotlriHo,vor- 
maliger  Bauptschmuck 

der  Frauenzimmer  fn n 
Ferien-,     Art  kleiner 
Perlen,  die  dem  Ge- 
wicht nach  verkauft 
werden;  Perlsamen, 
•Rostrifuerfo,  fa, tferjr/j'Vy  !{.>va,  Kornltrand. 
oder    auf   die    SeicAUoyal,  m.  rtfyales,  Art 
eiehr\  verdri^lich,    [  jLeinen.  >—  ordinerio, 


thend. 

lloxear,  eo,  roth  werden, 

roth  seyn. 
Roxiso,  B«  röthlich, 
fl  jxo,  xa,  roth.  —  de  la 
rnbia,  FärherrÖthe.  — 
de  e.scarlata,  de  graaa, 
Scharlachroth, 
Rojiura,  f.  Röthe, 


cia  y  Flandes  a  modo 
Jle  Holaiida. 
Roza,  f.  das  Jäten,  Kei"' 
nigung  von  Unkraut; 
Ausrottung    des  Unr- 
kmats,  dsr  GebOtche 
und  Qrettrduchef  Jdt^ 
haue,  Jäteisen. 
Lxüitiüor,    m.  Jäthauc, 

Jäthacke,  . 
Rozadura,  f.*  das  Jäten, 
Säuf>ern  von  Unkraut, 
—  de  caballo,  Verlet- 
zung oder  Aufscfiär^ 
fang  der  Baut,  die 
sich  die  Pferde  durch 
Anstofsen  der  J^ufse 
t^erursachen.  ^ 
Rozagante,  adj.  ropa,  tan-' 
ges  schleppendee 
Statshleidi  gUazcnd, 
prunkend. 
RozamientOfin.  Geräusch, 
eatar  expueelo  i  pedo- 
cer  rozemieatoa  periii!« 
diciales. 
Rozar»  o,-  aus/äten ,  von 
Unkraut  reinigen;  das 
Gras  auf  den  l^iesem 
abfressen-,  abschaben; 
leicht  berühren,  an 
einander  streifen,  — • 
laa  hoja»,  Blätter  ab^ 
streifen. 
Ptoxarsf»,  sich  die  Fü^sit 
streifen,  aufritzen,  wie 
Pferde  thun  ;  stam- 
meln;. ätQ*tem  ;  Aehu" 
lieh  keit ,  Verhältnifs 
haben  ,  nahe  kommen, 
sich  nähern,  sf^  roz« 
d  ^mkio,  det  9Veg 
wird  tatil,  beschwer,, 
lieh.  —  con  hoTll^reJ 
indigiio«,  sich  mit  art-. 
würdigen  Leuten  be- 
mengen,  «—  en  la  cm* 
versacion,  in  einer  Un- 
terredung  sitOUerttf 
stammeln, 
Rozna»  f.  s,  roino« 


R^atro,  m«  Schmabeii  0#»i  linot  änirafijM  d«  7r4ui-|RoxiMr,  o.  hswta  Sstchem 
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Zähnen  krachen ; 

tchreien  wie  ein  Krel 

Kozaido ,  m.  Qerau^ch^ 
da*  man  mit  Jen  Zäh- 
nen beintKauen  macht; 
das  Schreien  des  Esels, 

Rozno,  m.  kleiner  Esel. 

Kozo,  m*  kleines  Reisiß- 

Aozonguero,  n.  #.i«iqji- 

gl  Pro. 


Rul>lo.  m.  Ruhel. 
Ku,  ru9.  j.  zumaque.       ,Rubo,    m.  ßrombeer- 


RtM,  i,  Sirafse,  Land' 
strafte. 

£.uaii,  f.  feine  heine- 
w^nJ.  —  abraraantados. 
'cabaiio  ruan,  Grau-  oder 
RothsehimmeL  —  ca 
beza  d<»  moro  ,  Moh- 
renkopf- Pferd.  —  vi- 
noso,  Braunscij^mmel. 

Hotno,  *iia,  durch  die 
Straften    sp  agierend  ; 

'■  Paradepferd;  was  rund 
isA^  oder  sich  in  eine 
^Mündung  legen  läfst ; 
^robe ,  abgenutzte 
Bettdecke 

JLuante,  adj.  durch  die 
St  rafsen  spazierend ; 
Pfau  mit  ausgebrei- 
tetem Schwanz. 

Ruar,  o.  durch  die  Stra^ 
fsen  gehen,  Jahren^ 
reiten. 

Rabaza ,  f.  RuboMoU,  ein 
rothet  Stein. 

Rubeta,  f.  ^rt  SrÖte, 

Rubi»  m.  Rubin.  —  ba- 
Saias-  Rubin, 

Rubia ,  f.  Färl/erröthe, 
Krapp.  —  macPTjda  eii 
agua.  s.  granza.  —  »u- 
p«rfi]ia,  fiM,  ordmari«; 
•eci  6  allzan;  molida; 
6n  rama  fresc«;  en  pol- 
TO;  en  raiz. 

Ru^taceo ,    a.  röthlich^ 

krappartig. 
Rubial,  m.  Krappfeld. 
Rubican,    und  .rub^cano» 
.     P.  /. 


'  Atrc 

t 

n9L  '  ealiiillo,  ito^A- 

tcnimmel. 

Robicando,  da,  roth 
Rubiiicar,  o.   roth  fär- 
ben, 
Rubin,  s.  robin. 
Rubio.  bia»  goldfarbige 

blond. 
Rubion,  m.  Dinkel;  Roth- 
feder,   adj.  gelbligt, 
goldgelb. 


HUB 


ttraueht 
Ruber,  m.  Sehamröthe 

im  Gesicht. 
Huborizado ,  a.  erröthet, 

beschämt, 
Ruborizar,  o*  hetekdmi 

machen. 
Ru!)rica,  f.  Ruhrfk,  ro- 
cUes  Zeichen^  Zug  mit 
derFederg  Titel,  Auf- 
schrift. —  fa'bril,  Ro- 
th el ,  RotfuteiH,  rothe 
Erde.  ^  Leiniiia,  fSie- 
eelerde,  ^  Lemnitche 
Erde*  — 'Sw6pica»  Jl<n* 


Rubricante,  adf.  der  un- 
terschreibt etc. 
]K,obricador,  m.  der  etwas 
mit  Köthel  bezeichnet. 
Rubricar,  o.  rubriciren; 
mit  Röchel  bezeich- 
nen. 

Rubriqui«ta,  IB*  der  die 
Rn^>''il(en  '  W0hl  «r«fv 
steht. 
Rabro,  ra,  roth, 
Ruc,  der  fabelhafte  P'o 

gel  Greif 
Rtica,f.  Raute,  Raukette^ 
Rokettei    besser,  ru< 

qi^iata*  . 
Rnciada,  1 1.  roaada. 

Rnciar.  s.  ^ociar. 
Rüciente,  adj.  ambar  — . 
Rucio,  ia,  grau^  ^pfd 
grau ;  Grausphimmel. 

—  rodado,  Grn.uyrJiim 

mel,  Apfelschimmel. 


tinäe,t  ÄauieleinXrmut, 
—  de  cabra.  e,  ^allena, 

Geifsraute. 
RudAmentef%dw,  grob,  ut^ 

hößieh, 
Rudera,  f.  Schutt.  , 
Kudeza,  f.  und  j  udidad,  f. 
Grobheit,  Ungeschlif» 
fenheit. 
Rudillö,  IIa,  #f*ft  wenig 

dumm, 
Radimentoa«  m.  pIor«,^il«> 
fangsgrunde. 

KuAUimtmmite.sehr  grob. 
Mehr  dumm. 

Rudtsimo ,  a.  tehr  gro,bf 

sehr  dumm. 
Rudo ,  da,  grob,  unge- 
eehliffen,  Hamm;  der 

einen  harten  Kopf  hat, 
und  ntv  lit  leicht  fafst» 
un  ataque  — ,  ein  hit" 
ziger  Angriff, 
Rueca,  f.  Rocken^  Spinn- 
rocken,     Kunkel;     bei  . 
den  Reepschi äuern,  ei- 
ne Spindel,  äiinar  una  , 
— ,  um  einen  gebro^ 
chenen  MoH  Schaißn 
legen. 

Rueda,  f.  Rad',  Kreis;  aus- 
gebreiteter ySehwait» 
eines  Pfaues;  .runder 
Schnitt  i'on  Fleisch, 
•^dearcabuz,  Rädchen 
an  y  einem  Bäehsem» 
schlofs.  —  de  santa 
tairnü,  6  rueda  Catalina, 
Steig r ad  in  der  Uhr. 

de  manoa,  Stunden- 
rad  in  der  Uhr.  lame* 
da  del  carracol,  Schne^ 
ckenrad  der  Taschen- 
uhr, la  rueda  de  minu^ 
toA«  Minutenrad,  «  de  x 
poscado,  ein  Stück 
Fisch.  —  del  tinidn, 
Steuerrad,  rueda«  de 
laton  para  cama  ,  mes- 
singene Läufe  unter 
einer  Fettstelle  oder 
Sopha,  bacer  tatdäe, 
9$  '  / 


^  e 
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käuen. 

Kumiador^ra»  wmswi^d^ 
käuet» 

Eamianttt,  «'4^..  -mUi^ 


.M0rßtM0n,  riMilM  ro1*1]tv(Of  i^ad  ,  f.  Jas  MxtmS"] 

danas,  Räder  an  d^n     iigxs  erden,  Runzeln. 
Jianonen    -   LaTftten}\\^^t^*^*'Oy  sa,  runtlif(. 
calz.ai  uiia  — ,        ÜaJth.uibaiho ,    in.  Ahabar 
eines    fragen»  -htmA  *ber.  '  ^  '  . 

men.  iKuido,  m.  Ger&useh^  G«>|  käuendm 

Ilaed<^cica,  ro^'tlecilia;  riie-|    t<fsei  Zank,  ^ufrtthrf  Rumiar;  o.  tv£ed^r}:au€ns 

deciia,  f.  lUidcUfn,       j  Gerücht, 
Kueiio ,  m.  ^oJ  Umdre-  Rt;idosara.ente,adv.m<(r6«- 
'Atffi,  Umkreüenr^and,    räusch,'  mit  jiufiehen, 
Sautn^        redoodo  de 


*  palma.  5.  estf»?!ll<^,  r«r?- 
de  hinsetie  Matte,  wor- 
auf eine  Frauensper- 
son sitBsn  kann,  a  10- 

•  do  — ,  auf  allen  FaU^ 
nuf  Jede  Gefahr. 

Ruego,  lu.  Bitte f  Gesuch. 
Kiieio  de  moUao,  Mühl* 
'  rad. 

Hueilo,    m.  sttiner^e 

Pfalze. 
Rutaidudaiua^,  f.  Scherz, 
Spafs, 

'Eii(d)andario|Tia,  *4  ettrai» 

iaiario. 
♦R(  l<^/no,ni.  Kuppler.Boh. 
Ru'.ian.  m.  Kuppler. 
Rufianar.  o.  alca!iu«tear. 
Rufi  iiic:l!o,ni.  armteliger 

A' ;/  j'pler, 
Ruti.Miear.  *.  rufiauar. 


Rbidoso,  gsrameh' 

i'oll. 

Ruin,  «dj.  niedrig, 
fchleehtf  vträehtUch ; 
geringiJ^leint  schwach) 

böse,  vprj^rf't;  nieder- 
trächtig ,  f^eiziß^ßlziß . 
quten  es  ruiii  en  au  vil- 


rei/Uch  überlt-^en, 
Runiinar.  rumiar. 
Rano,  erster  Reif,  dem 
man    an    beiden^  Sm- 
dffi  eines  ,PasSeS  «II* 
schlägt. 
Rnmor ,    nu  Qeräutch, 

Gerücht* 
RumorciDo,  ifi.  gelindet^ 
leises  GerStäsehj  6«-. 
rächt. 


ia,  tambien  lo  sera  ea  Uviifla,  f.  Meng^  'von  a»- 


Serilla; 

Ruiua,  f.  Etr^turz^  Ruin; 
Schutt;  Untergang  ^ 
KerfalL^ 

Ruinar.  s.  arruinarwf 

Rulndad,  i.  Niederträch- 
tig! ke.it ;  Niedrigkeit ; 
Filzigkeit, 

Rninmeotetja^T.  sciUecht, 
nied  ertr&ehtig ,  ver- 

ächtlirh. 
Kuiuo^o  ,   sa  ,  baufällig, 
den  Einsturz  drohend. 


Rufianeria;  f..  s,  alcafatte-jRuiponce,  m.  Rapunsei^ 


Roßor^t-'iro.  ra,  zer Kupp- 
ler et  ^  eher  ig, 


Aufo,  fa,  roth;  rothhM^Rwnt  m.  Aitf» 
riffSi  k  raushaar  ig  t^ge^  Rnmbada,  f.  Vorder^Ka^ 

kräuselt.  -^teel  auf  einer  Gaiee- 

Auga  ,  f.  s.  arruga  j  klei-     re.  s.  airumbada 


r\Mi<;erior,  ni.  NachttgaU* 
Rular.  s.  rodar 
Rulo,  in.  Kugelt  Knäuel. 


Rumbo»  m.  yf^indstrich, 
-  f^indiinief  l^eg. 
Strafte ,  häuf  y  Cours 
des  Schiff s  y  Spunt, 
rumbos,    Striche  auf 
der  Ocfmpafsrose, 
RoNibosamente,  adr»  mit 
Rllgir,  io,  brüllen,  fv/Vj    i'ielem  Prunk. 

T.öwe  ;     hrachen^KunxhoMAaA^Y.  geräu^h' 

volles  Vl-'esen, 
Rnmboao ,  at ,  ptAehtig^ 


ne*  Vergehen, 
Rugar-  s.  amiear 

Rusrido ,  m.  das 

ile^  Jjotven. 
Riigidor,  TP.  der  brüllet. 
Augiente,  adj.  brüllend. 
RiiKiAoao;  aa,  rostig 


ein 


brausen,  hauschen. 
Rugirse,  Murmel»  v.en 
einer  Sieche» 


nsrlei  Sachen;  im  Kar- 
tenspiel ein  RumatsL 
Rünico,  a.  s,  runo. 
Ruao,  a.  Runisch» 
Runran.  s,  ränor. 
Ruiiar,  o.  Fuget  zu  Jen 
Dauben  in  einemFes- 
se  machen. 
Rupia,  f.  Rupie»  ^ 
Rupicabra,  f.  Gemsem 
Ruprorio,m.  Brenamittel 
aer  PJ^undärzte ;  kor» 
rosivische*  Salz. 
Ruprura,  f.  s,  rotara. 
Ru4{ueia,f.  weifie  Kresse. 
Rural,  ad],  ländlich,  auf 

dem  Lande  geleger^. 
Rus,  6  rü.  s,  zumaqae. 
Ruaciana,  f.  s.  ruaiano^ 
Riisco,  m.  s.  brusco. 
Rii«iano,  na,  russisch, 
Rustaa,  f.  plur. 
Ruaime,  adj.  jocienre; 
una  pala  de  hIeiTO  cn^ 
ceridldaf»  niaiente^  glA^ 
hend. 

Rusticamente ,  adr.  bäts 

riseh,  grob, 
Rrjsfiddad,  f,  Grobheit, 

Ungeschliffen  h  eit. 
Ruslico,    ca,  ländlich; 
grob ,  bäuerisch  ,  lO»- 
getiehhffen*  «uiiiittac 
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Bauer t  Landmatm.  >en 

quadernado  i  l«nislio«, 

Uroschirt. 
Kustique/,  6  rustiqjIttUli  f. 

/.  rustjci<iad. 
Rmirot.  s,  nimbot. 
Aata,   f.  ff^e§, 

scraCse, 


mernd,  glänzend^ 
leueh^end, 

Kuiilar,  o* 
(glänzen. 
Rutilo,    U,  feuerrofhf 

*  prtf  clega  rntina. 
Äuiuiero  >  «.  ei  tejudor 
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I    rutinero.  princlpioa  ru* 

Kuiula.  f.  Ankangi  €Ut€f 

Lumpen. 
üuxada ,   i,  Piaczregett, 

Schlagregen. 
fUixar,  fr.  Mfl  ^^AJ«J» 

besprengen ,  -^^Mfs^n, 


Sabadb ,  m.  Sonnabend. 
Sabalo,  m.  Alote,  EUe, 
Sibana.  f.  B^ntakmn, 

Sabaudija,  f.  Insekt. 
Sa !) a n  i  tia»  £  JUei'AM 

Sabauoa,  m.  Frostbeule. 


CO  mar  como        «dbrSabtesa,  f.  #•  «abicliirCa. 


orA  e*t9n, 
SabaricOf  ca,  sahhathlsch 
Sabatina,  f.   Messe ^  die 
'  «:»  Sonnabend  g^Uten 

wird ,  DisputirOhung 

des  SonnahenJs. 
*  Sabarino,  a.  zum  Sonn 

abend  gehörig. 
Sa'batiamoi  m.  Sabhathi" 

Feier-,  Ruhe. 
Sabalo,  m.  s.  sabado. 
Sabeo,  ea,  Sabäer, 
Sabador,  ora,  der  ßm  et» 

was  wei/s. 
Sab  er,  m.  I^''issemehaft. 

s.  SdbidiiTMa. 
Saber,  se,  wissen,  verste 

^aw;  »ohmecken,  kirnen 

(reschmack  haf>en.  — 


SabidoraTnente,adT.  #•  aa- 

bianiente. 
Sabidan«(  ■  V  Pf^eisheit; 
Gelehrsamkeit. 

Siibiendas ,  a  aabiendas, 
wissentlich^  ^orsotA: 
lieh. 


Sabina,   f.  Scvcnbaunt, 

Sadenbaum. 
Öabio,  ta,   weise,  klug. 

aabftt.  PVeiser, 
Sabiondez,  f.  Arglist. 
Sabiondo,    da,    der  u'rli 
klug ,    schlau    dankt ; 
Klügling. 
Sabtazo,  m.  Säbelhieb, — ' 


Sabot^ar,  ^o,  würzen. 
Saborear&e,  eti^as  iang' 
sam  und  behaglich gc^ 
niefsen ;  sich  an  dncr 
Sache  ergötzen. 
Saboyana,  f.   .Vrf  l^''e.i' 
her  rock  ;  Art  PaHete. 
SaboyaR(»,li.  amS^i/^YcnJ 
rof  saboyaoa-,  .^avojrar 
Kohl. 

babru.samente,  aUveib, 

iK*hmaekha/lti 
s  A  l>r<  >tiaimo ,    ma ,  shht 

.tr/imarkhaft. 
»S,i!)?  os<>.  sa,  sr/imackhaft. 
Sdbuca/.  m.  Ort,  wo  Hol' 
lund^r  wäehsi. 


dt»  p\auo,  ßacher  Hieb. ISAhucOt   ni.  HoStkndif» 

Sal)l<»,  m.  Sähel,  in  den    haum.  ,  * 


.  Heraldik  die  schwarze 


.Sabuesa,  f.  und 


Fa^be»  —  de  mante«  Sabaeso,  m.  Bologneser''- 

Hirschfänger.  hund,  spanischer  Nahm 

^ablon,  in.  Sand.  nerhund.      —  '  n^f^ro, 

^^abion^na,  f.  Sandgruhe..     enf^lischer  ff^achtel' 


Sabouera«  f.  Seitenkraut. 
Sabonaia,  f.  inatonisches 

Blumenrohr, 


a  la  p'fga ,   nach  J^m  Sal»or,    ni.  Grfrhmarkf 


^asse  schme<\ken,  als 
fKyifk   ^  de  coro, 
auswendig  wissen. 
Sabiamenie ,   adv.  weis- 
lich. 

Sabido,  da,  bekannt;  ge- 
lehrt, f' 

Sabidori.nu  #•  tabadadr« 


Verlangen,  i  »abor,  q 
«1  — nach  Gefallen. 

nach  r^'unsch.  Hin  — , 

.n7ir,/allent  Mifsver- 

gniißen. 
Saboreamiento,   m.  das 
Schmecke»  f  Ifachge- 
e^huusehm 


hund.- 
Sahülp,  IB.  Stindi 

Sabiiloso,  HA, 'sandigt. 
Sac  1. 1.  -fiifftth^der  Kauf- 
mannsivauren  f  AhgU" 
be,  Xollf  grofeer  Sack 
SU  M  ^<yUe  ^ 'Atieh  tfUs*» 
sen  ;  Tratte,  Xiehungl 
.'ins he  hang  zum  Solda* 
ten.  cerrar  — ,  die 
Ausjuhr  hemmen. 

Sacabi^a^sacabila«»  £  Em- 
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gelzUher  au»  fW^uiul^ 

und  '^chiefsf^eTvekren. 
Sacabocado ,  aacabocados, 

n.    Pfriemen4  Ablo^ 

ckung. 
Saca!)Tirhp,  in.  Posaune; 

Sc  h  f'ß'spump^f  Sork- 

zieher,  ^ 

Saeacorcfaot^  n.  Karfiz/e- 

her.  1.  ~ 

S  a  ca  d  1  n  ero ,  s  aeadiiieroii  m. 

FUtierkram. 
S«cador,iii.  Zieher,  l^erk^, 

*ent;  Bergmann. 
Sacadura,  f'  Zuschnice, 
Sacaestopa,  f.  l^erkmeug 
«  Wfie#  SchiffitBimmtr^ 

manns ,    um  das  alte 

K  a  Ifater  -  IVerg  her- 

aujzi^iehen» 
ftteftltUaticaa,  m.  liaum 

nadel. 

Sacaliffa,  f.  Are  Pfeil  oder 
l^urfspiefs;  Ablo- 
.  tikung,  Vorspiegelung. 
^geamanclutt,  m.  FUeUok^ 
gel  ^iew^.^,  Pf'Mar^ 

erde. 

ra  cabalMa. 

Sfcamiento,  m.  das  Her- 
ausziehen; das  Verfüh- 

.  ren  ein^r  Vf^aare  von 
minem  Oh4  nach  dem 
andern, 

Sacainolpro,  m.  ZahnauS' 
zieher  -  Instrument; 
Zahnauszieker, 

SacaimielM,  n.  ZsUunuu- 
zieh  er, 

Sacanabo,  m.  Pumpttl' 
haken,  ^ 

8aean«te,  eteaneti. 

SaoapelOCUt  m*  Kugel- 
zieher, 

Sacapotras ,  Bruch- 

scnneider, 
8aoasUlaa,'iii.  StttkUßtEer, 

Theatcrdim^rf  Neimen- 

pfr.fi)  n 
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 i     miß\  der  See  ine.Lsmd, 

Licht  Ziehens  giehmtt  *  pländetm, 

trassiren;     entfernen,  SäcomaneWteo, plündern. 


abziehen;  eine  Ab- 
eehrift  nehmen,  Por 
^'uii  machen;  wegneh- 
men, auslöschen',  her- 
ausreifsen;  scfiliefsen, 
folgern.  —  a  bailar, 
9um  Tan»  üufziehen. 

a  ?a  rergüenza,  an 
den  Pranger  stellen.  — 
una  muetftra,  ein  Muster, 
eine  Probe  von  etwas 
nehmen  i  Proben  ste- 
chen. 

Sacate.  *.  Taynilla  ordi- 

oaria  6  sacata. 
Sacatrapo«,  m.  Kugelßie- 
her;  listiger  Betrüger; 
Lumpenrnann^  JLum- 
peukrämer, 
Sacejo,  m.  feinde,  Fetd- 

winde» 
Sacerdocio»  ■!•  PrieeteTr 
thum. 

Saeerdo^l ,  adj.  priester- 
lich. 

Sacer(3orp,  m.  Priester. 
Sacerdoiisa,  f.  Prresterin 
Sacbador,  m.  einer  ^  der 
fäieit  datirnkrmttmu-' 
rottet. 
Sachadura,  f.  dat  Täten, 
..Ausrotten    de»  ün- 

hrante, 
Sachar,  <o.  ein  Land  von 

Unkraut  reinigen»  - 
Sadio,  ra.  Jathaue, 
Saciable,  adj.  ersättUch, 

bcgnOgbor»  • 
SaciamiontO ,  Mtti» 

Saciäi ,  o.  sätcigeUf  be^ 
\  gnügen. 

Saciedad,  f.  Sattigtuyg, 

Saco,  m.  Sar}:,  Kleid  von 
grober  Sackleinwand i 
Bu/iHeid;  Plünderung 
eines  Orts.  —  de  la- 

bor.  ."frlpttsbeutel.  nn 


äacar,  saco,  herausMhenX       kleine  £inweichuftff 


SacomaaOi  tn«  Plünde^ 
rung. 

Sacra ,  t  sacraa  d«  criatvl 
azogado,  cad«  jMgd  d» 
rres  ple/.aa. 
Sacrameotal ,  adj.  sakra» 

mentiich, 
Sacrametitalnifliit«,  edreA, 

sakramentlich, 
Sacramentar,  o.  die  6a^ 

kramenie  verwalten. 
Sacra  ra  entarse ,  sich  ver» 
wandeln,  als  das  Brot 
und  VKeia  im  Abend* 
mahl, 

SacrameniariOyin.  der  die 
Gegenwert  Christi  im. 
heiligen  JhondmuM 
Idugnet, 
SaeramwiM»  «4t.  #.  aa- 

Sacramento ,    m.  Sakra- 
ment ;    Eid ,  eidischa 
Verpflichtung, 
Sacrar,  o.  heiligem^  weU 

hen. 

Sacrati'simo,  ma,  sehr  hei^ 

lig,  sehr  geheiligt, 
Saere,  m.  ArtPnike,  hei- 
liger Falk;  kleines  Ge- 
schütz  oderFeldetüeki 
Räuber, 

Sacrtficadero,  ra.  Ort,  wo 
man  opferte» 

SacriGcador,  m.  Opß»M\ 

Opferp  r  lest  er. 
Sacrjlicatite,«dj.  opfernd^ 
aufopfernd»  mete^ 
>  Opferet^  Opferprie^ 
^  ster.  X 

Sacriilcar,  o.  opfern,  zunt 
Opfer  bringen  *f  wei^ 
hen,  widtnenf  mnf* 
opfern. 
Sacrificarse,  sicJi  Gott 
widmen;  sich  unter" 
werfen, 
Sacrificio,  m.  Opfer;  Auf- 
op/e/run^i  ^elbetopfer^ 
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MrgebenheU,  Unter- 
iverfung. 
9acrilico»  m,  Opf^H^ 

^cnlegamente,  adv.  £ot' 
$Mvergessener  Pf^eise. 

Sacrile^o,  m.  Kirchen- 
raub ;  Entheiligung ; 
VerachtWtg «  Schmä- 
hung. 

8acrfl«go ,   ga ,  gottlos, 
.   kircKgnrfit^f^c  h . 
Sacristan,    m*  JKäeter, 
■  Kirchner, 

Sacriscanfa,  f.'  Küsterin, 

Kirchnerin, 
Sacristania,  f.  jfm^  eines 

Küsters. 
Sacriada,  f.  Sakristei» 
Sfttero,  heilig» 
'Sacro  loabtr»  wu 

SacroAanto,  t»,  hochheilig. 
8«enA3«,      da»  Schüt- 
teln ;  BreehMit&mng 

Stoß, 

Sacadidamente,  adr.  stof^- 
fveise,  anfahrend^ür 
risch. 

'Sacudido,  a.  ahgeschut- 
telt  etc,  rauh,  hart, 

^acudidor,  m.  der  etwas 
mreehüttert^  .eeh&tiett, 

Sctadidan,  f.  und  sacu- 
dimiento,  m.  s.  sacudi- 
da,  Erschütterung. 

^acudir »  o.  tchütteln, 
erschüttern ,  sto fsen ; 
den  Sta uh  ß US A I ö pfen; 
einen  schlagen ,  ah- 
strafen^  stofsen,  wer- 
fent^entfenu»,  fort- 
schicken, 

Sacudirse,  mit  bittern, 
'Verächtlichen  (Korten 
0twai  'PöH  »ich  %f  eisen, 
entfernen. 

$aeta,  f.  Pfeil  \  Schütze, 
Sternbild  g  Ffeil- 
*chlan£e, 

Pfeilech^fki  M^tmd0. 
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Saetear,  co,  mit  einem 
Pfeil  sehiepen,  ver- 
wunden, s.  .isaetear. 
Saetera,  f.  Schie/slnrh  in 
der  Mauer  einer  Fe- 
stung;  kleines  Fenster 
oder  L»/tloeh  in  &e- 

fängnissen . 
Saerpro,m.  Bo^enschütm» 
Saeti,  m.  s.  rasoi, 
SaetU^  f.  teiekie  Fregat- 
ie,  Kuderschi^  mit  ei- 
nem Deck-  Pinke;  auch 
so  viel  als  saetera. 
Saetilla,  f.  kleiner  Pfeil; 
Pinke.  —  A%  hterro  to- 
cada  con  etimaa»'  Mng- 

netnadel. 
Saetiu,  m.  l^^^assergang; 
Hagel  oder  Zapfen, 
um  etwas  zusammen- 
Bufügen;  Schuhzu'f!ck(?; 
Art  Serge,  s,  rasos.  — 
dm  lina  esttmpado  6 

Saeron,  m.  Art  ^ feil  odar 

Lanze. 
Safar.  s.  zafar. 
Safico,  «.  eajßphJeeh, 
Safio«  m.  Meer- Aal. 
Safir,  safiro,  m.  s.  zafir* 
Sailor,  m.  Saßor, 
Stfn,  f.  e,  safra. 
Saga,  f.  Zauberin^  Wahr^ 

sagerin,  Hexe. 
Sagacidad,  i,  Scharfsinn, 
Einsiehif   .  Spürkraft 
der  Hunde, 
Sagacislmamente ,  adrerb. 
sehr  scharf sinaigf  sehr 
iciiLau,  ^ 
SagacfauBO,    mti,  eahr 
schsKrfiHtni^fßohrldug. 
Sagapeno,  m.  s.  aerapino. 
Sagaz,  adj.  scharfsinnig, 
sinnreich ,  klug ,  ver 


Sagß,  m.  j.  sabio. 
Sagita,  f.  Stück  vom  Um^ 

kreise  eines  Zirkels,  ' 
Sa£^>tal,  adj.  zu  den  Pfei'^ 
len  gehörig;  eine  von 
den  Fugen  der  H£m^ 
schale y  die  längs  äl^ar 
dem  Kopf 


Sat^i tario,n7.  Bof^ensrhütS, 
Pfeilschuti,;    Schutze  ^ 
im  Thier  kreis, 
Sa^ma,  f.  gewisses 

in.  der  Baukunst, 
Sa^o,  m.  s.  sayo. 
Satjorida,  I.  sagerida. 
SaL'ra,  £,  de  Toledo,  O«^ 

hr'ec  um  Toledo. 
Sagradamente ,  adv.  auf 
eine  heilige,  ehrwür» 
dige  Art. 
Sagra<lo,  da,  geheiligt^ 
geweiht;  heilig,  ehr» 
würdig i  verflucht ^ver-y 
dämmt,  aagrada  liiarbt,. 
Eisenknmt, 
Sagrado,  m.  geheiligter 
Ort,  Kirche,  Freistatt 
te;  Zufluchtsort. 
Sagrar«  s,  tonsagrar. 
Sggrnrio,  m.  Ort,woh4^- 
lige  Sachen,  li^li^uien 
etc.  aufbewahrt  wer» 
donf  das  Innere.,  einet 
Menschen*  "  , 
Sagra?!vam#>nte,  adv. «.  mi- 
aterio«ameutei  6  moral« 
mento. 
Sagu,  m,^Sagohaum^  el 
sagn  y        Salep  |iecbo 
dp  Ijs  jiaratas. 
Saguan,  m.  s,  zagu^n. 
Saguera,  f.  »,  aaqyera. 
Sagula,  f.^.  aayiido» 
SahornamientOt  n»  .9*  aa* 
horno. 

Sahoftiara«,  sieh  die  Staut 


- »   o  »     -  — -    1  — — »  

sehlagen ,  schlau^  ei-\    aufiteiben,  streifen. 


nfn   scharf^  Gernfh 
habend. 
Saeazmente,  adv.  scharf- 
sinnige tinnreieh^  ge- 
eehiAtn  ^ 


SaTiorno,  m.  ^r.^s  Aufrei- 
ben, tStteifen  der  Haut, 
Sahucal ,  ra.  mit  Hollun^ 
derbdume»  bepfla^ß» 
ter  Oh* 
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'  bäum.  I  z^n. 

Sahn  "  if^o.da, /'<?r<iac/»erf,ISdjt*rida.  sagfridd. 
parjurnirti  Amerle4enhiÄ%  4.  Stäi\  f^^eüheit^ 
'Vonrefflieh,  I    KerHand  ^     Einsicht  i 

S«hiiin.i<lor  ,  m.  dWr  mf>;    Svha^/sinnt  'its^wit- 
ti'ithir/.',  hrn.fr'n  Sa 


chen  rdac h er$  j;  Hau 
chcrpfaaae,    >  ^' 
8ahtini«dnr«,  U  da»  Ikäu- 

cherri  mit-  i^uhl rie- 
chenden Sachen; 
Räiirlm'erk.  t 


ziger  Einfall  ^  feiner 
Schern ,  l^ürze.  — 
«moinaca ,  Salmiak  '  — 
comon ,  gev^ohtUickes 
Setfsalz.  — ^prunel^, 
ne  f4rznci\  aus  Nittum 
etc.  gemacht.  «—  bl«n- 


Sahuinar,  o,  beräuchern;,    ca;  marina ;  de  Glaube 
R&ueht^erk  rnntunt/r-u.    ro;  d<*  e.staüo';  de  vi- 


Sahumi^r  o.  m.  und  «ahii- 
mo ,  m.  Hauch  t  on 
üauchwerk  oder  wohl- 


riechrnndenSaekem;  das    de  satorno;  sd  volecU, 


Räuchern 
Saica ,    f.     Xumfn  cinr^'. 

tur^i  "chen  HanUels- 

eehiffe» 
Salot  m.  Fett,  Sckmaiz 

von  einem  Thier. 
Sainar,   o.  mästen,  fett 

machen,  • 
Ssinete,   m.  Stückehen 

Fett    oder  Mark  etc. 

fpelches  die  Fnflenie- 

rer  dem  Falken  gehen; 

Iteekerbissen  g  Loek- 

speise;  schmarkha/ee 

Brühr;    Heiz  und  An- 

n  ehrnlic  h  heit ,  d  ie 

Pf'' ohlgefallen  erregt; 
'  Zwisebeneeit  bei  Ko» 

MÖdien,  Pause. 
Saineiillo ,  m.  kleine  Er- 

gÖtzlichkeit  i  ^  wohl' 

»ehmeehemde  Brühe» 
Sa  ine,  m*  Jfabelschwein. 
Saja ,  f.    Bif^chnitt  in^ 

fleisch ,  Schröpfen, 

Skarißcirung.  - 
^•iedor,  m,  Schröpfeisen. 
$a|«dDra,f.#*t«ja,  Schröpf- 

eisen. 

Sajar,  o.  einen  leichten 
Binfehnitt  ins  Fieiirh 
machen ,  sehrHpfen^ 


darea,  jirtiMvan  tfujn 

ivaaren. 
SaLmandra  ,  f.  SatfiMM» 

Jer,  Molch. 
Salamaoquesa ,  f.  s.  este- 
lion ,  Krotensteim^ 
Dorn  -  Eidexe. 
Salar,  o.  sulAen^  eiasal^ 
sen. 

Salariaf,  cu  besolden^  m- 
laritem»  ^ 

Safji  >o,  m.  Lohnt  Gehalim 
SaUtfi^u,  m«  Salpeter. 
Sala/on.f.  das  EiasaLten, 

Saimu^, 
Saice,  m.  pf^eide. 
S  a  1 1  e  tj  j ,  f .  I  J^^eide  n  b  usch, 
Gehölz  von  PJ^'eiden, 
Sa1cer«ta,  f.  *,  lalaereta. 
de  nl^ra,  de  suceino ;  Salchidia  »  f.  Bratwurstp 
d*  niarre;  de  liiguera;!    Knackwurst;  Faschine» 
de  latnis;  de  nitro  re« 
ünada;     de  ecederas, 
Sauerkleetais*  decuer> 
no  de  cierro;  de  pie- 
dra  6  de  compas.  Stein 


dno;    de  ajeujos ;  de 

iii^'Iar^i  l  a  6  piUi^äiite  ; 
s&i  mt>dia,  Mittelsalz. 


Salchichero^    m.  Brat* 


Wurstmacher* 
Salchichon,  m.  grofteumd 

dicke    Vf'urst;  Mett- 
wurst; erofse  Faschine, 
Salt,  de  aeero  o  riui-^Salcocbado»  a.  eingepö»- 

ca,  indianieehaß  Jela,  Salcochart  O*  einpökeln, 
der  Saft,  der  7'onselhst  SBildüTt  o.  saidiran,  stb" 


aus    dem  ZßUckerrohr 
ßiefst  oder  gerinnt. 
Sala,  f.  Saal-,  Oer'tehts 
saal:  öffentliches G-Utt- 

Saladar,  m.  gesalzene  Er 
de,  watehe  das  Maer 
anspült;  Oft,  WO  die 
Fische  gmaüem  wer' 
den. 

Saladero,   ili.    Ort  zum 

Einsalzen.  ^■ 


S  a  1 .1  n 


ein  \i.'cn!^  ß^esaf zen. 
Salado,  da»  ge.uilr.en,  gt 
wärst t  witzig,  s.  aela- 
dar. 


schliefsen. 
Saldo,  m.  Saldo,  Rech' 

nungt  -  Ueberresi,  * 
6alea,  f.  s.  zalea. 
Saledl/p,  za ,  hervorge- 
hendyhervorspringend, 
aiJieai  Oebmadmt 
Ueberbau,  Farbau  ei>» 
nes  Hauses:  —  de  re- 
chado ,  vorstet^ndet 
Dach  4ines  Basums* 
Seie*»eii,  Stöckßsek» 
SäTep,  iB,  SalepwMnuHt 
Saft. 

SalerOf  m.  SalzJafSf  Salz- 
miHe;  Salsbehälter, 

Saigniederlage. 


Salador,    ra ,    der  salzt,  Sa] ,  f.  kleiner  Saal, 
einsalzt;  Ort^  wo  »önjSaljjada.f.  Meer- P ort ul(ik» 
Fleisch  einsalnt,         [Salgadera,  f.  dass. 
Saladnra»,  £  das  Binsal-  Sals^r,  o.  bei  den  SahS^ 


sharißeiren.  mm  Teato-i  jten*  el  npo  dn  aaU<4  yvm,  salMom, 
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Saliern«,  f.  s,  «aljem«. 
Sahcor,  m.  amfh  aalicor- 

nio,  und  a,  f.  Salzkraut. 
Salida  ,  f.  y/us^än^ ;  das 
Absegeln;  Thurf  Sia* 
Mierpiats^  Ausweg  ^Jait" 
1«/;  Erjolg;  Absatz 
Verkauf  einer   f-l  .a 


Salirral,  adj.  sälpeterifr. 
Sali  iral,  m.  Suipetergruht», 

Salitre,  m.  Salpeter,  n»»^ 
«siro  fabric.tjiie  dt«  — , 
Salpetersieder.    —  de 
roca;  Mamenalpeter, 
S«iiir«ro,  ra,  m.  y  f. 
pfterkändler 
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re;   Ausfall  aus  einer^^aUxroso  ,  sa  ,  salpeteri^. 
Festung,     bn&car    —  .fSaliva»  I.  Spe(chfl. 
durrheittenBritf^Jurch  Sahvacion,  f, '  Speichel' 
Klippen    oder   Sand-l   ßu/s;  Speichetkur. 
hänke       kommen  M-ISalivtir  adj.  ium  Speichel 


chen. 
Sali  diso*  #^  adedizo. 
Salido,  da,  ausgegangen 

rt'\  herausgehend,  her- 
vorragend, perr'^  ^n'i- 
da,  laujige  Hündin. 

6al«iia,  f.  Saitwerk. 

Saliucro,  m.  Salz»ieder{ 
Snlzhändler.  • 

SaJiuQ,  aa,  gesalzen^  salf 
zig. 

Salir,  aalgo,  ausgehen, 
hinaus^; fh en  ;  sich 
durchdrangen  ,  losma- 
chen; sich  zeigen,  auf  - 
gehen; entstehen;  er- 
fo  / o  en  ;  einer  G ef'a h r 
entkommeri;  sich  ereig- 
nen; in  die  Augen  fal- 

.  leng  kosten  t  steh  he* 

'  laufen,  .  —  cor  algo 
mit  etwas  zu  Stande 
kommen.  —  con^  la 
'auya.  seinen  Zwet^k^er- 
reirhen,  —  de  {uicio, 
6  de  sp«o,  den  Fer- 
stand i'erlieren  y  von 
Sinnen  kommen.  de 
•iia  eaaillaa ,  seine  Fas^ 
sung  verlieren  t  in 
Hit&e  gerathen.  —  y>nr 
el  cable,  vor  dem  An- 
ker auf  tarnen,  — >  una 
moda,  tUna  Made  . auf- 
kommen. - 

Salirs**,    ausgehen,  aus- 
.  laufen^  als:  ein  h'afs. 

SalitradO)  da,  mit  Salpe- 
ter  zarecht  gemaent» 


aehorig. 


Saloma,  f.  das  Absingen 
der  Matrosen,  fe«A* 

rend  sie  arhejten. 
SalrHiiar,  o.  absingen,  ail 

die  Matrojen, 
Salotno,  m.  gesalzenaf 

Fleisch,  • 

Salon,  m.  grofser  Saal; 
ein   Stück    gesal  zenes 
Fleisch;  Friigel.  Üoh. 
S  » 1  op£do,a*  heimtdckisch, 

j'pa,  t.  Art  Seefisch. 
Salpicado,  a.  beschmuzt^ 
besffritzt;  überstreuet^ 


Sali  var^  o.  viel  Speichen   übersäet i  gefl et  kt,  uls9 
von  sich  geben  t  saii" 

i>iren. 

Salivoso,.  ca,  voll  Spei 
chel. 

Saltar,      Getreide  f&ten 

Salm 8,  f.  Qetreide-Maafs 

von  \  Quarterat. 
Saimear,    eo,  i'suLmen 

singen, 
Salmerftfo,  und  MUtihroi 

s.  xa!m. 
Salnii&ta,  m.  Fsalmist, 
Salino,  ni.  Psaim,' 
Satmon,  m.  Salm,  Lachs, 

—  grucso,  meiliano. 
SaliTioiiacJo,  a.  Sahn-  oder 
Larhsareig.  Iiuclia  aal- 
monada  ^  Laehsforeile, 
Salmoncillo ,  m.  kleiner 
Safm  ,  Lachs*  e,  auch 
salniüiif  le. 
Salmonete.iti.  Meerbarbe, 

Roth  hart, 
Sa'morf'jo,    und  salmor- 
rr]<)  ,    III .    ^4rt  Brahe, 
womit  Kaninrhen  etc. 
surecht  gemacht  wet' 
den  ;  derber  ^  scharfer 
V  erweis. 
Saimoreia,  f.  dass. 
Salmnera,  f.  Salzbruhe, 
in  der  der  Hering  ließt. 
Salobial,  adj.  s.  salübre)*©. 


'Aeu^e. 
S jl piCdtliM a  ,    f.    das  Bc" 
spritzen     mit  JLothj 
Sehmuzßeck. 
Salpicar.  o.  bespritzen, 
besudeln,  beschmitzen, 
beflecken ;    von  einer 
Sache  zur  andern  über» 
springen ,  'dürchlau» 
fen^  durchblättern,  et» 
was  oJ>enliiti  thun.  oA» 
ne  ^iufmerk^atnkeit. 
Salpicou.  m.  kaltes  liind' 
fleisch     in  dünnen 
Schnitten,    mit  Pfef- 
fer ,    Salz ,    Zti  iehela 
und  Essig  zubereitet* 
s,  Äalpicadiira." 
Salpim^ntar,  miento,  et» 
was  mit  Snfz  und  Pfff^ 
fer  bestreuen  ,  zurich- 
ten ;  würzen^  beschÖ» 
nigen ;    einem,  harta 
und  beifsenda  lieden 

ßehen. 
SaipimenrAro ,   in.  Salt» 

und  Pfefferbüchse, 
Salpiniienia,  m.  Salz,  mit 

Pfeffer  vermischt. 
Saipiii^'.),  f.  Schlange  in 

Afrika,  " 
Saipiquer«,  m.  wohlge» 
württe    Speise  ,  od^ 
Brühe. 


Salobre,  adj,  Ja/2i^.  aguas 

sä\o\iTes^  Seewasser.      jSalpresado,  da,  und 
$a1obreiio,na, ^ai«ij^,ifa^-l   preaa,  sa,  eingesalzen, 
theiU  enthaitwd.      |  gepifjkelt^ 
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Salpresar, 

^  einpökeln, 
Salprunela,  f.  s.  sah 
$ali>uga,  i.giftigeAmeiS9^ 
StUa»  t  Brühe,  Tunke f 
pyarse$  Kßist  Anmuth, 

$al«a{ra$.   *.  saxifia^a  ö 

aaxifraeii. 
Salaera.  t.  TunkfchOttel, 

Salsei  era ,  f.  uud  salseril- 
ia,  £.  Näpfchen,  Schäl- 
ehen,  —  de  color, 
Schminhn&pfchen* 
T>oteci]lo. 

SaUero.  tomillo. 

Salaafrat,  m.  und 

Salsafiraii««  f.  Satsafras 

Salslfrax,  o.  salaifragi«.  s. 
saxifraeia. 

SaUilla,  £  eineniehft&hr 
eewäfzf  Brühe, 

'SaTtabancos ,  6  salta  <»n 
buiros,  111.  auM  saliira- 
banco ,  Marktschreier, 
BMelsängeri  Gaukler. 

Salubardales,  f.  muchwi! 
liges    Mädchen,  das 
hüpft  und  springt 

Saltabarrancoa ,  m. 
Mensch,  der  hin  und 
her    gfhtt    ohnm  zu 
%i'is~^en,  warum* 

SaUacabras»  f.  Ziegen- 
Sehlange, 

Saltacapa«,  f.  Heuschrecke 

$all«char^|uillo«,  tn.  /w-, 
ge^  Mensch,  der  auf 
,  Zehen  geht, 

8aIttcioii,f*  das  Springen, 

rang, 

Saltaileru,  m.  Tanzboden; 

Sp  ring  Brunnen* 
$altad*,  da.  gesprungen  / 

hervorstehend^harvor' 

rn^ycnd, 
Saliador,   in.  Springer, 
'   Tänner,  > 

Saltante,  Springend. 
Saltaembaaco«t  m«  #«.  aal" 
ubanc^ik 


Saltaperncos  I    t/u  JScu 


Saltaembarca,  und  tnlmm» 

barca,  f.  Bnuern-Rock. 
S»\tdmaitoSf£.  Heuschrecke. 
SaltäpaFed^,  nu  der  über 
.  f^anda  und  Matten 

OS,  m» 

schrecke. 
Sahir  •  o.  springen,  auf- 
springen, in  die  Höhe 
springen  j  springen 
platzenß  abspringen 
'üon  etwas$  übereifrin' 
gen  von  einer  Sache 

zur  andern'  in  die 
Augen  fallen,  ei  vie«- 
ro  «aha,  der  fp^ind 
läuft  um. 

Saharegla,  Schmiege. 

Saltareu,  rn.  ^ewitse  Me- 
lodie und  Tang  nach 
der  OtUtarref  üc«- 
schreeke, 

S:i!f;)Tln,  na,  Tänzer 

Saluiterandate,  iin.  ^  Art 
Stickerei, 

Sa^iatriz,  f.  Seiltänzerin. 

S  ilfeador,  m.  Räaf>rr. 

öaheamiento ,  m.  Rauh, 
Strafsenraub ,  Berau- 
bung. ^ 

Sahear,  eo,  Strafsenraub 
begehen;    die  Sinne 
überraschen ,  verfüh 
ren;  von  einer  Sache 
zur 
gen 

Saiten,  f.  kleiner  Na£;e! 


««AI 


übersprin- 


ranhung, 

Salterio,  m.  Psalter,  Psal 

men;  Davidsharfe. 
Saltero,  ra,  s.  montaraz, 

Forstnteister, 
SaYtillo,  m.H&inerSprung. 
SardnibaacOf  in«  #*  aalca- 

bancos. 
Saltimbanqai,  m.  dass. 
SaUo,  m.   Sprung;  ho- 
her Ort,  steiler  Fel- 
sen;   Ueherganß  von 
einer   Sache  &ur  an- 


dern; Absais 

Schuhes^  Kaub,  Beut«, 
del  cotrazorn,  Merjt^ 
klopfen,      a  lialM« 
sprungwelsm.     ka    — , 

plötzlich,  unvpr; ehe.ns^ 
Saiton,  m.  Heuichre<  ke. 
Salubre,  adj.  heilsam,  gc^ 
sund* 

Salubridad»  f.  Heilsam» 
heit ,  Zuträßlickheif, 
gesunde  Luft» 
SaTnd ,  f.  Oeeundheiii  BaO^ 
Sicherheit ,  f^oki» 
fahrt,  Seliplelt. 
Saludabie,  adj*  heilsam, 

gesänd, 
Suudablement«^  adr«  häitr 
sam. 

Salud ablusimo  ,  tna ,  sehr 
heilsam ,  sehr  gesund^ 
Mafrdßlich,  • 
SaludacioB,  t,  €h'nfii  Sm~ 


gensprechung. 


SaTudador,  m.  der grüfst^ 
begrüfst;    Segenspre^ . 
eher. 

SaluJar,  o.  grüfsen,  he~ 
grufjen;  mie  Ka  n  nnen 
oder  Muskctenjchusseih 
gräfsen;  dä§  Segem^ 
sprechen, 
Sahido,  tn.  Be»rüfsung 
mit  Kanonen-  oder 
MnskHentekäetem*  el 
saludo  da  loa  lonadoa» 

l^''iU};nmmen  dot 
leerenskl  a-L>en. 
SaUeo,  m.  Räuberei,  Le-  öaiumbre.  s.  üor  4<i  la  aal. 


Satzbhune, 
SaIutacioD,f.  Bägrüpwitg^ 
GruTs;  Eingangs  Ex-" 

ordium, 

Sa1ttt{feram«nta»  nikr^  #, 
aaludaUemanltt. 

SalutiTero,  nu  #.  «alife» 

dable. 

Salva,  f.  das  Vorkosten, 
der  Speisen  und 
tränke;  Salve;  Gesang 
der  Vögel  am  Morgem^ 
ifräsentirtelUr, 

Salva- 


* 
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StlrtcSoii«  t.  H0il^  Jt«N^Sa1n'a«  f.  SMti»' 

tung,  £H4*un^,  Salviata,  f.  Bier,  mttiSal- 

Salvadern,  £»  ötrßusmd'^  beisafc. 

hnrhsc.  Salvilla  ,    f.  Untertasse; 

öaivado,  da,  ßerettef^  be-  JireäenzteUer,  Prä- 
freU  ete,  temü^teller»  —  de  «s- 

Salvado,   m,   Kl^4m*  J.    tano,  vidrio,  laton. 

sirrpclio.  Salvo,  adv.  aufser y  aus- 

Salvador,  m.  Retter,  Mr-  genommen,  a  au  — , 
rener t  Befreier;  Sriö"  ohne  Gefahr^  ohne 
der.  '  HinJernifi, 

6a1v;?^^f*,  adj«  wÜdi  grob,  SäUcconduto^nu  sicheres 

dumm.  Geleit,  Geteitsbrief. 

Salvagen'a,  f.  Grobheit.  jSalvuuor,  xn.  Nachtstuhl^ 


StWagiri«,  f.  ff^ildt 

Salraguardia,  f.  Schirm 
wache ^  Sauvegarde. 

Salvameato,  m.  Rettung^ 
Erhaltung ,  Heil ,  Er 
I6surigt  Zufluchtsort  y 
Hafen;  lier^  elohn, 
Bergung  der  Güter 
selbst,  S.  A,  en  buen 
— ,  wohl  hehalien, 

Salyante,  ad),  ausgenom' 
men,  aufser. 

Salvar,  o.  retten,  erret- 
ten; bergen,  Güter  ei- 
nes Schiffe  retten;  se- 
h'^  machen.  —  a  ga- 
]ope  un  gran  peuasco, 
im  ßätlop  hinaufrei- 
ten,  über  einen  reteeh 
hinrcitcn. 

Salvarse,  sich  retten;  se- 
lig werden;  geborgen 
trerden, 

SalyftToba,  f.  Xieiderkam^ 
mer^  Garderobe^ 

Salvaiela,  f.?  ' 

Silvarierra,  f.  hetrügeri 
scher  Spieler.  Boh. 

Salvatiqno?: ,  f.  Grobheit, 
ungeschliffenes  iff^e 
sen, 

Salve ,  t  sei  gegrüfset! 

Gott  schütze  dich! 

Salvedad  ,  f.   s.  Hbertad 
j^roteatar  la  salvedad  de 
•itt  dereehos,  für  dtle 
eeine  Ge^eehiemsnepro 
testiren, 

P.  /. 

i 


Hinterer, 

Samago, 

Hole. 


gpini  am 


SanetelMr,  q.  tanetiond^ 
ren. 

Sanrocliar,  o.  etwas  nicht 
gehörig  backen  oder 
rösten, 

SandaJm,  f.  Sandalen^  Ar$ 
SchuheiMönchsschuhe, 
Pantoffeln  der  34* 
schofe» 

SandaliWo^  n«,  von  San» 
delholn, 

Sandale,      m.'  Basiii- 
cum;  Sandelf  Sandel" 
holz.  —  blanco,  rubio, 
cirrino,  Mto,  palo  aan-« 
daJo  nnä  de  atfndalo;  , 

—  enrarnado. 


Sambeaito ,  m.  aanbenito,  Sandaraca,  i,  Sandarack, 


Zeichen  ^der  tnomsi- 
tion;  Schandfleck» 

aurfi  Sambia';'^,  m.  *.  <»n«?ftm- 
'blagt*  o  ensambladiii a. 
Sambuca,  f.  Art  Schal- 


SampauchinO,    ai«  Art 

Salbe. 

Sampsuco«iii.#.  almoradux. 
Samuga,  f.  «•  Mmuga. 
San ,  ad|«  für  aanto.  San 

Jorge.  *.  vitre;  —  cru- 
do«    conocido'  con  e) 
nombre  de  Yitre  y  Hal- 
le. San  Juan.  s.  "Wes- 
faTia.    Snn   Lis,   —  Pru), 
eiiJrefino;  y  superlino. 
Sa  nable,  adj.  heilbar. 
Saeador,  n.  der  heHet. 
Sanahoria,  f.  #.  xanahetia. 
Sanalofodo,  m.  allgemei- 
nes Heilmittel ,  Speci- 
yicum;  Art^ontehwar- 
j^tr  Salbe» 
Sanamenre  ,  adT,  getUnd; 

aujricjicig. 
Sanamuuda ,  f.  ff-'inter- 

JU&ifhofe, 
Sanapotraa»  m.  Brü/ch- 

Arzt. 

Sanar,  o.  heilen^  kariren^ 
gesund  maeken;ge9und 
werden,  genesen. 
f  I.  Sanotiem 


Ö7 


Sandez.f.  Narrheit,  Aber* 
witz, 

S  a  n  d  I  a  ,  f.  T'f^assermeto* 

ne.  s.  za?idi'a. 
.^diidio,     dia,  närrisch, 

abenritsig,  einfältig, 
Sandix,  m.  Mennig. 
Saneamiento ,    m.  Bürg» 

Schaft ,  Geu^hrlei' 

.stung;  Bntechädigung. 
Sanear,  90,  gut  eagen^ 

für  etwns  stehen;  /»ut 

machen,  entschädi'e^en. 
Sangaias,  f.  plur.  s.  hoian- 

diila.5. 

San^aletas,  t,  plor*  iAm- 

galetten. 
Sangleye«,  m.  plor.  Sine- 

ser  auf  Manilla»  ' 
SanglutQ,  in«  der  Sehlum 

cken. 

Sangradera ,  f.  Lanzette, 
Lafseisen;  Ableitungt» 
graben,  -  * 
Sangrador,  m.  Aderlasser. 
Sangradura,  £.  das  Ader^ 
lassen;    das  Ableiten 
•  det  W'aeeere* 
Sangrar,  o./  JttT  Ader 
lassen ;     t^on  einem 
Flufs  oder  Teich  einen 
Theii  det  passere  ab" 
leitin, 
Saagnfnn,9ür Aderiatwen* 
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Sangraza,  <6  sanga«^«  t 

wüsstriges  Blut. 
Sangre,  f.  Blut ,.  Geblüt ; 
V^rwa-nd^tsciiaj  t.  —  de 


SAN 

Sanguinidad ,    /.  Bluts- 

frrun.hrh'ift ;  Jßiui, 
1  finperuin  ent. 
Sanguii^$.,  na,  blutreich, 


«n   lagriniM   6  goras;|SanguinoIeiiio ,  ta ,  hlut~    das    Bezeichnen  mit 


4ura ;  blainici;  en  hier 
hüf  ialsA-f  eil  pasiA. 
de  espaldea,  HämoT» 
rhoiden.  —  lliivia,  Blut 
fiufs  der    n^eiher.  — 
oueva  ,   frtsches  Blut. 
d(*  itiaclio. 

SangrelliiTia,  L  i.  «angre. 

Sflilgna,  f.  das  .4derlaf- 
^en;  j4derläfs' Ge- 
schenk^   kleine  Dieb- 

■  $0ähle»  ^  de  panranot, 
'  Mbsug   des  pyassers 
»von  einem  Flufse  oder 
Teichet  AOleitungsgra-^ 
ben. 


SAN 

srn;  entschuldigen. 
Saiitiguada  ,  f.  Bczeich" 
nung  mit  dem  Ureuse. 
Santiguadero,  n,  m.  y  C 


gierige  blutdürstig. 
Sau^uinoso,  sa,  blutig; 

hJutdürsiig, 
Sangüis,  m.  Blut  Christi 

im  .If'rnmahl . 
Sangnja,  f.  s.  saiiguijuQla. 
Saiija,  f.  s.  zanja. 
Saiiidad,  f.  Gesundheit-; 
Redlichkeit.  cerli41cado 
d(*  — ,  ^Gesund- 

heits  -  Pufs. 
Sfiuaimp,  ma«  sehrgesund. 
Sa  HO,  na,  gitsund;  sicher,- 
ßu^ilsam;  aufrichtig; 
ohni'    ]'ehier,  oltae 


SangrieRtaiHeate»  adr.  au/iSäntM  aantorum.  4»  laactt 


eine  blut.'^e  Ifeise. 
Sanp«  i«'Huaiino,  ma,  sehr 

blutig, 
Sffnffrienie,ta,  htufig^mii' 
Blutbeßech,  h0tpnW; 
blutdürstig,  ffraninm. 
Sangual,  m,  Meeradler. 
Sanguaza.  sangraz^^ 
Sihgäea«,  f.  /.arzaidea. 
Sangiif'so,  m.  M(mh0er' 

Sauguiiero,  l  a,  Blut  füh- 
fwtdf  Blut  enthaltend 
T asos  saAguCferoa,  Blut- 

ge/nfse. 
Sanguihcacion,  f.  JSrjteu- 

gun^  de»  Blut», 
SangnijoeUi»  ^  Blutigel. 
ßangiiina,    f.    Bfutitcln : 

monatUclie  Reinigung 

der  Ff^eiber.  Bob. 
S  a  n  Ii  T ;  naria,  £.  Ji4ttMr«»f ,|S« 
^  fj'e ff  tritt,  ff^eggrusy 

Blutsrein. 
Sanguinario,  ia ,  blutgie- 
rig, piedra  taiigutiiaria, 

Blutstein,' 

blutroth, 

Mnguinisclu 


snucrorum. 
SuMfalo.  s.  siadalo. 
S^ntaineote,  adr.  heilig; 

aifrichtig,  redlich, 
Saniebno,  m.  .r.  heleoi. 
Santprla,  f.  lieuchelfi. 
Sauiero,   ra ,  Almosen- 
tammter  einet  Einsied 
lers;  Einsiedler  selbst^ 
Heuchler. 


dem  Kreuze,  das  Be- 
sprechen einer  Kn^k- 
neit, 

Santigaa^or,  n,  Betpre^ 

eher,  Srffensvrecher. 
Santiguadura,  f.  Beza'rh- 
nung  mit  dem  Kreuze. 
Santiguar,  lio,  Ze^ichem 
des  Kreuzes  iiber  et' 
WAS  milchen;  durch 
Zeichen  des  Kreuzes 
und  allerlei  Formelm 
undCeremonienKrank' 
heiten  heifc-n ;  r/'jei 
schlagen ,  rni/i k u n dein . 
•M»  a  uno  Us  orejas,  o 
las  secaa,  Jemanden 
hinter  die  Ohretttehtd^ 

Santiguarse,  sich  kreuzi» 

gen  und  segnen. 
Santiguo,   in.    das  Be^ 
zeichnett    mit  dem 
Kreuze. 
Sdntimonia,  f.  s.  saatidad» 
Santiiia,  f.  t,  «entioa. 
Saiitiscario ,    m*  OriUet 


Santiai^'o,  m.  der  heilige]     l' in  fall. 
Jakob;  Kriegsgeschrfi  :  antisimaweiue,  adr.  sehr 
der  panier;  An^riff^^  heilig. 
.,in  einer  Schlacht;        .Sanilsimo ,  ma  ,  sehr  het» 
Wfirter  Leinwand.  — |    //^,  allerheiligst. 
A^östo],  Jakobs-Tag. 
Sajiliamen,    m.  Augen-- 
bück, 

S  3  - '  ■  r  o ,  et ,  kleiner  Hei- 


liger. 

SaniidaJ,  f.  Heiligheit. 
San (»ficacfoii,  Heilig- 

machung. 
SrinfiTscador ,  nu  Heilig- 
sprecher. 
Sajiinßeante,    adj.  heili- 
gend. . 

Santiiicar,  <>.  1:  eiligen. xvri 
iteni    Qott  fvidmcn^ 


8annto,  ni.  s.  sautico. 
Santo,  ta,  heilig;  J'romm^ 
gottselige  ittgar  cea«!* 
gnno  a!  .smto  irorarro, 
einen  zum  Hestert  ha- 
ben, lodoa  «atitoa,  das 
Fest  aller  Heiligen, 
Santo,    ni.    Parole  im 
Kriege,  pedir,   dar  e\ 
— ,  die  1*aroie  abfor- 
dern^ gehen, 
SaiitochaJo,  da,  närrisch^ 
*iherwitMigi  sdteinhai' 
Ms* 
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Ssstda*  Hl*  Ihnpiteh 

,  Scheinheiliger. 

Seittoinco,  Hl,  f^urmia 

rn  en. 

«iaatuiai»  m.  Buch^  das 
da»  d^b4n  ^  Meiti- 
gen  enthält,  Seilten" 

Letten  Je. 
Sanfn.'rio,  m.  das  jiiler- 
Heiligste .  ia  dtm  Tem- 
pel zu  Jeruealent* 

Saaturron,  na,  Einsie  If ^^r 
' ,  ?rc'  mits  Scheinkeili- 


Jer. 
a,  f.  Zarm;  PP^th, 

Unn'illen. 
Saüosp ,  sa.  *.  sanudo. 
Sauudämente,  adr.  zornige 

wüthig»  ' 
SlSudo,  da,  zornigt  mmf- 

gebracht^  wüthend* 
Sapa,  f.  *.  zapa. 
Sapero ,  ra.  Art  von  fei- 
nem tveifsen  Leim. 
8ap i en  ci a  ,  f.    M  'c      ei( ; 

Buch  der  p7-^eisUeiC. 
Sapiente,  adj.  weise, 
Sapientiaimo,  ma,  teihr 

weitet  sehr  einsieht*' 

-voll,  sehr  klii^. 
Sapillo,  m.  kleine  Kröten 
"  ■  Oetehwidet '  unter  der 

Zunge  f    und    an  den 

Seit/'n     des    Mundet  p 

Mundsperre, 
Sauo,  in.  Kröte;  auf^e- 
,  ^hiatienet  eitle^  Pei^or^. 

pLe<)ra  de  — ,  Kröten- 

Stern,  ojo^  de  — ,  Krö- 
*  tenaugen,  grofse^  auf-' 

geseimoUene  und  tne- 
'    /ende  Jugen, 
SapocoTich  I,  f.  SohUuum^ 

schi'l'-^^rnts. 
Saponaceo,  a.  seifenartie. 
Saporif«ro,  ra,  tehmack- 

haftt  wohlschmeckend. 
Sapor<*,  m.  gemeiner  Srei- 

apfelbaum, 
Sapt>itno,  IB.  date** 
'  Saquer^,  m.  SaelatUhtkert 

Suei^avkeß, 


Saque»  m.  das  Vferfen 
oder  Zurückwerfen  dms 

Balles  \  Standort ,  wo 
der  Ball  ausgeworfen 
wird.     "•  ' 
Saqueador« «.  Piänder^r. 
Saqu^amieoto,    m.  das 

Fhirtdern.  [ 
6a«|uear,  t'O,  plündern 
Saqueo.m.  das  Plündern, 
Ausplündern  eines 
Orts:  fi  rauSungt  Ker- 


tat 


hcerung. 


Saquera,        ^  ^  , 
Nähnadel^  'um  '  Säeke 
Bu  nähen. 
Saf|ttf*ff»,  !ti.  Beute/,  Sack 

chan.  de  meirallas, 

ßCartdtschen'Beutel. 
Sa^uilada,    f.    Saek  mit 
Gftrfile^  der  zur  Müh 
le  gellt. 
Sauuilio,  6  saquito,  m 
Säekehen.  aaqailloa  de 
nieti.illa.  #«  aaiftteie-de 
meiralla. 
Saraguete,  ra.  kleiner  Ballt 

Ptekenik. 
S  a  r a  m  pi  o  II ,  m .  die  Masern . 
Sarao,  m.  Ball,  Tanz, 
Sarasa.  s,  zaraza. 
Sarcaaiti»',  m.  Spättreden. 
Sarcia ,  f.  tf.  carga,  t>  Cbi 

Sarcillo,  m.  Jäthacke. 
öarcocola ,  f.  petsischer 
WwtdheAsam^Fieisch- 
leim. 

S3rcofi!]:o,  m.  Sarkophag. 
Sarcöcico,'.  ca,  sarkotisch. 
Sarda,  f.  Makrele. 
Sardesco,  ca,  sardinisch; 
ein    Beitvort  kleiner 
Etel ,    daher  es  auch 
suhsi.  für  Esel  gesetzt 
wird;  •  rauht  wrider^ 
spänstig, 
Sai  diiia ,  t.   Sardelle.  — 
gorda;  mediana;  «alada; 
«r^  areoeada,  oarei^que, 
gerduehente  Sardellen. 


monte.       arcnqüe.  s, 

aren<^ue. 
Sardinairvs ,  ni.  [>].  Jfettef 

j4fiL'elschnur, 
Sardiiiera.  J.  zard. 
Sardinero,ra»tn.  7  f.  Sur* 

dellenkrämer. 
Sardtneia,  f.  kleine  Sar- 
delle, aardinetaa,  A<fz- 
derspieh 
Sardio,  ö  sardo,  Hl*  J[a^ 

niol^  Sarder, 
.Sardioque,  m.  Salzfaft* 

ßohem. 
Sardonica,  f.  Sardanise, 
Sardonica,  d  sardonia^  ad}, 
risa   — ,  V^rsückungt 
Verzerrung   der  Lip- 
perimutkelnf  hitteree 
Lächeln. 
Sardonix,  f.  Sardontx. 
Sarga,  f.  'Serge.  — -deX*)!- 

mes;  de  Roma. 
Sargal,  adj.  von  Serge»  » 
Sargenia ,  f.  Laienn^nne 
tfon    dem    Orden  des 
heiligen  Jakob. 
Sargeniasa,  f.  Frau  wia 
etn  Husar,  Mannweib. 
Sar^<»n»^^  »r ,  po,  das  y4/nt 
eines  Sergeanten  ver~ 
richten;  anördHen,  he* 
fehlen. 
Sargenterfa ,  f.   und  »^^r 
f^enf^:t ,  f    .'imt,  Amts- 
verrichiung  eines  Ser» 
geantan.  — nmayori  tfeiy 
geant- Major  -  Stelle. 
Sar«^enJo,  m.  Sergeant^ 
Unteroßlcier.   ^  itia- 
yor,  Sergeant -Ma/or, 
auch  der   Platz  "  Ma- 
jor, auch  sargonlo  de 
]a  phza.  sargenio  ma- 
jor de  brigada,  Briga^ 
dm^Ma/or,  —  general 
de  batalla,  Generaljeld- 
fi'achtmeister.      ■  nia- 
■yor  de  provincia.  Ma- 
jor^ Feldwaehtmei' 
ster,* 


iiuur#qitii«       AjA^iSargeatoiit  oiutt  ^rafter 


r 
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«gt.  SAft  «A« 

Sa$4ajrafs, 
Srirsaparilla,  f.  Snssaparill. 
6arta,  i,  und  sartal  ,  m. 
Scknur  von  anf^ereihe- 
^«it  Dingen  t  aU  Pir^ 
len;  ein«  Reihe. 
S»rt»^e]ojn.kleineSrhnur 
Sirten ,    f.  Bratpfanne 
fruu  de  — »  PJannku' 
chen     oder  <  €Uid9re* 
Backwerk, 

Sarmeutar,  miento,  a^^<»-|S3rtt»uada,  f,  Bratpfanne 


Sßrgßuniii  gro/se,  *ear* 
ib,  dieke  Frau. 
8aT     ,   TU.  yiri  Fitchti 

hratsen. 
Sargueu«  f.  Art  dünne, 

Särjar.  s.  aajar. 
Sarjia,  f.  /.  saja. 
Saiiaa,  f.  langer  Speer, 
8«rm«Dtador,  m.  der  ah- 

gesekmiiien0  H^9i^ 

reheti  sammelt. 


*cKnittene  kJ^einreben 


Stfmenten«  f.  Or^,  wo 

der^l  eic  hen  TT^einre- 
benbundel  aa/brnvahrt 
werden. 
SamiQtiiiefb ,    CM,  von 

fJ-^einreben, 
Sarmif^nf Üla  .   -m,  kleine, 

tarte  i/J^einrebe,  ^ 
^Santtieato,  m.  f^einrehe. 
Sarna»  f.  Krätze*  —  per- 

ruiia,  Räufle. 
Saraü.^o,  sa,  krätzig. 
Sarun,tn.  Holzbock^BolZ" 


zarp. 

,Sarpiiler,  o  sarpillera,  f. 

s,  harpillera. 
SarpoUio«,  in«  o  aalpalll- 


voil,  —  de  nu«vo«, 
Pfann»  Eimr, 
Sarienazo,  m.  Schlag, 
Vf'''arf  mit  der  Brnf- 
pfanne;  Jü^rzweil, 
Possen 
8art«ne)a,  f.  Mm»  B^mi- 

p/nnne. 
S^rriM.?,  f.  kleine  Schnur. 
Sariorio,  m.  et ne  von  den 

Beinmutkelnu 
Sarzo,  m«  *,  zarzo. 
Sasifras,  m.  Sassafrafr. 
Sasifragia,  m.  Steinbrech. 
Sa.ttra,  f.  Schneiderin. 
Sa«tre,  m.  Sehnei4fen 
Sai^ecillo,  m.  kleiner,  un- 
geschickter  Schneider 
Sasrran'a ,  L  Schneider' 

kunst, 
Satanaa,  ai«  Smm» 


do  ,  Hitzhla'ttern  und  Satelite,  m.  Scherge^  Ha- 


Finnen;  Flöhstiche. 
Sarpul iir,   o.    die  Haut 

eiechen  und  roih»  F/tfr 

cken    darauf  Ißtsen, 
'%vie  die  Flöhe, 
Sarract'iio,  a.  Sarazene 

tngo  aarraceno.  s.  trigo 
Sameina,  f.  Zmnk,  Streit 

unter  vielen  Personen, 
Sarraja ,  f.  Saudistel. 
Sarrera ,  f,  Art  Netz. 
Sarrillo,  m.  das  Röcheln 
,  0inm  S$0rh9nd€m.  z, 

-yaro. 

Strrio ,  m.  Art  Hchhock. 
Sarro.m.  UnrathfSchmuZt 


scher,    «atelite«,  Tra 
bauten  um  die  Plane- 
ten, 

Sarira,  f.  Satyn^ 
Satiricameote,  adr«  zsl(y- 

risch, 
Satmco,  a.  satirisch, 
Salineon,  m.  SMnUumg 
von  Saiyten. 

Safljlo,  m.  indianische 

Ratze,  JJ^asserratse. 
Saiirizante»  ad|.  satyrisi- 
rend, 

Satinzar,  o.  satyrieirtn* 
SatirOf  m.  Satyr. 
Satisfaccion ,  f.  Satisfak- 
tion,    Oenugthuung ; 


MrtMttng^  B99$Mmngi 

Zutrauen  zu  sich>z»UWi 
Befriedigung. 
Satia^acer,  fago ,  genug- 
thunt  bejri tidigen,  be^ 
ga&ienf  beruhi^mn^  ke* 
sänftigent  h^fH^digem^ 

sättigt'n. 
äati«tacer.se,  sich  benahh 
mächen ;  sich  G-enug- 
thuung  verschaffen; 
seine  Lust  befriedigen, 
Satisiaciente ,  adj,  ^eiM^- 
thuend  etc.  \ 
Satiafacco^o ,  ia,  gemug- 
thiäich^,  GemugikmMmg 
Iftstend.  ^ 
Sarisfecho,  cba,  befrie- 
digt, j&ufrieden,  voz 
eich  zcihzä  mingencm^ 
men. 

Sarivo,  va ,  was  gebauet, 
gesäet ^  gepflanzt  wird, 
a  jo  — ,  gcmcimcrEMob' 
kutek, 
Sato,  m.  s.  «Ambra do. 
Sairr  i})a,  m.  handpfleget^ 
Statthalter  i  schlauer 
^Fiitch$„ 
Saturdcioii,£,  Saturatia», 
Sättigur^,  Anfüdlung, 
Saturado,     a.  saturirt. 
agua  saturada  de  iciiio 
aalfarieo« 
Saturar ,  o.  säftig^g,  aa> 

füllen^  snturir^n. 
Saturnal,  adj.  dem  Salur- 
nms  gehörig,  iUataa  la- 
tQroaiai,  4S*a^iii*ii4ili'aa. 
Saturnino  ,   na  ,  trmttigi 

melancholisch. 
Saiurno,  m.  Saturn;  BUi 
in  der  Chemie^  aal  da 
8<d  Saturnt. 
Sauce,  6  sanr  ,  m.  T^ei» 
de,  TVeidenhaum.  — 
cabruno,  Saaltveide, 
gatillo,  BtämchspfeffeFt 
Sance(LiI,    m.    ein  mUt 
pT^eidcn  hcpßanai^ 
Ort, 

^iucOfm.HolituuUrhaum, 
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Hitderbaum,  ^—  ne- 
:ro,  daWMmlb^*  —  de 

iontx>,  o  montaraz,  wil- 
Holiundtr,  ßmrg" 

loiiuiuUrm 

'^erlangen. 
i)a,  F.  dünnfis  Tattwerk, 
welches  am  Bord  de^ 
Schiffes  gemacht  wird. 
iniei».  Mhom.. 
iterla,  f.  Jsiibsrkammer. 
iKIKttiilQt  m.  4.  sauce. 
Itil^  adj.  pescado  — ^, 
'e^sch,  atr  sich  am 
Mmm  o49r  KUppen 
\ängt. 

a  ,  f .  &ufierBr  Unter 
ock  der  kf^eiber;  So/. 
-  d0  re^na ,  Königin- 
'or»  — *  mglata,  mgii' 

eher  Soy.  —  entera, 
j  ncerrock  mit  einer 
anßen  Schieppe,  sayas, 

Ueid, 

ai,  in«  Barai;  Rock 
>on  grobem  haken, 
alero,  m.  flf^akar,  der 
robwoilmm  Titeh 

feht. 


$GI 


Sayo,  m.  /an^tfi*,  fi'f/l^rScIaco»  m.  kleiner 
Oberrock,  oAim  JKao-  KrokodOia,- 
p/e  und  Knopflöcher.  Sciolo,  m.  JSeA^li^iliAfw 
—  v<»')n*»ro,  lungerten  *  ^«r.      ^      •  ^ 
^er  Kinderrock,  Sciama.  #.  oiMUU  ^  <  . 

Sayoa«  m.  iteAcr,  Schin-  ScMoiilic^.  «.  «iiMilic^. 

Sayona/o,  m.  dass.  gespalten. 
Saynf*\a,(.  Unterröckchen.  Sciiura^  S.  Schnitt,  Kifi, 
^ayuelo,      in.      JacA«,  äciarimeiite , .  m.  gelber 
Wammt.  Amhra^ 


8az,  m.  1.  sauce. 
Sazon,  f.  Jahreszeit;  Rei 
Je,    FoUkommenheit  \ 
Geschmack  einer\ 
Frucht  /  Gelegenheit, 
.  bequeme  Zeit,  entrar 
en  — ,  zeitig  werden. 
Sazonado,    a.  gewüTM^, 

gereift; 
Sasonaaor,  m.  dar  Sj^i 

sen  etr.  würzet. 
Saz oii^mienlo ,     m«  das 
f^y'urzen. 


SaxoMT,  o.  wärßonf  Moi-  Sabo,  m.  Talg,  UmeehiUtf 


tig^ 

Sazonarse,  reif  werden. 
Scadot  vn.  Schach, 
Scelerado,  a,  und  acelea- 
to,  t«,  imstarhafrt  rttch, 

los. 

Seena,  f.  *.  escena. 
ale«co,  a,  von  grobem  Scenico,  ca,  zu/n  Schau 


ruehe. 
'«]«taa,m.Un0ittf/  Tuch 
ton  feinerer  Art ,  für 
IrdensgeistUcha  3U 
lern  den, 
'«letM,  nu  plur.  das^ 
elhe,  s,  <lrogoat91<M 
randacanoa. 
rar,  o.  1«  «ruIIerU«  s, 
onzar. 

raza,  £.  weitet', 

^/f^eibrrrock. 


Scolopenm*  «feolo»/ 

pendra. 
Scordio.  s,  escordio.  ^ 
ScorodopraaOf  RokamboL 
Scorpioide.  escorpiotda« 
Scrotula,   f*   Mropf  mm 

Halse.  \ 
Scrofuloao,   aa,  drusig, 

kropfartig, 
Scyttl»  in*  dffff  SMange. 
Sp.  pronom.  pAmon.  sich» 
ÖebiUo,  tu.  Hand  pomade; 
auch  eine  Art  Seife. 


spiel  gehörig, 
Scenopegia,  f.  J^anher- 

häetenfest, 
Scepriclsm<>a  m»  Zweifel 
sucht, 

Sc^pricismo ,  c«,  adf*  et 
aubar.  skeptisch;  Skep" 
tiker,  Zweifler 
Sceptro,  \6   acetro,  m. 

Zepter,  . 
S ci  a  t Ica ,  f.i  Hüftweh, 
Scible,  a<!i.  xvtffhar. 


razo,  m.  grofser,,  wei-jSciena,  f.  Art  Lachs, 
■er  Oberrock,  iSciencia,  f.  j.  ciendt. 


Kapital  oder  grofkcM 
'Vermögen.  —  (Jprrefl- 
do,  ausgelassenes  Talg, 
—  pare  «»c«f,  Pyax 
genschsmUr,  —  labn^o 

Seboao,  sa,  talgigt, 
Seca,    f.  Tr^Aei 


nacht  oder  verkauft* 
fete,  m.  Art  pfnmms. 
—  de  «na«««  FFaßen- 
'Ock, 


Setanta,    a^.    gelehrt , 
wistcnd» 

Sctentifico.  cipntfftco. 
Scila,  f.  Scylla,  einMeer* 
Strudel, 


Darre,  Dürmifsg  Ge- 
schwulst ;  U  eh  erb  ein, 
KropfiSandbank.Klip' 
pe  unter  dem.  ffp^asser^ 
Untiefe» 
Secadal.  #«  aacano. 
Secadara ,  f,  Fcrtrack^ 
nuug. 

Secameota,  adr.  tr&ckemi 
tmit  därren  fß^artem, 

Secamlenfn, m.  das  Troek^ 

nen,  yiustrocknen.  * 
Secano ,    m,  trockenes 
Land* 

Secante,  ad|.  trocknend; 
in  der  Malerei  alt 
aubat.  Kompositi  i>  n 
von  Leinöl,,  trockener 
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Fitnifil  in  der  Oeomt- 
#n>,  «/üt«  Linie,  wel- 
ch r  pirif  andere  durch- 

scJineiilet. 

Secar,  o.  trocknen ,  ab- 
troeknen,  trecken  ma- 
chen; austrocknen, 

S6Carse,  i'ererockncn,  tro- 
cken iveräenf  lerwel 
ken;  mager,  entkräftet 
werden;  sich  ah  zehren; 
in    der    T'rf  un  >!schaf C 
im  Vtr.giinfe  erkalten. 

Secaial.  s.  sequedai. 

Seccion,  f.-  Abschnitt  \ 
Section,  Durclisrhnitt 

ßeceno,  na,  der  Sechste; 
nur  von  einer  gewis- 
sen Art  groben  Tuchs. 
pano  secena. 

Sec^sion,  f.  Trennung', 

Secha,  f,  Eimer, 

S^clnso,  sa,  entfernt^  ab- 
geichieäen, 

8eco,  ca  ,  trocken,  dürr; 
welk;  hager;  f rostig, 
ungefällig,  reir  en 

l  ohne  Ürtaeh  fachen. 
estar  6n  — ,  sein  gutes 
Auskommen  hahen 

5ecrecioU|  f.  Absonde- 
rung, 

Secrettacion  (  f.  und  an^ 

dere.  s.  sor\ÜP%t, 

Secrefa,  £.  gelehrte  Prü- 
fung; ^btrittt  heimli- 
che* Qemach,  ' 

Socretamente,  adV.  heim- 
lich. 

6eci  etar,  o.  heimlich  hal- 


ten ,  iferHechen ,  ver^  Secreto,  ta,  gekeimt  heim- 


bergen. #.  duch  «ecre- 

tear. 

Secrerarla,  f.  Frau  eines 
Secretdrs ;  ^  Secrettirie. 

Secretana,  f.  Amir^  Stelle, 
.Schreibestube  eines  Se- 
kretärs. —  tlftl  estado, 
Staatssekretariat, 

Secrerario,  m.  Geheim* 
Schreiber,  Sekretär,  — 
deapacbo  vniveraal» 


BEe 

^aantekrßtärg  auch 
aecretario  d«  e^tado. 

S^rrPTP.ir,  rn,  sich  in.r'^e- 

■  o 

heim  unCerliai  ten.  — 
uno5  cou  oiros,  das- 
selbe^  etwas  insge- 
heim abreden,  secre- 
tear  el  pelo ,  el  mate- 
rtal,  ia  lana  i.  ^.  dar  la 
disposiciofi  al  pe)o ,  a 
la  lana,  i  Ipa  raateria 
les,  paraqiip  a(!({iiieran, 
o  acreciejiteii  la  facul- 
tAd  d^  tupirse,  Mate- 
rialien in  den  Fabri- 
ken die  Bearbeitung 
gehen ,  dafs  sie  bear- 
beitet werden  kön- 
nen* 

SecretillQ.iii.  Geheimnift, 
das  nicht  viel  uufsich 

hat, 

.Secr»^rito»  m.  dass, 
S  ecr  etUiiiiamente,adT.tf«ftr 

geheim. 
Secreiista,  m.  einer,  der 

gehet mnifsvoU  thut. 
Secreto»  m.  Verschwie 
genheit;  Heimlichkeit,- 
Geheim nifs;  .  ■frß.  a  n  u  rn 
geheimes  Recept;  Be- 
arbeitung, die  man  der 
/•^'o/fo,    oder  feinen 
Haaren  gieht;  verbor- 
gener        Geldljeutel ; 
Schubsack;  Dolch,  los 
ttaeretos    de)  organo 
Löcher  in  der  Orgel, , 
durch  die  der  ff^ind 
eindringt. 


*  8B0 

wetHichen  Standet; 
PT^eltpriester, 
Seculandad,  f.  weltiiehef 

Starr  J. 

SecuUiizacion,  Sekuit^" 

f^irmng, 
Secutariur»  o.  tektttari* 

siren. 

Secuiarmentet  adr.  weit' 
iicn, 

Sociindagentto,    tu^  al#r 

Zweitgeh  nrne, 

Secutidari^meiue,  sarei^ 
tens. 

Secundario*,  ia,  V4>j$  der 

zweiten  Ordnung. 

Sf»cnndina,  f.  Nachgeburt. 

Tro^ 


lieh.      «ecrero  d«  An- 
eil  II  e!  OS  .  Geheimnifs, 
das    alier  ff^elt  be- 
kannt ist. 
Secra,  f.  Sekte, 
Setrario»  ta,  Sektirer. 
Secfor,  m.  Sektor  im  der 

Mefskunst.  . 
SeenettracioH,  u^d  ande- 
re. #*  S6qfi«ar» 
Secolar »  adj.  weltiich. 


S«cura,       Dürre  t 

ckenh^t, 
Secutar.  eicecntar. 
Secutiro  ,  va  ,  hartnnekig 

im  Verfolgen. 
Sed,  f.  Durst.  — -  falaa« 

Dürre  de*  Mundet* 
Seda,  'f.  Seide;  Bori 
sten  der  Schweiret  — • 
liiiadera;  enh-edoblea; 
traraa;  »  cocida,  gesät* 
tenm,  «^adulcar,  Fiedk^- 
Seide.  —  torcida,  Tors* 
Seide.  —  Aoxa,  Flofs- 
seidcf  —T  media,  Fio- 
rettseide.  baai«,  gre*' 
be.  —  azacbe;-  en  ra- 
nn ;  Torcida  en  crix'o. 
Sedadeia,  f.  f^erkzeug, 
um  Seide  suuturiehtenm 
Sedal,  m«  Angelschnuri 

F^^rttr'neH ,  mit  einem 
Seidenjaden ;  Haar* 
schnür  in  der  Chirur» 
gie.  —  de  Eapatei^, 
Pechdrath. 
Sedarie,  f.  s,  ruan  contrUf 

hecho. 
Sede,  I.  Sii»^  Stuht. 
^edentario,  ia,  empl^o« 
da,  sitzende  Iteh&ms^ 
art. 

Sedena,  f.  zweites  oder 
feineres  Pf^erg ,  das 
man  aus  dem  Fia^ekt 
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Mft  ftine  BmtU; 

JLeiawandf    die  man 

daraus  verfertigt. 
te4«uai  u«i  von  Seide; 

hornig. 
Stderta,  f.  Seidenm^arst 

Seidenhandel. 
Sedero,  m.  Seidenwirkßr; 

SeidM^indler, 
Sedieion,   t  'Aufruhr^ 

S^Jicios^tnenfe,  adv.  auf- 
riUirerischer  IVeise, 

iedfciojo,  it'iyaufrühritcht 
tmpdreritch,  . 

Sedieute.s,  bieues*  j**  bie- 
ne.s  »aices. 

£edieiito,  ta,  durstig; 
irockm^f  dürre. 

Sednt»  f.  tf.  iedeSa, 

fedil,  m.  m  Jtr  Bau- 
kunst, tirr  Si'es  oder 
Theii,  worauf  ein  o«- 

SedimitntOy  m.  JtodM- 

sntz.  \ 
Seduccioa,    f.  Kerfüh' 

Saducido,  da«  vtrfähri, 

verleitet. 
>educir,  duzgo,  verfüh' 
ren. 

iedncior,  m.  Ker/Bhrer, 

ieeable  ,  adj.  ti'««  gemä' 
het,  abgeschsütimwcr- 
dea  kann, 

egada,  f.  Emdie^  End- 
tSBeii;  das  Mähen. 
egadera,  f.  Sichel,  Sense. 
egadero  ,    ra ,    v.'as  ge- 
schnitten oder  gemä- 
het werdeh  kann* 
»gador,      m»  MShWy 
Schnitter. 

f,  i/Ar  Mähen^ 
Erndten.  ^ 
i^ar»    alego ,  mähen 
schneiden^  erndten, 
'^a-Aon  j  f.  das  Mafien^ 
Sc/t  n  et  den  ^  Mrndtet 


SegHir ,    ad).  weMiaki 

yJ^ettlicher,  Laie. 
Spf^^lirraenie,  adr,  aU  ein 
^/^  eltlicher. 


che  folgem^  arfälgen^ 

die  Folge  sey  n,  entste-  ^ 
hen;  aü/ eiaander  J'ol^  . 
gen. 

$«graeiito,  mi  Stück  oäet^^gMn^  praep.  naehfyge*' 


abgetchnitteiier  Theil; 
Abschnitt  einek  Zir- 
kels. 

SegoudamentOt  m.  ^. pet- 

Segregadotti  t  Ahtonäe^^ 

rtins,  Trennung. 
begregar,  o.  absondern^ 

trennen, 
Segn,  m.  Art  seidenen 

Stoffs. 

Soijiiida,  f.  Folge,  Ver- 
ful^ung,  Qejolgeß  Fu- 
ge in  der  Mueik, 
Seguidamente,  adr.  auf 
eina,^  lerfolge.ndihier- 
auf,  gleich  hierauf. 
Seguidil^,   f.  spanische 
rerenrtk  in  Strophen 
zum  Ibsingen,  segtii- 
dilKn«,  ßauchßiifs. 
Seguidiüero,  a.  lustiger 
Mensch,  < 
Seguidito ,  adr*  in  einem 
/ort. 

beguido,  da,  gf'folgt, 
nach  einander  fortge- 
hend^ uniinterbrochen. 
seguidos,  die  abneh- 
menden  Maschen  ge- 
gen den  Fufs  zu. 
Seguidor,  m.  Nachfolger, 
Anhänger  i  Linien- 

llatt. 

Seguiniicnto,  m.  das  Fol- 
gen, Nachfoigea^  Ver- 


märSf  als;  nach  Ver-  * 
hältnifst  in  Piucf<sicht. 
Segund.i^  f.  Sekundr  in. 

der  Musik,  s.  se^undo« 
Segundador»       der  am* 
tertt&tvtt  Sehnndtmt** 
Segundar,    o.  erneuern, 
wiederholen-^  beiste' 
hen,  helfen, 
Sagimdariaraeute,  t^r.  #. 

secuiidariamente. 
Segiiudario^  m.  «eoiui'; 

dario.  »  * 

Segundilla,  t,  JSeineOlO' 
cke  in  einigenKJöethm* 
Se^'uii  Jillo ,  m.  zweites 
Stack  Brot,  dafs  jeder 
Mönch  in  dem>  liefek^ 
torio  erhdttf  in  der 
Musik  ^in  halber  Ton, 
Spgundo,  d.T,  r/  r  Zpveitei 
Sekunde;  günstige  fÖr» 
deriich,        lenftr  aa* 

fundo  ea.  al|^ttJia  coaa, 
einend  worin  nächste 
hen. 

Segundogeuito»  s.  aecun« 

dogpiiito. 
SegMiidon,  m,  der  zweite  ' 
oder  Jünf^ere  Sohn  in 
einem  Hause. 
Segnr,  f.  Beil. 
Segurado»  .m.  def  Atta» 

hirirte. 
Sef^urador,  m.  A*tchura^ 

dör. 

SegnrawMte,  «dT.  ticher. 


Seguir,«Jgo»/o/^en,iiacA-  5«^■ralnietlto^ltt.  und 


fo!£^t'n;nachgehen;ver- 
/ 


Sei,'nranza>  f.  s.  «PCfnridad. 


oigen  f      nachsetzen ;iSe^ur:tr,  o.  asst-kurirfn. 
eeinen   Weg   a'«/y^oi- Segureja,  f.  kleines  Beil, 


gen,  v^ter  gehen;  be- 
gleiten; eine  PP^issen- 
schaft,  KunH  He,  trei 

ben. 

Seguirit,  au*  einer  Sä- 


Mackbeii,  Schneide^ 
meseer,  f 

Seguridad,  f.  Sicherheit,^ 
Gewißheit i  Versiehe*- 
rung. 


iflguiftlNUHMnte,  «dYeif» 

^anx  tw»%Mfsig, 
Sfgunsimo ,  ma  /  sehr  /i- 

eher,  sehr  gewifs. 
Seguro,  ra,  adj.  sicher ^ 

fettest j  gewifs;  fest, 
eitäadig,  f  aul 

^eguro ,  m.  Erlauhnifs^ 
treib  rief  f  sicheres  Ge- 
Mif  Oewäh94ei*tung, 
Jtsiehßton».  i  buen  — , 

''mit  vollkommener  Si- 


8fi|i 

CO,  d«  Tidria;  d«  dro; 
de  plata.       de  Salo- 

mon,  VJ^eifswurz.  «*chav 
el  Siegel  auf 

driickeni  vollenden, 

Selvatico,  ca,  wöldigi 
wild,  nicht  zahm, 

SelTariquez.  f.  J^ildkeit, 
Rohheit, 

SelToto»  «a,  waldige  bu- 
schig, 

Semana ,  f.   P7^oche.  — 


SenlVidor,  ni«  iISJ«0m««. 
Sembndnni,  f.  Sdems 

Saat  t  j4ussaae.    f terra 
de  — ,  ß^ul^^n^/f 
land, 
SembfWf  ilenilMro « 
4UUsSen,  besäen* 
monfda,  Geld  auswer» 
fen.  —  de   lino,  mit 
Flachs  besäßen, 
Semeia,   f.  Ol^tfMeä^ 
AehnU^hkeUt 
mahl. 


cherheit,     unsweifel^    aaitu,  Ch^rwoche.  •n-'Semejahle ,  adj.   und  te> 
Mbre «M«^    Ire        '  die  ff^cehe    mejaute,  ädu  ähnlich. 


getrost  9 

lieh, 

Se^^uron,  m.  größtes  Beil. 
Seia,  m.    sechs,  seiu««, 


Seraaaaly  edi.  wöcken/t- 

lieh. 

Seinanalmente^  adr.  das» 


dim  eee/he  thhwarBen  telbe. 


Pumkte  auf  einer  von 
den  Seite»  des  f^ür 
fsls. 

SeUcientoa,  aa,  sechshun»' 
dert, 

ieleccion,  £»  Jbmtmhl, 

Auslese. 
ielecto,  ta,  auserlesen^ 

sutsgewähU. 
Selenitea,  f.  senitet',  Se^ 

lenit,  Mondstein, 
feleocide,  f.  Beuschrg- 

ckenfresser* 
•ellado»   «•  meniegeit 

papel  ^»  Stemfteip^' 

pier. 

Sellador,  m.  Versiegler,, 
^elladura  •  f.  des  Fenie^ 
gein^  ^empetm  des  P«- 

piers 

Sellar,  o.  siegeln,  ver- 
siegeln ,  besiegeln ; 
etei^dmi  endigen,  be- 
endigM 

pallo,  m.  Siegel,  Insie- 
geli  Petscha/tf  Bureau 
wo  Schriften  versie- 


gleichfärms^» 
SemeiantemeBtef,  adv-rb. 
gleicher,  ihnlicher 
U  'eise, 
Semefanza ,  f.  j^eHmlsck' 


Semanano,  SU  H  |cA«JI#-  Gleichheit 


lieh 

Semanen'a,  f.  Amf  und 
Verrichtung  >  des 
ff^öehners, 

Semanero,  m.  ff^öchner^ 


Sem«far,o.  iihnUeh^gUieh 

seyn. 

Semejars«  a  algnno ,  ei- 
nem ähmlieh  eeyn,  glei^ 

chen. 


der  an  der  f'J^oche  ist.'S^men  ,  m« 


Senibla»   es  scheint,  s. 

temblar.  ' 
S^mblanre,  m.  Miene,  Ge 
sieht,  An^esicht^  Ant- 
litz, Ansehen,  adj.  ähn- 
lich. 

9emblar,  tsi  ähnlich  seyn, 

gleichen, 
Semble,  ir  ea«—», 

men  gehen, 
Semble«,  Zusammen- 
kunft. 

Sembrada,  f.  das  Säen 
oder  Einlegen  des  Sa- 
mens, 

Sembradera«  t  Jldfapie- 

schine,  Säetmch., 
Sembradero ,  ra.  «embra- 
di'o,  ia.  und  sembradi- 
zo,  za,  Mum  Säen,  zum 


gelt  werden  f  dhdruek    Besäen  gesehiekt; 
eines  Siegels  oder  Pet-     Ackerland,  Säeland. 
Schafts,  Stempel;  /«»f s- Sembrado,  da,  ^esäet  etc. 
»e  Vollkommenheit  ei-    aobtt.    besäetes  Feld, 
ner  Sache*  —  de  emA  demt/dd. 


Tf^iere, 
Seineiicera «      #•  |< 
tera. 

Semencontrty  £  f^e 

Samen. 
Semeatal ,  adj.  sur  Sact 
gehörig,   WM.  besäet 
werden  ÜAiit. 
Sementar,  miealo»  eäem, 

besäen. 
Sementera ,    f.  Aussaat, 
^  Santteit;  Sm^^Md, 
Sementero,  ni.  Säetuckj 

Aussaat,  Saatzeit. 
Sementino,  na,  »um  Sa^ 
mett  de»  ^tt^dee  ge- 
hörig, 

Semestre ,  adj.   er  «ubsr. 
halbjährig i  Halbjahr. 

Semibreye,  ganzer  Schlag 

in  dtr  Mtssik» 
Semicabroa,  m.  und 
Semicapro,  m.  Faun. 
Semicircular,  adj.  halb- 
kreisförmig. 
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Semiefirculo,  m.  HalbBir- 

Semicorchea ,  f,  d^pp^tt 

^esctitvanzte  Note. 
Semideo,  m.  Halbeott, 
Sefiit<iiatn4ttro ,  ni.  natber 

Seniidifnrtfo,  F  i,  hathtodt. 

SemiJios,  ni.  Halbgott. 

SemiditouQ ,  m.  kleine 
Terse  in  der  Musik, 

Semiclohle,  adf.  Fest,  das 
nirht  so  hoch,  als  die 
hohen,  und  doch  auch 
nicht  VOM  d^n  gerin- 


ßfH  ist. 


ft.  jBalbge- 

L  Halb' 


Sf  in ,  d'jcto 
lehrter.  ' 

Semidoncella , 
Jungfer, 

Semidormido ,  da,  halb 
eing  eschlafen , 

Sßmieiirt*.  j,  aimiente. 

Semkerudito,  a.  Haibge^ 
lehrtet. 

Spmif^ola,   f.    Linie  von 
dem  l^J-'iakel  der  Kur- 
tine bis  an  den  Mit- 
.  telpunkt  der  Baetion. 

Seniilla,  f.  Same  Sa- 
menkorn. — •  de  perlaa, 
Samenperlen.  —  de 
lino  coronado.;  —  para 
sembrar. 

Senrnt-ro,  in.  Samen- 
schule. —  de  arboles, 
Bättmschuie. 

Semilunio,  m.  H&lßt€  des 
'Standlaufes. 

Seminal ,  adj.  zum  Sa- 
men gehörig. 

Seminarto,  m.  Baunuchts^ 
le,  Pßaw^ehule.  —  de 
vohleza,  Kadetten 
Institut.  ' 

Seaiinartsta ,  ro.  Semina" 
rist. 

Semmima,  f.  Vierte!  in 
der  Musik;  unbedeu^ 


S£N 

Semiplena,  adj.  prueba, 
•  halber   oder  unvolt- 

ständiger  Beweis. 
Sf'Hi'piIri  ido,  da,  halfifaul. 
Seniiracional ,  adj.  halb- 
vernünftig. 
Seiiurecro,  halbgerad^ 

htil  brecht. 
Sf»inis  ,    m.     Häl ftr  i.'ov 
etwas ,   besonders  des 
römischen  as. 
S  e  m  i  to  aO(  m.  halber  Ton, 
Semifratrsparieiici«,  f. 

dei  aicxnFor. 
Semifranapartente,  adf. 

halb  durchschimmernd. 
Seinivibraciun  ,    f.    ha/ f 
Schwingung  des  l^er- 
pendikels, 
Serniviro.,  t«,  halbtot. 
8emivocal,    adj*  Halber 

SelhstlauCer. 
Semola,  f.  l^'eizengrütze 

plar,  Nudeln, 
S  enioTi0nte,adj.  siehselbst 

bewegend. 
Sempiit^i ua.  j.  sempiieruo. 
Sempit*»rnamenie,  adv.  be- 
standig, immerdar. 
Sermpilf»!  iildcitl,  f.  Best/in 
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Senaioiiü,  la,  senatoriseh, 
Setoatna     oonsulto ,  lik. 
ein  Rathserkenntnifs, 
Rath  f  Schluß.  '  I 

Seuciente.  s.  aentir. 
SeiidUainente ,  adv.  aufm 

richtig,  treuherzig, 
Senc-I'      f.  Einfachheit; 
/  uj  ri  c  h  tigkeit ,  Red» 
iiiiikeiti  Einfalt. 
SencilHaim«,  ma,  sehr  ein» 
fach\  sehr  aufrichtig,  > 
sehr  redlich. 
Senciilo.  IIa,  einfach,  un- 
termischt, rein,  laum 
ter  ;  dünn  ,  zart ;  ein» 
fältig,    ohne  Falsch, 
aufrichtig  ,    oß^en her- 
zig; unerfahren,  ieic fit- 
gläubig, leicht  zu  hin- 
tergehen; klein,  gering,' 
Soncilloii,  ona ,  einfach, 
abgesondert,  für  sich 
.  Ifestehend, 

Senda.  f.  Steig,  Fufssteig, 

*>^PM'?n',  TO.  J.  cendal. 
5e«iderar,  o  «*tiid<»rear,  eo, 
einen  l^^eg  oder  Fufs 
steig  Öffnen,  bahnen i 
fu  h  ren,  auf  einen  Weg 
bringen. 


digkeit,  Ewigkeit. 
Sempiieroo ,  na,  *m/wer- Sendero,  m.  s.  senda. 
wahrend,  aempiternaa,  Sendilla,  f.  khinar  Fuß» 


Art  dauerhaftes  wol" 
lenes  Zeug,  Serge. 
Sen  o   seua,   f.  Senes- 
Staude ,  Senesbaum 

liojas  de  «en;  sen  de 

Alfxsndria,  de  Tripo- 
lis; Sil!  [1(1  o,  escogido, 
Senesbiacter. 


Sflnado,  m.  Math,  Senat.  Sen«fa.  e,  ceaePa. 


vSenador»  m«  Senator. 
Senanfe,  m.  Paketboot. 


steig. 

Sendos,  Ja«f,  adf.  /e  einer 
oder    jeglicher  von 

<  zweien  ode^  mehrern. 
sen  das  vecety  jeder 

m  a  l. 

Sene,  m.  alter  Mann. 
Senectud,  f.  hohes  Alter. 


Senes,  esa*  einer,  eitfe 

aus  Siena  in  Italien. 


3ejiara,  f.  Stück  Land,  Sene&c&\,  ni.  Seneschall, 


tende  Kleinigkeit. 

SmnioetaT«,  f.  Kompost-  ,     ^ —  

tion  von  vtor  P^artenA  a»f  d%n  tf^&rfeln. 


doit  iKMit  einem  Haupt 
knechti  statt  Lohn,  an 

li-eijet. 
Senario ,    m.  ,Zahl  von 

sechs,  ' 
Senaa,  f.  pYor.  die  ^ehs 


Landvoigt ,  Lands- 
hauptmann, Reichs- 
xi'achtmeister  inSchwe- 
den. '  ' , 
■Senescalato,  ni.  und 
SeneaealU.f.  Haushofmai- 
steramti  Landvoigtei. 


t 
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Senil,  adj.  alti  abgelebt.^ 
Senites,  xn.  s,  Mlenites. 
Scno*  m.  Buisn;  Schoofs, 
Mutterleih;  MÖlUng ; 
j\Icert>u*en. 


machen,  einenderb äb- 
prü^eln, 
S  eptarse,  sich  seWn^  sich 
niedersetzen. 


SAH 


8ettoso,^a,  voll  Buchten. 

Sen«aclon,t.  Emp  findung. 

Sensato,  ta,  verständig, 
'    klu^y  vorsichtig, 

S«aaii><iid»dl,  f.  Empfind- 
lichkeit ,  Einpfindhar  ] 
keit,  FühlbarkeU^Sinn- 
lichhfit. 

SensibUtaimo,  -ma,  sehr 
*en:pßndbAr>t  S^  em- 
pfindlich., 

SensiKIt»,    adj.  sinnlich, 
empfindbar,  empfind- 
Uch;  auffallend;  em 
pfindsam,  zart! ich. 

Sensiblement« ,   adv.  auj 
eine     sinnliche  Art, 
Jühtbmter  J^eise;  nuf 
eine  ernp  lindlichf 

schmerzhafte  ff^eise. 

$«nsiiivo,  *  va,    was  dus 
Vermögen  zu  empfin- 
h^i^  sinnlich,  die 
j     Sinne  rührend.  «1  app 
i;f0  sinnli'  /ies  ße 

gehrungsvermo^en, 

Seiisual,'  adj.  Siitnlieh 
'Wollüstig. 

$ei»n«Kdady  f.-  SinitUch 
^  ie'ii. 

Sen^ualmente/ adv.  sinn 

lieh. 

SeiiM|da,«t  s,  ^«leirtad«. 

S-entadillas ,   o  a  sentadil 
Um  besondere  Art  zu 
sitzen,         -wie  die 
PP^iher  ^M»  Pferde 
sitzen. 

Senra(!o,  (h,  ritrend;  ver- 
ständig, ruhig,  puho 
ruhiger  Puls,  '  . 

S«iitirate»fo>  m.  s,  asieoid. 

^entar,  sicnlo,  settcu,  nie- 
dersetzen. —  lai  cosru- 
ras,   die  Näht'S  gldtt, 


Spttli'  im  eimm  ^ 
bäude, 

Sentina ,     4.  unterster 

Schiffsraum-y  JLloaL 
Öentinola »  f.  jSchildwe^ 
che^ 

 ^,   ^  Sentir,  sieato,  empfinden, 

Gutachten ;  Spni^,  ,fühlen;  hören;  leiden; 
Lehrspruch.  meinen,  glauben,  «übst. 

Seat«uciado,    a,    verur-     Gefühl,  Meinung,  h 
Itheiit,  ^  '  s'fsato  raucho ,  i^  be- 

Sentenciador,»*  Urthels-     daure  es  sehr, 

■i-rrfasser.  Sentirs« ,  mifsvergnüßt 


enogil,  m.  Knieband.  s.\  ReehtssprueH;  J5«f- 
cenogil.  Scheidung  f  Meiiumg, 


S<eij(«uciar,  o.  eia  Urtheil 
sprechen;  richten,  ver^ 
etrtheilen;  seine  Mei- 
nung si^rn,  edn  Ur- 
theil faden.  / 
Senieuciario I  m^-Santm- 
liing  in0rktrürdiger 
Ausspritehe  der  Alten, 
-St'iiT'^ncioo«  m.  Strenget 

Urtheil. 
Senienciöso,  sa,  Spruch 
,  reicht   "einen  lehrrei 
chen,  scharfsinnigen 
Ausspruch  ent/ialtend.' 
benljbloi  adj.  s.  sensible;. 
S«if  tk«r ,  m.  Beide ,  im» 

beltcuetes  jband. ' 
SeDtidi'sirno,  ma^  sehr  em- 
pfindlich ^  seht'  uufge- 
b  rächt. 
Senrtido*  m.'  SittB,  Sinn- 
lichkeii,ftegierde;  Ver- 
stand, Einsicht ;  Sinn 
eines  Ausdrucks,  Be- 
deutung. 


sejrn,  sich  worüber  be- 
fdegerti     s£4fh  nicht 

xvölii  ^befinden ;  sich 
senken,  ^I-^rr  jEir.- 
Sturz  drohen^  nach  es- 
was  riechen  oder 
sehmeehen, '  als  el  rnra 
ee  aieht<y  deh  pellejc, 
der  yf^eia  schmeckt 
nach  dem'  Schlauch. 
Sena,  f.  Ze£c)ien,  Anzei- 
chen, Kennzeichen, 
MerkmaJil;  Signal, L»^- 
sun^';  t' ult.net  Sumdst- 
te;  Ptiröle. 
S«ZaU  £•  MeHünmhl^  JCaai- 
Meichen  ;  G^&nsUei^; 
Andenl'  Tf  ;  Ea^ti^: 
Fu  fsstap J  cn  ;  Narbe; 
A  h  bildung  ^  VorJtd' 
lungvön  ettposf  Wssr 
derzeiehen;  UM- 
pfand;  Signal. 
Senaladamente,  adv.  he- 
^ituders,  v.os'n^mii^^ 


Sentido,  a,  ge/ithlv o II,  SeTiaUdeTs,  i.  Bleistift. 

empfindsam;  e/npfind-\ti  e }.iU<i:%imo  ,     ma,  sehr 
lieh.  dar«epor  — ,  sich^    aus^'e.zeichnet^  sehr 
für  beltidiget  halten. 
eatar  — »,  Risse  bekoik- 
mten,  springen,  wie  ge- 
brechliche Qefäfse,  «na 
verga  aentifla,  zerbro- 
chene Raa. 
Sentimienro  ,  m.  Emp fin- 
dung,fühl;  Schmerz, 
Verdrufs;  Unzufrie- 
denheit i  GesJnrLung, 
Meif^tmff,  mtheili  Rifs, 


ausnehmend. 
S^sAsA^f  dm, 

bestimmt* 

Senalador,  ra.  der  ett^ar 
anmerkt ,  aufzeichnet. 
Senalami'ento,  ni.  Bezeich- 
nung, BestimsHssstg 
Z>eit,  des  Orts. 
Seiialar,  o.  zeichnen,  be- 
zeichnen;  si^nir^n,  un- 
'*erWichttea  f  bestim- 
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Un\  durch  Signale  i>eA   Hetr^  Psttom^  dU  «an 

nachrichdgen ,  einc^  t^r nehme»  jiiueken 
flotte  signalisiren 


Sino«,  encmas,  Fichten, 
liehen  'anweis fh,  an^ 

schlagen 
Seuaiai'50,  sich  auszeich- 
nen. 

SeSaleja ,  t  kleines  Zei* 

eben. 
SenaleEa,  f.  *.  «eiial 
be^eramtate»  ad?,  beson- 
der»^ 'vamehmliehf 
S6&C|ro,f«,  b'esonder»,  ab- 
gesondert ;    der  Zei 
,  ^hen  gieht,  durch  Zici 
chen  redet. 
SeSLOf  nu  Weuereeioh^ 
SaSo)«fO»  a.  halcon 
gut  abgerichteter, 
folgsamer  falke 
SeSor,  ra,  JEt«*r»  OMe^ 
ter^  Oetiatarin,  JPifmu» 


Ü4it, 

SeSorizar,  »•  aeSforear. 
SeaoronvOU  gr öfter  Herr 

.Seiiorona,  f.  grojse  T^ame 
üenorote,     lu.  gro/ser 

Herr^  Spott. 
Smuelo,   iti.  Lochfalke 
von  Leder;  Anloekung, 
Verführung.  ' 
S<jor,m.  so  viel  als  ««noi.  .äenulcro,  ni.  Grab^  Grab- 


3XQ  «OD 

Sepu>,  1IU  MtO> 
Septenaeeitfrio,  ria» 

zig/anrt^. 
Septua(^esima,  i.  «Sonn^a^^ 

Septua^esimo» 
Septuageatmot-  n>** 

Siehzigstc. 
Septiiiix,  jn.  Münpe  von 

siebtin  Unzen. 
Septuplo,  pla,  'siehenfstphf 
Sepulcial,  adj.  «M^  GriM 


t>e  gehörig. 


Separabb,  ad).  trennÜch^ 

trennbar. 

^ j u  nderung ,   Sehet  - 

Separadamefite,  «dr.  ^^e- 
sonders  f  insbesondere. 
Separador,  m.  der  etwas 
trennet i  Zergliederer. 
Separmi«iM09  m,  «.  sepa- 
rador. 


9eiora|^0»  m«  aenaiarpro,  Sepsrar,  o.  trennen,  ah- 


m.  und  acHoreage,  ni. 
Münzrecht. 
9enoreador,  m.  JItf &#ri^ 

Senoroar,  eo,  herrschen, 
beherrschen;  unterwer- 
feUf  unterjatahmi* 
Miaretntt  gr.ofien 

Herrn  spielen. 
Senorta,  f.  Ihro  Gnaden, 
'  Ihra  Berrlichkeitt  Sie, 
Dieselben  f  H»rscha/t 
oder  Regierung. 
Jienorial ,  adj.  s.  senoril, 
«Senorica,  m.  aeüoriio. 
Senoril,  ad|.  herfsehaft- 
'  Itt^h,  kerrißehg '  herr* 
lieh. 

Senorilmente,   adv«  au/ 
eine  herti^e,  hesvH- 
V   che  jtrp» 

.,Senoriö,  m.  Herrschaft, 
"  Ansehr  n  ;  Gebiet. 
SenorUimo  ,  ma  ,  grofser, 
ttornehmet  Mer^i  vor- 
nehme Dame. 


sondern^  scheiden;  aus 

lesen, 

Separarae,  »ich  trentneny 

absondern. 
Sepedoji,  ni.  Art  Eidexen. 
ä«ipelir.  s,  sepultar* 
Sepidi  4,  #«  Kibia* 
Seps.  /,  aopodoA. 
Seprip:ono,    «.  sieben- 
*  eckigt. 

bepteimrio,  m.  gesiehente 
Zahlfi  die  Zahl  Sieben. 
Sepienio,   m.   Zeit  von 

ziehen  Jahren^ 


mahl,  Qrufi* 
Sep  1 1 1 1  a  r ,  o*   b^roBcn  ; 

1  erbergen. 
S  ep  u  t  tura ,  f .  Beerdigung; 

Grab,  Grabmdfd. 
Sepulcurero,  jb.  Todten'» 

grab  er. 
Sequaz,  adj.  Nachfolger^ 

Anhänger, 
Sequedad.f.  Tr&ekwkeity 
i)urre ;  Unfruchtoar*r 
keit,  iJnfreundUch/ttitf 
Harte.  .*» 
Seoiieüal,  o  sequeral,  m. 
iärree,  unfrnehtbaw 
Erdreich. 
S  equ f la ,  f.        r.  hfolge; 

Folget  Schiu/s. 
Se^iiencia,  f. .  ^^^elr  in  der 
Messe ,  welches  nach 
der  Epistel  gesprochen 
wird.  , 
bequero,  'm.  s.  tocflio 
und  aecadeio.  de  ae» 
qnrro,  Trorki^nen. 


Sepif  Iii  1  tau,  m.  Sternbild, 
der  grofse  Bari  Ifor- 
den;  Nordwind, 
Septentiiorral,  a4j^miM«r- 

uäciulich. 
Soptiembre,  m,  Septem^ 
Oer. 

St'ptinia,   f.    Septime  /«|Sftrr:*M( 
der  Musik  und  im  Ifi 
ketspielm  . 
S  e  p  t  imOtinii,  def  Siekente. 
Septimamente ,  iidy. 
»ißbeaten  Male. 


.^eoderoso,  aa,  trocken. 


dürre. 

Sequotiraeioa»  f.  Se^ue^ 

stration» 
Sequeairar»  o.  se^uesiri' 

ren. 

Seqiiestro,  Se^uestra^ 
tian, 

m.  trockenes, 
hartes     Stück  Brot; 
Jlauh/gkeit,  Härte. 
Seqiila,  t.  s.  saquedad. 
Sequi  Ha,   f.    Drüse  im 
l  i^ieisch.  * 
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So«|uillo ,  m.  Ah  Jf«iW- 

Seqtrio,  m.  s.  spcsno. 
Sequisimo,  ma,  sehr  tro 

Se^utlo,  im^.Qefoigt  Be- 

eff'itang,  Zug. 
Ser,  soy,  Je>  a/,  werden 
Ser,  m.  Dasej-n^  ^^esen, 

Sera,    f.    Kohlen '  oder 
h'eigenkorh  ,  «»me  Aa/ 
^tf  Carga  liaUend. 

Seraftco »  ca ,  seraphische 
seraphinisch. 

Serafin  ,  ra. .  4lKini/»A ,  ^4- 
raphin 

SeiäUnas ,  f.  geblümter 
woUetur  Zeug,  s.  fra- 
nela.s  o  ©«tamena«  es- 
tampadas.  j.  guandayas. 

Serage,  m.  Mengte  von 
binsenen  Körben. 

Serail ,  in.  Hechei  SUtn 
Ft hs  rein  ig  e  n . 

Serapino,  m.  s.  sagapeuo, 
Sagapfin-  Gummi. 

Seraaqnier»  m.  Seraskder. 

Serenafio,  a.  abgeklärt, 

<  aufgeheitert. 

Serenar,  o.  aasheitern, 
tmßieiternt  aufklären^ 
ausheile^!  stiiten,  be- 
ru  h  i^n. 

Seremxu,  £.  .^bendmusik. 

Ser^nero,  m.  Nachthaube. 
'Serenf«  m.  kieinste  Scha- 
luppe f*rn/>s  Schiffs. 

Ser<»niJad,  f.  Heiterkeit^ 
Helle,  Klarheit-,  Ruhe, 
^iüe  das  Oankäths* 

Sereaisimo,  ma,  sehr  hei- 
ter, sehr  ruhißr;  Durchr 
laucktig,  Uurchlauchf 
tigst, 

Sereno,  m.  Abandthau, 

s.  auch  sjrf'no 

}ilar\    ruhig    int  Ge- 
mäth ,  fröhlich,  tl 
unter  freiem  HimmeL 


SmUmieMef»Ar*.a^iutka/t. 
Sei i CO,  e^f»  satdant  tHfiu 

Seide. 
Serie,  f.   Reihe t  Folge» 

Ordnung. 
Seriedad,  f.  Ernst,  Ernst 
haftigleit;  Jufriohtig- 
keit,  iXedlickkeit. 
Serijo,  6  sei  tilo^  m.  Körb- 
chen,  um  Feigent  Aa- 
sinen  etc*  hineitttU' 
thun. 

Serilias,  f.  plur.  Schaf egel. 
Serio,  ia,  emsthaft,  red- 
Ueh. 

Sermocinal,  adj.  redne- 
risch, 

S  enn  o n  /  m.     Predig t  / 

Strafpredigt. 
Serntouario,  m.  Predigt^ 

htirh. 

.SHrtnoiiario  ,  la  ,  zu  einer 

Predigt  ge>hörig,^ 
Seimoticico»  m.  und  ito, 

kleinr  hurzf  Pr.-'Ais't. 
Swntouear,  eo,  eine  Straf- 
predigt halten  t  einen 
Verweis  gebän^  \ 
Sermonizacion  ,  f.  Unter 

redunff,  Gespräch. 
Sermoni/.ar,  o.  predigen» 

eine  Aede  hnUem, 
Seroia,  i.*frelkeSf  dürres 
Rlntt. 

Seron,  ni.  grofser  binse- 
ner Korb;  Samenkorb, 
s.  auch  zurroo/  > 
Seroaidad,   f.  wässerige 
Feuchtigkeit  im  Blut^. 
Seroso»  sa,  wässerig,  mol- 

kig.      ^  • 
Serpa,  f.  Senkrebe. 
S«»rpa1  ,  m.   Stück  Land 
mit  eingelegten  /^^«in- 
reben.  * 
Serpear,  eo,  sich  winden, 
schlängeln, 
heiter,  /ip//,lSei p«»n|aria  ,  f.  —  de  v  r- 
gitilü,   .o  virgmiaiia, 
Sehlanf^anwur»» 
SerpenrariOf  ni.  Sehtan- 


Serpentickla,  y  {. 

SchlangentÖdter. 
Serpentill,  m.  Serpentin- 
stein;   Hahn    an  der 
Flinte;  krumme  Röhre 

an  t^iuem  chetnischen 
Grfü'^s^  o.lftr  DestfUir- 
kolben;  Peldschlange. 
Serpeutina,  t.  Feldschlan- 

ge.  / 
Serpentinametite,  adverb. 
nach  Schlangenart, 
krümmend,  gewunden. 
Serpentino,  na,  eehlan* 
genartig ,  schiattgen^ 

ähnh'ch. 
Serpeuroij,     m.  grofse 
6chlange;Bafsposaune. 
Serpia,  f.  Art  Orind  «i| 
dem      Stamm  wlnet 
l^'^einstocks. 
Serpiente,   f.  Schlange. 
**'lle  iaccabel,  Klap* 
persehlamge. 
SejT>igo,   m.  Schwinde, 

Sch  windflechte. 
Serpil]era,  t.  grobes  Pack" 
tueh.- 

Serrdfrzo.  za,  was  sich 
spalten ,  durchsagen 
läfst.  ■ 
Senadnna«  f.  «aorra- 
duraa. 

>^!r':no(i  m.  Bugml,  Hei' 

ner  Berg. 
Serrallo,  m.  Serail. 
Sorramaff*  bergiges  Land. 
Serrano,  na,  Berghewi^h- 
ner.    caiirlca.s  seiiauas, 
Jagdgmsänge ,  Jagd- 
Ueder* 
Serrante,  m.  Ruderschiff. 
S  eri-ar,slero,^a(^eit,  JttrttÄ» 
sägen. 

Sonrafo,  ta,  renfculo  — , 
der  Muskel ,  der  Zäh' 

ne  hat  wie  eine  Säge. 
S"rr(*7,nela ,  f.   kleine  Sä- 
ge; kleiner  Berg,  Hügel. 
Sirrin,  ni.*#.  aaerradnraa. 
Feilstaub. 


Sergeato,  m.  #.  aarjpeatio.t  ^eiuräger^^  Sternbild»  i&onron,  m.  gro/sn  SSge. 
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Serrote,  m.  Stichaagm.     SM^lieui,  t  Strvisne* 


SwvbAot,  m.  £rhal$er, 

Erretter. 

Sttrvibie,  adj.  dienlich^ 
zuteäslich,  »  ' 

Senrtctador,  m.  Einneh- 
mer gewisser  ^ blähen 

•  von  den  yiehherden. 

Servicial,  ad),  dienstfer- 
tig, di€iutU4Uig^  dien- 
lich. 

Servicial,  m.  Klistier. 

&Mrv'icii\menie,a<]v. dienst- 
willig, will/ährig. 

Senrictar,  o.  Abgaben  von 
den  F'ithherdM  erhe- 
ben. 

&ervicio ,  ra.  Dienst  ^  Be- 

•  dienungt  Aufwartung; 
Gottesdienst ;  Dienst, 
OefäUigkeit;freiwilli- 

f*es  Geschenk;  Becken 
n  dem  Haehtttu^*  — ^ 
de  me«a,  Tafelservieet 
Tischgedeck. 
üervidero  ,  ra ,  dienlich. 


Serviliimnfe,  adv.  knech- 
tisch, nieder  tr  Ii  r  h  tir^ . 
Sen'iola,  f.  Krahnbaiken. 
ob«ervar  iin  navio*  por 
Ja—-,  ein  Schiff  kr  an  n- 
balhsweise  entdecken. 
el  navio  se  pi  eseuto  so- 
bre  Ja  aervioia  de  estri- 
bor. 

Servir,  s'irro,  dienen^  he- 

dfr'nr'n.  aufn>firten;  zu 
etwas  dienen,  nutzlich 
^eyn,  gebraucht  wer- 
denf  einer  Dame  auf 
warten,  ihre  Gunsf 
suchen;  in  Diensten 
Sern,  ein  Amt  beklei- 
den i  int  Ktwtenspiel 
bedienen%  .eine  Tafel 


<  indie  Queresehneißeng' 
eine  schiefe  Richtung  , 

geben! 

Svs^Oi  m.  Schräge, 
Sfhrdgheit ,  Schiefe, 
schiefe  Richtung;  JV«. 
henweg,  Mittel,  zu 
etwas  zu  gelangen,  to- 
inar  ptros  sesgo.s ,  an- 
drt^iVegeeinstshlaeem, 

Sesgo,  g«,  sohrdg^  schief, 

krumm',   heiter,  ruhige 
still;  ernsthaft, gesetzt. 
Sesgura ,     f.  Schräge, 

Schiefheit. 
Sesico,  sesiHo,  spt;  ro,  m. 
kleines    Gehirn;  klei' 
ner  Verstand. 
Sesion,'i.  Sitzung,  Raths^ 
Versammlung. 


be  ll' r-nen ,     anrichten,\^e^mn,  f.  sechster  Theil. 
auj tragen.  —  comidoJbesmero ,  m.  Einnehmer 
ums  Essen  dienen.      I   des  sechsten  Theils,  * 
Servl^se,  sich  ^e- Se«mp,  m.  j.  .se.sm«. 

fallen    lassen,    etwas\^e.S'^  ,  m.    Od.  'rn;  Ver- 


beliehen;  sich  einerSa- 


nützlich,  -vortheilhaft,^    che  bedienen 


Servido,  da,  bedient  etc* 

ser  — ,  belieben ,  sich 
gefallen    hissen,  die 
,Güte  haben  etc. 
Serridor,  ra,  Diener,  JB0- 


Servitea,    o  «icnroi  de 

Maria ,   Servieen,  ein 
Mönchsorden. 
ServUor,-  m.  s.  .nervidor. 
Senritnd,  f. senridambre. 


dienterf    Becken    im  Serv'iz,  f.  s.  aerru^ 


Nachtstuhl; 
Servidorcillo,  m.  kleiner 

Diener,  Bedienter. 
Serridnftibre,  f.  Dickst» 

barkeit,  UnterwUr/ig- 
keit ,Knech tsc h aft;  A b - 
hüngigkeit,  V  er  Kind- 
lichkeit $  Abtritt,  das 
heimliche  Gemach. 
Servil,  adj.  knechthrh 
^    sklavisch;  niedrig, kr i€-  \ 

chend,  verächtlich.  j^e^ellton, 


SerriUa,  f.  Art  Schuhe 
i'onKo rd nan,  mit  d u n - 
nen  Sohlen,  .servillci.s, 
Bretter  in  den  Schrän- 
ken der  Kaf&te  eines 
Schiffs,  in  welchen  Tos 
sent  &iäser  etc,  ste/ten. 


Sesada,  f.  geröstetes  Hirn- 
mark von  Thieren, 
Sesear.  s.  cecear.  - 
Seaelio«,  m.  plur.  dass 
—  ma.sUIenses,  etiopi- 
cos,  cr<'ticos, 
Se^eata»  m.  sechszig. 
Sesentena,  f*  Schock  von 

sechszig*  •  , 
'^f";"iite^o ,  na,  der,  die 
S'chsSigste. 

m.  secheeig 


stand,  Kluf^iictc  ,  /  /  j- 
sicht,  Beurtheiiungs- 
kraft;  Eisen  oder  Stein, 
fvortiiif     man  einen 
Kochtopf   am    Feuer  ^ 
setzt,  6alir  de  — ,  von 
">  Sinnen  hemmen,  teyof, 
Gehirn   aus   den  Ad'- 
pfen  der  T'iipre. 
Sesqui,  anderthalb. 
Sesquialtero ,  ra,  andert- 
hM. 

Sftsqni»nud!r,,  m.  andert'^ 

halb  M.jdios. 
Seffquipedai,  adj.  von  an- 
derthalb Fufs. 
Ses<|uiterde,  cia.  Verhält- 
ntfs   von  einem  Mal 
und  einem  Drittel. 
Sesteadero,  m.  und  aea^ 


Jähriger  Mann.  teador,   m.  Sommet^ 

Seseia,  f.  Tfirnsrhale.  haus;   küJiler  Ort,  ui> 

Sesgidn? a,  f.  (Juerschnitt.\    man  Tor  der  Sonneo- 
SeÄ^ameiiie»    adv.    öuc/i]    hitze  gesichert  ist, 
sesgadamente,  schräg, iSestestr,'  io.,  Sieste  oder 
schief,  krumm.   ^  Mittagsruhe  halten. 

Sesgar,  o.  schräg,  *ehiefiS9$teir&o,  m.  a.  aexte*«ia. 


Digitized  by  Google 


sx 


Sefu^ment«,  «dr.'  tfhr^   hart;  emstha/t;  gendu. 


Sesudu,  da,  ^rrstandigf 

Seia,  ßorste,  Sc^iweinj- 
börste;  £rd*ehifamM, 
dieka  Lippe  \  'Dochi 
von  einem  Licht.  — 
escabechada.s ,  einge- 
maehts  Champignons, 

SMe,  m.  Ort,  IT^erk^ 
Stätte  ,  -rn  der  MÜnt- 
sCock  steht. 

.Setecieiitos  ,  .  aa ,  sieben- 
hundert, 

Sfftena.  s,  seteno. 

i^e\^x\9\,tii\],  siehenf ährig. 

Setenai  ,  o,  jeden  Siehen- 
'  Ati»  atu  einer  Zahl 
nehmen» 

Szenario,  m.  ätesiebente 
Zahl. 

Seteno,  na,  der  Siebente. 

eenenij  f.  Reihe  fon 
■    sieben  fahren.  Serenas, 

siehenjaclier  I\rsäte. 
Seienta ,      m.  siebsig. 

Jos  -"»t  eiehzig  DoU~ 

mätseher, 
Setentüna ,  !•  Zahl  von 

siebzig, 
Sotenteno,  nt,  der  Sieb 

zigrte. 
Serenron,    n»»  eiehzig 

Setin,  m.  Tvhrenholz. 
$eto»  tn.  Zauny.ümBStt- 

nung,  Scheidewand,  ^ 

traa*verso,  Zwerchfell. 
Severameaie,  ady.  strenge 

eeharf, 
Sevended«    i,  Sehär/e, 

Strenge. 
Sevfjn'siroo ,     nia,  sehr 

scharj^f  sehr  strenge 
SewerUimem^nt»^  sehr 

strenge^  sehr  scharf. 
Se%'erizar«e ,    ein  ernstes 

fiesen  annehmen^ 

amsthoft ,  Jineter  aus 
.  sehen, 

Sovero^  rs ,  sStrengt  scharf , 


pünkt  lieft 
Sevicia,  f.  Oraueamkeit^ 

J^uth. 
Sevil,  nii  Ingrediens  zum 

Gärhen. 
Serillano.  na,  aat  Seviita 

^gebürtig'. 

Sevilto,  nu  Talg,  artifi- 
dos  de  Schmiere- 
rei. 

Sex^genariOfia,  eeehssig' 

jährig.* 
äexageaima ,  f.  Sonntag 

Sessagesima* 
Sexdgenimo,  ras,  adj,  der 

Sschszigstc. 
Sexouua,  o  sexcuncia,  C 
«i^e .  Mäme ,  die  an^ 
derthalb  Unzen  wog. 

Sf'xruplo,  pla,  srrhsjach. 
Sexenal,  adj.  secksJäUrig, 
Sex«nio,   ra.    Zeit  von 

eechs  Jahren. 
Sexnia.  s.  .sextula. 
Sexinero,  m.  s.  sesmero. 
^iexo,  m.  Geschlecht;  Ge- 

hmrtsgliedy  /.cugungs- 

glied, 

Sexta,  f.  sechste  Stnndf; 

Sexte       im      Piket  ; 

Sexte  in,  der  Musik. 
Sextsnte,  m.  alte  ÜfÜJMe, 

deren    Gewicht  mwei 
Unzen  betrug. 
Se^tario,  ni.  halbes  Nö- 
f*el. 

Sextercio,  m.  Sesten, 
Srxfil,  ad).  Sexti! 
SextUla,     f.  spanische 

Versojrt, 
Sexto,  ta,  der  SeehHe\ 

ein  Sechste!. 
Sex  tu  1a,  f.  kleine  Silifer- 

munse. 
SextupKcar»  sechsfäl- 
tigen. 

Seyefldo, /ärsiendo,  van 
»er. 

Si%  tdr.  /a,  ffewift,  für^ 
wahr*  nn  oiasfi,  elotro 
nov  einrnn  Tag  tun  den 


mndem,  no  •  y  &I,  nichts 
Sonden,  dar  et  ei,  das 

Jau'ort  ^rhen. 

Si ,  conj.  -^^t'nn.  «i  acaso, 
por  si  acoAo  ,  wenn  et- 
wa, M/n  ^sM  dafs.  ai 
b  i  en ,  wiiie^U ,  0b' 
schon. 

Sl,  Droo.  poases.  eiclt,  de 
^.seiner,  ^an eich,  pa* 
ra  sl,  für  sich, 

Siaboya.  s.  ciab. 

Siarnesa,  f.  6  tela  Tina  dt 
ai^odon,  Siamois. 

Siar,  o.  e,  dar. 

SibiJ  ,  m.  kleiner  ver- 
schlossener Keller  in 
einem  Felsen, 

Sibiita,  £  Sybille,  ^  . 

Sibilante,  adj.  pf^fendp 
-.i.icJiend. 

Sibiiar  ,  o.  zischen^  pjei- 
ten.  s.  ailbar.  * 

Sioiliiio,  na,  sybiüinisch, 

Sicerln,  rn,  Piothhänßing. 

Siclal,  adj.  peacado.  s,  oe~  ^ 
clal. 

Sicigia»f.  Zutammenhmft 
der  Platteten  mit 

Sonne. 
Siciliano,  na,  Sicilianer, 
Siclo,  und  siele,  m.  Se- 

ekelt  Silberling. 
Sicofaiita,  c.  Vet^sunderf 

Anf^eher. 
Sicomanttco,  a.  Zauberer 

SMS  Feigenblättem* 
Siconioro ,  m»  Manlhaer' 

fc'igenbaum. 
Sideritis,   f.   Eisens  tein. 

Magnetstein, 
Sidereo,  et,  imju»  den  Sie^ 
nen ,  zu  den  Sternen 
gehörig;  leuchtend wiU 
die  Sterne, 
Siderocienia,  £.  i&  dim' 
ciencia  de  las  ferrerias. 
Sidni ,  f.  Gyder,  Apfeü 

Most. 
Siega,  f.  Emdte, 
Si  Ambra,  f.  Sa^t,  Asof» 
meit. 


\ 
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Sieinpre,  adrerb.  «m/ntff.jSigilar,  o.  verbergen,  ver- 

als,   *a'  oft  shf  «o|sigt!aia,  f.  Sieg^erd«, 

hniti.  s ;  ^ ;  1  ist«,  m.  SitgelbtwAh  - 

Siempreriva,  f.  Hauslaub,  rer. 

Donnerlaub.  —  d«  te-  Si^ilo,  m.  Siegel. 

jados,  Hauslauch»         Si^'ilosameitta,  tdr*  ver- 

Sien,  f.  Schläfe  am  KopJ,  sch%vie^en. 


Siena,  f.  Gesicht.  Boll 
Siea((ico,a.  lavaa^jf^nitica^. 
Sierpe,  f.  Schlange^  häfs- 
,  /fcA«     J^eibsperson , 

J^rrtprich  ndcr  ffaken. 
die   Schlosser  auj^a- 
■    machen.  Boh.  do- 
mestlca,  Unke. 

Schlange. 

Sierra,  t,  Säge\  Berg- 
kette^ Oehirge  ;  Säge- 
.ßtrk.  —  brBG«w, 
Schülps/ijg  (>.  —  t?i"  ro 
dear,  itunäsäge.  —  p«- 
4|oeSa  da  mano.  Hand- 
wäge, da  agua.  Sä- 
gemuhle. 

Sierv'o,  va ,  Knecht»  Die' 
ner,  Magd, 

Siaae,  m«  Oejfnung  im 
Sintern. 

S\Mta,f.  mit  tägliche  RU' 
hezeit.    doimW  la  — , 
.  eeinMittagssc/Uäfchen 
halten,  • 

Siele.  Stehen.  —  durmien 
tes,  Siebenschläfer.  — 
mesina,  ein  sieben  Mo 
natskind.   >^  colorait 
DistelßnJi.  —  erf  rama, 
TormentiU.  —  !f>  vn» 
Septleva  im  Pharao 

SiataSftl,  adj.  iiebenfäh' 
rig.  . 

Sifon,  m.  f^eittheher*  t. 

lifo».  % 
SigilacionI  f.  s.  imptasion, 

o  marca. 

verschwiegnen  \  rm 


t- 


Sig!o»   m.  Jahrhundert. 
biieo  «iglo  haya,  es  g 
he  ihm  tFOhi!  ' 
SignacuK»,  HT.  Siff^fl. 
SigiMf,  o.  zeichnen  f  un~ 

terzricknen, 
Signarae,  sich  äÄ*' Kreuz 

vormachen. 
Sigiiatiii  ä,  i'.  Zeichen,  Be- 
zeichnung] Unter- 
schrift^ Besiegehing. 
SignilVro,    ra,  Sachen. 
Kennzeichen,  Merk- 
mahl habend. 
Significaeion,   f.  Bedeu- 
tung, Verstand. 
Slquincado,m.  Bedeutunp 


nern  Fehler  behaftet, 
oder  mit  eiiter  «iMM-|snaha,  (^Silte, 


Silaretas,  f.  plur.  gewisse 

Stricte  im  TattwerK 
Silbador,  ora,  einet'»  deof 
pfeift,  los  masdoa  aÜ- 

badorea. 
Silhar,    o.    pfeifen,  «*- 

sehen»  auspfeifen. 
Silbato,  ni.  Pfeife;  Luft- 
röhre,   Ton  des  Pf  ei' 
Jens.    —   da  madfera» 
nnaad,  itiar^»  box  pa- 
ri cäpadoraa. 
Silbiüo,  m.  e»  ailbo,  da» 
Auspfeifen,  '  Auszi- 
schen^» —  deoidoa,  das 
Klingen  in  den  Ohren» 
'-^"Ih-,.  m,    f^:-f  PJei/en, 
/aschen  mit  dem  JlHuU' 
de  i  das  Zwischen  der 
SehUmges  dä*  Pjdj'en 
des  Pk indes. 
SilboKo,  a.  pfeifend  f  Mi- 
schend. 
SileAoiario,  ia,  der' Still* 
schweigen  beobaehtett 
xt  entg  redet. 


6ignifjicadort  ra>   ^c^/cu-lv'^ileaciero ,    ra ,    der  für 


tend. 

Sigii'dlicaiisa,  f.  #.  ai^niii- 

carion. 
Significar,  o,  bedeuten, 
andeuten  y     anzeigen , 
«I»  witten^  thun. 
Significaate,  adj.  bedeu- 

tend.  Andeutend. 
Significativo^,  va,  bedeu- 
tend ,     ausdru<ikiv  o  II, 
naehdrückllch,  stark»  ^ 
Slfj^no,  m.  Zeichen,  An- 
zeichen, Kennzeichen, 
Merkmal',  f^^underzei- 
'ehen;    Heithen  de^ 
Kreuzes;  Zeichen  im 
'Ihierhreie, 
Sigaeyes,  m.  plor.  Kauris. 
Siguiente,  adj.  fönend* 
Siguientemente,  ^Af. folg- 
lich, demnach 


Sigulmienlo ,  m.  s.  sCgO^i- 
niienlo,  Gefolge. 


Sitabimorm*  SUhtmhmeh, 


liuke  und  Stille  an  ei- 
nem Orte  sorgen  muß: 
Sllencio,  m.  das  Schwei*, 
gen ,  Stillschweigen  ; 
Stille.  —  s  i  1  en  ci  o ,  Still- 
sehweigen  gebietem, 
5iIenciosamenta,ad7.  var» 

schwiegen. 
bilencioyo,  aa,  Kersch,',  ie- 
een,    still;  gerauscht 
los. 

Silena,  f.  Ort  ,ewo  'viele 
Zisternen  sind.  y.  sik»* 
Silero,  in.  s^  ailo. 
Silaaiia,  f.  .phir.  e,  pl«» 
tÜIaa. 

Sil^uerillO)  m.  t,  jj\fge%^ 

rijlo. 

Sil^uero,  m.  s.  xilgueao. 
SHice,  f.'-«t.  pedemn.' 
Silicio.  s.  ci'icio. 

Tn.  Nadeln. 
Sniqua,  f.  Art  Gewicht« 
der  Alten  g  Hälse 
£rbsen^  Bahnen^ 
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SäU,  t  SiuM,  Ststißj 

Sii9t  U-^urJe  des  Pap- 
/  4tes  und  iler  l^räluten; 
Satcrl,-  Scuhltva^en.  — 
de  mauas^  Tragsessel 


um 

Silo«  Nk  X^Ueft  wo  nkm 

Getränhe  aufht'wiihrt. 
Siloj(!smo,  m«  Syllogis- 
mus. 

Silogt.stico ,    a.  sjLlogi 


^  poJtro^i^,  be^uemer^  stisch 
Sessel  zam  FatUeßSen.  Silo^izstr,  a.  syllQgiUten. 


sessel.  ~—  jie  lixHra, 
JUappsttM.  "  para 
monUr,  .  JUtthlwagen, 

Ch  a  ^se.  —  '  M  1  lUe,'*/« / - 
ne    Kaiesch  f.    —  <1p 


lung  veßjnisehter  (re« 
dichte. 

Silvaiio";,  m,  p'nr.  hcid 
nische  M-^ald f;ÖCter. 


Maibverdeck.-^demA'  frutM  sihraNrM»  wildes 
d6M  pinitdM.  ytiafHti-  Ohe, 

tar,  con  H«>!»^iUos  {1<^  Sinia,  f.  Hole,  tieffOru 
eiiea  y  lespaMo  de  U  Abgrund.  de 

diente«  Zahnhöle*  ' 


.jimtnisame,     de  ^aih 

CO ,    Möhrensame.  — 

de  ppr-Tfi:!.  —  de  tala- 
pxus,  Bauernsenj.  — dc 

es^iiiip.  gran«  de 
AviSon. 

Simienz«,  f.  smentm. 


jnisna,  — '  de  pa  ja,  Stroh- 
.  Hühl.  —  4e  enea ,  H  o  kr 

4tuhl.  no  ser  para  .silla, 

Iii  para  albania,  Jtu  gar 

nichts  saugen 
Sfliar,  m«  '—  4e  piedrt, 

Quaderstein. 
Sillart'io,  m.  ßJeine  Steine. 
Sin»'ra,  f.   P^erscalag^  wo 

die    Tragsessfl  oder 

Sanften  4tehen. 
SillerU,  f.  Jieihe  S^tühle 

oder    Sitze    um  ein 

Zimmer  herurn^  Reihe 

Kirchstuhle;  Ztoderit 

wo   man  Stühle  ver- 

ha tift;  f  J'^erk  von  Qua- 
.  d'^rsteinen  ^    dip  liner 

einander  gelebt  sind. 

#.  piecfra. 
$fllero,m.  Sattler,  Stuhl- 
macher;  •  Chaitenma- 

cker. 

SUIftta  , ,  t.  kleiner  Stuhl, 
StälUcheni  Naehtstahl, 
da*  Becken  darin. 

SÜ^Pfero,  m.  Snnftenträ- 
.ger;  einer,  der  Stähle 
macht  ader.werfs/iuft. 
Sillica,  «iilira«     s.  «ilt^ta. 

Sillico,  rn,  Nnchtstuhl 
Sillon,        grofser  Stuhl  .\'Sim\e'\\[t^ , 

grofser  heh 

f^ejbereattel 


Siliiro,  m.  Stör. 

Silva,  f.   f4-^aid{  Sammr-^imW^  adj.  gleich ^  d/in 

lieh.  sü\?st.  AAtäiek> 
lichkeit,  Gleichnifs. 
Siiniläfjmes,  plur.  Kuchen. 
SitniKc3(lencia,£  ^.  «(IDI|I* 

cadeiicia. 
Similidesiaencia»  f.  ^/«^ 
che  Endigung  wder 

Similiicites ,  m.  Jurchitü' 
me  Diebe.  Boh.  i 
Simililud,  f.  öUirhheit, 
AehnUehktiti  Qtwk- 

nifs. 

Similor,  nu  Semilor. 
Simioy  m.  Affe* 
leicl 

sier  -  eil  >i i^f.  cochero 
—  ,  der  Kui'si  her  deSU. 
Simouero,  ra.  JiutsAff 

sine*.  SiiDOii. 
Simoni«,  Simonie. 
SimoiiTaco,  ca,  der  Si- 
monie treii/t. 
SimpAr,  adj.i  OÄIM  fW* 
chen,  unvergleicluitk 
Simpatia,  f.  Srmpathie. 
Simpaticairif  ure,  adv.  sja^ 

pathetisch. 
Simpatieo,  a.  sympa»»^ 

tisch. 
Simpl^/o,     m.  f<««4 

Dummkopf. 
Simple,  ad/,  einfach,  rea^ 
lauter^  Wtvermiseht; 
einfältig,  unerfahren: 
a  XL  fr  ich  tig ,  <> Renket- 
zig,  treuherzig;  |« 
der  Mediein  ein  Hed  - 
hraut, '  «iniple$  m^^i"' 
nales,  eiM/ache  Beil- 
mittel. 


Simada,  IIa,  tief^  ausge- 
holt. 

Simar,  o.  Ort  voll  klei 

ner  Gruben. 
Sjmaroii«,  f.  e,  Tainill«. 

SimarrolM»  f.  Sifaarrubei,]ßtmon ,  m.  leichte  Sp^ 

—  fjuifana.  rorf-^za  de 
simariuba,  Stmt^rruba- 
Rinde, 
Simbdiico,  a.  symholiecfi. 
Simboiizacion ,  f.  Ueber- 
einstf'm  m  urig ,   G-l eich- 
Jörmigkeit    einer  Sa 
che  mit  der  andern. 
Siinbolizart  o«  eine  Sa- 
che der  aitdem  ithn^ 
lieh  seyn. 
Stmbolo,    m.  Symbol, 
Sinnbild;  '  Parole  im 
Kriege;  Adthtel.  f 
SitTibolo  ,  a.  s.  <?In»h<'>l!co. 
Simetiia,  f.  Symmetrie. 
Simetrico,  a.  symmetrisch. 
Simfise«  f.  la  aimUse  eo 
e]  hueso   pubis  heclu 
con  nna  aecx^op,  Kai- 
serschnitt. 
Simfito ,  m.  A  conau^lda, 
8 i m f o Iii a  ,  f.  Symphonie. 

Simia,  f.  Affe. 
.Siinieiito ,    i.     Same.  — 
ihnsiu.Ui  ji    de  iiabos,  iiu6<?«ja/7*ö.l^>miplecillo,  «imp^C^iW, 

'  —  dfCAI^uittdcia,  ZitiA  •  etwite  einfältig.  , 

*  Simple 
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Simplemano,  m. 
Simplemente,  «dr.  ^nfSl^ 

tig,  aufrichtig,  albern. 
'  Simpltfza,  f.  Einfalt^  Ein- 

faiti^keit;  Grobheit, 
"  Simpliadad,  £  Sinfaeh- 

Unverstelltheit. 
SimplicisiiDo,  nia,  und 
Simpii'simo,  ma,  ganz  ein- 
fach^  der  Einfachste  ; 
sehr  ejnjältig^  aUfern. 
Simplicisr^  ö  simplista,  m. 
Jiraucerkenaetf  Bota- 
niker» 

Simptifietr,  a.  etwas  mit 

t^enig  Umständen 

thun '  o der  einrichten  ; 

vetvichten ;    die  ver^ 

echiedenen  Kontribu- 
'-  tionen  dps  Lande*  wf 

reifte  bringen. 
Simplon,    o  simpionazo, 

m.  e-,  «impkso. 
Smiptoina,  /  f.  Zufall  in 

der  KrarMteit. 
Sixnptomatieo,  a.  was  zu 


K.rankhet  t  peJiurC. 
Slmulacion.f.  Verstellung. 
Siinulacra,  m.  Bild^  Bild- 

nifsf  Traumbild. 
Simnladaineate,  ßdw,  ver- 
stellter pT^eshe, 
Simulado,    a.  verstellt, 
Jingirt,  corresjpondt^u 
cia»'  «DMta  sunalada, 


ßngirte      Korrefpoi^  den. 


denz,  Rechnung. 
Sitnulador,  m.  der  sich 
verstellt,  verstellter 
Mensehm 
Simular,  o.  eich  vorstel- 
len. 

Simuicadeacia,  f.  gleicher 

•  JLauf  un  d  gleicher  FoU 
zweier  f^'örter, 

Slmulrarlente,  adj.  gleich- 
lautend und  mit  glei 
chem  Fall.  ^ 

Simidtacl,  6  aimultaneldad, 
f..  aUichMeitigkeii, 

P.I. 


SIN 

gleichseitiges  Zusam- 
mentreffen. 
Stmuhaneo,  nea,  gleich- 
zeitig y    was  zu  glei- 
cher Zeit  gefchieht. 
Sin,  praep.  OA9#* 
8ioabafii,'IL  rühe  Lein- 
wand. 
Sinai^oga,  f.  Synagoge. 
Sinaiefa,  f.  Zusammenzie- 
hung gweier  l^Örter. 
Sincel,  m.  s.  cincel. 
Sincelar.  s.  cinceiar. 
Sinceramente,  adv.  auf- 
richtig, redlich, 
Sincarar,  o.  entechaidi- 

gen,  rechtfertigen. 
Siiiceridad,  f.  -Au j richtig- 
heit, Redlichkeit. 
Sinceri'5imanieata,adT.4a/ir 

aufrichtig . 
Sincen'simo,  ma,  sehr  red- 
lich, sehr  aufrichtig. 

Sittcero,  ra,  ätMt^  anver- 
stelltf  aufrichtig,  red^ 

lieh. 

Siacopa,  £.  Synkope^ 
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den    Zufällen    einer  Sineopal ,  adj.  fi 


Fieber  f  das  sich  mit 
einer  Qhßmacht  en- 
digt. 

Sincopar,  o.  synkop^iren ; 
:  verkürMcn,  gutammen- 

ziehen. 
SU^cv]')^^,  m,  Ohnmacht, 
Öiucopizar ,  o.  aincoptzar- 
a«',  ahnmächtig  irer- 


Siiifleresia,  f.  irewiuens- 
angst» 

Sindicacloo  i  f.  Beurthei- 

lungf  Durchhechel uni'. 

Sindicador,  ora,  Bewthei- 
ler,  ^^nklä^er. 

Sindicado ,  a.  eines  Ver- 

>  j^radke«*  halber  ange- 
klagt g  Oßrichteeaal ; 
Ausspruch. 

Sindicar,  o.  eines  Verbre- 
chern anklagen-,  durch- 
ziehen, iUirchhecheln. 

Sindiao,  v*  Syndikm* 


Sinedocb«,  f.  Figur  ^  da 
ein  theil  für  das  Oan^ 
ze    genommen  wird, 

und  umgekehrt. 
Sinedra,  h  6itz  für  die 

Zuhörer, 
Silierest«,  f.  Zusammen» 
Ziehung  zweier  Sylben» 
Sinear,  o.  sagt  man  von 
dem,  was  ein  Schi^, 
das  beili^t,  luvteärte 
gexiiiint. 
Singladura  ,  f.  Tagereise, 
die  ein  Schi^  macht, 
Singlar,  o.  läcn  Pf^eg  zur 
See  machen,  van  eine/n 
Schiffe. 
Single,  adj.  einfach. 
Siu^'lones,  m.  plur.  Bai» 
ken ,  die  über  demJUei 
liegen,  Kielschwinn. 
SiiiL  nlar, adj.  einzeln,  ein- 
zig ;  sonderbar,  vor» 
trejfh'ch;  Singular, 
Singularidad ,  f.  Sonder^ 
heit,  Besonderheit,  ^t* 
was  Besonderes;  Merk" 
Würdigkeit,  Seltenheit^ 
spnderbaree  Betragen» 
Singularisinianiente,  adr. 
ganz  besonders i  auf 
eine  eehr  sonderbare 
Art, 

Singtilarislmo ,  ma,  ganjt 
einzig,  besonders;  au~ 
fserordentlich ,  sehr 
vqrtteJfUeh^ 
SingolariKar,  a.  ausz^eh» 

nen,  unterscheiden. 
Singolarizarse,  sich  auS" 
zeichnen,  Andere  über- 
treffen; den  Sander^ 
ling  jpie!en. 
Singnlarmente ,  adr.  be- 
sonders, insbesondere, 
abtonderlich,  , 
Singulto,  in.  das  SchitKh* 

zerjy  lechzen. 
SinieAtra,  i.  linke  Hand, 
Siaieainnaitte,  ädr.  ühei^ 

unrecht,  böse, 
Siniaatro»  tn,  linkt 
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BurLMsAistfsehUmm^Sipon,  m.  Schiffipfiind* ' 
bösartig t   ver-  tii(\meTattventgst€ru,  tum 
derbe,  verkehrt,  übe!      ven'^ften.  .  —    \en^  \, 

sitjutera  no  veu^a ,  er 
m€iff  kommen  oJen 
nititt. 


gesinnt;  widrig,  wider- 
wärtig, 

Sioiescro,  m«  ^»0^«  Nei- 
gung ,  verderbte  Qe^ 
wohnheit, 

Sifiigual,adj.  unvergleich- 
lich, .  • 

Sinjusticia ,  f.  Ungmr^k- 
tißkeit. 

Sinneuroai«,  n».  Vereint^ 


'gu,ng 


der  'Knochen, 


durch '  Ligiiintente 
Sinnumero,  m«  unzählige 

Sliio,  par».  wo  nichts  au- 


fm 'ii  a  l, 

kSire\  Anrede  an 


Uli  fit 
Sil  f,  tu.        t , 

einen  König. 
Siretu,  f.  Syreae. 
Sireno.n».  Nut  htwdchter. 
Si)      t.  TreiL,  auch  Buff- 
itercau'^  Jas  i^iehen  ei- 
^ne*  Schiffes  mii'  einem 
Seil,  ir  a  la  sirga ,  ha- 
Imi'  püi  fa  —  ,  ein  Schiff 
mit  iSjtricken  Jortzie 
hen,  ' 


fser,  .0Mgenommen,\Sivgano,  m.  Seidenwurm, 
sonst f    sondern  f    ob-  S'wf.ir,  o.  ein  Schiff  bug- 


schnn,  wiewohl. 
Sinoble,  atlj.  grübe  Far- 
.'be  in  der  Hemldik, 
^Snoci,  t,  s.  pfimera. 
Sinorni.  ai^j.  Beiname  ei 
nes  Fiebers,  das  nicht 
wechselt. 
Siuoco,  fn.  Fieber^  das 

niäht  wechselt. 
SlnrKlal,  aii}.  t modisch 
Sinodulico,  m.  Beitrag  der 
Oeiselicken  zur  Unter 
haitung  des  Biscliop 
Shao<'     '    n.  .fynn. lisch. 
SJnodo,  m.  Synode, 
Sioonimia,  f.  Sjrnouifnie 
SinonimOi  a.  synoni  misch. 
Sinrazon,  f.  Unrecht^  U»~ 

gerechtigkrit. 
Simabor,  ra.  Unlust,  Fer- 
ärufs^  Jffifsvergnu^en^ 
Isangeti'eile. 
Sinlaxe,  und  aisUxU«  f.[ 

Syntax, 
Sintesix ,  f.  Zusammen^ 

Setzung. 
Slnronia,  f.  Fi^ur,  wenn 
man  ctxvas  kurz  und 
gedrängt  ausdrückt 
Sioiioso«  •«»  m^].  bogen- 
förmige gewunden,  ge- 
h'ümmt* 


SlUrcMki«^  f. 
fitgung  der  Gebeinum 

Sisflis,  ni.  s,  seseli. 
S..simbno,  ro.  PJ^asser^ 
kresee* 

Sisoii,  m.  der  beim  Jün» 

kauf  der   If'aren  oft 
etwas      unterschlägt  S 
Art  Haselhuhn. 
Siopott,  m.  Schiffspfund, 
Sistema,  m.  System. 
Si^t^matico,  a.  systemor' 
tisch, 

Sisto,  m.  Hof  bei  einem 

Hause, 
St5:ioIe,  f.  ZiMOMMieW*«- 

hung, 
Sita,  fr  Orauspecht, 
S  i  t  iädc ,  ■  f.  Fersammiung 

wefi^en    der   dkono  n?i- 
»sehen  Einrichtun p  ?.  i  J 
FerwaUang  eines  Hau- 
ses oder  einer  Gemein^ 
heit, 

Sitiid'>.  8.  hetagertf  der 

Belagertf. 
Sitiador,  m.  Belagerer, 
$itial,^ni.  ^itz  mit  einem 
Bänkchen  davor;  nie- 
driger Seseel ,  Tabou* 
ret,  Sitz-,  Bank. 
Siti«r,  o,  belagern  einen 

Ort,  eine  Festung. 
SitibnnJo,  Ja,  durstig, ' 
.r.  «fdieiido. 


siren,  h  opstren. 
Siro;o,  m.  gezwirnte  Sei- 
de; Seidenzeug. 
Sirgu«ro,  m.  s.  xilguero; 
a.  der  ein  Schiff  mit 
einem  Seife  fortzieht. 
Siiinga,  f.  Pj'r'ife;  Sprit- 
ze ,  filyseirsp ritze» 
Sirio,  m.  ffun  rrrt^rn. 
Siroco,  o  xajoniiH,  m.  .9/7 f/- 
ostwijid  ^  Sirttkowind. 
Sirop;  iirnp.  s,  jaraye. 
Sirvienta,  f.  Magd. 
Sil  \-!t*Mje,  m.  Diener. 
6isa,  k.  kleiner  Diebstahl^ 

beim    Einkauf    von\Sitlo,  m.  Lage,  Stellung; 
ffareuf  kleine  St&ckel    Ort^  Gegend;  Belage- 
Jülich     etc.     die     die     ru^Jg  \   T.ai.ihau.^  eioeZ 
Schneider  zurück  be-     vornehmen  Herrn, 
halten,  sisas,  Außage^ShuAziun  ^  i.  Lage  ^  Stel^ 
Aeei$e^  ^  del  Tino, 
l'f^ein  -  Accise. 
Slsador,m.  Dieh  beim  P!in- 
kauf  der  ffaurea;  Ac- 
eise^Einhehmer, 
SImH«,  f.  s,  oiMlI«. 
Sisar,  o.    einen  hlein^-n  S<\\u3r ^ 
Theil  Ton   dem,   was\  zen. 


man  f  ür  Andere  ein- 
kauft, unterschlagen  f 
abziehen ,  iehmälern, 
verringern. 


lang;  P^erfassung, 
schaffenheit. 
Situado,  da,  gelten,  lie^ 
gead, 

8itttado,m.  Gehalt,  Sold, 
Unterhalt^ 

uo  ,  stcilrn ,  ^^f- 
legen ,  anbrin- 
gen. . 
Siruars«,  sieHsteUeu^  set" 
zen;  eine  Stelle,  einen 
Posten,  ein  Amt  bekiei' 
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den;  sich  imgtm  m/ffSobejauU ,  f.  #.  «olbn  6 
einer  AttMe»  dcnia.fia«  < 

Smarido^m.  Art  «S«r«^«/- Sobejaii(\  na. dpmasiado. 

/ff  oil^  Hering.  Sobejo,  ja,  wnJ  sob/o,  m. 

äniila,  i.  amerikani-     lederner  iiiemen  ,  wo- 

KAuJfarthei-    mit  der  Pßug  4$n$Ja0fi 


schiffe^ 
So.  pMep.  uii/«iv  «»«pena, 

^e/  Strafe. 
Soaj^em,  »oagen^  lil.  J*«»- 

kraut. 

Soasado,  da»  halb  gebra- 
ten.      *  < 
Soasar,  o.  halb  braiBn, 

■  Soba,  f.  dds  Kneten^  ZTn- 

tereinanderriihren;  das 

SchiagetLf  J^rMgelom 
Sobsoar,        unt^r  dem 

jirtn  iM^iiMita 
So!)aco,  m.  Achselgrube. 
Sobadura,  f.  und  sobado, 

jn.  das  Zerquetschen^ 

Zarkmeten, 
Sobajanero ,  m.  JSauerng 

knecht,  Schnffrknficht. 
Sobajv,  o.  ^Lump  beta- 

Sobäada,  f.  untere  Th&il 

eines  Fasses. 
Sobaquera ,  f.  Ausschnitt 
in  den  Aermeln  eines 
■  KUides. 

Sobaquina,  f.  übler  Ge- 
ruch der  Achsel^rtthen 
Sobar,  o.  kneten  ^  unter 
*  ^mmtdmr  rährgn^-  ^Is 

■  •  KmBt;  oft  hetoMttm^rmi' 

ben;  nnstra/ett,  Sekld- 
ee  geben. 
Sobarba,  f.    Riemen  an 
itindm  Pferdesaufii  auj 
der  Nase. 
Sobarbada,  f.  das  Anzie 
hen.  des    /Aigels  am 
'  Ztmm  «Am*  PfaräBs ; 
harter  ^  empflndUeher 
Verweis. 
-*  Sobarcar,  o.  etwas  unter 
dem  Arm  tragen;  die 
.  Kleidtr  in  dia  Hohe 


geknüpft  ist,- 
Soberadü ,  m.  s.  sobrado 
SoberaDanieutfl,  adv.  un- 
umschränkter t^eiss* 

Soberam'a,  f.  und 
Sobcrauidad,  f.  Oberherr- 
sc/intt,  unumschränkt f 
Mac  tu  i  UociimuUi, 
Stolz, 

Soberamaimo»  ««  sehr  ge 
waltig  ,  sehr  mächtige 
sehr  erhaben. 
Sobenrm»^  -na,  hoch,-  er^ 
habem^  vortroj^ch\ 
hochrttmihig^  MifM« 

Soberaiio,  m.  Oberherr. 
Sohorh^cmt  ^xco,  4toit 

werden. 
Soberhi^ciJo ,    da,  Stolz 

geworden. 
SflAerbic,  Moehmuth, 
Stolz, 

Sobeibi«mentf» ,  adv.  und 
SoberbioAaniente ,  adverb. 
-  hocfi/nuthiger^  st<ji/zer, 
eingebildeter  f^eisef 
a  uf    ein  e    prä -^htige, 
■verschwende  ri ^ I' h c  l r t . 
Soberbio ,  la,  und  sobt^i* 
'  bioMki  sa  »  etolmn  ho^h- 
miUhigy  ao/geblasen; 

Sobiiia,  f.  hölzerner  JSa- 


gel. 

Sobon,  6  «obonazo,  m. 
träger,  fauler  Menscli, 
der .  ia  Müesiggang 
lebt. 


8  OB  fof 

Sob^raador,  m*  VörfHh' 

rer,  Lestecher, 
Soboriia) ,  adj.  was  man 
einem  Thier  aufser  der 
Last,  die  es  schon  hat^ 
aufladet,  un  «oborjial 
de  aiij),  kletBO  j&urroHt 
Indigo. 
8oboruar,  O.  verführen, 

bestechen* 
Soborno,  m.  f^erfäkrung^ 

Bt.<Ce"hang. 
Sobra,  t.  Ufherßufs.  sO- 

blas,  L/eberüI eibsel. 
Sobradtllo,  n|.  kieinerBO' 
den;  kleines  ff^ettß^ 

dach. 

Sobtado,  m.  Boden,  hock' 
'  ster  Thdit  ^ineeMaueot* 

Stibrado,  da,  äberfliUtig', 

zu  viel. 
Sobraticffro  ,  müssig y  un- 
betchdftigt;  überzäh- 
liger. Ackerknecht* 
Sobrante,  m.  Üebei^lluß, 

Ueberschufs. 
Sobrar,  o.  überlegeit seyn, 
übertreffen,   überßüt»  ^ 
sig  *eyn,  übri^  A  leiben, 
Subiasar,  o.   Kd'i'eii  an 
eintn  Topf  legen,  da^ 
mit  er  besser  koche,^^ 
Sobrascr,  o«  untep  dtm 
Arm  fassen.  ^ 
Sobre,  prapp.  auf,  über; 
über,   wegen,  betref" 
fend;  an,  bei.  aubst« 
el  aobre  de  ona  carte« 
Couvert  eines  Briefes. 
«-omptir    el   — ,  anch 
Aufschrift. 
Sobreaboiiaaiite,ed);  tiler- 

ßüssig. 
Sobr^abundanlomenfe,  ad- 
verb. überschwenglich. 


sobordo. 
Sobornido  ,  da,  .verführt 
etc.  paa        Brot,  das 
seine  ordentliche  Ge- 


Sobordo,  m.  el  llbrv  deiSobreebundar,  o.  übet' 


fUefiem^  überflüssig 

seyn. 

Sobreaguado,  da,  auf  dem 
Prasser  schutimig^ond, 


stalt  im  Ofen  ve^loA  mit  Vf^üfStet  übet' 
t€n  IjMt*  I  sch^^mmt* 
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Sobreagatr,  uo,  auf  dtm 
}^''asser  schwimmen, 

-    mit     t'J^asser  über- 
schwemmen,  , 

8Qbr««j|u<lo,  m.  dfr  kSeh- 
ste  Ton  der  Muiik. 

Sobrealzada»  «.  hervor- 
ragend, 

Sebrwalsar,  o.  erheben^ 
erhöhen. 

8obi ea  .adido  ,  da,  über 
<lffff  fi t'n  z'tgethan. 

Sohl  eauadiduia,  t.  Zusatz 

Sobreafiadir^o.  ndehmehr 
hinzuthun, 

6obreano,  m«  ä^«r  «»n 
Jahr, 

SobreMsdo,  df,  wieder 
ßebraten.  «obretaada, 

Erattvu^st. 
6obr»*.t.«iar ,  o.  nocA  «in- 

mal  braten^  wieder  ans 

Feuer  etffsen» 
BohTehejn» ,    f.  falsche 
.  .Degen*' her f  ,  Drrke 

über  eine  Üegenschei 

de,  •     •  • 

Sobr^bebar,   ö.  ^nmal 
.  äker  dee  andere  m*A< 

Sobrebolina«,  f.  plur.  s 

apagapenoTea. 
Sobrecama,  f.  Oberhette. 

SobrecamarAfo  .  m.  ober- 
ster Kammerdiener. 

Sobnecana,  f.  Ueberbein 
^n  den  Pferdefüfsen 

8obrPrrire;n  ,  f.  IJeherla- 
durtfi,  nu  schu  rre  Last'y 
Strick^  womit  man  ei' 


SO» 

Sobfanu»  IL  Ümehtag 

um  einen  Brief;  zwei 
te  Verordnung  ,  »we/- 
fer  Befehl  ^  wenn  der 
erfie  nicht  i*f  befolgt 
worden. 
Sobrecarrar,  o.  einen 
zweiten.  Befehl ^  zwei' 
te  Verordnung  ausfer' 
tigen. 

Sobct^caxa,  f.  Uhr-Kapsel 
Sohrer»^diiIa ,  f.  j.  sobre- 
C4rta,  i^^/i  der  weiten 
Bedeueung, 
Sobrecefa*  f.  Augenbrau- 

ne,  sobr*»CHias  df»  ac<^- 
mila,  ßlenäleder  der 
Maulthiere, 


Sobreeacote,  m.  üeber* 

schufs  der  y^eche. 
Sobreescribir,  o.  eine  Auf» 

schritt  machem 
Sobr«^erito,    a,  über^ 
schrieben,  »uhst.  Ueber- 
Schrift;  Aufschrift  auf 
einem  BrieJ\  Physiog- 
nomie^ jinsdraek  des 
OesichU, 
SoI)rp»*5rante ,  ni.  Aufse- 
her, Antreiber  der  Ar-m 
b^iter,  s,  «obresiauie. 
SobreaatarCa,  f.  Aufmni' 
hiUtt  Liegezeit,  Lieber^ 
lif^ezer't.    dia?  da 
Ueb  er  Liege  tage, 
Sobrefaz,  f.  äufseres  An* 


Sobrecejo,  m.  nsederhen*  sehen. 

fende,  finstere  Augen-  Sobrfforzar.  fuerzo»  überm 
raunen.  dex.ap  «aer  el     mäfsi^  anstrengen, 
die  Stirn  ran^Wa.  Sobreguarda,  f.  Vorwa- 
S^bracialo,  nu  Bedeehmg  ehe, 
eines  offenen  Pkujces 
i.»or  fler  Sonn«. 
Sobreciucbo,  m.  Satiel- 
gurt. 

Sobrecoger,  jo,  äberfal- 

Ir'n,  he  fallen. 
Sobi  eco<?ido,  a,  plötzlich 

ij^h  erfüllen  etc. 
SobrecogirniaatOt  m*  Ue- 

berrasehunß* 
Sobreconra,  o  socorra  ,  f 
Geschwulst     in  den 
Kniekehlen  der  Pferde. 
SobrMOB,  ni.  Oherkoch. 
SobrcrritcPS.  i    plm  .  Ziv/ 
schenbaiken  an  einem 


cken  eines  Thieres  hin» 

det:  Vermehrung 
Sobrecargado ,  a.  überU^ 
den, 

Sobracargar,  o.  üherla 

den,  zu  irhwer  außn- 
den;  eine  doppelte 
Naht  machen. 
dobracargo,  m.  üeheelo' 
'  dung,  At^fiagei  Sl^er^ 
htrjgo. 


Vf-'asserleitungs-hade. 
ne  Last  auf  den  JUK-ISobraciibierta«  f.  doppel- 
ter Umsehlag, 

Sobrertiello,  m.  *.  collarin. 
Sob( «^diente,  m.  üeber- 
Mohn, 

Sobradorado*  a.  üh^ol- 

(let. 

Sobredoiador,   m*  Ver- 

golder. 
SobradpradiRttt  i,  Ker- 

goldung. 

Sobredonr,  Ot  vergolden. 


Sobrehaz,  f.  s.  sobrefaz. 
Decke,    MäUe,  Um- 
schlag, 
Sabralmaao  t  m.  Ueh^p» 
beinf  Schmer» f  üngm» 
mach. 

Sobrehumano,  aa,  über» 

menschlich, 
Sobrahoaa,  f.  Oarlete 
von  Fischen,  mit  Es^ 
sig,  Baumöl,  Pfeffer. 
Sobrejuanete ,  m.  sobre- 
jttanere  laayor,  dasgro» 
fse  obere  ßraaeU^A 
—  (I '  proa,  VorhroMif* 

Segel. 

SobrelechOvin.  untere  Fla- 
che eines  Steinas,  deir 
auf  einem  andern  ruht, 
Sobrelintel,  m.  Hole  oder 
Stein  aber,  dsr 
OhersehteeUeM  \ 
SobreUare,  f.  doppeitef 

SrhlÜJJfel. 
Sobreileno,  na,  übervoll. 
Sohr**\\<dv»T,o.  erleichtern^ 
h  eifern ,  nmerstOtzen^ 
Nachsieh f,  Qeiuidh^ 
b$n^ 
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^obreluKir,  luzgo ,  vor 
^mdun  hgrvor  glän- 
zen, 

So!>rt»m3n<»ra ,  adr.  Mb^, 

die  Maajsgn. 
Sobremano,  f.  Gesckkmiif 

am  dem  Vorderfafs  ti' 

SoWemedida,  f.  üehmr- 
mafs,, 

•obr6fB<M ,  T»  'Tütektep 
piehf  Ttsehau/satz.  de 
—'1  gleich  nach  dem 
Mssen,  noch  bei  Tische 
Sobr«mont«r>  o.  über- 
steigen, Soliteprecio,  ni.  üb^rtrie^ 
ßobreni I monera  ,  f.  eiser-     hencr  Preis 

ner  halber  lieij  .   tier  Sobreprest ,    m.  Zula 
die  Kanonen  auf  der    die    ein  Soldat 
•   Lav€tt0  fe§^ält*  kämmt* 
Sobrenadar,  o.  o^«fiMi/ SpbrcpvMto.  ta,  ai»/,  u&er 


.  soft 

Sobrcpenjtar.pienso,  über- 
legen, aberdenkeri. 
Sobrepi«,  rn.  GeschtvuUt 
an  dem  Hinter^'ufx  ei- 
nes J^ferdes, 
Sobreplaneayili.  pl.  Katt 
sputen^ 

Sobreponfr,  ponc:;o  ,  dar- 
auf' let;en,  setzen,  thnrt; 
darüber  legen ,  aujlf- 
gen. 

SobrepoMnav  »ieh  über 
etwas  setzen  ,  sich  er- 
heben \  die  Oberhand 
bekomme. 


SOB 


unversehens  angreifen^ 
an/alien.f  ^rvca/WA«!!, 

a  riffstig^i  * 
Sohl  **'^ali<>,  n».  plötzlicher 
.-inj all,  Leber/ all;  Be- 
stürzung ,  Svhrecken». 
de  — ,  plötzlieht  un^ 

Tcrsfh/'ns. 


Schwimmen 
'Sobrenaturai ,  adji  ühtr* 
<  natürlieh, 

Sobrenaturalmente,  adv. 

übernntiirlicher  JT'e  is  e 
Sobt  pncinbrar,  o.  Jeman- 
dem   einen  Zunamen 
geben. 
Sobreaanbr«» 
me, 

Sobreojo ,   m.  scheeler. 


be- 


etwas  gelegt^  gesetzt; 
vorgesetzt^  ein  Vorge- 
ftzter, 
Sobrepujaior,  «•  der  in 

eit<'as  hervorragt^  tieh 
h  ervorthut. 
^obiemi)ante,  adj.  uber- 
treffend, hervorra- 
gend. 

SoDrepufan7!a ,  f.  ausge- 
zeichnete  Stärke.  * 


SobresaiiHi  ,  o.  ober/läch- 
lieh  heile nj  einen  Feh^ 
ler  .eee:  hemätntelnf 
verbergen. 

Sobresauo  ,  aclv.  mit  fal- 
scher, nherjlächlicher 
Heilung ;  verstellter, 
heuchlerischer  f^^eise, 

SobiHscribir.  aobfACa« 
cribir. 

Sobieseer ,  o.  aujschie- 
beni  abstehen  von  «iV 
nem  Untemehmenm  — 

en  el  ciimplIrni*»!iro  de 
un%  Cosa,  dte  Ausrich- 
tung einer  ^ache  auf'» 
schieben* 
Sobresppiro,  adr,  mitäl' 
ler  Sicherheit. 


Sanrender  BUek,  lleraf  $obr«pojar,o^fi^«rsrr<f^tfR 

e£nwaehsametAu-&oht^m\i^,  Aiel-teohmemhtzt ,  aiembro« 


ge  auf  einen  oder  et 
was  haben. 

Sobrepaao »    m.  LJeber- 
\$aen» 

Sobreparlo,  m.  Zeit  nach 
der  Niederkunft  einer 
JFrau,  das  Kindbette, 
die  ffaeken,  teguir 
coa  leliddad  en  aa-ao 
breparto. 

Sobrepa«ar,o.  übertreffen» 

Sobrepeine.  s,  p'eine. 

Sobrepelliz ,  f.  leinener 
Chörroek  der  Oeistli' 
chen. 

Bobrepeadieate,  adj.  über- 
hängend, 


.rrhivinn. 
Sobreropa,  f.  Oberrock. 
Sobre.^alido,  a,  hervorra" 

gendf  reech, 
Sobresa1ieiite,a(y.  hervor- 
raffend ;    Person ,  die 
die  Stelle  einer  andern 
ersetst.  aiHaobratalicn- 
tf).  #.  anil.  ^ 
Sobresalir,  salffo,  hrr^'or- 
ragen ,  übertreffen; 
sich  auszeichnen. 
Sobf «aaliador,  m.  derAn^ 
aere  überrascht,  an- 
Versehens  anfSlft. 
Sobreaaltar,  o.  überfal- 
Un,  auf  einen  eimnten, 


öobreseimienlQ ,  m.  Auf- 
schuh» 
Sobresello,  tn.  doppelte* 
Siegel,  Oe^enzeichei% 
auj  Geld  oder  Silber. 
#•  contramacca. 


neuen  Samen  über  den 
alten  säen ,  ein  Peld^ 
noch  einmal  besäen, 
Sobrmolair»  aa«lo,  Sehum 
he  frisch  besohlen;  ei- 
nen Fufsboden  friteh 
belegen^ 
Sttbreatanta ,  m\  s,  aobra-' 
estaote. 

S  ohresTant«",  afTi.  nt7he,be^ 
Torstehend ,  obschwe» 
bend. 

Sobrestera»  f.  obere  Mnt^s 
te  auf  eine  andere  ma 
legen. 

Sobreaueldo,  m,  Vermeh- 
rung ,  2imiage  de*  Gtf*> 
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SOG 


SOB. 


Sobresuelo ,  m.  zweiter 
Jfu/jOoden  ««IM»  jiim- 


5ol»iifiiit»£  lUe»*fl0B]^<^^«.fS«dtble,  «dj 
So  brinil«,m.  iU««tf/'^c^c. 
Sobriiio,  na,  m.'  j-  Jm/*- 

y^?,  Nichte. 


/^«j  Schiffs,    wo  fl 


as 


Sabrfttar4«,    f.    #/»4l^e/*    /^i^,  enthhUsatm, 
^hend;-9h0      NachtßocA  Te,    m.    <^ef^  TA«// 

Sobreiela,  f.  Ueb^rzug, 
—  d«  seda« 

Sobietodo,  m.  Oherrock. 

fiobr<todo,  «dr*  vornehm- 
lich, 

Sobretrinquete,  xn. 
Sobretnron,    m.  grofse 

Sobr«»v*»*»por,  in.  Ober- 
aufseher. 

Sobrevenkla,  f.  ÜeberfaU. 

Sobrevenido ,  da ,  dazu 
c  ^^ommen  etr. 

Sobreveniente,  adj,  dazu 
kommend,     '  ' 

SobreTentr«  Tan|^«,  däku 

.  körn  nu  n  ,  oefoUen; 

über J  allen. 
Sobrt!V(*ntar ,  vieato,  die 

Luv  gewinnen, 
Sobrevorrerte,Tierio»d^^ 

ßiefsen. 
Sobreve.sfa ,  f.  Oherroch 


soeitDte,  ad).  geielUg. 
Socaabilidad,  £  O^gäUg- 

keif. 

Socit^dad,  f,  Gesellschaft, 


Sobi4^vestii]o,  da,  doppelt 

heftUidets  < 

Sobi  evesiirj'  fistO,  cirt 
Kleid  über  das  ande- 
re ziehen. 

Sabrevi()a,f.  UehewUhmng. 

Sebrevidriera ,  f.  Dratn- 

^ :*T f  ^ r,  j .'<■  r  '^■''^ rr<' nlirunr- 
der  F<'nst^rscheil>en. 

Sobreviöito,  m.  rortheil 
dst- fniiid^tgf  dielMv 
i  — ,  mit  güfUfigem 

•    fJ^ind  ' 

Sobrevista,  f.  Visier  von 
einem  Helm, 

SobrATivtente,  «df.>  i^er- 
lehend. 

SoLrevivir,  o.  überiehcn. 

ßobriamente,  adv.  mäfsig. 


6'egel  den  kyind  her- 
austreibt; Trägheit^ 
Faulheit,  laa  ve1aft«tlan 
al  — ,  die  Segel  Hegen 
blind.  ^ 
Sucaliua,  f.  Verspottung\ 

Possen, 
Socalitiar,  o.  verspotten. 
Socapa  ,    f.    erilit  kteter, 
scheinbarer  f^'orwand. 
a-— ,  verstellter  ll^eise 
Socrnra,  f.  da9  Rösten, 
Jlathhraten  ySehelme" 
rei,  Betrjtg 
Socanar,  o.  halb  braten^ 
.  sengen,  rösten;  Scheb- 
mmrei^MutfmMen  trei- 
ben. 

Socarren,m.  ff^etterdach. 
Socarrena,  t  tiefe  Hole, 
SooaAriaa«'  f.  t^  duiinas- 

qnina. 

Soorroe^m.  listige  tchel- 

nüsch. 
SoeaiT*iiaiii«M,«dir.  arg- 
listig, heträgUeh^hel- 

Ipcarroiierk,  I.  Schelme 

rei^  Betrug, 
Socarroiusimo ,  m«»  sehr 

schelmisch. 
Socava,  f.  das  Gra/>en  in 
die  Tiefe ,  das  Uater- 

f rabeng  da*  Umgra- 
«I»  einest  Baumes  etc. 
Soravar,  o.  unter  der  Er- 
de graben  ^  ausholen^ 
untergraben, 
Socaron,  m*  Oeffnung, 
IIo !  f ,  mnterirditeher 
Gang. 

Socesto  ,  m.  Milchlamm. 


Sobrt«dad,  f,  WUhurn- ^o^bMmxtpyUu  üntBr^Jtmn- 
heit^  BUftigkeit,       1  ior. 


Socio,  ib.  Ofnoäf«,  O-n-; 

Jährte,  Kompagnon. 

Soco«  m,  arciar  |as  veia« 
«obi*«  '!«»  .«oeoa,  die 
Marssegel  auf  d«l$ 
Rand  laufen  lasten, 

Socolo,  m. 

Öocona&co,  polvos  de  so« 

-eomisc».  s,  ptnol«. 
Socorredor,  ra,  adj.  hiUf' 
reicht  hchiilßich;  Bei^ 
Stande  Beschützer. 
Socorr<9r,  o«  keifen  y  bei^ 
stehVn,  beiepringen^  mm 
Hülfe  kommen. 
Socoriido,  da,  f^ehnlfen,  , 
Socorro,  m.  Hui^e ,  Bei" 
ttandi.  Enttatm  einee 
Orten  ■ 
Socorcio,  m.  Pßäster  von 
Saffr anfärbe;  (f^ohi- 
gefallen^  Ergötzen,  in^ 
nere  Zufriedenh^, 
Soda,  f  s.  fiosa. 
Sodomie,  f.  Sndomiterei, 
Sodomua,  f.  Sodomit, 
Sodofuitico ,  ca»  sodomi' 

tisch,  - 
Soez.  s.  sobes.  " 
Sola,  f.  Sopha, 
Sofaidar,  o,  ^aia 
das  Kleid  in  die  //ö- 
he    heben,  aufheben^ 
nn  f'rhürzefi . 
Sotaldo,  m.  das  Aufhe* 
ben,  j^nftehilrten  dee» 
Kleides. 
Sofi  ,  m.  Sophi,  persischer 

Kaiser. 
Sofisma,  m.  TrugsdUuft, 
Sofista,  in.  Sophist, 
Sofisrerla,  f.  und 
Sofisticacion,  f.  Sophiste* 
reL 

$ofiaticam€atev 
phistitch. 


Di^tize 


S<xfisticar,  o.  sophistische 

S  oHstico ,  a«  ^  ^aphUtUeh. 

Soflama,  f.  zarte  Fln^ri' 
m«  oder  det  teäer' 
schein  des  Feuers  { 
Rothe  t^  dim  manchmal 
ins  (^eficht  »teigt;  be- 

I  irägliche,  efdichteie 
Pyorte, 

Soflamar,  o.  Vf^offe  «r- 
dichten  y  um  /emMdim 
hintergehen ;  jemand 
errö  th  e^i ,  Schamroth 
machen.  fi' 

SoAameiro,  m.  Beir&ger, 

Sofpcar.  j.  sufocar. 

So  frei  r,  friOt  etwas-leicht 

Solrenada,  t  Stöfs,  Zug 


mit  dem  ^Züf^el,  Jen  SoIaiuizQ,  m,  und  aolan» 


mnn  einem  P/er  Je  etc. 

«iebt;  scharfer,  der- 
er Verweis ;  Erinne- 
Verweis, 
$ofrenar,  o.  den  Zügel 
anheilten  ^  zurück  j.te- 
hen\    einen  scharfen, 
bittern  Verweis  geben; 
seine    '  X-^idenscha/t 
zähmen,  mäf.u'f^en. 
Sofrito,  ta,  laicht  ^  obeit" 

hin  geröstet. 
Soffa,    f.    dickes  Seil, 
Strick;  listigerMensch; 
T.nndmaafs.  hacer  — , 
zurück  bleiben 'f  lanß^ 
'weilig  Sern* 
Soguear,  to,  mit  einer 

Schnur  messen. 
5og|iero,  m.  Seiler. 
SoguUIat    ö    soguita,  f. 
dünner  Strick  ;  dän- 
ner Haarzopf. 
Sopulllo,  m.  Haarflechte 
äohez,  adj.  schlechtyver- 
äehtlich%  niedrig, 
schändlieh. 
Sojuzgado,  a.  unterjocht. 
Soi^/gador,  Ib.  L'eber- 
winder. 


J 

SojuzgamientOtiii.  Unter 
jochung,  Baswingung. 
Sojuzgar,  o.  unterjochen. 
So),  ni.    Sonne;    in  der 
Chemi^    Gold,  «ole«, 
schöne    Augen  i  Art 
,  alter  Spitden  von  eon- 
nenförinig^  Zeich- 
nung. 
Solacear.  s.  «olazar. 
Sola^or,  m,  Pflasterer, 
Soladnr««  f.  das  L^en 

eines  Fiifsbodenf. 
Soianieiue,  ad?,  nur^blofs^ 

allein, 
Solana,  f.  offener  Gang 
oder  Gallerte;  SÖller 
Solanar,  m    ein  in  der 
'^oane  iiegenfier  Gang, 
oder  GaUerie. 
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brennende 


aolar  coiiocido,  von  be- 
kannter Familie^ 
Soiado ,   a ,  gepftastert, 

subNt,  Fuf  ho  len. 
Solar,  ailj.  sa  der  Sonna 

gehörig. 
Solar,  «uelo,  einen  Fujim 
boden  legen;  Schnha, 
besohlen. 
SoiariegQ,  ga.  von  altem 

AkeL  • 
Solaa,  adv.  •«  «oläk,  ^Uiein, 
Solftsfre ,  TT).  Taugenichts. 
Solaz,  ni.  Trost,  ^ergnii~ 
gen.  Ergötzung.  ik  — , 
vergnügt ^  ruhigt 
frieden, 
Solazpdo,  a.  erfreutp  ver- 
gnugt, 

Solaiirr,  o*  iröetemt  er» 

götsen. 

Sola/arse,  sich  ^fr 

belustigen. 
Sojazo,  m. 

Sonne, 
Solazoso,  aa«  ergötzlich, 

angenehm. 
boidada»  f.  Lohn,  Soid, 

Löhnung,  * 
Soldadado,  m.  ahgedoMA" 

ter  Soldat. 
Soldadesca,  f.  Kf  egsvolk, 
Soldade«co,ca,io/aa^/fc^ 
Soldadico,  aoldadillo,  m», 

schlechter  Soldat, 
Soldado,  m.  Soltfat, 
8oliiador,  m.  Künstler, 
dertöthet,  sasarnnten* 
löthet;  Lotlikolben. 
Soldadura,  f,  das  Löthen^ 
Löthung ;  Schlagloth; 
LöthOf  Materie,  wo- 
mit man  löthet. 
Soldan,  m.  Sultan. 
Soldar,  sueido,  löthen, 
zusammenlöthefk;  ver- 
beseenß,   wieder  gue 
machen. 
Sold<»ment«,  idv.  e,  aoU- 


m.  Ost-  oder  Morgen 
wind;  Nachtschatten. 
Solapa,  f.  Klappe f  Ra- 
batte; flammt,,  das 
doppelt  über  einander 
geht;  Klappe  an  den 
Hosen*,    Band  zweier 
Planken,  die  ktinker- 
weise   Über  einander 
liegen;  P'orn'and. 
Solapadamante,  adv.  ver^ 
stelltert^  betrüglicher 
IVeise, 
Solapado,  a.  seheimiech^ 

arglistig. 
Sobpadura ,    f.  Verstel 
lang. 

Solapar,  o.  einin  Theil 
des  Kleides  über  den 
andern  schlagen;  be- 
decken, verbergen, 
Solapita,  f.  kUina  Ra- 
batte. 

Solape,  und  solapo.  s. 
solapa.  a  aolapo»  heim- 
lich ,  ,  v^tohlener 
fJ^eise. 

Solar,  m.  Grund,  Eoden, 

Fläche ,  worauf  man\  meate. 
bauet;  Stammhaus.  de^o\tcUisio,m,Solöcismus. 
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S61«eito,  m.  hUim  Son^ 
nenkitte. 

So]'*H3d  ,  f.  Eifuamkeii; 

Einode, 


So\^aLT^m.sonnigerPlait.SQ\ey9iCxony  f.  Erhebung, 
Solemnd»  tdj.  Jeterlich,         ^  -»^  —  - 
festlich  i  *  I  bietuhmt, 
prächtig. 
Soleniaemeate,  adv.  feier- 
Uch^  prächtig,  Jröh- 


sehr 


lieh  etc. 
SalWilUllad,  f.  Fei^rlirfi- 
Iceitj  Feier; 
Gepränge. 
S<»1emaMimo ,  •>» , 

feierlich. 
Soleinnixacion ,  f.  Feier, 

feierliche  Begehung 
8oIemniB«dor,  ra,  Pärson, 

die  feiert, 
Sol'-mni/ar .    o.  feiern; 

l  aif  preisen. 
Soleii,  m.  AlesserscheiHe, 

eine  MiakeL 
Soleb,  m.  ^ufeeohlänMus- 
kel. 

Soler,  suelo ,  pßcgen ,  in 

O^hrauch  tuthen, 
Soler.m.  untersterSchiff* 

boden.  —  a  tablatio  <1h' 

corredor,  tufsboden 

der  Gallerte, 
Sol«r«,  f.  oberer  Theil 

einer      Muae'-  oder 

l'feirid;  unterer  Alühl- 

stei  n  j       l'P'ein  h  efen  ; 

Stkmldeeftel  t  ^.  j4. 

much  das  Bodenstück 

einis  Ruperte,  —  de 

un  coche. 
Solercia,   f.  Emsigkeit, 

Flei/k^  Sehlauheit. 
Solerto,  ra»  eniu'g^  ßri- 

fsi^,  achtsam  i  listig, 

schlau, 
Solecat  ^*  Soeke^  Sohle 

unter  die  Strümpfe 
'plrar       aprprar  de  — -, 

eilig  davon  laufen, 
Soldur,  o  toleMMr,  eo, 

«II»  p^oT' Strumpfe  be- 

eom». 


BOh  BOh 

getfi  reiweut  locken,  — 
un  emple»,  einen  Dienst 

siirhen, 
Solicito,  a,  ad),  soraj^^ 
tig,  emsig,  ßeijstg. 
Aufhobulsg ,   J?r4«&«i>-i5oHeitiid,  &  SorgJlaU,  Emm 
terung'f  Aufstnnd^En^    sigkeit.  i       uuf  As^ 
porung,  halten. 
SuJevamiento»  m.  s*  «ole- 
vadon. 


Sofeüro»  n,  ».  j  f. 

StrumpßUdker. 

Soletrear,  eo,  hurhstahi- 
ren,  besser:  deletrear. 


Sultfvautado,  a.  in  Unru- 
he, Aufruhr  begriffen. 
Prac/Jt,ii»alevaiilar ,    o,  erheben, 
aufrichten;  empor  he- 
ben; auftviegeut, 
Solevar.  s.  spievantar. 
Sclfa,  r.  Tnnleiter;  Ton- 
kunst, Musik ,  naturli- 
clisr  Gesang;  (Jeher'- 
einst  im  m  ung ,  Gleich" 
fttrfn'i'kfit  der  Hand- 
lungen; im  Scherz,  ei- 
ne Tracht  Schlüge» 
Solfeador,  tn.  der  nach 
J^r    Tonleiter  singt, 
ein  Musikmeister ;  der 
einen  scfUägtf  abprii- 
gelt, 

Sohear,  eo,  nach  der  Ton- 
Ifiiter  singeh',  den  Takt 
schlagen.  —  a  alguno, 
einen  jabjttrafen, 
Solleo,  m.  das  Singen, 
Gesang  nach  Notrn ; 
das  Schlagen,  Prügeln 
S  o )  tis  ra ,    c.  geschickter 

Tonk&nstler, 
Solieitaciofi,  f.  das  Anlie- 
gen ,  anhaltende  Ge 
suth;  Emsigkeit,  Eil- 
fertigkeit, 
Solicitador,  n,  Person, 
die   um  etwas  anhält. 

—   £;pn«*rai,  Geaeral- 
Solliciteur. 
Solkitameote,.  adv.  ßei' 

/sig,  emsig,  sorgfältig. 
SoliciMiite,    adj«  anlie- 
e^nd  etc, 

lictrar,  o.  einem  anlie- 
gen ;    sich  sorgfältig 


Solidameate,  adr.  gründe 

iieh,  fest,  • 
Soli  dar,    o.  ^festigen, 

bestärken,  ^rünJeri; 
bescäcigen ,  erharc en. 
Soiideo,  ni.  Art  ILopJue- 

daekung, 
S  o  1 1  d  ez ,  f.  Festigkeit, 
Dichtheit ,  Bestondg 
Grunduchkeit. 
Solidisimo,  a,  sehr  fest, 
sehr  didU;  eehrgründ' 
lieh. 

Solido,  jda,  fest,  dichte 
dauerhaft,  bestehend f 
ßründiieh. 
Solido,  m.  dichter,  un^ 
durchdringUeher  Kor^ 
per. 

SolMam,  m.  das  Oanse. 

SoHlcMipIar,  o.  ein  Seihst 

ge.tprnch  halten. 

Sohloquio,  III.  üeibttge* 

sprach. 
Solimaii ,  m.  sublimiM^ 
Quecksilber,  Sukiimat, 
Soho,  m.  Thron. 
Solisa,  i^^.  s.  descarada. 
Solitariameate,  adr.  nini^ 

sam,  aU^n, 
Solifario.  Ja  ,  einsam  .  nf~ 
lein;  S^litqir  in  einem 
'  Ringe.  ^ 
Soiitario,  nu  Einsiedler f 
Cha'se  für  Eine  Per- 
son; auch  eine  gfOteiS" 
se  Nachteule. 
S6)t(o,  a,  gewShntieht 

gewoksU, 
Soliro,  a,  g€utB  Mmn^ 

einsam. 
Soliiud,  f.  s,  aoledad. 
Solivador,  »ii.  der  erleicH^ 


ejaltigt 

oemü&enf  kesehleuni'l   tart,Lind€rnng  schafft. 

Soli« 
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SoViriidura^fi  LtnJerun^JSoUndoTf  m.  der  etivas 


SoHriar,    o.  aujjUeben 
erleielu^m, 

8x>liviarse,  ttch  einwMtig 
erheben 

Solivio,  m.  das  I'lrheben, 
Aufheb^n^  Aufrichten^ 
ErUiehtem, 

Öoljvion,  m,  hefti^es^  ge- 
waltsames Aufheben. 

Soll«,  f.  Scholle  „  ein 
Fisch. 

Sollado,  m,  Kuh  brücke  int 

Schijj^srtinrn .  .9.  j4 . 
Sollailur»  m.  i^laser^  ßiä 

SoHtmar,  o.  etwas  über 
die  Flamme  halten^ 
emngen, 

Soflar,  o.  hlßteikmitdem 
Tlund  Dder  Blasehafg. 

Süüaro.  s.  sollado. 
Sotlastre,  in.  Kuchen/un' 
'  0ef  Sc/fefm. 
SoIUam'a »  f.  Amr  eimts 

Kiirhen/ungen, 
So!!  isfron,  m.  Erzschalh. 
iSoüipu,  m.  letzter  Seuf- 

ser  (6ines  Sterbendem. 
Solio,  m.  ff  echt* 
Sottozador,  m.  einer,  der 

seufzt t  schluchzet. 
Sol  I  oza  n  te ,  a  d j .  schlueh' 

zrnd,  ' 
Solloziir,     o.  eeuf»en^ 

srfiliirfizen 

Sollozo,  m.  das  Seuf  zen^ 

ScHluchzen.  ^ 
Solo«  la,  aliein;  einsam; 

verlatfen ;  Solo»  adv. 

nur,  blofs,  . 
Solomillo,  m.  bm  aolo- 

no  m. 

Tom  Schrveine. 
Solsficial,  adj.  zur  Jon> 

nenwende  gehörig. 
Solatteio ,    m«  .  Sonnen^ 

wende. 
SoUadIzo,  ra,  vns  man 

auf    eine  geschickte 


loslafsty  frei  läfst. 
Soltar.  aaelto,  lasoinden, 
loslassen ;  in  Lathen, 
Thränen  etc.  ausbre- 
chen. —  e)^re«o,  den 

Gefangehen  loeiasien^^Sombrevr»  eo,.  tcHattiren» 


Sambrajoso,  adj.  schattig", 

dunkel, 
SomBrar.  oisombrar* 
Sombreado«  a.  beschattet, 
caballo«»,  StieiuchiM* 
mel. 


im  Scher 3t  einen  etrei' 

chen  lassen.  — fapres  •, 
dieSchleuse  einer  Aliih  - 
le  öffnen;  in  Thränen 
ausbrechen*  —  la  iara- 
villa,  die  Klapper  in  der 
ßluhle  Ufien;  vielplau 
dern. 

Solrarse,  gesehieJa  ^  ge 

wandt  werden;  sich  su 
Ttf!  Freikeit  heraus- 
nehnien. 
Sölteru,  f.  lediger  Stand. 
Soltero,  ra,  ledige JUanns- 

oder  f^eibsperson. 
Soheron,  ona,  ffagestolg. 
Soitura,    f.  Loslassun^, 
Befreiung ;  Auflösung 
als  eines  liätlisels-  Fer^ 
tigke/  t ,  Behendigkeit, 
Gewandtheit ;  Unge- 
hundenheit^  Frechheit. 
Soluble,  ad]*,  auftöslirh. 
Solucion  ,  f.  AufUsMung ; 

S- 

SolatiYo,  va,  auflösend. 
Sulver.ftuolvo,  l^en,  auf- 
lösen; erklären. 
Solvifnfe,  o  so!vefirp,  adj. 
auflösend  f  der  bezah- 
len kann. 
S  o  m  a ,  f .  gering  es, schlech- 
ter JMehl;  Kleie, 
Sombta,  f.  Schatten;  Ge 
spenst ,  Sfhattrnhild; 
Schutz,  Schirm;  Schat- 
ten, Srhatti^ri'Ki':  <'inf 
dunkle  Malerffirlte, 
Umbra.         d«  niie«f> 
Umbra  au»  gebrann» 
ten  Knochen. 
Sombrage,  6  sombrajo,  m.| 


läfst,' 


SombreraBa,  f.  O^uJßs  mit 

."Ihnt'Jirnnn^  Jer  Hutef, 
üombrerazo ,  m.  grojser 
Hut;  Schlag  mit  de//^ 
Hut. 

Sombrerera,  f.  Ifutfutte^ 
ral;  ein  Krauts  grofser . . 
Huflattig. 
Sommrerr«ria ,  f,  Hntm^* 
eher-  oder  Muthänd>^ 
Ipr-  T.nrien. 
Sonibieieru,  ro.  Hutma- 
cher, fiuthänÜler. 
Sombrerete,  und 
Sombr^'tülo  ,    souib;  e?  Tro, 
m.  kleiner  Hut,-  üüt» 
chen. 

Sombrero,  m.  ffttt;  Me- 
ckel über  einer  Kat^- 

zel;  f^'ürJe  einer  -<n,%- 
nirchen  Grande;  Haus^ 
Herr,  Haupt  einer  Foi» 
milie;  Kapptaken,  GrOf* 
tißkation  fii'-  ei  nett 
Scliiffer.  —  tl«*  Tirura, 
Spanhut.  —  d«  pai'a; 
de  cerda,  Haarhut. 
de  r  rst«»»-;  —  d<»  viruna; 
—  d<^  siiefa;  ^  1.1113, 
FätbelUut.  6v  doj 

carat,  &  e}i9t\t^,*Klappi^ 
hat»  «  con  Tariert aii^ 
forro.  —  df*  U  chime- 
nea,  Klappe  auf  dern 
Schornstein.  ^ 
SombriD«  ia,  und  somhro»^ 
Ko.  sa  ,  dunkel,  aüner. 
Somerametiie,  ^dv,  ober- 
flächlich. 
Sonm-^ir.  s.  aumergin 
Somergujadior»  >m;  ~ 
eher. 


grüne  Laube ^  (S'rAa^-jSoinerguiar,  o.  untertaui- 


Ar*  Jokmaeht,    io«-;    fe«,     dem     /emandl  chen. 


maebi;^ 
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SON 


6U^io,  Modenl    zen.  c  i.     A  ? 

/^.ivÄ.  Sönadero,  m.  ^cÄu;»/>"  ' 


Gesang. 


Soittetedor,        der  sich 
Andere  .  unterwArßg 

macht.  / 
Soroeier,  o.  unterwerfen, 

unterwürßg  maahen. 
Sometelrae,  sich  unter- 
werfen. • 
?  Someiico,  ca.  80f*omiia. 
Sometido»  d«»  unterwor-^^  Schelle»^ 

fen,  unterwürfig. 
Soin»»tini)ento»  m-  w«a 


ser ,   ^cAhtikA«'  ^Olf« 

Laut. 

Soaeuzo,  m*  trejßicl^ 

Sonnetf, 
$oitetie0^m,Sonnettchmß» 

  _  npfo,  m.  Sonnect. 

Sonado,    da,    berühmt  ;\boaido,  m.  Schaii^J^aut. 


ruchtUar^a^isgeb^eitet 
Sonador,  m' der  ein  Ge- 
räusch maehti  Schnupf- 
tuch. 

So  na 'Iura,  {.  Schall  JClang. 
Sonaja,    f.  ^Art  kleiner 
Tr<finn%elf  KUngel, 
jSchelle», 

L  di^  GekUn- 


tuns,  Unterwürß^keit.i    'ritt  Schellen. 
Jmnffiro/  ra.  'schlaj  Sou.h^KLKindef^P' 


S 


'  machend.        .  .  ^  . 
Somno\aaci9i,{.  Schläfrig^ 

keit.  \,  .  *  . 

Somonte,  m.  i^emctn,  na- 
türlich, ohne  kunsth- 
che  y^uhereitung.  ^ano 

*         -^^ /grobes  Xnch, 

Sotnorguiador ,  m.  s.  s 
»erguiador,  Mantel- 
träfer. 

Soinorgujar.  .aomergu- 

SomOTf^uio ,  m.  J.  -JOTTipr- 

Sojo*   »  lo  somorgujo, 
a  lo  somoimujo,  u«- 
^«r  dem  Pf^as^eifi  heim- 
lich,   vorstecht,  ver 
stohlener  J^'eis^. 
Somorgujon,  rm  Xauch- 
'  ^  Ente. 

i  ^Soxnpesar,  6  sopesar,  o. 
etWaJf  in  dre  ffohe  he- 
ben, um  zu  sehen,  wie 
schwer  es  ist. 
los  bratoa  a  un  nmo, 
ein  Kind  in  den  ,Jf>- 
men  -.viegen 

'    Somptnoso  »  und  andere. 

So«,  m*  Slang*  Sch^ 


Sonlocado,  da.  m,  alocadO;^ 
Sonora,  f.  gewisses  mjui' 

kaiisch  es  Instrn  m  e  n  t,  - 
Sonoiamenre,  adv*  wu/U" 

klingende 
Soaoridad.f.  P^ohlklang» 
Sonoro«  ra,  und  sonoro- 
so  ,  sa ,  klingend  ,  tö- 
nend, schallend,  woitl- 
lautend, 

,  m.  Kihdenpiel  Sonrearse ,  Ros^nfmrke 

bekom-meAf  besser  son* 
rosearse. 
Sonreirse,  sonno,  lächeln* 
Sonrisa,  f.  »n^aoBria*»  m. 

das  Lächeln. 
Sonrodadero,  m.  mor.isci- 
ger  Qrt,  wo  die  I  J  'a- 
gfarader  Hecken  blei- 
ben. 

Sonrodatjnra  ,  f.  d^f  Ste- 
ckenbLeihen  der  i/k'a- 
genräder  im  Morast» 
Sanrodado,  da,  im  iCoM 

versenkt. 
Sonrodar,    niedo.    —  e! 
cai  ro  con  el  lodo ,  den 
Karren  in  den  Koth 
.scfuehen* 

Sonrodarsf»,    im  Morest 

steckeri  bleiben,  - 
Sonrojado,  a.  er^lhH^ 

beschämt», 
Sonrajar,,ö.  ftrrothennui'' 

chen. 

Sonrojo  ♦  m.  die  Rothe 
vor  *  Scham,  xio 
— »  einen  beschämen; 
eine  abschlägliche 
Antwort,  ein  Körb- 
chen geben. 
Spuroaar,  d  aonrostsar,  eo, 
eine  Rosenfarh  e geben. 
SanroMarsd*  Kosenf^bs 


{>er 

Souajor  m.  dass. 
Sonante,  adj.  schallend. 

souanles,  Nüsse  }'o!i. 
Sotjar,  suenr>,  schallen, 
klingen,  lauten,  einen 
Lautf  Klang,  von  sich 
geben;  ersehaUen^  er- 
cönen. 

Sotiaise,  sich  schneuten; 

kund  werden,  ruehtf- 
'    Sa^  werden. 
Sonata,  f.  Sonate. 
Soiiaiiiia,  f.  Sonatine, 
Soiico,  m.  s.  cerraja. 
Soi\dt.  t  Senkblei,  Blei- 
loth ,    Tießoth-,  «slai 
j— ^  Grund  ha- 
ben, «onda«  fuudieiites. 
s.  canddUIat. 
Sondaleia,  und  sondale- 
za,  i'.  llleiwurfsschnur; 
"Lothlinie ,    auch  das 
Loth  selbst;  Peilholz, 
tiiM    de    la  sondaleza, 
Balje- der  Lothlinie 
Sond'ar,    6  «ondeir,  öo, 
das  Senkblei  auswer- 
fen; jtbsichußt  Gesin 
nungen  efc,  jsu  erfor-^ 
sehefk  suchen» '  / 


8or 


SM 
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nehmen ;  erröthen 
r  Scham  etc»  . 

oxu ,  ttfi|{  andere» 

»roj. 

ac4»  f.  Xr^^,  Gescti^ck 

acador,  ra ,  jiuihor^ 
er.  Abfrager ^ 
acar,  <yC  etwas  th*im- 

h  stehlen ,  entt^en-^ 

nf    Itsti'c  nh~'!f'hx\'a(:- 

1 ,    aus  Locken,  aus- 
rschen..  "  ' 
aqoe,  ml  #•  <ptisaca. 

oufte,  m.  leises.  Ge- 
*•  oder  Geräusch; 
Attisches  oder  't-er- 
htliches  Lachen, 

0,  Jh.  Tripel,  - 
dot  IR»  Traum, 
doT,  m.  Träumer. 
r ,  s aeno ,  träumen^ 
7*  allerlei  ungeprüft- 
te  Lußschtöttef  ein- 

Trera ,  f.-  schwerer 
^aum^  Träumerei. 

1,  m.  sueBo. 
>1encta,f.  Schlaf  sucht. 
>liento,  ta,  schläfrige 

!,  f.  Stirpe  mit  Brot; 

*r  man  FleifchbrOhe 

'.eßt ;  Mittagsessen. 
•  eo  cerveza,  Bier- 
tpptn  —  de  gaio, 
'.afientuppe ,  schlech- 
i  Suppe. 

aipa ,  f.  An  Sonig' 

'jcften.  ' 


Han^y-  'oder  'Tragr^e-^^'^^\^&r%e,  sich  putzen, 
men  einer  Kutsche*^    öoplece,  m.  —  p^ra  soi- 
Sopapo  y  m.  Schlag  im*    dbr,  Blasebalg, 
\  eer  das  Kinn.  Soplido,  m.  Hauch,  Sta/k 

^opr?r,  o.  Brot  in  Fleisch-     vntn  PT'^inde. 

brühe  einweichen.  Sopl\Mo,m.  gelindes  Luft» 
Sopear,    €0,    herrschen,   -chen,    manto  ^de 

,  kefehlen^  sklavisch  be- 
:  Itandelny  mi/shandeln 


Sopeiia  ,  bei  Strafe,  aus 

so  und  pens, 
Lopera,  t.  Suppenteller. 
Sopereha,  f,  ü^etmaafs; 

List,  Betrug, 
Soperchnr,  o  soperchear, 
<'0 ,   das  JMaa  fs  uher- 
schrei  "en'^  üUerli*ten, 
S  op€!rcb0rt«,d  inperchena. 
Sopeaar*  ^.  «ompesar. 
Somperpar,  co  ,  in  B'-ühr 
tun  k  e  «  ,     ein  weichen  ; 
rntjs  handeln, 
Soperoo,  ni.  grofse  Sup- 
■  pe ;    heftiger  Schlag 
mit  der  Hand,  de  — , 
plötzlich,  uavermu-^ 
thet.  ^  ' 
Sopilla,  esopita,  $»  JSüpp- 

*chen. 
Sopisfa,  m.  s.  sopon. 
öoplatio,  a,  sehr  geputzt 
zierlich. 


oder  die  hläset ;  aufr 
hetzt;  Souffif^ur.  i 
Sopladtöra ,  fT  dai  Hau 
'.chen,'  ' 

$op1aiiioco8 ,  in*  Schlag 

ins  Gesicht. 
Soplante,  adj.  blasend  etc. 
Soptar,   o.    blasen;  an- 
tlasin; '  wehesi>,  vom 
Vt^inde;  heimlich 


Mamei^der  ätantilla 

i}on  sehrfeinem  TaffeU0» 

Soplo,  rn.  das  Blasen, 
t-f^e  hen;  Ha  uch^A  tl^m, 
f^indf  geheime  Nach' 
rieht;  einklage y*  iV- 
numcia^ion, . 
Soplon,  iia,  OhrenhUl-^er, 
Soplonena,  f.  Gesch. ^  atz,- 
Ohrenbläserei<,öcitwät'' 
sereL' 

Stkpani' idp  der  vam"-^U 
lebt;  Kontfik'^ 

» torist. 
Soponciü ,   ni,  Verdrufs, 
Gram, 

Sopor,m.  Schlaf,  SchlSf* 

ri^keit. 
Soporiffiro,  ra,  und  sepctr 
rosu f  'S**»  Schlaf  ma» 
eHkud,  in  Schlaf  brin* 
getid.  ifcsaito^  nopo'ro- 

Soportabie,  adj.  ertrag" 
lieh. 


Soplador,  ra;  Blasen^  ^«rSoportal,  i|r.  ■  bedeektOF 


^ngangm 
Soportar,  o.  tragen;  er- 
tragen, ^rduldeu,  au*'' 
stehen,  ' 
Sovrior,  ra,  Dnterpriort 
iSor.  f.  Schwester.  —  Ma- 
ria ,  Schwester  Alaria 
im  Kloster. 
Sor,  o  seor^  w.  eo 
als  Ä«uor,  Herr, 


,-wegnehaten;  erngehen;\Sovht^  f.  Eisheere, 
einen  Stein  blasen  ( i  m%ov}y**i\oT,m.  der  schlurf t. 


alaucar,  o.  auf  P^  'aCA  Brettspiel J ;  einsagen^ 
en,  oder  Beteln  f^fA    oder  heimlich  «Ofira* 

ollen.  '  I 

)al4in(3a,  f.  SrJtul/^r- 
ider  Studenten^Kleid. 
paada f.      de  co^e. 


gen;    stark    trinken  g 
gerichtlich  angeben, 
—  el  fuego,  das  Feuer 
der   Uneinigkeit   an-[  schlingen, 
blafen. 


SorbeJura,  f.   das  Ein» 

schlurfen,-^ 
Sorber,  o.  schlürfen,  etn- 

Sühlärfcn ;  einsaugen, 

in  Sit h  ziehen^  ver» 
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o.  überraschen,  über 

setzen,  , 
Sorprehi^nHido,  da,  und 
Sorpreudido ,   da,  uber- 
sii/iliirj^en  läfst,  I    rascht^  überfallen, 

iS^rbicioii«  f.  äa»  ,Sthlür' SoT^re^B  ^   f.  üeherfall^ 


Sorbete,  m.  Sorbett* 
SorbHoii,    m.   ■  grofser 
Sckiuek  päer  Zug  von 

einem  Getränk. 
Sorbible,  .adj.    was  sich 


Sorb'lCO.  sorhillo,  SOÜ'bitO, 

ni.  iSrhiurkchen. 
Soibo,  ni.  Schluck;  Mund- 

^vott  Getränü, 
Sorbo  ,  ,m.  FU^beerhaUtdm 


Ueberhaschung» 
,Sorf3,  f,  Ballaxr. 
Sorrabar.  s.  dfrrabar. 
Sori  egar,  riego,  das  Bett 

0in9f*  JFiuetee  änd0rn 
Sorr«*ro,.  ra.  s.  zorrero. 


SoTCf»,  m.  Klfine  Maus.  ;Sornego ,  m.  zufällige 
Sordamenie.  adv.  heim.'     Veränderung  eines 


lieh^nhemerkt,  dutp  pf 
8ord«»eer,  «zco,  iaubwer^ 

den 

Sord«*d.jtJ,  f.  «ordera ,  f. 

und  sordez,  I.  Taub- 
.  hes'i. 

S^rdi^es,  f.  Unfläihig^ 

kfit, 

Sordido  ,  da,  unreinlich^ 
schmuzig «  unsauber^ 
garstig  ,  häfslich  ;  un 
züchtig. 

Serdiiia  ,  f.  ^rt  Violine  ; 
Dampfer  a  la  still, 
ohne  Geräusch, 

Sördoy  da,  taub;  wtiU, 
-geräuschlos. 

Sordo,  m.  Milcht  Sai^ 

mnnHer. 

äoi  Uou.    m.    der  ^  etwas 

taub  ist» 
Soi^galflyon,    in.  Falke^ 

der  t0kr,weni0 Federn 

hat^ 

Sori,  in.  Art  Vitriolstein. 
,3oniEigrar.  s.  xumergir. 
Sorna,  f.  Trägheit,  Lang- 
satr*keit.  traer 
Schritt '  f  ür  Schritt  ge- 
hen, canlar  la  »  sich 
nach    und    nach  der 


SOS 

Sosa.  f.  s,  aguazul;  amaijo. 
SoMcac  4,  conaAcar. 

Sosano,  m.  das  Aufläsen, 
AuJ  hüpfen,  jdu^omg 
einer  Sache,  ^ 
Süscfiacono,  no.  #•  «obdii* 
cono. 

Sosedad ,  f.  Gesohmack- 
losi^k eit  ;    Alb e^mh eis. 
Sos4*gädameate ,  adv.  rit- 

hig,  gelassen, 
SoAeglidillo,  IIa«  «a»  W 

ni^  ruhig. 
Sose£;;ado ,    a.  beruhigt, 
ruhig,  sanft,  gelassen, 
Sost^gar,  siego,  beruhigen, 
besänftigen^  bsü^riedt* 
gen  ,  stillen ;  jchlafen, 
ruhen,    sosegar.se,  nt» 
hig,  still  -werdet^ 
Sosfatander,  »  entrando» 

darunter  verstehen. 
Sosilf^L'o,  m    Ruhe,  Stille. 
Sosla\  o  ,    al    soslayo  . 
soaiayo,  schiej,  schräg 
,  in  die  Queere^ 
Soalayado ,      schrSg  g^ 

genüber  liegend. 
Sosleyantndo ,    a,  empof 

gehoben;  stolz. 
Soam.eao,  m»  #. '  «ometid»* 
Soso,  sa,  ungeMolsen^  ge» 
schmacklosiy  nhgt' 
schmackt. 
sartijait, iSosorver  ,    o.  umwerfen, 

Qetqatt    de*  Sturwu, 

'verschlingen ,  USSttT 
sich  ziehen. 
S6<pecba ,    f.  Argwohn, 
'   Verdacht,  • 
So»p«>char,  o.  argiföhmmt 

mirstrauisch  seyn. 
So specboÄamenre,  adrerb. 
argH'ö hrusch ,  ntifs" 


Liederlichkeit  *  arge- 

hen. 

SornaYiroQ,m.  Schlag  mit 
umgewstndter  Hand,  - 
Soro«  m.  junger  Feäke. 
8prpT«liendto7iorprai|darj 


h'lufsbettes: 
Sorl«*ador,    m.    der  das 
Loos  wirf  t  oder  sieht; 
geschickter  Kän^fer 
mit  Stieren. 
SoTtettmle»to^,dtißf^er- 
fen.  Ziehen  de»  Loü 
ses. 

Sortear,  eo,  ziehen,  ver- 
loosen,  durchs  JLoos 
ausziehen ;  a»  ^^fi^ 
mit  einem  Stiere  Ailn- 

pfen. 

Soiieo ,  m.  Ziehung  ei- 
ner Lptterie;  Ausn^ih' 
me  'durehe  Looe, 
Sortero ,  m. .  t^nhrtager 

aus  Loosen. 
SU>riiia,  f.   Ring;  krause 
Haarlocke, 

Reifen    on  •  Fässern; 
Ranken  von  gewissen 
Gewachsen.    c<irrer  1a 
nach    dem  J^ng 
rennen, 
Sorttlilla,  t  kleiner  Ring; 
auch  Ranke  ,  an  Ge^ 
wachsen.  —  paracade- 
uaa  de  relox. 
Sortiioti,  m.  grofser  Ring. 
Si>rtiiuela,  f.  Meiner  Ring, '  traui^ch. 


Sortilegio,  m,  t^ahrsa 

perei  aßs  Loosen 
SoTti'lef»o,  m.  l'J^ahrsager 

aus  Loosen  etc, 
Sortu«  Mrttit  In*  O^^r-t  a.' suspir. 
,roaX.  ISofQvui» 


Soap^hoso,  ee^  argwöh-' 
nr'srh ,  mifstrauisch\ 

xerdachtig,  » 
Soapiradero,  und  andere. 


hinteirUiÜ- 


\ 
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SOS 


^    Stoßt,  Sti^thi  I 

SosTPn  .   m.    anrh  Austen, 
Stutz^\  ^Scut&unf; ,  Pfei 
ler  f     t'eitißkeit  oder 
iUr  mttradm  ^iuif  ei* 
nes  Schiffes. 

So«tenedor,  ra,  auch  sus- 
tenedor,  der,  aufrecht 
^0fhiUt^  E^hoher^  Be- 

So9tener,  o  8u«tener,  ren 
go,  au/recht  halten, 
.  stützen  }  beschützen, 
helfen  f  unterhalten, 
ernähren^  atuhaltea^ 
ertragen, 

Sost4}aerse,  fest  stehen, 
sich  fest  auf  dan  Bei- 
HMn  nalten, 

Sosrenido,  a,  gestützt. 

Sosr«tiiiente^  adj.  unter- 
stützend.. ' 

SoiriPniiniento,  m.  Stütze, 
Unterhaltung. 

Sostirui'r.  s.  substifnir^ 

So«tiiuto,  m.  s.  subxtituto. 

Söatraer.  *.  «ubafraher. 

Sota,  f.  Bube  im  Karten- 
spiel. —  de  nave,  un- 

.    terer  Thetl  des  Schiffs. 

Sotaap^rador,  m*  ünter- 
gehüife  heim  Kaidnir- 
ofen.  s.  ap<»rador. 

Sotabanco ,  m.    Theil  ei- 
nfis  .  Qebäudei  über 
dem  FHes^oder  Kar^ 
.     nies,  worauf  dat  Gtf* 
•pcölhe  ruht. 

SotacahaiierizOfXn.  Untere 
'  stßlimeißter*  \. 

Sotaoebhero,  m.  aweiter 
Kutscher. 

Sotacola,  f.  S<:hwanzrie' 
,  men.        f         I . 
,  Sotacomitre ,  f.  zweiter 
Befehlhaber  i^er  die 
J\  uderknechte. 
•  Sotacoro ,   m.  Raum  iß 
der  Kirche  unter  dem 
'  4^hor. 


SOT. 

ieher,  —  de  c£r«el; 
Un  tet^stockmeitter. 

Soialu^'o,  m.  zweiter  Aeif 

an  einem  b'afs. 
Sotambauo ,  m.  Gewölbe 
oder   Ort,    wo  man 
Güter  aufbewahrt. 
Soramtnistrof  m.  a.  aoto- 

ministro. 
Sotatnontero  •  nu  Unter- 

Jägermeister. 
S-  rani  ,   f.    lan^s  Kleid 
der   Geistlichen ;  hu- 


sox 
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SoMnrar,  txfsrro^  heeirdi^ 
gen ,  ifegritkenf  ein^ 

graben. 
Sotico,  m.  dim.  aqdUo« 
Sötil,  s.  sutil. 
Sotillo,  m.  Jf^dldehen, 
Hain. 

Soto,  m.  PT^ald,  Hain; 
de  couejos,  Ka^ 
nincheng^ten*  , 
Sototninisiro,  m.  Ut^e^ 

auf  scher. 
Sotiozo,  m.  Lünse. 
thCt  die  man  Kindern]Sp^cttidor ,  m.  Zust  hauer. 
^etftj    SeMäge»    dartSperma,  £.  #•  eaperma« 
Una  buena    — ,    einen  Sph'inge ,  m.  Sphinx, 
derh  abprügeln.  Spina,     f.     —  Tejltoav 

^otaiiado,  da.  s.  asotanadö.  Beinjresser, 
Sotani,  ai.  Meiner  kurzer  ' 

Unterrock  derf^eiber. 
55ofanIlla,  f.  kurze  Jacke. 
bütaiio,  m.  geller,  Ge- 
wölbe, —  de  un  mer- 
cador,  Kaufmunnt-Ge 
OfWÖlJ'e. 
boiaventado,  a.  estar  — , 
unterm  l'f^'indei  liefen. 
Soikx%n%ert\enltOteinSchiff 
unter  dem  l'^ind  brin 
gen,  die  Luv  verlie 
ren ,  in  Lee  fallen. 
Sotarentara«,  unter  dem 

ff^inde  kommen» 
SotaventO,  m.  unter  dem 
pf^ind ',     den  pf^ind 


entgegen  habend,  a 
«fotavento,  unter  dem 

pT^ind,  in  Lee.  • 
Sorechado,  ni.  Schuppen. 
Soterrado,  a.  in  der  £r- 

de  gelegen, 
Soterrador»  HU  Todicn- 

Soterramiento,  m.  P^er- 
grabungt  Bingrabung, 


Spincervtaa»    f.\  J 
dorn ;   «—  d«  EamiriMy 

de  INlorog, 
Spuicherviiia ,  f.  dast, 
Splaciio  ^  s,  espU  ^ 
Spienico,  et,  Bur  Mil$ 

gehörig. 
Spodio  ,  m,  Zinkasche. 
Spuicicia,  f.  Unreinigheit, 
Siacliy,  m.  Bofspoley, 
Stade,  ra.  .  Myrrheni^ft, 
Sradi'«tica,  f.  s.  esrad.  > 
Stancia,  f.  Slanze,Strdvhe. 
Star,     nu  Venetfani» 
sehe*  Getreide-  Ataat^ 
Staroste,  m.  Starost. 
Sraroatia,  f.  Starostei^  ^ 
Statica,  f.  Statik, 
Sta'lice»  f.  A/eernetke, 
Statico,  a.  einer  der  die 
Statik  treiht.  medici- 
na  statica ,  vgr^  fallen'^ 
der  Sucht,  maqniiiA' 
statioL- 
Statuf^pr,  m.  xStatthalter. 
Srafuderato,  m.  Statthal^ 
t  erschaff. 


F'erseharrungt  Steotoreo ,   ««,  etentom 


digung 
Soterraneo ,    nPa,  soter- 
raüo   und  subterraneo, 
unterirditchi  aiiliat. 


der^rd0^ 


risch'y  laut  redend^ 
Stereöbatus ,  m.  Grund- 
lage,   Grund  von  ei' 
mem  Gebäude. 


Hole,  Behäitni/^  tuUer  SimogTAÜBL.  i  SitrgO^^ 


graphie* 
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r*tfrgf\af>hi^  gehörig, 
Stei-Homeiru,  i,  .Stereo 

Stfr«wm^tnco,  a.-  sterep 
metrisch,    vara  «ttereo« 

mefrica.    frisier- fiuthe. 

Siereoromi'a,  f.  die  l'7^is- 
semcfiajt  vom  Schnei- 
den dichter  i^örpef* 

Sli?rlifio^  e^terlino. 

Stemon  ,  m.  Brust!>ein. 

StibicT.  m.  Spjesglas. 

SlUdSbata,  m.  Sämlenfufs. 

Stilögloao ,  'tm.  der  Zun- 

Stiioif'^ei.  m.  <icr  kleine 
hervorragende  Kno- 
chen an  äenSrhläfen. 

Srinco,  m.  große  /i/^xtf.'&ijibalteniatlvamente ,  adv. 

Stipticitlad  ,    f.     Bektem-^    in  ahwechtelndet  Ord- 
mung  des  Herzens,  ^  |    nung,  '*  " 

Stlplico,  ca»  'paM^o/g/eis^JSttbalt^rDithro ,  ya,W9«^ 
-  hlutstitleod.         '      I   Sehweite  fotgetuL 

S\n\co,  ra  ,  s.  esfoico.        Sub.il tei no  ,    na,  unter- 


keit ,  Annehmlichkeit ; 
Sanftmnth  ,  Gefällig- 
keit    soaTidad  de  ios 
metales,  ^.  duetiHdad. 
SuavisimaraeBie,ad«^  sehr 

liehtich. 
Snavi.siino,  ma  ,  sehr  Ueh- 
lich,  anntt^thig,  sanjt. 
Stsvnift/AoTt  m.  Ji^tieh' 
leder    beim  A^er^ 
K/iftehen. 
Suavl^ar,  o.  lieblich,  an- 
genehm, weithf  g^^tt, 
sanft, gelinde  machen; 
mildern,  besänftigen. 
Subalternanfp ,    »dj,  un- 
Cerordnend  t  unterwer- 
fend, ' 


SUB 


Slomcichico ,  a.  gitt,/är 

d^n  Magen,     •  t 
Stömaticon,  m.  Magen- 

pfiaster. 
Stomatico ,    n.   den  \Ma 

gen  betreffend. 
Stribor,  nu  /.  «s^tr^bord.' 
Striae«,   m.   die  amge- 

höhlten    Streifen  an 

den  Sfiulen. 
Striugas ;  f.  pf^inde^  um 

Kanonen  in  die  La 
\  ^vetten  oder  heraut  g'u 

hehen, 
Srrucrura,  f.  a*  eatractura. 
Ott,  prott.  ae/iK«  ihr^  ihre, 
Suaair,  s.  persuadir. 
%Sua^iK]^,  adj.  #.  penoa- 

silile. 

Soa«ion,  t-t.  p^ttnnmon. 
Saaai^ro,  va,  s.  persuasiro. 

Suave,  a<3|.  liehlich,  an- 
genehm ^  ttilif  ruhig} 
biegsam. 


geordnet;    subst.  ein 
Subaltern.  ' 
Subbibliotecario,  ra. 

terh  iblio  th^eka  r. 
iSubbrig^adier ,     m.  Un 

terbri^adier, 
SobeeaiTameste,  and 
'  dere.    s.  >  auc6i. 
Subcinericio ,  a,  pan,  ur- 
ter   der  Asche  geba- 
cken; als  Brot» 
Subdavio  ,  ia  ,  unte^  dem 
Schlüsselbein  liegend 
Siihdelefjacion ,    f.  Fer- 


konut. 

Sülif?tfo,  ,  unterwor^ 
Jen,  unterthan;  Mlbat« 
ein,  Unterthan. 

SubditNIir*   o.  suhdM^ 

diren. 

Subdivisioii,..£f  S^kdivi» 

sion.  ' 
Sobdoplo,  Ht':  wat  di0 
Hälfte    d4r  gröfsem 
Proportion  enthält,^ 
Subbasta,  f.  Auktion, 
Subhaatacion ,  nr.  date, 
Subhastar,  o.  in  ^jfent» 
Hoher  .  AitktiOH  •  4Mia- 
bieten, 
S  u  b  i  d  a  ,  f.   das  Iii  naiv- 
st eigens  Waehathtun, 
yerhbtsetung.  fandm« 
g'o  con  tres  subida«, 
Subidero ,  ra ,  aufwärt* 

gehend;  eintt  Stufe, 
Subidisimo,  ma, 
höch, 

S  ub  i  d b  ,    da,  gestiegen, 
erhoben   etc.^  HqcH, 
erhab^ ;  etoht,  hoeh^ 
müthig. 
Subidor,    m.    der  etwa» 
in  die  Höhe  liebt  t  ef^ 
hebt,'  eteugertm 
Sabiduni«  C  dat  Auf' 


tretung  eines  Andern, 
Bestellung  'an  eeiner 
Statt, 

Subdelegado,  da,  Unter 

bevo  llmächtig'ter, 
Sabdelegante ,   adj.  . 
vo  llm&eHtiefend, 

Siibdelegar ,    o.  anstatt 
seiner    bestellen  ^  be 
vollmächtigen. 


Stetten. 


-<  licht  angenehm,  MOttft; 
S^nftmOthig, 


Sotvementtt,  adr«  IfV&'tSciVaiMoiiado,  aubdiaco« 


nato,  subäiacoaasgOy 
Subdiükon^. 


Sabiila,  f.  *.  al^sna. 
Subinscripcioo ,  L  Unter- 
schrift,. 
Subinspeetor«  Untermttß» 

seher. 

Subuitracionj  f.  Eintritt^ 
Eingang  einer-  Saehm 
nach  der' andern. 
Subinfraiire ,  adj.  nach 
einander  eingehend, 
calentaras  sabintrante«. 
Sabinfrar,  o.  naeh  aim^ 

ander  eingehen. 
Subir,  o.   aufwärts,  Äm- 
auf  gehen  t    steigen  g 
lerheMl,  erhöhen  i  eich 
^belaufen,     betragen  t 

V^ü  tiner  Meehnnn^i 
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6VB 


SUB 


SUfi 


7»t 


fCetgen,  wachsen;  £?<?n!Sii!>m?iii«;meion ,   f.  y4n- 


l^reis  steigern.  —  la 
Toz«  äta  Stimme  er- 

vermehren  f  wachsen. 
Sttbitamente,    adv.  und 
«ubiuaeamente ,  plötz- 
lieh. 

Subitan^öt  nM,  und  su- 


schajj^ung,  Vorschub, 


8ubinitti«trad<ir,  a>»   J«r  S^bscripcloii ,  f.  Unter» 


scIUeunig, 
Subito« '  de  «übiio ,  «dr. 

Sul)jii^ar,  *.  subyn^ar. 
Subjunctivo,  .iki.  der  Sub 

/UJiktiv, '  V 
Soblevaoioa,  f.  und  wij)- 

l#VAiiiientöt  ni.  J?rA<* 

hunff ,       Außiekung  y 

Au/stand.  j 
SoblBTsr,  o.  ct^hehgfk, 
.mufrichtcHy  erheben; 

aufwiegt  In.  .sublevar 

ae ,  j/r/i  empören. 
Sublicio,  a.  auf  Pfählen 

ruhend» 
SttblimadvBt  f.  tSttbUmi- 

rung, 

■SnViniadamente,  adv.  auf 
Sitte  erhftbene  Art.  ^ 

Sublimado,  djt«  erhöhet, 

*  erhoben;  sublimirt, 
aubt.  Sublimat,  — 
dalce  y  corroaiuo; 

Soblimar,  o.  erhehen,  er- 
höhen,  ungemein  to 
ben^    rühmen  f  subU- 

^  miren, 

SoDlitharorio,  i«,  wAttmm 
SuhUmiren  dient. 

Sublime,  fltlj.  hoch^  er- 
hoben ^  gf'ofs,  präch 
tig.      eatilo  inbrime, 
erhabener,  Stjl. 

Sii[)f"m,^menie,  «df*  hoch 
erhaben. 

Sublim idad,  f.  Hohe^  Er- 

i  habenheit:, 

Sublunar,  ad],  tuhhma- 
risch. 

ftabluxacion ,  f.  halbe 
V«fretihung. 


SnbscrlbiV,  o,  unterschreit 
ben^  unterzeichnen. 


versch  äfft ,  Vortchuh 
thut. 

Submiaisrrar ,     o.  ver- 
schaffen ^  darreichen. 

längertui^emJLinie*  s. 
proiongacion. 
Subordinacioo»  f.  Unter- 
ordnung,' 
SobordinAdaiiieiit« ,  adv 
untergeordneter  f^e 
se. 

Suboidiuado^    a.  unter- 

geordnet» 
SuborBiiicr,  o.  unterord- 
nen. 

Subarnado ,  a.  bestochen, 
SuborAar,  ö.  ketteohenl 

Subpolar,  adj.  unter  dem 

Pol  liegend, 
Subpr«ceptor,.ni.  Uater- 

l  ehr  er, 
SubrepcioQ,  i,  '  BreekUi- 

chung. 
Subrepriciamcnte,  adr.  er- 
jchlichener  l^eise.  co 
merciar  Sel^leieh^ 
Handel  treiben, 
Subrepricio,      ia,  er- 
schlichen,    comerciQ , 
SchieichhandeL 
Subrigadicr,  m.  e,  aab- 

brigadler. 
Subro^acion ,    f.  Findet- 
.  <  3kung  an  eines  Andern 

Stern, 

Subrogado,       a« '  Un» 

tergeordneter. 
Subro^ar,    o.    an  einet 
Andern  Stelle  seteen. 
Subaao'ir,  o.  entschuldi- 
gen;     einen  F^IiIit 
wieder    gut  machen. 
—  laperdtUa,  den  Ver- 
liut  ertetzen, 
Subsca polar,  ad).  ei(t  Mus- 
kel, der  zwischen  dem 
Schlüsselbein  und  der 
obern  R^bbe  ist. 


schriftf  Unterxeieh- 

nung. 

Subscnpror,      m.  ,  Sub» 

scribent. 
S  u  baerilo » ta ,  untefBeich^ 

net. 

Subs»»guido,  da,  erfolgt^ 
darauf  ^  niichher  er* 
folgt. 

Subseginrac,  aigo,  erfoU 

darauf  fallen. 
Subse<|ut*tiie,  adj.  j>  sub- 


aigueiite. 
Snbaidilirib,  la,  biihMf* 

lieh. 

Subsidio»  m.  Hülfe,  Bei* 

stand,  Subsiäie. 
Sobsiguit^iit« ,    adj.  dar» 

auf  folgend.  ^ 
SubslÄtf'iiri-T  ,  f.  ^Bestand, 
Haltbarkeit  ,  Besteh' 
lichkeit^  ^ 
Subsistente,   adf.  bette* 

hend^  dauerhaft. 
Subsisrir,  o.  bestehen^ 
haltbar  seyn ,  Bestand 
haben,  ^ 
Subtolano»  m.  Ostwind. 
Suh^tftucVa  ,  f.  selbststän"  . 
diges  l  Thesen  ^  Sub- 
stanz;  Nahruhg ,  Mit- 
tel; Kraft,  Saftf 
Natur  und  PT^e* 
sen  einer  Sache ;  f^er- 
mogen ,  f^erth ,  inne- 
reh  G^nlt,  en  atib- 
atanda,  kürsHeh,  über* 
hauptf^  dem  In/taltB 
nach. 

Sub.^tanciado ,  a.  wesent* 
lieh. 

S  ubsfancial ,     ad).  seih- 
stänh'a,     wesentlich  f 
wichtig,  erheblich, 
SvbaiaodaliaiiDo ,  mej 

sehr  wesentlich^  etc, 
Siibftancialjnente»'  adr* 

wesentlich, 
Sub|tan«iaj,    o.  einen 


Auisug    au*  sinem 

J^'erke  machen  t  die 

f^ahrhfiit,  IT^irkh'ch- 

he^t   beweisen;  einri\ 

^rocefs  rechtaförmig 

aufsetzen^ 
8ubstaacio«o  t  sa ,  nahr- 

hajt ,  krdjtig  ,  soft . 
Subsianitvaiweiite  ,  ativ. 

selhttständigerff^sise; 

ah  ein  Sahstantiv*  • 

ßubsf^Mtr^  :ir  ,  o.  nus  ei- 
nem erho  oder,  yiä~ 
Jeciiv  ein.  Suhstaniiv 
machen, 

Svbmiinrivn,  n ,  selhst- 
ständt^ ;  ,  ötkbstanti' 
vunt,    ,  '  t       '  I 

Sttbsiltueioa f.  dat  Set- 
zen einer  Person  oder 
Sache  in  def  Stelle 
der  andern, 

Sub.^rirüido ,  da ,  an  *die 
Stelle  ^et^tst. 

CcbsfiiinMor ,  m.  der  ei- 
nen an  4eine  Stelle 
Aetzt. 

fiobiiituir«  iiyo.  *uhsti' 
'  tuif^n;   zum  Nacher- 

hen.  ^ein.fetsen. 
Substifuto ,  ra,  Substitut. 
Snbutraecioii, ,  t  Bntzie' 

hunj^. 

ziph^"i  ;  entziehen^,  ent' 
reijsen^  benehmen, 
Subütraher««";  eich  enty 

ziehen,  entfernen. 


1^ 

Sitbt«rria«Q,  «et,  ttfU#f^ 
irdisch,       fttbÄt.  ein 

Sf^ustfrrain. 
Subtil  und  andere,  s.autl], 
Siiburbano»  na,  wo*  um 


eine  K  Stadt  •  herum  Sacet'iro  „  ra,  nach  mim» 


Hegt. 


Mlbft.   '  fror 

ft>tJt.  ■< 
Suburbio  ,      m,  Vor^ 
stadf, 

Subvencioo,'  f.  —  para 
los  ga^ifos,  Bestreitung 
der  Kosten. 

Subvenir,  veago,  MU  ef*^ 
was,  9u  den  KefSten 
beitragen. 

Subversion,  f.  Umkeh- 
rung ^  Untergang. 

SubTersivo » r.  sei^törend, 

Siibvertido ,  da,*  wnge^ 
kehrt  etc. 

Subvertir,  Tierto»  umkeh- 
ren ^  zerstören, 

Subyiigar*   o.  unter/o 
chen, 

Siicarillo»  m.  Paget 
hem.  , 

Sucarro,  m*.  Bedienier^ 
Bohem. 

Surre*^^n*»o ,  m«  Zufall, 
Krankheit. 

Succeder«  'und  andbre. 
s,  «ttced. 

Succino,    m.  Bernstein. 
amarillo ,  gelber 
Bernstein,        blauco  j 
'  Citrlno,  #.  ambar  co? 
muni« 


Jfkehfolge,  —  dkl 
tiamp«,  Xeitfölgb. 

Sficf <!ivamente,  «dv.  fiocA 
einander,  nach  der 
Reihe, 


S^ubsrrahido ,  da,  ^«a^co- Succion ,  f.  da»  Saugen, 

Aussaugen. 
Succadimebco,   tn.  und 

andere ,  s.  sacud. 
Siic^MJer,  o.  nachfolgen ; 
erfolgen ,  geschehen, 
sirh  ereignen. 
Sucedido,    da,  naehge^ 

fol<;t,  erfalßt  etc. 
Sncedieor«*,    adj.  nach- 
folgend e^j. 
Sueeiumhn  t  L  e,  aude- 
dad. 


SobteAder»  tiendb,  eine 
Jsinie  vom  Ende  ei- 
nes Bogens  oderSchen- 
hfh  eines  J^inkels 
zum  ändern  ziehen,  v 
8iibt«inieRte« '  in*  Unter- 
lieutenant. 
.Subrenso,  «a,  eine  Linie, 
die  vom  Ende  eines 
Bogens  ete,  Bum  an- 
dern gezogen  ist 


twbumg^OtV^^ämsßuchi^SuQmWt  Folget^ 


ander  folgend. 
Suceso,     m.  y^organgf 

Vorfall;  Erfolg. 
Sacesor,  m.  Nacnfolgefm 
Sucbicopal ,  m.  wohlrie^^ 
' chendes  Gummi  oder 
Uars}  Stora±m 
Sodanteifte,  adv.  imftfija» 

lieh  ,  schmtsuig. 
Suci^dad,  f.  UnretuUch^ 

keit,  Schmuz. 
Süciuo,  m.  s.  succino« 
Snciotam«nte ,  adv.  Amts, 

mit  wenig  Pf^ orten, 
Suciniarse,  s,  cf^nirs»*. 
Sacinto,    ta,   geschür  zt^ 
aufgeschüti^f  ^  kurs, 
hungefafH,  vaä  eütaf 
Bede. 

Sucio,  ia  ,  schmuzig,  un~ 
sauber;  unzüchtig;  un» 
hoßieh,  groh, 

Sqco,  m.  Saft.  nuc0 
iiPiveo,  Nervensaft, 

SUCO.SO,  SUf  XU^OIHO. 

Sacobar,  o.  ais  Alp  dräm 

cken, 

Sucubo,  hl.  der  Teufelf 
als  Beiscliläjerin ,  itn 
Gegensatz   von  inco^ 
bo,  Nachtmahr^  Alp, 
Siirulenro  ,  ra,  saftig. 
Sud,    m.    Süd,  Süden. 
aud  sudöesie,  Südsud- 
^estf^ind,    aad  4}HarNi 
al  sadestev  Sud  »um' 
Osten.     «ud  quaria  al 
sudoeata,     Süd  sum 
fVesten, 
Sudadaro ,  m.  Troeker^ 
tuch  ,      Sch  ■'A'p!  fTruch  ; 
Schwitzstube;  feuchf 
ter  Boden, 
Sndado«  da,  voUS^htfei/i* 
Sudador,  in.  «fvar,  dei» 


•  / 
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Sodinte,  adj.  sch^wtttend. 

50dar,  o.  schwitzkn;  et- 
f^aj  ungern ,  m*>  Z^^/- 
dirwillen  f'phen;  mit 
grofser  Anstrengung 
arbeiten, 

tuch. 

Südatorio  ,  la  ,  schwei/s- 
trethend.  subsUnr. 


Schwitttfube  t    Bade- SwAo^     Bod^n;  Ofwtd; 


Stühe, 

Siide«te,    iti.  Süfl-Ost 
^  Südostwind.  sudeste 
^uarta  a1  l«ste,  Südost 
Mum    Osten.  sudeste 
qnatta   a!   sud,  Südost 
zum  Öuäen. 
^Sudito,  m.  Vntefthan. 

Sttdo^e,  s.  andoneat«, 

Söder,  m.  Schweift; 
saure  Arhfif}  Gummi 
oder  _  Harz,  sudores, 

'  die  SchwifBkur, 

Slidonfaro,  ra,  und  so- 

bend;    den  Schwei/s 

befördernd. 
Sv^oeste,  m.  Südwest, 

SüdwestH'/nd.  sudoue- 

ate     quarra    al    oeste , 

Südwest  zu/n  l'J'  esten. 

M^oneate  «jotfrl'»  al  cur, 
^  Südwest  SU  iiädw.  los 
f  TiCnros   corren  Änf!oue- 

«tea,  die  PJ^inde  we- 
,  hen^  »üdwesuHeh, 
SnA  «adeate,  m;  Südiüd- 

ost. 

Sud  .sudoueste,  m,  SUd' 

süduest, 

*Sadae«t«,  n.  Südw^st- 

wind. 

Snegrer^a,  f.  Schwieger- 
mütterehen. 
Suegrn,  gra,Tn.  y  fjSehi^ief 

rmitter. 
Sueia,     f,  Schuhsohle; 

Sohlleder;  Schol- 
'    le,        «I«  Fisch; 


zar  Unterlage  dient; 
JJcijsel,  \  caelas» 
MSnetuiehuh€»  «aelaa 

corradas  para  7^palos. 
calzar  uua  suelda. 
$u<fl.do,  m.  Goldmünte 
bei  den  ildm«m,  heut 
zu  Tage  in  Arrago 
nien;  Sol ,  SchUUn0 ; 
Soldy  Lohn, 


SU9 


Tai 


der  Boden  von  Gefa- 
fsen  etc.  ;  Bodensatz ; 
Grund  von  einem  Ge- 
bäude; Fufsb^den  in 
einem  Zimmer.  de 
baxn»?  ,<;tie]o<; ,  fon  ge 
r/ni^ef  Herkunft.-  de 
UD  pastei ,  Boden  von 


Suerte,  f.  Schicksal,  Zu- 
fall,    Glück  ^  Loos; 
Art^    Gattung;  Arh 
und    17  eise;    Aktie f 
Loosz^ttel;  »Stand,  Ge- 
burt,   He  r  kühl  i.  da 
aa^rie,  so  äafs.  echar 
suertes,  loossn. 
Suesfe,  m.  Sudost.  .suesf© 
«j^uarra  a]  iesie,  Sud  ost 
M»  Osten,  ao«ate  qoar«' 
H  a»  aur»   Südost 'm» 
Süden. 
Suticiencia,  £.  Geschick-- 
lichkeit  ,  Fähigkeit, 
Tüchtigkeit,     i'  sitfi- 
rlfiicia,  hinlänglich,  p 
Siihcieiite,  adj.   hinUing»  ■ 
lieh  ,  Jdhig ,  tüt  /itig,  ' 


einer  Pitstete,  untere  Su&ctent^m^te,  adv^  ge» 
"  "        "  nugsam. 


Krlute.  el  stielo  de 
un  fiavio  sin  quilla,  der 
platte  Boden,  eines 
Schiffs  ohne  JKiei, 
anffloa   para   otlaa  4^ 

ar?ii;irt?'pnrp.  vpntrse  al 
fiuelo  ,  einstürzen  t  zu- 
sammenfallen. * 
Suelra,  t.  Loslassung, 
Entbindung  ,  Befrei- 
ung ;  Spannstricke^ 
Spanitketten.  dar  suel- 
tm  a'  ana  iiiclmacton««. 
seinen  Neigungen  den 
Zügel  schief 3 en  lassen. 
SueltamentQ,  adv.  frei, 
ungebunden,  zügellos 
Suelto,    ta,   los,  unga 


s^hr  hinlängiif  h. 
8ufoca«iofi,  f.  Erjftsckung, 
Sttfocado,  a.  mrstickt,  ger 

martert. 
Sufocador.adj.  erstickend. 
Sufocaute.  adj.  erstickend 

,etc,  ,•  ,  ' 
SuFocar,  o.  ersticken^  den' 
Athem  benehmen  \  ein 
Feuer ^  loschen  ;  ver~ 
hindern,  kinterdHUfken* 
Sufraganeo,  m,  l^esh"' 

Iti  sehet  f. 
Suhaganeo,  nea,  weis  zu 
einem  eoiehen  Bischof 
gehört. 


bunden ,  einzeln .    zu-Suha^aT,  o.  helfen,  bei^ 


gellos.  —  lengua, 
schmähsüchtig. 
Suenor  tn;  #.  wmAo,' 
Sueno,m.  Schlaff  Traum; 
Schläfrigkeit.  »♦'ngo 
aueuo,  ich  bin  schläf- 
rig, audnos,  Träume-, 
reien,  n\  por  sueno, 
nicht  einmal  im 
Traume.  ^ 


stehen  ,     hf^ün.ttigen.  ' 
—  \os  gastoSfdie  Ko- 
sten hersehiefsen^  «im- 
mitteln, 
S  u  fra  gio ,    m.'  Stimme, 
l^ ahlstimme;  Hülfe g 
Fürbitte, 
Sufre,       *.  azafre. 
Stift pnri.T,   £,  -41.  iabi» 

mienlo.  ,  • 


Sa#ro,  m.  Molken;  ^/i>  Sufrible,  adj.  ettraglichm 
wässerige Peuchtigkffit\Safrld9r0f         ^*  •tifri'* 


ae  t        esn        rtscn  ;     wa^sertgc  jreucn(fgiieK\^uiriu 

Stä^  ^nttkolMp   dan  imBlntu.indwSdft0n,\  b|«. 
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sulfuricö. 
Sulquillo,  1 

J-urche. 
Sultan,  m.  Sultan. 


'  kleine 


durldig.  t 

Sufrido,  da,  gelitten; 
geduldig;  ein  gedul- 
diger Jihemiina, 

Snlridor,  m:  Dulder» 

Sufrimiento,  m.  Oeduid, .  SultaAe  f .  grofset  tHr^ 

Bsharrlichheit.  \    kisches  Schiff, 

Sutur,  o.  dulden,  erdul-  SuUanin  ^       nti,  algie- 
den,    leiden,    ausste-    rische     ßlünMe  von 


SU|I 

iAolSiimiiiiitiitaf  «• 

I  sinken. 


dtätzen,  Haltens  zuge 

hrn  ,  <^rlaulfen. 
^  Sutnente,  adj.'  leideßdt 
f  duldend, 

Svfamigacjon,  I.  iUiic&tf- 

ruhg ,  Bähung. 

Sug^rirrfi'piiro ,  tu.  Einge- 
bung ,  u-ln^abe. 
-   Sugerir,  gier^f  beihrin' 
gen;   eingeben ^  ein" 
1}  lasen. 

Suge.stion ,  i.  Eingehunu:, 
Beibringung ,  Anra- 
thenf 

d/s^t  stuhl.  I 
$ugestar,  und  andere,  4. 
»ujet. 

8  agesto»  m»  .Suh/ekf,  Pc^ 
son;  Inhalty  Stoff, 
Materie, 

SuilOp  m.  e»  föUo. 
Smza,  f.  Schweis*  suiso, 

Sujecion,    f.  Unterwer- 

Jung,  Unterwärjigk^itf 

jihhängigkeit, 
Saferador,  m.  der  mUer- 

würßg  rha^ht. 
^'Stiiet:^r,  o.  unterwerfen ; 

zähmen ,     in  Z,au,tn 

halten,, 
Sujeto,  ta,  unt0rwpr/en. 
Sulcar,  s.  siircar. 
Sulcb,  m.  s.  surco. 
*  Sulcoiiete»  m.    und  «ol- 

fon«*re,   m.  SehwefeU 

holze hen. 
Sulfnreo ,  ea « 
•  artig. 


Sumintsliacion , 
Schaffung , 
Vorschub.  * 


441$  re^ 

f.  An- 
f^orr€$ik, 

m*  de^ 


Sil]  bna ,    f.    '  Sultanin  ^  Snmiaiatrailor , 

•hergiebt,  verschafft, 

^anümsti  ar  y  o.  sckuffen^ 
verschaff  en ,  durrei- 


2  Piastern  u.  4  /Ua^«». 

Suma,    f.    Summe,  An 
zahl,    Menge;  Aus- 
frag*   ea  «uma,  über 
haufft; 
SttmafiMpiite,    adr.  '  tf»/* 

nehmend. 
Sumar,  o.  sumnii ren,  ad- 
^  diren;   einen.  Auszug 

machen., 
Samaria ,    '  f. 

Fischer  Procep  pro 
ceder     por  «umaria 
summarisch  verj'ahren. 
Snnarianieiite,  ad?,  kurz, 

kürzlich, 
Sumario,  ia,  summarisch. 
Samergido,  da,  untt^rge 

tancht  -etc»  * 
Sumergir,  |o,  ttntertau^ 
chen;  versenken,  sn- 
mergirse  en  el  olvido 
in  Vergessenheif  ge 
rathen».    ,  - 
Snmenian»  t/ntertau- 

chung. 
Suinidad,  f.  Gipfel,  Spi' 

tze,  Höhe. 
Sumhlero ,   m.  /thSäuf, 

Gufsscein, 
S u in i (1  o  ,  ^1 1 ,   t-eriunken ; 

in  Lasier  versengt.  , 
bumiller,  ro.  —  de  coip*, 
Oherkamm^rherr..  — 
de  cortina,  kSniglicher 


Kapell  an. 


chen,  vetMorgen» 
Sumir,  o«  nelunent  ver^ 

zehren,  aufzehren, 
Sumirsf»,  versinken ,  ver- 
sclilungen  werden,  'el 
papel  aurne,  «Iat 
Parier  schlägtk  durch* 
—  en  alf^tina  parre, 
sich  wo  hinein  stur  -c^a. 
Sumision"",  £,  Ijnterwer" 
fung* 

swhma-j^untw» »  aa , .  umtergehen^ 

unterworfen,  demü- 
chig.  Hum'iaa  xoce^  mit 
leiser  Stimme. 
SomUta»  m.  der  uusu/t» 
men  trägt ,  A  usz  äge 
macht;  seichter  Mo- 
ralist. 

Sumö,  m9,  d«  Höchste, 
Grö/ste.    a  lo  aumo« 
aufs  höchste,  de  siun«, 
ffanz  und  gar. 
^Suaioiite,  s,  aomoote. 
Sumptoario »  ia«  ley  vom* 
ptuaria ,     ^esetMi  des 
Aufwandes. 
Sumptuoüameute  ,  adj. 
prächtig  ,  hefrlich, 
köstlich, 
Sumpiuoaidad»   f.  Am/» 

wand,  Prarht. 
Sum|)iuosi.s:ti\o ,   a.  sehr 
«   kostbar,  sehr  prächtig. 
Somhioaov   ä.  kostbar, 
prächtig. 


Ia 


Cava»  Oherkeliermeister 
oder  Oberschenk,  — 
de  )«  paneterta,  Qber- 

spri'femeister, 

schwefel-\^vin\\\h  T\  \,   f.    Kellerei i^urnuVisuco  ,     ,  zu  einem 
I   Speisekummer,  \  Abrisse  ^ehossg. 


5umula.^ ,  f.  Auszug,  Ah- 


rifs,  kurzer  Begriff.  - 
Sumulisu,      m.  rer- 
faster    eines  >  kttrMm 

Begriffes. 


<  j 
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clio,  rn,  Bügel^  eiset- 
ir  Bügel  t  oder  JSai»- 
%'  ^  de  Ii  bomb«, 
itmp€nbtigei,  ' 
iioso ,    und  ßndere 

siinipt. 
stiitacioii,    f.  Untef- 

sditsr  •  ^  o.  uhtertver- 
n  ,  unterdrücken; 
f  erwältigen  f  herge- 
rn,  t^erschaffen, 
»rable,  adf.  üher^ 
eiglich, 

;rabuiu!ancia ,  f.  gro~ 
er  Ueberjlufs. 
ärabunclantisimo,  lliä« 
nr  im  gro/iißn  Ueber» 
ifs  ist.  ^ 
ä  ra  b  ü  n  d  ante ,  «d}.  r 
}  er  flüssige 

srAbnwlaatAMat«.  ad- 
Urb.  höchst  äbmrflüMi- 

?r  Pf^eise. 

erabundar,  o.  in  ^ro- 
em  Ueherßujs  ^  sehr 
^eh  »eyn,  • 
rradiro,  ta,  hinzuge- 
la n  y  h in z u, gefügt. 
erano,m.  der  Diskant. 
erante,  adj.  ubertref- 
tndi  Mhersteigend. 
enir,  tu,  übertreffen, 
b^rsteigen;  ü^ertv in- 
ert.   —  peligros,  Ge- 
ajiren  überwinden. 
«ravit.  JU#f,  Ueber- 
leibtel, 

eibo«       ,  hochmü' 
hig,  ho  ff  artige  stolz. 
•erbisimo,    ma,  sehr 
orhmüthig  ^     ^  sshr 
tolz ;  sehr  prächtig. 
»erchena ,    f.  Betrug, 
leberlistung ,  Bevor- 
Heilung.  ^ 
»erchfere,  rf,  betrüg- 
ichi  listig, 

percre^r ,  ezco  ,  üher- 


man  über  die  Gebühr 
fhmt. 


8UP 


Superlatirjiinei^te,  adr,  Jim 
ndchsiek  Grade» 


Sii|ierfet«ciod ,  f. .  Vebb/y  SftperlattTo ,  a.  g*nz  aus*' 

Schwängerung,  '    '         '  ••  »■  t 

Superferado ,     a.  tf6«r 

sckwaiigertm 
Superfetar,      '  l&berhe 

fruchten. 
Superficial,  adf.  aufsen- 


nehmend  ^  vorzüglich^ 
-vortrefftichi  der 
perlativ,  ■  ^  ' 
Superno,     na,  hdheff 

höchsttgSßtüehJhimmh' 

lisch. 


s^tig ;    seicht,    o//er-JSupernuraerario,4«»  übef^ 
/lachiich,  nicht grund-     zähfig,  .  ^ 
Uehi  '  äup^paciante,  adj.  wnflim 

Superficial idad.    f.    Jm|   die  ghöjsere  Zahl  die 

Aeufsere,  der  auswen- 
dige Tlieil  einer  Sache. 
Supeificialmfuie,  adv.  oMf 
def  Oberfläche,  ober- 
ßächiich  t  seicht. 
Supftficlt»,  f.  Oberßäche. 
^  u  p  e  t  fl  uameiii^  adv.  tt6«r- 


jß  Ossig, 
Supsrflntdad, 


£.  Ueber- 

fiüssigkeit. 

Superflfo.  ti3,  überflüssig. 
Siiper!niendeacia,i,  Ober* 
aufsieht. 


Supferiiiwiideiit»f«i»0*«r.  SöneMiite*.  m.  der  'übef' 


kleinere   einmal,  und 
noch     einige  Theile 
enclialc.^  \.  ^ 
Supeipurgaciön,  ff».«JlflK 

starke  Pwrgat^ 
SupersoHdo/    #•  plfno 

sölido.  •/» 
Supersticion,  > 

glaube* 
Superaticloaamente,  aar« 

ahfrolaubisch. 
SupeiJ»ticioso ,  aa»  ekber» 
glaub  isch. 


eufieher^  Vorgesetzter. 

—  p^enpral  de  la  real 
hacleada ,  General'-Di- 
rektor  der  königlichen 
Romainen.  —  general 
de  Ip  policla,  (jt>erpo- 
liz^i  -  Ko mmissair. 
Siip'-i  loi .  .uij.  ober%oberstt 
großer,    höhest  "^09^ 
tr^fflie^iir,  würdiger  i 
vorzüglich ,  übetiegen, 
stärker. 
Superior,    m.  Oberer^ 
Vorsteher^  Vorgesetz- 
ter. . 

Superiorato,  m.  Stsf  erio- 

rat. 

Superiondad,  f.  Ober- 
hund, öbefmaeht;  4äs 
höehste  Qeriehi)  Vor 
zug 


Superlorraenre,  adv.  u/^<t-  ^^hung 


lebende  Theil. 
Siipersubstancial,  adj.  übef 
unsere  Substanz. 
uperreucSoii»  f.  Vasmi- 
seheftkunfi;  Sreignifii 
neue  Auflage. 
Supenrenlr,  j  sol)revenIr. 
Superveniente ,  «dj.  daiu 

"kommemdt  , 
Supiuö,  na*- 

auf  dem  Hachen  Ue- 
geud.  if^iiorancia  au- 
pina,  grobe,  unver» 
gethliche*  ünwineiP' 

heit. 

Strpi'no,  m.  da  f  Supinum. 
Supiramente,  adr.   s,  «u- 
bitamente.  .  v 

Suiriiafio,  fta,  #.  8obi|an«o« 
Supito,  la,  s.  subito. 
Suplanf^ciön,  £,  Bintef' 


t^igen,  überwiesen.  |  legerer  Vi' eise;  aw/lSuplaatar,  o, 
pereio^acion,   f.  ^ne'n>efH^Ut^  Ar%t\  seheih,  1 


Tt4 


SlIP 


SjupIedicHM,  m.  GlAeh' 
ersacs.  s 
'  Sapl«edor,  m.  4sr  er- 

setzt,  ergänzt. 

treter,  * 
6apt<*mi»nto,  'm«  J?iyi(f»- 
aungi  Zuiat»»  Suppig 

rrtf'nt 

Suplerorio,    «.    (va^  zur 
Ergänzung  ^  Ausjul- 


8dp I  ica ,  f.  Supplik^  Bitt"  $ei90md^ 


Suport^bte,  #.  «oporiabl«. 

Suportantes,  m.pfur. ,  und 
«uporlea,  m.  die  Srhild- 
haUeft  eines  l'J  'appens. 
Saposicidti,  f.  Vofcimtet' 
zanß  \  Ansehen  Oe- 
wicht,  Verdienst  ;  Be- 
truß  ,  firdlcfUung, 
Supositar,  o. 
Suposiüro,    «.  porauS" 


Zäpfchen. 
SupiAaptna, 
tenksiwig. 


jchrr/f. 
Suplicacion ,    f.  Gesuch, 
Bittschrift^  inständige 
uni«rthänigst€ .  Bitte; 
das  Hechtsmitt^t  «lerjSupraApinaio,  m 

Sl^ppltkatiitn. 
Siilpitcaciuliero  . '  m.  der 

B^kw^rk  verkauft.^ 
fiopllrante,  adj.  ßehend, 

in  <tä  u  dig        bittend , 
♦  Supplikant, 
Soplicar«    o,  "  demüthig, 

ßihen tisch ,  smtä  n  dig 

biften^  MtJtuchen. 


9n    rpvisra ,   A^/  einern 

Of'rr^fr/rht    um  die 
^nochtnaiige  Durch- 

tirk't  *  4£n99  Prozesses 
■  fusehsiscken» 
SupKcio,  m.  Strafe,  T.f^t- 

besHrafe^  der  liicht- 

plati. 

Sopli^o,  4a,  ^gäntt,  er- 
setzt. 

Su  p '  i  d  or ,    m.  Sttllvet' 
treter, 

pl^mmnto« 

.  Suptif .  o    erffrinzfn  ,  er 
setzen,    rr^tiutm .  — 
*^ov  i)i\^^\\no.  Eines  Stelle 
ve^s^then.    ^  ■ 
Stoponedor,  m.  der  et- 

tva.t   j'nrnu*f^tzt ,  für 
wahr  annr/nmt. 
.Supooer,  pongo,  voraus 
*eettem,  fSr  wahr  an- 
nehm^f  ttmttnehie^ 


^tuhl 
SehtU- 
Schul- 

tfr  4r>nmuskel. 
SuprHiiiactd ,    f.  oberste 

Herrschaft,  ' 
Si)pretnamftnt«t  adv.  ^fs 

höchste t  schonst r 
Stiprema,     ma»  hdcftstf 

vornehmst, 
Suprema,  m«  dat  Jnqui- 

sitio  nslfetieht» 
Siipr"^  on,  f.  UnterdrO- 
rkun^  ,     Ah  schaff i^n'g^ 
Aujhebung  i  Versto- 
pf un^f,        de  ta  orina. 
der  Harnzwang. 
.*fupr<*«o,  a.  unterdrückt. 
Siiprimiiio,     da»  unter- 
drückt etCf  , 
Suprijnidor,  m«  ^der  et- 
was imter  drückt. 
Siiprimir,.  o.  unterdrü 
cken,  abschaffen,  anf- 
.hehen;  verbergen^  ver^ 
heimiiehem^  « 

Supii^atOi  a.  vnrausge- 
Sftzt,  an'nafslich^  an- 
gehlich.  8upu*»sro  <jue, 
gesetzt  «f»cÄ,  dafe  ,  . 

SapoMafo,  m*  F'ofautset 
tun0 ,  Annahme. 

Supiirarioii ,  f,  Eiterung. 

S  u  p  II  ra  n  te,a  d  j  .eiternd  etc. 

Supuw,  o,  eitertt 


ernd  etc. 
«•  .1 


SUR  * 

Supurativo,.  va,  eiiemd^ 
die  Suppuration  •  b^- 

.  fördernd. 

Supiiratoiio,- ia,  eitentdt 

sfh  ivarend. 
Supuiacioa,  i.  Ausrech- 
nung ^  ZutnmtnennSJ^ 
lang, 

Supuüir,   o.  ausrechnen^ 

zusammenrechnen^  be-^ 
rechnen. 

Sur*  m.  Südwind*  «.aad. 
Sura,  f.  äisftere  Knocketz 

des  Bein  f. 

Surales«  va&os,  Gefäfse, 
die  sich  in  der  kj-  ^ade 
befinden. 
Surcar,  o.   Furchen  zi^ 
hen  ,  ackern;  Striche, 
Linien  ziehen;  schiff 
fen^  segeln» 
Surcir,  imd  ^ndere, 
zurcir. 

Surcu,  m.  Furche;  der 
Strich^  den  ein  Sehsff 
hinter  eich  iäfirt, 
estela,  Spur,  Merismai^ 
Runzeln,  Palten. 
Surdelina,  £.  Art  Sack» 

pfeifen. 
Surdir,   o«  eich  wieder 
in  die  Bohe  richten, 
Surcidero,  'a.  Anke^ 
piatz. 

Surgir,  jo »  anlanden^ 
vor  Ajnker  legen;  nnek 
so  viel  ais  sorrir. 

Stirprf»nder,  aorpie» 
lifiider.  "  ' 

Surno,  ni.  ^  —  d«  tripaa, 
Hrummen  in  den.  J»«- 
geweiden. 

Surro^ar,  s.  subrogar. 

Sursud^sie,  und  »uraud* 
toaest«,  i,  auraud<*9f€. 

Surrida.  f.  AusfaU-Tfkßrf 
A  Ii  ^  fn  ff ,      den  die 

Bei (iserten  thun  ; 

heimliche  oder  jver- 
bor^nß     *  BimUf- 
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Üurjidero,  m.  —  de  üin- Satpender,   o.   tfu/Ä^n-ISiuteiitacuIo ,  m.  Stütse 
te»,  «.  «artidoK               f^Ü^Wn         Schwebe     Unterlag e;  der  Maid 
■*      '       '      '     '     "       hängen;    — '   —  * 


te»,   

6urtido,  d«,  in  der  Be 
deutuHß    des  Kerbi. 
surtido ,   in.    s.  curri- 
mieuto.    aln^acen  bten 


«nriidp,    gtn    verse^^  Staunen  »etten;  w 


henes  Mhgazin. 

Ssürtidor,  .m.  Speisemei- 
eteri  Springbrunnen. 
— de  ♦  una  '  fuente, 
JfTatserfalL 

Snrti'mieato.,  m.  Herbei- 
Schaffung  dfs  Notk- 
wendisent  Versorgung 
miftßAentmitteln;  Zu^ 
her^iiung  einer  Stiche; 
Sortiment,  hbros  de  siir- 
tlmiento,  SorUit^en^s- 
JBucher. 

^urtir»  p.'di  4ie  HShe 
springet  nie  H'as»er\ 

mit  dem  Nö  t  Ii  e  n 
verteilen.  —  \}ne.n  lo- 
fpfOf  einen  guten  Aus- 
eehlag  gewinnen, 

Sartp  y  a.  geankert, 

Snrtu,  s.  sortu. 

Sus,  .adir.  j.  arriba.  sus, 
\nl^x],^ wohlnnl  frisch 


.  ■  L  I  J  *  I«  •  • 


SuÄCHpiible,  af^f. 
^         lieh  ,  /a /j  . 

Su.scuacion,  i.  Erreßt^ng^ 
Antrieb;  Brwechutig. 

^iacitar,  o.  erregieh^  er* 
wecken,  anstiften;  nuf 

-  erwerben  ,     vom  To- 
de  erwsrhen,  — ,  al- 

fnaa   quitftion,  '  mime 
'rage  si»f werfen, 
Soscrihir ,    und  andere. 

subscr. 
Suso,   adr.   s,  arriba'  6 
•obre,   de  «tiso, 
o^«''  vorher  erwähnt^ 
,  ^etnel4ft.  susodicho, 

obengemeldet, 
Sttspecro,  la,  verdächtig. 
$asp(*nd'edor,  m^^der  in 
Verwunderung^  £r' 


^     ,  aussetzen, 

^'erschiehrn ,  anstehen 
ia'sen  ,  e i nstellen ;  in 
V er  iv  und  er  uns, ,  Er- 


pendiren ,  seiiUS  Amt» 

eine  Zeitlang  entset- 
zen. —  juicio,  kein 
Ürfheil  fällen  wollen. 
^  los  pagos,  st^cken^ 
aufhören  zu  zählen. 
«uspenderse  el  cabailo, 
ein  Bjerd  äich  bäumen. 


riemen.am  Zadät, 

Sn$rentador..  m.  Erhat- 
ter,    Ernährcff  M^' 
Schützer,  ' 

Sntreiitapiento ,  m.  Un^ 
terhaSi,  Brhalsung,Sr^ 

nährung. 
Subsienunte,  a<?j.  erhal- 
tend ernährend ; 
aubat.  rfdl*  KespondeaC 
bei  einer  Difpatti^m 
—  Pfeiler^  Stätte,  Pfpm 

sten.  \ 


_  — ......  ,  I 

Saapendido,  da,  und  sus-'Su$tenlar,  o.  halten,  stüt» 
penso,  «a,  aufeehänet,    seaz'  erheitttn 


penso,  «a,  aufgehängt 

schwebend ,  still  ster 
hend  ,  unentschlossen. 
el  Yiento  eiiß.  suspenso, 
der  t  Pß^ind  läuft 
Schulen. 
Suspension,  f.  Aufschub^ 
Stillstand ;  Bedenk-, 
l  ich  keit ;  Verwunde- 


i  erhöhen,  emähJ 
ren\  Oehaupten', 
th  ei  (Ilgen. 
öu.ticuto,  m.  Unterhalt. 
SustilJo,      in.  kleines 

Schrecken,  I 
Sustitucioa,  'f.'  #.  abbed* 

tucion.' 
Suitiluir,  /.  subsllfuir. 


rung ^  BrßUutnem  ^n^-iSustiloto ,  «ubsricuto. 


pensioa,  '  Amts^Mtki 

Setzung. 

i)uspt»nsivo ,    a.  aufhat 
tend,  was  abhält,  zu' 


einiger    Muskeln  an 
der  Brust  etc, 
Su.<piradefo,ni.  Itoftloeh, 
Sruspirador»  m,  der  oft 

seufzt. 
SmYA  ä\\o.  seufzen ;  nach 


Soaio,    m.  Schrecken^ 
Furcht, 

Siwiraber,  s.  subsfrah^r. 
SuÄrrucioii,  f.  Unterlaga 
y  bei*  einem  Hassee, 


  -      ^  ^  ^  V-    wwwn*  %mwtmmv, 

Suspensorio,  ia,  Beiwort  SmnmU&ro,  m.  Qrt^  wö 


ein    starkes  Summen 
der  Bienen  etc.  ist. 
Susuroeate,  f.  susud- 
öMce. 

SunnrraioT.m.  Murmeler,  ' 
Sa!turrante,ad].murmelnd, 


»i^a.  verlangen.        Sasarrar.  '       m  J«;^ 


s^hnan^ 

SaapirÖ«  ei*  Seufzer  ;  däs 
Rauschen,  Flüstern  des 
U^indes;  Art  dü'i- 
neSf  zartes  Backwerk, 
Saaten^  suatetter,  und  an^ 
dere,  s,  aosten*  «usten 
del  navi'o,  die  Steif- 
heit des  Schiffs. 
Sastfmtable,  skd],  was  sich 
befiauptfn  tdpti 

hak*  - 


ß'ästemi  *anft  rau* 
eehe»^  edasein*  aoan- 
rarae,  nach  und  nac*  ' 
rurhehar  werdend 
Suiiurnda,  m.  und  au- 
•urro,  m*  Gemurmel, 
Öesfunsef  sanftes  Matt' 
ecken,  Gesausei  det 

fVinde. 

Sütil,      adjecc.  .dunn, 

fein,     Start,  subtil; 

scharfsinnig  f^Ügig, 

gtschicif,    ^  , 
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Suiilexa,  f.  Dünne,  Dann- 
heilt  Feinheit t  jCart- 
keifr  fViUt  Feinheit y 
Lift,  VencMugehheit. 

Siitilidad,  \uf)n»7:a. 

Sunii'.siftiiimeomi  adv.  sehr 
Jein^  Mehr  scharfsinnig. 

Sotilisifflo,  ma»  sehr  fein, 

» ^ehr  scharftinnigi  iehr 


Sutiii/.ai-,  o»  etwas  fein, 
'  dänM,  <0P#  machen  s 


I 


verfeinern^ ei len, ^!ät' S^xttn^  f.  Suiür,  Nahe, 
ten;  Jiliig ein ^  grübeln^     Fuge    an    äea  Jino' 


nachdenken i  naehsin^ 

nen.  ■ 
Suii\mente,a^v.fein,eart, 
subtil i  geschickt,  wit- 
zig, sehlau. . 
Suriro,  m.  das  Klingen, 

Brausen  der  Ohren. 
$utorio,  ia,  die  SrJiuhe 
oder     das    S  c  huste  r- 
handwark  h^treffand. 


\dfen, 

Suyo,  ya,  pron.  poaea. 
der,  die  seinige  ,^  ih» 
riße.  suya ,  Absicht, 
rore€Uz,  als;  salirse 
coä  ia  suya,  itf  )lvar  la 
Suva  adefjrtte,  seina 
Absicht  erreicham. 


T. 


7a,  int^rj.  halt!  nicht 
^weiter !  ha!  o! 

T$ba »  f.  kleiner  Knochen 
in  dem  Gelenk  des 
Schenkels  und  des 
Beins  i  ein  kleiner 
SnQchen ,  wie  ein 
Pf^ürfel.    fuego  de  ta^ 

'   1)8  ,  Shiel  mit, 

kleinen  hnot  hen.  m«- 
near  las  taUas ,  ge~ 
schwind^  hurtig ^ehen. 

'  tomlrla  nh»,geschwind 
das  IT 'ort  nehmen, 
wann   ein  Anderer  zu 

'   reden    aufhört.  *J>an 
aiieM  d«  la|>a«. 

Tabaco ,  m.  Tnback.  — 

»  de  barro  ,  Tii^'ack,  der 
in  wohlriecheui^en  Ge- 

.  fäfsen   verwahrt  ist: 
m^.en  rollpÄ,  in  Kol- 
ien^  holl'Tahach.  — 
' hojas,  Blätter  -  Ta 
hack.  , —  "^icado,  ge 

*  e^hnittener,  laTado. 
angenutchter.  —  Je! 
brasi)  en  at^ullos,  Ka- 
rotten, eu  mango- 
tes;  —  de  mouref  — 
Teritto,  Varitias;  de 

'   liemo«  Raaeh'Tahack; 
d«  polTO,  Schmup^» 


Tahack;  <—  de  polil- 
1  u  s  ,  Stengel  -  2*d^arA  ; 
—  rape  o  soo,  Aap^ 
pee.  —  df  somonte  o 
sumoiiie  ö  habano,  Ta- 
hack ,  der  keine  Zube- 
reitiatg  hat,  gans  roh 
ist.  —  {^roso ,  ange- 
machter Taback.  — 
un  polvo ,  tin  polviilo 
Je  tabaco,  eine  Prise 
Schnupf*  TahacJu  ^ 
^  nia)  dar  tomar  taba- 
co, tvill  es  nicht  iyr- 
hen;  so  nimm  eine 
Prise  Taback, 
Xabpcada,  f.  ein  BUueni 
Hauchfin ,  das  stofsr 
weise  geschieht. 
Tabahola ,  verwirrtes 
G^ausch ,  tvienn  yiele 
zngleieh  reden. 
Tabalada,  f.  Ohrfeige; 
derber  Fall  1  auf 
fien  Hintern,  ^ 
Tabalario ,  m.  Steifs, 
Hintere. 

einem  Orte  zum  an- 
dern bewegen,  tragenj 
mit  den  Fingern  ei- 
ne n%Ton  auf  dem  Tf- 
$chc  htrvpAringWi 


Tabanazo,  BT.  Ohrfeige.' 
Tabaaco«  m.  Meitfe  Bude 
in  den  Straften ,  wo 

für  Personen  der  nie- 
dern     Stände  £seen 
verkaujt  wird, 
T^aiio,  Bnmta,JIor^ 

nisse. 

Tabanuco ,  m.  , 
iabaola,  (.  s.  tabahola. 
Taba^ue,    m.  geäocli^ 
tenet  Arhaittkänch 


tabaqa^a,  kieinc  WägfsL 

guniaar  como  pera  en 
u  ba  q  ne., sorgfaltig  at^" 
bewahren.  ^ 
Tabaqaeca,  f.  Ta^oojU» 
dose  der  Schäfer  upd 
Hirten ,  von  Lader f 
Tabackspfeife. 
Tab  aqueria  ^  £.  Tabacks- 

laden,  • 
Tabaquero ,  m,  Sn»^«db* 

kreier. 
Tabaqiiillo,   m.  kleines^ 

niedUthe*  'Xarh^hen, 
Tabaqiiiata,  m*.  Tahacks- 
Kenner  oder  JLiahha» 
her.  " 

Tabardete,  m.  und  ta- 
bardillot  m«  Fleck/ie- 
her.  —  piilttdo»  ^cibiiK 


ly  .i^cd  by  Güogl 


i« 


^  * 

ibardo ,  m,  ^rf  von 
grab^^m  Oberrach» 

abarate ,  m.  i.  tabateta; 
pUir.  tabareles^  #*'  cala- 
macos. 

^batrp  ,  m».  *,  tibano. 
ab<»l«rio  ,  m.  ^  Brief  trä- 
ger. 

c^jelion,  m.  s.  escribaao. 
'at)erna^  f.  Schenke.  , 
rabernacli^»  m.  und  U- 
bei^aaculo ,  m.  Stifts- 
liüttt- :       Tabernakel j 

Tab  ern  ear ,  vo,  tittp 
Schenket  halten;  Schen- 
ken brauchen» 

rab«trnemont«n« »  f* 
Tabernero ,  ra ,  Schenk 

Tabernllla,     f.  kleines 

f^irthshaus  t  Krug, 
Tab! ,    m.  ßcwiuserter 

Taffent. 
Tabioar,  «.  kinen  Ver 
schlag y  eine  V.wischen 
wand   i'on  Z.iegelstei~ 
hen  machen;  eine  Oej^- 
nung  ver*chiief*en, 
Tabtda,  dä,yaul,  verfault. 
Tabsque,  m.  Verschlag, 
Zwischenwand  von 
Ziegelsteinen.  . 
TabUi  f.  DieiU,  Brett; 
Tisch,  Tafel;  ^ech- 
selhankf    Landkarte ; 
Register;  Tabelle,  Ker- 
zeiehnifs;  Sekilderet; 
Blumenbeet,    r  tablaa , 
Schaubühne  'f  Gesetr.- 
tafeln  ])losif.  — ■  pu- 
blica, Stadtbuch,  r—  Ut^ 
)uega,  Spieltisch^Spiel- 
breßt.         da  färdin, 
Gartenheet.  —  deman- 
tele.s ,  Tischtuch.  —  de 
^    la  vaca,  o  de  las  carai- 
eerits ,  Fteis^h»cha9m ; 
'    la  dtt|uita  se  hizo  ta- 
l)l3«(,  den  Streit  x^'iirrif 


\ 


TAB 


9^1 


en  tdh\ti^  plattgeschlif'T&\Aevo ,  m,  gehobeltes. 


fener  Diamant, 
Tablacliina ,  i.  viereckig- 

ter  Schild.  * 
Tablacho,  m.  ScJiutzbrett. 
Tabifldillo,    m.**  kl^nes 
Gerüst ^  kleilpe  Bühn^ 
T  a  1 1 1  a  J  o  ,      m .  Gerüst, 
ßuhne.    —  pari  suelo 
de  los  f|uarcoa,  s.  ea- 
tarimado. 
Tablage,  m.  Haufe  Bret- 
ter,   Dielen,    die  rnan 
0US  einem  Btockschnei- 
det;    Spielhaus;  Ge- 
winn ^    den  der  Herr 
eines  Spielhauses  von 
den     Spielern  Mhft 
Spielfeld, 
Tablagena,f.<i.  Untugend, 
^Spieihdufer  z»  besu' 
chen;.    Gewinn,  den 
der  Herr  eines  Spie/- 
haase*  von  den  Spie 
lern  ßieht;  Spieltisc/i 
Sp  ielgeselieehafi. 
Tahlai^ero ,  m.  Zimmer- 
man'-i ,      der  Gerüste 
für    ein  Stiergefecht 
macht  ^   und  sie  vef^ 
nuethtt ;    Zo  lleinneh- 
mer;  Herr  eines  Spiel- 
hauses; I\Ietz^er  ^  ,  fer 
auf  dem  Scharm  aus- 
hauet»      '  ' 
Tablantef,  m.  plnr,  Tlteh- 

zeuff ,  Bohem. 
Xablar,  m,  Gartenbeet. 
Tablazo^m.  Schlaga  Stöfs 

mit  einem  Brett, 
To  L 1  a  z o  II ,  f .  Menge,  Hau- 
fe Bretter;  das  Bele- 
gten rr^i^  Brettern,  -r 
,  nueva,  Taschen, 
TabIear,\«Ot  einen  Gar- 
ten    in  Eeete  eintfiei 
len  ;   rinen  Fußboden 
rmc  Brettern  belegen, 
täfeln. 


Tab 


ifeln, 
leia,  m. , 


glattes^  Brtttt  t  das  «tf 

einem  Gebrauch  zu^e» 
richtet  ist ;  Stück  /Jols^ 
woraus    man  ßretfer 
schneiden  kann;  fHe^ 
lemn^el;  der  Scliafft 
an    einer    Armbrust  i 
Dammbrett ,  Schach' 
bre : ts^  Tisch  in  ein a/n 
Kau/mannsladeri^jy  ^  r- 
auf  die  /^■^'^aare  aus^ 
gelegt;  oder  Geld  ge-^ 
zählt  v.'ird ;  öjfetltli— 
chesSpicliiaUrS;  Dativen^ 
Schnecke  f   ubieroa  dm 
CO  che;  «fipls^a;  tabl^- 
ro  da  Jas  puerla^. 
*fab1era,    f.  Brettchen^ 
Tafel-,     Schreib  taf et, 
—  6  tablflfttlla,  Marci^' 
pantäfelchen,''esur  em- 
labletas,  ungewifs,  un- 
ruhig wegen  des  Er- 
folgs einer  ^ache  seyn, 
Tabieieado,  m.  Geräusch, 
Knarren  von  Brettern^ 
Tablftear,  eo,  Geräusch 
mit  Brettern  u,  s.  w. 
Machen, 
Tablerilla,  f.  s.  tablefa. 
Tablica,  «abÜUa,  rablita^ 
f.  Brettrlieri,  Schindel; 
Bücherbrett^  Zucker» 
backwerk    in.    tafJL  * 
chen,    —    de  ]iie80D«r 
Schild       an  einem 
^^irthshause.  —  para 
escribi'r Schreibtafel, 
■ —  de  chlna,  s,  linte«. 
tablllla  AeiottaAT, Kleide  ' 
Spahn.    —  de  pinror, 
i ärb et af eichen^  oder 
Brett  der  Maler,  la-' 
blillas,  P^echentafeln^ 

oder  Tabellrn .  por 
tabjilla,  im  Billard- 
spiel ^  von  der  Bande^ 
oder     par  •  bricole ; 


man  einem  Verbrecher 

zweifelhaft, ,  diaipaot«!   den  JiQi>f  abschlägt 


KlotZfWorauf     durchweinen' Umweg, 


l 


Tablon,  m.  Bohle,  dickes 
ßrettt  SchiffsplankM, 
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TAC 


Tabioz«!  f.  *.  palera. 

Tftbuco,  ni.  kleines  y  en- 
ge»    Zimmir,  Ver 
schlag. 

T«bulario,   m.  Archiv, 
J^antlei, 

T»biiquifo»  tu.  Kmhinett' 

"  TabufPtP,  m.  Tahouret. 

labur  etes,  Plat^  ir\  dem 

Schauspielhause ,  wo 
'   das  Orchßsfer^  Ut, 
Taburrtlllo ,  tn.  kleiner; 

niedriger  Sessel. ' 
Taca ,  f.  3.  mancha. 
Täcdiuaca,  f.  Tiikamahak- 

Oummit  «tfc^'Ucama- 

häca. , 

^  Tacamaco,  m.  der  Baum, 
aus  welchem  det  Ta- 
Jkamahakgummt  komme. 
Taead«ar,  eo,  h^trüfien, 

mit  Hinterlist  handeln. 
Tacanerja ,     f.  Betrug, 

Hinterlist,  Knauserei 
Tacaito ,  Ott ,  listig  ,  ver- 

sch  m  itzt,heim  tii  rkisch^ 

schpt mhchi  kargt  kni 

ckerig. 
Tacar,  o.  beflecken  t  he- 

tudein, 
TdcpAdor,  .Hl.  Starkar 

Trinker, 
.TacHar,  eo,  o/t  trinken, 

saufen.  ' 
T«c«U»  f.  kupfernat  G«- 


nägel;  Strich  durch 
Buchtiaben ,  ^^örter 
oder  Zeilen  t  dia  man 

im  Schreiben  wirtf^^r 
auslöscht',  goldrner 
oder  silberner  iiesatz 
an  eiaam  Rteide  atr, 
Tachonar, '  o.  ein  Kleid 
besetzen  ,  verzieren  ; 
mit   vergoldeten  oder 


de 


viflo ,  Schluck 


Tacon,  m/  Ahsats  am 

Schuh. 
Taconear ,  eo ,  mit  den 

Absätzen  klappen. 
T^ctica,  f.  TakUk, 
Tacto «  m.  C^fühl,  F&hl* 
kraft. 


J'aciiacUe,  ia,  mechoa- 
versilberten      Nägeln  caii. 
'heschiagan^  iTacuto,    m.  'Damrosef 

Tacboiima,  f.  BesatiungA  Hagerose. 

l^erz!  ernrt^  mit  T'^r- iT^i  ff  o  r  :t  3  ,  f.  BingelganSm 
goläeten,  /^r  t/V/'^rr^^fi' i  aUUo  ,  m.  *.  chafallo. 


der  OelmüJilen  ;  anrh 
eine  jirt  Naratsen. 
,Tacha,  f.  Makel /Fleck, 
Fehler  i  .Art  kleiner 
Nägel.  poner  lacha, 
in  üble  Ifaehrada  brin- 
gen. 

Taeliar,  <>•  haflaekan^  ai- 
Hen  Afakat  anh ä n  v  en  ; 

/tuslosrhen;  tadeln,  be- 
schuldigen. —  los  re- 
aiigo«,  Zeugen  ver- 
dächtig machm. 
Tachon ,  m.  Koffrenägel, 
«  'Snthimägai,  Chaitm^ 


oder  oferzinntea  Na- 
gain. 

Tacboao«    sa ,  mangel- 
haft, fehlerhaft. 
Tachuela,  f.  kleiner  Vfa- 

fel  t    Zwecke.    —  de 
omba,  Pumipenspi 
rker. 

Tachuno ,    m.  widrif^e, 
Qeruch ,  der  von  Un- 
reinlichkeit  antsteht. 
Tacitamente ,  adr.  heim- 
lirh ,  HilUchwaigand, 

.''achte 
Tacito,  ta,  heimlich^  ver- 
schwiegen; stiUsehwfi* 
genA* 

Tacirurnidad ,  f.  Ver- 
schwiegenheit, tiejes 
Scillsch  iveigen  ;  trüb- 
sinnige O^mUthsaft. 


f&ft    zum    (jrehraueh  ^h!^}fmk9%^'s^  varsflnvie 


gen^     still;  .  finster, 
trübsinnig. 
Taco,  m.  Zapfen  an  at' 
was ,  Schwalban- 

schwanZt  Balhen^and; 
der  Pfropf,  den  man 
in  ein  Schi epget*  ehr 
auf  das  Pulver  thutf 

Itade.^tocT^;  Qu  ru  -  beim 
TtiUtirJ.fpiel ;  // <'!!itn- 
derhüch.fe  der  Kinder, 
S**hluck  l^'^einySch  war. 
Pfu^h;  Lante^  d^ran 
man   sich  beim  Rin- 

gatt^nnmt  badimu,  — 


Ta^aaario ,  m.  Her  Hin" 

t^ra^  difr  Steifs. 
Tafetan;  m.  Taffent.  — 
aencillo,  Futtertu  ffent. 
: —  doble,  doppf'Uerg 
—  espolinad«,  gehium» 

ter  :  ~de\a%tT9,dan9-> 
Taffent;  —  emhalsa-r 
mado,  6  d«  lagiarerra, 
englisches  Pßaster;  — 
^cerido,  ^achstaf" 
fent\  —  i^icada  a  ca- 

I  a  d  n . 

TafiltMe,  m.  Leder  ^  das 
viel  zarter  ^    als  Corm^ 
duaht   und  glamaamd' 
ist,  s.  cordoban. 
T^fl^^^ff  ^r,  Sh ,  eti^'if  mit 
dergleichen  feinem  La* 
der  besetzen. 
Tafinret,  f.  plattes  Fahr* 
zeog^  umPfarda&hair^ 
zusetze  T. 

Tagariuos ,  m.  die  .alten 
arragonischen  Ufaarea, 
Ta^arniHOt  m.  Pttschai' 

oturne. 

Tasrarninas,  f.  J.  cardil'o^. 

Tagaroie,  m.  /irt  Fori- 
kenf  Schreibart  Ko- 
pist hai  ainetn  Nota» 
rr'us  ^  armer  FJel- 
mnnn;  langer  aufge- 
schossener Mensch  f 
ßaumfalk,  L^rehem* 


f  s 
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agarotear,  eo.,  *ehr  fer 

ahali  ,  m.  'Bandsiier. 
aharal  ,    m.   Land ,  das 
viel    Tamarisken  her- 
vorbringt, 
'«»beno,  iBf  'Rothh^t, 
'«h<m».  m.  ^ferd^  da*  ia 
f irrer  ISliihle  arhf^i tet . 
'ahooa»  m.  Handmuhl^. 

•  de  labrar  chocoUte. 
^ahbtiero m.  Maihir  in 

dieser  Muhle. 
raliuHa,  F.  kleines  Saat- 
J'eld^  der  sechste  Theil 

0in0S  Morgens,, 
Pabur,  ni.  Spieler  von 

Handwerk^  Erzspieler. 
Cahtirazo,    in.  großer 

Spieler, 
r«harerSa.,  f..  Spfi^kaus; 

ßeffägmrei  im  SpitJ, 
Taihique,  m.   .r,  labiqrie 
Xaimadov'     a.      listig  ^ 

Schlatt, ' 
Taimoala,  t  tist,  Arg- 
list. 

Taita,  m.  Name,  womit 
)  ein  Kind  seinem.  Va 
W  ÜebAoset. 

Taja«  f.  kritmmer 
Steden,  den  man  über 
einen  Snttel  f'/e^r.  u/n 
eine  I^adung  daran  zu 
befestigen  ;  Kerbhotzf^ 
Schnitt,  das  Zuschnei- 
den, Verth  eihi  nr  ■ 

Tajada,  f.  abgeschnitte- 
nes Stückt  Schnitte, 
Seheib»,  ^  dü  jaHion« 
Stück  SchSnkeni  Hei- 
serkeit ,  ein  rauher 
Hals,  hacer  tajadai»,  2fr- 
sitzen,,    in  Stücken 

^  hauen, 
T»i«dera,  f.  Hackmesser; 
Flachsbreche;  Schutz- 

"  y  brett^das  fj'''asser  zu 

T«|adero ,  m.'^  ßdckbrett, 
HacXklotßf  ZcrUg- 
'      teller.        >    -  , 
P.  L 


TA/  t 

Tajadico ,  m.  und  taja- 
^flla,  f.  kleine  Schnit- 
te; Zitroninschmibc, 

'Pdi-idor,    m.    der  etwas 
^zerschneidet  ,  or- 
schneider ;  Hackbrett^ 
Zertcgt^ier^^ 
Tajado,  iia,  gcsishnitten, 

zerschnitten  etc. 
Tajadura,      f.  Schnitt, 
hieb,   tajadaras,  Sgäh- 
ne,  AbschnitzeL 
Tai  3 1  n  a  r ,      tit .  -Brett, 
das  unten  a/n  Schi^s- 
Schnabel  ist  und  das 
^Meifr  Bcrtheiit, 
Schaft  eines  Schiffs; 
■spitzig  zulaufendes 

Mauerwerk  in  einem 
Flusse,     .     ,  « 


TAL 


V2Ü 


Tal,  adj,  solcher^  solche, 
solch  es ,  dergleichen; 
ein  solcher^- so  grofs  f 
jder  und  der;  e/n  Ge- 
wisser,  Jemand  con 
tdl  que,  mit  der  Be- 
dingung,   in  so  fern^ 

-  wenn  nur, 

Ta!a ,  f.  das  Fallen  der 
bäume  \  Ferheerung, 
Verwüstung  ^  Pluntie^J 
ruhg.  de  arboi^s^ 
^Verhaue.  juego  ,  de 
taia,  das  I\Iink(-spteL 
raiabartie,  iti.  l^^ehrge- 

hänge. 
Ta!abari«r{a ,  s.  alle  AjH 

i/j.  '^^  Ii  r gell  (i  nge. 
Tilade,  a.  verheert. 
ialador,  m.  Verwüster, 


Tajamiento,     m*  Taladi^arv  "^^^^  ^  bahren. 


Schneiden  y  Schnitt. 
Ta^diite ,  ad),  schneidend, 
.  zerschneidend. 
Tajaplum<|A,^   f.  Feder- 

messest' 
Tajar,  o.  schneiden,  zer- 
schneiden,  abtchnei' 
deni  vorschneiden^  zu- 


durchbohren^  durchs 
dringen,  scharfsinnig 
seyn^  eine  dunkle, 
schwere  Sachei  einse» 
hen^  —  Ia«  accionie« 
de  a^aao,  eines  Hand* 
lungen  beartheiien^ 
kritisiren. 


schneiden;  ÄA»«ii,'»erwTa?li^ro,  m.  Bohrer f 
hauen,  hacken.  ahrloch. 

r<i']<>  ,  vn.  Schnitt,   /?i>i- Talame»ra ,  f,  Daum,  auf 


schnitt;  das  Schnei- 
deß.  einer  Feder;  das 
Taff€f^erk^  dAs  miner 
verrichtet ;  <  ✓^A- 
srhiissi^hrit ,  steiler 
Abschnitt  eines  Ber^ 
g  es ;  Ii  ich  'ein  es 
Degem;  ttnckktötz, 
hölzerner  TelleK  lirar 
laios  a  alpiino,  einem 
einen  Hieb  versetzen. 
ilegarse  a1  ta]o,  auf  den 
Fleischteharrn  gehen. 
Tajon,  m.  grofser,  di- 
cker Hackklotz. 


Tajoncillo,    m.  kleiner 
Hächklo^^  Baißblock. 
Taiuela,  f.   tiqti^f o «  ™ 

höf-rrrrr  SrsSel,  Bmnk, 

Schmterbank* 


Tatibetg 


den.^  man 
lockt.  ,  . 

*tiUmn,Bni^tb9i{*yBraut^  " 

Kammer.  < 
Tala'iiquera ,  f.  hretternjB. 

Schranken  um  den 
PI  atz.,   wo  ein  Stier» 

gef  echt  gehaltenwird  f  * 
Sicherheit,  Zaßurhtu 
Talante,    m.     Art  und 
I7'^ife,etwutzuthuni 
Gestalt,  iCu:tand,. 
Beschaffenheit,    et«?.;  , 
Lust,    Belieben,  l^ei^ 
gung ,  Qe/aUeft^ 
f^J'un^ch, 
T«!antosp,  S9 ,  tw^hlapf^, 
geräumt,  ruhi^,  g»»  ^ 
Insten. 

Talar,  «dj.  lang^  bü  nujf 


t 
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72»  iil»  ' 

dSe  ^sr^ei^  herahge- 
,  kend  f  Schlep/fend,  " 
Talares ,  m.  pl»r.  Flägtl 
an    den  ftnen  des 

Tderhurs. 

Tali^r,  o  ai' hauen  ^  Bau- 
jne  /älien  j .  verheereitf 
verwüsten, 

Talas9meli,  m.  abführen- 
des Nüttel,  aus  Honig, 
Regen  -  und  See  wasser. 

Talav«ra,f.  Fayance^  die 
in  4er  Stadt  dieses 
ffamens gemacht  wird, 
—  '  lina,  i*orccdlan. 
pUtill/o»  -de  talaYara. 
^  fayanceteller. 

Talaya*  f.  und  t&layoi  in 
s.  i,im«ri.sro. 

Talco,  m.  Talkstein,  Ma- 

:   ^ienglas.  —  para  hojas 

•Talega,  i.  Sack,  Quer^ 
■   sack.    —  para  el  pelo, 

HaarbeuteL 
Talagazo,  m.  Schlag  mit 

einem 

MgefüUten 

'  Sack. 

Talefjo,    m.    Sack  von 
grober  Leinmandl  nn- 
geschickter  Mensch 
teaer  ialego,  Oeld  h^- 
hen,  reich  seyn. 

Talegoa,     m.  großer 
Sack, 

Taleeoncitlo,  m.  talegull 
.\  taleguiUo,  m  ^^nd 

taieguito  ,    m.  kleiner 
*  Sackt  Säckchfin;  Ta- 

ecke, 

Talento»     m.  Talent, 
\    Summe    Geldes;  Ta- 
lent, Naturgabe,  Fä- 
higkeit.      '■  • 

/Talictro,    m.  f^ieeen- 
raute.   -  , 

Talidad»    f.  ^i^enheit 
einer  Sache* 

Taliestro,  m.  talictro. 

Talion,  ni.  PT^iederver 
geltun^,  Gegem träfe 
i    pena  üe  taiion. 


TAL        .  TAM 

Ib^raer,  Meinet  Pf^hsg 
wiuneehnlieh^  Ge» 

stalt. 

l  alier ,  m .  J^'erkstatt ; 
Schule,  Ort,  wo  l^iS" 
eenschaften  und  /reie 
Künste,  gelehrt  wer- 
den ;  }*lat  de  me- 
nage.  ' 
Ta  Histamin.  Bildschnitzer, 
Bildhauer;  'Kupfer- 
stecher. 

hy'asser  f riech  erhal t  :\\';\]y\to,  «»•  kUiner  Sidn^ 
lierbhplz.  meUia     geL  ^      '  , 

Tallo,  ,    u.  Siä^ffelf 
Seamtn%  'ffattnf 
Saamenkeitn, 


Xalio^ftr , ,  o.  näek 
ff^ifidervergefnoige  - 

Rechte  strafen. 
Talisman,  m.  Talisman. 
Talla,  f.  Bikdschnitzerei, 
Bildhauerei,  Sehnin- 
werk  in  Bolz  oder 
Stein  ;  das  Beschneiden 
der  Baume;  Steuer, 
Abgabe,  Taille,  Lei' 
besgeetalt,  s.  'falle. 
Gefäfs ,     worin  man 


r?illa,  halb  erhob  ene  Ar^ 
beit.'  ä,  mt^dia  talla, 
oberflächlich.  poner 


falla ,  einen  Vrtis  //o/jTallndo  ,  da stämmi>y; 
den  Kopf  eines  VerA  hoch  aufgeivuc/uen, 
Brechers  eetzen.  gra-;  in  die  Söke^  ^^choS' 
bar  en  lalla  duice,  —  senj  ver/dhft-^  ^hge- 
talla  mavor,  S.  A.        I    nutzt,  ausgedient 

Tdlmeuie,    adv.  derge- 
stalt, solchergestalt. 
Talmud,  iti.  Talmmd, 
Talinildico,  ca»  taimU" 
disch. 

Talmudisu,  ra.  Taiinu^ 
dist, 

TaIoo,>m.-Fe»e;  Absatz 

an      esnem  Schah; 
^PJ^irtJuhaw^ .  Rohem, 
apretarlos  taiones,  ^er- 
eeageld  geb^u 
Talonear,  eot,  geechvHnd 

gehen. 
Talonesco,  zu  den  Per' 

scn  gehörig. 
Talpa,  f.  MItMwurf. 
Talpaire,  a.  Kot^^  Ksst^ 
batr. 

Taiparia,     G':^chwiu'  in 

der  Hirnhäute- 
Talqöe,  ra.  weifst  Thon- 
erde,  woraw;  Schmelz^ 
tifgei  gemacht  H^ef- 
den.         l  . 
Talvina,  #•  atalTin«. 
Tarna, 

Tamandoa,  rnmaadMI,  m» 
Tamaüaintixite,  adr.  eben. 


Tallado,  da,  fjpgraben, 
geschnitten  m  Molz 
oder  MetalLcy 
Tallador,  m.  Eieensehnei- 
der }  der  die  Matrizen 
zu  den  Stempeln  in 
den  Münzen  schneidet. 
Talladara,  f.  -  s.'  entalla 
dura. 

Tallar,  m.  Acker  mit 
keimendem ,  schössen^ 
dem  Getreide,  , 

Tallar,  o.  schneiden,  zer- 

■  sch n eitlen  ;  k uns! h'rh es 

Schnitzwerk  machen. 
Tallarin,  m.  itaUänisches 

Backwerk, 
Tallaio»  NI.  grofyer^  eohö- 
Tier      Ibachs,  gro- 
sser robuster  Mensch. 
Talle,  m.  Pouchs,  Ge- 
st dit,      G-rÖfie  de^s 
menschlichen  Leibes; 
Mitte     des  Leibes; 
Schnitt    eines  Alei- 
des. V 
Tallecer,  sl  fentallecer. 
Talli^cldo,  s.  «nfaliecido. 
Tallecico,  rall#»ciIlo,  tal- 
iectto,  toUezuelio»  n. 


•  e- 
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TAM 


TAM 


TAN 


tat. 


a(s,  .     '    ^  -  mo  Umhor»  Tro/kmeU 

Tamanico ,    ca ,    unr!   fa-  tanhe. 

inaüjio,    ta ,    so  Klein,  iamborear,    eo»  trotn 
aU  i  Jurr^ktsam^  angst-  mein. 


lieh  ,  kieinmüthig, 
Tamau6,  m.  Gröfse^  Sta 

tur  ,  l  ImJ ang^  Jt'oi'mat 

eines  ßuchs. 
Tamariö  ,    ua,    so  grojs^ 

sb^n  so  grofs;'  utich 

das  Ge^entnßil:^)Uetn 

sehr  klein. 
Tamanfoua,  f.  Kastanien- 
'  baumart,.  \  t 
TamflÄ'oso.,  a.  so  groft. 
Tamaras,   f.'  plur.  DaC- 

tfl'i  an  den^  Zweigen i 

Jjund  lißisig, 
Tamarindo,  m*  Tamarin' 

Tamai  lndos,  Ol,  plur.  Ta- 
marinden. —  H(*  ].e- 
Vanie.    —  tle  ponÜBiite. 

TamarUco,  mnari/.,  m. 
Tamariske  ^MROiriV- 
kenbaum . 

Taman  i/.'.juito ,  tamarrus 
^uiro,  sehr  klei^t  win>- 

Tambac,  m.  Tambach 
Tatnbalfar,    co ,  tamba- 
,   learse,    sich   hin  und 

her  bewegen,  ' 
Tambaleo » <  m.  das  Hin  - 

und  Tf erschwanken. 
Tamhaniüo,     m.  yor- 
'f  Sprung  ,aa  einem  Oe- 

TambartTIo,  m,.Sästchen 
mit     einslm  runden 

Tambesco,  m.  Schaukel, 
Tambien  ;  diseh ,  >  desglei- 
chen, 

Tambo ,     in.     Gasthof , 

Pf^trthshaus. 
TamboUte»  m.  m.  tambo- 

rete. 

Tambor,  m.  Trommel; 

Trommehrhläger ,  Fe- 

derhaw  einer  Taschen 


Tamborej^    m.  kleine 
Trommel» 

Tamboreie,  m.  Holz,  wel 
dies  den  Masten  and 
Stengen    zur  Be/esti' 
gung  dient, 
Tambortl,      m.  kleine 
Trommel,  kleine  Moh- 
rftntrommel  mit  Schel- 
ten ^  der  Hintere. 
Tambortla,da,  t,  und  tarn- 
borila/.o ,  in.  Fall  auf 
den  ihntern;  Schlag 
auf  den  Kopf. 
Tfrmborillear ,  eo  ,  Trom- 
mfl  schlagen,  trom- 
t/ieln;     aarp  osaunen  ; 
dir     Duchscahen  in 
gietcfie  Richtung  set- 
zeni 

Tambonlero,  m«  Trom- 

melschläger.     e»   <  ?s:i 
de!    taiuborlfero  lotlüi 
«Oll  ilüiir.autifs.  ^ 
Tamborilote,  m.  Rieht*' 
span;     ^  ßJehtbrett» 

ch^n. 

Tainboriiitio ,  m<  kleine 

KindertrommeL  \ 
Tambon'ii ,  o  tamborino, 

m.  Taml'urin. 
T^mboritear,  s.  Umbori- 
lear. 

Tamborttero ,  s,  tamborU 

Icro. 

Taraiz,  m.  Sieb,  Haar- 
sieb; auch   Tamis ,  s. 
vclillo  6  d  istal  de  iaua. 
Tarmzar»  o,  durchsieben, 
l'amo,    ni-  Pf^alkJiaar\ 
Spreu  vom   Getrei  le ; 
Riihe^  wilde  /.aunrube. 
Tamprian ,  N.  P.  .  e«  uu 
tamorlan ,  ■  er  itp  ein 
stolaer  Mensch. 
Tampoco ,  adr.  eben  so 
wenige  aisch  nicJtf. 


Tan ,    parr. '  comp. .  so , 
eben  so.  An  soiOt  tU*r 

alli-i'i ;  Sc  Ii  all  von  ei'. ' 
ner  J  rommel. 
Tan,  m.  Oarberlohe. 
Taiia,  f.  Hole  der  wil^ 

den  ThiereJ 
Tauactt<o,    m.  pf^urm- 

farrn,  H  Ii  'iinjdy'rn. 
Tartcretes,  m,  plur.  Ai«*- 
ne  StMent  die  unter  . 
das     Schiff  gesetzt 
werden. 
Taiida,    f.    Reihe,  die^ 
einen   tri/t;       TagO' • 
ffKA^s;  bedr  a,  so  viel, 
als;   longa,  6  tonr,'ada. 
tauda  V  ttmda  a/.oiesca, 
eine   Tracht  Schlage, 
por  taodaa,  abwech" 
selnd. 

Tan^'.inillo ,    m.  kleine, 
unsichere  Stütze,  en 
tan^anilio«,  mit  wenig, 
Festigkeit,  . 
Tan2;ano,  m.  Stein  fider ' 
/Cioehen  ,      der  zur 
l^^urfscheibe  dient; 
das  Spiel  selkst, ' 
Taneeece,  m.  ker  Talk- 

gent.  s.  rocante. 
rnni,nble,  adj.  fühlbar^ 

herährlfar, 
Tangtd«ni ,    Y.  UM» 

Schi  ff  seil.  »  , 

Tangtr,  jo  ,  heruhreUm- 
Tanglr,'  s.  mar. 
Tanpoco ,  s,  tampoco. 
Tanaarte».    m.  jr«M^fV- 
scr  Fisch  im  Mitfei- 
meer.  ^ 
Tantaranfan ,   n^.  Schall 
der     Trommel ;  hef- 
tiger Schlag. 
Tanteador,     m.  Rech- 
ner,   dflr   heim  Spiel- 
anmerkt,  w er  gewinnt. 
Tantear,  eo,  ^messen, 
verh&itt^ifsmäfsig  ein- 
richten; mit  Zahlpfen- 
nigen  anmerken;  mit 
Vertiand    überließ  g 
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^^^     ^      TAN  ^ 
wurf\    einen  Unwifs 

marlicn.  ' 

Taulfdi*f ,  steil  zur  Be- 

•  gaktung  ebtndersMen 
Sumtnf  j^ersteheag  sich 
von     der    Herrschajt  Taäido, 
und  Gerichtsharkeit 
eines  Herrn  loskuufeh. 

Ttnteo,  Maafit  f^erhalt-^ 
nif*  einer  Sache  iur 
andern ;  Berechnung, 
V^lf erschlag  ;  .^ntncr- 
kung  mit  Zahl/fj'fnni" 
geng  -k^ug0,  U^berle- 
Igung  ;  Einrichtung  ei- 
ner Sache;  Skizze^ 
leichter  U/nri/s, 

Tantico ,  ei»  ktein 

tveniff ,   Bischen ;  adf 
gaf*z  klfin,  sehr  kitin, 

sehr  i'  erit'g. 

Tanio,  la ,  so  viel,  so 
groß,  «nbat.  diu  Ab' 
schrift  rofi  einer 
Sc hr/J  t ;  ein  Sc hla^* ; 
^ahlpjennig  ^  St^in- 
ehen^  Marke t  womit 
Man  heim-  Spiel  4it- 
merht.  p.<t:.ir  tlip?.  lan 
tos*  valoi  ,  lehnmal 
den  ll'erth  hezahlen. 

Tanto,  adv.  so  sehr^  der- 
gestalt „  sotehergeetalt; 
so  lange  Zeit;  ehen 
sowohl,  ehen  so  sehr, 
auf  gleiche  Art,  4«nlo 
na«  r|iianio,  um  Soviel 
mehr,  da^  oder  weit. 
tanfo  por  tanro,  um 
ehen  den  Preis. 

Tai  fdor,  ra,  der  Sai- 
teninstrumente spielt, 

TstV'Iilra.  f.  das  Spielen 
auf  Saiteninstrumen 
/  tfn. 

Taneiyo.  berühren;  Sai- 
aminstwumente  spie- 
len^ Glocken  läu- 
ten; imperf  nfaehen. 
von  M'^iclitigkfic  ^ejn, 
betreffen,       i  ^aedo, 


Retrai te  sehlageHf  in 
den  Kl östern  t  Sit  Bette 

läuten. 
ianeria,  L  J'f^erkstätte 

eines  Oärbere,' 
Taiiido,  da,  gespielt  etc 


XAP 

Tapadero ,  nu  Stöpsel, 

T.tpddillo,  m.  Bedeckung 

oder    f^erhull  un^  d^er 
ll'eiber    mit  ^hr^m 
Schley^w 
Tapadlto,  e»  cÖlMirttzo. 


.! 


Klang ;     Schaß  dei 
Glocken, 
Ta&imiento,  m.  s'.  tacto, 
Tano,      m.      aus  Ei- 
chenrinde ^^kochter 
Saft   oder  Brake ,  in 
welcher   die  Fischer- 
^etse  getränkt  werden; 
-nach  die  Eichenrinde 
oder  Lohe  self'st 
Tao ,    m.  .   gro/ses  T, 
da*  Zeieheu  i  welches 
die  ^Knmthurherren 
tragen,    s.  tan. 
Ttfpa ,  f   Deckel  auf  ei- 
nem   GefäfSf  einem 
,  Kasten  ete,     Buf  an 
Pferden    und   andern  ^ 


Thieren  ;  Lcdfr  unter 
dem  y^hsatz  des  Schu- 
hes; was  den  Soldaten 
an  den  Orten,  wo  sie 
durch marschiren ,  su 
ihrer  Verpflegung  an 
Proxüant  -41.  a.  gelie- 
fert wird;  Pfropf  en^ 
Stöpsel  t  s,  fondoa.  — 
d«*  madera  para  gnitar- 
ras.  —  de  los  senoH, 
Hirnschale,  —  dt< 
los  canonea,  «.  bester 
'  corcbas.  —  dd  la  bom* 
ha ,  Klappe 
Pumpe. 
Tapabatazo,  m.  Pfropfen 
ZU  einem  Kugelloeh, 
Tapaboca ,  f.  Schlag  mit 
der  Hanl  nnf  den 
Mund,  Stöfs;  eine  fer- 
tige .Antwort,  die  dem 
Ahdern  den  S^und 
stopft.  . 
Tap^  mIo«,  m*  plur,  Ham- 

hutlfTt. 


Si  hleyer ^  k'erkuliungi 
adj.    iferjtopjt ,  v«r- 
sdhleiert,  verhüllt , 
Tttpador,     m.  '  StÖ^pS^lf 

17  eiberrock. 
lapadura,  k.  das  Zude^ 
cken^  Bedecken;  d^M 
Zustopfen, 
Tapafund««  f.  Pietahi^ 

half  (er. 
Tapalo,  m.  Deckel,  el 
tapalo  to<)«  <le  ,^Bttto 
se  executa ,  Deckei* 
HülU-über  «IIa  Th^ 
ten, 

Tapana«!  f.  s,  alcaparras. 
Tapapifit,  m.  Unterrock 

der  Reiher. 
Tdpar,  o.  bedecken .  zu- 
stopfen^ verschliefsen; 
bedecken ,  verhüllen; 
verbt^gen,  vefheoleu, 
—  una  agoa,  «/f»  Leck 
"ver.^topf^n. 

Tapar.se,  sicli  bedecken, 
verhüllen,  el  cabaüo 
«e  tapa,  das  Pfrrd 
schlägt  im^Oehen  die 
FüCse  über  einander. 
Tapatan-,    6  raparapataa, 

m*  Trpmmelsehall, 
Tapec^r^ä,  tapiaerSk 
4^er  Tap^riiiarse  ,  j.  fapär«?e. 
Tapt*rujo,    m.  si-hiecht 

gemachter  Stöpsel, 
Tapetado,   da,  dunkel» 

farbig,  eehwers* 
T.ipf>tar,  o.' icAif'ärs  /dr» 


ben. 

Tapete,  m.  Teppst^h,  — 
dft  Tirutta  de  madera 

para  sobrenie.sa,  Stroh- 
decke,  Spandecke  ae^ 

den  Tisch. 

Tapadeia,  L  Deckel,       Tapia»  i.  Läinwasui^  mm 
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real,  J^and  .  oder 
Mauset  du  halb  vqn 

Leimen  ^     halb  von 
Knlk  gemacht  ist. 
ipiädor,  ni.  der  ieimer- 
Ifände  auffulirti 
ipial^  IB.  Form  isit^  Er- 
rieht ung  oder  Auffüh- 
rung leimern  fr  l^an- 
de  oder  Aluugm, 
ipiar,  o,  verschliefsen, 

als  Fenster ^  Thüren'y 
rerh  indem ,  vei^dun- 

kein. ^ 

ipicerEi,  •£  Tapeten^ 
Tnpezer*i^  —  fina,  ge- 
wirkte Tapeten, 

tpicero,  m.  Tapezier. 
ipices,  m.  plur.   s,  ta- 
piz. 

ipido,  dicht  ge- 

weht, s.  tupldo. 
pien'a,    f.  Gemäuer, 
IJ^'ände  von  Leinten. 
!pi«ro,  m.  der  Uimorne 
ßiauärn  oder  Wi^de 
macht. 

•pioo,  m.  Fafsspund, 
pioca,  f.  weifter  Sago. 
r.  carinii.  7 
pioiit  m.    größte  lei- 
me rne    PP^mnd  ohne 
Mauer. 

(v'rufarae,  taper^- 

pirajo,  >•  tapernjo. 

piz,  m.  Teppich.  — 
36  aedä ;  lana;  pap«1 ; 
Je  reale«;  de  aito  Jizo, 

co  VoiOy  'Baeaslisse» 

pizar,    !f.  fnfTpizsr 
pj/on,  «n.    <le  lana  coii 


pencito,    m.  kleiner 

JitÖpsel. 
Tapsia  ,  I.  un&ehter :Tur- 

hich. 

Tapujarse,  sich  verhül- 

len\  vermummen. 
Tapujo,  m.  JÜMtel^  Ver* 
hiillung. 


TkrantaUdo,  a.  s,  ataran- 

schall. 
Tararira»if.  Freude^  Ja* 
belrXieitvertreib*  asoa- 
ro«  de  lärarira«  eehers* 
ha/te  VorjäUe. 


raqne,'m.  14^ ort,  we/- Taraflicu ,   t.   Figur  einer 


ckes  den  Schaii  einer 
Thür,  ^enn  sie^zuge- 
schiosMn,  oder  da^an 
geklopft  'Wird, 

d  nickt. 
'laqui^ratU)      d(e  Kunst, 

durah  Verkürzung  der 
öfter  so jgeschwind 

zu  schreihefif  als  man 

spricht.  Tnchygraphie. 
1  aquigraäco,  a.  tachj-^ra- 

phieeh, 
Xaqui»,    m,  Spitzhube, 

Betrüger  im  Spiel, 
Tara,  f.  Thare;  Ai^ug ; 

Kerifhols, 
Taracea,  f.  a.  «ttne^a. 
Taraceado,  t.  eingelegt, 

^'on   eingeitgter  Ar 

heit. 

1  aratear,  s.  ataracear. 
Tarawa)  lo,  m»  Stöfik,  den 
man  den  Hw^de^  um 

den  Hals  leet. 
Ti^rai  ,  m.  s  faniarisco. 
iaiahdl,  und  iaramai  f. 

Dege.h% 
Taran^aiMt  ^  morcilla. 
Taraiido,  m.   und  taran- 

da,  f.  Rennthter 
iaiantela,  f»  heftige  Ale- 


witfd,t    welche  denen 

-vorgespielt  wird ,  die 
von   der  Taraittel  ge 


nexcla  de  seda.  s.  ca>i  stochen  sind,  dar  la 
amacos  «apoliiudoji.   ^   latMata«    «ff  grofser 


Schlange ,      die  am 
Froknieichnams  -  Fest' 
in  Spanien  herumge" 

tragen  wird;,  häfili" 
rhef.  hdsartiget  l'J  eib, 
Tarascdda,  \.  Sticht  Bi/s, 
f-f^unde  von  Zähnen f 
rauhe beleidigende 
Antwort,.  ■ 
Tarascar,  o'.  heifsen,  ver* 
wunden  mit  den  Zäh^ 
nen. 

Taraxcon,  m.  a.  faraiea« 

Taravilla,  f.  Klapper  im 

einer  Mühle;  Hiegel^ 
Korschuhriegel  an  «*- 
ner  Thdte ;  •  Plapper- 
maul,       Schwätzer  i 

Ges<  h(vätz,Geplauder* 
Taray,  in.  tantari'aco. 
Taraisa,  f.  Schabe,  Mottep 

Bücherwurm» 
Taraiana,  f.  tarasanfK  nC. 

s.  afarazana, 
Tara/.ar,    o.  rerschnei' 
den,zerst ürkeln;  ^räß" 
Aei>,  betrüben}  plagen, 
tarar.arse  la  l«fngua,  sich 
auf  die  Zunge  heifsen, 
Tarazon,  m.  Stärk,  ab' 
_  geschnittenes  S(üc^, 

lodtetWo\nnchgetansfVv»mon^\\ot  m.  ^dl* 


pon,      m.  StÖptel\ 

Splint.  taponPs  d*»  ror- 
;nft.  fabricanfps  de  ta- 
3ones  ,  Korkschneider. 
pottdca»  tapoi^UOi  t«r 


,  chen,  ^ 

Tar  hoa  ,  f.  großer  Saal^ 

viereckigtes  Zimmer^ 
Tarcu ,  in.  s,  talque. 
Ttirdador,  nt.  ZandeMiT, 
Gemüthsbewegung  ii.|Tardaiii«ntftv  a^T«  -/aa^ 

sn  rn . 

Tanlano,    na,    S.  tardio. 


Unrtphc  scyn, 
Tarantula,  und  taranfoTa, 


f.     Tarc^ntd  t    grojse.    tardaua,  f.  s.  renlora. 

Spiimä,  *  VSu^tttUu  JUuhrfohiff. 


■ » 


y 
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Tardanza,  f.  Saumielig' 

keitf  Langsamkeit, 
T«H»r,  o.  maudern,  ^6- 

gern,  verweilen. 

Tardc!,  t",  IVarhmütaS'. 

'X^viie,  adv.  spät,  lan^- 
4dttf,^  fachte* 

Tardectta»  H  jihenddäm" 
merung.  a  la  tardecita, 
iVi  der  Dämmerung. 

Taid^Mo,  a.  spät  ^  spät 
ankomt^efta^  zögernd, 
au/haltettd. 

Tardiamnte»  adr.  lang- 
sam. 

Tardio,  ia,  spät^  lange 
ausbleib^ndi  spat  rei' 
fend;  saumselig  ^  taU' 
dernd,  trägey  langsam. 

Tardlsimo,  ina,  sehr  lang- 
sam ^  sehr  träge, 

Tardo,  da«  saumselig, 
langsam,  tfäga, ^Ver- 
drossen. 

Tardou,  n« ,  sehr  l.ing- 
sam^  sehr  träge ;  de^ 
etwas  sehr  schlier  he 
greift. 

Tarea,  f.  j4rheity  P7^erK-y 
bestimmte  Arbeit;  Sor- 
ge, Verdrufs,  Plage 
von  beständiger  Ar 

heit. 

'l'areoso,  a.  mühsam^  an- 
haltend  arbeitend,  m 
tarf*o%6  dttefelo,  meine 
beständige  Aufmerk- 
samkeit. 

Targa,  f.  lartsche,  Art 
^hild.  .  . 

Tar:'<  ri,  f.  s,  UtjtU. 

Tar  1  i,  f.  Tnrif.  —  para 
las  aduaaa:$,  P^oiltarif. 

Tarifar,  o.  im  Tarif  be- 
stimmen^ 

Tanma,  f.  Schemel^  Er- 

•  hrhurtf^  des  Puftbo- 
dens  in  einem  Zinu 
mer^  worauf  die  Frat$^ 
en9immet  in  Spanien 
EU  sitzen  pflegen;  je* 
des  erhöheifi^  Gerüst* 


TAR 

Tarimilla,  f.  Meine  Mr 
.  hühung    det  Tufsbo* 
äens, 

Tarimon ,  m.  grafse  Mr^ 

hfihun^ . 
Xai  in  ,  ni.  jLeisiß. 
Taija,  U  alte  Kupferne 

kastilische  Munfe ; 
Kerb  holz  ;  Jrt  <Srhildy 
Tartsche.  iAT]as,  Schlä- 
ge ^  die  man  einem 
giebt. 

Tarjar,  o.  aufdemKerb- 

holz  anmerhen. 
Tar}«U,  f.  kleine  Tart- 
seheszieHiehesSehnitz- 
werk  um  den  "Rahmen 
eines  Gemäldes;  Schild 
vordem  l'T "irthshause; 
Schiuppeic/ten  Papier, 
auf  aäs  man  etwas 
schreibi,   —  acorrona- 
das  para  rUitaa,  Visi- 
tenkiwcen. 
laijeiica,  f.  s.  tarjata. 
TATj^tiyaM.grofserSchild 
Tarina,  t.  fmd  lafma,  f. 

Holsxvarm. 
Tarquia ,  f.  Schild.  Boh 
Tar<|uint  m.  Schlamm. 
Tarqainada,  f.  Hothaneh- 

tigung. 
Tarrenas,  und  tarrinaa,  f. 
plur.     Z>ymbel\  .  Art 
Klapper, 
Tarro ,    tn.  Melkeimer, 
JUIelkkührl.     raheza  dp 
tarro ,  grofser,  dum- 
mer Kopf, 
Tartm,  f.' 7^rte,  ' 
Tarrago ,  m.  *ein  Kraut, 
Treihkörner;  Vrrdrufs, 
f'T'idem'ärtigkeit^  Un 
glück;  unzeitige  Spot- 
terei, ..dar ,  a  v»o  taV- 
tago ,    einen  quälen^ 
veriren,  ihm  Verdruß 
machen, 
Tartaj«ar.    eo,  stottern^ 

stammen»  •  * 
Tariajoso ,  aa ,  eMt^nd, 
stammelnd. 


TAS 

Tartalear,  co,  sich  unf 
ordentlich  hin  \fU$kd 
her  bewegen,  schwate-' 
ken ,     unruhig  sejrse^ 

nichi  sCt'll  sitzen. 
Tai  (ainudedinieuio,  in.  das 

Stotit9rnt  Stan^fs^la, 
Tarramadear»  ao,  etot^ 

tern  ,  stammeln. 
Tartdmud|£a,f.  dasStam^ 
mein, 

Tartamudo»  da*  stotiermd, 

stammelnd, 
Tartana,  f.  Tartane, 
Taitara,  t.  s,  tortera. 
Xaitareo,  eo,  höUisclL 
Täitarisar,  o.  mit  f^eim- 
Steinsalz  reinigen.  • 
Tariaro,  in.  Hölle ;  17^'cin- 
ftein,  aal  tartaro,  PJ^ein- 
steinsald*    —  de  lob 
dieoteat  Weinstein  in 
den  Zähnen.    —  ome- 
tico,  ä  de  estibio,  auch 
de  alcohol,  6  vitriola* 
do;  Breeh'  und  Pmr~ 
girmittel  aus  präpof 
r  intern  AntimoniUm. 
—  crudo,  6  raauraa  da 
viuo. 

Tartaruga,  f.  SehSldkrdte, 
Tartera,  *.  tortera,  Tor* 
tenpfanne  f  Braten» 
pfanne,  .  * 
Tartil,  m.  el  dcimcho  d« 
C«rti] ,  gewisse  Abgabe^ 
Ton  welch f^r  die  Auf' 
Seher  itber  die  Abga- 
ben von  Seide  (gelte«« 
und  hafices )  bemaJdt 
erden. 

Tarfir,  o.    /-//ri-r.'n,  mit 

den  Augen  zittern, 
Taruga ,  i.  Art  irtdiani- 
seher  hack. oder  Reh» 
bockt  BeMcarmie^e, 
Tarnpro  •  ni.  hölzerner 
Hagel  oder  Pßock ; 
Keil. 

Tas.iB.  Amboßtßer  ^aid- 
schmide;  das  Klat^ 
echen  mit  dca  MOm» 
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den,  womit  dir  u4m- 
men  die  Kindt r  zu 
betätigen  pflegen. 
isa , «  f.  Tax^ ;  Ma  afs, 
Vorschrift  ^  T.pfu'ns 


Kupfer  Zu  rf  inigen. 
Tasu^'o,  m.  Dachs f  s,  te- 
Ordnung;     TaxzettelJ  ]on. 
pon«r  <*ii  alguna  Taiaradeudo ,  da ,  m.  y  f. 

der  4ilte»t0.  f^ertramate 


man       von        alten     Tausch  ^    der  gerade 
SchmelzUegetn  mavhc,  aujßehc. 
um  Brzt  Messing' uh4  Tax»,  t  TasS9^  SchkaUf 


SOS«»'  sieh  etwas  euf- 
halten. 

<>acion .  f  Taxation. 
-sadamf  Ute ,    adv»  mä- 
Or/^,  tpars^fn. 
•adoy  a;  taxirtf  mU^ 

sador,  m.  Taxator. 
sajo,  m.  Stüc^  eedärr- 
es  und  eingesalzenes 
neiseh. 

sac^"«.  taxiren,  schät 
•en,  den  Preis  oder 
''J^'erth  bestimmen ; 
tos  Maafs  im  Essen 
md  -Trinken  '  Snes 
irankeh  bestimmen  ^ 
'orschreihen ;  sparsam 
e.yn ,  sich  einschrän- 
en, 

icador,  m.  Hanfbre- 

he,  Flachsh r/>rhe. 
icar,    o.    Jianj'  oder 
^lachs  brechen  : 

rras  oder  Igäuh  an 
'en  Bdumeh  abnagen, 
bfres''err .  —  v]  f i  p n o , 
n  dem  Get'ifs  kauen; 
■rh  widersetzen. 
CO,  m.  f^-^erg,  das 
rrdhste    vom  Uanf 


oder  Vor  fahr ^ 
Tararagiiel^p    a,  taltra- 

Tatarauieto ,  la  ,  UrenheL 
TalaravneUi  1a,  Vrgrofs- 
vater,  Urgrofsmutter 
Tafas.  airdar  a  taia«,  -^'or 
sichtig,  furchtsam  ge- 
hen,  wie  Kinder  ^  die 
anfangen  zu  gehen* 


Trinkschale ,  Becken 
der     6 p  ringhrunnen  / , 
der  i     hintere ,  Qe* 
sdfs. 

Tasku« ,  f.  #»  ta'rasca, 

Ta/ni'a,  f.  Theil  vom 
G'^tr e ide  ^  Jen  die 
Zehendsiiinmler  vam 
Getreidf  ncitmen;  Na" 
turat  -  K^hend  <^  Auf" 
Zeichnung  \  '  *Z9hend^ 
Rolle.  , 
Taron,  m.  grofse  Tasse, 
Schale;  Berken  einet 
Springbrunnen».  *  *' 


Tat«,    inferj.    aht  aehlT^ ,  m^Thie.  —  de  E«. 


bed.  a.  lafs  das  seyn  ! 
nimm\  dicti  in  Achtl 
rühre  das  nicht  an! 
Tafo  #  '  t«) ,   .  stankn^elnd, 
stotternd i  deryiuigste 
Bruder. 
Tarü    m.  Zapfenschlag  ; 
auch    der  jirmadiU, 
Panserthier» 
Tau,  m..  f;io. 
Taumaiur^,  m.  ff^un- 

dermann.  - 
Tanrere,  m.  taboret«. 
Ta  uro,     tu.     Stür  im 
Thierkreis. 

Taufologia^  f.  Tuvtolo- 

gie.  ^ 
Taufologico ,  a.  favtolo' 
gisch. 


der  Flachs f    /ÜFa/A-'T  tixi'a ,  f.  *.  atatixia. 


aar. 

couio,  m.  s.  talque. 
e.,  f.  e»  taaa.  nleno 
i'tases. 

rjuera,  f.  Zank.  Strn't; 
chenke ,  T^einschen- 

Bohe'.n* 
rana,  f^'Seheid^and 
ris^hsn    dem  ,  Ifu/s 
'tn, 

ara ,  f.  die  gröbsten 
lesen. 


Tiiviilado ,  da,  mit  dem 
Zeichen  _  der  Fabrike 
bezeichnet,  von  Tü- 
chern^ 

Taxar'nas,  f.  pluF.  Art 
Speise  von  Käse  und 
Pfeffer  in  Fett  ge- 
braten, ' 

Taxa'nVo ,  vk,  einsehrän» 
kend ,  hegränzend. 

Taxea,  f.  s.  ararx^'a. 

Tax ,  -  taz  i  taz ,  so  viel 


pana  ,  mexikanischer 
i  l'hee.    —  verde,  grd» 
ner,        r.e«ro,  boh©, 
bone,  Theebofte,  oon* 
go  6  congon;  eampoa; 
sonhoiig;  Iwoiiby ;  hi^ 
«on,  hdtsuii,  hi.spn  skiii; 
hiaon  tixin  ^  hU^n  ch\x\ ; 
honaon;  i^xim ;  son^l^ 
und  soi\\o  ;  fionlo  iiu**vo; 
Siialchoii ;  hoti.toii ;  con« 
;     rtf^uin;  r9tikay; 
perla,  Perltkoe» 
Te ,  pron.  dir;  dich. 
Tea ,  f.  Span  von  Fich- 
ten ^  oder  anderm  har~ 
zigemHolZtt'ackel  i^on 
'  Kierihoiz;  auch  Lei^ 
chenhjuum^  f^a<  ^mp«« 
gadas,      o  ernhteadai, 
Fechfackeln.     I<'var  el 
aiicla  por  la  lea»  s.  le- 
▼ar. 

Teame,  m.  Stein,  dkr 

die  Entgegengesetzte 
£ig  fn  r  r  h  aft  dcS  Mag" 

net^  hat. 
T«*a|ino8,^*  tlieat!i|oa.  * 
Teatraffldjt  theatralische 

Tearro ,     m.  Theater^ 
Schaubühne ;  — aiiato- 


mico 


üiwari«* 
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mit  'A:egeln.  . 
T^'chado  ,  ni.  Darli. 
T<^clia(lur ,  in.    Dach  Je' 

eher* 

Techar,  ein  Hau*  decken; 

\  dir   Der  kl»    in  einem 

Ziimmer  machen. 
Techo,  m.  Dach  ;  Decke 

eine*  i&immer^;  ffaas* 
Ttfchombre,    f.    das  äii 

fs^r^  Dadtwerk  eines 

Hauses, 
T«eU,  t  Taste  vo«  ei- 
nem   Klavier  t  einer 

Qrficl  etc.:  u^hwierige, 

kitzln  he  Materie.  d<ti 
.  e»  la  te'cia,  eine  Sache 

auf  dem  rechten  Pierk 

angreifen,    tocar  .hten 

Sil  i*";Ia,  gi»t  Terhen. 
Teclaiit»       rii.  Klavier 

an  einer  '  Orsei  oder 

anderm  musikalischen 

ln.*trument;  Tasjatur, 
Tf<''  i^.  o.  und 
Tecl»*ar,  ^o,  die  Tasten 

berühren ,  die  Finge/ 

^schnell  bewegen  ^  m/>|Tei«dizo,  tn.  l/eberdacht 


den  Fingern  knacken; 
allerlei  l^'tge  und 
Mittel  versuchen^  um 
zu  iainem  Xtveek  9Uge- 
iaWgtn,  t»' -fnar.  asuh- 
fos,  vielerlei  Geschäf- 
te vornehmen. 
Xecomexica,  ü.  —  de.in- 
las. 

Xckdiar,  <'o ,  J^'^iderwih 

len ,     -/hsrheu  ka^en, 

tierai'scheuen. 
Tedio,    m.  Ueherdrufs, 

üthel,  Ahscheu. 
T«*d4osamenre,  adr»  «fttfl* 

haft. 

Tedioso,  aa,  verdriefs- 

lich ,  •  wiianffenehm^ 

^rhaCst. 
Te^da,  f.  Zettel,  Billet 

rur    Anwutung  auf 

ttwatp 


Tegaal,  m^An  Au/tt^e, 
Abgabe.' 

Te|4tMiit*nfo ,   m.  Drc^e, 
ila  it ,    Schale;  hoh- 
le ■  'leite    einer  Maxt- 
' schale,  ^ie   an  den 
Matt  gelegt  u  ir<i . 

T^ji ;   t.    Zievel,  Dach 
Ziegel.  ,  tejds  caaales; 

Tiaiias ;  concavas ;  de 
Media  canal.  cocer  te- 
fas,  Ziegeln  brennen. 
hoino   de  l«ja»,  Zie- 

teltifen,  teja  eu  an 
Ol«,  eine  Mick  in  «/• 
^0m*Bootf  worauf  der 
ATaft  lie^r.  h.Jildr  de 
lejas  a!)axo ,  i>on  irdi- 
schen^ zeitlichen  Din- 
gen reden,  caerae  laa 
rejaa,  cm  will  Sfacht 
tverden.  *• 
Tepditio  und  ito,  m. 
kleines  niedriges  Dach; 
Kutschendeckel ;  De^ 
cke ,  welche  die  spa 
nisrhen  l^'eiher  mit 
dem  Schleyer  iiber  die 
Stirne  machen. 


Schauerdarh 
Tejado,  m.   Dach,  Zie 
geldach.     ijuitfa^  tieu« 
tcjado  ^  de  ridrio ,  no 
lire  piedraa  al  de  au 
vwciiio 

l^pjar,  m.  Ziegelbrenne- 
rei ^  Zdegelhütte, 
T^far,   o.   mit  Ziegeln 

decken, 
TeiMo/,    m.  Vordofih, 

f  l  etterdt^ch. 
Tejazo.iri.  Schlag,  l^urf 
mit  einem  DachMiegel, 
Tajar»,  f.  s.  refar,  auch 
eine  Kastanienbaam- 
^rt;  Marronen. 
Tejero,  m.  Ziegelbren 
ner. 

T«jiHo,  in.  kleines  Zie^ 

fetsfuckf  kleimaScher- 


TEL  . 

Tejo,  in.  ZiegeUt&eh, 
Scherbe;  dicke,  runde  i 

Plätte  von  x'erschie- 
dener  Grofse  und  Hie- 
tali.  — »•  dt»  «ro,  Stan- 
ge Gofd,  #.'ie]Co» 

Tejoieia»  f.  Ziegeietuak,  j 
Scharbe.  I 

Tejuela,  f.  kleiner  Zie- 
gelf Scherbe  i  Holz, 
tfotfan  man'  d^  Saf' 
tel bogen  macht. 

Tefuelo,  m.  kleirn»,  dün- 
ae  l^latte  von.  Me- 
taU, 

T«ta,    1  titeweh^, 

wirk;  Gewebe  auf  dem 
{  Stuhl;  Schrank  fr.  um 
einen  Platz  zu  Aa/s- 
pfen;  I4^&mda  oder 
GarntOeher  at$f  der 
Jagd;  Streit,  Zank, 
Recht  xJtande! ;  das  \ 
,  dünne  Üdutchen,  wel'  1 
ches  sieh  bei  msMchen  \ 
Früchten  zwiscft^n  der 
Schafe  und  dem.  Flei- 
sche bejinäeti  Fell  über 
dem  Äugef  Nachstel- 
lung,  Netz,  ^alUtricK 
Betrug.  —  de  arana, 
Spinnewebe.  —  de  al- 
godon ,  Kattun.  — «•  da 
ce^ar.o,  Siebzarge,  ^ 
encerada ,  l^achttei» 
nen.  —  eagomada, 
Steifle  inen.  —  a  d  a  - 
mascada,  damastenes 
Tisehiteug,    —7  de  ore 


y  plara,  Brokat*  »  de 

ias  enlraMa«,  Darmneta:. 

del  oido,  Trommel-' 
feil  im  Ohr,  — -  de 
noguera.  Seheidewand 
im  S^ufskern.  —  de  cä- 
bolla,  Häutchen  am 
der  Zwiebel. 
T<}}anioaes,  m.  plur.  s, 

atlantea. 
Telar,  m.  J^eberstuhl. 
Telarana,  f.  Spinnewebe, 
hlcina,  lichte  Mi^ölk» 

chen. 


s» 


1 .  1 


•A«/i,  die  bei  /leiferjwjTeloiMO,  ni.  XölUtmuSi 
Wimmel  gnMehmn^     4T«iiis ,  f.  Stcff,  Materie, 
laraiUcACO,  M^  IMmI    |f  Inhalt,-  rhemai  /Iart- 

näckigkeii  f  ~ 


T£M 


laranoso, 
^pit^newehen. 
larcilloy^m.  und 
]«r«fo,  in.  Heiner  19^9- 
iersti^,  redet  de  t«- 
aifjo,  der  Zetiel  ä^r 

laiillo,  m.  dass.  — 
le  ciDtit,  SaHtUtuhL 
Ififio,  m*  Schmärwmrz. 

lern  geiieht. 
It»ra ,  f.  Keil^  der  daf 
^ßugeismi '  #fi  dem 
^flttgehefßttigti  Que^-- 

•.olr.  ,    (fas    über  die 

ens  geht. 

(erit,  ^/««««^(^r* 
>ron,  m.  ITa»  «inet 

\app0rt». 

Teleskop, 
fta ,  t.  Stück  Lösch" 
api^'r  g  • «.  e/w  «cAfre«'« 
eintrttent^  Sieh. 

^fon  ,  rn.  .-/rf  reidf- 
es  /.eue-,  s,  gor^oran. 
tc4«  tHilU»  teliia,  m. 
'ünnes,  sartes  Zeug, 
escnders  Herl' 
eug,  dünner  ah  Ka- 
lelot ,  auch  dünnej 
[äuichen.  —  eotrefir 
a  y  s,  calamaco. 

ino«  in« 
albe, 

ttoc,  m.  plur.  gor- 
oran. 

lin«^^  t  f..^keMt0r  te- 

na. 

\iz,  m,  Satteld^ke, 
llza,  f.  BttrdmeU^  dU 
an  »ur  Z 
ia  mmUrn  legt, 
yn,  w.    Vorhang  ei- 
•r  Schaubühne,  cor- 
T  el  telon,  aufhielten, 
rfangen  zu  tpidM*  1 


ße  harr- 
närrische 


Itclikeit'j 
Einbildung, 
Tihniilicoi,  a.  na  9inem 
Thema   gehörige  ei- 
gensinnig. 
Tembladera,    f.  Schale, 
^inktchaie  *v6»  das, 
Ool,l  oder  Silksr;  Zit- 
ter/isfh;  'Zittemadet, 
s.  rembIeA}ue  and  tar- 

Temblador,  ra,  Quaker. 

ad),  tittarad, 
Trmbiainiento'y   Bflu  das 

Teoiblante^  m,  Zitternur 

dki.  acB;  zitp^nd,  , 
TemUar,   ttemblo.  zit- 

fern,  beben,  %vnnhfn  ; 
fürchten,  vor  Furcht 
zittern^  beben'. 
Temblaro,  m*  Quaker* 
Tembleqae,  m..,' Zitter- 
naJef.  volved  Inego  de 
ternbleifue,  seyd  nicht 
so  .  weiischweißg^  in 
euren  Reden»  -  **  tan- 
tejuelaa  o  canutillo 
Temblequear,  6  tenible- 
tear,   eOt  immer  zit- 
tern, 

T^mbloii,  na,  Biiiternd, 
furekftam  »  feige»  ^a 

cer  la   fPTTiMfina ,  sich 
furchtsam  steilen. 
Temblor,    »n.    das  Zit- 
tern 4  Meheng  AuwAt, 
Angstm' 
T*»mbloto,  ä.  zitternd. 
Tem«redo,  da,  furcht- 
bar, fürchterlich, 

eehreeht»^^» 
ühetttemeäoTt  Jkrcht- 

sam ,    h^tige^  8ub«r. 
furchtsamer  Mensch. 
Temer,  o.  fürchten ^  be 
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Sk^mhUtung 
^  fürchten  f  vermutHen^ 

fvähnen ,  argwöhnen, 
—  a  a'^uno,  sich  vor 
einem  Jürchten^  «n 
Acht  nehmen,  nl  ta-, 
*Di  lieber  er  €ii 
fr  'wagt 


fürxhten^  eieh  färch- 

$0nt  im  JFär&t  tieim; 


verwegent^' 

nllfs. 

Temerarianient«?»  ad),  ver» 
we^ener  J^e/«e,,  jm». 
besonnen,  vermkmseni 
Temerario,  ia,  verwegen, 
■ver messen  ,     unf> es o n^ 
nen ,  frevelhaft ,  tolb* 
kähn.      /  • 
T<*meridad,  f.  yerwegeni» 
heit,     Vermessenheit  ^ 
Frevel,  Tollkühnheit. 
Tetneron  •   m.  i*rahieff 

ISUenfresterm ' 
Temeroaamente  ^       a  dr» 

fumhrr'am  ,1'  oUjPurcht^^ 
fürchterlich. 
TemeroaU^mo  ,  ma ,  sehr 
furehteoMf  eehrfäfch' 
c  erlieh» 
TenieroÄo ,    k::^,  furcht»^ 
sam,  x>erza^c,  schwell- 
fern,     blöde;  fUrch^ 
teriieh,  eehrechiich,  " 
Teniil)!^,  bA],  furchtbar, 
f  i.r'  hterlichp,  schreckt» 
lieh, 

Temido,  a.,  gefärchtetf 

färehtertich,  ^ 
Temiente,  adj«'  fureht» 

sam,  hnn^f, 
Temin  ,    m.  algierische 
Münze,  die  gy  ^JP^''* 
oder  den  achten  iikeii^ 
einer  Pataha  halt. ' '  \ 
l'cmoft  m.  Furcht,  Be» 
sorgn ifs ;  Mifstra u e n . 
Teinoso,  sa,  hartnäckig, 

Heiftinnig» 
Tempano ,  in.  halbe* 
Scnwein ,  aufser ,  deiri 
Kopf  und  den  Hin- 
terbeinen; ausge- 
spannte   Maut  üh» 

1 
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Google 
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mel;^  Stück  -voH  <;/n<?nTempladnt"a,  f.  Stählung, 

Härtung  d'e*  Eisens. 
TeinpIamie|ito,m.  'und 


ausgedehnten ,  ebenen 
Sar/ie-f  BodenstäOL 

Teuiperad^,  da,  tem- 
pladö. V 

Temporacion ,  f.  und 

Xeinpframento,  m.  'Vem- 
.perament  f  Leibesbe^ 
sehaffenheittMisehung 

^  der    Säfie;  Natur; 

*  Temperatur  der  Luft; 
^littelstrafse ,  Ausiveg, 

•'  jiuskunjtf    das  Scini- 
\  men  einit  tnutikali' 
'  seki^ ' Tmtrum^ts: 

X««wp«w»'^^3 ,  6  lempe- 
'  '  raiiza,  f.  s.  lomplauza. 

Teiuperante,  mäfsi- 
gendt  temperirend* 
'  Temperar,  >.  templaj^. 

Tem  p  pr a  t' «;  1  m  o ,  rntt '  ^^^^ 
'*' ■  geniälsif:  t  etc. 
'  Temperatur^,  f.    jr,  tem» 

>  p«ram^to.  * 
''Tonperie,  f.  ephfcISiche 
Vermischung. 

Tenip'^i  o ,    m.  Beschaf- 

•  Jtnheit  der  Luft,  WU 
tefung.  '  - 

Temp«8tad,    f.^  Sturm, 
TJn£^ewitter,  Unwetter 


keit;:   Mäfsigunf: ; 


Dauer  von  etwas,  — 
de    la    caiiicula,     die  j 
Kuttdttkge. 


A.  v.im>u>aa»a>a'x^«»w  ,  w— •  

Templanza,   t. '  ilfi»y>/^- Tet^poral ,  adj,  meitlich, 


nergänglich  ;  xveitlich. 


Tertipestivldad,  f.  bequä^ 
•  me  Zeit. 


Tem  pesf IVO ,  ya ,  zeitig. 
^emp^stosos  sa,  und 
aTempe^moap,  sa,  tpür- 

misch:     '    '  ,  . 

Templa.f.  f^Mnerfärh^l 
'  TempladamenKe,  mäl 

'Templadico,  ca,  ein  ive 

.nig  gemäfsigt.  ^ 
Templadi'simo ,  ma*  »ehr 

gemäfsigt. 
Templadö,    da,  gemä- 


mäfsigte    Beschaffen-\T em^tox a.\ ,    ni.  J'T^itte 

rungf  gutes  od.  schleck- 
lziJ9^etterf  Oewiiter, 
Üngewittbr.    —  recio 
ra  u  h  PS    l^T^etter ,  Vn- 
netter,  temporales,  Ta- 
gelöhner-y  Feldarbti- 
^ter\  die  für  eine  ge- 
win«  Zeif  gednug^ 
werden. 
Temporal  Ida  d,  f.  weltli- 
ches Einkommen  eiiui 
•G-ehtUfUen^ 
Temporalizar, .  o.  seitlick 
und  vergänglich  Me' 
chen. 

Temporalmaate,  adr.  icit- 

Temporaaeo,^  n^,  £«f^ 

lieh,  vergänglich. 
Temporarlo,    ria ,  eine 
Zoitlang^  fortdauernd. 
Temporero,  ra,  FeMW»- 


heit  der  Lujt^  milder 
HinuHetsetrichi  Har- 
Manie  jder  Tpeile  ei- 
nes Gemätdetß  Stän- 

lung. 

Templajklamas,  f.  Feder-i 

messer,  " 
Templät,  tiemplo,  mä 

fsigen',  mildern,  he- 
jänfti^en;  stählen,r'er 
stählen ,  Eisen  oder 
StM  härten;  ein  Sai 
teninstrument  stim- 
men; die  Seegel  nach 
dem  Vyinde  richten. 
templar  uu  ^  ciichlUo, 
eineM4!*eer1iÜhgeeiäh' 
ten.  \   '  \ 

Templario,  tu.  Tempel- 
herr. 

Templarse,  sich  mä/si 
gen 


Temple,  m.  Beschaffen-  heiter,  der  auf  eint 
heit  der  Luft,  PVitte^  gewisse  Z^eiti  gedUr 
runff ;  Temperament,  gen  ist.  ''  '  * 
LeibesbescJiajff^enheit  ;  Temporizacion  ,  f.  A^- 
Stählung ,  Uürtufig  Vfartung  einer  gelege- 
des  Eisenii'Oemüths^  _nettZeittP^eFEögenpig.' 


art,  Chandtter;  har^ 
manische  Stimmung 
def  Saiteninstrumente. 
— >  del  ieoi»z6nliiinui»o; 
Stimmung  d'ei  mensch- 
lichen Herzehs,  pln- 
tura  de  temple,  Ge- 
mälde mit  fj^asser- 
farhe, 
Templecillo,  ifi;'  IfeUter 
Tempel 


fsigt,    m&ftigt     «n^-  Templo,  m.  Tempel. 


haltsam, 
Teraplador fn.  mä 
fsigt;  '  der  em'Sai- 
tenstrument  Stimmt; 
Stimmhammer, . 


T«  njpora,  c.  (^uatemher. 
los    qtiadro  temporas, 
die  vier  Vierth  des 
Jahrs.' 
Xemperada,  U  Zeitraum, 


TemporizadoT ,    m.  ie 
sich  in  die  Zeit  schielt. 
Tenuorizar ,  o.  tögera, 
sieh  im  die  Z^tsdd- 
chettm 

^  ranal,  ad],  was  Mth 
tig  hervorbringt. 
Temprahameace  >  t^* 

frhhgeitigm 
Tempraji^,o»«ni« 

pirano.   pesca  — ,  FrA' 
jahrsßschfnng.  ' 
Tempraniilas,  f.  plur.  Art 
fräheeiti^er  SVoai^ca 
Temprano\  n«,  /jnihMeh 
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acica,  6  teiia<*illa, 
äine  Zange, 
a  cid  ad,  f.  Zähigkeit, 
leh  rigkeit ;  Mot^t^ä- 
>i§keit,  , 

aclsimamante ,  adv. 
hr  fest;  sehr  hart- 
icki0  ^  beharrlich. 
aciAimo ,  ma ,  sehr 
ih;  sehr  Jett;  tehr 
irtnäckig. 
acita,  £.  s.  tenaclea. 

aja  ,   f.  S.    f  iti  :Ti,T  , 

aioM,  m.   ein  Kübel. 
alloQ ,    ID.  Zangen- 
erk  einer  Festung. 
az,  adj.  zäh;  hart- 
ickig  ^     b eharrlich  ; 
iiig,  karg. 

akAf^f.  Zange;  Zan- 
tnwerk;  bei  Oelmüh- 
n  der  auf s erste  Theil 
•r  Presse,    hacei  r«» 
;za ,  etwas  fest  iiai- 
n.  — •  pam  ^  zapat«- 
— ,  para  mar;  — 
ra  chimeneas. 
«Tzada  ,  f .  das  Fasten 
ic  der  Zange  i  stur- 
tr  Bifs,     \  ' 
azmeitte,  a^v* 
andhaft. 

azon ,  na.  Schreck- 
hufs, joAch  vynd- 

*ett,   panur  de  tena 
•n ,  mitten  im  Laufe 
ill  stehen. 

azueJa ,  f.  Zängel- 
leti, 

ca«  f.  Schhihe. 

cion,  f.  Anstrengung, 
tannung  des  Geistes. 
coo  y  m.  s,  tenca. 
con  ten,  alle e macht 
jch  und  nach* 
da!,  m.  Sonnendeck, 
uch  so  fiel  als  ten- 
»Uro  o^^r  teudedero. 


X*N  T£N  .73a 

<^<e    Erde    nachlässig  nend. 
ausgebreitet^  Sache.    Tendilii',  f.  kleine  Bu4^» 


.acear,  eo,  j.  atena-l    ^e*/  am  l^^agen.  formfe  Teigs 

?ar,    hartnäf'kig  Äu/lTe-uIalera ,    f.    e/rid  au/ Te{idieate,  cd). 


Tendal^o,  m.  Ort ,  wolTendon  ^ 
man  Leinwand-  4>äer  Flechse. 


Mk*  Senne, 


andere  Sachen  zum 
Trocknen  ausbreitet, 
in  den  Papiermithten, 
wo  man  das*  Papier, 

und  in  Jen  Druckf- 
reien, wo  man.  die  f^r 


Teiiebrarlo,  m.  Leuchter 
in  der  Charwoche, 

Tenebr^goao^  adj.  duen» 
kel,  ßnster.  ' 

Teiiebregura ,  f.  und 

IViiPbro.sidad,    t,  Dwi' 


druckten  Bogen   zu/nt    kelheit,  '  \ 
Trocknen  au/hängt.    Tenirba*oatsimtf  f.  ma,  sehr 


Tondalete,  01.  s,  tendal 
1  f  ndederoiritt.  #•  tenda- 

iero. 

Tendedor,  na.  der  aus- 
spannt^ -ausbtteitet, 

Tendedura,  f.  das  Aus 
breiten ,  Ausspannen. 
Tead«*jou,  nu' i^«/^.  ^ 
Tendel,  m  Schnur» 
Tendeocia,  f.  dai  Zi^en, 
Ai'zn'erfiun^.  —  de  f^-'^ 
fisias,  Iiiioiies. 
ieadent«;,  adj.  abz^ielend, 

ahswcckend, 
Teader,  iSeodo,  anfbrei- 
ten  ;  ausypannen,  auf- 
spannen., ausbreiten, 
auf  hängen  f  strecken^ 
ausstrecken ;  zielen^ 
abzielen  t    ab  zwecken. 
—  anclas,  Ankßf  aus- 
bringen, , 
Tenderse,  sieh  ausstre- 
cken ^  ausdehnet^. 
Tenclf»r<*ri»,  m.  ^.Arc  Kar- 
tenspiel, 
Tendero,   ra,    m,   j  t, 

hadenktämter. 
Teadido,''   dar  niusge- 
s-pannt  etc,  suLsi.  Er- 
höhun,:^',  Gerüst;  Spit- 
jpe»,  die  auf  dem  Näh 

hissen  ' 


-dunkel: 
Tenebroso,   «a,  finster^^ 

dunkel  j  düster. 
Tenederos,*  m.  plur.  An-- 

,  kergrund» 
Tenedor»   m.    Besitzer ^ 
Gabel.    —    de  basfi- 
meatos ,  Aufseher  über 
di»  LeBemmittei» ' 
Teneocia.  f.  ßesi^t,  Bi" 
genthurn;  Lieutenants-" 
stelle,  .'Irnt  ei n^s  Stell" 
Vertreters ;  Habe  und 
Gut,        *^  coronela, 
Obrisi^ieiUenan  tuteüe* 
Tenente,  m.  Srellh.iherf 
Lieutenant,  los  lenen- 
j^es  y  porrnnie«  de 
armas;  Schildträger  in 
der  Heraldik7 
Teuer,  .  lengo,  halten; 
hßbehf    fest,  halten; 
enthahem    t«n«r  por 
domas,  excuando,  für 
ü  h  e  rß itttig ,  unrtöthig 
halten. 
Teaerse ,    sich  halten, 
—  en  pt>,  sich  auf- 
recht erhalten.  —  lAa- 
Ii  vo'mitaJ,  in  keinem 
guten  rernehmen  mit 
einander  stehen. 
TenerSa ,  f.     •  raneHa.  ^ 
Teaia,  f.  Grundstein  d^ 


(  V 


4 


ausgespannt 
«W/  ausgebreitete. 

o  de  r  ausf^fspnnnte]  S  ä  Ii  Je  nfa fs  es . 
Vf-^äsche-y  das  j4bhan-v£e\ie%r>\Q  i  m 
gige    eines    Daches ;\  twang» 


Stuhl- 


^1 


« 
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TEW 


TBft 


TER 


kese/sen  eec, 
Teaieaie,  adj.  habend, 

ht-u'tzptid  etc, 

Tenteate ,  m.  Stellver- 
treter ,  Ssatthalter^ , 
XtißutenMii  geisig, 
karg^  ßUig.  —  de 
oif^os,  harehörig^ 

Tenor,  m.  Jrt,  Beschaf- 
fenheit;   inkait ; 
norf  Ttmori^t.,  guar- 
dar  :«  noo  lo«  renor«*», 

beiv  eisen  t  willfährig 
sejrn, 

T«aiiöff,  f.  At^d^nung, 
Spannung, 

T«nlacIon,K  T^prrurhunß; 

Reffuriff  lies  Gemuths. 
Tentacioiicilla ,   f.  kleine 

y^nwehunß  i  L&it- 
■  chen, 

Tenrir,  tienro,  }>etasten, 
befühlen ;  i/enuchen^ 

tucheitf  trachten;  pfo- 
biren  ,  prüfen  ,  unter- 
suchen, aadai*  teatando. 
fondiren, 

Täiititmi,  f.  f^ßrsuch, 
Probe, 

Tente ,  imperaf.  iwn  r*» 
ner,  halte  dich,  beber 
•    tente  oonete,  sich 
von  Uofsen  9att  irin-^ 
"ken. 

Tentemozo,  m«  Stütze, 

Träger. 
Tenuaipente  ,^  adverb. 

se^t^ehiieki  kärglich, 

ärmlich, 
TenlJ(^o  ,  a.  fenido. 
Tenue,  adj.  dünn,  zart. 
Tenui4Ad «     f.  Dünn^, 

Foinhoit^  Zm^thoitf 

f^eniifkfit, 
Tenufiimo,  «1  tehr  fein^ 

zart. 
T^nuta*  f.  Besitz. 


Besitz  eines  streitigen!  Amt  oins»  Schiedt" 
Erbguts  gehörig.  tiehtert,  ♦ 


Tmi%AoA  4»»  gefärbt.  , 
Teiiidor,  m.  Färber. 
Tenidura,  k.  das  FarBen. 
Tenir,     tino,  färben; 
schminken ;  eine  Sache 
verstellen. 
Teocracia,   f.  Theokra- 
tte .    geietlic/^  Herr- 
sckafc. 
Teocfacico«  «•  theolkrtt^ 
eisrh, 

TeodoÜt^,  m.  Art  Sous- 

3  nie, 

Teof^otila,  i.  Theogonie. 
TeologaT,    adj.  theolo- 
gisch,   sabst.  Pfründe 
eines Don»he0't*n{  Dom- 
herr. 

Teolügia.f.  Theologie 
Teologicamente«  adr. 

theolofit^eh^ 
TcologicO,  theolo 

gisch. 

Teolo^izar,  o.  Theologie 

studireu. , 
Teologo,  IB.  Theolog. 
Te61af»o,  a.  theoJopisrh. 
Teoreina,   f.  Lehrsatz; 

Theorem, 
Tf»ori«t  t  TheoHe. 
Teoricft,  f.  do»s. 
Tfor-cftmentet  adV.  theo- 
retisch. 
Teorico,  a.  theoretisch, 
T^öao ,  ja ,  harzig\  "^oU 
Harz. 

Tf*o«;ofra,  f.  ^Theosophie, 
IVpe,  m.  Hasensttick, 
H'omit  man  l'T^ände 
und  Mauern  a\sffiihrt. 
Tprap^utiea»  I.  'Beilkunst. 
Terct^iiiara;  m,  i*  ^Un- 

T<»rc*»ra»  s.  tercero, 
TftrceraiBMte,  adr.  drft* 

tens. 

T<»rceria,  f.  Vermitte 
lung^  Schlichtung 
dur/ch  eine  dritte  Per- 
4ong  Kuppelei}  Rdhht^ 


fercerUb ,   f.  metrische 
K'^rn^j  OsitiQH  VOI»  ^tl 

f^erjen, 
Tercero,    ra,    adj.  der 
dritte !  Mittelsperson^ 
Sehiederichter,  Braut» 

Werber  ;  K njypter.  ?pr- 
cera,  Terzc  in  der  AIU' 
sikf  im,  Kurtenspiel, 
Twcerol,  m  Stagseegel; 

der  dritteBMderkneeht, 
Tercerola ,  F.  J^^rterol; 
Fäfichen,  kleine  T^n* 
ne;  Tsrsje.  —  de  a£a* 
car. 

Tercero ,  m.  TermM^ 
Strophe  woit  drei  Keh 

sen. 

Tercia ,  f.  dritter  Theil 
•voJft  etwas  ^  hesondert 
von  einer  £11  e ,  T^rz  • , 

Haus^  T<'o  die  Zehn- 
ten  niedergelegt  wer- 
den, 

Terdado>«  dm^  eehrag 
gelegt  etc.  subst.  I^nr- 

zrr ,    breiter  Dege^.; 
.Jrt  Band,    azucar  let- 
ciado  f  mittelteei/set 
Kucker, 
Terciana«  f.  dreitägige 

Fieber. 
Tercianaria,  f.  Helmkraut. 
Tercianario  ,  ra.   der  dai 
dreitägige  ^Mer  häL 
Tercianela  .  f,  ^eripfttr 
Grnsdetottre^  goip' 
ran. 

Te>ciano  ,  na,  de^  Dritu. 
Terciar,  o,  etfra»eeMf[ 
ode^   in     die  Quen 

die   yiah!  dr<;' 


(e^e*t 

ausmachen  i  vermi- 
ieln,  sich  ins  MitcA 
eehtngem »  '  heilegwn, 
einen  Streit f  diedrih 
te  P  ers  nrt  m  4zeheti  t 
zum  drittenmal  pfiü' 
gen^  ackern,,  driebra- 
ektnm  ^  U  capa,  ici 

i 
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HX^ntel  ^uer  über  die 
Smhui9^iVi  werfen,  <-» 
«1    bMton«  6    el  palo, 
einen  derb  nhprügeln. 
—  la  cara»  einen  Kreuz- 
hieb über  das  Gericht 
^mhe»^      la  ciirgt,  eine 
X*asi   in  zwei  gleiche 
.  Theile   theilen.    —  la 
pica ,  die  Ftke  /allen. 
M  uncpiAz«,  eine  Ka- 
none Untersuchen, 
rerciarios,  m\  Areufge- 

wölhe. 
TcrciazoD,  f.  das  Pflü- 
gen '  zum  drittenikah 
T^•J  ^io,  la ,  fercero. 
^'ercio  ,  rn.  driit*""  l^hpil 
von  etwas;  Häijte  ei 


TBR  . 

Terebracioo»  f.  d«I  arce 
'      MC«  p«r  terebracioa 
ua  «nrope  guatofo. 

Tereniabin  ,  '  m*  Art 
Manna.  , 

Tarne,  a<Jj.  rund,  fett, 

TergiTeraaeton,  f.  Aus- 
flucht. 

Terglver«ar,  o.  krumme 
yi^ege ,  Ausfluchte 
euehen, 

Terlac«,  f.  s.  triaca, 

T<M:acal,  ad],  thertahisch. 

IVi  iria  ,  f.  *.  tiricia 

Twisfro ,  m.  .Schleier, 

Tentar,  tirittr; 

IVrIiz,  m.  DfiUieh, 
/willich. 

IVrma,  f.  warmes  Bad. 


ner  Last,  die  ein  Last  T^rmal,  aUj.    batioi«  rer> 
lA/«r    trägt  i    3V>i»iia,    malM,  WAtme  fäder. 
FcJ^ ;    Regiment  In-  Teir'm«nt(n« »  a.  ti^em^n- 

fanterie.  fiiifsr  ptj  f»*r-  fina. 
cio  ,    »^///   dritte  .'^/<»- Tet  tninacion ,  f.  Beendi 


len.  *liacer  buen  6  mal 
tarcto,  einem  .behrtlf- 
lieh  oder  hinderHch 
zu  ^ti*'ns  seyn.  rercio 
mannable,  Last  ^  wie 
sie  Just  ein  MAulthiär 
trägt,  —  atpiRado  $ 
—  pefafe. 

Terciopnla/io ,  m.  ge- 
blümter Sammt, 

TcTciopelero,  m.  Sammt' 

Wirker. 


^ung;  Endung;  Ende, 
Ausfiang. 
Terminado,    da,  geen 
digt  etc.     subsr,  .4b- 
theHung  eines  Hauses 
na^h  Stockwerken. 
Terminador,  m.  Benenn 


Terminillo,  m,  gesucht 
ter,  gezwungener  Arne»' 

druck,  ' 
Terniino,  m.  Ende,  Ziel, 
Beschlufs  ;  Gründe,  Be- 
zirk ,  ö^ßb  iett  O  rä  nz» 
stein ,  Alnrhs f  Heide  i ' 
bestimmte  Zeit,  Ter» 
min ,  Frist  f  Verfas*. 
sung.  Umstände,  Zu- 
stand, leiiiiiitoa ,  '  die 
Glieder  einer  Veir^s 
glri'  hung  oder  Pro- 
portion, medio  ff'r- 
miuo,  f^^rgUichspunkC, 
Termmot«,  m.  uinge^ 
wohnlieher^  geeucftr 
ter,  gezierter  ^  Aue* 
druck. 

Tfrmolainpa,  f,  Pf^ärme- 
iampe*  ' 
Termom4)bo,  m«  Tker- 

m  o  meter.  ^ 
Teiaa,  f.  Vorschlag  von 
drei  Persoi\en,  zu  ei- 
nem erledigten  Amte^ 

tfrnas ,     im  IVUrfoh* 

spiel,  zwei  Dreien. 
lernario,     ia,  gedritt, 
dreifach;  gedritte 
Zahl. , 


nung     einer     r^'ürde  TfmecUo  ,  ca,  sehr  zaft. 


bei  einigen  Kirchen. 
Terminajo,  m.  schlech- 
ter, barbnrisch'en  AuS' 
druck. 


T^ltiiopelo,  m.    iTömmf.  Terminal,    adj.  h 


eeran- 


Viso ,  glatter 
Sammt.  — rizo,  Araujr^ri 
Summt,  » —  de  tn'pa, 
Pluseh.   covrado ;  Ro- 
-  rt^a-^A;    friatizado;  dö- 
ble;  sencillo  y  pitine- 
las;   —   da  algodon, 
Munsehester, 
T^rco ,  ca ,   hartn  äcktg, 
eigensinnig;  h a  rt,  fest. 
Terebinra,  f.  Terpentin- 
bäum. 

Terebmiiiia,  t  Terpentin. 
Terebiiito,'  Terpen- 
^  tinbuism* 


end ,  die  Mndigung 
betreffend, 
TermmanM  •  adf.  endi» 
gend.  ordea  tennt- 
nanre ,  ausdrückliche 
Ordre. 
Terminaatemente,.  adv. 
schliefslieh,  Mum  Be- 
schlufs. 
Terminar,  o.  hegrämen: 
»sich  endigen,  lausge- 
hen;    endigen.^  heen 


Teinfion,  m.  *.  rerneron. 
Tern«*ro,  tern«»ra,  m.  y 
Kolb^  Kalh/leisch,y'e» 
nes  Stierkalb ,  dietee 
Mutterkalh. 
Tefnerillo  ,  tPrnPrUla, 

y  f.  Miichkalb , 
Tarnaron ,  ip.  Meneeh, 
der  leicht  zum  (dei- 
nen gebracht  w 


TernerueJa,  f.  Kälbcken. 
Terneza ,  f.'  Zurtheit, 
W^iehlieKheit,  Oa- 
ichmeidigkeit ;  Zärt- 
lichkeit.  Liehe,  Em- 
pfindsamkeit, yf^eich- 
mäthtgkeit. 


digen ,     hetehUeften^  Ternesnalo ,  la,  tm^ 
'vollenden,  M»  Stmndt  cico. 
bringe»,  \   XernilU,  ^  iSjkorpel 
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Terni  1)040,  w,  btorme- 

Bümieh, 
TernUiraok  mi,  ^«Ar  «ar^r- 

lirfi  ,    jc/ir  mitleidige 
sehr  empjindsam . 
TexDo ,   m.,  '  Z^hl  von 


dref  Pingen;   in  d^r    razgos,  ttamdmustf' 


TBE  . 

£rd4  und  P^oiser  be^ 
stßBend» 

Terrateniei]te,^4r.  Lamd- 

hesitter. 
Terraza,  f.  grofscs  gla- 
wUt  Ce/äfs  mii 
zwei  S^Mn, 
Terrazgo,  m.  Boden; 
Stück  LanJ  ;  Grund- 
zins.   mediUa  de  ter- 


X>age  "von  drei  Bogen; 
Terae  in  der  hotterie, 
Schwfir^  Fluch,  echar 
ternos,  flachen^  sektußO" 
reit,  he  a^cado  terno, 
iV^  hahe  0£ne  Tßtne 
gesf^S^en. 

Ternai  a ,  {.  s.  lerneza, 

Terqfiear,  eo.  Auf  s*i- 
nem  Kopf  bestehen. 

Terquedaa,  f.  terquen'a. 

^  f.  und  terqu^za,  f. 
Bartnäckigkeit ,  Ei- 

f eminn ,  -  Ünbiegsam- 

Terradillo ,  m.  kltine 
Terrasse, 

TeiiaUo,  m.  Terrasse, 
pUutes  Dach  auf  m- 
»ei»  Sause  zu»  Sf>a- 
zieren^ohen, 

T*»risi,'e,  m.  s.  rerrazgo. 

Teir^ia,  f.  Schneidezeug 
äMM  Sehrauhenm^ 
€Jb«n.  ^  de  acer«  con 

para     hacer  toinillos, 
,  'vollkommenes  Schnei- 
'  '  dezeug. 

Terra),  adf.  vieiite»  Land- 

Terrapleii,  m,  jSchantCt 
J^^alh,  Erddamm. 

Terraplenw,  o*  ^  schanzen. 
Schätzen  aufwerfen, 
einen  Erddamm  ma 
chen. 

T«iTapI^no,  m.  s,  terra- 
plen. 


Tctra^ttto,'  %um^  ^mi  rar. 


Ten  aro  ,  m.  s.  farm. 
Terrazuela  ,  f,  und 
Terrazulejo ,  m.  kleines 

irdenes  OefSfs, 
Terr#ar»  eo,  dänn  he* 

säet  seyn. 
Terr^güso,  aa,  voll  E^d-^ 

schollen, 
Terremoto,  m.  Erdbe^ 
hen. 

Terrenal ,  adj.  irdisch. 
Terrenidad,  f.  das  irdi- 
sclie  f^eSen,    die  ir- 
dischen Theite  in  den 
Substan»en, 
Terreno,  nt.  Erdreich, 

Boden. 
Terreuo,  .  11a,  irdisch^ 

zur  Mrde  gehörig, 
Te-reo,  rea,  irden^am 

Erde  gemacht. 
Tetrera,  f,  Stück  abge- 
rissenes Land;  Acker- 
Urche, 
Terraria,    f,  JOrokung, 

Schrecken. 
T  e  1  r  p  r  o  ,    m .     Terrasse  ; 
*  Haufent   Erde;  ^iel, 
Zweck;  Ziusbufih,  Ise* 
hewregister.  hacer  ler 
rero  ,  einer  Dame  Be- 
such unter  dem.  Fen 
stet  machen* 
Terrero«    ra,  irdisch^ 
niedrig;    Pferd^  md- 
chey-  die  Beine  nicht 
genug   ^  vom  Boden 
aufhebt,  \  • 
T^resw'i  •&ea,  mter- 


TER- 

Terreatre  ,^  ad|.  irdisch, 
derechoa  taireiires» 
Landzölle, 
Terrestridad,  f.  Notar 
und  Eigenschajc  der 
Erda.  ^  . 
Tehretreflno,  m.  tene- 

mo  ro. 

Terrczuela ,  f.  Heines 
Stüc^  Land,  kleiner 
Acker, 

Terribi]ida4>  l*.  Vehrech 

lichkeic, 
TerribiHsimo ,    ma,  sehr 

schrecklich^  etc. 
Terrible,*  adj«  eckrech 
lieh. 

Terriblemente ,  adverk 

schrecklich, 
Ternbleza,  £.  s,  urribi* 
lidad. 

Tern'cola,  m,  BawahsstP 

der  Erde.  , 
Terrifico.  cvi,  schrecklich^ 

entsetz>li*^h. 
Terrkgeno,  na,  efon  der 
Erde  §a»augt^  ^oAo- 
ren. 

Terrin,  m.  paisano. 
Teriiuo,  na,  irden. 
Territorial,   odf.  '  s»  a/- 
nem  Grebiaia  gehörig. 
Terrirorio,    m.  Gebiet; 

Gcrichtsharkcit. 
Xtriromoutei  ü,  III.  ßügeL 
Terron«  ^m.  Xrdktofs, 
ErdsohOtlia  s  StüA^ 
Klumpen,  -r- de  azucar, 
Klumpen  Zucker;  BaU'  \ 
fe  ,  Menge,  (errope», 
.  Fetdgüter^  als  f^esa- 
berge,    tecrooet  aao* 
dos  de]  barro y  seca- 
do&    al   ayre  ,  Lehm' 
steine,  Lujtsceine, 
Tf rron^ilo «   sn.^  kieine 
Erdschott«  $  Kiilmp' 
chen.  j 
Terronoso.  «a,  voll  Erd* 

schollen, 
TecroAtm.,  MrdfaU, 


♦ 
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rror,  ni.  Schrf^cl,  Eni- 
'etzen.   —  panjco,  pa- 

Trorista ,  c.  Terrorist 
•rrosidkd,  f«  s.  t«iTes>; 
ridad. 

rro.so,  sa,  erdige  mit 
Er  dm  gemitehtf  Sau- 
fen. Bfde\  Bottum. 
!]Tuno»'in>   und  terru-, 
nt>,"    TO.     gute  oder 
whlechce  Beschaffen 
heie  dms  Ei^&ödenf» 
rsar,  o.  gläUen,  pt^^ 
Uren. 

»rri'.^imo,  ma,  *ehr 
\auber.  ♦  * '  •  • 
•ISO,  sauber  ^  r'ein-r 
'ichy  netty  glatt,  po- 
'irty  geschliffen,  g^än- 
zendi  rein,  zierlich. 
Tsura »  f.  Sauherkeiti 
Nettigkeit t  Glättet  tPo- 
Utur, 

•r ri ? ,  m.   yl PC n  e  'von 
ler  <$eide  in  Granada. 
f.  rartü.  ( 
Tlulia  r  f'  ^ertrauUehe 
7!,u9ammen\u,nft  von 
Freunden;  Gallerte 
'm    Schauspielhause ; 
Kränsehen  t  Kkthb* 
'itullano,  und 
•rrnli'ante,  ad),  der  zu 
finem  Klubh  gthört.^ 
-nuira,   ia,   der  gern 
freundschaftlioke  Zu 
tarnryrrr'künfte  he 
mcht,  Mit  k  lu  b  h  is  t . 
ruvela  y  f.  s.  polilla. 
•saümaFi  o.  #,  anraorar. 
sauro»  m,  Pf^örter 
huch. 

sbifjue  o  texbiqne,  s, 

tert,  f.  fli^ne».  Brett 
von  Bokt  "-oder  Blfen 

hein ,     Mfornuf  nian 
'chreiben  kann;  Zei- 
■:hen,    Pfands  Merk 
nal.         •  ^ 


Te^o,  sa ,  s.  tieso;  hed 
a^ich    Jlöhef  Gipfel 

•  eihe*  HugeU» 

Teson ,  m.  Festigkeit, 
Mutk^  En  t  Sehl  osseu- 
heit  ^  Unbiegsamkeit. 

Tesoiieria ,    i.    eine  mit 
Entscksotsenheit '  aus 
geführte  Jlandlung. 

Tp<?orena,  £,  Sekatzkam 
tner. 

Tesorero,  m.  Schatz- 
meister* —  eenwa!. 

Tesoro ,  m.  Scnatz.  - 
Tesla ,    f.    oberer  Theit 
'  des  \  Kopfes;  Kopf, 
Haupt;  Stirn.  co- 
ro nada  ,  gekröntes 
Haupt.  " —  de  fiono, 
6  tpsra  ferrea,  s,  xabe- 
za  de  lierro. 
Teataiceo»    «.  Mtttchel 

thier,  Sehaithier. 
Tf>«!rar?o,     da.     der  ein 
Testament 
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gemacht 
hat  4  ausgelöscht, 
durekttripAen,  . 
Teatador,  ra,  Testator. 
Testadn!  a  .  f.  Durchstrei 
chen  Qd^F  yiuslöschen 
der  Baekftaben,  Pf^ör- 
l«p  et  'e» 
TesraTTtenffirin  ,    f.  Voll 
Ziehung   eines  Testa- 
ments. 
Teatenrentario,  ia,  testa 
mentariseh^mstat^mt- 

li'rh  etr. 
Teuamenlo,   m.  Testa- 
ment, 

Teattr,  o.  tetHreift;  et- 
tifas  .  Gesehriehenes 

dnrchstreichmnt  aus- 
löschen. 

Teslarudo,, d«,'  halsstar- 
rig, .hartnäckige  starr', 
kop/tg. 

TffRtera,  f.  vordere  An 
sieht  einer  Sache.  — 
4«  «D  coche,  Vi^rder- 
sitz  in  einer  Kutsche. 


gesteil  am  Zaum.  — 
de  una  sala,  erster 
Plats  in  einem  Zim^ 

rner. 

Testeiada,      f.  Stöfs, 
Schlag  mit  dem  Kopf; 
Hartnäcj^gkeit. 
Testero ,  teateF«. 
Testiculo,  m.  Hode,  2>- 
stikel.     —  .  da  •  ixm\i% 
*  Hodenkraut. 
Teatifictcioa,   f.  Zeug" 

nifj.  . 
Testificar>  o.  zeugen^  he" 
zeugen;  Zeiigiuje  g^ 
ben,  ablegen. 

gend»       '     ,     .  ,  , 

(1  >  c.'^ho,  HundeUfJSndß 
eines  Taues,  • 
Testiguar,   üo,  «ing^^ 

bezeugen. 
Tosrimonia,    L  £timg9% 

Zeugnifs. 
Testinsoniäl ,  adj.  bezeu- 
gend ^  zum  Zeugnifs 
dienende  latraa  .  tetti- 
Tiion"ia?<^.$ ,  Beglaubi- 
gungsschreiben, tesd- 
inonialei,  Urkunden, 
Zeugnifs  b  riefe. 
Te-sfimoiiinr,  Zeugnifh 
ablegen.  ♦ 
Teatimoniero ,    ra,  J'^it* 

tcher  Zeuge. 
TMtimoitib.  pi.  Zeugnifk^ 
Jitjscße:  Beweß*t  Äo» 
stdtigung. 
Testimoaero ,  a.  /.  «isti- 

T«sro,  t^xto, 
T  es  ton ,  m.  alte  Münze.. 
Testado ,  f.  Obdach, 
worunter  idie  Alten 
den  I  Mnuerbrecher 
führten;  dicht  ge» 
srhlossene  Schlacht^ 
Ordnung  der  Alten. 
TcsruB,  MV  und  tesimio^ 
m.  HinUtkopf, 


\ 


/ 


/ 
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*ii«a»    f.    Brust,  Zitze^ 

H^arß«^  Euter» 
T«!*!*,  <f.  atetar* 
T^taxas^  f.  plui'.  grofse, 
^      hämgenJe  ßrilsce. 
T«t«>i  4 1    f.  Theekanne, 


Atffi;  iuupinnen,  an- 
stellen ,  anstiften , 
schmieden ^  anzetteln; 
fiechtmk ,  vtmehlingen . 
Tex.ido,  da,  gewebt. 
X  i  H o  ,  m.  kltilUtt  Ei- 
henbaum, 

iTexido ,   m.    timf  tmi4  ^-nÄv  Gefäfs  von  Ckind» 


Terill«,-^*  MeitM  Mtat^X  miento,   in.  Gewebe, 

Brustrhen ,      M^-^arzm]    Ge/frcht,    J'T^ehe.  — 


^an    der    Brust  0iner 

Mannsperson, 
T«ro,  m.     teta»  ' 
T«toiM<         Fr«»,  i/*« 

grojse  Brüste  hat. 
Tetracordio,  m.    Ins  tra- 


de &\^odoti^  Baumwol 
lenzeug»  ' 

baumm 

IVxon,  m.  ifmehfitt»  a. 

fexo. 


Tibiamente,  a4'r. 
laulichf  äaiigimmig, 

träge» 

Kaitsinnigkeit. 
Ttbio,  la,  l^mlUki 

kults  innig, 
Tibor,  m.  .grofses  irdt- 


ment  von    vier  T^xro,  m.  Text. 


TcftrMn»,  m.  Figur  von 
Afier  ffUidhsMtigen 

Triangeln. 
Teirtt|jouo«  in.  vierwinh- 
Uge   ^nd  vierseitige 

Tetragramaton ,  m.  aus 
vier  Buchstaben  be- 
stehender  Name  k  der 


Kams  Jehovah. 
Tetraplos,  m.  plur.  Bibel 

mit  vierfacher  neben 

einander  gesetzter  Ue- 

h«Mttzune. 
T«trarchl,  f.  Regierung 

und     f^tirdm"  eines 

Vierfürsten: 
TetrasU  a  b  o ,  a.  viersylbig. 
TMco',  ca,  vwpdriefs' 

iiek,  mürriMehfJhuter. 

trnntig. 
Teiro,  ra,  dunkel,  düster. 

Tetada,    sdj.    s.  tetuiia;  Tia,  i.  Tante ^  Muhme, 
hed»   4meh  eine, Art Ttin^     f.  »äbstUcke 
Olive.  f^ärde;  thiara, 

Teulogia,  s.  teologTa.  Tibar,  m.  oro  de  fibar, 
T^ntonico,    a.    la  ötden     das    reinste^  feinste 


Textor«  in»  ff^eker., 
Textorio ,  i« «  von  ^ifient 

f  7 'eher,  rayo  tant^rio, 
j^-^eherscliiff. 
Texluai,adj.  textmafsig, 
TeigfualUta,  m.  der  »ich 

an  den  Text  hdlt. 
Texf'fra,  f.  Gewehe;  Ein 
richtung f  Anordnung, 
Zusammenhang, 
Teyde,  m.   el  teyde  6 

pico  de  Tenerifa. 
Teytral ,  m.  s,  testera. 
Tez,  f.  feine,  glänzende 
Fläche  «liMp  Sßekef 
Haut  und  Veirhe  des 
Gesichts.       iiM«  glet- 
ttt  Haut. 
Tezado,  da,  s.  atexado. 
Tezar,  o.  ^Iil  farcia,  die 
T'P^nnd  ansetzen.  S.  A. 
T*>7no ,    m.  Mundslans. 
Scliaflaus, 


teutouica,  der  deutsche 

Orden,* 
Texedor,    r«,  ff^ebeft 

pf^^eherin. 
Texedura,  f.  das  i^e- 

bem  Qewebe. 


Gold. 

ICiberon ,  m.  a.  tiboron. 

Ttbia,  f.  s.  flauta,  Schien- 
bein, Schienheinröhre 


un  tibor  de  maimiolei 

,  inofuJo.s  e  iricorporadoi» 
Tlhoriia,  f.  s.  toston. 
Iibuiun,  m.  Haifisch* 
Tibttronwa,  f.j 
Ti4Mip'eci!lo ,  H  taea»e- 
cito.   m.   kleine  eier 

kurze  Z,^it. 
Tiempo,  ro.  '/»eit ;  Jah- 
reseeiti  Aiter^  hebern»» 
fahren  Gelegenheit, 
giinstie^er  Um^rund; 
Mufse,  ^^etttr,  l^it- 
terung;    Takt  in  der 
Musik,  correr  d^oi- 
l^o ,  IfJiM,  A. 
Tienda.    f.    Zelt;  Kr&~ 
merbude,  ff^erkstatt* 
—  de  campana^  2fel», 
Tienta,  f.  Sonde;  Smek' 
eisen,  Fühleisen;  PmB- 
heitf  Schif,rfsinn . 
Tieato,  m.    das  befüh' 
ten,    Betonen  $  Var* 
sichtigfheit,  Behnteaet» 
keit,  BeJachtsamkeit, 
Klug  h  eit ;  Gewicht' 
Stange  eines  SeiUaa^ 
zers;  Moieretedee^ 
worauf  sie  die  Hand 
^yetm     Äfn/m  Je^en; 
f'^ersuch;   Sehlag,  Jen 
man  einem   giebt.  i 
Hento ,  6  por  «f  ti«BM, 
tappend,  tweifelhafty 
un.^ewifs.    ir,    o  an  dar 
ä    lieutas ,    o   como  a 
tientas,    im    Finster  n 
tappen» 
TiernameiitS*  c4t.  '  »jirf» 
lieh. 


Tibtales,  m.  plur.  ^f/fi-lTterneciro ,      ,  und 
»chieueu.  -  iTiemo,  tUf  eiwas  gart. 
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mürhe^  tärtlich,weicht 
ßeichmeidig  ;  '  lieh" 
reich ,  weichfmuiki'ffy 

empßndsatn. 
ierr^ ,  f.  Erdet  L^anä, 
yaterland;  Uerrachajt^ 
Gebiet,  ir  üisfth  »  ticr^ 
ra,  dicht ^  nahe  'um 
Lande hi n fahren;  x'or-\ 
sichtig ,  gemach  zu 
pyerke  gehen.  — ama- 
ri]l«$  ascil;  negra;  cra- 
m;  «e  quitar  mmchM; 
samii;  ctrnol«*a;  ona- 
na;  de  p  allar«- 
rosj«de  batan^  verde  ü 
de  '▼(»ront;  merici,  j. 
cdi;cama.  da  egip- 
ro ,  o  de  canela.  rinrra 
chia,  j.  cliia.  —  firme, 
das  feite  Land'.  — saau, 


tener 

nung 


bei  teinpr  Mei^ 
heharren. 

in.  Srhfrl'e;  ßlu^ 


Tllf 
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mentopf  ^  ^si  h. 
Tieaura ,    f.  6ceijigkeiti 
Fsiiigkeit, 


Uli , 


da»  heiiigeLandf  indeM   ^ieinigkeit,  ein  Nickte, 


Chemie ,  präparirtes 
Spiefsßlny.  —  .si«:t!^rl,i 
und  aigilata,  Siegei- 
erde;  de  grada| 

de  coloni«;  »pemdaj 
dff  colur;  besar  ia  riei^ 
•a ,  ^w/*  Angesicht 
fallen,  ponftr  rierra  eii 


mar  lietta,  ^animnden 


iif4itt,  ni.  Tieger. 
T«ia,       Linde i  Linden' 

bäum, 
Tildar,  o.  aueiotchen, 
durchstreichen  :  ilu  '■eh 
üble  NaclireJe  einen 
Flecken  anhängen. 
Tlldarae,  in-übU  Hoch, 
rede  ko\nmen^"verach' 

tet  u'crrfen. 
Tiltle,  »Tl.  kleiner  Strich, 
//kcent,  uhef\d.span.ii  i 


Tildon ,  m.  groj4er 
Atrirh  ,  um  etwas  Ge^ 
^chriehenes  zu  di^rch- 
streiclien. 


Tilla,  f.  Oberlaufs  a«/fPimpaiiilJo,    m.    himnm  ^ 


einem  Seh  iff.  j.c^bteita. 

Ti!a,  m.  Linde 
Tiloil ,  m.  Lindenbaum 


nediö  ,  entßiehen,  to-  Timalo«  m.  Esche,  Asche, 


(^ein  FiechJ. 


»c*iar  fierrn  j  imi  »lego-  Timl>al ,    m\    Psu\e,  s. 


:io  ,   nicht  mehr  x>on 
iiner  Sache  reden. 
eaafnente,  -  *dv.  fest, 
ttark ;  tmbieigeam, 
hartnäckig. 
eftezuelo,  la ,  ziemlich 
>teif\  hart,  zähe, 
99ergui4o,  da,  der  ei- 
nen Steifen  Hücken  hat. 
»so ,    aa ,    hart ,  fejc, 
teif,  starr;  munter, 
^risch;   '  tapfer,  be- 
ieirzt ;  etecrrsinnig. 
mbat.   Härte ,  Festig' 
leit , 
:arne 

Fleitch,  lo  tieso  de 
in«  '  Iman  fl  Schaft, 


Timbalero,  m.  Pauker. 
Timbra,  f.  Saturey. 
Timble,  und  timbre,  m. 
in   der  Heraldik,  der 
Helm ,    den    man  im 
pyappen    ^über  den 
Seh/td  tMti  Glanz, 
Ehre,  9Vürde, 
Timiama,    f.    /.  almea, 

Räuchwerk ,  Storax. 
Tiinidamenre,  ndy.furcht^ 
sam,  verzagt,  tehüeh 
tern. 

Unhiegsamhfit.yT'\\n\(\e7,,  f,  Jind 
tiesa  ,      sflAej  Timidtilad ,    f.  Furcht 

santkeit.  *  * 
Timido,  da,  fuftkteam, 


Timo,  m.  Thyhtian,  auch 
ein  Fiseh,  Beehe, 

Timon,  m.  Ruder,  Steuer» 
rüder,  Deichsel ;  hiih- 
•  rung,  Hegterungi  l  uh" 
rer,  \iegierer.     »*)  u- 

moii  ^ocii,'V«#  Rudet 
fiseht,  cembkr  e>  tt» 
mon,    #•   cambiar  U 

caSa.    *  ^ 
Timonear,  eo,  regieren, 

siemern, 
Tiinoael »    m«  Ste^e^ 

tStei^ermann» 


t  Steuer^ 


mann , 
rer  ; 
Gaste, 
Timonera, 

Pflicht,  •  ' 
Timonero,  m.  #w  tiiflOAeL 
i  m  o  ralo ,  la ,  gotte^ 
fürchtig, 
r4iii|>eiio ,  m.  Patfk^t 
Heerpauke i  Gipfel  am 
Fron  tisp  iz  ;  teil  int 
Ohr;  Rad,  if 'asser 
in  die  Hohf  zu  ziehen» 


Pauke;  Deckel  «it  de^ 
l)ruc.kerpresse. 
Tina,  f.  s'  lina[a;  Fafi^ 

Zubert,  Z&ber, 
Tinada,  f,  Bmufe  Mrtttm^ 
holz. 

Tioado,  m.  und  tinador,- 
m.  Obdach,  im  Felde» 
Tinaia,  f.  Kiibel,  Jkutich. 
Trtiaj^na.   f.    Ort,  wo 
•  man  dergleichen  G»- 
fä  fse  macht  tuierver» 
kauft. 
Tinajero,  m.  BÖttt^het, 
Tinajica,  tinajilla,  linaji- 
ta,  6  tinaiuela,«.f.  blei» 
nef  GefäCs. 
Tiiiajon»  m.  /Auber,  Km/iu 
Tinea,   f.  SeMeihe^ 
tenca. 

Tinea,  f.  Schate,  Motte. 
Tinelero,  ra,  Ferson,  die 
die  Aufsieht  über  den 
SpeitBsaat  hat*  « 
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Diener  eine^  v 
inen    Serrn  -sp^ifen 
mesa  de  tinelo,  loMg^r 

Tisch,  Tnffl. 

Tineta,  t.  Are  f^alljUch. 

Tinge,  ro.  Nachtfalk 
.Tinglädo,    m.  Bt&che; 
jedtt  Q^riUi  mm  Ufer 
f^o     eine  fliegende 
Brücke    anfährt,  lin- 
glados»  lieeperbahn} 

*   üeepschläger  -  i^tUer, 
Tauwerk:  SeilefWMl^e. 

Tinglao  ,  in.      ^  *  ^ 
Tiniebla,  f.    f> unkelheif, 
F^nsteraiß  y  ^robeUn- 
wisMänMt^  BlindMt 
Tinient«,  m. ,  #i  tenSen 
te. 

yino,  m.  <iaJ  Errathen, 
•  Kermuthens  Treffen 
-  heinL  SchiefiW  Bimr- 
.  gkeiiung ,  Klugheit, 
Einsicht;  Spnr,  tomar 
tiuo,      vorsichtig  zu 
,  W'erke  gehen,  perder 
'    «1  tano,  J»V  «j^/'ur  ver 
U&ren*   vt  a  imo  de  b 
V07. ,    de   la  lux,  der 
Stimme,    dem  Lichte 
.  nachgehen,  menlir  sin 
tmo>  unverfchämt  4n 
den  Täß  hinein  lägen. 
»acar    a    nno    elf»  hno, 
e/r»<»n  betäuben,  aufser 
Fassung  bringen, 
Tiata,  f.  Fnrbe';  Dinte; 
Buchdruckenchw&rze; 
-     JP&rbung.     —  simpatl- 
ca ,  sympathetische 
Tinte,  —  de  la  China, 
Tusche,  —   fijia  para 
dar  nef^vo  a  zapalos  y 
"     botas,  Schultschwärze 


xi4 

t 


taStr.  tinilir  töia  t««rt« 
de  colores. 

Tinlö,   m.    dai  Färben, 
Färh ekunst ;  Farhe, 

womit     man    yarZ^f  ^-i  i  iphsonaaie,  aiij. 
F&rberei,    caldora  da  tönend* 
un  tinte,    Fär^e^/M/,|Tipo,  n.  yorhild^ 
Kübel,     palo  d«  tinte,)    Jt<fr;  Matri-^e. 
Färbehola.         negro,  Tipografia ,   f.  Buchdru 


pf^ein^  Bohefn.  caotar 
eti  riple ,  dtwch  '^^m 
Fistel  singen. 

hell- 


4.,  tinta. 
TinteriHo ,  '  «B.  iSitterito, 
m.     kleines  Pinien- 

f'ä/schen. 
Tirero ,  m.  Dinten/afs. 
quedarae  eu  el  tiutero, 
etwas  vergessen  oder 
zu/äliigeheeise  aitf- 
lassen,     dexnr    en  p1 
tintero,      etwat  mit 
Fleijs  auslassen. 
Tttttillö;  m.  rothUeher 
P^ein^  Claireti 
faltspinsel. 
Tinririiitin  ,  m.  der  helle^ 
klingende    Tes^  von 
KiM-itßetten^ 
Tinto,  ta,  gefärbt,  vino 
tinto,    rotner  PVein. 
es    finto   en   laaaa  er 
hat  ausgelernt, 
Tintor,  in*  #«  titttorero. 
l'intorerC«,  f.  Färberei. 
Tiatorero  ,  ra  ,  Färber. 
Tintura,  f.  Färberei^  das 
Färben;  Schminke; 
seichte ,  flüchtige 
KentUnifs;  Tinktur. 
Tiiirurar,  o.  färben;  ei- 
nen oberflächlich  von 
einer    Sache  unter 
richten. 
Tina,  f.  Grind  auf  dem 
K  o pfe  ;        Knickerei , 
Knauserei,  Filzigkeit. 
^  dar  nna  tinta,    einmal^iuoso  ^     «a,  grindige 
färben.     dar  ^os  tm-\  Jknickerig,  fllzig. 


tat,  MV^eimal  färben. 
aab^-'  a)go~  'do  baena 
tinla ,  etwas  von  si- 
cherer  Hand  wissen 


Tinuelo,     «i.  .  Müite, 

Schabe. 
Tio,  Tia,  Oheim,  Qnkel, 
Muhme,  Tante 


palo  de  unu,  s.  liiite.  iTiorba,  f*  7%eorba. 
tSntiTt   o.  färben.   ^JTiple,  w^JH^ianii  PU-l 


ckerkunst. 
TipograEco,  «•  typogra- 
phisch, 
Tip  'gralot  m«  Bmchdnh 

eher. 

Tipsana,  f,  'S,  tiaaiuu. 
Tipula.f.  f^aeearfpimne. 
Tiqi^«t«,   m.  — '  de  loi 

firmas  orin"inales,  Coih 
pons   i'on   den  Origi' 
natzeichnu  nge  n . 
Tiqaia  ttiiquis,  Memt 

"  Geschwätz, 
Tira  ,  f.  Stück  Zeug, 
Binde  j  Stamm.  fjra*. 
Sportein f  wenn  man 
die  ^kimm  esmee  Piro* 
c  esset  suuUset, 
Tirabraguero ,  m.  Eruch» 

bandy  Hosenträger, 
Tirajbazon,  m.  fLorkzU- 

he^/ 
Tiracül,  m,  imd 
TiractieTTo  ,    m«  i  ff^ekf- 

^ehän^e. 
X  irada,  i.  Ztiehung,  Zugt 
Vf^irf^  des*  MdA- 
dem;  P9^e£t^i  Snmdm 
langer  Zeitraum,  lan- 
ge Dauer,  da  una  ti- 
rada,  in  einem  Sitricky 
in  einem  fort, 
Tiradera,  f.    ^rt  P/eil; 

Riemerz,  Bindfaden, 
Tirado,  da,  ges^een  etc. 
a    correo  tirado, v  ifu< 
umgehender  Poe^  * 
Tirador,  m.  Sahtemdeeer, 
ßogeruchütze;  Dru- 
cker, Presser;  JDrath- 
zieher;    Zieher  ^  Aus- 
/teiiea  ^  eines  f^eeh- 
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iade  in  i»inem  Schran-l  eic.  losbrennen ;  erhe* 

kt,        de  oro ,  Goid-*  hen,ßewinneiff  Drath- 

drmthmiektr,    ^—   del  Btehenf  Sii^er^  Gold- 

botM«»  Stiefelknecht.  fadttt  siehem,  — 
radnra  ,  f.  da*  Zi^hin, 
Pf'erfen, 

railoxa »    f.  gewisses 

Ring    an  Kommoden 
und  Schubladen. 
ramiia,  f.  Pteihe;  ian 


^er  und  enger  tJ^'eg. 

•.ina,  f.  Scfinur,  Band; 
luch  in  der  Musik,  -~ 

anametttei  «dv.  ^ran- 

•am'a,*  f.     Tyrannei i 
rrausamkeit, 
anicamtiiM'«  «din  tjr- 
Mnnitch. 

anJro,  a.  tyrannisch. 
anillo,      kleiner  Ty- 
ana,  .  > 

anitar  •  /  o.  tynaaUH' 
eil. 

aMo  ,  m.  Tyrann . 
ante,  adj.  ziehendetc. 
'espannt,  steif,  ti- 
ante,-  'Aiufiü  Schmales 
»tUck  Zimmerh  oi& . 
irantes.  Seile,  Strän- 
,  wo  mit  Pferde  ei- 
,en  Pflogen  ziehen. 
«ntes»  f.  Län^getjtus- 
'ehnungt  als  von  Ku- 
ferplatten 

ar«  o.  ziehen ,  aus 
Gefahr  BMenf  Nu- 
ten ziehen  t  einen 
Wechsel  ziehen.  Gel-, 
■er  entnehmen ,  tras- 
irenf  werfen,  schleu- 
lerni  dhnHth  -  seyn 
nacharten ,  in  eine 
^arbe  fallen;  anzie- 
len^ an  sich  tiehin; 


gülpe,  einen  Schlag 
thua,  — una  ilecb^,<'/'ne// 
J^/fil  ahfchießen.  — 
la  eaerd«  tX  «reo,  den 
Bogen  spannen,  — 
coces,  hinten  ausschla- 
gen, al  vuelo ,  im 
Fluge  tchiefsen*  tirarae 
coa  f»  daTjo  i  tiarnj 
mit  dem  Schiffe  auf 
den  Strand  [reihen 
Tirarira,  hacer  fti^nra, 
ein  Schiff  auj  die  Seite 
Ugen» 

Tire)«,'    f  gtttreifies 

Zeug. 
TireJi,  m.  Gesang. 
Tirena ,  k.  j.  grasiJa. 
Tiret«,  f.  »,  agofeta. 
Tirica,  f.  #.  tirilla. 
Tirici«,  f.  Gtlbenchi,  s. 

ictericia. 
Tiric.a^iu  ,  da,  gelbsüch- 

TiriHtar»  o.   da§  Tireli 

singen 


St  rä  nge ,        L  eitseil ; 
Länge    von  ^  I^einen^ 
SiUnmaafk*  tiroa,  , 
men  an  .0inem  l^eh^m 

gehänge.   prrnr  e)  firo, 
den  Schujs  %'erfelUen ; 
seine    j4bsicht  nicht 
erreichen,  e^baHoä  da 
tiro»  Zugpferde,    ir  4 
tiros  lar^os,   mit  lat^ , 
gern  Zug  fahren. 
Tirociuio  ,  m.  L,ehr&eit*  ' 
TivoQ,  m.  Lehrling  \  ge^ 
"•If  altsamer  Mug,  Stofsi 
das    Zerren^     S<  hüt- 
tein; so  i'iel  als  :  vez, 
Malf   als  de  im  tiroR, 
Mit  einm  Male,  l  dd/ 
tres    tironea,  ^ 
zwei  oder  drei  Male, 
Tirolitar,  o.  s.  tinliiar. 
Tiroriro,  m.    Ton  oder 
Schall  der  .Blmt^In' 
strumente$  im  Plural 
bedeutet   es    die  ln^„ 
Strumente  selbst.  ' 
Tiroteo ,  m,  das  Schie- 
Jken     mit  Gev^eh^, 
Scharmützel, 
Tirn'a,  f.  Toillieit,  ffeid. 


^6 


Tirilla,  f.  kleiner  Streif]  Eifersucht, 
von  Zeug,  Bändchen ;\t iTso ,  m.  BacchueHak, 
Hals-  oder  Handkhau-(T\rxetifyim ,  haper  Mrtea»^ 
se  am  Hemde.  fuerä  ,  de.     sieh  eni*' 


Tiriliaa^,  £•  plur.  a.  man 

ia«.  ' 
Tinflo,  m.  Ideines  Oe* 

schütz. 
Tirila ,  f.  tirilla. 

Tirlraina  ,  f.  und^ 
m.  Knteriemen.\Tiritaüa ,  f.  sehr  .dünnes 


seidenes  Zeug;  Sache 
von  Wen^  Gehalt. 
Tiritar,   p.    vor  Kälte 

zittern. 
Tiritona,  f.  das  Zittern 

vor  Kähe, 
TvTOy  m.    Zug,  Schufs, 
PTurf,    Ziel,  Maal; 
Possen ;    Zug ,  Post 
zag  f     Seil    um  eine 


Jernen. 
Xisana,  L  s.  ptisaua. 
Tiaatc ,  s,  tbat«. 
risica^  f.  s,  ptitica. 
Ti'aico,  ca,  s.  ptlsico. 
Tisii,   m.   seitfpnpr ,  mit 
bunten    Biumeri  auf 
Gold'  oder  Silher  ge» 
stickter  Zeug»  d« 
oro ,  de  pl«l«t  #•  ^ro-* 
cado. 

Tiiüre,  m.  kleine  bewege 
liehe  Puppe  f  BUrio* 
nei$e.^  * 

Tiieraro  ,  ra  ,  nnä 
Titerisu,  lu.  s.  titintera. 
Titi,  m.  Meerkatze. 


Jeschüt»,  Kunst/euer    feinde;    Zu^nV^ienJXiübilteiOi  m.  G^idi^g^ 
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Titilacioii,  f.  wollüstiger 
"  Kittel ,  A«*««  « 

mit'  fi, 
Tlf  t  f  '  tia,  f.  xtfirwirrtef 
irerau -von  fluten 

«««.,1  Lärm,  LuiilfaA 
keit. 

Ti^iit  r,  o.  j.  tiritar. 

TiU),  na.   KJchererbten ; 

i\aefktt0pß 

TiiiiHanJ«,    o  lilub»^.Tnr»', 
adj.  iva^iendf  tchwan- 
»      k'eitd» , .  ^  ^ 

schwankeni  unschlüs- 
sig Sern  ;  (tn'tof^en 
mit  der  ^uß^e,  ftam- 

'  TiliiladtiT  da,  '  tituÜH, 

t'ftitrlt. 

Ttluiar»  adj.  titnlar. 

Tilu'.ir»  üv  tituUtea,  be- 
titeln. 

bmh. 

Titulillo,  m.  kleiner  Ti- 

Tilult/.adof  da,  heiitett. 


.  T12 

Flo/shoiz  aufzuhdlien, 
'    para  -  'dctpäTilarJ 

Lirhtscheere.    —  pä- 
pple r  a «; ,  Papie  rscheere, 
Tixerada  ,  f.  und 
niLeteuda,    f.  Schnitt 


TOC 

Tizonera,  f.  Raufe  von 
kMgebraam^em  JCoJk- 

TizonPro,  m.    Eisen,  dm» 

Ffuer  zu  sch  i  ren^ 
Xine&is,  i.  grammatische 
gigur. 


siren  eines  Schiffes. 
llevar  i  roa, '«/n  Schiff 
fortzielien ,  hogsirtu. 


mif  einer  Scheere*  _ 
Tixttreraa,  f.  p!ur.  A/atnetTot^I^taii.  %von%i$ 

Srheer-e ;    !ief>&n  ^   dif'i^    einen  Hund  ruft, 
wie   Gabeln    sich   um  Toa,  f.  imd  toage,  i^o^- 
Baume  winden-^  Ohr- 
wUrnr^  Ohrkäfär, 
Tixerecffar^  io,  mit  der 

Schr'fre     I  schnpi<-l(^n ,  f. 
mit   Jrerrtden    Sachen^     nhnftles  Thii-'r, 
nach    i^yaikühr    ver-  Toajä,  u  toaiia,  t.  Hand" 
fahren, 
Tixerilla,  C,  ^cheerchen. 
Ti/a ,  f.    liet  ra  6  poU  os 
pai  a  limpiar  plata ,  bo- 
nonische  Kreide»  s,  a. 
tnpol  de  America« 
Tisat«»  aSil  tizat«,  #.'«SiI. 
Tiena ,  '    f.  ^ühwärse^ 

Hufs  etc, 
ii/aiado,    a.  schmusig, 

hMchmifZt» 
Ti  Aiiad  o  I ,  III .  deriehwdrBt% 

fietrh  muzt. 
l'i^nadur^,  und 
Tiziiannmilo ,     m.  das 


Tiiu^or»».  v^/f'^/t  '7>r-    Schwärzen,  Beeehmum 

d^;  .^ujichrift;  Adresse^ 


tlteh ;  fJeherzug 
des     Köf>/k£esem,  i, 

panos  de  mano. 
Toalleta  ,      t.  kleines 

Handtuch* 
Toallete,  m.  Toilette^ 
ToalÜca,  f.  s.  loallera. 
Töha,  F.  Tuffstein;  Sten- 
gel   von    wilden  Di' 
Stein;    breite  IJ^'ege-^ 
Vistei'f    Unrat der 
siph  ^ ,  dn   die  -  "^ähnä 
setzt  ;  Utirath , 

Schlamm,  der  sich 
unten  in  einem  Teiche 
setst,  ^  HmiMiefdM, 
nuhem. 


eines    B  iefs  ;     /('"■/i  »iTi^iiai  ,     n.     jr// .i  är-,?fi,ITol>aia ,  O  tobaila,  «.  tO* 


Befugmfs;  f^oruynd. 
Sehein;  Urkunde,  Pa 
$ent^üf*er  einen  Dienst 
oder  Amt,  dir.gii;  ana 
carta  a  sii  rltulo,  an 
eeine  Atiresse,.  <. 
Tix^rs,  F.  bester  im  plu- 
rali,  lixei.i."»,  Scht-ere;. 


beschrnuzen;     jeman-,  alla. 
/^e»  /»ur»/»  Namen  i^^- 'Tobel kta,  6  toballeta»  f. 
Schmitten*  '  toalleia. 

schwih'ße^  'Rn/y*  e»  hoi"     nun^^     xvotiurrh  .He 

Röhre  des  Itiasehal^s 
in    den    Ofen  geht} 


Schdfscheerer^  '  erste 
fedfr  in  dem  Fitti^ 
eines  falhen\  Qraben, 
Jiinne,  ff^ofsstr  ahtU' 
leiten  ;     Verleumder : 


11(1. 

Tiziiou,   A.  tchwarzer 
Fleck  von  Rufs  etc. 


Tir-o,  vn,  und  ri/oix  ,  m. 
Brand,  Fcuerlir^nd ; 
Rrand  int  jfiorn;  Be- 
flerkungf  dei  gnten 
Na  mens,  Srh  an  dfleck* 
kreuzrveis  Uegende'T'n.oxxdi ,  f.  Schwert. 
Riemen,  worauf  Tizona70 ,  m.  Schlag 
Jiucjvhkusten  ruht.  ti-|  mit  einem  Brand. 
xeras,  Rechem  in  «(•iTiBoncino ,  m.  kieinuf 
nem  fit^/^f  ■  um  v^Maj  Mrandf  Jtörobr^, 


Pdasehalg. 
Tob'illo  .  m.  KnQckel  «■ 

den  Fäfsen. 
To  ca.  f.  Pf^etiherliaul  e\ 
.aiseh  sa  vieil  gaza, 
creapon,  ▼t^liTIö,  Kopf" 
zt>u^ ;  Natter,  F.ier- 
fresser,  —  d#»  la  l  e^- 
na,  «V  focar  tuna 

toe«>  «iiM  Bauhst  ste- 
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toc4,  seinen  Kram  gut 
.^erkaufen»  do«  tocas 
«  jun  hogar»  malu  Mn 

de  concertar. 

To«N<(1Il!o,  kleiner 
Jlauu  (schmück  der 
PTesBefi  •  da*  Spiel 
Tri  rahm 

Tocado ,  m.  IlaupC- 
schmuck;  Art,  das 
Jlaar  su  ordnen  und 
0Mfzuf>utZM;  jiufifjatz 

,  von  Bändern. 

Tocado,  a.  berührt,  estar 
tocrtd.«  algiiiia  cu.^a,  et 
was  anfangen ,  in  die 

.  j^äulni/s  tu  gehem  « 

Tocador,    rh.  der 
rührte  befühlt,  beta- 
stet]   'l*iMch,  das  man 

,  statt  der  Nachtmittze 


Kopf  putzen^  abprü- 
gein»  — •  '  la-  )lamadi), 
Chamade  schlagen. 
— -  a  silftncio ,  zum 
Schlafengehen  läuten, 
in  den  Klöstern. 
la  dtana ,  Reveitl« 
schlagen»  —  )a  ora- 
cion,  .-}f>ends  zum  Ge- 
bet rußen,  e]  navi'o  ha 
tocado,  das  Schiff  hat 
gesto/senl  e\  titnoit 
toca,  datKudsr  ßscht. 
T(>las   tocan»  die 


Todavia,  adv.  noch  J4iJU, 

noch  immer. 
Toditico,  a,  #.  totCico.» 
Todo ,  da,  ganz,  all; 
sub&t.  das  Ganze,  Gan- 
zes ;  im  Kartenspiel, 
wenn  einer  alle  Stiehl 
bekommt,  dar  un  todo. 


alle  Str'rlir  ,  einen 
Tout  im  Spiel  rn  a  r  hm. 

Todupoderoao ,  a.  all' 
mächtig, 

To<>$a,  k.  Töis0,  KU/» 
'  tcr. 


See^^^t^l  killen. 
Tocaii»«,  iich  lerühreni 

eich  antrcßcn, 
Tocata,   f.    Stück,  das 

man  auf'  dem  Klavier 
auswendig  gelernt. 
Tocayo,.  ya,  Namens- 


.Ti>^a ,  f.  Toga. 


um  den  Kopf  findet  ;\   verwandter^  Nameme- 

Schmuckkästchen^  /Ca-}    n  etter,  '  - 
binet,  wo  ^tn  Frau^n-lTöchar,  o.  eine  Thür  mit 

einem    runden  Holze 
verriegeln, 
Tochßar,  eo,  bäuerisch, 

grob,  plump  seyn 
To  eil  ed  ad,  f.  Grobheit, 

U  n  wissenheit. 
T^pcho,  in.  fundei  Holz, 
hölzerner  Ptiegeli  a. 
Sra  ngf  Fifen.    \\ [erro 
farjado  en  fochos. 


mimmer  die^  Toilette 
hnt  nnd  sieh  anhM- 
det;  //'  T.yilettetelbst. 

s.  reniplador, 
Toca  Jdi  ciHo  ,  rocatlorci- 
•  CO,      tocariorcito ,  in, 

hteine 'Toilette. 
Tocalapiz,  m.  Bleistift" 

halt  fr. 
TocamienJo  ,   ni.  Beruh' 


rung ,  Befiihlung;  /n- Tocho ,  clia,  bäuerisehf 
nerlioh^  Hührunff,    .  grob, 
Tocaii»«,  adj.  /><>rü^r#it J,  Tocbura , 

anrührend  etr.    pra»»n.[  streich, 
heireffpnd,  anlangend.  Tocii»o,  m.  Eisenhutlein, 


f. 


Tocar.o,  heruhren,dnr0i' 
reft,  betaetent  einSai- 
teninstrument.  spielen; 

rii hr^n  ,  eing ehen;  he- 
rühegn^  erwähnen  ;  die 
Glocke  anschlagen, 
läuten;    Pf^erth  und 

Gehalt    eines  Metalfs 


Tocinero,  ra,  Speekh&nd» 
ler. 

Toclno,  m.  Speck. 
Tocon,  m.  StorJ^,  Stumpj 
von  einem  ahgehaue- 
Baum;  Stümmel 
von  iinem  abgenom- 
menen Arm  oder  Bein 


versuchen ;      angehen,  Tocsin,  ni.  Sturmglocke 
betreffen ;  einem  wor- 
un  gelegen  seyn  ;  ei- 


nem   ftwas  zufallen. 


mu  Theil  w^dwnß  dw  pttai* 


tdcar    el    tocain,  die 
Sturnigtiocko  ßduien. 
Toda«tp«iii«,     f«  Pi- 


i'ügado  ,    da ,  ^  der  ein 

langet  Kiei4 , trägt. 
T(»hitio,  to}fBo>  V.  toxino.  ^ 

Toi«oa,  fir.    —  de  oro, 

das  goldene  y Itefs. 
Toilico,  ,  a,  — »  Ueno, 

ganz  voll. 
Tol.ujos,    m.    phI^.  Ge- 
\  schwulst  am  ,Gaumen 
der    Iferde;  kleine^ 
.  hntme  Htuire^  die  im 

Nacken  wachsen.  • 
Toldadiira,  f.  Vorhanf:^ 
um  ^ieh  i>or  der  SoU" 
nenhitze  zu  schirmen^ 
oder    dnt  Liöht  mia  ' 
mäfsigen. 
Toldar,   o.    Tücher  aus- 
spannen  vor  der  Son- 
nenhitze; ^  tapezieren ^ 
mit    Tapeten  behSn* 
gen. 

Toldero,  m.  Salzkrämer. 
Toidico,  toldilio,  m. 
Mleinet  Tueh^  das  man 
ausspannt ^   vor  Son^ 

nennitze  oder  Piegertg 
Traciessel ,  Sänfte. 
loldiiia,    t.    Hütte  des 
Hintertchiffs, 

Toldo,  m.  größtes  Tucht 

das  man  ausspannt,  um 
vor  Sonnenhitze  oder 
Regen  sich  zu  schüt' 
zent  Sonnendeck  Ober 
das  ganze  oberste 
Üfck  det  4MJf4i 
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€k9  oJer^^  Himmel  i 
Pracht ,      ^  Eitelkeif, 

abaxar  el  toldo ,  den 
Stolz  fqhten  lassen. 
cama  con  foldo»  Him- 
mel-Bette, s,  cama  eti- 

Tolerable,  adj.  eHr&g- 

lirh,  lei'ifi'rk. 

Tolfrabl^meate,  «ÜY.  er- 
träglich. 

T<»jleracio»,  t  e,  toleraa» 
cia.  • 

Tolerador,  m.  Dulder. 

Tolerancia , ,  f.  Duldung^ 
Toleranti 

Tolerar,  o«  duide»,  lei- 
den. 

Toieres^  m.  plor.  Dul- 
len. 

Tolle,  tolle,'  verwirktes 
l^oihgesehrei^  'im  Auf- 
ruhr wider  jemanden. 

Toll<»cor,  s.  tu]lir. 

TolI«r,  s.  r]U4>ar. 

ToMCdo,  da,  #.  quitado. 

Tollo ,  m.  Seekatze,  ein 
Fischt  auch  Haißtch; 
Jidle,  welche  die  Ja- 

'  ger'  in  die  Erde  ma- 
cAtfi»,  um  atif  das 
ff^itd  lauem, .  /. 
«r^.Hadero. 

iotineza,  f.  /.^risetilia 
wde  bil^  ordioario. 

Tolondro,  lolondron ,  m. 
Bfulfi,      von  einem 

■  S'^hfii^  am  Kopfe  od. 
tonst  am  Leibe;  un- 
voniehtig  ,  '  utihetan- 
nens  Narr,  a  topa  to- 
Invif^ro,  uubesonuener 
PJ^eise. 

Tolones,  m.  s,  toianos. 

Toki,  flu  Art  ^t^am, 

Tolva,  f.  Mühltrichter. 

Tolvanera,  f.  ff^irbel 
von  Staäh. 

Torna,  f.  da»  Wehmen, 
Annehmen  von  etwas; 
Besitznehmung^  Ero 


den,    Land  anthun. 


mung ;    so    viel  man 

'aufvi^mal ßimmtt  eine       .  preatado  •  borgen. 


PH$A  Oeffnungt  Ab 

Zug  T'on  einem  Kanal. 

de  cuenia»,  Rech- 
n,u  nßs-A  b  nähme, 
Tomada,  f.  #•  t<mia. 
Tomadera,  f.  tomaderas 
d^  afi^'f  a,  f'f^asTerptatZ, 
wo  man  yi^asser  hol  f. 
Toiaadero ,    in.  Theil, 
Ort,  woran  man  et' 
was    fä/st ,     nimmt ; 
Abzug  von  .einem  Ka- 
nal, 

Tornado  p  m.  An  £ie^ 
rathf  die  man  vor 
Alters  auf  den  Kiei 

dem  triiff. 

Tomador,  m.  der  Neh 
mers  Nehmer,'  Abßeh- 
t^eP  eine»  fJ^echsels. 
tomaf?or^»s,  Beschlag - 
Seisingen.  toma6ote$ 
de  rebeuque,  Beschlag 
Bindsei. 

Tomadura,  f.  da*  Neh- 
men ,  ff^egnekme^ ; 
Beute, 

Tomaion,  na,  der  oft 
tmd  viel  nimmt  t  aer 

dreist  zugreift, 
Tomamiento,  m.  s.  toma. 
Tomar,  o.  nehmen,  fax- 
ten ^  greifen;  anneh- 
men i  wegnehmen ,  er- 
obern ,    sich  bemäch- 
tigten;  essen  od.  trin- 
ken ^  seinen  PVeg  wo- 
hin nehmen  wohin 
gehen  l    einen  Pf^eg^ 
Zugang  abschnetden. 
versperren;     w^eg  neh- 
men ,    stehlen ;  von 
Thieren,   tieh  begat 
ten ,     das  Männehen 
das    17 ''eibchen  he^ 
springen,      —  agua, 
Pf^asser    ziehen.  — 
puerto,  in  den*  Hafen 
laufen ,  landen. 


berung,      lf^egneh4  üttn,  landen,  anlan- 


—  el  dicho  d  on  preao, 

einen  Gefangenen  i' er- 
hören, — -  pox-  avaute, 
in  den  l^ind  kom- 
men, 'da»  Schiff  in 
dejt  ff^ind  bringen* 
Tomarse,  besetzt  wer- 
den, del  vino ,  be- 
rameht  werden.  —  ^ 
orin ,   rostig  werden, 

—  de  la  cölera,  sich 
vom  Zornda hinreifsen 
lassen.  ^  coo  alguao, 
e»  mit  einem  ^/fieJb- 
men,  mit  einem  am^ 
bin  den. 

Torna (♦•,  m.  Liebesäpfel^ 

Goldapfel, 
Tomento,  6  tomieM,  m. 
PFerg,   das  Grobeta 
vom  Hanf  od.  Flach». 
Scheerwolle. 
Tomiliar,  m..  Land^  wo 
viel  Thymian  wäeJktt, 
Toimllo,  m.  Thjmtign, 
Tomin,  m.  Gewicht  von 

zwölf  Gran. 
Tomioejo,  m.  VÖgelchen 
^4n  Pern^  Kolibri. 
Tomito,     m.'  kleina» 
Band. 

Tomiza ,  f.  ^insenteHi 
Strohkeii. 

Tomo ,  Umfangt  Di* 
che,  GrÖfse;  Gewicht, 
Gehalt,  p^erth;  F.and, 
Theil  von  einem  Bu- 
che» 

Tomen»  na,   •».  tona- 

fon. 

Ton,  ra.j.  tono;  beJ.  oft 
Bewe^ungsgrund ,  An- 
lafs.   ain  ton',  nt  «on» 
ohne    Of»ach,  ohne 
Anlafs. 
Tona,  f.  Fläche  von  ei- 
ner Flüssigkeit, 
Tonada,  f.  Lied. 
Tonadica';    ^nadilla ,  f. 

iuttigm  fröhUcke» 
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Liedchen»    una  tona- 

Toiiante,  ail|.'  donnernd, 

Tuiiar,  o.  donnern^  . 
Tondino,  m.  und 
Tondu  ,  in.  Re^jt,  StreiJ, 

Ring  an  Säulen, 
Toiidir,  o.  s.  Jiindir. 
Toiiel .  n 


TOP 

Tonterfa,  f.  JDummheitf 

Ein/aie. 
TontiJJo » .in*.  An  ReSj 

rock. 
Tont'"o  ,  )'a, 

aumin. 
To;}io,  a,  dumm,  aihem; 


TOQ 
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9*n  wemg 


einfältig» 

1.  ,  Tonne.V]iOX\^  ':  n,  O'AiX,  recht  dumm . 

Toiielada,  f.    La^t  to  'To  ton<>?.o,  ?.&,  erzd.'mm. 


'  Tomunmaaßt, 

Tonelejo  ,  m.  Fäfsc!  en. 
Toiielen'a,  f.  Böttcher 

Fafs  binder  Handwerk. 
Toiieleia,  III.  Böttcher^ 

FafihindWy  Küper. 
Tonelete»  m«  aUe  Tracht ^ 

die   von   r'fui  Gürtel 

bis  auf  die  Kniee  ging' 
Tonga^ttnJ  tongada ,  f. 

e.  capa«       ile  bairilea, 

Lage  PMtseth  muf  dem 

Schiffe. 
Tonuia,  f.  und 
TottCifa ,     f.  /rUcher 

Thunfisch. 
Tono ,   m.    Ton;  heson- 

dere  Jrt ,  i^omie  man 
.  etii  as.  thut,_ 

Tomiira,  f.  d^  Jfofc^«- 
rtfi;  ^iatUf  Toueur. 

Tonsurado,    a.  gescho- 
ren;   der  die  ToMur 
*  bekommen  hat.  ' 

Tonsurar,  o.  betehi^reni 
Haare  mheeknetdmi^ 
j^'    eine  Platte  Scheeren. 

Tonsurarse,    sich  eine 

'  Platte  scheeren  lassen. 

^ontadla,  f.  Dummheit. 

Tontamente,  adr.  dumm^ 
albern. 

Tontazo,  ID.  Ergtölpel. 

Tontear»  eo,  dumm,  al- 
tern    eeyn ,  i^bge- 
schmackt  rede»  ade 
handeln. 

Tontecer,  ezco,  dumm^ 
albem  frerden,  \ 

ToateM,  L  und 


Fj und,  To  . iiia^  t.  j rucher  Thun 
ßsch» 

Topa,  f.  Schiffsrolle  an 
der  grofsen  Raa.  con 
lopa  y  h»fro ,  mit  vie- 
ler Geschicklichkeit, 
Topaeio«  n«  Topas,  ' 
Topada ,  £;  l.  topeuA», 
Topadizo,        #.  encon< 

tradizo. 
Topador»  m.  der  an  ei 
nem    Andern  stö/st, 
rennt. 

Topamiento,   jn.   #>  en 

cueniro* 
Topar,  a«  a»  einander 
eto/ienf   am  einander 
rennen f  ßndeh,  tref 

Toparchja,  f.  Herrschaft 


Jjfn  oder  rennen;  an-' 
jtoj'sen,  sträuehein. 
Top  er« »  m.       de  cabel* 

Toupee. 
Topeioi;.  ni.  Stoff,  dnf.^n^ 
einander  rennen  zweier 
Körper» 
Topetudo ,  adj»  stößige 

stof*end. 
Tü;>!co,  ca,  topisch,  Me- 
diUametit  ^     das  auf 
Pfänden  ^  änfierlick 
aufgelegt  wird,  üm- 
srhla^;  Stopfendes 
Mittel,  das  nicht  aus 
dem     Grut}de  heilt. 
vienio  t^pieo,  Pastet" 
$Vind.  , 
Topiiiaria,  f.  i.  talparia. 
Topo,  m.  Maulwurfs  im^ 

Spiel:  Top!  . 
Topograßa,  JF.  T^pogra^ 
phie. 

Topografico,  ca,  adj.  «o- 

poßraphisch, 
Topografo ,    in*  TopO" 
graph, 

Topof,'rl1!o,  m.  Rcltwurm. 
Ton^e,   m.    das  Befüh' 
de  fit  Betasten;  Läuten 


vöUig,  vollkommen. 
Topeiada,  f.  das  Sto/seti 

mit  den  Hörnern, 
Topetar ,   o.    mit  dem 
Kopf  Widey  eiwatttO" 

'  I 


über  ein  Kleine*  Stae1\  der  Oloeken  f  Probi~ 
Land, 

lopazo,  m.  9.  fopncio. 
Xope,  ra,  oberster  Theil, 
ipitee  von  etwas; 
Sto/St  das  Aneinander^ 
rähnen  zu-fier  Körper; 
Punkt, Angel, umweiche 
sich  etwas  dreht,  wor- 
auf die  Schwierigkeit 
einer  Saehe  '  beruht; 
Hindernißt ,  ^nstofs  ; 
Zank,  Streit;  Top  der 
Masten;  Dämpfer  an 
einigen  .  Saiteninstru 
menten,   baaia  el  top«, 


ren  der  Metalle  auf 

dem  Prob irs t ein  ; 

Hauptpunkt ,  Knoten 
von  etwas ;  Prujung 
einer  Pereod;  götth» 
che  Bä/fe  und  stnae* 

h  u  ng  S c  h  Inß  ,  den 
man  Jemandem  giebt. 
piedra  de  coque,  iVo- 
birstein.  de^tam- 
bor.  Rühren  der  . 
Trommel,  ahi  esta  el 
toque,  das  ist  der 
Knoten,  dar  i  uno 
an  toqoe,  einen  son» 
diren,  erforschen,  dar 
oiro  toque  a  alf>iia 
aauQto  t  eine  Sache 
noch  einmai  vornehm 
m#ii*    itia»  toq««t  d 
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TOä 
mit  f^^rten 


TOß. 


aignno , 
Stiche  In. 
Touuero,  r«,   efer  oder 
(fie    *e  i'Je  ne  iiauhen 

'to<Ynh\~urn ,  a.  mit  t  i- 
ner wetfsen  HauOe  be- 
kleidet. 

ToqaUI« ,    t  Hutband, 
'  Jiui*chnur\  Fraueh- 
zittunerhäuf»  rh  t*n, 

ToTit  i'  die  Jiinf  Bü- 
cher RIosis;  Juaenf  u- 
milie;  Ahgahe,  welche 
JLie  Juden  nach  Fami' 
\  lien  entri(  htftfn  ;  irt 
JFeufriverk  in  Spanien 
hietba  tora,  s.  oro- 
ban«:he. 

Tora  da ,  f.  Herde  jun^ 
ger  Oclispn, 
'  To»al ,  atlj.  daf  Vör- 
nehntsCet  Staffaie,  oh 
fandamenCo  ttu««!, 
Hauptgrund ;  g>^lhes 
J^'iichs^  das  noch 
^ichc  gehleicht  ist. 

T<»razo,  m .  großer  Orhse. 

l/viriil . 

Torca/, ,  f.  rorcdza,  f. 
Jiingteitaui'e. 

Torce,  f.  Glieds  oder 
Jiing  '1^  einer  Kette 
oder  Halsband . 

TorcecuHlo,  f.  DrehJrals. 

Torcedero,  m.  Dreh' 
Werkzeug* 

Torced«>ro,  ra^  und 

Xorcndi/o,  7.?.,  was  ge- 
ärehett  gewunden 
werden  kann» 

'Torcedor,  m.  der  dreht, 
zusammendreht;  Spin- 
del zum  Garndrehen ; 
yerdru/4,  Pein,  JiJ ar- 
ter,. 

ToTcedora ,  f.  t  F/*att,  ^«V 

drfhfty  zxvrirnet. 
Torcedura»  f*  dasDreften, 


Tf-''inden,  Zwirnen  etc.; 
Lauer,  Ni-iin-ein. 
Torcer,  iut\/.o,  drehen, 
umdrehen ,  'krümmen, 
^heugen^  eiek  kehren, 
sich  weenden ,  sich 
schlagen;  verdrehen, 
Jal^cU  auslegen  {  je- 
mand von  seiper  Afei- 
nung  oder  Qrsint^ung 
abbringffttf  da*  Retht 
verdrehen ;  i^^nandes 
Gründe  gegen  ihn 
seihst gebraUch&n;  ein 
Seil  drehen,,  —  cftboa 
o  coidone«,  T^eAder 
Duchten  drehen. 
Toiceist*.  seine  ^ feinung 
ändern  ;  ein  Glied  ver 
r^ken;  umschlagen, 
Sßuer  werden. 
Tprcida.  f.  Docht  in  ei-, 

ner  I^antpe 
Torcidamente,  adv.  ver- 


TOÄ    >  ^ 

Tordo,  m.  Staar,  auch 

ein  Fisch ,  Meerschleiha, 

—  loco  ,  Amsel. 
Tuie^dui,     in.     der  fiu 

F/erdfi    mit  -  einem 

Stiere  ficht, 
Toif'^r,    PO,   mit  einem 

»Stiere J^ecUten;  die  Kuh 

£um    Bullen  fuhren  f 

einen  necken,  foppem* 
Toreo,  tn,  Stiergejerht. 
Ti^rcro,  ni.  der  mit  Stia~ 

tf^n  \ä/up/C. 
Tore»^  fii.  Reif  an  dem 

viereckigea  Sduiem^ 

fuß' 

TortTf,  m.  junger  Stier^ 

junger  Oelise. 
Tpj'ibio ,  m.  casa  d^  loa 
toribioa,  Zuchthaus  in 
Sevilla. 
Torga,  f.  .^rt  Fe^fel  oder 
Schlinge,  die  mua  den 
Schweinen  anltgi. 


bogen,  krumm,  eehiejf,  Torjel,  m.  oberer  Stem» 

seitwärts,  "       pel  in  der  Münze 

Torcidillo,    m.  ^ pd rph te  TotW  ,  m.   Ort,  wo  mawi 
.Seide,  Seidemti  trn.        die    Stiere    zum  Ge- 


Tortido  t    da ,  gedreht, 
gev^unden  etc^  «nda 

6  eslar  toicido  '^'^n  al- 
f^iino  ,  mit  jemandem 
über  den  Fufs  ge- 
spannt eejn, 
Torcido,  in.  Art  Back- 
werk. 

Torcijon,  m*  Leibschnei- 
den, 

TorcioifentOj  m»  Krüm- 
mung; Abweichung. 

Torrubdo,  m,  Schrau 

benmutter, 
Torctilo,  ja»Meine  Presse 
der  Buchdrucker^  auch 
Kelter;  KOpirMa- 
sr!n''!e.        "  , 

Tujiicüdd,   f.  Krümme, 

7'7'^indung. 
Toidilio.  lia,  und 

Torten  ,     fla ,  schwarz 
sch{mmelf arbig. 


fechte  einsperrt,  Oehi 

smstall,  .  - 
Torlllo,  m.  Jileiner  or/er; 

Nagel  zwischen  zwei 

Rad/eigen;  Arschkerbe, 
Torionda,  |idf*  Kuh,  die 

nach  dim  Bullen  i^afw 

l  (iri  n  t 

Toriundez; ,  £,  Brunst  ei- 
ner Kuh. 
Tor)orotO|  m.  Birtenflöte», 
Torrn a,  f.  ge'ingfte  Art 

ioimfiitd,  f.  Seestura^ 
Ungewitter,  FP^etter 
zu  Lande;  Vf-nder» 
wäritgkeit,  Unglück, 

Tomieiirador,  m.  e,  at^^r* 
inentador.  - 

Tormearar,  Stmnn^ 
Ungewitter  auutehewL 
<•.  '^rorrn(»ntar. 

Tormemario,    ia»  zum 


Digitized  by  Google 


TOR 


TOK, 


1753 


'fthüts  f^ehÖrig^  el 
e  rormenraria. 
lentiii , 
'nd€. 

iJhito ,  m.  Marter, 
lier^  Tortur-^  Pein, 
hmerUf  Herzeleid, 
m/,  Angst Ge- 

1  **nto  ,  ,  stür- 
jc/i,  ungestüm. 
\o ,  in.  hoher  ein- 
'n  siehefuier  Fehen. 
a,  f.  Räckkthr  oder 
rücli^  ahp  rfesffn, 
•.s  man  genommen; 
Ickkehr ;  Leitung 


kehr,  4^urückkunjt. 
m,    0^efi«>tTornaTiron ,  m.  tornis 
con. 

Torneador,  ni,  Drechs- 
ler;   Streiter,  Kam- 
pfer im  Türmer^ 
Tomea^ara,  f.  und 
Torneammito»  nt.  «•  tor- 

Torneanie,  «dj.  der  iur- 

niert.  , 
TornMTy'^t  dreehnelng 
drehen;  Turnier  spie- 

It  n ,  Lanzen  rennen. 
1  o  1  n  e  o  ,     m .      3'«  rn  ier, 
Lustßefecht ;  Tanz. 


t  ff^MtBrt  auM  dem  Tomen,  f.  Nonne,' dU 


luptkmuU  mt/  die 
ete. 

Aboda ,   f.  zfveiter 
u  hzeittag. 
ada,  f.  Znräekkun/t. 
ddizo,  za.  drehhar; 
Ichtling  ^^Ueherläu^ 

m 

• 

adara ,  f; .  #.  tomada. 
lafy^von  Mehn  Fuß 

nd. 

a^uia,  f.  urhfrh ein, 
ft  die  l-T'aaren,  die 


7ea,  wirklich  aus^ 
^anffen  sind^  i*4U» 
zetFfl. 

ami«ntOf  jnn.  Verän 
rung ,  Kerwandlung 
ar,  o,  zurOekkehren, 

ederhnTtmrn ;  zu- 
okgehen^  witderge- 
1. 


Farbenwerh' 


tmeg 

,  den  das  Licht 
f  gewisse  Zeuße 
icht.  de  HoUiida, 
en  paata,  Lnekmu», 
asolado,  a.  Farben 
rhsrlnd^  sehiUemd, 

irr/;'  ennt^ 

atil ,   adj.  gedrech- 

r. 


Tornavlage,  ra.  Pfieder-^*^  Bullochse j  Reitochse \ 

auch  Rohrdommel; 
Rinf    witen   am  die 
Säulen,  herum,  WpM^ 
Stierge/echt.  , 
Torondoir,  in.    #.  toloft* 

dro  6  tofoudron." 
Toronfa,  f.  Art  runder 

Zitrone. 
Toroiijil,  m.  Melisse. 
Toronjo  ,  m.   Art  ZtitrO* 

nenbaum.  ^  , 

Toroaot  neirvigt, 
stark, 

Torote,  m.  un  ^dfarro 

de  rorote.  \ 
Torozon,   6  torzon, 
4  Bauchgrimm^, 
Torpe,  adj.  starr,  träge% 
langsam,  groh^  dumm, 
Torpedad,  f.  torpeza, 
Torpedo  ,  m.  *  Tauoßsch, 

Sterrßsch,  Zitteraul, 
Torpemeate ,  adr'.  lang.» 
sam,  träge  i  »ch&tä» 
lieh. 

Torpeza ,    f:  Trägheit^ 

Dummheit ;  Grobheit^ 
Un^esrhUjfenheitf  Ün- 
anständig /\eit  ;  iVxtf« 
derti  ächtigkeit.  ' 
Torpiijo»  in.  ^,  torped^o. 
iTorpi.siniatuenre ,  adv. 

schändlifh  er    17  "r'sr. 
Torpi'sitno,  ina,  sehr  un- 
anständig ,  unzüchtig, 
Torrada,    f.  gerhUet^ 

Scheibe  Brof» 
Torrar,  s.  toatar. 
Torri».  f.  Thurm;  Glo- 
ckenthurm. ^  Morre 
{anal ,  lleuehtthurmm 
hacer  torreo  de  Tieiito^ 
T.u ft^rhlos^fr  hatten, 

Toriear,  t",  mit  T^uis 

men  befestigen. 
TmecWXe,  f.  TkOtmeheM. 
Torrefaccion ,      f.  dae 
Trocknen    der  gettO* 
fsenen  Kräuter. 
Torrej^i  f.  **  totrija. 
Xorrajon,  tt«  und 
95 


bei  dem  Fenster,  das 
man  herumdrehen 
kann,  steht* 
Toroeria,  f.  Drechsler- 

arbeit, 
Tornero,  m.  Drechsler! 
-~  mecaniata,  Kunst- 
Drechsler,  • 
Torne8<^,  a.  Kbra  tomesa, 

französischer  Livre 
Tornillero,  ni.  Schnecse, 

Pf^indeUchnecke ;  De- 
serteur. 


j  ^  y  —  I 

fser  Lunde   ^eA<*/i,  TornUlo ,  iDk  Sehreube. 


soldedo  .  de  tornillo, 
Soldat,  d^  desertirt. 
tornillo  sin' Rn,  Schrau- 
be ohne  Ende  in  ei- 
ner ühr*  daxar  ^  taa 
Cosas  sobr«  rorntllo 
eine  Sache  auf  Schrau- 
ben steilen 
Torniacon,  m.  Ohrfeige. 


aaol ,   m.  .  SonfieH^  Tomisnelo,  Kochet  Um 


Fufs. 

Torno,  m.  Rrahn, 
M'^inde;  Kreis,  Um- 
lauf \  Dref^fenster  in 
einem '  Nonnenklost'er  ; 
Rad.  —  de  enlallar; 
—  de  asador  ,  Braten- 
wender. —  para  «x- 
iraer  elacerte,  ^.prensa 
»•  <)elfir#|  Stier, 
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Torrejoazoeloyin,  Thärm- 

TorrcnM,     m.  wiidef^ 
Strnm ,  Bergstrom 
Veberflafs, 

Torreon ,     m.  grofser 
Thurm»       4e  M  bau- 

Torrponcillog  m.,AleAA«r 

Thurm. 
Torreznaday  L  gekwaf^nd 
'  Stücke    Speck  oder 

Schinken. 
'  Torrezuero  ,  m.  Faulen 
'     «er;,  Aschenhöker, 
Totmno »  m«  Schnitte 
■  gehratenen-Speck  öder 

Schinken, 
TorrezaeU »   £.  Thürm^ 
chen, 

durr,    verdorrt ^  aus 

fedorrt.    zona  corrida, 

Torrija ,  f.  Schnitte  ge 
rösteiet     Brod^  in 
J/f^ein     oder  Honig 
getunkt. 
Torrontero,  m.  —  ra,  f. 

Hügel  ,  Anhöhe: 
Torrontes,  f.  {»lor.  Art\ 
x^'eifsfr  fj^einttouben. 
Torf 3  .  f.  Torte, 
Toi  Lada,  f.  Pastete, 
ToftaroM,  f.  RosentorteJ 
Tortffdad,  f'  Krumme. 
Tortera,  f.  Rädchen  an 
einer  Spindel ,  PJ^ir- 
tel    am  Spinnriade; 


haeerce   toriilla ,  Jter^ 
^uettcht  werden,  toI- 
Tene  U  loitilf«»  'anders 
gehen,  als  man  es  er 
warcet. ' 
Tortis ,   Art  gothischer 

Schrift, 
Toriola,  f.  Turultaube, 
Torfolilla,  f.  und 
Toriojico,  tortoliilo,  ta. 
Turfeltäubchen,  tor- 
tolCßO, '  bed,  a.  treu- 
herziger, argloser 
Mensch. 
Tortolo»  m.  Jilännchen 

där  Turteltaube. 
Tortor,  to.  boelu  de  cor- 

lor,  mit  einem 

Drehbaum  gemachter 
Schlag,  tortor««,  Stü- 
cke von  Kabeltauen^ 


*6s 

Torvisco,  m.  Seidelbast, 

KetterhaU. 
Torvo ,    va .  gpäfiUcü 

srheafslich. 

Xorzal  ,  m.  Liiseg  klei- 
ne, 4*^*¥^  Schnur, 
oder  echmaiet  Bünd- 
chen ,  s.  hllö  toi'cido. 
rorza!  da  pelo«  Maar- 
ßechte. 
TonoB,  #.  tarozo«. 
Torzönado,  da,  mit 
Bauchgrimmen  behaf' 
tet. 

Torzuelo ,  in.  Mannrhen 
von  einem  Falken 
oder  Mabicki.  jLing, 
Bohetn. 
Tos,  f.  Husten,  —  £r- 
ma;  coiiTflJaiTit- 


Toscamente,  «dn  grob, 

IVO  mit  ein  schwaches]  häuerisch, 
oder    krankes    Schiff^Toscano^  m.  toskanischt 


umwunden  wird,  au 
getar  dl  imtIo  con  ein» 
CO  tortorei. 

Tortora,  f.  s.  t<>rfola. 
Tortorar,    o.    uii  navio, 


Säulenordnung. 
Toaco,  ca,  grob^  roh, 
ungetchUJfen ;  ssnhoj' 
lieh ,  ungeUuatt  aiA- 

wissend. 

ein  krankes  Schiff  mi tili  oseciW»  t  f.  verstellter 
Tauen  umwinden.      1  Ihtsten, 
Tortorilla,  f.  s.  tortoIilla.lTosedor,   ra,   der  oder 
Tortozon,  m.  Art  l'f^ein-]    die  oft  hustet, 
trauben,  mit  grofsemlos^t  ^  o.  husten. 
Beeren    und   grofsemToseia ,  f.   s,  trigo.  cha- 


Kemen, 

Tortoga »  f.  Schildkröte. 
—  franca,  eine  der 
gröfsesten  Schildkrö- 
ten, 


Tortenpfanne.  iTortiigaaro »  m,  SckUd" 

ToriÄro ,  ro.  Kuchen  — |  krötenßscher', 

Tortenbäcker,  iTortuosamente ,  adr. 

Xorticeramente t  adr.  un-\    krumm,  gekrümmt, 

gerechter  f^^eise,  iTcnnoBtdßQ,  f.  KrumpiCt 
Toriicero,  ra»  ungerecht,  '*  

nnhilliff. 
Torticuello,    m.  Dreh 

hals,  l^'endehals. 
Tortifon,  i#.  torci]oii. 
Tortilla,    o    toriita,  f. 


Krämmung, 

TcrJnoso  .        ,  ^rumm, 


morro. 
Tosidura,  f.  das  Husten, 
Tosigar,  s,  atosigar. 
Tösi^o^  m.  Gi/ti  Angst, 
.  Herseleid,  . 
Toaigoto,  M,  vafgfftei, 

To«que<!a(!,    f.  Plump-, 
heit ;    Gro  b  heit ,  Un- 
höfliehkeit^ 
Tostado,   da,  fforSstet, 

hraitn  :  voU^rSOi 


gekrümmt,   geschlän-\  gebra 


nnt. 


Tortura,  f.  Krümmung , 
Schweifung  %  Tortur, 
kleine    Torte.    —    r?p[Torvf-2flo ,    a.  gebogen, 
bttCTOtj     £itrkuchtn,i  gekrümmt. 


Tostadoi  ,  m.  der  etwas 

röstet f  Röstpfasma-, 
Tosta  r ,    t  u   to ,  rÖeien% 
/7 u  f  dem  Kvtc  h ratOMi 
1  tengca,  brennen.  • 
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Srbseng,   Suppe  1>Qm   »ammenbindent     ZuA   i^^otTa,  Suttehhur, 

,  'ferö^tetrrn   Jlrot   nrtin    sammenknüpjen.  fTiabon, 


irr. 


Jr/srhem     Oelf  jirt 
yy  arfpfeü. 
.   Tou],    «df.  gAnBÜchr 

die  ganze  Summe.  los 
totales,  TotallisCen. 
,ToiaIidail,  f.  die  ganze 

Summet  da»  Oanjte* 
Totalm«ate,  mdt,  äumm- 

'  Urh. 

ToliJiinundif  m»  #.  mon- 

dinovi.  ' 
Totovia,     s,  galerlta. 
ToxicadoV  da,  «losi- 

pado. 

Töxico,  m.  s.  tosigo. 
•/l'oxo  ,  m.  ^r*  Oenist, 
Toza,  m. tpcpn. 

höhe.  • 
Tozolada,  f.    o  tozolon, 


higen^  'beängstigen; 

stützen,  tragen.  —  nn 
cabalio  ,  ein  Pferd  zu- 
reiten ^  tummeln. 
TraiMijiUo,   m.    —  tta, 
kleine^  leichte  Arbeit } 
hleine  l^tühr. 
Trabajo,  m.  Arbeit  ^  Be- 
'reh&ftigung ;  Mühe^ 
Hindern! fa;  Beschwer- 
de,  Ver  Irufs.  trabajos, 
yirmuth,  Kummer^ 
Elend. 

Schlag  in  dmi  JVocXen^fTnibaiosaiiiente  ,  adr. 


Tozado,  halistarrig 

TozpaAtar,    o.  Itüpfin, 

spriuffeni 

To/.uelo,  in.  ttarher^ 
ßeisehigter  NMten^  «iV 
nes  Thiers. 

Trnha,  f.  Band,  Fessel, 
Strick  oder  sonst  et- 
nitAs,  womit  man  «it- 
eammenlfindetf  Hin- 
dernifs;  Spannstrick. 

Trabacuenta ,  f.  Fehler, 
Jrrthum  in  einer 
Heehnung ;  Zwist. 

Tmbaculo,  in.  yfrtKauf- 
farthey^Schiff  in  X»/- 
niorno. 
.  Trahadero,  m.  der  dünne 
Theil  von  dem  Fu/s 
einet  Pferdes,  wo  man 
dai  Spannseil  nntrßt. 

Trabadd ,  a.  zusammen' 
gesetzt,  gereimt;  dick, 
att  ein  Saft;  stark, 
nerv  igt;    Pferde  das 
^jcw'.»/  weifse  Vorderfü' 
'pe  hat,  J.  argel. 


rrabaj«ddTTjp;ife,  adr»    ^.1  Spannring. 

tiabajosanifute.  iTiabuca,      f.  ,  J^urf- 

Trabajado,  da,  geai'beiJ .  ScktrdrmiSri 
tet;  müde,  entkräftet;  Trabuoaetony  t,  nnd 

niedergeschlagen. 
Tiabaiiidor,  m.  Arbeiter 
Trabajar,    o.  arbeiten., 


ausarbeiien ;   ^ettAr»>  Trabueanta,  adj.  ttmHMt' 


mühsam,  betchweftich. 
Trabajo  si.siimo,    a»  sekr 

mühsam. 
Fabajoso ,    a ,  mühsam, 

»ehwer,  hummervoU. 
Trabal,     «dj*.  (claTo) 

Klammer. 
Tiabante,  m.  Trabant. 
Trabar,  o.  binden,  su- 
tummenbindettt  zusam- 
menfügen ;  zanfien, 
streiten;  fechten,  käm- 
pfen; fassen,  ergrei- 
fen; verbinden^  verei- 
nigen ;  fesseln,,  Spsatn^ 
stricke  anlegen  :  r^er- 
dicken  eine  Fiussig- 
keit.  —  la  visra,  schie- 
len, 'Vfji  der  Seite  an- 
sehen, 

Trabazdn,    f.  Fefbin- 

dung. 
Trabe  ,  L  BaUcen.^ 
Trabea,  f.  Thiumphkleid. 

Trabilla,  f.  kleines  Band, 
kleine  Fessel;  Masche, 
4ie  man  beim  Stricket 


Trabucamicnto ,  m.  Ver.. 
wirrung,  Fermengung,^ 
das  Umwerfen, 


send  etc,,  übenvieh^ 

Ton  Münzen. 
Tfabucar,  o.  umkehren, 
in  Unordnung  ^* ringen, 
das  Oberste  mt'unterst 
kehren ;  verwirren, 
verblenden;  unterbre- 
chen; straucheln;  das 
Veberge^icht  hnbmn^ 
ausschlaget 
TrabucarisP,   —  Pn  paT.i- 
bras,  sich  versprechrri. 
Trabucazo,      m.  das 
Schleudern    au»  der 
Kriegs    -    Maschine  i 
plötzliche*  Schreehenf 

Verdrufs. 
Trabuco,     in.  ^  Kriegt* 
Maschine  der  Alt4nf 
kurzes^  Schiefsgewehr, 
dergleiphen  die  Con- 
trebandiers   bei  sich 
führen. 
Tracamundana,  f.  lAcA^r*- 
licher  Tausch  von  ««• 
bedeutenden  Diageit» 
Trachea,  f.  und       ^  ^  . 
TxaeblaAarla, .  f.  tuft* 
rShre.    la  boca  de  la 
rrachea ,  Luftröhren» 

knnpf 

Tracias,  m.  Nord'Nord* 

Ff^estwind, 
Tracilla ,      t  Stl'eich^ 

That. 

Tracista,  ni.  sinnreicher 
Kopf,  Erfinder;  ÄÄji- 
keschmieder,  — >  d^ 
edificlo,  der  den  Ent- 
wurf, Grundrifs  zu  ei- 
nem Gebäude  macht. 
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TnctiTi  ^.  trarar.  1  gadera»  i.  ^«olklwiSlJTraeasoft,  f.  CieHgkiit, 
TractoV  m.    Zeitraum}    Kehle,   Sj^^isenröhre?  ^fräfsigkeip^ 


der  verstrich e n  r's  t  o :/  f  r' 
verstreicht;  J^erse^  die 
gesungen  ^fverdea. 
IVadi^ion ,  f.  Tradition; 
Uebergaite  des  Rechts 
lind  Figentihwnf  %ia^r 
6aclie. 
^radicioMrK» ,    a.  was 
durch  mündlieh*  üe 
herlifferurtg ,  i5*^^^<» 
t'ori    dem  Einen  auf 
den    ändern  JortgC' 
pßanat  wird, 
.Tradttccion,  f.  üeber§€t' 
zung.  \ 
Tr.iflücido,  da,  u-!'ers,^^'zt. 
Ti  a«iuciilor,  m.  s.  traduc- 

Traducir,  dnz^,  ühBr- 

^  Tr«iduc!or,  m,'  Uekersec- 

Traer,  traigo ,  s.,  traber. 
Traf>»f(ar,     o.  handeln, 

ßa  'i'iel  ^  Gewerbe 

treiben» 
TrafagA ,    m.  Sandel^ 

Il^zndlung ,  Getverhc, 

ffnnilel  un  l  17  'andel ; 

Sorn^  und  Miifie, 
TraldgoTi ,     na,  emsige 

gesc  h  aj  c  ig ,  betrifb" 

tarn. 

Traf.i?twjo,    fa,,  kiihn^ 

unersriir  Orken. 
Traftcacion,  f.  Handlung, 

Traficdiire ,  ad|.  et  subsr. 
'4    m.   handelnd ;  Händ- 
ler ^  Kaufmann. 

Trafieo ,  in.  Hanlel^  jQe- 

Xi'frhfi^  f^frkehr. 
Trata»»«co,    m.    s,  l/t«- 

fupsco, 
Tragaeanfa»  f.  Boeksd-orn; 

auch  Gummi  Trag  ah  t. 
Tragacere,  m*  Art  l^urf- 

pfi'il. 

s  Tra^dderö ,  m.  und  tra- 


Schlund,  Striidfl.  per 
der  los  tiagaüero&,  aufr 
gehangen  f  erdrosselt 
werden, 
Tragador,   ra,  Fretter ^ 
Vielfrafs.   tragador  de 
leguas,  5.  iragaie^uas. 
Tragjfees,  m,  VertOi^ht^^ 


Traget  m.  Tra'-ht.  Klei- 
dung; Verkieidung'f 
yorwänd.  , 
Trageado ,  da ,  gehleid^^ 

bekleidet, 
Ti  s  L'^ p.<  r ,  eo  ,  b^kleid^t^ 

aufii'fiden» 
Tragedid,  f.  lV«u#n^£iJ^ 


ier  den  QtMtP^  n/fir-'  Tragödie, 
lä/st.  Trngediar,  «'o  f'n  Trauer» 

Tra^'aldabas,  m.  Vielfrafs.     spiel  auffiihrert. 
Traeaieguas,  m.  P^rjo/i,  rragedico,  ca,  s,  tra^ico. 
dJe  tchneti  und  f^urtig  Tra^ed'xo&o  f   aa,    #•  ^' 
geht.  gl  CO 


Tiagaliiz.f.  Dachfenster. 
Ttagatnallas^     m.  AuJ' 

scUneider. 
Traganlada,   t.  grofser 

Schluck» 

Fraf^ante,  adj.  Terschlin 
li^rid;  Sr)\leuse^  Ab- 
iafs  von  einem  fVas- 
9)»rbeh&{ter;  Querholt 
in  einem  armirten 
Boot,  von  der  einen 
Seite  des  Boots ^  zur 
andern*  —  de!  baa« 
prea,  a.  dtagante. 
Tragaiilon,  na,  Vielfrafs. 
frag.infona  .  herrlicher 
FrafSy  gro fserSc  hmaus. 
*  traganton.  Schwierig- 

keit  «Ii  schlingen 
Tragar,  o.  versch/ingen. 'Vrri>j\no  ,  m 

ver.^ohlurken  ;  etwaf  iis^^'  ,  ni . ßf.wisses  Kraut; 
leicht  glauben,  no  po 


Tragi  camente»  «dr.  /f»- 

gisch. 

Tragi  CO ,    ca,  tragisch; 

traurig,  unglücklich, 
Tragiconiedi«,X  Schaeß 
spiel. 

Tjragia,  m.  dßs  fahren. 
Verjähren  der  Kauf* 
manntwaaren;  Fuhren 

Traglnante,  m.  der  T7 'xza-. 
ren  ausfahrt;  J'uhr-^ 
mann;  Krämer,  der 
jtu  Markte  »ieht, 
Traginar,  o.  PJ^aoren^ 
Kaufmannsgüter  ver* 
fahren.  * 
Traginero,  m.  FuhrmaHn, 
der  Kaufmannsgiiter 
fährt. 


^.  Tragiii. 


diftr  /tragar  a  alguuo, 
einen     ni^.ht  leiden. 


Zju^  »  Schluck  tfon  Ge* 
trank;  M^idenv  ä  rtig- 
keit,  Unglück, 
nicht    aasstehen    ^on-  Trapron,  na,  Schlemmer, 


nen.     —  la 
strrben, 

Tragarse,  sich  verstellen, 
iJiun,   als  oh  man  er 
wtis  nie  fit  wisse.,  höre 
oder  sehe. 
Tragarirotea.  m.  3fenseH, 


l^iel/rafs. 
Tragoncilio,  IIa,  kleiner 

Vielfrafs, 
T I     o  IM a  ,   f.    G f^frdfsigm 

keit ,  Sc  h  le  ni  ni  rei, 
Tra^uillo,    iragnito,  la. 
Heiner  Srhluek. 
der    einen  gravitäti-lTrtihitdizo ,  vi,  was  sich 
sehen  Gang  hat.         |    tmcrn  läfst,  tragbar. 
rr^c't^o,    m.     #wAenTra>i'*dor,     JH.  Trä' 
Schluck,         ^  I  ger. 
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Tft1i«3iini,  f.  dMf 

geUy  Bringen. 

Traher,  trahigo,  brin- 
gen y  holen  ^  herbrin- 
gen^ herführen;  zie 
%«ic,  an  sith  Micken, 
—  al  ojo ,  int  jiuge 
haben,  sors^/älti^  über 

•   etwas  wachen,    —  en 


Eintrag,  bei  den  l'J^e^ 
bern  \  heimlicher  An-* 
schlag.  seda  irama, 
Tramseide j  lanatrama, 
kursm  feine  Wolle. 
Tram a d o i  ,  m.  f>er, 
der  den  F.inscftufs 
macht;  Anzettler  bö- 


XKJL 


boc^s,  6  lengaas,  y e- '  ser  HändeL 


"  mandem  Ueotßt  itaeA- 

reden. 

Tiaheisei        biea  ,  gut 
'  gekleicfet  gehen.  \ 
Tnihida,  f.  dae  Tragen, 
Britigent BoUni  ^ ns- 

p (y  rt!  rung  einer  Sm  he. 
Trahido ,  a.  abgetragen, 

abgenutzt. 
Traliteiit«,  •.Ay  tragend, 

führend, 
.Traliilla,  f.  Koppelstrirl, 

Seili     Korschnuti  an 

der  Peitsche, 
Tnhillar,     o.  eh^ent 

gleich  machen. 
Yraiclon,  f.  Verrätherei. 

a    traicion,  treuloser 

PP^eise, 
^Traicion^o,  i'a»  #.  trai 

dor. 

TraiHo,  a.  trabido. 
IraiJor,  ra ,  t^errüthery 
'  verratherisch,  »reutos 
'falsch,  tückisch,  pcr- 
ro     traidor,  (nl^rher 


Traniar,  o,  einscitießen, 

de-i  r.  i ris t'  fi  u  Cs  machen. 


wi  rkpn 


an- 


weben^ 

spinnen f  anstijcen^  an- 
zetteln* 
Tramit^,  m.  ^fadpFuJs. 
steig,  s.  senaa.    —  \n- 
riUico« ,  gerichtliche 
J^ege,  yerfügjungen 
Tramo,  m*   Stuck  von 
etwas;    Strecke^  JLan 
des;  Absatz  oder  Ä*»- 
heplatz      auf  einer 


Tinmoiitara«,  entßij^h, 
Tramoya,  f.^  Maschinfria 

in  Schauspielhäusern  ; 
Kunstgriß\  listiger 
Anschlag ,  Fallstrick, 
piAiitas  da  framojra,  sehr 
feine  Spitzen, 
Tramoyisfa  ,  m.  Maschi- 
nistt  der  die  theatra- 
lischen Maschinen  ver» 
fertig ty  nänkbschmidm 
Trar.ipa,  1.  Falle,  Schlin- 
ge, Fallstrick  f  Fall- 
thürf  Betrug,  List. 
poner  trampas»  Fallen 
Itgen, 

Tram  pal,  m.  Sisrnff^  Ma^» 

rast. 

Trampanrojo,  m.  tramp« 
aiire  6)o,  fietrug  vor 
jemandes  sichtlichen 
Ju<^^n,  wie  2*McA«i». 

spteierkunste. 


Treppe,  d«   uiiapTrampazo ,    irt.  letzter 

carretera;  loa  diverap«    Grad  d»  Tortur, 

trainos  ^Jp  una  carre- Trnmpeador, m.  Btf^rii^^, 


Trampear,  eo,  betrügen, 

las  vigas  y  la  riitconada. 
Tram  o  j  o ,  m. .  der  unterste 


und  härteste  Theil  von 
dem  Get reirf^,  den  der 
Schnitter  beim  Schnei- 
den in  der  Hand  h&lt; 
Bandt  womit -die  Gar- 
ben zusammengeh  un» 
d'n  werden.  ^ 


Bund,     a    ua    Uaitior  iraiiion,  m.  Kämmling, 


doA  alevosös. 
TraidoTiment«»,  «dv.  ver 
r ätherischer^  treuloser 

•    n  'eise 
Traidorcico,  ca,  kleiner 
Verr&thetr 

Trailla ,  s.  traluUa. 

Tralna,  f.  »y.  lioliche. 
Tratt",  fti.   das  Kartät 


kurte  Pf-'olle, 
Tramontana,'^  £  üord- 

wind;  Tfo  rd  ;  No  rd  - 
pol;  Eitelkeit,  Hoeh- 
muth.    perder  la  tra> 


montina ,     am  ■  aller  zakUf* 


vom  Betrug  und  B^r» 
geii  leben,  ' 

TTampilla,  f.  kleine  Falte,  . 
Schlinge,  kleine  FalU 
thür;  kleine  List.  — 
—  däl  galo,  das  kieir^e 
MÖlzchen    in  eimaf 
Jifausefalle, 
Trampisfa ,  m.  und 
Tranipou,  m.  Betrüger, 

schlechter  Bezahier. 
Trantpotillo,  in.  kleiner^ 

Betrüger. 
TranjpoÄO,  sa,  betrüge- 
risch;  schlechter  Be»* 


Fassung  kämmen, 

Tramontano,  na,  jenseits 
d-'S  Gehirgs  gelegen 


sehen  der  pf'^olle  <?fcJTramoiitar,  o.  auch  rrai« 


Trala«ir,  luzgo,  durchs 
sfiheineu,  durchschim- 

Traluciente,  adj.  dtitch- 
scheinend. 


montar,  über  die  Ber- 
ge  gehen^  sich  hinter 

den  Berken  i'erhergrn; 
von  der  SQnnCg  un^ 
terg<^h4n. 


Titeca,  f.  Riegel^  Stan^ 
ge   i.'or  Thürmi  tgnd 

Fenstern. 
TraDcada f,    s,  tranoo 

und  trancazo* 
Trancado,  m.  Aalsfecher, 

Dreistachel. 
TrTncaliilo,   m.  Knoten 
an  ^inem  ^^adcn  oder 
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Stfiek;  *ut!^  iHn  fett 
zu  halten,  ojo  de  tran- 
cahilo ,  der  Hintere. 
Traucanil,    m,,  starkes 
6täek>  ^oisf  weiches 
äie  Balken  de»  Schiff- 
lioJens   mis  den  Set~ 
tenf' rettern  verbindet. 
Irancanilea,  Leihhöl- 
««r,;  $f^^Merg,änge. 
'Trtiioftr,  O.  «•  atrancar. 
Tranrazo,  m.  Scfilag  mit 
einem  hÖll^rnea  hie- 
gel.  ■ 
Trane»,  m.  -  lUulieher, 
^gefährlicher  Punkt 
i>der    Umstand ;  Ge- 
fahr ;      Todesstunde ; 
Veraufserung  oder 
VerHaufune  dpr  Güter 
eine*  'Schuldners. 
de     armas»  Treffen^ 
Schlacht. 
Trancdia,  m.  s.  tf-encel- 

lin. '  ^ 
TrHnr^ere,  n«  Kneif  der 

Schuster. 
Tran  CO , «  m.  weiter 
^  Schritt^  ■  3pfung\ 
tSchwelie  einer  Thür. 
9  fr.TMCO.s,  in  der  Eile, 
üherhin.  f»n  jdos  rran- 
cos,  o  trancadas,  in 
gwei  Sprühen  t  sehr 
gesehwinde. 

Tranquero,  in.  steinerne 

:  Pfosten  .  und  Schx9 ei- 
len an.  Thiiren  ^nd^ 
Fenstern. 

Tranquilamef|(e,  «dn  ra- 

,    hig,  still.  • 

Tranquilar ,  o.  stillen^ 
'beruhigen  ,  he  friedi- 
gen; hei  Ifachsehunc^ 
der  liechnungen  in 
den  Büchern^  die  Po- 
eten mit  Bleistift  vor- 
.  30ichnen. 

Tra  Tt  f]  T]  i lidad  ^  f»  Stille, 
Huhe,  ■  ■  " 


Tranquilisar,  o.  wHllent 

beruhigen.' 
Tram]nilizarse,  ruhig, 

sei  Ii  werden» 
TranquiIIa,    f,  '  Heiner 
Riegel     vor  Thüren 
oder  Fenstern^  SeiUin- 
ge ,  Falle. 
Tranquillon,  m.    s.  zaa- 

gamalo , '  Mingkom, 
Tranquilo,  la,  still,  ra- 
hig,  ungestört  $  ruhig, 

hetCer. 
Treaquilonr  m.   s.  traa 
quiilon. 


^Verhandlung  t  Ver- 
trag. 

Transado,  a;  cuehta  cran« 
sada,  ahge^tane Hech» 

nung 

Tran.salpino ,  na  ,  jenseits 

der  Alpen  gelegen. 
Transbordar,  o. 

cadertas,     aus  einem 

Schier  in.r  andere 
brini;en  lassen,  über- 
laden. 

TraiAbordo,  im.  Üeher* 

ladung  der  Güter. 

Tran'scPndencia,  f.  Trans- 
cenäenz ,  Erhebung 
über   andere  Dinge; 
Scharfsinn. 
Transcendental,  ad),  über- 
steigend, üh  ertreffend; 
auf  mehrere  überge 
hend*   bitcer  tranacen> 
dantal  an  dano  üotBos, 
einen    Schaden  auch 
auf  Andere  verbreiten' 
Transceadente,  adj.  über- 
treffend. 
Transcftnder,  ciendo,i25cr- 
srhr^-'itf^n  ^   in  die  Hö- 
he steigen  ;  übertref- 
fen ,    uberlesen  seyn, 
,  sieh  auszeichnen,  Ver- 
breiten. 
Ti anscendidOy  da»  üJber- 
trogen. 


TäA. 

Transcolacion ,     f.  dee 
Durchseihen,  .^Uri^ 

ren. 

T^fcribiri  ö.  ubschrei- 
hen.  ^ 

Transcurrir,   o.  VtfW&M» 
verfliefsen^  vor- 

heiflieCsen. 
iranscursar,  o.  ha  traus-* 
teraado  el  leimiiio,  der 
Termin  istversiriehen, 

abgelaufen. 
Tianscurso,  m.  (de  nem- 
po )  f^erlauf,  Ferflufs 
der  Zeit,' 


Trans^ccion.f.  y^^vy/«<c7t/ Transeat,  es  mag  .hinge- 

hen,  es  mag  seyn. 
Trauaeaate,  adj.  überge- 
hend; vorübergehend, 
,  vergänglich,  durch- 
gehend, durchziehend 
durch  ein  Land. 
Transferido,  da,  fortge^ 
■  scha/ft» 

llranaKiidor,  in.  Upher^ 
bringer,  FortscJi affer» 
Translerirnienro ,  m.  Ue^ 
berbringung ,  JPprt^ 
»chaffung. 

Traii^Mr,  i^ero,  fort^ 

btinf^en,  ^^-egschaffen, 
anders  wohin  bringen; 
sein     Recht ,  seine 
H€rr9ehaft  ax^  feman-' 
ditn  ehtreten ,    üJf  er- 
lassen', etwas  T'ersc  hie- 
ben; übertragen  ,  urn 
eine     andere  Sache 
ßgürlich  anzudeuten, 
Transferirse  a  tal  parte» 
sich   nach  einer  Ge^' 
gend  begehen. 
Tranafigura&le,  adj.  wo» 
verwandelt,  umgestul» 
tet  fverden  kann. 
Transfiguracion,  f.  K<?r- 
wandlung ,  Kerdndle' 
rung  der  öettstU, 
Transfigürar,  o.  verp^of^ 
dein,  einf  andere  Otf- 
stalt  geben. 
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XransfiEurar&e ,  sieh  VfT" 

wandeln, 
Tniwfixi«!!,  t^d^Dureh' 

bohren, 
TransfixuTv  o«  durchboh- 
ren. 

Trausiixo,    jta,  durch- 
kohrt, 

Tnn^Aorar,  o.  eine  Zeich- 
nuntj  hrimJ[acht4nach 

zeichnen. 


malen. 

Tran-sfollado ,    d/» ,  wird 

^    t'oa  den  Geschwülsten 
gesagt  y  d£0  bei 
den  etc,   ditreh  itn4 
durch  gehen. 

Transformaciou,  f.  Ver 
,  Wandlung ,  Verände- 
rung, \ 

7raii«fomiii<lor, '  m.  .der 
eine    Sache  verwan 
deltt    nrnbildeCt  Jtm- 
echafft. 
.  Trans f^rmamienco,  m.  s. 

transformacion* 
.  Transformar,  o.  verwan- 
deln, ^mschaffen^  um- 
hildmn^  '  '  \ 

Transfortnarse,  Ht^  ««r- 

ändern. 
Transformativo  ,  ra,  was 
die  Kraft  hat,  eine 
^aehe-MU  verwandeln, 
Tjranafregar,  fri.ega^  rei- 
"  bpH,  a»  einander  rei- 

Xiausfretar,  o.  überset- 
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Transfusion,  f.  IJmf^ie 
fsung ,      Umzapjang , 
de»  Umfüllen»  - 
Trantgredir,  o.  überire- 
ten.  ein  GeeetZf  über 
scIireiCen. 
Tjansgrej^on ,  f.  üeber- 

tretung. 
Transgreaor,  In.  Oeber- 

treter. 
TraiiaiLcion,  f.  Uebergang 


Tran^Aor^ar-,    eo ,     AnJ ,  in  der  Rede. 
Goi4*   Silber^  \2«iiii{Traiisido,  a.  erschöpft, 

matt ;  geizig,  ßlzig. 
Transigidp ,    da »  beige- 
legt etc. 
Transiglr,  sijo,  beilegen, 
berichtigen;  sich  ver- 
einen Vw^ 


fiiner  Hand  in  die  an- 
dere geben,  als  pVaare 
<  tdbringfin. 
Transm^neo ,  m.  Zurel- 

c h  ti  rig  ,  das  /^uh rt/ii^ en. 

einer  Sache,  aus  Hand 
in  Hand. 
Tranamacino*  aa.  jenseiie 
.  des  Meeres  gelegen.  . 
Transmigracioii,  f.  ITan* 
derung ,  ^-lusvande- 
rung,  —  de  las  aiiuas, 
Seelenwandernng, 
Transmigrante,  adj.  wen^ 
dernd.  langostas  träna- 
migrantes ,  Zugheu» 
schrecken.  ■ 
Tra^amigrar,  o.  w^aiMbra» 

auswandern. 
Transmisible,  adj.  über- 
Trauj»!  table,  atij.  zu  über- ^  bringlich,  übertrug- 


f  ! PI chen , 
Cr  U  p  machpn. 


Steigen,  tu  pnssiren. 

Tranaitar,  o.  durchreisen 
durch  ein  Land,  auf 
einer  Reise  durch- 
kommen. 
TranasliTo,  Ta\  was  von 
einem  auf  den  andern 
übergeht;  Rechtis  etc. 
die  auf  Nachkommen 
übergehen. 
Transito,  m..  Uebergang, 

T^urchgan^ ;  DurcTi- 
zug ;  Herberge^  Ven- 
äiuierungi  der  Hin- 
tritt, Ää, 
Transitoriamente,  adv.  im 
Vo rhcigehen  ^  beil^U" 
fig ;  ohenhin. 
Transttorio,  ia,  -verg&ng- 


Zslh,  'itberf4ä»0n  Ober  Uchy  hinfällig ,  flüch- 
eine  Üpe^enge.  '  tig, 

Traiisfuga,  m.  und  Translacjon ,    f.  Verset 

Traaafugo,  ip.  üeberläu-     zunf;,  f^erlegun^.  Fort 


fer 

Tranafundido,  da,  fmge 
füllt  etc. 

Transfundir,  o.  in  ein 
Anderes  Gefäfj  gififsen, 
umzapfen ,  umfüllen  ; 
auf  Andere  bringen, 
Andern  mittheil^ 


Schaffung ;  Ueberaet 
zung. 

Transfaticiamente ,  adr. 

verblümt,  figürlich 
Translaticio ,  ia ,  und 
Translato ,  . Isl,  figürlich, 

bildlich. 


iar,'>mittheiibar. 
Transmisioo,   f.  ITebe^ 
bringung ,     Uebertra-> ' 

gung^  U eb erlief erung. 
Tiajismitir,  o.  überhrinr 

fen,  auf  einen  etwde 
ringen,  übertragen», 
Tran  smutable ,  «dj,  ves^ 
wandelbar. 

Tranamtttacion f.  Fer- 

Wandlung, 
Transmutar,  o.  »ventMtt^ 

dein. 

Trtiiiainurativo,  va,  ujid 
Tranwaiitatorio ,  ia,  was 
eine   Sache    in  eine 

n  n  d  e  re   *  verwondeim 

hann. 

Tiansparencia,  £,  Durch» 

sichtigkeit. 
Traosparenfado,  a.  durek^ 

scheinend. 
Transpareniarsf ,  durch» 
scheinen,  durciUeuch» 
ten.  ' 
Transparente,  adj.  durekn 

sichtig. 
Transpirable,   ad^  aus» 
dünstbar,  ?^ 

Tranapiraoon»  I» 
dänHtmg* 


✓  ■ 
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Transpirar,  o.  ausdäri' 
sten,  -j-  por  todas 
partes,   allgemein  be- 

'  Konhf  werden, 

Transpontin ,  s.  transpor- 
tin, und  trespontin.  , 
Traiisportacion ,  f.  Fori- 
"^chaffung^  l'Vegschaf- 


sich    aus    einer  »9u^'-[Trap«nar ,  /.  irepan. 
Slam  in  eine  andere  Ti  apauo ,  m.  Berg  Rtyx 


verwandelt. 
Traosobataneiar»  io,  t^ne 
Substanz  in  eitle  An- 
dere verwandeln.  — 
los  meraies  eii  oro, 
Metalle  in  Gold  ver- 


f^^g*     ,  f^erschickuni^l  xvaltdeitt, 


aus  einer  G 'f^'ertd  in 
die  andere f  .  Verse^ 
tzung 

Transportable»  vfiss 
sich  ttan»portiren 

läC't. 

TraiiÄpoi  ta  Jor,  m.  lieber 
Irring  er. 

TramsporiamientOf  ni 
^     Portschaffunfi:  heftige 
'  Gemüt hs  -  Bew^ung, 
£ntzuckung.  -*  * 
TratM^oriar»  .  o.  fort' 
sifhaffen^.  wegjchaffen, 

^Ottlftingrn  :  in  Jr-r 
J\Itis fk ,  eitlen  fiohern 
oder  tiefern  2'ofi  an- 
etimmen, 
Transportarse ,  sich  von 
einer  Leidenschaft 
h  f '}  rei  fsen  lassen^  e^t* 
zuckt  werden. 

TrMfporr«»  tn«  #.  crana 

portacion ;    auch  €in 

Transportschiff 
XrAOSportm ,  m.  kleine, 

weich» '  Matratze, 
.  ff^öllsack, 
'Transposicion,  f.  Verset 

zun^ ,  Umsetzung, 
Transpositor,  m.  der  et' 
J9Pn»  pfereetBff  ähef" 

trägt  y  WQ  'andere  Hin 

bringt. 
TTran^^tib  sr.ni  ciacioa  I  f 


Transversal ,    ad),  über 
zxrerrh ,  fjuerüber  ge 
kend ,  x'on,  ein  er  Seite 
iur  andern,  liitea  trana- 
rs  a  I ,  /V>  />  ^  fi  vtrwa  n  dt- 

schaj  tslinic.  caiDmOS 
— ,  (^ucrwegp. 
Traniveisaiineiiie ,  adv. 
üb^rzwereh,  i^ueHiher, 
schräg. 
Tran/a ,  f.  s.  trance. 
Tranzadera,  r  Haarband. 
Traiizar,  s,  irenzar,  s.  re- 
matar.  tranzar  todoa  »ua 

nt'grtcios,     alle  Sfine 

Geschäfte  abschlie- 
fsen. 


Trapi,  'i,  da*  Stampfen 
mit  den^  Pü/sen;  ver- 
xvirrtps  Geschrei,  G<f- 
räusch.    irapaa,  Nogh- 
gording»^ 
Trapacear,  eo,  beträfen^ 
belügen ,  bevoßtheihn. 
Trapaceria,  f.  s.  trapaza 
Trapacero,  ra,  *.  trapa- 

ctsta.  , 
Trapacete,   ^m,  Reeh^ 
nungsbuch  eines 
IJ'^echslers. 
Trap90ista,    m,  Mäkler, 
fr^u^herer^  listiger 
Beträger, 
Trapafo  ,    m.  ^Mmpenf 
FViuhtuch 

Verwandlung  des  Xrapaiösp  ,  «a,  zerlumpt, 
Brots  tmd  Weine  im 


Abendmahl. 
T^ransubsUnciador ,  m. 
der   die   Trans uhsian- 
tiation      lehrt  und 
glaubt,  I 


zerrissen, 
Tripala,    f.  Getfappel 
mit  de".  T'iif'rcn;  ver- 
wirrtes Gf  schrei. 
Xrapaua,  f.  Bande,  Fes- 
sein,  die  man  K^rbre 
tA«nt  tinlegt*  . 


in  Sicilien. 
Trapaza,  f.  Betrugt  Uebet^ 

vortheiluHg* 
Trapazo ,  ^ofset 

Lappen.  ' 
Trapera ,     £  Lumpen^ 

sammlerir\. 
Traperia ,  f.  Strufsr  der 
Tu c hhändlfr  ;        a den 
eines      Ttschhanäiers ; 
Haufe  Tüeher. 
Trapfio,  ra»  Tachhänd' 

ler ,  Lumpenmann . 
Tnipezio,  lu.  geschobe- 
nes Viereck. 
Trapiche,    in.  Zucker^ 
mühfe.  Maschine,  wo- 
mit man  dtis  Zucker- 
rohr klein  macht»  ma- 
zas  V  trapichea. 
Trapillft,      m.  kleiner 
Ij appcn  ,      hie b h a  h er 
einer  Frauensperson, 
Xrapisonta,     f.  Zanft^ 

IlaraUn, 
Trapo,  m.  Taeh;  Lun^ 
pen,  Lappen,  Hader* 
Liebhaber  oder  Ge- 
liebte von  gemeinem 
Stande  f  Seogeisrerk 
an  einem  Schiffe,  tra- 

pOS ,    schwarze  l^^ä- 

sche,  cQcrer  a  todo 
trapo,  mit  allen  See- 
geh»,  emsig,  eekntlL 

con  un  tripo  atras ,  y 
orro  adelanre,  mit  kei- 
nem  ganzen  Hemde 
am  Leibe, 
Traqae,  m.  Knalle  den 
eine     Rakete    macht  f 
Lauffeuer,  ein  Feuer^ 
werk  anzuzünden. 
Traqtiel,  tracMarteri«. 
Traqueadora,  f.  unruhige 

Pf^eibsperson. 
Traqaear,  eo ,  klatschen^ 
knalleng  hin  und  her 
bewegen. 

jjTraqaeo«  m.  btf^&ndiges 

M.neU^ 


s 
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Knaiten  des  Pulvers 
bei  'einem  Feuerwerk ; 
best&ndig€  Bewe^ung^ 
Unruh  fi, 

raquiilo  ,    m.   Knttll  ei' 

nes  h'euergewehrs. 
art^uin ,     ju.  Beutel^ 

schneidert  Bohem. 
ras,  prep.  nach^  hinter; 

üheTiiies,    aufxf^rdem ; 

^ubst.      der  Hintere; 

tchaiiender  Schlag. 

tras  tra«,  wiederholtes 

u4ntri  opfen     an  eine 
Thür^    um  sie  auf  zu 

matJhe^,        /  ,  \ 
Trasan'ar,-  o.^  dai  Jahr 

entscht  Up  Jen     lassen  ; 
errj  Jahr  Muräck  bli 
cken, 

Crasauejo,  ja,  j.  tresanejo 
TrasayuelQ,  m.  Ürgrofs^ 

vater, 
Trasca,  f.  Ochsenzi 
Fia^caba«  m.  s,  traspie  o 

'zancadilla. 

rrascalar,  a.  dii  Quere 

durchgehen. 
Xrasoanton ,  m.  Eckstein 
an  äfn  Straften ;  Last 
träger,    dar  frantcan- 
ton ,  sich  u  ri  die  Ecke 
etner    Strafst''  herum 
n  enäen ,   um  zu  ent- 
kommen, •/ 
Tranaeaniona^,  f.  d^tssj 
Tranacantonar,  o.  in  ei- 
nem Nebenwinkel  ver- 
bergen ;  an  einer  Ecke, 
ir^     einem  ff^inkei 
lauem* 
Trascartado ,  da ,  Karte^ 
die   hinter  einer  an- 
dern bleibt t  oder  un- 
ter eitler  andern  liegt. 
Trasöattaif«,  eine  Karte 
hinter     der  andern 
hUihent    wenn  man 
glaubte   oder  erwar' 


TaA 

rücJ\!'lfiht'n  der  Karte 
Irocar  ü  irascatfun,  die 
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ist,  zurückbleibt,  nach^ 
kommt. 

Karten  im  Spiel  t>tfr-|Traaero,  m.  der  Hintent» 


tausc fien ,  heimlich 

verwechseln. 
Tiaschoro,  m.  Theil  der 
Kirche     hinter  dem 
Clior, 

Trascol,  m.  Schleppe  an 

einem  Damenkleide. 
Trascolador,    m.  Seige^ 
durch      welche  deri 
'Most  laufen  mufs, 
Trascolar,  cuelo  ,  dUrch 

seihen  f  ßltriren. 
Trascooejarae ,  zurück 
bleiben  und  Hch  ver* 
stecken.  , 
'J'ras'f'orcladanif^nTf ,  adv. 

aus  y ergessenheiC. 
Trascorflaao ,    da,  ver» 

'  gessen, 
Tfaacordtfid,  eÄ«rda,  et 

was  vergessen.  , 
Trascorrol ,    m.  Hinter- 
hof; der  ^inter^. 
Trasdeandoaco,  a.  Schaf 


Trasfojar»  #•  irashujar. 
Trasfuego»,  <>  rrastuecof» 

m.   s.  rra.shoL' !! ero. 
TrastunUiciuu,  L  s.  Iraai* 

fbato«. 
Trasgo ,  Polterßeite^ 
Uausteuf^l ,  Kaholdg 
unruhiger  Knahe. 
Trasguear,  eo,  den  PoU 
tergeist  machen^  iäs^ 
m&n  ,  spuken. 
Traspfuero,  m.  der  ein ^m, 
Poltergeiste  nack^ 
macht  f    lärmt,  imd 
tobt^    '  • 
Tras!iij3(?o ,     a.  dänn^ 

mager  ron  Lenden, 
Traalioguero ,  m.  hintere  > 
J^and  an  einem'  Ka» 
min;  ^eiserne  Platta^ 

die  man  daran  setzte 
um  die  Mauer  ^u  st  ho- 
nen ;  dicke*  Scheie 
Holzf  Faulenzer, 


das   viermal  gescho-  Trashojar,  o.  durehblät* 


lärne^ 
Tnacinos, 


ben  hat 
TrasQbiadora »    f.  das 

VerdreifacKsn* 
Trasdoblar,  #.  <  iripliear. 
rrasr!o!)lo,    m.  triple 

6  triplo. 
Trasdo« ,  m.  de  una  cun- 

traeacarpa,  #,  treaioa. 
Trase^adoTt        der  um 
Riefst,  aus  einem Fafs 
in  das  andere, 
Trasegar,  aieeo,  umstür- 
zen^ das  Oberste  zti  un- 
terst  kehren;  aus  einem 
Fafs    in    das  andere 
giefsen,   —  loa  marea» 
Uber  Satt  fahren»  -f- 
]os  caiwpoa»  durah  die 
Felder  streichen. 
Trast»nalar,  o.  ein  Zeichen, 
Merkmai  verändern. 


tern. 

Traahamante,  adj.  wan- 
dernd, ganadoa 
wandernde  Herden. 

Trasfnimar,  o.   die  Ff  er,» 
den  von  der  l'J  'infer- 
weide   aaf  die  Soin- 
inerw€iäefukreny  oder 
umgekehrte 
Traslego,  m.  Ferande- 
rung ,  Versetzung  von 
einem  Ort  an  den  an- 
dern $  das  Vmgiefsen 
aus  einem  Gefäfs  4n' 
das  andere. 
Trasijado,  da,  s,  traahi« 
fado. 

Trasladon,"  f.  und'  ^ ' 
Tra.sIadaciOBy  f.  trani* 

lacion. 

Trasladador,  m.  der  von 
iafe,  dafs  sia  vorher^nzm^  f.  BßntertheilA   einem  Ort  an  den 


RHekein, 

dg»  JZn-lXnsm »  ftf  d^  Hinten 


dern  versetzt ;  Ah» 
schreiberi  Ueberte^$^, 
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Xr38lad4dura,  f.  da4  V er- 
fdkrtn ,      Vertäuen ; 

Tiaslail  tnii%  adj.  v^rs^t- 
zend^i  übersetzend  etc. 

Tra«U<l«r,  o,  von  einem 
Ort  an  den  andern 
bringen.  versetzen; 
abschreiben ;  überset- 
zen, verddllmetechen, 

Trtslddo,  ir.  treue  Ab- 
schrift \  Ebenbild,  Ab- 
bildung. 

•Xr«»slapar,  s.  solapan 

'Tias?alivo,  va,  ^  tMoa- 
■laiieio* 

*rr.»«>'*»ar,  ^o«  übermäßig 

Tia*'t)car,  o.  von  einem. 
Orte  An  den  andern 
y>etsetsen, 

Tras'ucMo,  Ja,  durch- 
scheif  pnd  ,  durch- 
schimmernd; heil, 

Trwluci^nt«,  adj.  durch- 
scheinend %  dureh- 
srUimmern(l. 

Tt  an  Incir,  luigo,  durchs 
scheinen,  durehschim- 
mern,  Ket^ntni/s  von 
etxvas  bekommen» 

Tra-i'nr  T  se,  Anzeige 

'  Veimuthung  von  et- 
f^at  haben*  % 

TraDliimbramifAto ,  m. 


SpieU*     i  intmanü 
fort  von  hieri  esiar  a 
tra&mano,   im  Hinter- 
halt liegen, 
Trasmanana ,     f.  üher- 

m^rgen. 
Trasinatar,  o.  sien  über- 
rc'^en,    dafs  man  län- 
ger l^hen  werde,  alf 
ein  Anderer. 
TVaamlnar,  miniren, 
untergraben  ^  durch 
graben  dir  Erde. 
Trasniinarse,  durchdrin 

gen  einen  Körper. 
Trasmontano,  a.  derjen' 
seits     der  Oebirge 

Tra.smontar,  s,  tramont*r. 
Trasmosto ,    m.  haneTy 

Nachwein. 
Trasmudacion ,  f.  und 
Trasntudaniiento ,    m.  s. 

transmut^ciou^ 
Traamudar,  o.  von  einem 

Ort   an  den  andern 

Scfrnffr'Ti  ;  i'ernnyfrrrt 

vf^rwondeln^  itmschaj' 
fen. 

TraanacTiada ,  f.  die  vm 

gangene  Naohif  das 
Nachtwachen. 


7&A 

.  s 

gen,  niedergetehlagen, 
entkräftet, 

Trasole,  de  America. 
Traaouar,   aueuo ,  träu- 
men,  yoa  Dingen  re- 
den »   als  ein  '  J^än* 
mender.  . 
Trasöiilinario ,    ia,  adj« 

s.  extraoidijiario. 
Tias|>alar»  oi  umwenden 
HUt  der  Schau/elf  be^ 
sonder»  Getreide;  um- 
wenden',  einen  Pf^ain^ 
berg  behacken. 
Traspapelado,  a.  verlegt, 
verworfen ,   4U9  eine 
Rechnung. 
TraspapeldMC,  ein  Papier 
sich     unter  andere 
'vermengen , 
ren. 

Traspasacioa,  #• 

paso, 

Traspasador,  m.  der  et- 
was üherläfstf  über^ 
giebt,  abtritt;  dar  ei- 
nen durchbohrt. 
Tra.spasamieato,  ni.  Ue- 
hertretungy  .  Verlet" 
»ung;  üabergmbttng^ 
Abtretung  eina»  Mi' 
^enthums. 


Trasnochado,     da,     J/c  iraspasar,  o.  übergehen, 
No^cht      durchwacht;]    hinüber  gehen,  weiter 


hlafs,  matt^  entstellt; 

welk ,  liinf (iiiig. 
Blendung  f     Verblen-  Tratnochar,  o.  die  Nacht 


dun^ 

Traslumbrarae,  geblen 
det,  verblendet  wer 
'    den ;      schnell  ver- 

schwinden. 
TrasTtiz,    f.    Licht,  das 
man  ^  durch  einen 
durehsiehtigon  Äor- 
oder   von  der 


S/^ite  rrfniit. 
Ti  asmallo.    m.     Fisch  - 

u^d  Vogelnetz» 
Trasmano ,    nu  Hinter 


durchtvacheni  . 
Traanolnbrar,  die  Namen 
verändern,  a»f  andere 

übertragen. 
Tras(t#niinacion ,  f.  Ver 
wechselung    der   Na-     abtreten,  überlassen, 
tnen.  pTra^paso,  m.  Abfratung^ 

Trasoido,    da,    unreeht\    Uebertragung$ 'BarM^ 
gejtort  oder  vereian-l   leid;  Urhrrtretunr^. 


sehen  $   wo  durehge- 

/I  en ;  überbringen  ; 
durchbohren ,  durch- 
schiejsen;  übertreten^ 
verletzen;  die  Qr&n." 
zen  überschreiten^  Sk» 
die  Gebühr  hinausge- 
hfin ;  an  ein*n  Anderm 


din.  iTraspeclio,  ni.  Krio 

Trasoir,  oyo,  irrige  un-.  chen  oder  kleine 
recht  h&ren-odcr  verA  gel,  die  wUsm 
stehen.  I    Schaft  einer 

hand,    der  zweite  fVi[Traso]'ac!o ,  da.  mit  mat-j    he-frrd^c  ist. 
der  <    Ordnung     desi   tca^  verlotchenen  ^«>ll  ja«|(eiaaf«  9.  Väm^ 


Jiu- 


* 

N 


Digitized  by  Google 


IAA 

rmI  Ms€  durch' 
mmen»  •  \ 

pelfar,  o.   von  hin 
1  Jauern,  oder  ein- 
hlte/sen. 

piej  m.  dits  Unter- 
%lag^  de»  Biias  im 

n^en ;  Jas  ^4us^lit- 
ien,  l' eitltreten.  «jchai 
dar  traspiös,  scol- 
rn,  einen  Fehltritt 
»n;  sich  tf ergehen. 
•  6  echar  lraspie<: 


TAA 


I 


TRA 
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ket^  Ecke^  wo  man 
Sick  1'erbergen  kann; 
Flucht  y  ptÖtsiichei 

y^erschwinflen :  der 


fem  heBQgen,  der  Sai' 
tenhe^ug»  I 

Trasteador,  m.  der  alles 
heruniti'jf'ft  irn  Itause. 
Hof  und  4ie  Änftfr-jl  iair«aiite,  adj.  der  die 
gepäude^   .  I   Sttiten  ■  einet  Imtru^m 

Traspuesro^,  ti,  vertetztJ   ments  getchiekt 
'verpßanzC^'verschwun-i    greifen  weifs. 


nno  f  einem  ^ettt 
in  stellen, 
pilasts,  f,  j^eiter, 
f  hinter  .einem  an- 
"n  fast  versteckt  ist. 
>iIlado,  a.  mntt, 
twach.  dientfs  tras- 
lado«,  dünneZähne, 
hnlück^n^ 
>illavse,  schwach, 
ijtlos  werden, 
)intar,  o,  die  Kar- 
i  heim  Mischen,  '  an 
visse'n  Merkmaien 
'ich  erkennen. 
>iurarse,  anders  aus- 
sagen, -ais  m4tn  er- 
■Ttetß, 

^1  an  rar,  o.  nrnpffnn- 
ly  verpfianzen;  ver- 
zen ,  in  andere  Ge- 
iden  tchicken* 
)laiitCo»    m.  Fer 
anzung". 

^onedor,  m,  der  et- 
•.s  versetzt,  anders 
*ktn  bringt, 
|>oner,  pongo,  um- 
zen,  versetzen.  Ter- 
anzen;  verbergen, 
rsteeken, 

pon^ne,    in  einen 

rhten  Schlummer 
Urn;  von  der  Son 
und  4.en  Sternen, 
tergehen^ 

ptiuta^    f.  Verset 

ng ,  Verführung, 


den  etc.  volver  o  qtje 
darse  tra.<spijesto,  tyie- 
der    $inschtafen,  e) 
aol  traipiTeafo,  die  uns 
tergegan^ene  Sonne, 
riaspuiirar,  o.  steppen^ 

durcknnhen, 
Trakqnan!by  m*  Hinter- 
haus, 

Trasquero ,  m.  Riemen. 
Trasquilador,  m.  6chee- 
rer. 

Trasqoikdura ,  f.  und 
TrasquilamieiitO  »  •  Hl. 

Scfuif schür. 
Trasquil^r,  o. .  scheeren  ; 
b  es  ch  a  eid  «n ,    v  errin 
gern,    ^titea  i  mi  roe 
tra.iqailo,  con  las  ttxe- 
ra.s  SP  rjTjpf!/»,  wer  mir 
Schilden    (hat,  kann 
auch    einem  hindern 
schaden. 
rrascjuiliniocho  ,  cha  ,  an 
der     f^f^'^urzel  abge- 
schnitten, beschoren, 
Tra5quilon ,  Schnitt 
der  Sc  beere,  der  .  ein 
Büschel     Hnfjrf      n:' f 
eintnal  ivegnimtnt^  mit 
Verletzung  äer  Haut; 
ungleicher  Schnitt  der 
Haara 
Trasrano,   in*   #■  zanca- 

dilla.  ' 
Traste,  m.  Griff  oben 
an  einem  Saitenin- 
strument ;  kleines 
PT^einglas.  dar  al  — , 
ein  Schiff  scheitern, 
Schiffbruch  leiden, 
sin  traatett  uttardent" 
lieh,  n^erxvirrr 


egsehaffung^  ff^inM^tate^do,  da,  mit  Sai^ 


Ti.isffar,     PO,  Saiten 
oben  an  einem  Instrw- 
ment  hefestigen;  den 
,  Hausrat  h     in  einem 

/.immer    herum  tvrr^ 

I 

feil,  d urchsu  chen  ;  ^in 
Saiteninstrument  wohl 
spielen;   witsig  teyn, 
angenefi^  Scherzen, 
TiasiHfador,  m,  Duch» 

decker. 
Trasiejadura,  f.  s.  trastejo. 
Traaf«jai*,  d.  ein  Dach  ' 
decken^  ausbessern.  — 
un  veslido  de  borones 
nuevos,  neue  Knöpfe 
auf  ein  Kleid  setzen, 
Trastefo,  la«  dus  Dach' 
decken ,  die  jtutbette^ 
rung. 

Trastera,  f.  Kammer  oder 
Boden,  wo  man  altes 
HaiiSßerfith  i^er^uifit  r. 

Ti.lSt-li.l,    F.    Jlnufeii   dl"  I 
tes   f/au-fger  li     ;    n  u  r- 
risclte ,        iackerln  he 
Handlung» 
Trisre^ado,    di,  ^rt^ 
zähe. 

Trasrienda ,     t.  Stühe, 
Zimmer  hinter  einend 
Krani'aJenf  Vorsieht^ 
Bedachtsam  keit. 
Tra<:fo  ,  m.  Hna^c^fföth, 
alter  ,  unnützer  JJaus.' 
rath;    abgetehte^  IM- 
ifäfte  Person, '^tn$to$t 
Gepncke.    —  de  coci* 
na  ,  Kürhengeräth. 
Trastortiable,    adj,  bc' 
weglich  ^    das  leUh^ 
umfällt;  veränderiichm 
TrasrornaJor,     ra ,  deri 
umk$krt,d4uOberstet0 
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Tratnäto,  ».  Abschrift, 

Kopie;  Abbildung. 
Trasvenarse,     Blut  aus 
den    Adern  dringen^ 
sieh   ergiefßen;  sich 
ausbreiten» 
Tvasvenir,   TPngo,  ver- 
das  Oberste  zu  untprst\    schieden^uneinig  sejm. 


mmitm   ühri,  ver- 

wpirrt,  ia'Vnordmtng 

bringt, 
Tra8ioraadi\ra,  i.»und 
Traararaaaiento ,   m.  s. 

traatomo, 
Trasrorfia*.  o.  umkehren, 


kehren,  unter  einander 
^ßterfen ;     de»  Kopf, 
Sinm9  V0ifwirr€»f 

^ em finden  i'on  x einer 
Mleinung,  seinem  Ent- 
^clüufs  abbringen;  ver- 
framJi.  \ 

TnatorttOt   m.  Umk$h' 

run^ ,  Verwirrung 

Trastrabado,  Ua,  s.  argt*l. 

jlTrastrigo,  m.  beuer  als 
f^^eiteH»  bnacar  pan 
de  trastrif OS ,  besseres 
Brot  sucnen,  als  dat 
von  freiten  istg  aö» 
fsent  l^ekvt  scyn* 

Trastrocadara,  f.  iifui 

trasfrueco. 
Trastrocar,  trueco,  um- 
tauschen  t  umweeh- 
selUt  veriMd^rm, 

Trasrrocarse  en  las  pala- 
bras,  sich  1,'ersprechen 

Tra&tiuecQy.  ö  tra«true- 
qu«,  m.  Umtmuschungy 
rerzv^chsetung ,  Vm"- 

.  TrdAlulo,  m.  Belustigung. 
Traatombar ,  o.  umwer- 

Jen,  utmtüs%en, 
Trasudadamente  t  a ^v.  mit 

Schrveifs  und  Mühe. 
Tra«u<Ur,  o,  vor  Furcht^ 

Angst  sehwiisenf'  mit 

Anstrengung  mthkiten, 
Trasador,    m«  Angst- 

schtvei  Cs.  ( 
Trasuntar,  o.  absch^ei' 
beUt  .Abschrift  neh- 
man;  abkiU%en, 
TrasiinrJvamente,  adv.  ab- 
schriftlich i  int  Au*' 
tugt 


Trasveriefi  rinrio,  uber- 
laufen, uberßiefsen, 
TrasTertido,  ausgC' 

hiujen 
l'j  3svtii.Tr'?e  ,      auslauj en 
aus  den  i^dsse^n,  vor- 
nehmlich f^eint  ver» 
muthen,        errathen , 
sich  schli^fffn  lassen. 
Trasvino  ,  m.  Essig. 
Tiäsvular.    tu«1o  ,  von 
einem  Ort  zum  sN^dem 
fliegen. 
Traf?« ,    £.    Trottet  Zie- 
hung. 

TmabI«,  ad),  getehmei^ 
dig ;  umgängi£eh,vM^ 

träglirh. 

Trataciou»  Bundelt  Ver- 
hehr. 

Tratadniot  m."  und  — ^itoi 
Heine  Abhundlmng^ 

Traktätchrn. 
Traradista,  m.    i^-rr  klei- 


JPffj/Sr  tsHd  Serge  sm» 

wenden;  einen  wohl 
Oller  ab  ei  behandeln. 
Traraise,  mit  einander 
umgehen ,  sieh  ißef* 
traulich,  freundeehajt^ 
lieh  sehenr  ustd  epr^ 
ctien. 

Tratilio,  m.  kleiner ,  un- 
bedeutender Bassdel, 
Gewerbe. 

Tr.iro ,   m.  BehnndluTtj; 
Betrügen ,  Verlialten; 
Umgang ;         IIa  ndely 
Gewerbe,  Verkehr,  — 
de     ciierd«,  yi^ippe. 
—  Hoble,  unredliches 
Betragen,  Verfahren. 
Trasversas,  f.    plur.  die 
UH   der  Seegelstange 
angemachten  Seile, 
womit  man  <^/>  See- 
get  richtet  und  wen- 
det.  _ 
Traves ,     m.  Schräge, 
Schiefheit;  IJ^ider- 
wärtigkeit ,    Unglück  ; 
im.  Festungsbau,  die 
Flanke*   dar  al  «i 
Grunde  gehen*  ir  al  — ^ 
lostreih  ffi  ,     auf  die 
Küste  treiben.  echar 
uu  navio  al  traves  por 
inaerrible,   ein  Seniff 
als      untüchtig  zum 
Diprift  nh (l l.  pn . 

l  ravesario,  m.  QuerhoU^ 

Querbalken. 
Traveaar,  #.  «inTflatr«  — 

palabras  eon  aa  v«*cino, 
sich  mit  seinr^m  V. :  r  - 
bar  zanken,  —  las  ve- 
las ,    die  Seegel  ein- 


ne  Abhandlungen 
sehreibt, 
Tratado,  m.  Unjterhand- 
lung,  r Vergleich,  f'^r 
trag;  Abhandlt^fd^ 
Traktat. 
Traudor,  m.  Unterhänd- 
ler, Vermiitler. 
Trarante,  adj.  handelnd. 
sabst,  Unterhändler; 
Kaufmann,  , 
Tratamietaio ,  m.  und'     '  brechen, 
Tratanza,  f.  Behandlung,  fitersak^T ^  eo,  bald  hie 
Begegnung.  bald    dahin  laufen; 


Tratar,  o.  betasten,  be- 
greifen, befählen  $  ab- 
handeln, sieh  bäspre 

chen  über  esn'us;  wo- 
mit   u/n^<^hen ;  han 


'  -  .  -  -   

dein,  ^V^rhehr  treiben j\  iusseu* 


scherzen ;  laxtrrhajt 
leben\  herwmhäpßem, 

pfe!f^. 
Trivesero,    nu  JtLopJ- 
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,    n,  ßthiefy 
fchräg, 

avesla,  f.  lJeberfahrt< 
Durchsshnitt ;  Quer- 
graben;   grofssr  b^- 

Strichwinds  Schräge; 
Schiefheit  einer  Sa- 
che, 

\avestido,  a.  verkleidet, 
'«vestir»  Viato,  verkiei" 

Jen.  V 
avesiira,  f.  Unart,  Un- 
ruhe^MuthwUUt  V^itz; 
jtusgehtMenheit. 
ravifcsa,  f..  *,  travesU. 
Mvie.so,      a.  schräg, 
schief tnuthwiliig^un' 
artig,     ^  H 
rayoD,  ^amuiriek, 
raxero,   «.     cabo  \ 
unhl a  res      Ta  it ,  dtu 
nicht  laujen  n  ///. 
rayeila,  f.  s,  iraluiia 
rasa ,     C  Grundrifs, 
Flant  Entwurf;  Vor- 
haheri,  Absicht  ^  For- 
Satz,  Anschlag;  An- 
ordnung ^  geschickte 
Stellung,  Symmetrie; 
Erfindung ,  Mittel, 
Art  und  J^'^eife.  <1ar 
— »  abreden^  beschUe- 
fsen»    aalir  de  la '  <— , 
gegen  Verabredung 
handeln,    dexar  a  aJ- 
guno  J*^  mala  — ,  ei- 
nen    übel  behandelt 
Hegen  lassett. 


Tmo»  in.  Zeiekmtng, 
GrundH/k'f  Erfindung, 

Entwii  r-f, 
Trar.iiniarse,  s.  resumarse. 
Treba,     f.     Saum  am 

Kleide, 
TiebfcJe*,  t  ^eifufs. 
Trebejar,     o.  spielen, 
scherten}  necken^PoS' 
een  spielen: 
Trebejot  ^m.  Klapper, 
Spielzeug  der  Kinder; 
Scherz ,  Nrck^rei.  tre- 
beju«,  Stucke,  womit 
man  im  Seh^ehspiel 
spielt;  IVerkzeuge  zu 
einer  Kunst  oder  eig- 
nem FTandwerkt;, 
Trebeliaaica ,  .  adj.  der 
vierte  Theil,  den  der 
Er!>e     hei  Abtretung 
'  des  Fideikommiß  bp- 

halten  darf. 
Trebel,  m.  Klee,  —  olo- 
.  roso,  Steinklee*  agua 
de  — ,  gewisses  wohl- 
rirchendes  J^'asser. 
Frece,     m.   ■  dreizehn, 
estarse  en  aus  — ,  hart" 
näekig  bei  eeiner  Mei" 
nung,  bei  seinem  Vor- 
satz beharren. 
rrecemesino,   na,  drei 

zehnmonnilieh. 
Trecenazgo»  w.  fVürde 
eines  der  dreizehn 
Abgeordneten  von 
dem  tiitter-Orden  St, 
Jakob. 
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gezei  chnet    etc.  Iiipn 
6  mal  — ,    gut  oder 
schlecht  gezeichnet. 
>azAdor,  -Erfinder 
Zeichner;  Führer 
J^'egweiser. 
la/.ar,  o.  zeichnen,  rei- 
fsen ,    den  Grundrifs 
machen^   einen  Ent- 
wurf    machen  i  auf 
Mittel  denken^  OiWOS 
aiuxy/iUiren 


'razado.  da,  eF/iwuf«»«  Treceno ,  na,  der  J}rei- 


der 


zrhn  te. 
Trecenre.simo ,  a. 

Dreihunderte, 
Treceaimo,  toa, 

rireifsigste, 
l  ipch*'l,  m.   Art  bräun- 
licher l'T'eizen. 
Tjecho ,     m,  Strecke, 
*  freite:  i  trecho«,  in 
Zwisehenr&um  en,  de 
im   rreclio,    in  einem 
Zuge,  in  einem  fort*  ^ 


Trteiantoff,  tat, 

dert. 

Tredentodo»   da,  drei", 

zackig. 

Treta ,  f.  Schwindsucht, 

Lungeneueht, 
Tref«,  adj.  leicht,  dUnm^ 
biegsam^  falsch,  tret^ 

los, 

Treiedad ,  f.  Schwind" 
sneht. 

Tregua»  £  J^^'affenstiü'' 
Stande  Unterorfchung 
der  Arbeit^  Kuh^^  Er- 
holung,    dar  tre^ua«, 
von  .  der  Arbeit  -  ab' 
spannen. 
Tr^'^nra  ,  adj.  dreifsig. 
Xreiiitaiiario,  m.  gewohn- 
lieherir^nten^rioiZeit' 
raUm     von  dreifsig 
Taf:en. 
TreiatPiio,  pa,  de^  Drei' 

fsigste. 
Treintena,  f.  Zahl  von 
dreifsig,halbesSch  o  ck; 
der  drei fiigste  Theil. 
Treja,  f.  im  Billard,  der 
Rücklauf   der  Kugel 
von  der  Bande. 
Treliz,  m,  Drillich. 
TrPina ,    f.    die  beiden 
Punkte,  die  man  über 
ein  u  setzt :  punC' 
ta  dia#reaaoar^ 
Tr<»mante,    «dj*   e,  16»-' 

blantP. 
Tremar,  temblar. 
Tremebnndo,  da,  scftreeih* 

lieh,  für^terMch, 
Trpmf  dal ,   tn.  iveicher^ 

morastiger  Boden. 
Tremenda»  f.  Schrecken, 
4eA  Furcht,    haata  ai  dlla 
de  la  — ,  bis  an  den 

Tremendainenie,  adverb. 
schrecklich ,  fürchter' 
Ueh. 

Tremehdo  »  da ,  adj.  f  r- 
schrecklich ,  entsetz- 
lich, sehrgrofs,  stark. 


» 
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,  f.  Terpentin.]'  ferathen;  t/iTrepacIora ,  f.   doj  Auf 

io,  M,  troU    Händel  ^en^iekeln.        steigen  p  JümpwkUm- 
TrcaMllfti  y  «i. ,  rrencilla, 
f.    un^    trencHlo ,  m. 
Bändchen,  Hutschnur. 
Xreitch^,  o.   das  Haar 


Trent  eonoj 
Tre«veatiiioio 

arti^. 
Tremer,  /.  lemblar. 
Tremes,  6  tremesioo.  na, 


dreimonatlich;  Som-    ituf  deth  Evpfe 


cebada 


Sinntner-\TTfi^Of 
ireno , 


Tren/i,  f.  geflochtenes 

Ii  m  // ;  ffaarßech  t  e , 
Betel.  —  de  vid.  Zweig 
am  i^^einstock. 
Trenteden  •  f/  Flechte 
von  Band 9  von  Zwirn. 
Trenzado,  a.  gfßochten. 
snh^tant.  gejiochtenes 
Hßar, 

TrenMiorav     Frau,  tf/« 

J««  Rmare  flicht. 
TrAnzar,  o.  flechten. 
Treo,     m.  viereckiges 
Seeeel,    ivelchfs  auf 
kleinen  Schiffen  — 


mefgetreide* 
tremetiiia« 

0>rste. 
Tremielga,  L  i.  lorpedo 

bung,  £r$tarrung 
TremoUnCe,    cdj«  flat- 
tern J. 

Tiemoiar,  o.  flattern^ 
in  der  Ln/i  4hi»  und 
her  sieh  beilegen ,  al 

el  tr^moiar  cie  }a«  Lan- 
derai;  das  Spielen, 
flehen  der  Flag- 
gen, —  bandera  neu- 
tra ,  neutuUe  Flagge 
führen. 

Tremoh'na,  f.  ttarkes 
Brausen  der  Heinde; 
verwirrtet  Qeachrei, 
Lärmen. 

Trcmör,  m.  s.  tremblor. 

Tremulamente,  adr.  mit 
Zittern  und  Beb'en* 
I  Tremulente,  adj. ,  tre- 
mulento,  ta,  und  tr^- 
mulo,  U,  zitternd,  be- 
hend. 

Treu,  m.  ^««^t  Tra/n, 
-von  Geschütz^  Trofs i 
Gefolge ,  Begleitung. 

N  ^  del  round«,  Lauf 
der  Pf^elt, ' 

Trena,  f.  V^ehrgehänge. 

Tredado,  da»  netzför- 
mig. 

Treacaa,  f.  plur.  Zeichen, 
da*  man  an  Bienen' 
h  stSclken  macht,  und 

nicht        üh  enrh rei ten 
darf,    tvenn  man  sie 
schneidet.  meterÄC  ha 
tx%  Im  — ,  tief  in  ei" 
nen  Sumpf  ader  Koüh 


telß. 


m,  und 


men, 

Trepana^,,o.  trepani'-ez. 
Trepano ,    in.  Schätiei- 
bohrer^    Trcp^n ^  dut 
Trepuniren, 
iTrepance,  ad}.  mi^Utiig, 
verschmitzt. 


m. 

Schütten. 


Schleife, 


r  r ep  ^  r  .  o .  a  uj'jteigen, 
empor  kli/nmen,  sprin- 
gen-, £m  die  Sähe 
krischen^  «f/«  t^ewisse 
Pflanzen.  —  '.  r- •  --o 
ples,  auf  allen  k  ie-ti 
kriechen.»  — —  a  un  ar» 
bot«  am  ^itkeAt,  Baum 
hinattfkriechen.  —  i 
la  cumbre  dc^  Im  iet- 
tDoa. 

Trepidacion,    f.  furcht, 

An0$t,  Zieterm, 
Trepidtt,  dm,   s.  (remnio. 

Trea ,  m.    dr^/;  D'-eier 
oder  Jede  Aliinze,  die 
frran     Kindern  zum 
Spielen  giebt, 
etatt  der  dreieckige/^TTesdL}ho ,  s.  areel. 


geführt  ivird. 
Trepa,  f.  das  Empor- 
steigen ,  Klimmin, 
Sprung Betetoüngam 
Saume  eine*  Klei- 
des ;  Sc  h  !äge  ,  d ie 
man  einem  giebt. 
darle  una  buena  — ,  ei 


nen  derb  abpr&eeln,\tteenmt  f.  #.  mtlTo. 

tnspa«,  Arglist,  Schlau- 
heit, Erfahrung  in  ei- 
ner Sache,  el^  tiene 
machas  trepas,  er  ist 
sehr  schlau ,  li*tig. 
trepas  de  marfil  para 
sortijas  del  tamano  de 
un  real  de  plata. 
Trepadera,  i.  Konvoi 
vulus, 

Trepador,  m.  Springer, 
Seiltänzer;  Ort,  wo 
man  hinaufsteigt,  die 
Stiege;  Baumläufer, 

Saumhriecher, 


Trf»«;;i!iP!o,  fa,  dreijährig^. 
1  i  esdobiado  ,   da,  #.  tti- 

plicado. 
Tretdoblar,  #•  triplicar. 
Tresdoble^  m.  da»  JOr^' 

fache. 
Tresdos  .  txt, 
Schwelie, 


Trespootln  i  in.  f^oB' 
sack,  hart  awugestopf- 
tes  Polster,  e,  tranc- 
portin. 

Tresqailir  tnt^  derivtL 

s.  tra^quiT. 
Treta ,  f.  Finte  im  Fisch- 
ten', IJft,  listiger 
Streich,  Betrug,  Kunst- 
griff, —  d«  espada, 
Finte  ifn  Fechten,  da 
tretä  en  treta,  nach 
und  nach. 
Xrererse.  a  algntio  »  sich 
einend  widertatmm*  ■ 
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rtaca,  f.   Theridkm  — > 

magna. 

riangalado,  in  G«> 
Halt    einm  Dreiecks 

fiebildet, 

r'3iTi,"j!ar,  tdj.  drei- 
winKligt. 

riMgUlarmciit«,  adv«  in 
drmieekigier  Figur. 
ri.i'ttjjtilo ,  m.  Dreieck. 

^tilai.     '         ■'.  '  '  . 
n«quero«  Thwiak- 
Jiräfitier,'  . 

riar ,  o,  die  feine  J^''oUf 
von   äee  gr^oben,  ab- 
sondern, '  - 
narias,  m.'  plur.  Ja« 

dritte    Glied    in,  den 
römischen  Lr^^ionen . 
ribachioy  m.  i'Vt',«»  v.o/? 

ribofi«  KL  mutikali^'ches 
Instrumtnt  von  drri- 
eckigter  Gestalt. 
ribUf  m.  y  f.  Starnir^ 
Zunft,  j 


Tribnfante,  adj.  ,Trihut 

zah/end  etc, 
Tribntar,   -.o.  et€Utrn, 
zoUeßtf  Sinsen f  JLob, 

T\hre  zollen. 
Xi  ibutai  !o  ,  ia,  zinsbar. 
Tnbuio,      m.  Tributy 
*Steuer^  Abgabe,  ^oli. 
Tnceaimo»  na,  s.  |rige- 
simo. 

TticliMio,  in.  Speisesaal 
liicülür,    adj.  dreijar 

Tricon,  m.  im  Karten^ 
spifil ,  drei  gleiche 
Blätter ^  als  drei  Kö- 
nige,, oder  drei  Da- 
men etc* 
Tricornet  adj.  dreige* 
ho'  nt. 

Xi  i  dem*»  ♦  m.  ,  Dreizacjk  ; 

Art  Harpune* 
Tri«nral  mhü/  triepal,  adj. 

dreijährig, 
Tilenno,      Irlem'o  und 
iiierio,    m.    Zteit  x'on 
drei     Johren:  tadn 
tnetuOf  alle  drei  Jahre. 


quillon;  ' —  liiorcacho, 
Mengkorn ;  ~  ctia- 
moTTOf'  s.  toseta ;  — 
mezclado  deSicitia; 
de  polonia  roxo  o  blau-' 
CO ;  —  de  las  nio:i- 
taüas»  6  moute,  6  del 
paia  alto,  ho.chldmli^ 
scher  J4^efzen$  de 
fur<jiua;  —  morisco^ 
rocher  Weizen;  —  de 
vaco,  6  iuerbe  rax«, 
Kuhweiseni  «ntre- 
verado,  dufo  y  blanco; 
—  piclie  6  blando  de 
ievaiite;  —  duro  6  de 
veidiisi  —  tieino  ö  de 


mit 
oder 


drei 


iljiilacioi^  f.  Dran^^nl  '  VntaiicP,  adj 
Kreuz,      Noth,     Be-  Schlünden 
drängnifs.  dien,  ^ 

'ibnlante,  ad^.  ,  Ji*^!!«  Trifido • ,  da,  in  \  drei 
e^end^  Quälend* 

ihular,  '  o.  dnl'^^rn. 
plagen^  än^sti^en, 
quälen,  s,  atnbular. 
'ibuna ,  -  f.  erhaltener 
Gangs  Erhporktrchey 
Tribüne. 

ibuuado.  m.  tribuna/go, 
m.   Tribunnt,  Zunft- 
meieteramt, 
n  >  II  n  a  I ,    an«  Aichter- 

ttuhli 

ibuaico,  ca,  tnbum'cio, 
a,  sunftmeiiteHiefC, 
ibuno,  m.  Tribun* 
ibutacion,  f.  s,  tribufo. 
Berichtigung  der 
^ränsent      die  derll'u^o, 
lieeta  dngewimem  o//.|  cal, 
^ewiUig*  sind,  ^  1 


Ureieckf. 


Theit^^tspnttenf  ge^ 

theilt.  \' 
Trifolino ,  a.  paloma  tri- 
folina,  eine  Taube  mit 
rauhen  Fäfsen, 
Tri^ölio,. m.  Klee,  Klee- 
blatt.  — 
Vf^asserkLee 
doso ,  Sauerampfer^ 
Tri  forme,  adj.  ^dreifÖt' 
mig. 

TriLj.iza,   f.    rripazo ,  tu. 

Spreu  von  P^^eizen. 
Tr  I  i^e.si  m  o ,      ma ,  der 
Dreifsigste, 
ri^^la ,  f.  s.  trllla. 
j^'lifo,  ni.  Dreischlitz. 
Tiifco.  J/I^eizen,  —  blan- 
Pf^interweizen  ; 
titnl^o,  f.  Iran- 


mviemo;  ti^rno  o  ye« 
jof    dtiro  «Itramarino ; 

jjrueso;  de  "fiiJasj 

—V-  candcvil  ,  u-eijser 
f^eizen;  —  rubion,  6 
aarraceno,  o  ärabe,  o 
negro,  Bue^weisen. 
öe  mi?a^ro,  6  de  es- 
niirna,  ö  racinal,  l-J-'un' 
derkorn ,  ,  / 'under-, 
^i'eiaen,  —  de  laa  »In- 
d  .IS,  s.  mal/.  nPgoci«^ 
dt»  rrigos,  Kornhnridel. 
Trigono,  in. 

Dreigestirii, 
Trigoo<kmeirIa,  f.  7V%o. 

notnetrie. 
Tngononu-trico  ,  ca,  tri- 

gonometriscli, 
Trigoso  „  sa ,  voU  IVei^ 
zen^  wie  PT^eizen. 
pc^!nsfr«>,  Trigueuo,  na,  bräunlich* 
ace- Triguera,  f.,/.  alpi.ste. 
Triguero,    a.     was  im 
Vtfeizen  wachst  i  Art 
Sieb ,  den  f-  J^eizen  zu 
rein  i^en  ;  i^eizeh^ 
händler. 

rilingüe,  adj.  dreizün^ 
gig  ;  der  drei  mer^ 
schiedene  ^  .^fTtieheiC 

ueifs. 

Tnlia,  f.  lioLhJedefy 
Seebarbe,  s.  frillo,  das 
IPwchik  de9 
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die  Dresch- 


treidej, 
zeit. 

TnlUdai»,  t  trillo. 
TritUdo,  da,  gedroschen; 

^bekannt, 

Trilldtior,  m,  Dr&$cher. 

TkiUar,  o.  dreschen  f  ei- 
nen l^^eg  beständig 
hi'tr^^ten;  jemand  ktäi^- 
ken  ,  verfolgen,  ' 

TrilUlon,  f.  das  Dre- 
schens' 

l^rillo ,     nu  Dreschße^ 

'  g^^  f  D res rftf naschine  ; 
JOresrhuagen. 

TritntMtie,  m,  VUrteU 
ßsJtr, 

Triiia ,  f.   «Äcudo  en  - 
yfapenjchilä  ,  das 
in  drei  gleiche  Theile 
'.getheiU  ist, 

"ifriiKulo,  m.  Lättfcr, 
Triller. 

Tri  na  r,  o.  Triller  schla- 
gen, trillern» 

Tnac«,  f.  Verbindung 
dreier  Dinge  von  ei' 
nerlei  Gattung,  trin 
cas ,  Taue ,  womit  die 
Schlittenbalhan  auj 
den  Sehiffswerff  zu 
§animengesorrt  sind. 
de    los  palomares, 

'  4forrunpen  der  Schiit 
$autänd«r,  —  de]  baq« 

5 res,  Vf^uhUngen  des 
\ugsprietr.  —  dp]  palo, 
f>Vuhlinf:en  des  Masts 
de  joya,  Kopf  tauen 
dar  ^AnoRtf*.  de 
tiragnero,  Sorrung  od. 
KreuTung  des  Brohks. 
estar  a  la  — ,  die  See 

fei  iu  den  Pf^ind  ge- 
retftt   haben,  poner 
U  vela  a  la  — ,  die 
Seeigel    dicht  an  den 
f^^ind  legen  f  in  den 
'  IVind  hraisef.. 
Trincad»»  c.  un.  canon 


Kanone .  die  längs- 
dem  Bord  Je*tge-t 
mac/U  ist,  ^ 

TrincaSa,  f.  Knoten  in 
einem  Schiffsseil, 
Marlschlagt  t^'^uh- 
ling.  , 

Trincapinonet,  m.  leicht' 


sinniger ^    un^e^orafie- Trinomio,  m.  dreifacht 


tri^otda     nbretAiiido^  «Im» 


ner  junger  Mensch. 
Trincar,  o.  brechen^  zer- 
brechen ^  Mcrstnchein; 
h  üp  fen ,        springen  ; 

dicht  bei  dem  l'7'^ind 
fahren ,  dafs  die  See- 
gel  anfangen  tu  kil- 
len; teuhlen,  bwüh- 
len.  —  ]oH  cabos,  die 
x')  r  fx !  h  p  f>ines  TaUfCS 
fest  anhoien.  —  los 
catloues,  die  Kanonen 
fest  ßnachen, 

Trinchador,  m.  Vorleger. 

Trliichadura,  f.  ifas  Vor- 
schneiden. 

Trinchante,  aUj.  vor- 
schneiäend;  Vbrl$ee' 
messer^  die  Schärfe. 

Trinchea,  f.  trinch<»ra. 

Trinch#»ar,  s.  atrincherar. 

Ttincheo,  m;  Verleg- 
telier, 

Trincbera ,  f.  Laufgra- 
ben, Schanz€,  Scnans- 
kleid, 

Trtneherart  #.  atrincherar. 

Trinchero,  m«  #.  trincheo. 

Trinclieron  ,    m.  tietf€r\ 

f  Laufgralm 

Trinchete,  m.  s.  trauche- 
te;         para  zapatero 
Schustert  kneif. 
TrIii«'o,  m.  s.  rfpno. 
Trinidad,  f.  die  heil.  Drei' 
einigkeit.    meterse  en 
trinidadea,  ißber  Dinge 
nachsinnen  oder  gfO- 
hcfn  ,     dt'e    zu  schwer 
und  zu  hoch  sind. 
Trinitario,  ia,  adj.  Mönch 
von  dem  IHiUtSMr» 


TRI 

Trinitaria,  f.  Dreifaltig- 
kfiitshlume  t  StiefrmU- 
terehen. 
TrinO ,  aa ,  .dreieird^, 
aspecfo  rrino,  Gedrtt- 
ter-S*.hein ,  s.  ii  inado. 
Trino ,  in.  Triller  der 
Vögel. 


\ 


Oröfse. 
Trinqueie,  in.  Fockmast; 
Balihaus  i  Sperrkeg^ 
einer  "iC^.  vele  de 
trinqnPre,  Fockseegel. 

cada  trinauete  oder 
triqut*te,  bei  jede» 
Vorfäll,  alle  Augen- 
blick. 

Trinqiietilla ,    f.  kleine 

Fock^  Stagfock. 
Trinquis,  m.  ptur.  echar 
doa    •   trea  triairais, 
z  wei  oder  drei  Se/ustek 
nehmen. 
Trio  ,  m.  Trio. 
Triones ,    m,  Sternbild, 
der  grofse  BSr  »der 
der  tragen. 
Tripa,  f.  Gedärme,  Eine- 
geweide;  Bauch, 
franst,     nripas,  wsk 
inwendig  worin  ent» 
halten  ist.    —  del  ca- 
galnr,  Mastdarm,  echar 
las  tripasi   sich  stark 
erbreiMen. 
Trrparrido ,  da,    in  drei 

Theile  getheilt. 
Tripaitir,  o.  in  drei 
gleiche  Theile  cheilea. 
Tripartito,  ta,  dreifach, 
Tripaatoa«  m.  PT^inde 
mit  drei  Rädern, 
Rolle  mit  drei  Sehet* 
ben, 

tivohrnt,  Tripp,SasHmu, 
Trippsammt ,  Buhen- 
sammt,  s.  rizos.  —  da 
lana  escarlala ,  v  nr.n- 
les.  de  '  alg^odoa. 

negros ,  eehw^mer 
Mamehetter, 

Tri- 
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perla,  f.  Ort  ^  Jifafkt, 
>o  man  Kaidaunen 
eil  hat. 

der  oder 
JBuildiiuneri 
*erkauft  i  grob- 
valienet  Tuch,  das 
tan  auf  den  Bauch 


pero, 

h'e 


um 


ihn  warm 


u  halten 
pie ,  ni.  dreibeinigter^ 
ttuhl;  Oeäteil  ein** 
fische*, 

\)\\]^,  f.  Ueiue,  zarte, 
liinne  iLingeweide . 
piirape,     m.  liauj 
*on  altem,  nicht;rwer^_ 
hem  BausgerSthe; 
MischmascJi. 
I) Uropa,  f.  gewaltiges 
iawtngrimmen. 
ple,  adj.  dreifach, 
plica,  f.  Triplik. 
pitcacion,   f.  Tripli- 
ung, 

pticad^«  a.  dreifach^ 
rriplikatt  ^ritte  Ab' 
chrift,  \ 
plicar,    o.  tripliren, 
verdreifachen  i  tripli- 
^ireui       '  ' 
plice,  adj.  dreifach 
plicidaj,  f.  Preifaah- 
ieit;    der    G  ^dritte- 
7ckein»  i 
plo»  la,  s.  triplice. 
iKxfa,    o    fripode,  f. 
'ireifufs  zu  Delphi, 
poH ,  m.  TripeK 
poltno»     #•  paloRit» 
polio,  nt*  W'asMcr- 
ternkraut. 

pon,  na,  dickbäuchig. 
pu  Jianl«,adj.  tanzend. 
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Stung,  Bemannung  der 
Schiffe;  Schijfsvolk, 
Sv  h  iffsmannschaft, 
Trlpuiar,  o.    ein  Schiff 
ausrüsten ,    hfmanne  i, 
erfuipiren  \  einschie- 
ben y  einmischen,  'ver- 
mengen* 
Triqiiele,  t.  triifquele. 
Triquetraque,  fiKjultra- 
,    que,     m.  Gerauscht 
Oerrel,  Klirren; 
Trihtrak, 
Trireme,  m.  dreirädrige 

Galeere. 
TiiÄ,    m.    Klang  eines 
Glases  t' wenn  es  zer 
springt    oder  bricht. 
earar   en  nn  — ,  auf 
dem    Punkt  stehen, 
nahe  daran  seyn;  et- 
was zu  enlä^gen.  . 
I  ri.-sa  ,  f.  T.  sl'?i.i1o. 
Insagio,    m.    das  drei- 
mal Heilig.         ,  ■ 
Tri«<^«  t,  ^das  Krachen; 

Geräusch  4  Lärmen, 
T?  <;ri''or,  m.  der  ein 
Geräusch ,  f^ärmen 
mabht  /  PralhanSf 
Aufsehneider.  ^ 
Tri^car,  o.  mit  den  Fä- 
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Tj  islor ,  ni.  j.  ri  .stP7a. 
Trjiulco,  ca,  dreispitzig, 
Triton,     m,  ,  Triton, 

Meergoit,  , 
Tu'  r  o  11  o  ,     m«  ftfUchst 
Akkord, 

Trunrable,  Adj.  ^zerreib*^ 

bar,         ,     ^    .  . 
Trituracion»    f.     Zerr  ei» 

bung\  Zerstofsung. 
Tiiturar,   o*  zerreiben, 

gerstofsen, 
Triiimfador,  m.  Sieger,  ' 
Tiiuinfal,  ^    a^j.  zum 

Triumph  gehörig. 
Trinmfante,  adj.  trium» 

phirerid, 
Triomfancemente»  .  «dr« 
im      Triumph,  -  mlf 
6ie0tgepränge. 
Triamfar,  o.  siegen,  ob~ 
eisten  f    triurpphlren  g 
gfofseh  Am f wand  ma^ 
ckenf  Trumpf  "pif'len, 
Triuuifo«    Tn,  Triumph, 
Sieg^  Siegsgepränge i 
im    Kartenspiel ,  eist, 
Trumpf  i  Ayhrfei^r. 
Triutwviriy,  «dj.  triumvi^ 
ralifch,  '  ' 

Tnumvirato,  m.  Trium» 
virat. 


fsen  stampfen-^    jc/»ä'- Triiimviro,  m.  Triumtnr,- 
kern,    ftaseiiren,     ]os  Tiiuufar,  o.  und.  ähnli-  " 


räoQoa  rriacan,  die  Af- 
fen spielen, 

Trl.<**car,      o.      in  dre 
gleiche   Theile  thei- 
len.  •  ^  ■ 

Triaoccton,  f.  -Theilang 

in  drei  Theile. 
Trlsllabo,  a.  dreisylhig, 
Titste,  adj,  traurig,  be- 
trübt. 


padiar,  o.  »tampfend\'tn%X9m^nXe,  adn'  tras^- 

sig ,  elend, 
Trlsiey.a,  f.  Traurigkeit, 

ßetrühnifs,  Leid,^  . 
Tristiga,    #.  unt^rirdi' 

scher  Abzug,  Kloak. 
Tr'xilWxmo,     ma  ,  sehr 
tiaurig,  sehr  betrübt. 


luf  die  Erde  tanzen; 

aiichzen ,  jubeln. 
pitdio,  XQ,    Tanz  mit 
ttampfen     auf  die 
%rde. 

pudo,  da ,  trlpon. 
pnlacion.   i,  Ausrü' 
I 


che,  s,  trivmCir. 
Trivial«     ad|.  gemeim,^ 

schlecht ,  abgedro- 
schen, niedrig,  modos 
de  h&blar  triviales,; 
meine  Redensarten, 
Trivialidad,  f.  Gemein* 

heit ,  Niedrigkeit, 
Trivial  mente,    adv,  ge» 

mein,  schlecht, 
Trivio ,   m,  dreifacher^ 

Kreuzxveg. 
Triz.i,   f.   kleines  Th^/t- 
chen^  Bifschen;  Schijfs- 
seilt  »,  ^'''^  ■  hacerte 
tnza«!  »erstiuMn,  ter^ 
fetzen, 
Tioc4bl«,  adj.  was  sich 


VI 


r 


Digitized  by  Google 


XiiO 


TRO 


•  iä/wt, 

TTrot  a(l»*"o  .  m.  Vrh!eusc 

vor  etnffn  Kanal.' 
TroraUilla ,    t.  Tauseft, 

anelerung»  d  trocadilla, 
anders,  utr^ge^ehrt. 
Tt  '  ado     a.  ß;etan%^'kt, 
umgeändert.    .1  la  jro- 


Kinder;    ff^alähcrtgA  €e     irompott,  oAm 

Trömpetenflöte  iti,  et'\  .  Ordnung^  *0hH^  Ü«- 


Sprachrohr.  —  lie  Ha- 
rn, Brummeiseu,  Maul- 
tromMiel.  de  Utoa, 
s.  clarmeias. 
Troinp^.la,    f.  Schiag, 

Stoj-i. 

Tronipaf,    o*  betrügen^ 
hirtergekeH, 


Tr 


TT!  . 


berlegung. 
Tron ,  iti.  Knall  von  ei- 
nem Geschütz. 

Tiöna(3(»ra,  J^€lMf- 

st.hwärmer,. 
TtöiiuM^  ra,  donnernd, 
Äubsf.  df^r  Donner». 


heftiger  Tromtri^e,  tkd'].  donnernd.. 


Trönar,  irnena,  donnern. 


Schlugt  Stöfs. 

Trocanneiito.  m.  iraeco.tTrompear,  eo,  mir  JemiTioucdl,  adi.  bieae»  iron- 
Tv'ocar,  m.  Trot^r.       \_  Brummeis^n  aßieien.      calfls ,  ^oMm£äter. 

~  '  Troncar,  o.  anschneiden, 

%4>egsrhneideii  ,  ab' 
ger;  Art  Seeßsche.  hauen ^  verstummel»; 

Trompet«  ,  f. '2>om;5«re ;  ahbrechtn^ 
fTramoAer,    Trompe-  Tronchfr,  o.  ahiehnei' 
tensi  hnrrke. '^^BmWt    t/tffi ,    ahbeifsen  ^  zer- 


Trocar.  rrneco,  tÄttJcAe«,  Trompero,  m.  der  Krei- 

i-rrr,7Üsrhfn  ,     umtdu-     sef  drechselt;  Betrü- 
schen ^  %vevhseln,  ver- 
fpechselni  speien,  aus- 
^ '  speien, 

Trocarse,    se'ine  Sinnes- 


art ^  NeigOhg  ete,  an- 
dern. ' 
Trocatmte/iH.  We^hatln 
'   de  Farifei  tScherlieher 

Tausch. 
Trocaico,  s.  frochaico. 
Troceo,  ß.  troxa. 
•  Troctta,  f.  Tu/ssteig,  ert- 

^  er  Jf^eg.  ^ 
Troch;ii(*o,  aü].  yerso  — , 

trocliüischer  Fers. 
Trochemoche,  die  Kreut 

und  die  Quere,  duf 

Oerathewoldy  iMes^n- 

tereinaH,ler,  ♦ 
Trocheo,  in.  Trachaus 
Triiciico,  m.  PläiMchen^ 

Scheiif  chen,  Aüchel- 

cTten;  Zeltchen. 
Trf^'isra,     m.  Sieker, 

der  mit  Siegeszeiclien 

pNingK 
TfoföOf    m.  Tropkfie; 

Sie^eszeich  en. 
TrogÄ,  m.   Mörtel  i/on 

Leim  und  Sand. 
Troglodira,  1».  3>og/o- 

dit. 

Trompa,  f.  Muttfrtrom- 
pete;  Rüssel  des  Ele- 
phani9n\  Xreitel  der 


Sprachrohr. 
Tiompeiear ,  eo,  trom 
peten^   die  Trempete 
blasen.- 

Troy,^pf'tfrr>  ,   rrt.  Tmm- 
peCcr  ;      i'r  r>  ni  petenvo- 

gel;  auch  ein  locken- 
musket  * 
Tromp^tilla ,  t,  kleine 
Trompete;  Sprach- 
rohr, Hörrohr;  klei- 
ner Rüssel  ^der  A/ti- 
cft«n,  Seh/takeni  Post- 
horn. 

Trompezadero    und  an- 
dere, s.  rropez. 
Tromp<*zadüra,  :f«  das 
St  raucheint  Fehltritt 
Trompicar,  o.    oft  und 
heftig  straucheln,  an- 
Stoffen. 
Trompi^o,  IN.  e,  trompo. 
Trompicon,  Irope/on. 
Trompillar,  s,  trompicar. 
Troinpa^    m.  .Kreisel, 
womit  Kinder  spielen 
•ponerse  como  un  — 
sfrh    den    Bnt:rh  mit 
Essen  voll  stapfen. 
Trompön,    m.  grofser 
Kreisel,  i  »troMpon  o; 


schneiden;  '^edlen^^nis' 
dersäbeln.  , 
Tronchazo^  m,  ^e/>er 

St  tick ,  Kohlstrunk  ; 
Sc  h  lu  ,  77^11  rf  mit  ei- 
nem  h*  histruak. 

Troncho,  m.  Kohlstün- 
geif  Ki>hlstrunk.  "bra- 

•  "vo  ironcho  de  mozo, 
tuchti!^er ,  stämmiger 
Bursch  oder  Junge. 

Tronchudo,  da,  n'as  ei- 
nen starken  t  dicken 
oder:  hohen  SiSilgel 
hat. 

Trönco ,  JCn.  Stamm; 
Rumpf;  uummer^Jähl' 
toser  Mensch ;  Klotz; 
Deichs/^I  des  l^T^a<cf^^^' 
Sattelpferd ,  auf  dem 
der  Kutscher  reitet, 
Tronco,  ca,  abgeschnit- 
ten, verstutnmete» 
Tronron,  m.  grofser 
divker  Stamm;  Stück, 
Stumpf  davon, 
Troner«,  f,  Loch,  'Oejf- 
nung;  SchieCsscharte : 
Vapi^r,  worin  die 
Kinder  Schießpuh'er 
Mtti»  und  es  anzünden. 
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i2trone;uriheionnfner,\Tr''>pico,m.  l'P''endezirkel, 
edankenloser  iUenscii.  Tj  o^jicp  ,  adj.  esrilo  — , 


oneras ,  Lochen 

Enden  des  Bil 
'urds.    —  de  U  Uave. 

clitüsseUoch .  i. 
autio ,  in.  j.  trueno. 
»nitoso,  M,  donnernd. 
HO,  ni.  Thron,  ^ 
nquillo ,    m.  Stämm- 
herti  kleine^  Seurnfj/. 
»a^aCy  ßerbrechen, 

«uro,  za ,  mif  abge- 
:hnittenen  Öftren^ 
uon  einem  PJerde.J 
nKueto»  an*'  lr<»ii- 

pn ,  f.  Krte^.fToIk; 
lenße 


IB.  Troppmln  d9i\_^i,  trax«U 
'üfie ,     starkes  Ge- 

Husrh  ,  Lärm&n  ;  EiLht 


verblümter  St/i. 
Tropiezo,  tn.  das  Strau- 

cfiela,  Scoljji'rn,  Fehl- 
tritt; ^-insmi'-:,  S'  hH'ie- 
ri^keitf  /7  ider '  ca tid. 

TropiUd  t  •  kleiner 
Trupp. 

Tro|>o ,    lYi.  verblüntVer 

Tropoiof^iÄ,  f.  'verblümte 
lleie.  '  I 

Tropologico  ,  •  ea  ,  ver- 
blümt, ßgürlUU,  alle- 
gorisch, 

Troquel ,  m.   einer  von 

den  hfijen  .S{ e/n f>eln, 
z.\  i. sehen  denen  die 
Mun&*^  geprägt  wird. 


^ehereiiung ;^  liuufe. 
pella,    It  Veherei' 
ingf  unordentlicher, 
erirt'rrtsr  Haufeg  Be- 
riiekung. 

•peli«(a,  m.  Untere 
räcker, 

>pe11ar,  i.  atropelkr. 

)pe7at)ero,    m.  Ort, 
o  man  leicht  strau- 
keln      oder  fallen 
ann,^ 

)pe7.ar,  fropier.o,  strau^ 
heln,  stolpern, einen 
^ebifritt  t fluni  zufäl- 
(geneeifß  antreffen  ; 
ankeut  streiten,  • — 
on  altjniT  honihri™,  auf 
inen  Menuhen  ito- 
sen,  unverin^uthet  a'i 
reff  eh,  —  <eii  ^Iguna 
!Osa ,  alt  etwa»,  anstor 
Jen. 

Operon,  m,  troplezo. 
opf^zon,  iia,  oft  strau' 
^helhd^  (%»bn  Pferden.J 
opezoso,  §»,  «4]^.  etr^u- 
ohelnd^ 


Troqueo »  s,  troch^o. 
Trola  convp?)r(»s,  Person, 
^ie    von,    Kloster  zu 
Kloster.  Betteln  geht, 
Terntinant» 
T  r  o  t  a J  o  r  ,     m<  Traber, 

ei/y  Pferdm. 
Troiar,  o.  trabten,  CfOt- 
tinen. 

Troti»,       JV^ft,  Trott. 
Tror»"-o,     m,  Läufer, 

s.  coireo. 
Trolijlo,   .  ra.  kleiner 

Trab,  Trötf. 
Tröton ,     na ,  tragend, 

den  Trab  gehend. 
Tiotoneria,  t.^  besfd^ndi- 

^es  Traben,'  . 
Trova.  f.    fers,  Reim; 
Erzählung  oder  Fabel 
in  Versen. 
TrovaUoi  ,  ra,  Dichter, 

Rftmer, 
Trorar*  o.  dUhten,  Ver- 
se machen,  rei>>i^^. 
Trovista,  in.  s.  trovador. 
Trox,  ö  troxe,  f.  Korn- 

bfiden, 
Troxa,    6    iroxad«,'  f. 
Schnappttkck» 


Troxa  Jo,  da,  i^n  Schnapp^ 

sack  verwahrt.  -»  ' 
TroxeciHo,^  m.  hretter» 

nes  Bett. 
Troxel,  m.  MUnzfCempel. 
TroÄtfü ,  m.  s.  nt)zo.  « 
Tioio,  m.  Stuck,  Brach-*, 
s/ückj  Regiment  ReU 
terei,  jibtheilune  «*- 
.  ner  Ärn^^.    —  de  ca», 
b)e»  Etmfi  oder  6tHck 
von  einem.  Tau.  na- 
v»o  hecino  »rozot,  gO"  ^ 
scheilt-rtes  'schiff.     ,  «  . 
TiiicMr,    o.    bieten,  auSm 
hiett-n,     in\    Karten-^  , 
spiele,-  •  ' 

Trucha,  f.  Vor  eilet  JU>- 
schine,  Hebezeug.  —  , 
M I  m  o  1}  t*i  a , ,  l  a  ch.*J o - 
r^lle.  —  bicü!  ,  //a- 
kenforelle*  no  co- 
geji  iiufba«  .1  fjto^'d^ 
enxutas,  n  er  den  Kern 
essen  wilty  hm/s  die 
Hufs  knacken, 
Truchu**la ,  f.  kleine  Fo« 

re  Ue;  ^  St  o  c  {/fj  r  h . 
Trurj'ljf  ,  o.  ermorden,^, 

erschlagen, 
Truco ,  •  «I.    Kugelspiel  * 
auf    einer    /4rt  von 
BUliard,  Trurlfpiei: 
Truculenlo,  ta^  grtmmig, 
True,   m.  feine  weiße 
Leinewßnd,  in  Troyee 
I  gemacltt;    es  sind  ^diä 
fettigen  frland^se«.  — 
iabal  y  roval,^  ordioaiv  - 
riot  eotreimo. 
Trgec^,  m.-  Ta^teh,  . 
Trueno,     m.  r^nnrrer' 
Knall  eines  Gest  ftutzes, 
Truequo,  m.  s.  Irn^co.  ^ 
Twf» ,    f.  Schelmerü, 

Gaunerei}  Trüffel. 
TrufaUlitj ,    na,    der  die 
Kolle  eines  schalkhaf- 
ten   Narren    im  -der 
Komödie  macht.  . 
Trufar,  o.  betrugen. 

vXt}ituM»w*Lustigi»itcher. 
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streich. 

Truhanear,  eo  ,  schrrzpn^ 
spotCen^Pojjen  treiben. 
Truhatieria ,   i.  Possen; 

Trulianescoy  a.  närrisch, 

alhern,  , 
Truhanillo,   nu  kleirter 

Trujä],   m.  ,  ÖelmähSei 

Kessel,  x'.'nr:n  man 
die  mur  y erjertigunf; 
der  Seife  nötkigen  In- 

Trufaroan,  ni,  Dolimie- 
scher'  Drdgoman. 

TrujamanAar ,  eo,  ausle- 
gen^ zum  Dollmetseher 
dienen, 

Trufamanb,  &  DoUmt- 
s  eher  ei.  ^ 

Trplla,  f.  verwirrtes  ^e- 
r^UMch,  I$&rmm\  Kti- 
*    le  der  Maurer,  ^ 

Trullo,  m,  Kriec^nte. 

'Truncadamente,  adv.  ah- 

febrochen ,  mangel 

Truncado,     da,  ahge- 
Schnittemi  verttüm 
mett» 

Trnndo,  a.     iroiico»  und 

tronaaio, 

TruncjrnieiitO  ,  n* 
schneidung. 
,  Truncar,  o.  abschneiden, 
wegJchniffden^  alf kar- 
ten ,  verstümmeln. 

Trtt'jtie,  m.  jiri  Karten- 
spiel. 

Truauero,  m.  Truckta^ 
.  felspieler. 
Tu ,  pron.  du ;  dein. 
Tuautem,   m.  Haupts/i- 

cfiet  Hauptperson,  ' 
TaoftDo«  m,  Zigarre  aus 
"   einem  zusasniftenge 

^drehten  Blatt. 
Tubi  rcu]^  ,       m.  Ge- 
sckwuisc  ;  Knolle  t  aU 
einer  Kari^ffet, 


Tuberosa^  Tuberose. 
Tubiculo ,     m.  kleines 

Röhrchen. 
Tubo,  m.  Röhr,  Röhre. 
Tucar  •  ■  m.   ■  brasilisch  e 
Achter,  Pfejferfrafs, 
Tukar. 
Tucia,  f.  s,  tuiia. 
Tacttyo«,  m.  plar.  Art 
von  paQetea  oder  ba- 
yefa«. 

Tuflel,     m,  metnUrne 
Röhr^  an,  einem  ßiu 
seinstrumeni ,  Münd 
Stack,  * 
Tiidesco,  m.  ein  Deut- 
scher; Mantel,  Ober" 
rock. 

Tuäidö/  da,  festgehun-    Mist, eines  Falken. 


den. 

Tudillo,  Tfi.    sangrar  de 
,  lof  dos  tudillos. 
Tudir ,  o.  festbinden» 

Tuera,  f.  KolotjUinten. 

Tiierca  ,  f.  Schrauhrn- 
stock,  Schraubenmut- 
ter. 

Toero .     ttU  trockenes 


Autd&sts^ung,  CbGm» 
Seitenlocken  der\ffß»-' 

re;    Einbildung  ^  Ei» 
telkeit,  Hochmuth. 
Tu^ü^ia,  m.  Bauerhütte. 
Totcioa,    f.  ,K^theidi- 

Tut  uro,  YA,  vertheidi* 

gend.  ^ 
Tul,  m.  s.  ^a/a}  TSäL 
tule.s  de  do»  nndoa  7 
de  malla  fixa ,  que  no 
«e  de&liaceir  al  lavarifM, 
Filet, 
Tüüpa,'  f.  und 
Tulipan,  m*  '  ^tlipani, 

Tul  De. 
Tullido,  da,  gelähmt, 
Tollidora,  f.  l^tk  odet 


Holz  zum  y4nbrenhenTumh^,  t.  Grab,  Sarg, 


oder   j4  münden^  ein 
Brand;  Doläenpßanze. 
Tuartamente,  adv.  schief, 

kritmm, 
Tuerto,     ra ,  einäugig 
schielend  t  krnmm.  s 
^nierta«,  umgekehrt, 

verkehrt, 
Tiierto,  m*  Ünrefiht,  Me 

lei      unr^.  ftifTf CS, 

G^-b  Ii  res  schmerzen  der 
l^-^eiber, 
TaetaDo>  ni.  XitpcA««- 
mark,  das  IT^ei/se  im 
Gehir^  ;  Kern  in  einer 
Frucht;     Mark,  das 
Beste     einer  Sache. 
Einige  sagen  tutMno» 
Tufa ,  f.  Haarzopf. 
Tufarada,  f.  starker  Ge- 
ruch von  etwas. 
Tuioy  m.  Dampf,  warme 


Tullimiento ,  m.  Lah' 
rniing ,  Zusammenste- 
hen der  Nerven. 
Tolltr,  o*  den  Misi  tfon 
sich  gehen  lassen,  vom 
Falken  und  7?<7«Ai  / 
geln,  j^'enn  sie  in  die 
Höhe  steigen  ifo/ien; 
gelähmt  werden^ 


(^pwoV't^  T)erke  über 
einem  Grabe;  Deckel 
oder  Himmel  an  einer 
Kutsche;  Fall. 
Tum!»ado,  da,  herabge- 
stürzt; ^^wolbty  rund. 
estar  lumbadOf  eu  Bet- 
te liegen. 
Tiimba^a, C  Tots^meh, 

Vumha^rin,  rry.  .^rnghood 

von  Tomback. 
Tumbar,  o,  Jallert  mis- 
chen, s  t  Orient 'nsadkr' 
fallen;    fallen,  pur» 
rein;     beschämt  und 
empfindlich  machen; 
ein  SoJtiff  zum  Ki^ 
holen  t     durch  den 
Bullen  auf  die  Seite 
legen.  ^ 

Tn!nbarse»  ßich  nieder- 
legen» 


0 


.  TUN  ^ 

nbel,  m.  tantQS  tum-^ 
el««  4o  trigo. 
mbo,  ID.,  Purzelbaum^ 
^all ,  bedenklicher, 
efährlicher  Fall,  — 


Toi^antoft«-  v.  Eniandr 

Tunat,  o.  wie  ein  Land- 
streicher heruf^ziehea 
und  betteln. 
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e  )a  oll»,  Bodensatt  Tnrt^titi*  da*  Tuehschee- 


o  einem  Top/e. 

mbon ,  m.  Kutsrhe; 
tasten  mit  einem 
unäen  Deckel.  ^ 
nido»'  da»  gemmfoU- 
?/i ,  a  u/gescbu^oilen  ; 
chwälstig,  I 

mor,    m.  Schfvalst, 
reschwulst,  .  Beule; 
iochmutht  Aufgebla" 
enhei^  Stolz.  — -  pe-  sehen. 
tilentes»  i'escbeulen,  ~ 
mulo,  n\,  <|ra/»,^ra^-^ 
uoei;  Oer&st^  äas  bei 
\er  Leichenfeier  eines 
Vodl^Ssn  in  der  Kirche 
MLS^estellt  wird, 
muito,  m.  und 
fflttltaaeion,  £»  C^tfim- 
%el,    'TumtUt,  Aaf" 
tandf  Lärm, 
niultuado-,  a.  Aufrü1i>' 
er.  Empörer n 
miiltaaiire,   ad|.  Zar 
nend^    Tumult,  Ün- 
•uhe  erregend, 
multuar,üo,  Aufruhr, 
Vwnult  ßrreßen^  tu- 
nuleuiren, 

miiUnariamenf e  ,  at^v. 
umultuarisch,  unor 
ientlich,  ' 
itinhoario^    ti^  »»oK 
Untlieht  im  Tumtät, 
multuosamenfe ,  adv 
r.  tumtlltuanameute. 


ren;  Tracht  Sehl < 


Tiindlcion  ,  ti,  4^09  Toch- 

Tuuiliilo,  a.  geschoren. 
Ti^ndidbr,    ora,  Tack- 

scheerer. 
Tui>'!i^!'ira,  f.  4^41^,  Tuch" 

scheeren. 
Tundir,  o.   Tuch  schee- 
ren; ausprügelny  peit- 


TnrtMido,    da  /  gestört, 

verwirrt  ate» 
Turbador,'    ra,  Stör^, 

Utiruhstifter,  ' 
Tmbaroulia,   f.  grojsgr 

^erwirrter»>  Hau/e, 
Tiirbante,  ni.  Turban, 
furhar,  o.  stör^-n,  'ver- 
wirren, zerrütten  i  be- 
sturzen,  unterbrechen, 
verfUndert^l  trühetu  - 
Tutbarse,  bestftritt  war» 

Jen;   trübe  werden, 
Tuibaiivo,  va »  störendi, 
Turbiamente,  Ady..tfübe» 
Turbiar,  «.  tttrbar. 
Turbiante,    adj.  .  #.  tOT- 
baut»*. 

Turbido,  da,  s»  türbio. 


Tun(li«no,    m.  Sckeer- 

wolle,  • 
Tunica,  f.    Tuntka  '  derYtuihteza ,  L  #.  tiirb,^iaa* 
Römer;  Mönchskutte f  cia. 


imulcuoso,  aufrüh- 
rerisch,   TOtiea  jumdl' 


Ittosas. 

tfia ,  f.  gemeine  sparti^ 
tcbe  Fei)^e;  Bettelei, 
"Müfsiggang. 
inal,  m.  gemeiner  spa- 

nisrhf.r  Feigenbaum. 

joantö  adj.  i.  tuao. 


langes  Oie^rklfid 
Hiillfi,  Hdutchen,  Ein 
fassung,  • 
Tdnicela,  f.  s,  iifaica.- 
TonOf  a.  arm;  Müfsig 
gänger.  Bettlet,  he 
trüger. 
Tupa,  f.  Anfüllung,  Ue- 
^  berfüllung. 
Tupe,  m.  ktai^^  iHaar- 

sc'uipf. 
Tnptdo,  da,  gepr^st, 
gestopft.  aDDatr  Filz 
ein^  ktktf. 
Tiipif,  o.  zusammen- 
ärurt^en,  pressen,  sto- 
Pj'^'^' 

Tnptf sieh  völUtopfen , 

Tura,  f.  s.  dura. 
Turba,  f.  Menge  ,Leute -j 

Torf. 
Tui;bacion ,  f. 
Unordnung, 

tung. 
TnrbadaniPnTf» , 
Verwirrung , 
Mung,  ^ 
Tur^adiaimo, 


,|Tiirbino,  in.  J^ah^rr  ^fnn, 
einer  l^urzel,  Turb^^ 


Störung, 
Zerriit 


mit 


Torbio,  im ^  trübe i  duni^  . 
kel]  verwirrt,  konfiS»^ 
widertvärtig.  de  tur- 
bio  en  turbio ,  vom 
Morgen  bis  tum.  späten 
Abend.' '  '  '• 

Tnrbion,  m.  Platzregen, 
M'^asserfall ,  Gufs; 
.  Sturm ,  ,  PT^irbelwindf 
•  ff^iderwärtigkeit,  ino 
cogio  Uli  rnrbion.  ein 
starker  R4gen,übärfiel 

mich. 

Turbiofio,  sa,  s.  turbio. 
Ttirbic,  m.   Tlsirbit,  — , 
ralz;  ttinaral.  ^ 

Tnr!)ou  ,  m.  s.  tnrbion. 
lurbonada,    L  PlatvC' 
gen,       .   .  '    •  ■ 

das  Trübemachen;  i/h^ 
ruhe ,  yerwirrung, 
Bestürm  Tqrbuleatamente.adv.au^ 
r&hrei^isch,  verwirrt. 


bestürzt  t  in 
gebracht,  ^ 


Unruhe 


ma  •  tthr  Tlirbulehto ,  ta^  trubm.; 


stürmisch,  unruhige 
verwirrt» 
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Turcia,  £.  tarquia.  .  I  *äl  nach  vinunder.  Dor 
Turca,"^   ck,     tüfkitthA  8U$  tVtnMn,  in  det  Rethem 

iTiiron»,  Bk  Feldmaus. 
Turquesa,' f.  Kugelform; 


Turk4, 

Tiiri?:i,'a,  f.  lederner  Rie- 
men,  ''oraus  abarcas 
^  esc  knieten  werden,, ^ 


Tui^idik.  nL  An  Twu.  Xorquetadj»,  dunkel 


Tuiiio,  Sei^rachttf, 

Tcf  ffl,  f.  j.  ttirba. 

TiJigeucia,  f.  Geschwulst 

Turi^enre,  adj.  schwel- 
lend^- auftchwelierid* 

Tun'hulo ,  m.  Rauchfap. 

•Turiierario m.  Geistli- 
cher, de^  da*  Rauch" 
/aß  trägt, 

Tarma,  f.  di4(  .H&dm»  •»« 
de  tieira,  /.  trnfa 

Turm  era.  f.  O'^t  wo  die 
Truj^eln  wachsen. 

Tamar,  o..  ^abt^mcksel^^ 
stc^.  abloten,  . 

!rormo,  fa,  schielcn  i : 
stier ^  der  einen  jin- 
sterrtf  dfohenden  Blick 
hat. 


Tiirquesco,  i.  tärkisch, 
furqui,  adj.  dunkelblau. 
azul     — ,  türkisches 

Turrtr,  «•  tosttr^ 

Turron       m.  gewisses 
.  Backwigrk,  s,  dulcM. 
Tiirr<m«ro,'  m/  der  dtts 
Backwerk  tiirroa  hiUikt 

und  x>erkauft, 
Tursioii»m.  Meerschwein. 
Tarumbon,        s,  tolon- 
dr«Lit. 

Tus,  ititerf.  womit  man 

die  Hunde  ruft. 
Tusar^  und  andere,  s. 

atusar.      .    '  " 
Tusilago,  jr.  ffthxt^  — 


Tnsou,  m.  s,  vellon. 
riießs;  Pullen,  das 
noch  nicht  zxvei  Jahr 
alt  itt.^  ordei^  de  et« 
balterla-  del  tusoni  de 
oro ,  Orden  des 
goldenen  VUeftet* 
1 usona ,  . 

fhrne.  " 
Tutano  ,  s.  tueli^no. 
Tatear,  eo,  dutz^en. 
T«r«Tft,    f.  Vofnuuü^ 

schuft;  Schutz, 
Tutelar,  adj.  schützend; 

beschützend ;  zur  Vor* 
rmund^haft  gehörige 
Tutenage,  t,  auMMifim, 
Tnria  ,  !.  ffturia. 
l  iitor,  n.  Vormund,, 
Tuiora ,  i.  s.  tuLriz. 
Totorb,  t  tat«l«* 
Tutriz,  f.  ro^m&mßerim, 
Tuyo,   ya,    pron.  der 
Deinigei  die  Deinige. 
Typhon,    m.  ff^irhel'- 
wind» 


ü 

'ztcn  "6,  wenn  diese 

vor  ein  anderes  o  zu 
stehen  kommt.  las  Co- 
sas   extraordinarias  ü 

OCUlt$S» 

UbadHz,  m.  Mehlheere. 

ühArimo,  ma,  sehr  reich- 
lich, liber/lüsjig ^  sehr 
■fruchtbar,       -  . 

Ubi,  m.  hestimmiter^Ort 
oder  Raum. 

Ubicacion,  f.  Existenz 
cin^es  Körperr  an  ei- 

'  n^m  btHimmten  Ort, 

tlblca^o,  41,    an  einem 


IJbicarsdt  ^ititism 
bestimmten  Orte 

seyn. 
Uliio ,  m.  s.  yugo. 
Ubiquidad,  t  AUgegen 

wart,  - 
Ubre,  f.  Butur. 
Ubrera,  f  HitzblottBrm 


HOichmuth,  Stoisg 
frieäenHeit. 
Ufano ,  n»,  eitel,  hoch» 
müthig,  Jtq/«;  Jroh» 
lieh  f  lustig. 
Ufo,  m.  Sehntßrotser^ 
a   u(o ,  nuB 
Antrieb. 


an»,  Munde,  Ugier,  s.  UK.ier. 

Uce*«  m.  yerkÜTBung  vonVsonoie,  a.  Hugenottn, 

vuesa  merc^^d.  [Ukas,  m.  ükoM* 

ircencla,  f.    VerkilrMung  Vice ,  f,  s.  ule. 


von  vueceloicia. 
Ufanameiite ,  adv.  stott. 
Uf»aarte,  stols  i»erden, 
TJfanero ,  ra ,  s.  ufano. 


bestimmten    Ort    ^c-lUfauPTa.  f.  ufania,  f.  und\ 
JfadUch,  '  I   uiaaidad,  f,  £itclkeie,\\iiQ6tu  ^  i^,.  eitßrk.- 


TJJcftra,  f.  Geschwür'. 
Ulceractpn,  f.  das  Schw^ 

ren,  Eitärung. 
tHcerado ,    a.  mit 
schwü^n  behaftete 


» 
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Ion,  f.  Rache. 
,  m.  Gummi  £Uuti 
um.  * 


ti;  ,  ferner. 
t-T  iofmt»nf  e ,   adf,  ^er- 
«r,  weiier. 
imadameht* ,  a^T.  Jbu- 

tmacio,  da,  heemUgt^ 
<eschlojs«ii.  cau3a  — , 
Endursache. 
imamente,  adr. 

imar  ,     o.  .  £a  Ende 
»ringen,   ,  voll^nden^ 
feschlie/sen. 
imidad,  £»  4la#  Xtetste, 

irtjo,  ma,  Jer  Letzte; 
Ent/erntesteß  vorsüg- 
ich^  v&rgrejpich. 

ra ,  prep.  außerdem. 
rajador,  m.  ßeichim- 
ff^r. 

r4i|aiiiieiil:i(>,  ib.   s.  u1- 

laiar,  o.  beschimpfen. 

raje,  vn,  heschim- 
>fung,  Mifslutndlung. 
•ra}osan1enfe ,  advcib. 
•i  lu'mpjlichgr  0'eise. 

lajosü,  «a^  4chin%pf~ 

ich. 

rramar,  acQ.  »ttil 


was   hch   tfcH  smhst 
flarbittet. 
UlLi!a\   t.   £ul4,   s.  au 
lilio. . 


TTmSfle,  s.  ombela. 
Umbia  ,  f.  >-/rf  Lm  hse. 
U-inbilica],  atlj.  zum  Nabel 
gehörig,  e]  .eerHon  -r, 
Uahehehnur, 
Umlual,  m.  Schwelle; 
Querbalken  an  einer 
Thür  oder  einem  Fen 


*t^;  der  erst«  Schritt  .'fierumgehendf '  '  öUer 


in  einer  Sarhe.    en  «1 

umlsrni  de  »a  obra ,  im 
AnJ^an^    des  l'Verks. 


estär  a  loa  umbrales  d«|  herümge/ieH. 


la  lauerte,  dtm\Tode 

nahe  seyn. 
Uuibralar,       o.  ein^n 
Querbalken  oder  eine 
'^ehiviMe  leg  en, 
Urobratico«^    ca ,  tum 

Schatten  gehörig. 
Üinbn'a ,    L  schattiger 
Ort, 

Umbrio,  i«,  und  nmbro- 
s  o  ,  ^  »a ,  sch  atüg ,  duit' 

kel,  diister. 
Unaniine>  aiij.  einstim- 
mi0, 

Un^niniem6ril€f  mdy.  ein- 

müthig. 
Unanimidad,  f.  Minmii- 

thigkeit. 
Uncia-,  1F.    atte  Mäntte; 


xamarino,  ha, /«RI^Vj    der  zwölfte  Theit  €i- 


les  Meeres  gelegen ; 
himmelblau,  U/tra- 
narin. 

tramontano,  na,  /en- 
eits  der  Berge  belegen. 
[rapas'ar,  o.  überschreit 
.'«ft ,  weiter  geh^n  j 
thertreffen, 
rMpti»M-tos,  m.  jenseits 
!>  r  Häfen  ad^r  Berge 
lelegen. 

ihf  f.  Iiiicher^n. 


firr  Erbschaft,  welche 
die  Homer  as  nann^ 
ten;  Unze. 
Uncia],    adj.  catacieres 
un cialos,  ^ofte  Fritk 
turschrijt 


hrnueht;  Stuhje,  wo 
es  gebraucht  wird, 

T^ncidü,  da,  angespannt, 
ÜnCir,  zo ,  anspannen, 
U.id 'ca'^Dtto,  nu  Eilfeek, 
Ünd«eitn6»-     mm.\  4ei* 

Eiifte, 
UiuJr.sono,^  n^,  hroutendt 

ri!  tischend. 
Undojisimu ,  tma,  sehr 
aufgei^chwüUen^*  höke 
l^^Hleh  werfend.  ^ 
Üadoso,  sa,  Ff  eilen 
werfend^  -voll  "eil fn. 
Undulant«,  adj.  im  Kreis 


IJ^asser^    da*  unter 

v/rA  zieht. 
Undulai-,    o,    im  Sjf'eit 


Uimarlna,  f.  unffarieehe» 

Ale  id. 

Ungido,      da,  g,fsalbt, 
uiigido,  der  Xresalbte, 
Uogimiento.iii.  #.  uocioii* 
Ungir,  uu\o,  salben,  be* 

schmifrfn. 
Uügüreatano  ,  ia  ,  Salben* 
krSmer,     Parfumeur  i 
zu    Stilben  gehörigf 
Fach ,  das  die  SsUlyem 
enthält. 
üiujüentera,  f.  Salben* 
'  oMue» 


Vn|i;üente,  in.  "ui^d 
Un^iiento,     m.  Sclbe^ 
Balsam  \     Geld^  in» 
scherzhaften  Styl,  — 
^  di9  Mexita,  Saibe  VdJi 
Mexiko  ,    Silber,  '  ^ 
blanco.  Selber.  — ^ania* 
rillo,  Goldmünzen. 
Unlcaro^nte,  adr.  einzig 

und  allein, 
Unicaule,  adj.   was^  ntcr 
einen  Stän^el  hat. 


UnCioa,,  f.  Salbung}  J/etUnicidad,  f.  Eigenschaft^ 
ietMre  Oelung.  'unch>-^  "" 
ne.s,  SpeicheikUr^ 

Uncionario,  ia ,  ^ver  das 

7il;ttel  fegen  die  %erie-  ^ 
tische  Krankheit  ge-i  Jii^. 


'die  eiim  Sacke  mur 
einzigen:  ^n  ihrer 

macht. 
T  T  n  i  c  o ,  ca ,  einsig ,  allere 
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Stimmen     in  ein^m 
Ton;  Monotonie,  . 
(vifsep  mtnera£isckeAVnl9&ao »  na  /  eintönig. 


tJnicöniio,  m.  Einhorn, 
a  u  cht      Min  hornßsch; 


^eein. 

tinidad,  f.  Einfielt.  Ein- 
Ja  e  Ii  h  eit ;      Eini^  k  i  t 
'  Eintracht^  Einheit  der 
Zahlen^ 

IJatdamente,  adv.  zusam- 
meh,  zugleich,  mit 
einander;  ei  imäthig, 
mit  vereinten  Kräften. 

ViiUo^  ^  f  verSundent 

*'  vereinigt» 

tJnidtita,  f.  f^ns  Ebneny 

Ebenmachen. 
UmHcai-,  o.  in  ein»  brCn- 

tlnifoTio,  ta.  Einhlatt. 
Uniformar,  o.  einförmig, 

gleichförmig  machen. 
Unifonnara«  i  algunaeoaa, 

sich^^^rnach  richten. 
Uniforme,    adj.  einför- 

Hiig ,  gleichförmig. 

«ub«t.  Uniform. 
UaifaTinemeiiM,  a^v.  «in- 
"Jormiger,  gleiehför- 

mrjjer  f^^eise. 
iJnifoimiidad ,  f.  Einför 

mi^hkit ,  Gieichför- 

mig'Mt. 
0iiig«nito,  adf.  et.aubat. 
''tn.  eingeboren.  ■. 
Union,  f.    Verein^  Ver- 

tini&ung,  Vefhinäunjg, 
•  Vm^kniipfang;  Einig- 
.  %eit,  Eintracht  i  SVvtu- 

Uoir,  o.  vereinigen^  vflr- 

bindern,  »erknOpftn, 
Unirae,  sich  vereinigen, 

sich    zusammen  schi 
c^^cn.     —  pn  coaiuni- 
in  Gemeinschaft 
treten,  \- 
pBiaoD ,    m.  EinJildng^ 
Ein  t  o  nigkeitt  Einern 
liskeit.  ^ 


Uniaonanqia,    f.  Uiefrer« 
einttiiHmutit  mehrerer 


einstimmig» 

Ünliario,  m.  Unitori^r. 
Uaitivo,  va,  und 
Unitoso,  aa,  o  nnitaöao, 
aa,  was  die  Krkft  zu 
vereinigen  hat. 
Universal,  adj.  allgemein 
UniversaliUad,  L  Allge" 

miinheit, 
Dnireraalfaimo»  mt»  genji 

allgemein. 
TJniversaUnente»  tdr»  All- 
gemein. 
Vm^en\A9iA\    f.  Allge^ 
meinheit;  Gemeinde, 
öffentliche  '  Vers am  m 
lang  ;  Universilätt  ho- 
he Schule, 
Unir^rao,  aa,  #•  vniversal. 
Universo,  m.  'l'T''eltall. 
L^niv'ocacion ,  f.,  Eindeus 

tigheit.  * 
UniTocarse,  einefiei  Be^ 

deuttmg  haben. 
Uri^vodOv  ca,  eindeutig. 
Uno,  na,  ein,  eine;  ei- 
nerlei, der  Nämliche; 
eihtig^  in  »einer  Art, 
unoa,  aa*  einige»  una 
y   otra-  apagati  la  sed, 
Üebung    macht  den 
Meister-^    mit  kleinen 
Sehritte^h- kommt  man 
auch  weit. 
Unrador,       Salber,  ^ 
Unladura,  f.  und  ^ 
Untamieuto,  m.  de»  Sat^ 

hen»  a> 

Unfar,  o.  salben,  mit 
Gel  oder  Fetc  h  es  [rei- 
chen, untar  el  carro, 
untar  laa  tnanoa,  den 
ff^agen,  .die  Hände 
echmiert^n  ,  f^nrrh  Ge 
schenke  befördern.  — 
los  caseosa  o  el  casco, 
einem  übertrieben 
echmeiehelh. 


Untarse,,  sich  beschmie- 
ren ^  betehrnnmemf  ««dk 
etwas  aneignen  vdn 
dem,  %yas  jia#it  unter 

Händen  hat. 
Uotaza ,  i'.  s.  ^nxuadia,  v 

gordnra«  * 
Unto,  m,  Fettt  SfhmaJz-, 
Salhe,  Po'nade.  —  de 
rarna«  GeLf,  womit  man 
einen  besticht.  —  d« 
.'oso;   de  .pverc«!  de 

caballo. 
Untosidad,  f.  e,'^OMtWW' 

dad.  I 
Untoso,     tintaoao ,  is, 

öligt,  f^tt. 
Untuosidad,  f.  Fettigke^ 

Sc  h  m  iefig  keit. 
Untura,  £    das  Salben; 
Snibe, 

Uiia,'  f.  Nagel  an  Hält" 
Jrrj  und  f-'irr^en;  Klaue, 
Kraiie  der  Tfiiere; 
hährte;  Huf,  Horn 
dter  Pferde  «ie,f  Ha» 
hen ,    krumme  Sp  itze. 

—  de  cabaiJo ,  ^ 
asno,  HuflaCti^.  —  de 
anula,  Meerfenchel,  — 
oJorpaa»  häitcherherB' 
chefi,  —  de  la  gran 
Ijeilia,  FJendshlaue. 

—  de  cangrejo,  Krehs' 
^  scheere.     de  *«u3Faa  i 

nnaa,   i  <^>'^  ^^pf 
zu   den  Zehen.  esc3- 
parse  a  una  de  caballo, 
geschwind  entfliehen, 
'  a«r  'u3«  y  carne,  JSin 
Merz  und  Mine  Seele 
spyn.    t*»n<»r  unas  .  m/r 
fielen  -Schwierig ket  ten 
verknüpft  sejfi^.  lirac 
ttxKaa  arriba,  cii»  ^«db* 
#««,.  .(^uart  seoptem. 
tirar  «nas  abaxo ,  Terz 
stofsen,  ima,  del  ancia, 
/4nkerhand,    —  de  )a 
'  ca^a.  Trager,  od..  I,ei* 
ter  dir  BMderpinartet. 

'  Una. 
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adä,  f.  und 
arada,  f.  Druck  mit 
Um  Vagtl,  äM'^Krait^ 
'.elf  mit  den  Nägeln. 
ate,  in.  das  DriLchenl 
Kneipen  mit  äeru 
Hagel. 

ero,  m  jü^^f  ;4^> 
ich    an   aen  Hfägi^ln 

era ,  f.  gewisses  Kin- 
derspiel, 

ido,  da,  angespannt. 

i<lor,  m.  anspannt 
idura,f.  das  einspannen. 
ir,  o.  anschirren, 
rse,  «ftffc  ^«^atren. 
ü^l»^  ^  ÄltflntfT  ttagel* 
i  ^  f.  s.  aupa. 
ir,  o.  jiV/»  i/om  JTo- 
e/i  si*  erheben  und 
mf^r  ito'  steigen  su- 

can,  m.  Orhan. 
car ,  o,  bohren. 
cho,  m.  Blasenschnur. 
9o»     haraifo.^  ' 
anam«nte,  adv.  «A^/- 
r/i ,  artiß. 

anidad,  f.  ^frtigkeitf 
^ö/iichkeitt  feine  Le» 
ensart.  *  - 

arti-^imo,  ma ,  jeAr 
rf/^,  sehr  hößich. 
ano,  na ,  4Wtig^  von 
finer  ^LeBintMoH* 
a,  f.  "  rUutsehiff, 
'urke  ;  unge  heu  rer 
md  ungeHnUeur  See^ 
9ck, 

e,  A.  brezo. 
hilla ,  i,  9,  orchilla. 
i'dera,     f.  *  Zeti0l; 
P^eberbaum. 
lAo  i  da,  angebäumty 
ng^zetteii*     miq  n  i  na 
9  ttrdkioül»  .Maschine 
im    j4n30tiein  des 
arns. 

■  dar,  ra  y  AMifttTj 
nsmltmar,  « 

r.  . 


Urdtdura,  f.  drs  Anbau- 
metf. ,  An&etcein  , 


irso 

Usadamen  re,  ady. 
kfäuohlick. 
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Ürdiembre,  o  iifflimbre, 
Z^ettel,  Kette  hei  den 
PT'ebern.  ia  urdimbie 
d«  Jiiio. 
Urdir ,  o»  ^Anzetteln ,  ara- 
häfffien  ein  G-fw^he ; 
anspinnen,  anstiften. 
—  cuu  alguuo,  Mafs- 

regeln  mit  4inam  ab» 
reden,      itii^  oabo».  ««ff 

Tüu  anscheeren.  — 
maciiiinaciones,  allerlei 
Unternehmungen  an- 
spinnen*  ' 
Ur«tera  ,"f .  ffa  mr  < ;  h  re . 
Ureter««,  m.  pJur,  Uarn- 

Urgencia ,   f.  dringende 

a&tht  Bedür/nifs. 
Ürgentfsimo,  lua»  AdcA#|w 

drifkgend. 
U rgl r ;  jo  y  dringen,  trei 
Ben, 

Urgonazo ,    m.  «ScAl^, 

Streich^  Stöfs. 
Unna,  f.  /.  ortaa;  • 
Urmal*^  m.  #.  orinal. 

Urinar,  ».  orinar. 
U^nario,  ia,  harnottig, 

harn  treibend, 
Urinatoho,    a.  '  campana 


Tautmei 


r- 


tbniiailN>no  ^ 
g locke,       ,  * . 
Uina,  f.    Urne t  Aschen 
krugi  Art  Putischränk- 
chem  venezianische^ 
OeteiefOr^,    «dia  .nrcia 


b  r&uchlich ;  ähgeti^ib» 
'  geri.abge'hutzC;  geäht, 
durch      Uebutig  ge- 
sehi*}ke.  al  usado,  nach 
'>  ^braucht  nach  AhU^ 

eher  Sieht^ 
Usa^ft,  m.  Oewohniieitf 

Gehrauch.  ' 
üsagre,  m.   Ri^ude  ^  %vii' 

.da»  Faaar,  , 
Üaansa»  f«  Itso. 
TTsar,  o.  ^ehraurhen  ^ 
anwenden,  nutze'ni  ge^ 
niefsen;  ge-Wohnt  se^n^, 
in  Ömbranch^  haAen, 
"pfiegan,    ^  toaI  ctii 

a!i;n]no.     schlecht  «li^ 
einem  umgeht  n. 
U«arse,    der  Gebrauch 

seyut  aklieh  sejn. 
UaMkciai  Abkäsnaung 
von  vu69li:a  r«»vereaciap 
iPwr.  Ehrwürden. 
Uaenöria,  uai'a ,  6  usida» 
Abh&raun^n  vom 
Tuestra  senorra,  JS^i*» 
Herrlichkeit. 
Uyier,  ujcier. 
Uattado,  da,  gewohnltek, 

gebräaqhlich, 
Usiiar,  o.    o/t  gebraU»' 

chen,  gewohnt  seyn, 
Usma,'  L^Spür^  J4  Ute*' 


rung.  andUr  a  la..^, 
der  VF^ittenmg  nmehm 
gehen:  r 

Üsmar,  o.  auswittern, 
die  Spur  mit  dem  Qe^ 
r^ch  suchen» 


etwa  130  jyWnil^Aite^  Oao,  ra.  Gebrauch^ 


burgisch. 
Urnica,>f.  kleine  Urne. 
Urnicton,  f.   s,  banaga 
Aetat,  :di€.  Außaneer 
in  eSnem  Spann,  < 
Uro ,  m.  Aueroche, 
Urraca,  f.  Aehter^  AtBet. 
Uraa,  f.      osa.  ^ 

VftciojiytCi  #•  IVO. 


98 


tvohnheit,  Mode;  An^- 
Wendung,  Benufzungt 
Erfahrung;         g,eit^  , 
nach    deren  Vtrjauf 
ein  ffeeheei  $aaahb  f 
werden    mufs :  Ver- 
faUsT.eit.  UBOSf  die  Höl- 
zer einer  Trawe, 
de  biltfi  #•  bofo«  * 
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I5stag:a »  f  *.  ostaga. 
Ustaufciila,    f.    ti'öJ  <*« 

•  üaumßirth  einem  Sol^ 
4aten  geh^  'mufs,  ai 
Bette,  Feu^r,  Licht, 
Schussel,  Glas  etc. 

^•teU^  uaieUe»,  schreibt 
mad  abgekürzt  Vi«&d, 

•  oder  Yitt.  Verkürzunß 
von  ▼uesrra  merced. 

Usrion ,  f.   das  Brennen, 
!  Brennung  des  Fleisches^ 
Ustorio, «.  espejo  a«torao> 

Bremapiegel, 
Vsgal,  adf.  ^pwöhnlich 
-    gelyräuchltt  k;  geseUig 
.    leicht  zu  gebrauchen 
«  handh^'em: 
ijjguarvo,'  ia,     der  den 
\    Oeitufs      oder  Nie/s 

brauch  von  einer.  Sa 

che  hat, 
Vneep^Ao,  ersessen, 
■   durch  ruhigen  Besitz 

und    Genu/s  eriangt, 

ver/ähf^t.  • 
lÜsucapion ,  f.  Br^sung, 
i    Xrlangiü^  des  Eigen- 

fhuniS   rinrrJt    rlpn  Bä« 
sitz ;  Besitznehmung 
durch  Verjährung. 
•t^sucapir,  o»  ereitsen,  da4 
Eigenthum  kirnet*  Sa 
che      durch  ruhiffen 
Besitz  und  Genujs  er- 
'  ■  langen,  in  Besitz  neh- 
.  m«it    duf^h  rerf&h 

TJ.511  fru  crn  ,m .  Nie  fsbrauch, 
Usutrucriiar  ,       ,  üiefs- 

brauch  wovon- hohen 
VattfrucCMHo,    »a,  der 

öder   die   den  Niefl- 

brauch  hat. 
TlMira  ,  i.  PT'ucher. 
TJsuiar.   6  usurear,  «o. 


wuchern,  auf  fauche r 
l^heii  etdet.h.orgen, 
Jjvmio,  ibv  ^^d 
Usurero,  ra,  Wu^teter; 

xvucfterhaf  t. 
J&urpacion ,  i.  uugerech 

te  Anmafsufig. 
Üaurpador,  ra,  ungerecht 
tci  ResitMehmert  Usur- 
pator. 
Usurj)ar,    o.    etwas  mit 
ünr^eht  oder,  (iemntt 
an  eich  bringen  £  tich 
etwas  aneignen 
UtensHio,    m.  Geräth, 
K  u chengeräthf  Tafel- 
geschirr 'y  Meiner  ^Aui* 
rath.  ^  ' 

TJieral,  adj.  und 
Uteniio,  na,  zur  Gehdr- 
mutter  gehörig;  le^b^ 
lieh.  Auxo  de-  Jcafre 
uterino. 
Uctsro,  m.  Cr^härmntter 
Ütia,  f.  Thier  in  Indien. 


VXl 

na  o  cretp9  o  crespina, 
«  49  corint«,  Stachel- 
beere,      Stachel  ff  eer- 
dorn.  -—  pasa.  Kosine 
—  albiiia,  sujse  Pf^ein- 
traube»  moscMel. 
MofkatMertraabe.  — 
de  gaia^  tveifse  Hauj- 
Wurzel.    —  javies,  ^^r: 
sehr  kleiner,  über  vor- 
treffii^ter  Treimben,  — 
de  SU  Juno,  JoheU' 
nisbeere.    hacf  sp 
uva ,     sich    b  etrinken, 
berauschen.      poner  a 

«ao  de  UTS  cmcs* 
«ifj»    alles  mehmee, 

was  er  hat, 
Uvada,  f.  Ueber^uft  von 
l^^einbeeren  s  ßewii*e* 
Maßt^  LOhdmien  » 
messen, 
tJvaduz^  f.  s.  ubaduz. 
Uvaguomaestre ,  m.  ff^a- 
genmeister» 


m\,  adj.  nOtzli^  .       Uv«M.ni.  P^eiubeermaM, 


Ulilidad,  f.  Nutzen,  Nutz- 
barkeit \  Brauchbar 
keit. 

UnlUiroamente,  adv.  sehr 

nütsiiehi    t  ' 
Utilisimo»  nM,  .e»ht^  nßta 

lieh. 

lltilmenie,  adv.  nützlich 
Utilizar,  o.  Nutzen^  Vor 
Oieii  gew&hnen,  nrnfm- 
.lieh  ehyn, 
TltÜizarse;   fluMtf«»  .  he- 
.  nutzen. 
Utrero ,  ra ,  junger  Stier^ 

junge  Kuh 
Uva»  f.  J^einbeere 
IVeintrdu  bc ;  Betm n 
kener;  kleine  PVarze, 
die  sich  nt^da»'^ 
gittäHed  eetu*  «p^ 


Uvea ,  f.  das  4riiie  Jm^ 

genhäutehen , 
Uvero  ,  ra.  I4^dnbeer 
f^eintrauhemhandier. 
adj.  von  ff^einbeeren. 
Uvilla.  f.  AMv«  Wein- 
beere, 

Uxier,    nu    auch  ugief 


Wiünenrier.      —  d-^ 

armas,  der  die  könig- 
lichen Gewehre  unter 
der  Aufsicht   hat..  — 

4»  eesnmi  ThMmittt 
dee  königUeh^m  Ge- 

mach  f.  —  ^alera, 
.-^ij/^rher  an  der  Thür 
des    Vurzintmers,  — 

de  viandn »  Spesef 
hOur, 
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Mi  f.  Kuh;  Kind 
leuch,  Ochsen/Irisch; 

SpteUntz ,    dfn  zwei 
iisammen  bringen.  — 
le  la  boda,  Lustiguia 
i^9i  ein0F  Hoch- 
—leohert,  Milch 
uh.    —  marndi,  S^^e- 

:e  k  >aca,  '  Neben - 
•pieiiiMck»  paridla, 
con  rasnrk  «—  borra, 

sin  c»Ki.  ' 
aciou,  t.  £^a/  Fe^era^ 

«/r/    BrUdigunß  ei- 

erien. 

ada,  f.  Herde  Kühe, 

ancia^  f.  F^afUmg; 
erien. 

ante,  adj.  erledigt, 
akant.  aubst. 

ar,  o,  feiern  f  ruhen 
on  der  j4rbeit\  va 
xnt  se^n;  äbivarthn^ 
*eihen^  obliegen.  — 
k><  rrabajoa,  »einen 
eschdften  •  o  bltegen . 
afiira ,  f.  Vakanz. 
iadero,    m.  Gom, 

iadizo,  zm,*4MUg9hdit; 
!  eine  form  gegossen. 
lador ,  m.  der  aus- 
erif  reinigt  t  Giefser 
ladiirM,  £  piar*  jtus- 
urf^  Ko$h, 
iamiento»  m»  Amlee- 
ing. 

ianre,  adj.  —  ,de  la 
«rea ,  abnehmende 
iuth,'   '  ' 

lar,    f o  ,  ntirfeeren. 


iumcfki  .ßie/'Sün^  ini  der  nicht  beladen  istf 


eineFormgie/sen^eine^  müfaig^  eikne  Amt^ 
Abfonnul9g    'Von    et-    von    einem  Sehiffe, 

%vn^ ,   eingraben ^u.t-     in  Ballast.    r?^r  Vn  va- 

ci'o ,  einen  Lii/cstreich 
thuUf  seinen  Zweck 
"verfehlen.  ?o.4x  va^toa 
de  las  quadernas,  die 
Fachen  zwischen  den 
Spannen 
Ydco,  ca,  vakant y  eri&m* 
digt. 

Vaoaidad,  f.  Xtfafa^  Z^itr* 

heit, 

Vacuna*  f.  Einimpfung 
der  Kuhp  ecken»  ■ 
fiilaa;  v«rdad«ra. 
Va  c  II  n  acioo » f*  KacCi'iM« 

tion. 

Yacuuado,  a.  -vaccinirt. 
Yaeunador,  m.   der  din 
F'eceination  verrich* 

trt. 

Vacunar,  o.  vaccinirenf 
Kufipockea  einim^ 
pfen,  ' 
Vacuno,         von  de^ 

Kuh. 

Vacuo,  m.  leerer  Raum, 
Va<l«,  1».  Pmppendecketf 

Brieftasche* 
VadPifjle,  ad},  durchzu- 
waten ;  übersteiglieb, 
über  windlich, 
YadMÜor,. «.  derdnrehß- 

waietm 
VatlfMr,    ro ,    durch  die 
Furt      eines  Flusses 
setzen ;    eine  Schwie" 
rigkeii  überwinden, 
besiegen ;  erfoseeh^ 
sondiren.    —  con  at- 
guno,   es  mit  .einem 
aufnehmen» 
YaAemecnm,  e,  Tade«  * 
V'adera,  f.  s,  vado. 
V^ail .  s.  badil. 
Vado,  in«  Furti  üeber- 


holen  f    sich  in  einen 
FlufSf  ißs  Meer  ergie- 
fsenf  nhnehmeh,^  kiei" 
ner  werdent  seine  Zeit 
übel  anxuenffen;  den] 
Glanz    verlieren.  ' 
et  coaraJ,  alles  heraus 
sagen  t  wae  man  nuf 
dem.  Herzen  hat. 
el  vlenire,  sieh  durch 
den    Stuhlgang  er- 
'•  ieiehterm 
Vaciarae,  sich  efgis^en^ 
sich  ausbreiten  ,  über- 
laufen au*  einem  Ge- 
fäfs;    ^zu  viel  reden^ 
sagen,  wo»  >man  ^/er^ 
ecnwe/gen   selUe,  — 
poT  1a  Doca,  seine  Ge- 
keimnisse ausplaudern. 
Vaciedad,  f.  heere;  Un- 
besonnenheit,' Unbe- 
scheidenheit, 
VaHero,  m.  Schäfer. 
Vaciiable,  adj.  schwach, 

wanieiuL 
VacilaciMif  Schwan- 
ken ;  Unenteehiossen- 
heit. 

Vaciiador«  m.  unschlüs- 
sig ,  "teankelmäthig. 
Vacilante,  adj.  schwan- 
kend ,  ii-ankfl  tn  (Ith  if:. 
Vacilar,   <>.    schivanken ; 
unentschlossen  ^  zwei- 
felhaft seytn. 
Vacio,  ia,   leer,  ledig; 
nicht  trächtig;  erle- 
digt,  laknnt ;  hohl; 
mangelhaft;  eitel,  ein- 
gßbädet\  ktüfsig.  de 
TCtfo;  'Imt,  sagt  man 
von    einem  T'f^agcn, 
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ftirf;  Juskun/t^  Bül- 
fe  „  Erleichterung, 
^M^aaot   Mt    ""'^  einer 
Purty    mit  Untiefen 
Sandbänken  etc.  t/er 
.  stfient      von  einem 
Flu/s,  See^ 


VAI 

Vtgucacioa,  f.  Unst&tig 
heitt  doiHejrtMuehwei' 
Jen  der  Minbil^ungS' 

kraft. 
\'affuear,  s.  vagar. 
Vaguedad,  £.  UlükettSm^. 


Vafe.  m.  'kühnmr  Streich 

.    ^agahundear,  eo,  umh^-- 
schweifen,  herumstrei- 
«•     chen ,  herumschwär- 
men. " 
T«ff«b«nclö,  da,  Kaga- 
^        b'inii,  Landstreicher. 
"Vagador,  m.  dass. 
.Vagamente,  adv.  lierum- 

-  schweif end,  unbe- 
stimmt. 

.Vagamiindekr,    #•  T«ga- 

bundear. 
Vaj^.iiiiOndo ,  da,  ^^▼•g'a- 
birndo. 

Tagaiite,  adj.  herumir- 
rend ,  herumschwei' 
fend. 

i        .Vag«r.  o. ':umhersehi4^ei^ 
fen  r  herumitren  ,  her- 
uniLinfen  ;      •  müfsfff, 
ohne  yJmt  sejnf  'Jjeit 
und  Muße   zu  etn'as 
.  hal^.  'suhMU  ■  Mofsr  i 
Trägheit,  Langsam- 
keit.   and:u  o  cstar  de 
▼agar,     mufsig  seyn 
/    no   me  dan  Tagar  las 

-  nej^ocios ,  meine  i  O»,- 
schäfte  lassen  mir 
keine  Kuhe. 

■  lYagaroso.    »a,  herum- 
sehweifcnd,  heruniir- 
'rendt  tangsam,  träge. 
"Va^äzo,  m.  f'Veinhejen^ 

Oelhefen. 
Tage!,  m.  s.  baxel. 
Tag'do,    m.  Qewinsel, 
'  Geschrei  der  Kinder. 

Tajyo  ,  "'^  .  hprwri  irren  i  ; 
verän,lerlirh.  unruhig; 
weitschivei/ig.  ea  va- 
£o ,  verg0blich\  ohne 
ff^irku/hg.    voa  T«ga, 

"  Ueris  Oerächt.^ 


i    äigke^tt  Unbestimmt'  .  Unb  es  tändig  keit* 


feriort  da  primera,  de 

seguiida;  a6  Mcatl  d 
zacate. 

Vaiven ,  m.    das  Schau- 
keikfy  ,  P^^ankeimmtkt 


heit.  jVaivöde,  a.  Ifoy^vode. 

Yi'qTiiHo,  m.  Schwinde!y^'a'\\o<S[n  ,  f.  PVoywod^ 
Betäubung  des  Kopfs,  schuft. 


Va'guido.  da,  schwind- 
lig y  betäubt. 
Vahanero,  r«,  laadstrei- 

cherisch. 
Vahar,  s.  vahear. 
Vaharada,   t   dk^s  jith- 
men.  Aushauchen. 

Vahareia,    t.  Hitthlät- 
ter^  hen,   welches  säu- 
gende    Jiinder    /  am 
Mundebekommen;  un 
reife  Melonen. 
Yahtiina,      f.  Dt^mpf. 

Nebet,  Reif. 
Vah<*ar,    eo,  dampfen, 
rauchen^  €tusdcmpfent 
aushauchen. 
Vaho.  m.  Dunst,  Dampf. 
V'a'iuno,  *.  bahuuo.  . 
Y«»ida,  f.  Kreuegewälhe, 
Vaido,  in.  s.  vaguiUo. 
Vi^lna,  f.  Scheide,  Fut- 
teral;  Srhote,  Hülse. 
dar  con  vaina  v  lodo, 
sdnem  einen  scharfen, 
empßndUchen  Ker- 
w  p is  geben,  r  d e  ya  1  n  ^ 
ahietta,     schnell  ent- 
schlossen,   vaina  de  la 
▼el»,  Verdoppelung 
von  einem  Marsseegel. 
Vainazas,  m.  weichlicher, 
träger,  sorgloser 
Mensch. 
Ya  - 


Yal,  in.  Thai;  -  Kiaak, 
Absug  den  ^nreim'g' 

keiten. 
Valadi',  adj.  unbedeutend, 
Valar,  adj.  coÄiia  Talar, 
•  Mauerkrone. 
Vale,  lebe  wohl;  Obli- 
gation; Zettelrhpn, 
wodurch  Schulmeister 
Einern  Kinde  die  Be* 
frektng.  van  einer  ver^ 
dienten    Straje  ver- 
sprprhen;     der  erste 
Satz  im.  Spiel,  vale* 
reales,  kSniffUcha  Kro' 
^  ditschei^, 
yäledeco,a.  gültige  statt* 
haft. 

Yaledor,  ra,  Beschützer^ 
yertheidiger;  Fei^ 
mittler, 

Valpiicia,  f  Stadt  Va- 
lencia, qnedar  ä  Ja 
luua  de  Valencia,  sich 
in  seiner  Hoffnung  ba* 
trogen  finden. 
Vi1*»niacho,  m.  s,  vallenfe. 
Valeiiila,  f.  Tapferkeit^ 
Stärke^  Jlfu^/«,«  Ail^ 
ScMikSt^ni^g  hetden^ 
müthige  Th/it;  Pra- 
lerei ,  y^ufsrhneiderri. 
pisar  de  Talentia,  stolz 
einher  gehsi^ 


amtca/  'd^rauiilla,  ^.iValentUlmamenfe,  aar. 

Hüls^    oder    Srhal^;     sehr  tapfer,  beherzt, 
dünne,  fefnomFranzen  Valentisimo ,    ma,  sehr 
am  Saume  'Hp^  Lei''     msithig.  • 
nenzeug'y  Fanilie,   —  Vakuiftm,  m.  Klsenfres- 
pompona;  buena-,  l<»y;    ser,      P raier,  ^  ^^f" 
siinairona    «    baatarda;     Schneider.  ^  . 

plateada;  fiA  pUt9arjlVal^t.aAa,,  f.         «  > 
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[entonada,  f.  PraUrei, 
•luf Schneiderei^  •• 
leiirooake,  m,^  e,  ra» 

enton.  ' 

leo  f  m.  Art  Keiii^- 
»o/f ,  Ulf»  SeMtne»  zu 
nachen^ 

ier,  valgo,  werth  seyri; 
reiten  y  kosten;  tau- 
fen^ nutzen;  helfen, 
fermÖgen;  gelten;  ein- 
rnngen);  -viel  vermö- 
gen] beschützen. 
Vis«*,  sich  bedienen, 
'enutzen  eine  Sache, 
leUffeifheit, 
leroMmoaia«  ad<  mu 

leroso,  M,  muthig, 
apfer* 

letadmario ,  i«,  eimeh. 

Ui^nst. 

iida,  f.  Anhangt  Bei- 
iand;  .  Qünstlingin, 
besondere  geschätzte 
^rauenspers0n, 
idacion,  f.  Gült/gkeit, 
lechtskrä/tigkeit» 
lid»meiite,  «dv.  ^ä^figt 
•echishesiändig. 
(Idar,  o.    gültf\'^  ma- 
'hen^  bestätigen,  te 
Vahren.    •  . 
Ildes,   f.-  Bültigkeit. 
—  de  esponsales. 
'i  lMcul.  f.  •■.  ^alidacion. 
ii^isimamente  f  adv. 
ehr     kräftig ,  sehr 
tarU 

iidistmo,  f.  sehr  stark, 
ehr  vermSgemdf  eehr 

V  irksam. 

lido,  da,  beschützt^ 
fegünstigt.  tiibstftnt 
"Günstling  s  vertrautet 

^reundi'o  n  fem  andern. 


ralide  de  Qveja,  s,  ba- 
»do.  ; 

Iido>  gü^^^'g,  re6ht- 
täfiig^uKeoktk^Mi^ 


dig;     stark,  rüstig, 

kräftig,  > 
Valieiile,  adj.  kraftvoll, 
rüstig;  tapfer,  muthig; 
vortrefflich^  stark, 
geübt  in  jeimer  Kunst. 
nace  on  vali«nto  frio, 
es  ist  ge^'altig  halt. 
subst.  so  vi  ei  aU  va> 
ieaton. 
Vtlientemehte,  %dT.  stark, 
brav,  rüstig,  etand^ 
hafc,  tapfer 

nuento,!!!.  Gebrauch, 
Nu tzen  ,  Vo rcheil  ; 
Beisteuer  bei  dringen- 
de n-yarf  allen;  Gunst, 
Schutz ,  Hülfe ,  Bei- 
stand, Fürsprache, 
Verwendung;  Empfeh- 
lung. 

Valioso,     aa,  vitlver- 
mögend,  nichtig; 
reich. 
Vallza ,  f.  s,  baliza« 
YaH«,  f.  Pf^aii;  Stakete, 
Umzäunung  eines  Or- 
tes'j    Schranken  eines 
*  Turnier  planes.  TQm- 
p er  I a  — die  Bahn  bre 
chen.    rompee  la  Talla 
de  los  dfbate«. 
Valladar,      in.  Damm, 
PT^asserdamm,  Schan- 
ze, '  Brhöhikng ,  Berg, 
B  ollwerk. - 
Valladear,  s.  vallar. 
Vallado,  m.  Einfassung, 

Umzäunung.  ,  ' 
ValladoFi  IB.  Schanzgrä- 
ber, •     '    -  * 
VaDar,     o.     einen  Ort 
mit  l'f^ällen,  Gräben 
etc.  ufftgeben, 
Valle,  f.  Thal. 
ValletHca«  Tallacillo,  val 
1p}o,  m.  kleines  Thal. 
Valon,    ona ,  t^allone. 
ciinra«  yalonas  ,  6  a  la 
▼alona ,  horizatUtUe 
adar  ff^inMhti^^. 


Valona,  f.  breiter  Bais- 
kragen, 
Valonea,  nt.   plar.  Ar^ 

Schweizerhos  fn . 
Valor,  m.  l^^erth,  Preis;  ^ 
Muth,  tapjerkeit;  Gül- 
tigkeit, Sicherheit, 
Valoracion ,    f.  Bestim^ 
mutig  des  Preise* ^  Ta^ 
xatioji, 
Vftlonir  o  ralorear,  co,^ 
.schätzen,   den  -Preie 
bestimmen.  ^ 
Val  Gretes,  m.  ptur, 

ringer  Sammt, 
ValoTlii,  £  s.  yalof  6  eaii- 

rnarioH 
ValparaiÄ>,  it'.  Paradies, 
Yaisopeta,  m.   s,  baiao* 

peto.       ^  ■ 
y«lua,  i*  s.  wsMtu 
Valiiacion,  ^  Schätgung, 
Taxirung. 

Valuar ,    üo ,  schi^tzen, 
"  tassiren, 

YaWa,  f.  Jlchale,  ais  der 

Muschef  n. 
Yaivula,  f.   in  der  Ana" 
tomie ,  subtiles  Häut" 
chen ,  welches  das  Zu^ 
rückfliefsen  des  Blut» 
und      and  er  fr  Säfta 
verhütet;  Falle,  Kl ap^ 
pe;  Ventil,  Luftloch" 
plättchen  in  Pumpen, 
O rgelpf eifert  etc.  , 
Valuma,   f.    Haufe  V0<» 

vielen  Sachen. 
Yalzana ,  f.  weifses  .Zei- 
chen   am   ruf^  der 
Pferde, 
Ya'm  p  i  r 0  ,    m .     Vampif  , 

Blutsauger,  t 
Vampum ,  m.  Eame  ei- 

ner  Natter, 
YanagTori«,    f.  ^  Btthnt' 
sucht. 

Yanagloriarae»  sich  rüh» 

men.  ^  * 

Yanaglorlosamenle,  adr« 
praleritehar  fyaisst». 


.   .4    .  4  ■ 
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VAJP 


risch. 

yanament«,  eitel, 

verf»ebUcht  umsonst. 
V«i]MU,    f.    t.  canasta, 
.  Kprbt   in  dem  iA«n 

das  Tifchgedßfik'Z^ißß 

hat. 

Ytoda,  f.  iSeite,  Haufen 
Trupp ,  n  auch  banda. 

Vaadada«f.  TMtpp^Otmfe, 

Yanda/.0|  m.  Schlag  ei- 
nes   Schiffs    hei  Un- 

,.Wef^er.  yandazos  de 
mar,  Sieipürtungen, 

VandaU,   L   armar  uaa 

— ,  einen  No  tJimast 
oder  Stumpf  auf  rich- 
tete 

rVaaear,  iOfi/ateln,  tap- 
piechfie  Zmag  schwiU' 

zen . 

Vanecerse,    s,  deavaoe- 

cerse.  . 
Yaa«cido,  da,  #.  deava- 

Vj!i»*Io,  m.  KihitZ. 
Vaiiguardia,.  f.  yorder- 

tug  ,  ,  y ortrupp  , 

Avantgard)s, 
Vanidad.    f.  Eitelkeit, 

J^irh  tigkeit ;  Einbil 

diingf  hoha  Meinung 
von  eiah, 
Vanidoao,  aa, 

ru  hmsiichtip . 
Vanilüco,  a.   und  vanilo- 

cjuo,  ^,  gTo(*p raier isch, 
,  Vaiiiaitejuneote»  adv.  #«&r 

eitler^  eingebildeter 

Vf-^eise. 
Vaui'simo,  rna,  sehr^eitely 

sehr  nichtig. 
Vano,  QA,  eitett  nichtig; 

höhly   Uffr;  unHÜ4z; 

hochmüthig :   K  nstatt*^ 

haft  t  schwach. 
Vano,  Ri.  Ausmessung  in 

die  Hohe  utid  Breite, 
iVapor,  m.  Dunst,  Dampf, 

Aus(lnnitun,o,  vaporCS, 

Grillen  ^  EinJäUc, 


VAR 

Vapovablt,  adj.  ti^m»  mus-^ 
dämteitt  vefTM^eken 

kann. 

Vaporacion,  f.  s,  evapo- 

racioa. 
VapoMr»  Vlippraar«  vapo- 

rizar,  *,  araporar. 
Vaporoso,     aa»  duftig, 

dunstig.  . ' 

Vapulacion,  f.  tttid 
Yapiilamieiitc»,    m.  das 

Peitschen,  Züchtigung 

mit  der  Ruthe. 
Yapiilar,    o.  peitschen, 

mit  der  Ruthe-  Buch 

tigen, 

Va  q  u  ea r  >  e  o  ,  eine  Kuh 

bespringen. 
Vaquerta ,  f.  s.  vacada. 
Ya(|uerilla,  in.  MtMiir 
ten/ungef  fAoek  eines 
Ktihhirtefi* 
Vaqueriza,  f.   Stall  für 
das   grofse  Vieh  i/r 
f^inter, 
Yaquertzo,    a.    Jtu  den 

Fiü'ien.  gehörig. 
Vaquero»  m.  Kühhirte. 
«ayo  langer  Hir- 

'  tenroek. 
Yaqiieta»    f.  Kuhleder, 
Kalbleder;     s.  auch 
baqueta.   'Cara  de  va- 
queta, /«laafiariMt  Ge- 
sicht^ ■  Metueh  ohne 
Scham.   —  d©  Mosco- 
via,  Juchtenleder.  — 
de   roswall;    roai  de 
Francia;  ^ 
Yaqoilla,  6  Tanita« 
ge  Kuh.   —  b^ancas  de 
Fraucia.  quando  re  dle- 
rea  Ja   vaquilia  .acude 
son  la.aogaül«» 
das  Geschenkt  das  man 

dir  machen  tviUf  ge- 
schwind an 
Yara,  f.  /Zweigt  Reit, 
Schößling  i  Ruthe, 
dunner  Stecken;  60- 
richtsstab  j     die  Ge 


YA& 

spanische  BUe.  ^rarat, 
die  heiden  Schwang' 

bäume  an  einem  l^a~ 

fea.  —  de  jese,  Tu- 
erose.  -7-  de  corliiia, 
Gardinenstange.  Ta- 
ra« de  luz,  Lichts trei» 
fen,  Art  Meteor.  — - 
de  emba&ador»  Uerolds- 
stabi  de  ,  peacar» 

Angehtocli^  AstgeU'w 
the.  poner  una  rara, 
Ochsen  mit  depn  Sca^ 
chplstQck  antreiben, 
Yandaro»  m.  Steiim,  wo 
man  Schiffe  au/s  3>o* 
ckene  setzen  oder  auf 
den  Grund  tauf  en  las- 
sen kann.  var«deri>a, 
Lotten  num  Itdeeh" 
bord;  der  ItäechAord 
selbst. 

Varado,  da,  vom  Stapel 
abgelassen  etc. ;  ge^ 
streift^  alt  Zeugen  Zum 
stand,  wenn  ein  Schiff 
auf  dem  Strande  sitnt* 

Varaja,  f.  s.  baraja. 

Varul,  m.  lange  Stange; 
lange,  hagere  Perton, 

Yarao,  s.  varado. 

Yarapalo ,  m.  langer 
Stock;  Schlag  mit  ei- 
nem Steck f  Verdrufr^ 
Trnhrigkeit. 

Yarar,  o.  ein  Schiff  vom 
Stapel  lassen;  schei- 
tern ,  stranden ;  /lan^ 
del  in  Stecken  gern' 
then^  hängen  hieiben^ 
s.  barar. 

Varasceto,  m.  Oitter» 
werk. 

Yarazo,  «b.  Slßhla^ 
einem  Stecken 
einer  Ruthe. 

Yarchilla»    f.     Getrer  <lf~ 
maafs,    welches  den, 
dritten    Theii  < 
Fanega  hält. 

Vardasca,  £.  s.  vara. 
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VAR 

Yarfaäor,  m.  der  mit 
dtr  Elle  mifu\  der 
Oh*t  mit  der^  Stamme 

abschlägt. 

.Vireage,  m.  das  Messer\ 
Mif  ihp^  Eile^  ^ 

Yarear,  eo„  Obse^  mit 
der  Stange  abschla- 
gen; schlagen  mit  der 
Jiuthe  oder  dem  Stock; 

'  OehJem  ^oder  undere 
wiUf  mei^e  dktch 
Stecken  forttreiben  i 
mit  der  Elle  messen, 
verkaufen,     varear  «1 

.  '  -ctatigo ,    ,  Mie ^irafe 

>>  iMc«  dem  yerhreohen 
abmessrri . 

VarP!?rs  e,  m  r/i  enthräfteii , 

Varejon,  m.  iunge^  dicke 
Stange,  ' 

Varaiga,  f.  Scltiffshal- 
'  hen.  vareng'n«?,  aie  See- 

♦  Zer  in  einem  Spann; 
imtgleichen  f^'egerin" 

.  .^^ein,  ^  Rana ,  ßmehes 

ßauchstäck, 
•VarPta,  f.  s.  rarnra,  Stüh 
-    chen^  kleiner^  dunner 

Stecken;  Leimruthe; 

•huitie-  -Streifen  eines 
,    Zeuges;'  heifsender^ 

•  *  beleidigender  ^us- 

4ruck,     corricon  con, 
<  im-i    hieinef  MeAteh 
.  mit    einem  langeik 
Degen. 

Vareteado,  da»  bunt  0e^ 

streift,    ■  ' 
rYaf alter,  «o ,  hunt  strei- 
,   fen  ein  Zeug. 

Variable,  adj.  r^ernnder- 
lich  ;        unb  es  tändig , 
,  wandelbar^ 
Variaciaik,  I*  f^eennde* 
Abwechselung. 

chung  der  I^lagnetna' 
del, 

.VaHaiMnte«    adv.  -.«eJV 

schieden^ 
.  dw$lieh*  ■ 


VAA 


VAS. 


W3 


Vananie,  adj.  verändere 

lieh,  unbeständig. 
Variar«    ia,  verändern^ 

mann/o ^.ilcig  machen; 
'Verschieden ^  ungleich 
sejrn;  abweichen,  als 
die  Magnetnadeh 
Varice,  f.  Krathpfader. 
Varicoso,  sa,  der  Krampf- 
adern   hßtt  krampf- 
aderic,  , .  '  .  . 
Variedad,    f,  JOtnehie- 
de  n  h  eit ,     Man  niß  fal- 
tigkeit \  Unterschied, 
Ungleichheit ;  Verän- 
derung ,     ,  Abwechse- 
lung,   f^echseif  Vn* 
b  esc  and. 
Varilla,      f.  Reifschen, 
kleiner  Zweige  kieine 
Ruthe,  Stäbchen.  — 
para  abaiticos,  Fävher^ 
Stabe.     —  para  corli- 
nas,  Gardi'nenstangen. 
—  de  azufre,  Schwe- 
felstängen^\  dora- 
das  para  frisos,  ^en- 
li^ada,  Leimruthe. 
Varillage,     m.i  kleines 

Stabeisent 
Varinas,    f.    plur.  pano 

burdo  de  Portugal. 
Yario,   ia,  vers<Mieden, 
mancherlei^  verän- 
derlich,  unbeständig; 
'  unbestimmt  f  buntt 
schecfiig.  T 
Vari'o ,  m.  F.lritze. 
Variola,  t.  Art  Lerchen. 
Vai-ita ,  f.  #.  Tarflla. 
de   virtudes ,  Zauber- 
Stäbchen,-  ff^ünsdheL 
ruthe. 

Variete,  m.  Klemmhaken. 
Va^oar,  ^o,       doa  na- 

Yiot,  zwei  Scldffe  an 

einander  reihen. 
Varloas,  f.  plur.  bar 
loaa. 

Varon,  m,  Mnnn;  Mänw 
von  Ansehen  und  Ver- 


nie«  del^iraon  ,  Gf>n*er^ 
b-e  oder  Oewtnde,* 
'  fi'orin  das  Steuerruder 
fieht,  auch  die  Sorgm 
lien  des  Ruders,  de- 
xar  algu  al  arbirrio  de  , 
baen  — ,  etwas  der 
Entscheidung  '  ^dee 
Schiedsrichtere  üher^ 
lassen. 

Varoiaa ,    f.  männliche 
Abstammung  oder 
Herkunft;  Barönie. 
Varonil.  adj.  mämtüSehf 

muthig.  ^ 

Varonilmente,  adj.  mäna- 

iibh,  muthig, 
Varreta»,  f.  Jfat^ 
men,  v,'orin  mannet' 
was  giejst.  i        '  ' 

Vasa,  f.  Fase,  Geschirr^ 

Gefäfs, 
Vasallage,  jn.  Vasallert^ 
Schaft.  Lehnbarkett. 
LehnspfUcht. 
Vaaallo,  m.  Vasall,  XJn- 

terthan, 
Vasar,  ni.  Kuchenbrett, 
Küchengestell,  Jl,^ 
theilung  .  in  »   einem  ' 
Scht^Mt,  Schicht, 
Vaacas ,  f.  #.  buHe*  eii- 
trp    Ibh    vascas    de  fa 
mueire,  in  der  TodaC- 
an^st. 

Vascida,  f.  "  raaci^  en 
las    fripas ,    ünreiwig*  ' 
keiten  in  d4n  Singer 
weiden. 
Vascongado ,    da ,  ^*>. 

hajrifeh,-.    '  • 
Vascosidad,  ,t  ünflSte^ 

rei, 

VascoÄO  ,  sa  ,  unrein/ich. 
YaHcaence^  m.  biskavi^ 
»ehe  Stäche,  * 
Vasera,  f.  Küchenbrett; 
f^eidenkorb^  um  Glä^ 
ser  und  andere  Sachen 
hineinzustellen. 
Vasija.        Gefäfs,   O«. . 
schirr^ 
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.VaÄÜen'äi,  f.  Fusjtagt^, 
y%£]mX  kleine»  Gefäfs. 

.Xa«)ilo«<  VdMio,  m.  klei' 
nes  Trinkf^efafs,  Trink- 
schalet  Slot»  vasilloSf 

ITaso,  m.  Ge/dfs,  Trink 


Yecwdtd,  f.  Einwohner 
eine*  Orts^  einet Djorfx; 
Näifte,  Sachbarscha/t. 
Vecindario,  m.  Anzahl; 
^erieichnfff  der  £in- 
wökner  eine»'  Ört9{ 
Nachhareehaft. 


schatei    Gröfse^   üwi-jVeciiio ,  na,  henachharf, 

fang^     Rau^     Körper]     Nachbar;  £</ino/j^ier;  Ve^elfhte,  «dj.  veffeiCi' 


VEI 

Veeduri^,  f.  yime  eines 
veed«r  oder  Autnhen, 

V^ga,  f.  hlur,^ Aue» 
Ver^ada,  f.  j.  yez.  a 
vegiftda«„  manchmal^ 
dämm  und  tmitai. 
Vfgaiililla,  f,  ttna  luir 
ein  einziges  Alal. 


des  Schiffs^  da*  Sciüjf 
.  4elbft;  ,  Huf  an  Pfer^ 
den"^  und  andern  Thie- 
ren  i  Nachtgeschirr  ; 
Biatge/afi,  Ader,  va- 
aos  iIh  inoda  ingleaa; 
JiMW  du  tamafio  regu- 
lär; criaCalUioi.  • 

opro/s,  Stange/, 
Scköfsling  ^   ,  als  an 

yasredad,   f.  Pf^eitUu- 
Jigkeiit  grofstr  Um- 

.Yasto,  da,  weif  ausge- 
-  breitett  mugedemU^ 

weitlänßg. 
Täte,    m.  f^ei*eoger, 

Prophet^ 
Va^pano,  m.  Kaiiknn,  . 
Vatipftador,  ».  ff^ahr- 

sager. 

Vaticiiiar,  o.  wahrsagen. 
,V3(icinlo,    m,  Vk''ei*sa' 

gung.        '  >  • 

Vaitül ,  *.  baxel. 
tVajiina,  f.  T^ischgesrhirr. 
^   —  de  plara«  Silberge- 

schirr,    —  de  loza;  — - 
.   4&  chapä ,  TiMf^'rf. ' 
Vaya,  f.  Spotterai,  Vjer 

spottung, 
Vayal,  m.  Tino  — ,  Flachs^ 

den  man  nicht  blei" 
. .  chen  darf,^ 
Vecero ,  m.  den  einmal 
.    die  Jleihe  trifft,  etwas 

zu,  thun,  adj.  abwech- 

eeind^ 

Teeinamaflte,  adr.  nmhet 
in    der    If4ho,  mu 
mäßhttm 


anliegend  y  angrän 
zendf  nah;  dkniHfK 
V&da,     Fofboi,  Onter 

sagung. 
V^daüo,    da,  verboten, 
untersagt  etc.  subst 
F4ld,  f^M^wo  Wr. 
boten  istt-B»  Waiden 
oder  zu  Jagen 
Vedador,  m.  der  etwas 

'verbietet ,  untersagt. 
VtfdamientOf'm.  e.  veda, 
Vedar,  o.  verbieten,  Vin- 

tersagen. 
Vi»de^«iubre,  m»   s,  ele 

boro.  ,'  ' 
Vedeta,    f.  PMwu^ 

zu  Pferde. 
Vedija,  f.  Flocken  rj'^o! 
le ;    haar;  verwirrte 
Haareu    Y«di  ja« ,  Ho- 
densackt 
y>^^\'i].n\a,  «.  gekrütuelt\ 

Jrisirt. 
I  Vedijar^    o.     kräuseln ; 

^^ef^tpirrmt» 
Yedi]\ne.  ß.^  kleiner  Flo^ 
chen.   —      aeda;  d« 

läiia }  de  pelo. 
Vedijoso,  «a^  un4^ 
Vcdiiudo,    4a,  wollige 

haarig.  . 
Vedriado,  .t.  vidriado. 
Veduüo,   m.   Art,  ße- 
echaffenheit        .  der 
Pf-^einstöcke  ,  odBr 
IT ''ein  tra  üben. 
V«edor,     m.  Aufseher, 
Schaumeisber}  Sitten- 
richter; Beamtet^  der 
Potismif  Haushofmei- 
st'T;     /'fiifsefier  über 


bilisch, 
Vegaiacio«,  f.  Waehe- 

sen. 

V'ef;eral,    adj.    *.  rege- 
ubk.  reyao— ,  P/lan- 
.wenreich»  li«rra 
D^tume^dOf  gemkim^ 

FrJc. 

V«getarse,  wachsen. 
Vegel{üivo,  va,  was  die 
-  Kraft    des  f^^ht* 
thmm»  hütt  vwgetubi' 

lisch. 


Vegin,   *  in. 


Staub' 


schwamm;  Boßst.  . 
V«gti«ta,  t  kleine  Mbi 
Vehemencla,  f.  Hofiim* 
keit ,  Ungestüm, 
wait,   Hitze  i  üach^ 

VehBmeuXOt  «df.  heftig, 
gewaltigt  unge*täm^ 
hitzig;  nackdrüickf 
iich.  ' 

Veh€|^eiiieiii«iite,  adr. 
he/tig,  faltig,  ki^ 
zig. 

V(ehementisirao,.jiia,  e^ir 
heftig  etc, 
ifc 


etwae  forttub ringet^ 

Fö  rderungfmittel. 
V ernte,  m.  zwanzig, 
Vei  0 1  e  aa ,    f.  Zwanzig- 

theU,  eine  Stiege. 
Veintenal,    d  reinrecaT, 

adf.  zxvanzig  Jahr  a!r 
Vei|iienar,  m.  .#.  yetnienit. 
Vaint«ao,  na,  de*'  Zm^i 


zigste.      el  vieateao» 
spanische  GoldmünsRe» 
äct  &9itigf  Mar*ti^,^\9uüidQ$Qtk»t  aa»  der 

Zwei- 


Goegle 


^t4/es  und  Zwanzigste  i 

Art  TmoA« 
'eintiquarreno ,  na,  der 

yier  und  Zwanzig-ite; 

einer     aus    den  vier 

und    mwanzigen  des 

Raths;  Art  Leinen. 
reititiquatria,  f.    tmt  der 

y^icr  un  J  Zwanziger, 
'^einUtjuaii  o ,    m.  F'ier 

und  »wanzig;  ^  Vi^r 

und  Zwangiger^ 

Rathsherr. 


t  eintesimo»  mai  s,  reia- 

solis,  Schnappsgiäser. 
Ve^ancon,  na»  sehr  o/if, 

ahgelelft» 
Vefazo ,     «•  Munterer 

GreU, 

Vejecito,  n.  nttes  Männ* 
rhen,  Mütterchen. 

Vejedad^  f.  vejez. 

VA|«^tono,  m.  aUe  ver^ 
leeene  TVaare ,  alter 
V l ander ^  aiter  Krüp 

Y«)ete,  m.  täeherUeher 

alter  Mann. 
Yo)f»z,  f.  hohes  Alter. 
Yejecill»',  v^jecira,  f.  al 

tes  Mütterchen» 
Ve}<%zue1o,1«,  alter  MaHn, 

alte  Frau. 
Vejilile,  adj.  s.  viejo. 
Vejoce,  in.  sehr  alt. 
Vela,  f.  Naehtwaehe;  das 

J^'achen^  Schlaflosig^ 

kei't ;     l'T'fichsa m l' e it ; 

Sch  ildwat.ht ;    Kerze ; 

Seiigel;    Schiff;  Ohr 

eines  Pferdes^  Maäi* 


'  VEL 

dldfla,  mit  vollen  oder 
ausgespannten  'See^ 
gemf  mit  aHem  Plei- 
fse,  aus  allen  Kräf- 
ten, recog^er  velav  ö 
la»  Telas,  die  Seegel 
einziehen ;  eine  Rede 
endigen,    tender  ve!as, 


YEL 
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thiert,  —  bard«,  mae>  Velar ,  o.    wachen ;  die 


s?ra  ,  ö  mavnr ,  das 
grojse  Seegel.  de 
gabia,  das  grofsei  Mars- 
seegeL  ie  velaeho, 
das  Formarsseegei.  — ' 
de  juanfe  mayor, 
das  große  Bratnseegel, 
i  vAu  Ucvat  o  mb- 
1».  /. 


roca  que  rela ,  eine 
Klippe  t  welche  wacht 

oder  ifsnchen  liegt,  al 
H^'ico  rela  al  r*»fluxOr 
die  Bank  wird  bei  der 
Ebbe  trocken,  Ug 
arm  a  % ,  Vf^affenwe^hm 
halten.  —  «obre  a|« 
die  See^el  aufspan-\  guna  cosa,  wachsam 
nen.  v^ias  de  eap**rma!  auf  etwas  seyn*  . 
de  balleii«  \  «iiiner^dasvVetarse ,  sieh  vet^ira>^ 
o  banadaa,  gezogene^  then. 
Lichte.   —  anioIcJ.idas,.YehrW\  m.   sehr  feinet^ 

Tuch. 

Veleidad,   f.  schwaches 
und  unveilkömmenee. 
f^^ollen;      Unhestän^  . 
di^  k  eic ,  Leiehtsiartf 
l'f^'ankefmuth. 
Veleidoiii^  a.  la  Ibrton« 
ve)eido«j|«    das  unbe- 
3  c  ä  n  diee ,  wankelmi^ 
thige  Glück. 
Yelftjadb,  a.  un  navlo  ve- 
]«fad»«    Schiff,  ,dat 
viele  Seegel  fuhrt» 
Velejar,"  o.  seegein. 
Velcra,  f.  Habicht;  Vo^ 
gel^   der  zum  hohen 
Flug  abgerichtet  ist,  " 
\'c]^t'.ü,  {,  LiehtUehef' ' 

bude. 

V'elero,  m.  Z^chtzieher, 
Yalaro,  n,  guter  d^f- 
ler.       poco  retaroy 
schlechter  Seeg t er. 
Yelesa,  1   Blei'  oder 

ßahnkrant, 
Yekiav  f.  If^tte9fahme;t 
Korkholz  an  einet  y^n- 
eehchnur;  unhestän" 
äiger^  wankelmüehi" 
ger  MenseK 
\'elet«,  m.  Sohleier  %>der 


o  de  molde,  gegossene 
Lichte,  de  ceia :  de 
sebo.  acabarva  la 
das  Licht  verlöschitn; 
sterhen.  en  — ,  wa 
chendf  schlaflos,  le- 
Tanttr  v«Iai,  Mm 
Schauspiel ,  den  War- 

han^  aufziehen. 
V<*laclio,  ni.  yorsccnge 
Yelacion,    f.    das  pT-'w 
chen.  relaeionai,  F'er-' 

löhnt fs, 
Yelada,  f.  s.  velacloh,  der 

Abend  ^  die  Nacht. 
Yelado,    da,  gewacht; 

verheirathet. 
Vela(?or,   m.    U'^ächter ; 
drr  fiir  e£«'as  grofse 
6 arge  trägt;  Leuch 
terstoM,  ftewcKtir- 
tisch. 

Velage,  tn.  das  vollstSn- 

dige  Seegelwerk. 
Yelambrea,  i.  velaciones. 
Yelama,  m.  Bisen,  wo- 
mit man  inwendig  in 
den  Pumpen  dasfPCaS" 
ser  hebt, 
Valäfraan»  m.  »,  T«1age. 


pf^ache  hnhen ,  ScJuf  !  ]^  Pf.yr  -r:  llauhen 
wacht  stehen;    Sorgens  *^\f7.i,  I.  s.  velexa. 


tragen ;  bei  Nacht  ar- 
'  beiten ;  verheiraihen ; 

von  Klippen  und 
Sandbänken,  trocken 
werden.  la  ,boya  vela, 
die  Boje  wacht*  tiAa 


Yelicacion,  f.  das  StC' 
chen Jacken  t^on' 
scharfen  Säften. 
Yolicar,  o.  stechen  y  juk- 
Ken,  von  scharf tn 
Säften. 
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V^IU,  f.  kleine  dänne 

'  Kerze kleinrs  Sergrl. 

V«llllo,  f.  kleiner  Schleier, 
f,  i^miz  ,  o  gaza. 

Velit«,     kUiM  Xerse. 

JfÜUm,  sn.  Uiehie  SoU 
daten  in  den  römi- 
schen Legionen^ 

Y^llana,  f.  Sperber,^ 

.f^laum-^     die  ersten 
Jjtlilchhaare ;  Flaum 
•    an  etlichen  Früchten 

und  Fßanten 
tYellera«  Hf.  f^au,  die  den 
spanischen  IJ-^eibern 
'die   Milchhaare  ab 
.  scheeH, 


%leid. 

Velludo.at  haarig^rauch, 
Velludo,  m.  Plüsch  oder 
^at^mt  ,  /,  terciopelo. 

artig. 

y^aterq,  ^n.  ^Sammt 

tvfrker, 
Velo*  ni.  Schleier,  Vor- 
hang, II  äUe^   T>  eche  ; 
Vorwand  y  ^hein^ 
Veckmuntel. 


V«loddaä,  f. '<>tf/cibm'R^  Venal,    adf«    s»  dem 


dien  er,  Bdhein. 
Vellido,   da,   s.  veWoso. 
vellida  o  vello$«,  Bett- 
decke ^  Bohem. 

•  v«/»eJ  Haar,  ßlilchhaa- 
T«,  das  H^ar  auf  df-m 
ganzen  Körper;  äsr 
Flaumr,  dißf  0^ollige 
an.  geeistem  Früchten 

"Vcllocinrt,  TO.  Schaffell 
-  mit  der  f  Trolle;  ab- 


treffen  vieler  Adern, 
Venadero,  m,  ha^Wxdtf 
.  VyildtM. 

Venadito,    m.  Bin^ 

kalb. 

Veaado ,  rp.   Art  Hirsch 


di/rkeit,  Behendigkeit, 

Schnelii^krit. 
Veloclsmiamenie ,  advv 
,  „wr-".'-—  überaus  schnell*  ^ 


•  tw«  (  ^Iden  et  Vliefs . 
"Ven^rr ,  ni.  abgeschome 
l/J^oUe  von  defi 'Seeha- 


fen; Vf^lh  auf  dem  Velad»,  f.  TeUado. 


geschwind, 
Velon.,    m.    Lampe,  in 
der  man   das  Oel  in 
die  Höhe  pumpt;  auch 
Larnpe  mit  Dochten 
Vc'lonera,  f.  Fuffgesteli 
zu      einer  Jaompe, 
•p^indleuchter, 
Vel«a«ris  m,  der  kupfer- 
ne   oder  messingene 
Lampen  macht. 


 _  Velosilla,  f.  j.  vellostlia. 

gpschörne  PVoÜe  vordVeloz,  adj.  ^sektuU,  Äyr4  ff^intrauben  Bw»m- 
Sehi^en,    —  de]   tig,  bekeiüU.  ^  men^abun  J^n. 

Velozmente,  ndv.  ge^ 
schwind,  Jiurtigf  be 
IfendCf  schnell. 


Schaffelle;  KtuMpetk^ 
Knäuel  Ff^olle.  mo- 
nerla  d«  — .  Kupfer- 
münze.  —  ^  Ura, 
Dumk  Pf^^U0, 

Vellora,  f.  Knö^ehemauf 
dem  Tuche. 

Velloi  ',  m.  und.^B\\otin, 
Mitieituch  von  asch 
grauer,  oder  der  eige 
nen  Farbe  der  Trolle. 

Vellosilla,  f.    und  vello 
«lllo,  m.  Mausohrlein. 

VelJoso,  sa,  iHMrig^wM- 

•  Hg 


Vetvcret^  m,  pinr.  Veh- 

i'erftf.  - —  o  tripes  de 
^Igodon  uegro«,  Man- 
9^euer, 
Ve]vetUt€8,  w.  xtVast^  .m- 
etins. 

Vena,    f,    Ader;  Faser 
an  den  l^''urz€ln  der 
pflanzen;  Erzgang^ 
Ftöfs.   —  basHica,  Le- 
ber-   oder  Miläader 
am  Arm. 
Vmiablo,  ni.  J4'''arfspiefs. 
Tena^ioRi  f.  *d4u  Jagen^ 
•die  Jügd, 


in  Peru;  alles  Grojs^ 
-wüdhret. 
VenadoK,  «i.  JUgmr^  s.  et' 

zador. 

Veaaje,  m.  Quelle  eines 
Flusses, 


Adern  gehörig. 
Venal,  ad). /s»i^  bettech' 

bar. 

V«nalidad,  f.  Teilheit, 

Verkäujflichkeitg  JSe- 
stechlichkeit. 
Venaquero,    a.  minero 

vena<juero. 
VeniCtico,  cm,  der  einen 
Sparren  zu  viel,  oder 
närrische    und  iolie 
Einfälle  hat. 
Yenatorio,  la,  zur  Jagd 

gehörig, 
Yencedor,  ra,  siegreich^ 
Yencejera    de    nras^  t*. 
Schnur^    von  vielen 


Vencejo,  in.  Scriaschwed- 
be,  Mauerschwalbe; 
Strickj  Band;  Fogel- 
^triek,  Faihenrienten, 
dar  el  consejo  y  el  — , 
mit   Rath    Und  2%« 
beistehen. 
Veocer,  veazo,  Äftenffit- 
den,  sieben,  hmiegen  ; 
übertreffen;  durch- 
setzen, seinen  Zweck 
erreichen^  sich 
ken,  neigen,  von  der 
geraden  Linie  abwei- 
chen,  i'pr fallen  ,  Jül- 
lig  werden,    als  e'-n. 
t'T^e.chsel.    el  torreme 
▼encia    loa  m^r  genes» 
.        Strem  traf  au*. 
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— >  UD«  moataHa,  einen 
Ber^  übenteigen. 
y ernennt  t  tieh  überwin-, 

den.    a    alguna  com, 
sich  einer  Sache  un 
terziehen;  sich  über- 

Yencible ,    ad}. »  fiber» 

■windlich. 

Ven«ido ,  da ,  überwun- 

•  hesiefftf  verfal" 

Im»  Mahttup,  darse 
por  Tencido .  sicH  er 
geben  ^  sich  gefangen 
geben,    leira  vtrucida, 
"uerfallener  f^^ecHs^t, 

Vencida,  f.  und 

Vöncimienro,  m.  Ueher- 
fyind  ung ,  Besieg  u  ng 
Siegs  eoieh  Abwei- 
chung von  der  gera- 
den Linie,  hasra  el  — , 
bis  zur  Verfallzeit  ei- 
net f^echseis, 

Vcnda,  f.  'Binde, 

Vendafe^  IB*  Bänder, 
Bandagen ,  zur  Ver- 
bindung der  Pfründen, 

Yendar,  o.  binden,  ver 
binden^  zubinden. 

V«nclayaU  »•  SOdweH- 
wind. 

Yendedera,  f.  Hökerin. 
Yenfdedtro,  ra,  feil. 

Vendedor,  ra,  Verkäufer. 

Y«ndeja ,  f.  öffentlicher 
Verkauf ,  xvie  auf  ei- 
nem, Jahrmarkt, 

Y«nd«r)  '»•rkaufen 
betrügen,  verrathen. 
^  al  qiiitar,  auf  Vf^ie- 
derkauf  verkaufen 


YEN 

Yeadida,  f.  Verkauf. 
Yendi^,  da,  verkauft. 
Yendiente,  adf«  verftau- 
fend. 

Vendimia,  f.   Vf^einlese ; 

Qewinn^  Vortheil. 
Yei&diaiiadö,  da ,  gelesen. 


YEN 


Venerar,   o.    verehren  f 

Rhrfurehlt  begeigen,' 
Venereo,  ea',  venerisch. 
Venero,     m.  Schacht, 
Bert^werk ;  V^asser- 
^uclle;  Stundenweiser 
auf  einer  SowfehUhr, 
gesammelt,    como  por|Venei:aeIa,  f.  Heiflle  Jfkl» 


y'vÜm  vendimiadd,  ohne 
Bedenken,  ohne  An- 
stand,  ohne  Hindernifs 
Vendinsiador,  ra  t  ff^ein- 
leser. 

Ve  n  d  i  m  i  a  r ,    i  o ,  Weinle- 
sen ;  Vortheil,  Gewinn 
von  etwa»  hflben, 
Vendo.  m.    Bindo,  die 
man   um   ein  beschä- 
digtes Glied  legt, 
Yeiteificiar,  e,  tii*T«Eeiar. 
Veneficio,  n»  e.  m^efido. 
Yenefico,  ca«  #•  vaQttioao 

y  hechice^o. 
Venenar,  #.  anrenenar. 


Veaanario»  m.  #•  bocica^  Yenia,    f.  Vergebun»^ 


sehet  schale. 
Vengador,  r«,  Rächer, 
Veucala,  f.  *Art  Ft6r 
oder  Krepp y  Schwaig*  . 
kes  Stäbchen ,  welches 
die  spanischen  Haupt- 
leute  ehemals  fahrten. 
Yengancaia,   f.  IMn^ 

Raehe, 
Venganza  ,  f.  Rache.  ' 
Vengar,  o.  rächen,  ah^ 

den,  strafen.  " 
VenUfaräa  dte  al]^imo,  sieh 

an  einem  rächen. 
Voiigaüvo,  rachsäoh" 
ti^. 


rio. 

Veneno,  m.  Oift}Fatbe, 

Schminke, 
VeneROSidad»  f.  Giftig- 
keit. 

Yenenosiatmo,   i«  sehr 

Venenoso»  a.  giftig» 
Venera,  f.  MuecMsehaie, 
womit  Pilgrinime  sich 
auszuschmücken  pfle- 
gen; Anhänger;  Brust- 
medaillon, guar- 
nepida    de  dSamantes, 
s.  auch  TiBnard.   .  ^ 
Venerabih'jfimoy.  ^'^sehr 
ehrwürdig, 

palabras»  einen.  m/^Veneriible,  adj.  eKrthar" 
teeren    f^orten   ab^ .  dig 

speisen.  Venerablemenie,  adv.  "init 


^Yenderse,  sich  rühmen, 
gj^ofs   machen;  sich 


jemandiM  Dienste^  oh-  YancracioB,  ShrfitPelU, 


ne  Ruckhalt,  widmen. 
Yendible,  adj.  feilf  ver- 
käuflich, 
YMdicion,  i.  und 


Ehrerbiesnng  ^  ß^freh- 
rung 


VerehHing. 
Venerador,  m.  Verehrer. 
V-enerando«  da,  vene- 


JB^lasiäng;  Erlaiiib^ 
n  iß :  MfMigeprS-* 
chung.  '• 
Venial,  ifdj.  verzeihHch^, 
ertäßlich.      ^  / 
Venia] idad,.  t  Vefmeik^ 

licHkeit. 
Venialniente,    adr^  ver- 
zeihltoh^r  Weite^v^ 
car  — .  einh  li^ihn 
Sünde  begehen. 
Venida,  f.  Ankunft,  Zu- 
rückkunft;  Uitze^  Un* 
gestüm. '  ' 
Yenid^ro ,  w »  '  hmftig^ 
zukünftig,  vemdero«» 
die  Nachkor^men^  ' 
Venido,  da ,  ßekommen(^» 
A''eniente,  ad),  kommend, 
Venllla,  f.  zartes  federr 

chen ,  Fäserchen. 
Venino,  m.  klfirye  Blai- 
'Mr,  Hbf  «Mt  SetehtrOK 
Venir,  vengo,  kott^men^ 
ahk6'r»fmen,  anlangen; 
begegn'ff'n ,  'zustofsen, 
niderfahren  i  auf  ein* 
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Wider  folgen;  h^kümA 
men  ^  ,  entstehen;  ein- 

sci 'n  'n  r'o  s  ^  v i ,  sir  h  zu 
,e*ner  Mennig  betfue- 
'men\  sieh  *<},h£ckmn, 
passen;  wachsen^  Aer 


de  m\a  yerb«.  s.  gluipiA. 
V>u»al!rt,  m.  Fächer. 
Venia  Ilm«,  k,  kleiner  Fä- 
■  rÄ#r.  .  •       »  \.*^ 
V.  ntallo,  in,  Feu^föcher 


vorkommen;  etwas  zu-*  Veiiiana,  f.  Fcnstt^r;  Ifa- 

^(*l>en,  einräumen,   — |    senloch.  teuei v^ntdfja 
ai  viento,  in  den  1^7- 'in  J 
kQmifnem.     ^  ^por  aJ 


J[uiia  Cosa,  9twas  ho 
en,  ahholem»  — • 
][»u^as,,  sich  ausj<ih- 
nen.  no.  pueda  bieti 
.T<biir'«n  Mto,  i**^kann 
nicht  einwilligen,  la 
nece.sidad  l»»s  hizo  ve 
iiir  en  el  p^ntnlo«  äie 
JB^ojh  jiwan^  sie,  deh 

Veinr^f»,  Inm^ni^ri-  Steh 
vervoUKommaen.  — 
a  4>artido,  ^sich  ver- 
glmiehmn^  uBerein^om- 
m^^  paii  se  vieue, 
das  Brot  hebt  sieh, 
^eht/iuj^.  elvinosevie- 
nie ,  der  If^ein  J  a  ng  t 
an  $u  Arbeiten. 

\''Mnoso,  sa,  äderig. 
: Venia,  f.  Verkauf y  Auk- 
tion; IVirthihauSy 
.  Gasthof  an  der  Heer- 
Strafse,      — .  4«shacf 
.r«nM.     Kauf  bricht 
Miethe.  ^ 

Veiiiad*\  a.  M  tabia  fLsja, 

•  veata  lj,  die  ^  HoftJke 
gaaht,  ]a  boirfis  '  sta 
yentada,    die  ^  J^J/ttr^pe 

.   Jtaij^t.  ■    ,  ' 

Veniaia,  f.  fordig^  Vor- 
treminl^eit,  Fortheil; 
^ulag  e ,  flermehnißg 
^es  So  Iiis.  . 

Venia josanvente,  adr.  vor» 
theilh^/'j^.'nützUch. 

Venraiosislmo  ^,  4i^r 
.vpr.treß'lich^ 

Veiitajoso.  sa,  vortheil- 
haft,  iMiUl^ 


sehr  stolz 
Reihe 


seyn, 
Ventaii.age, 
Fenster. 
Veiitanazo ,  in*  das  Zu 
schlagen  des  .Fensten 
aus  y^traehtung  oder 
Unwillen     dar  — ,  ei- 
nem Fenster  -vor 
,  d<r  Nase  zusvhlagen.» 
Ventariera,      Frau^  die 
bestäiüffg  am  Fenster 
sttrh  t. 

Veutanero,  m.  Fenster- 
macher i  einer t .  der 
hesid^dig.  mach  den 

Fenstern  sieht. 
Vertfariica,  6  venianiJia,  f. 

kleines  Fenster. 
Ventamco,6  Ten^aniUo.iii. 
kleiner  Fensterladen, 
Heine  Oeffnung ,  die 
man   etwa   in  einem 
Fensterladen  läfst. 
Veniar,  «iaito^  v^d 
Vtmiear,     4oi  windig 
seyn ,  der   J^ind  ge- 
hen-,     wittere,  als 
j  Jagdhundes  etwasauf 
spüren ,  aushsndsehaf 
ten ;     etwas     an  die 
Luft    legen  y    in  den 
f^^'ind  setzen,  lüften. 
Ventearae,  sich  mit  Luft 
oder' ß^ind  an f vollen; 
stole ,  '  aufgeblasen 
werden. 
V^^ecico,  venff^cillo,  m. 

ff^indrhen^  Lüftchen. 
Veniera ,  i .  l'f  "irth in. 
V«nt»»ri],  adf.  zum  Gast- 
hofe gehörig, 
Veatcro,  ra,  Qattwiulu 


Bewegung    der  Luft^ 
Flattern     des     Pf 'in- 
des i  das  Streiten,  die 
Erörterußg  einer  etroi' 
tigen  Sache, 
Venlllaf^oT  ,  m.  l'T^or/Ter; 
der  eine  streitige  Sa- 
che erörtert, 
Veniilar,  o.  hin  und  ^ 
bewegen ,    lüften ,  in 
die   Luft  ausbreiten^ 
durchstreichen ,  als 
der  pyind  ein  Baus; 
über  eine  Sache  strei- 
f ,      eine  streitige 
Sache  erörtern. 
Ventilarse ,  una  casa  qua 
se  veurila»   ein  Haus, 
das  der  ff^iud  durch- 
streicht. 
Venrilla,  f.  Fentil  in  ei- 
ner Orgel, 
Ventisca ,    L  P^irhaU 
wind,  Schneegest n  ^'rr, 
Yentiscar,    a.  schneien 
mit    einem  heftigen 
l^ind, 
Ventisqnero,  m.  Orr,  wö 
der  f'T^ind  den  Sckuee 
susojnmentreibt , 
Teniisca. 
Venrola,  f.  IVinäfangy 
den    das   Schiff  und 
die  Takälage  verursa- 
chen, 

Veniolm,'  f.  heftiger 

ff^ind,  Frindstofkf 
Eitelkeit,  P^alerei. 
Veiitiilero,     m.  kalter, 
windiger  Ort;  P raier. 
Ventolina,   f.  geringeir 
Vf^ind,     le  MtFaron 
por  !a   proa  «fguiua 
ventolinas. 
Ventor,  m.  Spürhund» 
Ventorillo,  6  Tentorro,  m, 

kleine  Dorf  schenke. 
Yentosa,  f.  SchrÖpfkopf'^ 
kleines  Luftloch,  da* 

mau  in  Bnmnmu^h^ 
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ren  läfst.    echar»  o  pe- 

\ohröp fJfOpf  ansetzen; 
Geld  oder  sonst  iras 
von     einem  listiger 

Y«atosear  und  vantosear- 

5»*,  f^^inde  lasten. 
Veniosidad,  f.  Blähung. 
Yentoso ,    sa ,  windig, 

den     fp^inden  >.  au*-- 

gesetzt;  blähend. 

peiTo  rentoso ,  Spür- 
I   hund,     Spina  ventoM» 
Spina. 

Vautrada,  t  #.  Tendregada 
Ventral ,  ad|.  s»m  Bauch 

gehörig 

Ventregada,  f.  Kinder, 
die  eine  Frau  auf 
einmal  gebiert ;  dU 
Jungen  eines  Thiers 
von  einem  Vf'^urJ  \ 
Menge,  Ueberflup, 

Ventrera,  f.  Binde,  hrei- 
ter  Kiemen,  womitsich 
die  Spanier  den  Rauch 
umf  arten,  Schärpe. 

Yantriculo,  m,  Magen; 


Venus,  f.  Vemt$^  ein 
*  Planet;    f^enus,  Lie- 

Veuustainfiue ,   ir^v.  nuf 
eine    schöne,  antnu- 
thige  Art, 
Venoatidad,  f.  SehSnheit 
VenusrNimo,    ma,  sehr 
y  schön,  sehr  reitend. 
Venusro  /  ta  >  reizend. 
Ver,  reo»  sehfn,  bese- 
hen, besichtigen;  be- 
trachten, untersuchen; 
besuchen;  ßnden ;  eiU' 
sehen.,  erkennen*  wahr^ 
nehmen,  schliefsen. 
v^T       sisva,   die  Grele^^ 


Y£a 


Yaraao,  m.  Sommer, 
Wraa,  t  ^litr.  P^ak^ 

heit,  n^irkUcMs€it^ 
Aufrichtigkeit ,  Ernst- 
iichkeit.     de  Veras,  in 
'  Vf^ahrhfif,  im  Bnut^ 

ohne  Spafs, 
VerSz,  adf.  wahrhaft^^ 

aufrichtig. 
Verbal,    ad),  miindlicb. 
pleito  — ,  mSndiieher 
Procefs.^ 
Verbalizar,  o.  viel  f^^öP- 
te     machen  ^  etwas 
mundlich  vortragen* 
Veihjlmaatie,  adr.  mänd* 

Urh. 


gen  hei t  absehen,  te- Verberacion  ,  f.  das  An- 
nei  que  ver,  angehfn}\^    schlagen  des  l^^'indei 


Henhammer,  EÖU'des  iigkeit. 


Beziehung  hahin,  in 
yerhihdung  stehen. 

Xer^p,  gesehen  werden, 
zu  sehf-n  seyn  ;  sich  in 
einem  Zustande  befin- 
den i  zusammentref-' 
fen  ;  deutlich,  augen- 
scheinlich seyn. 
Vera,  f.  *.  orilla.  • 
Veraeidad,  f.  I^iävrhaf- 


Gehirns 
.  Yen  tru  do ,  da ,  dickbäu 
chigt, 

Yaotnra,  f.  Qludkt  glück- 
licher Zufall,  gluck 
liches  Erei^nifs ;  Zu- 
fall, Schicksal,  Bege- 
benheit* 

Vantorero,  ra,  zufällig, 

'vom     Zufall  abhän- 
gend; Abentheurer; 
^  glücklich, 

^VenWmWk,    f.  kleines 
Gl&cK 
Venfnro,     ra,  künftig, 

zukünftig, 
Venluron,     m..  grofses 

unvermuthetes  XStlück. 
Yantnrosamente,  advOTb 

glücklicher  Weise 


Veramentet  adr.  wahr- 
lich. 

Veranada ,    f.    Zeit  des 
Sommers  in  Ansehung 
der  Herden. 
Veranadero,  a.  p««!fo«  ve- 
ranaderos ,     Sommer  ^ 
-  Sohafteeiden, 
Vera 


nar. 


o  veranear,  eo, 

den  Sommp'-  an  einejn 
Orte  zubringen. 
Veraneo,  m.  und 
Varanero,  m«  Somm^ 

weide, 
V*»r?iiico,  reranillo,  m. 
kleiner  Sommer.  ei 
veranillo  de  San  Mar- 
tin ,  der  alie  ffTeiber» 
Sommer, 


oder  der  ff^ellen, 
Verberar,  o.  anschlagen, 
von  HKind  Und  IVeU 
len. 

Verbete,  m.  Zettel  an 
einem  Geldsack  ,^  def 
die  •  d <;  rin  '  enthaltene' 

Summe  besagt.  * 
Verbigracia,2tt/»£tf<ypitf/.  . 
Verbo,  m.  fVortf  das 
ewige    PP^ort,  Chri^ 

st  US]  Zer'twort-  Flä- 
che, Lästerreden,  echar 
yerbos ,  schmähen^ 
schimpfen, 
Verboaidad,  f.  M^ort" 
schwntt,  Beredsamheit. 
Verbo&iJ^imo ,   ma,  sehr 

wortreich,  - 
Verboso,  aa,  wortreich. 


plauderhnft  f    '  ge^ 
schvi'ätzig. 
\erdacho,     m.  Lauch* 

grün;  grüne  jSeide, 
Verdad,   f.    PTahrheit;  s 
Pr^irklichkeiti       Art  ■  r 
Pastete.  ^ 
Verdaderamente,  adv. 
wahrhaftig,  wahrUch, 
gewifslich. 
^um- Verdadero ,    ra,    wahr;  •  • 


Venturoso,  stk,  gliickUch,\    Sommer  gehörige  demi    wahrhaft ,  aufrichtig, 
gätutig*  1   Sommer  «i^en*  lY«rdalt   tdj. .  grdMdtk 
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bena'>~,  kurzer  grü- 
ner Kohi, 
Verdasca ,  j.  var(33<!r3. 
VerdMcazo,  s.  vardascazo. 
Verdazaro,  m.  meergrün^ 

hellgrün, 
.Verde,  m.  <MiMf;  ''^ 
.  türliche    Farbe  der 

Kräuter    und  Pßitn- 

^n;  grüne  Farbe, 
Vvrd^t  «dj.  grün;  frisch; 

munter f  lebhaft,  dar- 
'  se  un  yerde ,   sich  er 

lustigen*      no  dexar 

vei^Q»  nt  teco,  alles 

%ferheertn,  Qruade 

richten.   —  de  arara 

hre. ,  Grünspan.  —  dc- 

stilado ,  j;.  cnstal, 

Yerd^,  f.      grMif^A\mii\wco ,  ca ,  HM  fr'o- 


Vf^ein  von  Florenz, 
Ver<^eaute,  adj.  grünlich. 
Vetdear,  eo,  |^rüf» 
'  sihen, ' 

Y«rilec«UMloli,  «dj.  Sela- 

dort  grün. 

Yerdecfir,    ezco,  grün 
wenden f  grünen, 

V«rdecido ,  d« ,  grün  ge- 
worden, 

Yerdeciente,  äd|.  grü 
nend. 

Verdecillo-»  in.  GriSHfink, 
adf.  eiwas  grän,  grün- 

lieh, 

Yerdeeseuro,  ».  dunkel- 
grün, 
Yerdeelaro,  n.  und 
Verdegay  I  m.  Mlgrän. 
Yerdegambre,  m.  weifse 

Nieswurz, 
Yerdegi'iaf   <r.  cardenilK). 
oMtilado,  6  de  tc- 

30  fi^ ,  kristaUuiHer 

Grünspan, 
Y«rdefiaear»  s,  verdear. 
Vardef  ,  Mahfeitt» 
Yftrdemar,  f.  Meergrün, 

auch    ein  SdtUt^n 

A<iuamarin. 
Y«raem(Mitana »  £•  BersA 

grim^    .  I 


Y£A 

zu  TitU0, 

Verf!prnn  ,  m.  Goldaih 

mer ,  KmrnerUn^ . 
Yerdescuro ,  m.  dunkel- 
grün. 

Verdete,  m.  Grünspan. 
Verde ri «»na,  f.  Rergblau. 
Verdin,  m.  Unreife^  Her- 
bigkeit;  auch  derßnrt 
an  eine^  Schiff. 
Verdina ,    f.    IJ^urm  in 
dem  Innern  der  Vö- 
gel ^  oder  in  Schiffen, 
Verdiaegro»  gra,  dtänkei» 
grün. 

Verdino,  na,  hochgrün. 
Verdinal,  m.  Bergamott 
birne. 


cA«n,  halb  dürr. 
Verdolaga,  f.  Portulak. 
Verdolero,  ra,  Krauter- 

rnamt^  Grtta&dA«r. 
Verdon »  ip.  ihünlingt 

Vogel. 
Verdor ,  m.  das  Grüne 
ah  dert  Gewachsen  und 
PflnHBen^  Jugend,  Ju- 
gendkraft;  Mmnur^ 
keit. 

V^erdoso ,  sa,  grünlich. 
Verdu^ado,     m.  j4rt 

lieifroek* 
Verdugo,  m.  Sprö/slingy 
frischer  Zweig  von 
einem  ßaum;  dünne^ 
viereckige  Degenktin^ 
ge;  MtrkmaLau/  der 
Haut  von  einrm  Peit- 
schenhieb ;  Henker. 
Verdu^oii,  m,  gro/ses 
■Ä**/*»  grafisr  Zweig; 
grofser  Striem^n^ 
Schwielm  ßuf  der 
Haut, 

Yerduguillo,  m,  d&nnet^ 
sekwaches  Rei/h^  kiel 

ner    SchÖfsl/n  c^  • 
derchen    oder  Fäser- 
chen  an  den  Blättern. 


VEE 

grüne  f^Vaaren  feil 
sind.  ' 

Yeidaldwi/  ra.  Mann, 
Frau ,  die  Küchen^ 
hrduter  feil  haben. 

Verdor»,  f.  4.  Terdor» 
'verdaraa,  Küchenkrän- 
ter;  in  L^tndschaf ten 
und  Gemälden  da* 
Laubwerk, 

Verdurero,  ra,  #•  terd«> 
lero. 

Verduricaa,  f.  plnr*  ÄM- 

ne  Krauter.  * 
Verecundia,  f.  Seham^ 
haftig  keit.  '  . 

Verecoado,  d«,  9cham>- 
haft. 

Vereda,  f.  enger  fJ^eg, 

Fufssteig. 
Veredario,  ia,/VOit  Mieth- 
pf erden,  sahst.  Mieth- 
kutscher,  por  cabat- 
lo«  reredcrio«',  mii 
Hiethpferden. 
Yeredero,  m,  konigUch^ 

Eilbote. 
Yeradilla,     f.  kleiner 

Fufssteig. 
Yerga,  f.  Si^i  Aüfffte, 
Mefsruthe ;  Seegel- 
stange, Raa;  das 
männliche  Glied;  Seh- 
iM  nn  einer  Ar mhrm$i 
Stab,  Brahanter  Siie, 
— -  «eca ,  Magien  -  Raa. 
—  major,  grofse  Kaa. 
Vergajo,  m.  Zeugungs- 
giied  de*  Ochsen.  «~ 
de  toTO,  Ocfisenziemer, 
Yergaion,  m.  s.  berg-ajon- 
Yergailina ,  i,  Stangemr^ 
ewen, 

Yergel,  m,*Luttff^n;tm^ 

Yerg«»^a,  f.  s,  verf^tiPTa. 
Yergeteado,   in.  l'^ap^ 

penschild  mit  PfÄh-^ 

ien  durehitreift. 
Vergontante,  adj«  eeh^m^ 

ha/t. 

Yergonzoaamente ,  m,dv. 


Yerdalerfi*»  f.  Mmrkt^  wo  echamhaß;tehSndl*ch, 
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▼ER 

rgonzo&o»  M,  tehant' 
hoff  9  biÖ4^%  schänd- 
lich ,  schimpflich. 
parte«  vergonsOM« , 
SchAmiheiie. 
9Tgo$iMp  £.'«•  Tei^üonza. 
ergoSoao,  «a, 

gon/.oso . 
«^rguear,  ro,  m/£  rineni 
Stöokchen,  einer  ß.u- 

1«  lana ,  <lftf  -fi^oils 
^zum      Kämmen  mit 
Pf^asser  und  Oel  ein- 
sprengten,   und  berei- 

Tergiienza,     f.  Scharrl, 
Schamhaft if'J^U ;  Blö- 
dig keit  f    Sah  u  c  hterft' 
hciti    Schande,  Bc» 
eehimp/ung,  rorguea- 
ras ,     Pfosten  oder 
Leisten     an  Th&ren 
und  Fenstern ;  Scheune 
theile^  Seham^lieder* 
«er     uaa     mala  rer- 
II  e  (iza ,  untauglich 
sejn. 

T«rguer  o  verguer©,  m 

3,  alguacil. 
Ver<:;uefa ,  f.  Stäbchen, 
Verguiila,    f.  f^impel' 

stockt  Hohldrath,  ■ 
VericoeA',  n«  Teriqiaeio, 

rauher^  zerrissener. 
Steiniger  t  höckeriger 
J^eg,  vericueto«,  Um 
mege^  Abschweifungen 
in  einer  Redm* 
Veru^icampnt**,  adv.  Wahr- 
hafter yyeise-, 
Verldico,  ca,  wahrhaft. 
Yerificftble,  adj.  wa^  in 
Erfüllung  gehen  kann. 
Verlficacion ,  f.  Untersu- 
chung, Erhärtung, 
Verifieidor,  der  die  ür- 

hmden  untersucht* 
Verificar,  o.  bewahren, 
bewetsrn,  dartfiun,  er- 
harten; in  £rfuUung 

bringen^  die  WeSi^ 
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heit  untersuchen; 

Schriften,  Urkunden 

gegen  einander  halten, 
Verihcarse»  in  Mr/tUlung 

gehen. 
VerilieaHro»  ya«  adj.  zum 

Jteweis   einer  Sache 

dienlich. 
Verälof|iiio,  m.  wahrhaf- 
te Erzählung ,  euver- 
lässiger  Bertcht^ 
V«rirabaos ,     m.  plar. 

J\  faultrommeln. 
Venno^  m.  Varinaskna- 
ster. 

V«riqueio«  a.  #. 

cneto. 

Verisimil,     adj.  wahr- 

jcheinUch,  > 
Verisiniliiua,  t  f^ehr^ 

scheinlichkeit, 
Veriaimilmente ,  adrcrl» 

wahrscheinlich» 
Verja,    f.    Qiner  ^on 
Hol»  oder  Eisen,  es* 
serner  Thürrieg^ 
Venne,  m.  Vfurm.. 
Verroecucaz,  m.  /bitter 
maalJi 

Verniellon,  fUnd  vermil- 
lon,  m.  rothe  Farbe, 
Mennig  f  Kermiilon; 
Kermesbeere  i    Act  he 
des  GetiehU,- 
Vermicular,  und  rerhii 
noso,  ia,  wurmig,  voll 
Gewürme. 
y«rnal ,  adj.  «uat  BriSk- 

ling  gehörig. 
Verniz ,  s.  barniz. 
Vero,  ra,  s,  Terdaf!*»ro. 
Veronica ,     f,  Bildnifs 
Christi  mnfeinetii  Tu- 
che  gemsedt  od^  ge- 
näht. 

V^rostmil,  und  andere. 

s,  verUtnil* 
Yerract,  t.  ein  am  Lan 
de  äußgetehlagenes 
Zelt, 
Verracot  Eher. 
V«fra^iiCir,  grun 


een,  wie  die  Schwei* 
neg     murren,  briun» 

men. 

Verrera ,    f.      Ort,  WO 

Kresse  wächst*  ' 
Verriondez ,  f.  JBfHfMlt 
des  Schweines  ;  f^elk»' 
heit  der  Kräuter. 
Verri  o  n  d o  ,    da  ,  hitsig, 
in    der  Brunst;  ver* 
welkt,  verdorben, 
Verrujarta,  adj.  hi<rt»*> 
f^-^arzenkraut.  . 
Verruga,  f.  Vkar^e*  • 
VoTugoso,  ««,  und  Ter- 
ruguiento,    ia,  ^teir 
VP'arzen  hat. 
Verniguilia,    I»  Udna 

yyarze* 
Yertacioii«  £  /  eoii««r* 

aacion. 
Ver5.^(]a,  da,  geübt,  be^ 

wandert, 
Verav,   o.  umdrehen^ 
nmereuden,     —  con 
gerne    de    h'en,  mit 
rechtschaffenen  XtfM- 
ten  umgehen* 
VerMrae,  sich  in  einef' 
Kunst  üben ,  Fertige 
keit  worin  erlangen. 
Veraatil^   adj.   was  sich 
auf  alle  Seiten  hin» 
drehet   oder  df^en 
läfst. 

Versatllidad,  £.  Umbn^' 

ständigkeit» 
V^ecito ,    m,  kleiner 

Vers»  V 
Versete,  m.  Kleiner  Vers," 
Versicula,  f.  Ort^  wo  die 
Cho  rh  ücher  eingc 
schlössen  werdän, 
Ver&icalanö,  m.  der  die 
Chorh  ücher   in  Ver* 
Wahrung  het, 
Ver$i<:rti)o,  ra,  Kafir,  jib* 
schnitt  eines  Kapitals, 
Veratficacios;  f.  Versißt- 

katioM. 
Versiilcador«    m,  Vers*' 
ma^ker. 


I  ' 


Digitized  by  Google 


Yersificar,  o.  Verse  ma- 

yeriiAco,  m.  Versniacher, 

Versillo,  m.  Verschen. 
Version,  f.  Uebersetzung. 
Versisu,  m.  Versinmchäf, 
y«rttto,  m.  Tersillo. 

Verso,  m.  Vers;  kleine 
Art  FelJschlan^ei 
Schers.Spott ;  i^P  iege. 

VtfrtQto,  a.  listig  f  ver- 
0chlagen. 

Ve r  r  p b  r 3  ,  f.  T^irbelbein 
in  titirkgrat. 

Veried«io,  m.   Ort^  wo- 

'  dureih  man  die  ünrii- 
nigkeitltn  u  egffiept. 

Vertf^'^or,  m.  Rinne.  Ka- 
nal^ Abzugs  s.  berte- 
«lor. 

Verter,  vieito,  ifiefsen, 

Husgiefseri,  vererrC^en, 
ausschütten  t  Überset- 
j^en  aus  einer  Sprache 
id  die  ander&f  ein 
'  ^itheinmip .  bekannt 
mnchen ;  iihttlatl>Jen, 
über  fließen. 

Verlibllidad,  f.  Beweg- 
lichkeit. 

Yerdble,  adj.  bet'  r^Uch 
narh  allen  Seiten ; 
veränderlich. 

Yamcil,  «dj.  vertikal. 

Varticülmente,  ad?,  »ehei- 
telrecht. 

Vertice.     m.  GJpJel, 


Yerttcidad,  f.  Beweglich- 


^  . 

Veso,  ».  lUit» 
Vespero,  m.  Ab0n4*i€m. 
Vespeirilio,  m.  #.*iirar- 

Vesper u'tio,  na,  abend- 
licht  vroM  Ahmtd* 
geifihitht» 

Yosrjuir,  s.  vlvir. 
Vesia,  f.    J^efte,  Ka- 
misol, 

Vestala»^  f.  plnr.  V09$i^ 
lische  Jung/rmuem* 

V**s*»> ,  f.  s.  vwtido. 
Vestiario»   m*  Kleider- 
kälfimetf  Ankleide* 
Zimmer f  Oarderabn, 

Vesr'bnio ,  m*  Vorhaut, 

Eingang. 
VesndiHo,  m.  Kleidchen. 
Veatido,m.  Kleide  Anzug. 
Vestido,  da,  bekleidet. 
Vestidura,  ,£  Kleidung, 

Ansug. 
Vesrigio,  m,  Fufsstapfe, 
Spur. 

Ve.sn'L'Io»   in«  '  Schreck 

hild. 

Vestimeiita ,  f.  und  vesri 
mento,  m,  #.  vaatido. 

Vestir,  visto»  keiden^ 
ankleiden ,  anziehen. 

—  laa  paredes  da  tapi- 
ces,  aie  pf^ande  mit 
Tapeten  echmüclen 

—  proceso,  einen  Pro 
cefs  mit  allen  Forma 
litäten  einleiten. 


eilige f      »•»•        .^"f'j-^—t   ^ 

Spitze;  Scheitelpunkt.  Ventlne^  Hch  hekUideHt 
rr.*  ,  c  n  i.-k     sich  schmücken» 


keit  nach  allen  Seiten. ]Ye^ttiir'\o  ,  rn.  Kleidung, 


V.^rtido,  da,  ausgegos- 
sen etc. 

Vertienie,  adj.  giefsend, 
-ichüUtnd»  aulMU  Ab- 
hang eines  Berges ; 
Abflafs,  n^asserfall. 

Vertißiuoso,  sa,  schwind- 

Vertigo»  M.  Schwindel. 
Vertlmjpnto»  m.  dn.t  Aus- 

giefsen,  Ausscikütten, 
Veriir,  ^.  variar. 


völliger  Anzug;  Mon- 
tur  der  Soldaten 'f  in 
einem  Sehautnielhnuse 
die  Garderobe. 
Vela,  f.  Hauptader  in 
einem  Bergwerk^  Stein- 
bruch, dascttbrir  la 
die  Neigung^  Absieht 
einer  Person  erkennen. 
—  de  merales,  Metall- 
Erzgänge,  veias ,  ßo- 
rueMenm  Bänder, 


e»  e  ntaa  d«  UfadUlo  7 

algodon. 
Yethdo  ,  da,  yeteado  ,  Ji, 
gestreift ,   was  Adern 
natt  aJf  Marmor  etc^ 
VfMniao;  adj.  .et^aobat. 

Veteran, 
Vererinaria,  f.  VieharÄ- 

nei  künde, 
YeMriiiariot  a.  zur  Kieh^ 
oTBneihuut  g^^ri^, 
p%c.\\p-]:i  ▼eterinanai 
P'ieliarzneisthule, 
Velilla,    i.    kleine  Ader 
in  tinem  B^gwerk  dtc, 
Aedefchen  oder  klei- 
ner Strich  in  Steinen. 
Verustlaimo ,  a.  sehr  alt, 
Veruato,  a.  alt. 
VekacKMi,  f.  Bedrückung* 
Vexador,  m.  V^/oiger, 

Peiniger. 
Vextfinen,  in.  Spötterei, 
beifsendet  Tndtl^  Sn- 
tire. 

Vexarniiii^ra ,  m.  satifi* 

scher  Kunstrichter. 
Vexar,  o.  drücken.,  drän» 

gen\  tfuälen. 
Vexicatoria,  £  e,  ymuga- 
torio. 

Vexiga,  f.  Blas  -.    —  de 
Mcil,  Galienbtnse, 

xlfja«,  Geschwulst  der 

Pj'prde  an  den  K  lief"  ; 
an  einigen  Orten  die 
Blattern. 
Vexteatoria,  ia,  adj.  et 

subiiK*  Zugpflaster. 
Vexiira  Schlag  mit 

einer  mit  Luft  uage- 
Jütlten  Bluse*  '  dar  ob 
^i— ,  einem  einen  J*o«- 
sen  spielen. 
Yexigoso,  a.  blasig, 
Vexigiieia  ö  vexigurlla,  f. 

Heine  Bluse,  BlSsehen, 
Vaiiguero,  m.  de^  atit» 
verntuthet  tu  einem 
Hasardspiel  kommt; 
Steuereinnehmer, 
Veidlo,  m.*  Fuhnu, 

Va- 
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Vextn,   m.    fVolftfistJ^CTxj^t      Vikariat.       Viciarse,  sich  verschUm- 
Boßst,  '  [Vidn^,  f.  Bwtite  Supe-    rftern,     sich  Lastern 


Vexuco, 

Aeisig  etc. 

meniuhi  Tiden. 
Veyeze,.  f.  /.  vejez. 


Vez,    maL  en  tMi       Vktrio,  m.  f^ikar^  Stell- 


statt. 

Vezado,  a.  gewöhlU* 
Vezar,  s.  avezar. 
•Vexo,  in.  s.  co«rumbre. 
Via,  f.  ff^eg^  Strafse, 
Viadera,  f.  VTebersohiff. 
Viarfor,  m.  pf^anderer. 
Viage,  m.  Reises  Vf^egt 

Lüftdttfafse, 
Via^ero,  n.  Reie^nd^r^ 
Viajador,  m.  dass. 
Viajante,  Reisender» 
Viaiar,  o.  reisen» 
Viafata,  f.  Reite  y  Vf^n- 

derschaft, 
Viajillo,  m.  kleine  Reise. 

—  de  verano. 
Vial,  adj.  was  am  IVe- 

ße  Hehi» 
Vianda,  f.  Speise,  Nah 

rung;  Geriehi,  Mahl^ 

Beif. 

Viandante,  m.  ff^ande- 

rer^  Reisender, 
^ianderp,  fli.^lf«rft«^«ii- 

der. 

^iaraza,    f.  Durchlauf 


Sup 

Horin, 

Vicarial,  adf.  zu  einem 

Vikar  gehörig. 
Vicariato,  in.  Fik^riat. 


Vertreter.  — .  4^  Im- 

perio,  Reichsverweser 
Vicario ,  ia,  stellvertre- 
tend. 

Vicealmimifa,  f.  Vnter- 

Admiraisehiff, 
Vicealmirant«,  A.  Vice- 

Admiral. 
Yicecancillerj  m«  Vice- 

Vice-Dios,  ra.  Statthal- 
ter Gottes. 
Vicegerentet  m,  Verwe- 
ser. Vikar, 
Vicfllegato,  m.  Vicsiegat. 
Vicentosico,  Hl,   s,  raiz. 

s.  vencetosigo. 
Vicepreposito,  Vice-Vor- 

steker,  . 
VicenroTindt»  f.  jtnaahl 
Klöster,     die  noch 
nicht  zur  Provinz  er 
hohen  worden  sind. 
YiceproTindal»  n.  Vice- 

Provincial. 
Viceprovincialato.m.  Stel 
le  eines  Vice-Provin 


der    Pferde;    Jäher  siais. 


Einfall,  unbedaehUta» 
me  Handlung. 

^iarecta ,  «dr.  gerades 
fj^eges. 

''ialico.mi.  Zehrpfennig, 
UVegesehrung, 

'i'bora,  I,  Otter,  Vi- 
per. 

iborezno,  m.  und 
'iboriilo,    IIa, .  kleine, 
/unga  Otthr. 
jbracion,  f.  das  Schwin- 
gen, die  Schwingung; 
zitternde  Bewegung 
eines  Korpers, 
ibrar,     o.  schwingen, 
schleudern,  schütteln. 


Vieereetor,m.  Vicerektor. 

Vicerectora ,    f.  zweite 

Vorsteherin. 
Vtcerectoria ,    f.  Stelle 

de*  Viee^Rektors, 
Yicesimario,     Hftt  der 
Zwa  nzigste    in  der 
Reihe. 
yiceaimo,  ma,  s,  yige- 
ifhno. 

Vicereraa,  umgekehrt. 
Vlcevl Carla  ,  f.  Stelle  ei- 
nes Vice- Vikars, 
Vic«Ticari¥»iri.  FirV«-  Vikar 
Viciar,*  o.  beschädigen, 
verderhen;verfälscnen\ 
ungültig  machen* 


ergehen. 
Yicina),  adj.  nachbarUeh., 
suertes  yicinales ,  an 
einander  gränzende 
Parcelan, 
Yicio,  tz.  Fehler,  Man» 
gel,  Gebrechen^ 
Irrthum,  Versehen 
im  Schreiben  etc.  de 
yicio,  ohne  Noth,' aus 
Gewohnh^t.  • 
Yicio.samente ,  adv.  quf 
eine  f eh/er hajte 
se,  (asterhaft,  comer 
TicioMmento,  to  pan, 
ve/it  Erod  mit  Sändeu 
essen. 

Yicioso,  sa ,  mangelhaft, 
fehlerhaft,'  verderbt, 
lasterhaft. 
Yicixitud ,   f.  Pf^echselt 

Abwechselung. 
Vicisitudinario ,  iai.a^r. 

wechselnd, 
Vi'chni*,  f.  Opferthier^, 

Schlachtopfer. 
Yictimario,  m.  der  Opfer- 

thiere  verkaufte. 
Yicto,  nu   Kost,  Nah-  ' 

rang. 

Victor,   m.  frohlocken- 
der  Autruf,  womit 
man  einer  Person-  od» 
Handlung  srntien  Bei- 
fall   bezeugt;  Zettel 
oder.  Tafel,  worauf' 
ein  kurzer  Lobspruch 
auf  eine  Person  mit 
ihrem  Kamen  ange- 
hängt oder  ausgestellte 
wird.     Man  sagt  ge- 
wöhnlich Titor. 
Victoreir,  4o ,  TitoTeart 
sein^ Beifall  zujauch- 
zen oder  zuklatschen, 
Yictoria ,   f.    Sieg;  Be- 
siegung; frohlocken»  • 
der ,  Ausruf. 
YictorioU«  f.  kleines  Bild- 
nifi  der  Siegesgöttin. 


loo 
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Vicioriosamente,  adver^. 

siegreich. 
Vicrorioao,  H^graichy 

sieffhaft, 
VicuSa ,  f.  das  Vigogne- 
: '  Schaf.     lana    de   — , 

Vigogne  — •  Kidogne" 

Vicirnto,  m.  mn  junges 

Vigogne. 
Vi cun o  ,    m.     f^*^ ogne- 

ßock, 

.  Vid,  f.  Pf^eiruiocki  Na- 
helschnur.  ■ 
yid«,  f.  Leben  f  Lebens- 
mittel\Läh€nsart;Le- 
bensbeschreihuHg,  've 

' -»la   de  m  '  '  "«  — -  ""^^ 

Jiaf^'  r'f>rsi^/ili If^n  6ee 
veia  de  un  cjnar 
\«  to   d«  — ,  drei 

werf0l  verfchliffenes 

SeegeL 
Vidamo,  ra.  Vicedom. 
Vidar,  o.  sehen.  i 
Yidarria .  f.  Hopf  en. 
Vidija,  f.  *.  vedija. 
Vidrera',  f.  vidnera. 
Vidrerlft,  f.  s.  vidnena. 
"Vidrera,  m.  vidriero. 
•Tidriado,    da,  glasurt. 

subsl.  ölasur,  glasurte 
-  ^öpferwnare.  fabrica 
'  de  ridriado  y  loza.  «— - 

fino. 

Vidrtador,  m.  der  irdene 
Oefäfse  verglasurt. 

Vidriar,  o.  irdeße  Gefä 
fse  glasuren. 

Yidri«ra,  f.   Glas-  und 
.  FenstertverJi  in  pinrm' 
Hnn^e;  Glay((^nster. 

Vtdrieria ,  f.  Glashütte^ 
htarfäbl^hf  Glaser- 
handweHit  Gtaswaare. 
—  grupsa;  menuda. 

Vidriero,  m.  Glasmacher, 

-  Glasarbeiter,  Glaser, 

-  Petuternm^ier,  ^ 
Tidrio,  m.  fidro/Glasj 

Glas ,    s^f^f^^nes  Qe- 
fa/i,  TriiikßUSt  ^pie- 


VIB 

fett  l^ensterscheibe. 
BTidfitO,  gläkerm,  zer- 
brechlich,  —  cuajado, 
o  vidrio  en  parta,  Glas- 
Jlüsse,,s,  esroalre.  — - 
ustocio,  Brennglas 
de  antiiiionio,  Spics- 
glas^  — -  molido,  »Sfreu- 
glas.    —  .para  reloxes, 
Uhrgläser,  -^'para  ait- 
teo)o.s ,  Brillengläser, 
—  platiosf«  —  de  buco- 
sidaä;  —  ordinarios  pa 
ra  veatanaa;  —  crlsta- 
Ijuos;    —   de  criatal. 
/.  chupadorea* 
Vidriol ,  s.  vitrlölo. 
Vidrtola,  f.  Glaskraut. 
Vidrioso,    sa,  gläsern^ 
von.  Glas;  gerbrech" 
lieht  spröde f  kitzlich, 
zart;  reizbar. 
Vjdro,  m.  s.  vidrio. 
Vidual,  adj.  zur  Pf^itt- 

vfemehaft  ^ehürig 
Viduno,   o  vidoMlo»  m. 

s.  veiinno. 
Viejam eilte,  adv.  alt. 


Mann, 

Vieiecico,  ca,  Tiejecillo, 
la ,  yiejecito,  u,  äft- 

lieh. 

Viejez,  f.  T0j6E. 
Viejo,  )a,  alt;  betagt; 

abgetragen.  viejos, 
Haare  an  den  Sc/ilä 
fen.  cuento  de  viejas, 
altes '  fiVeibermä*it^ 
chen.  bacer.se  viejo, 
n'nr  der  Zeit  altern 
\ientecilIo,  in.  Vl^ind- 

chen,  Lüftchen, 
Viento»  m.  f^ind^  Luft; 
Fährte  von  einem 
TJ^ild;  Eitelkeitjloch- 
muth.  dar  el  — ,  wit- 
teret tßermuthen.  in- 
atrameiitoa  da  — ,  Sla* 
seinstrumente.  irse  con 
el    viento    que  corre, 


.  VI© 

immde.  hängen,  be- 
ber los  vientos,  etwas 
sehnlich  ,  ängstlich 
WÜnscfien.  —  s(<efierj]. 
,  Hauptwtud.  —  de  h 
tierrv,  O'terral,  Land- 
wind.   —  del  mar,  6 

(je  fnf»ra  ,  Seewind.  — 
largo ,  kalb  er  kf^^ind. 

—  a  ia  quadra ;  —  €*► 
eaeOt*  äenraler  PT^ind, 
ceair  el  — ,  dicht  bei 
dem    l'7'^inde   Seeg  ein. 

—  del  canoo ,  Spiel- 
raum  einer  Kanone* 

—  remoliaado,  (^Wir- 
belwind, colado, 
f^f^ind,  der  durch  en- 
ge Spalten  dringt. 

Viealraao,  m.  ff^anst, 
Vientre,      rn.  Bauch; 
Srh  n  n  O  ,     PiTu  tcerleih; 
Ma^en;  innerer  Ilaum, 
Hole     eines  Dinges, 

—  de  dragon,  #•  lünite. 
Yienrrecillo,  m.  kiesner 

Bauch. 
Vleraes,  m.  Freitag.  — 


Viej^zo ,   m.  sehr  alter    «ante ,  .  Cha^fteitug 


cara  de  mageres, 

bleich  es ,  trauriges 
Gesicht,  en  la  semana 
que  no  tenga  6  araiga 
,  auf  Nimmetrmehrs- 
tag. 

Viga,   f.    Eaihfn.     —  de 
lagar,  KeUerbaum.  — 
de   lexedor ,  Vyeber- 
balkem      —  nadre, 
Sauptbaikeiu  poner 
— .    einen  Balken  int 
Hause  ziehen,  da 
una  carrera. 
Vrgi'a,  f,  KVachethurmy 
oesond^rs  an  den  See- 
Aüsten  ;        auch  die 
i^^achter  auf  einem 
solchen   Thußw ,  eit 
heifsen  y\gU»  de  I«  co- 


dtft  Mf^nf^  t^^ch  d^rnji  auf  dem  Maäte 


sra  —  .Ausgucken  auf 
dem  Moste;  l^4S^fU 
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Vigi^Tt  iOt  auf  dem 
Jf (8^10 '  wachen ;  aas^ 
gucken  f   an  den  Kü- 

jtrn  s;e^en  feifiiltiche 

J:.inJäUf  u'achen, 

■vachsatn  seyn, 
Yiffillidor,^  u.*  Aufseher 

bei  einef  Gcscltscfiaf t 
\\ties\mo ,       mi,  der 

jZtfanzißJte. 
Vigilaiicia,    f.  ff^aek' 

samkcit. 
Vijgilanfe,  a<3f.  %i>achsam . 
VigilantiN'imo ,   ma,  sehr 
■  wachsam. 

Vigilar,  <».  wachen^ 
wachsam  sejrn. 

Vigilia,  f.  das  fT^'arhen; 

der     heilige  Abend 

vor   einem  Festcoße; 

Sckia/lofigkde. 
Yigolero ,   m.  HcnXkrs- 

knechty  Bohem. 
Vi^on,  IB.  grofser  Bai' 

Vigor,  m;  Stärke,  Kraft; 

Lehhaftigkeify  Kraft, 

Gültigkeit. 
Viarorar,  o.  stärken, 
\  I  g  o  ril  I  a ,  f .  ArtSehminha» 
VigorizWf  *o.  aufmiui' 

tern.  ' 
A'igorizarae,  Muth  fassen. 
A'igorosunetite,  adT,  man- 

Mf,     firischy  siark, 

tapfer,  muthig. 
Vigorosidad,  f.  Munter- 
,  keit.  '  ' 


Zither  mit  seclis  Sai- 
ten,   Tigiiela  6  vibuela 
de  arpo,  P^iölia«,  - 
grandps ;  pequeias 
s.  bandolas. 
Vigüelista,   in.  Zither- 
schläger, 
Viguena,  f.  aUe§.&ehSlk 

an  einem  Mause. 
Viffueu,  £.  kleiner  Bai- 
•  ken. 

Vii,  «dj.   schlecht^  ge- 

ring ,         1 '  räch  tlic  h 
schändlich  ,  ehrlos. 
Vi  Ja,  f.  ^iiia. 
Vilagomes,  m.  «Üw  in'ei' 
nem  Spielhause  seinen 
Vorthtil  Jindet,  lUih. 
Vilano,  m.  DisteLbliithey 

s,  milano.  •        •  ^ 
Vilecer,  s.  enrWeemr, 

Vileta,  f.  S.  villeta. 
Vilft/a  ,  f.  Hiederträch- 
tigkeitf  Feigheit^ 
Schäadlichlkeü  ; .  nie- 
derträchtiget  ^eehänd- 
Helle  Handlung, 
ViUcacion,  f.  s,  admiai- 

stracioi). 
Vilipeifdiai';  io,  verach- 
ten^ verschmähen. 
ViIipen<^io.  m.  Gering- 

Schätzung,  / 
ViUsimo ,  ina,  sehr 
schlecht  t  veräclnli:  h . 
ilhi,  f.  kleine  Stadt, 
riechen.  vin.Ts-  ö  Uaves 
ara  pipas,  Kraknen, 
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Vigoroso,  sa,  **4M** ^  r«- Vifladtfgö ,  coger  6  to- 


Higt  munter* 

Vigora  ,  f.  ScJiiffsroIl e. 
Vigotatlo,     a.  schnurr- 
bärtig ,  ansehnlich. 
foaa^  Tigotada^,  wich- 
tig scheinende  Sachen. 
Vigotar,  o.  sich  brüsten, 
sich     viel  .  Ansehen 
gehen,  ■  • 
Yigotarot  a.  schnurrbär- 
tig ,    ansehnUeh  von 
Gesicht. 


mar  laa  de  viUadiego, 


o  ca)zarse  unas  calza« 
de  villa  diego,  davon 
laufen^  entjiiehen^  4^e 
Feidhoseh  anziehen, 
Village,  m.  Dorf. 
Ylllannj^ft ,  m,  Bauern- 
volk j  Bauernstand, 


Vil^ancioo,  mj  'Lted,  dae^ 
an  Festtagen,  besann' 
dere         der  Chritt- 

mette  abgesungen 
*'wird.   villancicos,  leere 
Antworten ,  nichtige 
SntschiUdigungen, 
Villanciquero ,     m.  def 
yf^eihnarht'slieder  i^er^^ 
fer,tigt  oder  absingt». 
YtllaneHa,  1   s.  TillaiiM 

vnd  TtHanage. 
Villaiiesco,  ca,  häuerisch, 
villaii««cas,  B^uemUe" 
der. 

Yillanta,  t  niedrige  0e. 

burt;  Unhöflichkeiif 

Grobheit. 
Vilianiaimo,    tna,  sehr 
niedrige  bäuerisch.  • 

YilläaOr.  oa»        et  aobar. 

flauer,    Bauersmann  f 
bäuerisch  ,  grob. 
Villanote,    in.  villan- 
choa.  •  -  ' 

Vlllar,  m.  gfofie»  J>orf^ 

Flecken. 
Villazgo ,  m.  Name  und 
Freiheit^  und  Abgaben 
eine»  Fleckens. 
Villerero,  m.  Bauernker^ 
Villeta,  f.  Städtchen. 
YiUivina,   f.   Art  Leiti" 

wand,  • 
v;  Ion',  s.  Tilforin.  . 
Villoria,  f.  s.  casena  HmI 

casa  de  rat;>[>o, 
Villon'ii,  m.   Art  grobes 

Tueh^ 
Vi  1 1  orira  i  f.  ^  J^itlose, 
Villoro«  m«  '^erlaujenef 


Kerl. 

Yillorrio,     m,  elende 
Dorf. 

Villoiado,    n*  Piüfch^ 

sammt, 
Vilma  ,  f.  Ff^eidenruthe, 


Vigüela,  f.  Tlhuela»  Art\  Bauer, 


YllVanamtiite»  adr.  haue-  Yflmente,  adv..  ecMeehti 
risch,    ^obp    unge-  gering, 

schliffen.  \Vl\o  ,  en  — ,  in  der  Luft 

Villanchon>   m,    groberl    schwebend;  unticherf 


schwankend» 
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Vilordo,  da,  schwr/al- 
lig,  träge, 

TilortA»  f.  ^ng  von  ei- 
lUrm  grünen  -biegsa- 
men Mt;  Art  Ball- 
4piel,  ' 

Yflt040,  M,  #.  TlK 

Yirabrai,  ».  mimDnI. 

VtmSre,  'miinbr^. 
Yinibiera,  #.  inimbiera. 
yinagera,  f.  Gef^s  oder 
Kanne  zu  dem  ff^ein 
hei  der  Messe  \  auch 
ein  indianischer^  Fla 
schenkurbis, 
Vinagrar,  #.  avin«gr«v. 
VwuLgf,  m,  Buigf  Sau 

re.    —  dp  yema. 
.Vinagrera,  t.  Essigfläsch- 
chea  i  Sauerampfer, 
vlna^era*»  saure  BrO' 


■  kmn  über  ein  OeriehiAV Ind'ieädor,  m.  Rächer, 

Vinagr«n'a  ,  f    T,nden  ei  YirtSicar,  o.  rächen  ;  das- 


nes  E^stghändlers, 
Vinagrero ,     in.  Essi^ 

Händler. 
.Vinagrlllo,  m.  schwacher 
J^sst'e  :  Art  Seh minke  ; 
^rt  hosenessig,  um  den 
Tabaek  amgi^uiehten 
Vinil^rvao,  mimisch, 

unfreundh'ch, 
Vinariego,  ni.  Pf^inzer, 
Besitzer  von  l^^ein 
bergen* 
.TiMt«ro,n*  H^imh&nd 
ler. 

Vinazo,  m,  starker  l^'  ein 
TiocecDxjeo,  n.  s,  fen- 
ceroaigo 

.]Vi'T""^o^^''^.  at^i  was  sich 
/lis  an  t  iä eiko mmifs 
'vermachen  läfst. 

Vjncolado,  da,  unver&u*'^ 
serlieh  vermacht  etc 
bienes  rinculnHfj«:  ,  Fi- 
deikommifsguter. 

Vincular»  o.  seine  Guter 
einer  Familie  aU  Fi- 
deikomniifs  verma- 
chen'^ eine  Sachf  nuf 


VIO 

ViiKlIaiito  ,  ta .  versoffen, 
Yinosidad ,   f.  Beechaf- 
fenheit ,  Eigenheit 
des  f^eins. 
Vinoao ,  aa\  wein^^rtig, 

iveinigtf      der  viel 

fVeim  trimitf  f^eim^ 
säufer,  ' 
Viua,     f.  V^eüUsergi 

IJ^einstock. 
Yin«d«ro',  m,  U^einberg" 

hüter, 
Vinador,  m.  PT^incer. 
Vinedo,  m.  J'Veinberg. 
Vinero,  m.  Besitzer  von 
f^eimhergen, 
richtlieken  Sinn,  ;dbf«|Viieii,  f.  VigmeUe,  — 

Handlung ,  n'omic  et-     para  lihro^. 
nem  jeden  zu  seinem  Viola,  lt.  Alt-  und  7>- 
Kechte  geholjen  wird,     norgeige;  Viole^  Keu- 
*  **    '  «  •  ^        ehen,  I»ef»koje;  aneh 

ein     FMk,  ßeche, 
y4sche.    —    de  oMor^ 
Viol  d' am  cur, 
VioUble,  adj.  verletzbar. 


VIH 

itütsen ,  befestigen  \ 
etwas  beständig,  dau^ 
erha/t  machen. 
Vinöulo,  m.  Bandy  Ver- 
bindung^ Verknü- 
pfung j  ßdeikommis- 
earUchei  Fermä4jhtniß 
eine^  Gutes;  Last^  die 
auf  einem  Gute  liegt. 

de  ainistad,  ^Freund- 
scha/tsband, 
Vind«inia,  f.  f^einiete. 
Yindicacioni  f.  Rächung 
eines    Unrechts ,  Ge 
nugthuung    für  eine 
Bmeidigung;    im  ge- 


Viiidictdo,  8.  gerächt. 


genommetv(V\aAe<i€io , 
violblau. 


jen/ge   wieder  erlan- 
gen ^    was  einem  mit 
Unrecht 
worden, 
Vindicativo ,    y?i ,  räch' 

gierige  racluuchtig, 
VindicU,  f.  Bache,  — 
publica ,  offentliehe 
Bestrafung. 
Yiniente,  adj,  ankom 
mend, 

Vtno,  in«  f^ein.    —  de 
ra  ci  o  n ,  gew^hnUeher 

T^J^ein,  —  Imfo ,  ro- 
ther;  blanko,  weijser 
Vl^ein.  — -  clarete,  6 
tintillo,  Clniret,  — »  de 
Maivaai'a;  moacatel; 

—  de  la  palma;  —  ojo 
de  ^'perdiz  j  —  duice 
tvtTa;  — •  -veco ;  alo« 
qoe»  o  comon;  —  aSe» 
fo,  —  Äf*  manzanas, 
Apfelwein.  — broAPO, 
herber  U^ein.  —  de 
Ulla  oreja,  guter  ff^n, 

—  de  dos  orejas, 
srh!rrhter  l^ein 


eine  andere  gruaden,i\iaol^aciAttTrunkenhe*t, 


Yiolacion,  f.  Verletzung, 
Yiokid»,    da«  verletzt^ 
getehdnäeif  woiet, 
^iolhiaug  van  VeiU 

chen  gemacht ,  nls 
niip]  vio!?}da,  Veifchen- 
hontg.  jarave  viaiüdo, 
Veilchentaft  \  R^een- 
honigt 
Yinlsf^or,  m.  Verletser,  • 
Violami(;DCo ,  m.  Tiola* 
cioii. 

Violar,  m.  Veitehemheet, 

Yiolar,  o.'  verletzen, 
übertreten ;  entheili- 
gen; schänden  t  die 
Jungferschaft  rtiuhens 
Verderhen  t  hefchädi- 

Violenoia,  f.  '  Gewalt, 
Zwang,  GewiUtthä- 
tigkeits  Schändung, 
NothaAehiigung. 

Yiolentamenrf» ,  <aF.  hef- 
tig, gewaltsanu 
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Vxolentar,  o.  Gewalt  an 

chen,  gm^alttttm  no- 

thigen, 
Yiolenüirse  a  oder  en  el- 

guntt   Cosa ,   sich  Ge 

■wait  anthmn» 
yiolenti'srhianiente,  adr. 

sehr  gew0lt*am,  4chr 

heftig, 
yi^lcniiMino,  na,  #«ftr 

Yiolento ,  ta ,  adf.  ge- 
tvaltsam ,  heftig ,  un- 
gestünti  gezwungen^ 

■  mrzmtagen^  abgedrwu 
'jgtn.  •  canone^  violen- 
tos,  Gesrhüez ,  das 
•waiter  treibt^  aU  ge^ 
wöhnlich^  Feldschlan* 
gen, 

Violoro,   m.   der  Violt- 
-  nen  tnachc^  oder  dar' 

auj  spielt.  ' 
Vioteta,    f.  Veilehen; 

Geig€, 
' Violin.  m.  Geig«,  Vio^ 

line. 

Violinete,  m.  ^ackgeige. 
Violiniaia^'  m.  GBigsr^ 

Violinist. 
VioYon ,    m.  B^fsgeige\ 

Bafsgeiger. 
VioloiK^lis^a,  ni.  yiO' 

loncellist, 
Violoncelo  ,  nr.  un  i 
Yiolonchelo,  la.  Kiolon-' 

cell, 

ViaToncillo ,    m.  fdeine 

Geige. 

Vioinbo,  m.  F&uerfchirm 

Viorna,  f.  l^aldrebe. 

Vipertno  ,  na ,  von.  her 
Otier,  lengiia  Tiperiiia, 
Otternzunge.  ' 

Viqnitorre« ,  m.  krumme 

•  SchiJ^shölzer.  zu  den 
Sthiffsgängen. 

YoNl«  sehr  dünner^ 

spitzer  Pft-il;  Uaht 
an  den  S<  huhen. 

Virada,  i.  uoa  vijrada  de 


bordo,      eine  IVen- 
•  dung.        por  ttraote. 
l^endung  ditfch  den 
ff^ind.  —  por  la  con- 
tra   niarcha,  Kontre- 
marsch. 
Virador ,    m.  Stengen- 
n'indreep .    —  de  com- 
bes,    o    de  cutuerta, 
Kabelaring.  < 
Virago ,  f.  mdnmliches 
FraummMimmert  JU^mn- 
weih. 

Virar,  o.  sich  drehen 
mit  dem  Schiff  nach 
dem  ff^ixuL  aobre 
el  ancia,  o  el  cabre- 
stante,  einwinden.  — 
de  bordo ,  wenden. 
—  «IT  und  j^T  redlon- 
do«  halsen^  vor  dem 
PT^ind  umwenden.  — 
por  avartff»,  darcfi  den 
f^ind  wenden,  vamos 
a'Ttrar!  Jieel 
Vira(6ii«  m;  virote. 
Virazon,  m.  Seewind,  im 
Gegensatz  von  Land' 
wind;  das  l^'enden. 
Umlaufen  du  Windes. 
Virey,  und  andere,  #.  ¥ir- 
rey. 

Virga,  s.  rerga.    —  fer- 
rea,  eiserne  Ruthe» 

Vi'rgen ,  f.  Jungfrau^ 
Jun^frr  ;  Jungfrau 
Maria ;  J^and  ,  das 
noch  nicht  gebaut 
oder  gepflügt  worden, 
reini  unv^efSlscht . 
cpra  — ,  Jungfern- 
wachs, befa  — ,  Berß- 
gang  f  "Voll  gediege- 
nem Ers*  yirgenes, 
jNhnnen. 
Vifffeficilla,  tf  /üngfer" 

chen,  * 
YirfrinaU  adj.  umd' 
Vir^inalero ,  jungfr&u 
lieh. 

Yir^Mnea,  f,  Vitgin-'Ta 
back.  '     .  . 


Virgmeo,  ea,  /ungf räum- 
lich, i 
Virgin  idad»  h  Juug/er^ 

Schaft. 
Virj^o,  L   Jungfrau  im 
jnierkreis;  bed»  a,  eo 
viel  als  virginidad. 
Vlr^ula  ,     t.  Ruthcheny 
dunner  Stecken;  ,Stri<  h, 
Komma,   —  con  pua- 
to,  Semieolom, 
Vireulilla.  f.  Strich,  St^' 

clielchen ,  Komma. 
Vir^uho,  m.^  Gesträuch^ 
Yincü,  s.  biricu. 
Viril,  m.  helieet  durch» 
sichtiges    Glas  ^  das 
man  vor  einige  Dinge 
stellt;  kleine  Custodie 
oder  ein  Kästchen  mit 
Glas,  worin  die  So* 
"  stie  verwahrt  ist. 
Viril,     adf.  mannlich. 

edad  — ,  mannliches 
\  jitter^     miembro,  — , 

männliehes  Glied, 
Virilidad,    f.  Mannbar- 
keit f  Mannhaftigkeit^ 
männliche  Stärke,  „ 
Virilla,  f.   Zierath  an- 
pf^eiberschuhen  ^  der 
in    einem  Plättcheu 
von  Zinn  besteht, 
Yirilniente,  adr.  mMsuf^ 
lieh,  mampft,  tapfer^ 

muthig.  0 

Virio,  f.  Grünzlinf^. 

Viripotente,  adj.  mann- 
bar, 

Viriqtieto,  s.  Tiriciiato. 

Viroias ,  f.  plur.  s.  cas- 
quiÜos,  Stockzwingen. 

Virolento ,  ta ,  /  Blattern- 
Patient  f  blatternar* 
bigt. 

Virof37o ,  m.  PT^urf^ 
Streich  f  f^unde  von 
einem"  p^urfspiefr, 
IVutfpfeil. 

Virofft,  rn.  Art  Vf-^urf- 
spiefs  oder  U^urf- 
pfeil männliclics 
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Glied!  Brief chen,  BiU 
Bei,  %das  man  einem 

zuschickt ;  langes  Ei- 
sen mit  einem  Rihß, 
den  man  Sklaven  um 
den  Bah  legt;  Pf^ein- 
sioek  "tukn  drei  Jnh- 
Ten.  TTtirar  por  el  — , 
tich  vorsehen  ^  seinen 
VortheiL  wahren. 

Vinrey,  m.  VSee^KÖnig. 

Virreyna^f,  Viee-Königin 

Virreynato,  m.  Vice»Kö- 
'  nigthum. 

Virreyno,  ra.  dass, 

Virtua] ,  adj.  kräftig. 

Virtualidad,  f.  Kräftig- 
keit ,  VermÖgenh^it. 

Vtrtualmenie,  adv.  der 
Kraft ,  dem  Vermögen 
nach. 

A''lrtud  f.  T:!f^pn.-l:  Krn/t. 
V ermögeri ,  tahigkeit, 
J'yirlisatnkeit.  et\  vir- 
tuät'  hraftt  vermöge, 
ifufolge.  varifa  de  vir- 
tudf>s,  T^ünschelruthc 

Virtuoaamente, '  adv.  tu- 
ßendhaß. 

höchst 

tugendhaft. 

Vlrrnoso ,    sa ,  tus^end- 

,  hafCy  sittsam;  kräf- 
tig f  Virtuose,- 

Viraela,  f.  KiaderBlat- 
tem ,  Pocken.  —  lo- 
eas,  xvilde  rdattcrn. 

Virulftiicia,  f.  Lusartig- 
keitt  Biter  .  einer 
Pl'^unde. 

Vinilento,  ta,  bStartig, 

Virus,  m,  Gift* 

Virnta,  f.  Span^  HoheU 

-  span. 

Vi  r ü  ro ,  tn .  Gesträuch , 
Oe  ff  Usch.  • 

VUage ,  m,  verzerrtes 
-Qesicht.  hacfer  visa- 
ges,  Gesichtfir  schnei- 
den, 

Visagra,   f.    s,  biia§ra. 


—  doradas  para  mdsas, 
Miorniere»  '  sunehd 
de  visaera.  visag^ras, 
P7  'irbemine  im  Aüek- 
g''^t.  '  « 

Viragüelo,  la,  #,  bita- 
vuelo. 

Vis.ir,  o.  unterzeichnen, 
re^'iiiireji ,  n a r }\ s e hen, 
das  vidit  unterschrei- 
ten, 

Visceras,  t,  plnr,  Einge^ 

weide. 
Visco,    m.  Vogelleim.. 

—  corilino ,    —  qüer 
cino,  Mistel. 

Viscosidftdl,  f.  JBJebrig- 
keit. 

Viacoso,  [aa»  schleimige 
kitebrig,  Iknmore«  Tia- 
coaoa,  zähe  Säfte* 

Vis  er  a,    f.     Visier,  Äm 

Helm;  PJ^arte. 
VisjbiJldad ,  f.  Sichtbar- 
keit. ' 
Visible,    adj.  sichtbar^ 
sichtlich ;  einleuch- 
tend ^  deutlich  ^  hand- 
greiflich. 
Visibiemenre,  adv.  sicht- 
lich, sichtbar ,  sicht- 
barer   l'T^eise ;  deut- 
lich ,  einleuchtend, 
Viaioa,   f,    das  Sehen, 
Sehkrafti  Offenba- 
rung des  Z-ukünf^ tilgen 
im   Träumt-;  Gesickt, 
Erscheinung  ;  Träu- 
merei t  Eiwitdung, 
Visiouario«  Ja,    adj«  et 
aubstant.  Schwärmer, 
Träumer ,  Geisterse- 
her, 

Visir,  m.  F«fo'«i*,  P^es- 
sir.        el    gran  Viair, 
der  Grofswessir. 
Vi^ita ,  f.    Besuch ,  Zu 
Spruch ;  Untersuchung, 
Besichtigung.    —  do- 
rn i  eil  iari«,  Haussu- 
chung^ 
Visiucioa,  f.  Besucht  Be- 


VIS 

suchung ,  Zuspruch'^ 
Mariä  Heimeuchumg, 

Visitador,  m.  Besucher^ 

Visitator. 
Visitar,  o.  besuchen,  zu- 
sprechen; hesiehtigen; 
Durchsuchung  halten. 
Visiva  ,  f.  Sehkraft. 
Visivo,   va,   was  sehest 

kann.  %- 
Vialttinbrar,  o.  einen  Oe* 
•  gensiand  schwach  und 
und ent-firft  Sf^hen;  un- 
voilkommea  erkennen^ 
muthmafsen,  ahnen, 
Visiumbret  f.  s^twacher 
Schimmer ;  Muthmeh 
fsung ,  Ahnung. 
Viao,  ni.    das  Gesicht, 
das  "  Sehen  f  Olam^ 
Schimmer  von'  einem 
seidenen   Si^offe;  An- 
schein, Vorwnnd; 
Schein,  Aehnlichkeit. 
feifer,  traer  Tiaoa  de 
aatira,    den  Anschein 
einer    Satire  haben. 
desviar    el   — ,  deU' 
Schein  m^den,  dar 
viaoa  de  Tcrdad,  wahr^ 
scheinlich  machen,  re- 
baxar   e!    vi  so    de  L^s 
vertit^ntes    echando  1« 
oatreter«  por  el  camino 
raaa  recto. 
Vi<;or;o,  ia,  Mstnt  Gosicht 

gehör  ig. 
Visorrey,    und  andere. 

s»  virrey, 
Vispera,  t.  Tag,  der  ei' 
nem  andern  bestimm- 
ten  Tage  y  besonders 
einem  Festtage  vor^ 
hergeht,  Ve^er.  «n 
vispera"?   tlr»  ser  dicho» 
so,    in    ilnn  Ausen- 
blick,  da  du  glücklich 
vrerd^  soUtt, 
Vttia,  t  Gesicht,  Kräfte 
zu  sehen;    daf  Sehen, 
Ansehen;  Ansicht^ 
Zusammenkunft  \ 


f  ■ 
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ii ch t ;        esichtigatig , 


UntertuctuM^  «1  vi-jYicorMr,  #.  Yictorev. 
•U>.<//e  zur  Besichti 

gun^  'ier  I'^^aaren  he 
Steil te  ferson^  f^tsita^ 
for  um  Zollhaufe* 


VtsiUlas»  f.  pXhfi  Amhö 
'  ke  ,    wovon  man  eine 

weite  Aussicht  hat» 
\is<t>,  a.  ge*ehen^   a  ^s- 

cata    yiata ,  Offenbar. 

loa  eonocimi  eil  tos  hau 

de  tcner  el  visto  Uueno 

del  almimntazgo. 
Visioqqe,  ccnj.  dieweil. 
Viatoaamente',   adv.  auf 

eine  st^ön  in  die  Au- 

^fn  fallende  Art. 
Vi^iosaiad,     f.  Glanz, 

Scheid,    —  engaaosa, 

Vittos I s i m o ,  ma ,  schön 
in  die  Augen  fallend. 

>Visteso,  sa,  sehän  aus- 
>  sehend,  euf  in  die 
Augen  fallend,  visto- 
sos,  die  Au^en,  Roh. 

Yisruerro,  ta  ,  schirletid. 

Visual ,  adj.  zum  Gesicht 
gehörig,  ravoa  yUua- 
lea,  Mutfnhten» 

Visunto,  a.  äbergegen, 
beschmust. 

Vital)  adj.  zum  Lehen 
kekörigt  4as  Le- 

i  aen  erhält,  la  facul- 
tad  vital,  die  Lebens- 
kraft. 

Vitaltcio,  ia,  adj.  et 
aiibst.  lebenslänglich, 

zeitlebens  dauern J . 

Vitalidad,  f.  Lebenskraft. 

\itando,  da,  was  man 
vermeiden  mufs. 

Virela,  f.  Kalh,  Kalb- 
fleisch-, Kalhleder. 
papel  vifela  ,  s.  papel. 

Yitelina,  adj.  in  der  Me- 
diein,  BeimfOH  der 
Galle. 

Vifima,  f.  s.  vi'ctima.  • 


VIT 

Vitor,  Victor. 


VIV 


Vituperador»  jn.  Tadier, 
4hlunäkeK 

Vitoria^''  Tiotoria.  Yltuperar,  '   o.  tadeln, 

Yirorioso  ,  s.  viciotio.so,        sr/ielten.  Schmähen. 
Vifre»  ni.    iienzos  viires,  Viiupciio,     ra.  Tadel, 
o  Sa»  Jorge;    o  hilo»    Vorwwf  ^  Sehimpf 


de 

Yitreo,  «t,  gläsern,  von 
Glas  f  durrhsichtig, 
hell,  zerbreciUich, 
Yitreoia»  f.  Glaskrnut, 
YitrificabJe,  ad),  colores 

vitrificaMes. 
VitriJicarjoii,  t.  Verwanih 
lang  in  Glas,  f^ergia- 
sung. 

Yitrificar,   o. .  zu  Glas 

machen,  verglasen. 
Yitriiicarfie,      mu  Glas 

werden, 
VitrioJadtt,  «»  ^om  Vi- 
triol, was  Vitriol  in 
sich  hält,  azafran  de 
ntarte  vitnoiado,  s,  aza- 
fran. 

Yitriölico,  «,  vitriolisch 
un  kido  — ,  Vitriol- 

Vlrriüiü,  ra.  Vitriol,  — 
demafte,  Eisem»itriel, 

—  azul ,  o  de  cobre,  6 
de  Yenus,  hlaurr  Ku- 
pfervitriol; —  de  chi- 
pre,  6  romano,  dass. 

—  blanco,  weifser 
Zinhvitriol.  —  fl  e 
marte  que  se  encuen- 
tra  en  las  aguas  de  los 
rios.  gewisses  minera^ 


de  fraiicia. 
Yitualla,  f.  hfhens Uli ttfl. 
Yituailauo,  da,  mit  Le- 
hensmitteln «r«ne» 
hen. 

Yituallero,  itu  Mi^iteten- 

der, 

Yiruperable,  adj.  tadel- 
haft. 

Vituperacion «  f.  Tadel, 
Schmähung^  Bu^sim- 
pfung. 


Schändern 
Yitupei  ovimenie,  adv. 

schändlicher,  schimpf- 
.  licher  i^eise. 
Viteperioao,  la,  schänd- 
lich ,  schimpßieh, 
Viuda»  f.  l^ittwe, 
Viudedad,  f.  ll^ittiven- 
stand;  PJ^itttvengeid, 
Viodec,    f.  ff^ittwen' 

stand. 
Vi  II d I f a,  f.  junge  f-J  'ittwe* 
Viudo,  m.  VVittwer. 
Viva ,  f.  Vivatgeschrei. 
Vivac,  m.  Verdoppelui\g 
der  Nachttvache ,  we» 
gen  Nähe  des  Feinries. 
Yivacidad,  f.  Lebha/tig^ 
keit ,      .  Munterkeit, 
I'Virksamkeit»  ' 
Yivacisimo,    ma»  seht 

lebhaft. 
Yivamente,  adv.  lebhaft, 

munter,  ^ 
Vivandero,  pn.^  MtarJI^ 

tender. 
Vivaque,  m.  s,  vivac. 
Vivaquear,  eo,  bivouae- 

ifttiren* 
Vtvar,  in.  Thiergarten^ 

Kaninchenberg, 
Yivaracho,'    cha,  sehr 
lehkafi, 

lisches  Saig.  -»«  TerdelVivaz,  adf.  Mhaftf  miui- 


ter,  stark. 
Vi  Vera,  f.  virero ,  m. 
s.  vivar,  yivero,  Buhne 
in  einem  Fieeherfnhrm. 
Jteug.  -  - 

yfvf»res  ,    m.    plur*  . 

hensmitCel. 
Viveza,  f.  Lebhaftigkeit, 
Munterkeit  i  Sdknet» 
ligk^it;    Oimu  der 

Farben. 

VividATQ,  f  «1  bewohnksir. 
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Vivitlpr,    m.    lange  /«- 
beitd;  hkemsiusHg, 

vorsichtig  lebend. 
Yiv-f'Tida,  f.  f'7^ohnunff. 
Vivienfe,  adj.  lebend. 
Yiviticacton,  £.  Belebur^. 
Yiri&oador,   m.  Lebmn- 
diemacher. 


voc 

JcÄe,  tärj&tehe  Zahn-- 

Stocher* 
Voace,  Verkürsmng  von 

vuestra  merced. 
Vobis,     im.  0etneinen 
AwArw^  .  teM»  inno 
de  Tobti   Tobi#»  das 
kam  von  ungefähr. 


Vlviücante,  ad],  helebend.\\ ocAh\<^  ,  m.  UVort* 


Yiviücart  o.  beleben ,  le 
bendig   machen;  er- 
'  muntern» 

Vivificatiro,  va,  belebend. 

Vivifico,  c«j-  beUbend, 
lebendig,  ,  > 

Vivi'paro,  was  etiii^  Jmn- 
gen  lebend^  Mur 
fj^elt  bringt. 

Vivir,  o.  leben  t  am  Le- 
ben *ejrHi  lebea,  sich 
erHähri0mi  am  0inem 
Orte .  W0km9»  f  UbsH^ 
sich  betragen.  TiTir  a 
dia  y  vito,  aus  der 
Hand   in   den  Mund 

Vivisimamenta»  «dT.  Sßhr 

leb  haß. 

VlvTsimo,  niAt  sehr  leb 
ha/t  etc, 

ViYO,  Tft,  Mendig,  le- 
bend; munter  t  leb- 
haft  ,  aufgeweckt ; 
glänzend  ^    von  Far- 


Vocabulano,  m, -und 
Vocibolista,   ni.  fVöt" 

terbuch, 
Yocaclon,  f.  Beruf,  B,^ 
Stimmung  zu  einem 
Stande,  Anrufung. 
Vociü ,  adj.  mündlieK 
laut,  .  was  mit  der 
Stimme  ausgedrückt 
wird,  lerra — ,  Fokal, 
Selbstlauter,  aubstant. 
Stimme  bei  einer  #1ir> 
sammhsng;  der  da» 
Stimmrecht  hat.  no 
falfö  un  — ,  es  fehlte 
nicht  eine  Stimme, 
Vocalnifliif^,  «dr.  münd' 

lich^  laut, 
Vocar?vo,  m.  Vokativ. 
Voceador,     m«  JBUifer, 

Schreier, 
y ocear  \-. '  jio ,  rufen , 
schreien;  ausrufen, 
bekannt  machen;  je 
wanden    rufen;  Rei- 


ben,   oro  TITO,  reines]  fal{  zurufen 
Cöld,  Mogre  Tifa,  f'e»>|Vocena,  f.  Gefekrei* 


nes  Blut,    tito,  «übst. 

das  Stärkste,  Dichte- 
ste von  einer  Sache; 
Räude  an  Thier^en, 
besonders  um  Sunden; 
Kaliber  einer  Kano- 
ne ,  Metall  einer  Kß^ 
nane,  Seele. 
Vizcacba,  f*  indianischer 
Hase, 

Yiscondado,  m.  f^^de 

eines  Vieomte. 
Vizcoade,  m.  Vicomte. 
Vizcondesa ,   f.  Vicom 

iesse. 


r 


Yocero,  n.  #»  Ibogado. 

Voriff^rsrion ,  f.  grofses 
Aufheben  und  Rüh- 
men von  einer  Sacfie. 
Yociferador,  m.  Rähmer, 
der  viel  Lärmen  von 
einer  Sache  mache. 
Vociferante ,    ad).  laut 

rühmend  ete, 
Voeifertr,  o.  lauf  rdJb* 
men,  heraussereieheng 
laut  frhr^t'en. 
Vocingiear,  eo,  schreien, 

krefsehen. 
Vodngleria,  ft 


,  YOl. 

Vodiiglero,     ra,     adj.  ' 
schreiemdf  '  echwut^ 

haft.  I 
VolaJa,  f.  Flug.  ' 
Voiadera,   f.    ^rett  em  ' 

MälUrnda,  Sekaufel, 
Voiadero»  m»  Absturz. 
Vülddero,   ra,   was  flie- 
gen   kann;  ßi^chtig, 
vergänglich, 
VoKao,    «•  *  geflogen. 
aufvsr.  —  de  4ina  miaa, 
Juf/fu£[  einer  Mine, 
Volador ,     ra  ,  ßiegenA, 
was  ßie^t ;     in  der 
Luft,  sehtrabend,  ieieht 
bew  e glich  ;  Raktt»; 
ßürhti£^  ,  schnell;  dcf 
fit      eride  I'  isck. 
Voiadura,  f.  Flug, 
VolaadM,  o  an  TvliadM, 
im  Flug,  in  der  Luft. 
Volindf»ra  ,     f.     in  den 
OebnuhLen  eine  grojst 
steinerne  l^aize,  wel- 
che  die  OJimem  ser- 
quetscht;    Lüge;  in 
der  Druckerei:^  Förm^ 

rak  m  en . 
Volaiidero,    ra«    in  der 

Luft  Schwebend  $  mu- 
fähig,  ungesuaht\ 

flüchtig,  unbeständig. 
Yolanie ,  adj.  /lie^end\ 
herumirrend,  nicht  um 
einem  Ortm  biaibend, 
subst.  dännar Sahieiern 
Ueberhaube ;  dünnet 
Blech  an  einem  L»euei' 
ter,  das  aum-  Isichh 
schirm  diasut  Umrmhk 
an  einer  Uhrs  da 
Klopfen  fies  Pulses 
Lakajr;  Federi/aii,  Vo 
länt;  auch  ein^  Chat 
se  ^t  g^ei  MdsUn 
Carriol,  Tolances,  dt 
obersten  ^eegel.  ciei 
▼o  Tolante»  Hirsch  h  ä  fe 
sello  — ,  ^  nicht  g. 
sMcesenme  SiemmL  pl 
mind^rTs^lde 


VOL 

« 

sl^r  hur  bei  der  Mu^ 
t^erung  daist,  voUn- 
res  de  pluma,  Feder- 
hatle'.  —  de  hoiii^fa 
de    plat^  pars  el  pnio 


>1aaton,  in.  Kog^,  der 
flii^ge  ist. 
L>1ar,  VII  elo,  ßifs;en 
sehr  geschwind  gehen 
versttltwindeni  her- 
vorragen;  auffliegen 
tnojühen ,  als  df-r  Hund 
ein  Ket'hitkai  in  die 
JLuf't  sprengen,  —  la 
miita,  die  Mine  spren- 
gen ;  das  Siiilschwfi' 
gen  hrerhen ;  ei't  Ge- 


VOI- 

man   einem  Ball  im 
Fliegen  ^iebi, 
Volera,  f.   grofses  Vo 

gethaus. 
VoJ«za,  f.  Geifsblatt* 


VOL 


dtt    plat^  para  ei  pnio.  voit^za,  r.  iretjsbiact* 
de  Rof uala  de  acero.  Volicion,  f.  das  f^otlen* 


hei mnifs  entdecken,  umdrehen  ^  wenden. 


lo  creere  oomo^volan 
ich   will  es  zweitmUi 

glauhen.  ecHar,  6  «a- 
car  a  — ,  (trffntlirb 
bekannt  machen,  vo/o 
ei '  pollo*  der  Vogel 
ist  ausgeflogen» 
^''olaieer,        ,    ff, Ottern, 

%vi%2  junge  Voßel. 
^'olaterft;  ^.-Vofiplja^d ; 
das  Btizrn    /n/t  Fäl- 
lten; Ocfl iiifel ;  Fund ; 
ßür^htifffi  Einfätle. 
Volaril,    adj.  geßiigelt^ 
was    fliegen  '  kann; 
'^flüchtig,    leicht  be- 
weglich. 
YolatdidadK  f.  Flüchtig- 
keit. .    •  . 
Tolatm,  m.  SeiltSnter. 
Volatizai',  o.  vo1atlliaar^O. 

flüchtig  machen. 
Volcan,  m.  Fulkan. 
Yokanicp,  a.  vulhanheh, 
Volcar,  vueico,  drehen, 
umihehfiti;  betiiuhfn^ 
schn'indlich  machen; 
^  anderes    Sinnes  ma- 
chen,  ,  ^  - 
Volear,  co,  etwas  in  die 
Luft  schlagen,  als  ei- 

nen  Ball. 
Voleo,  in.  Schlagt  den 
P.  /. 


Vo  I  i  t  i  vo ,    va ,  woilendt 

Jreiwillig. 

Volquearse,  s.  revolcar.se. 

Vo!lar,  o.  umwälzen^ 
umkehrin, 

Voltsriedad,  f,  Verän- 
derlichkeit ,  ünbe* 
stand, 

Voltario,  ia,  veränder- 
lich. 

VoIteadoFt  m,  Springer. 

Volff^ar,      eo ,  drehen. 


umwenden ,  roUen, 
wälzen  f      ■  umkehren^ 
umstürzen^  s,  volrar. 
V^üliegear,     s.  volt^^ar, 
i'O/i  den  Schiffen^  la- 
vireut  s,  barloveatar. 
Volteta,  f.  und  voltereta, 
If^r'rhte  Schwenkung, 
Bewegung  in  der  Luft; 
das  Umwenden  eines 
Kaitenblaits  im  Spiel. 
d  n-     vt)Irefas.  Lußt- 
sprünge  machen. 
Voliezuela ,     f.  kleine 

Schwenkung. 
Velubilidad,  f.  Unhestän- 
diff  keit ,   Flü chtigkeit, 
pf^ankelmuth. 
Voluble,  I  od-j.  unbestän- 
dig ,  veränderlich, 
flatterhaft. 
Volumen,     m.  Masse, 
^aufe     von  vielen 
Dingen;  Band^  Theil 
eines  Buchs.- 
Yoliiniliioso,  ,sa  ,  xvuhtiff, 
sehr  ausßf.  lehnt,  dirk: 
au»  i'ielen  Bänden  be- 
stehend. 
VoInnfaH,  f.  TJ^Ille ;  das 
17  '<  1  V.^n  ;    L ust ,  V^^r- 
la  ngen  ;  Ein  u-illigung, 
Genehmigung.  — -  eal 


vida,     des  Menschen 
feilte  ist  sein  Uim^ 
melreieh, 
Voluntariamente,  a^Y. 

freiwillig. 
Voluntartedad»  f.  Freir 

wiüigkeit. 
VoJunrario,  ia,  freiwillig, 
Volutitario»   m.  Volon» 
tair. 

Volaniariofinienfe,  adr. 

Jrei  willig;  eigenwit»' 

lig ,  eigen  sinnig^. 
Voluniarioso ,  Sa»  eig^n^ 

sinnig, 
Voluptad,  k,  Wollust, 
Voluptucsamente ,  .  adv« 

wollüstiger  l^f^eise. 
Voluptuoso,  aa,  tvollä» 

stig. 

Votuta,  f.  Sehneeie  atn 

j  onischen  '  Säulen- 
k  n  n  uf;  Ke^ci  s  c  ii  n.-rke. 

Vulvetior,  m.  der  Beive^ 
ger^  Ümwender, 

Volvedizo,  a.  der 

rtichkommt. 
Volver,  Yuelvo,  drehen, 
umdrehen,  wenden, 
umwenden  /  enrücl^ 
kehren,  wiederkopt^ 
men;  aldenken  von 
der  geraden  Linie; 
wiedergehen.  —  i  ver, 
wi lidersehen.  —  a  de« 
cirlo,  es  noch  einmal 
sagen;  im  Kauf  und 
Tausch,  etwas  heraus^ 
gehen;  im  ßalispieip 
d^n  Ball  eurürktrei* 
hen;  einen  Acher  zum 
zwsitenmal  VSl^^"^* 

OH  vestido, 
Kleid  wenden,  ändern, 
Volv*»rse,  zurüchhehren, 
s /'c h  u m  (i ndern  ,  sich 
r  erändern ;  umschla- 
gen ,  sauer  werden, 
'l  on  Pf^ein  und  an» 
dem  Getränken. 
Volvible,  adj.  was  sich 
leicht  iimdreht. 
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Volvlmiento,  >  m.  dai' 

Drehen,  Umdrehw. 
yolvo*  o  T^IfiilOt  m.  4^ 

Vomico,  ca ,  rf^as  P>re- 
cken ,  Speien  verur- 
sacht. 

Yomitkdo,    ^t,  ausg& 

spitzen;  Person  ^  die 
blafs  und  elend  aus- 
sieht. 

Vomitatlor,  ra,  der  aus 
epeitt  pich  äbfrgiebt. 

Vomilar,  o.  speien,  aus- 
,  speien,  sirfi  erhrerhen, 
sich  über^^eben  ^  von 
sich  geben;  Schmäh- 
wort€\ '  Lnsterungen 
'  etc.  atust\3fsen. 

Vamitlvo,  adj.  ei  siihsr. 
fvas  Erbrechen  macht; 
BreehmitteL 

T^nito,  m.  dn*  "Brechen, 
Erbrechen ,  Speien, 
Vontiren;  schntu- 
zige,  untüchtige  Re- 
den, Sehm&nwQrt0, 
JSchifnpf reden,  >—pne- 
lo ,   des  schxvnrr.e  Fr-\ 


voe 


Strudel, 


Voraginoso , 
Schlünde, 
'  f^irbel, 

Vorax,  »dj.  'gefräßig. 

Vorrice,     m.  1T''irh&l, 
Strudel,    s,  remolirio. 
Yoriice    ae»t»o,  l^Tas- 
serhose  auf-^er  See, 
Vorrifjinoso ,     aa ,  volf 

iT^irhel,  Strudel. 
Yoseaise,  sich  Ihr  nen 
n^n, 

Voüoanti^j,  niedrig f  an- 
statt ajsr*»cl. 
Vo^orros,     tra«,  pro^. 

p»*r^.  ihr. 
V'otacK>n,  f.  Stimmung, 

Stimm  ema  m  mlung» 
Vota  da,    f.  Sfimmung 

'^timmensamtniung. 
Vofada,  da,  ^el*tht  ett. 
v<»tsdo  a  CHri«lo ,  6  a  ^ 
D 1  o  s ,     6  /t  risio  oder 

Gott  ::pl"'>^f-  rvnmit 
man  Beharrltrhkfit  in 
seiner  Aleinun^  zu  er- 
kennen giebt. 
Votadof.    m.    der  seine 

i 

Stimme    giehtf  Elu- 


brechen  ,   eine  Krank- 
heit in  der  Havanna. 
YomitoA»  na',   der  sieh 

oft  bricht. 
Vomitona,  f.  startet  Er- 
brechen Ton  unmäfsi- 

f em  Essen  und  Trin- 
en* 

Oeffnnng  in  finer 
Gallerie  vor  einem 
Hause,  wodurch  man 
aus-  und  eingeht,  an 
corredor  con  ati« .  ro- 
mllorios,  Gallerie  mit 
den  Aus-  und  Ein- 
gängen; 

VomiYofO,  aa,  »um  Erbre- 
chen geneigt.  , 

Voracidad,  f.  f^efräfsig 
keit. 

Voni'giAe,  £»  Schlund, 
•  Strudel» 


V  otar, 


eher,  Schivörer. 
Vorante,  adj.  gelobend, 
votirend, 

O.  geloben,  an- 
geloben:  TOtiren,  sei- 
ne Stimme  geben;  flu- 
chen, schwören.  —  por 
algano,'    /S^  einen 
stimmen. 
Voriva,  i.  Gelübde.  . 
Votivo,    va,  angelobt 
durch    ein  Gelübde 
versprochin. 
Volo,        Gelübde;  Vo- 
tum, Stimme,  l'T'ahl 
stimme; 

Verlangen»  teo^r  oi 
aer        ein  Recht  zu 

stimmen  haben,  lomar 
los  voto«;,    die  Stim- 
men sammein, 
Vo7.,  f.  Stimme f  Schall; 
Getehrei  f       ff^ort  / 


Stimme.  Prahlst!  melk. 
\oz  activa  y  pasira,  du 
Stirn  me^  dae  Keekt  n 
wählen  und  geieühh 
tu  werden  f  Geriek, 
Ruf. 

yo7.nar,  s.  |^ni£nar« 
VuAceleaei«  «  won  voema 
exceleoci«,  Swr*  Ex- 

realen  ^. 
VuhIco,  m.  Unldrehu^^ 
ümw&isung.    dar  — , 
umstürzen^    eich  ia 
Rette  herumP^erfen. 
Vü<*1  <> .  m ,  Flu^,  Schwung; 
S'h  (iun;^ federn  da 
Vogels^  ^ganmer  Flt> 
gel-.   Vorsprang  eiea 
Daches     oJer  Erken, 
vueloa.  s.  viu^Ifu. 
Vueha,  t".  UrniauJ^  Vm- 
Wendung ,  Bttwegur^ 
im    Kreis ,  'Schwei- 
kun^;  Krümmung,  Um- 
wef^ ;    Bogen,   Geif  i- 
be;  Manschette;  Zu- 
Tüehgabei  Zvgahe, 
wenn  man  Dinge  vom 
tiris:'eichem^  Vf^ertki 
au-Hauscht ;    das  Um 
/trügen  eines  Ackers 
dose  Umdrehen,  eine 
Schlüssels  im  Schlösse 
Uebergangt  uls  heir- 
Stricken,  Spinnen 
Korbmaclhen;  Znrück 
kehr   am  -  einen  Ort 
U^iederholun^ ;  rüc* 
Seite;  f^eränderum 
PT^echsel    der  Din^t 
Umwälzung  ;  ein  Gan^ 
legen.  Laxeren,  f  Stic 
oder  Schloß  in  einet 
Tau.    media  — ,  h 


    — ,  ..a 

P^^unsch,*  ber  Schlaff,  andar 
la«  Tueltas  de  algaa 
jemandem  nuf  de 
Fufs  naehfoiffett,  m 

dia  ,    nalff«    7  7^r- 

dung  des  Jjeti*es  ;  d 
JLinksum ,  7i  ech es  u 
palabn  y  piedr«  «ue 
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XAB 


XA3 


no  tieneti 
Tino  da  — 

sfeht  ab.    —  de-  boxa, 
Kattensteerc.     —  me 
dia  vuelta  oe  baUestriu> 

2ue,    JU^uthiieh:  — - 
e  «rpeop  Fheherttieh. 
—  de  cadena,  Ketten- 
stich.   —    de  escold, 
•   Schotenstich.     —  de 

brttx«,  Fisehe^iieh, 
VoeltecnU»  t   —  de  ca- 
d(*na ,  Kettenstich. 


vuelta.      eljynlgado t  da ,  und  jyulneracion,  f.  Venv 

der  f^0in  Ya^gar^  «dj.  gemein  ^  «/-|    dun^^  Verletzung. 

  figfn  ganzen  Volke  «/-  Vuliieiar,  o.  verwunden^ 


gen;  gemein^  itewÖhn- 
iich^aUtägiichf  gering, 
eckleeht, 
Villmar idad,  f.  'Gemein- 
heit, Niedrigkeit. 
Vulf,Mt  l/.ar ,  o.  gemein, 
i/ekannt  machen  f  /Vi 
die  gemeine  Sprüche 
üf^etieetsen, 
VuIgarizarsP,  *rrh  ^'''mein 


Vueliecita,     f.     kleiner^    marken^  wegwerjen 


Sp  aziergang. 
Voea«  merccd,  so  viel 

als  viiesira  merc'ed. 
Vuesenoria ,  so  viel  als 

Tuestra  senona, 
Vneto,  aa»  und 
Yuesinn,  tft,  prod.  po««. 

euer. 


Yulgacho,  m.  ^öbeL     ^  wuadbiv^ 


Vulgarrpenfft,  adv.  ge- 
meiniglich ,  gewöhn- 
lich t  insgemein. 
Vulgata,  (  (fif  VutgGtu 
Vulgo,  in,,  das  gemeine 
rolkf  der  gemeine 
Mann^  Pöbel. 


.  verletzen,  untertreten; 
guten  Namen  verletz 
zen. 

Vuliierario,  ia,  reinedio 
vuluerario,  1'7^unii  mit- 
t.'l.  d'jua  viil  iiPiaria, 
l^J^undw asser  f  Schuft' 
wundwaeser, 
Vulpeja ,  9,  SOTT«. 
Yulrillo,  m.  kleines  P«* 
cket. 

Vulio,  m.  J.  bnlto,  Ge- 
*icht, 

Vulturrto.m.  Sudostxi  ind. 
Vulva,  L  Mutte'rscheide, 
Vuaco,  m.  mit  euch. 
Vusted,  m.  s,  usced  und 
Tuettr«  9i«rc«d, 


W. 


niesen  Buühstnhen  haben  die  ^fintier  e$g€tUlich  tticht^  dochßndei 
man  ihn  in  folgenden  PSVärternt 


^^amdino ,  m.'  P^a 

rasdtner. 
\\ersta,      f.  russische 
Pf^ertte.   que  equivale 
d  1271   TtTM  ctftelk- 


W<)s£ilit»  f.  Westpha- 

len^  s.  Itenzo   <^»*  San 
Juan,    ö    <iel  imperio, 
crudo'  y  blanco.- 
Wesfalico,  •«  •  W4stphd' 
lisch. 


Weafalo,  a,  ^cstphS^ 

linger. 
Wiiileranea,  f. 
Wiarrogodo,  Pf^estgothe» 
WolfraDy  m.  An  Mine 
roi  aus  Sachsen, 


« 

,  adiu     ya.    .      r  IXibaloii,  d  ubtloon,  m 

Xabalcon,  s.  xabalon,  '   |  Dachstuhl, 

Xabalconar,  6  xabalouarJXabf'ba ,     o    xabfga,  f. 
den  Daähstuhl  errich'\    maurische,  Pfeife. 


grofses  FisehernctB 
II  na  xabega  corsaria. 

Xabef^uero,.ra,  zum  Fi* 
schernets  gehörig. 


{Xtbeca,    6  fabega,   f.|Xabeque,  m.  ^c^^icA«. 


* 
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eines 


Xabequin,  m. 
Fahrzeug. 

XAbeqoiUo,  xab^qo^to,  m. 
'dass. 

3taboa,  m,  Set/e,   —  d*» 

,hläueli  Stoehehläge, 
_  —  de  pledra,  weifte, 

^    harte  Sff'fe.     ho\i$  de 
<    — ,  <S£tft'iikugeiri.  — 
que  parec«  maimol,  6 
'  nuraoreado ,  tnafmo 
ritte    Seife,     —  de 
s^stre,  Schneiderkrei- 
de,     esencia    de   — , 
Seiferts piritu»,   dar  un 
,  einen  derben  Vigf- 
fveis  gehen^  einen  derb 
ah  fchmierea  oder  ab- 


prugeia, 
Xibonado ,  da ,  miV  Sei' 

fe  gewaschen.  Als 
«nHit.  '^eißenprdsche. 

Xabonadwfa,  f.  das  l-^^a- 
scken,  mit  Seife  ,  Sei 
fenw^ehe,  äbonadu- 
ra«,  SeifenwMser, 
.IJCabonar,  o.   seifei^i  ^ 
nen  ausßlzpn. 

Xaboncillo,  xaboaete,  6 
xabooete  de  olor,  m. 
Seifenkugel. 

Xabonera,  t.  Seifenkraut 
—  de  metal  pl^teado. 

X«bonena,  f.  Seifensie- 
derei, 

Xabonero ,  m.  Seifensie^ 
Jft,  SeifenhänJler. 

Xabonizacion,  f.  para  efec 
ttdtv  una  perfecta  xabo,- 
nizacion.' 
xXaboni/.ar,    o.    las  sub- 
atanclaA    animale.s  qu** 
puedeu  xabonizar^e. 

■Xaoonoao , '4.  lioor  xabo- 
noao;    agoaa  xabonor 

Xacara,  f.  Art  Knmanze, 
^  die  abgesungen  u  ij-d; 
,  Tan%  nach,  aieter  Me- 
lodie; Oeselttehaft 
/ungßf,  lustiger  Xtfii«- 


XAL  , 

te;  Verdriifsi  Ltange 
weite;  Läge, 
Xacarandatia ,  f.  und 
Xacaraadina,    f.  Gesell- 
schaft Gauner;  Spits 
bubensprache. 
Xacarear»  xacarAs, 
gen;  durch  die  Stra- 
fsen     sinkend  flehen, 
und  Lärmen  machen; 
mit  Possen  (belästigen. 
Xacarero,  1^.  der  durch 
die  Straften  geht,  und 
xacaräs  singt ;  lustiger, 
spaßhafter  Udensch. 
Xaearilla,  t,  kleines  Lied- 
chen* 

Xacaro  ^  m.  Schwätzer^ 
Praler,  Aufschneider. 
a  lo  xacaro. 
Xacena,  i,,  QuerhaUteh. 
Xaeo,  m* '/acÄe,  kurzes 
Kleid. 

Xada,  f.  s.  axada  azada. 
Xadiar,  io ,  graben^  hak- 
'  hen, 

Xaga ,  f.  lUga* 
Xaguadffo,  m.  #•  desa* 

Xa^uar     la    boca,  den 

Mund  Mtsspäien, 
Xahftriz,  f.  Oeltnühle. 
Xalear,  eo,  Jagdhunde 
durch    Geschrei  zum 
Verfolgen   des  pyH- 
des  antreiben. 


Xalmero,  m.  der  Saum- 
Sättel  maeh^  adj.  h^- 
jes  xatmeraa,  Sattler* 

Nadeln. 
Xaloiicje,  m.  Südostwind 
Xaihacuco  ^  m.   s,  zama- 

cuco. 
Xamar,  s.  Ilamar. 
XamhorJIer ,  s,  camarer? 
Xainbrar,  s,  eiixambrar. 
XanieiCt  m.  hailb-Seidet^ 
und  halit  PJ^aileneeug, 
Xamuga,   6   xarougat,  l 

eibersattel. 
Xami^scar,  s.  chamuscar. 
Xand«io «  la ,  Beiwort  ei' 
ner     affekiirten  Art 
zu  gehen  und  zu  reden. 
Xano,  na»  s.  llano. 
Xantoliaa,  £.  ff^urmsau- 
men, 

Xapelete,  m.  s.  chapelflt 
Xapolpa,  i".  Pfannkurh^'V. 
Xapurcar,     o.  unreines 

i'  J^asser  umrühren. 
Xaque,  -m;  Sehach  f  Art 
Frisun  oder  Haerpats; 
Zipfel  ein  ei  QuersacU. 
—  de  aqui,  foH  vofl 
hier!  packe  dichl 
y  matet  eekaehmett 
dar  — ,  Schach  hir'tee, 
Xaquear,    eo,  Sched 

bieten, 
Xaqueca,  f.  halbpsKopJ 
weht  Hemikranie,  - 


Xaleco,  m.  Pf-'^amms  der    en  loa  aien«*« 


Galeerensfifnven . 
Xales,  m«  grohe^  starke 

Leinewand, 
Xallulo,    m.    Brotf  auf 

Kohlen  gebacken, 
Xalma ,  s.  enxalma. 


Xbquel,  m.  Schach' ode 

Dambrett, 
Xaquelado»  bunt^  wüfßii 

eingetegjta  ArbeiU 
X  a  q  u  eta «  f .  Jacke, 
XarjnpfHIa,  f.  dass. 


Xalmar,o.<^.  J'Ä<//er/ianrf-,Xaqufroii,  m.  muthiße 
werk  trhihen.  aguj»  dej    tapferer  Mann;  Mei 


xalmar,  Sattlernadel. 

Xalmarejo  ,  a.  agnjas  xal- 
m  ar^i  OS,  Sattlernadeln. 

Xalmena,  f.  Sattler- 
handwerk \  •  Vorrath 
von  Sätteln,  jgeaerof 

I  xalmeria. 


ehelmörder. 
Xaquima,  f.  Kopfrienn 
d^^  y.  au  m es.  ode^  / 
Haupcßestell ;  Haifti 
Xaqiilmaie,  m.  eo  viel < 
xaqoe  7  nute»  Vcft«c 
matt* 
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quimazo ,  m.  Schlag]  verlassen ^  lUederge- 
Tiit  der  Hatjter ;  />r-j  srklu^en. 


irufs  oder  Schaden 
ra,  £.  iäOdanumhaum  ; 

Pfeil,  JVurfspiep  : 
h   auch  Idinbrequine« 


—  c«rväl,  ^rt  jUada-*  \Sffnr, 


Xaarht  f«  Kuppel  Jt^d- 

Xaiito,  ta,  geschmarklns 
X  a  /.  1 1 1  a  ,   f.    Fuftsfapjen , 


lep,    —  de  kermes. 
r^bearse,   Sjrrup  ein- 
nehmen, 

raix  ,  in«  #.  lagar. 

ral,  m.  ein  mit  Lada- 
numh4uM€n  bepflanz- 
ter Ort\  verwildert^ 
V0twaehsent  dornigt, 
untußdtiglich, 
ra  ni  ugo ,  m .  Fisch  rhen, 
Wftrhes  fite  Fisrher 
an  die  Angel  siechen^ 

trapotear,  #•  xaropcjar« 

rapoteo,  m.  s.  xarop«*. 
rcia,  f.  Tau-  Hn,{  Ta 
kelwerk  eines  Scht^es; 
Fis€herger0th.  —  «na- 
yor '7  ni*»noi ,  grofses 
und  kleine»  TMwerK 
s.  farci.T.  ^ 
ir^a,  s,  xerga, 
irife,  m«  a.  x(*rif&  ^ 
info,   fa,  schönt  o.n- 
rrtuthi'e,  reizend,  an- 
genehm 
iröpsr,  o  xaropear,  eo, 
Arzneien  %  Getränke 
eingehen» 


mit  der  Klystienpritze 
einspritzen;  beiästi- 
gen,  ' 
Xeringavo,  ili.  dejf  Spri^ 

zrn .  FJnspritien» 
Xei  itiguilla ,     &  kleine 
Spritze. 


Xea,      Ein/uhrBotL     <  Xar<^iieria,  f.  Sekt^ekt^ 


tri^tkfietef  Sumpß, 
Xnlt?,  ni.  Oberster, 
Xf^a  ,  und  ' 
Xeja ,  s.  irigo. 
Xemal,    adj.     was  die 
Länge    eine»  hulherr 
Fufses  hat, 
Xem«,    m/  Mafs  oder 
Länge    eines  halben 
Fufses;  Frauenßsm- 
mergesicht. 
Xenabe,   o  xenable,  m. 

#.  aioarasa.        ^  • 
Xeno,  oa,  s,  Ueno. 
Xepp,  m.  s.  alumbre. 
X  e  q  u  f* ,     .    Oberhaupt  / 

Quersack.  ' 
Xm-a,  f.-  Morgen  Landet, 
Xfrapellina,     f*  nites 
Kleid. 

Xerga,  i.  Serge,  s.  xeriion. 
Xergo,  m.  grofser  Sack. 
Xergoii;  m.  ^  Ströhenck 
im  Bettes  schlecht 
gemachtes  Kleid ;  trä 
ger,  schwarfälliger 
Mensch.  Jlenar  el  — . 
den  Banek  nAfüUen, 
essen. 


irope,  m.  Julep   «^/«"/•'Xer^ufffitO,   m*  *  JOittel- 


haus.  ^ 
Xprvilla,  f.  »J.  «emlla. 
Xeiat    f.  Erdschwamm, 
Morchel ,  Pfifferling  ; 
Flofj^eder$  SfbhnnuMS 
eines  Thiers. 
Xntar,  o.  in  etwas  Flüt* 

sigen  zerlassen, 
Xeit. ,  m.  Bienenkorb,  , 
Xeiiron ,  m.  s,  riga«  itt 

der  Heraldik, 
Xia ,  f.  chia. 
Xihia,    L    Black-  oder 
Tinten/heh,     —  pe« 
quAna,  der  kleine  Tin' 
tenßsch.    Imero  de  xi- 
bia,  OS  <;eniae,  weiftß» 
Fischbein. 
Xibion»     Mutehel  9em 

dem  Tintenfisch, 
Xic^ra,  S,  Schokoladen^ 
tasse. 

Xifa,    f.     Abwarf  vom 

tfchlaehtvieh. 
Xiferada,  f.  Stoff,  YYun" 
de  mit  dem  Schlacht» 
m»sser, 
X»fer(a.  f.  da»  Schlach- 
ten und  Absicken  Jet* 
Haut  de»  Schiaeht* 
'Viehes. 


anderer  säfser  Trankt 
dent  man  Kranken 
gieht,' 

srrafiln,  m.  anmuthiges, 
fruchtbares  und  mit 
Gärten  apgefülUes 
Gefilder 
Bfeo,  ea,  kleiner  Hund, 
der  bei  der  Fucht^agd 

ßefyraueht  wfr/i. 
»fo  ,  m.  »  becer^'o. 
aurado ,   da ,  trostlos^ 


fink. 

Xerguetas,  f.  plur.  leich- 
te Serge. 
Xergoilla,  f.  daetelbe. 

s.  cadires. 
Xerife,  m.  Scherif. 
Xeringa,  f.  Spritze;  Kly- 
stierspritgof  Zudring- 
lichkeit. 
Xenn|;a1 ,  adj^  Kljr»tier- 
spritze 


|Xeringart   o.  Stieglitz,  Distelfink, 


Xtfero,  ra,  wa»  sunt 
Schiachten  gehört  / 
unreinlich^  scnmuzigm 

«übst.  Schlacht messer, 
Schläch ter ,  Met^f^fr; 
Dolch  mit  einer  kur- 
zen ,  aber  breiten 
Klinge, 
Xleote,  m.  »,  gigore. ' 
Xilgaero,  m.    auch  ^H-' 
guero  .  und  siiguero» 
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TAG 


Xilobalmnot  m.  Balsanu 

Ximenzar ,  o.  d^n  Sa- 
men r>on  Jfdfif  oder 
Flacht  auskiopjen^ 

Ximio,  ia,  j.  simio ,  ia, 
mono,  na* 

Xlmirla,  f.  .f.  monen'a. 

Xlngldr,  o.  einFreudengC' 
schrei  erheben, 

3Urt,  £.     pn,   ,  „ 


TER 

Xiron,  m.  s.  glron. 

auswerfen. 

Xo,  inter}.  s.  rfio  ,  o  )o. 
Xuagaizo ,     m.  Horn- 
strauch, 
Xuafdo,   m.    Fetf  oä» 

Oel  im,  Tuch. 
Xuartloso,  a.  kahlt  ohne 

Haare,  ohne  PVolle, 
Xubetd,   nu  Art  alter 


:  YOG 

Xugo,  tn.  Saj^t  in  0* 
wachsen,  i 
Xugosidail,  f.  Saftig keü 
Xu^«3^o,  sa,  saftige  krM 
ci^' ;  nützlich.  I 
Xugiie,    m..  Fettigkeif, 

Sehmiere, 
Xalo,    m.  Führer 
Herde t  manso. 
Xurel»  m.  Stachti-M«' 
kreUe^ 


Y,  wird  im  der^  Mitte 
der  PF'Örter  nitht 
mehr  gebraucht,  Y 
part.  copul.  Pf»Hro  y 
Fraircisco ,  Feter  und 
Franz. 

Ta,  adv.  schomi  jetzt, 
nun;  endUch,.  suletzt; 
dls  adv.  cons.  /a,  frei- 
lich ^  Ja  gut^  wohl! 
ya,  ya,  nia  acaer4o, 
/«,  J€t9f  erinnere  irh 
mien„  iu>«ya,  nicht 
—  mehr,  ya  con  amf- 

^'  nazaa,.  ya  con  ruegos, 
iheiis  mit  Drohungen, 
theils  mit  Bitten,  ya 

Yaceflero,  m.  Ruheplatz 
Yacente ,   adj.  Hegend. 
^iMTOBcia  erledig- 
tet Erbgut, 

"YitLCi^r ,  yaifo  und  ysrjjo, 
iiej^en,  ruJien  ■  gelegen 
sejrn  an  eine/n  Orte^ 
in  einer  Gejgend^  a<]ui' 

'  yace,  hier  liegt ^  hier 
ruht. 

Yacbtf^,  m,  Jacht  sein' j^. 
Yacija-,  f.  Betty  Juagerf 


Yagua,   f.    Ilemde  ifon 

PalmbläUem, 
Tambo,  m.  Smmbus. 

Yambico  ,  ar?].  jamhisch 
Yang-ufsrs.  tn.  Fuhrleute 

auj  GaLUzien,  ^ 
Yantar,  m.  Speieit  Mtahl- 
zeit.  Mittagtmahl. 

Yantar,  o.  essen,  speisen, 
Yaaue»  ra.  s.  yucUie. 
Yedra,  f.  t.  hiedra. 
Yegua ,  t  Stute^  Mutter^ 

p/erä. 
Yeguacena,  f.  Stuterei, 
Yegnada,  f.  Stuterei. 
Yeguarizo,  m,  Hüter  der 

Stuten. 
Yegüecita,  6  yegüezuela 

f.  Stil  renfüllen. 
Yegiien/.o,  m.  und, 
Yegueru,  m.  Häter  der 

Stuten.  _ 
Tel ,  j.  iiiel. 
Yelmo,  m.  Helm,  . 
Yelo ,  *.  hielo. , 
Yema,  f«  hiema. 
Yerba«  f.       hierba«  — 

del  paraguay. 
Yerma  ,  f.  f^üste. 


^    .  Yermar,    o,  verwüsten^ 
Ruhettättei  Grab^    1  veröden t  entvölkern^ 
Yactura,     f«     Kerbuti  v^heeren»     las  casas  Yo»  proii*  p€ra.  ich» 
■  Sehaden»  \  ao  jttnniii»  die  Jiäi*-|Yo^ar ,  yogutr«  aid 


*er  stehen  leer, 
ben  aue, 
Yermo,  tu«  -^Oete,  Si*' 

öde. 

Yeimo  ,  ma ,   wiist,  Sds, 
casa  yerma,  ausgettot' 
henet  'Matte, 
Yerao,  m.  s,  bierno. 
Yerro,  m.  Irrthum^  V er- 
sehen ^  Fehler. 
Yerto,  a,  steif,  gerade 
aufgerichtet,  unHeg' 
sam,  starr,  qua^ant 
yerio,  erstarren. 
YeiYO,     m.  icken, 
R  o fswieken ,  Brveni 
Platterbeemn 
Y''esa],  m.  Gypsgrube. 
Y'esar,  o.  übergypsen. 
Yesca,  i.  Zunder:  Reiz. 
Yesera ,    f.  Gjpsgrubt, 

Gypsofen, 
Ye'?erla,  f.  Gypsarheit. 
Y'^esero.  m.  Gypsarbeittr. 
Yeso ,  m.   Gyps,    —  e»- 
pejuelo,  ^Üikttein»  — 
en  pudra/   eo  polvo; 
male;  lnbra(?o. 
Yeson,    m.     Kalk  vo« 
eingerissenen  Gebäsf 
den» 
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isrgötzen,  seine  Last 
,  befriedigen ,  hefon- 

der»  durch  ßeiiehUche 

yermUehung,  ^ 
Yuca ,  f.  s.  manioc. 
Yuftes,  m*   plur.  Juch 

ten. 

Yoga,  f.  t*^TiieM* 
Yugada,      i,  Jilörgen 

Landes. 
Yu^adera,  f.  Querholz, 

welche*  da»  Jöch  zu- 

sammenhätt, 
Yiige ,  m.  *.  juez. 
Yugo,  m.  Joch^  Mandi 


Z  AF 

Xand  der  Ehe;  Bürde, 
Zwang,  Knechtschaft. 
Yuguera,  f.  JöcMand» 
Yug  u  ero ,    m.  Acker' 

knecht. 
Yugtilar,    adj.    Tena  — , 

Halsader. 
Yutiqae,    in.  Amhoft. 
s.  ayunque,  Standhaf-^ 
figkeit »  Festig keit. 
Yanca ,  f.  Gespann. 
Yunreria,     f.  mehrere 

Gespanne» 
Yuntero ,  m.  yucuero 
Yaoco»  ta|  '#.  ynnUdo,  da. 


ZAF 
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Yusera,    f.    de^  Qberm 

AluhUtein» 
YuaioD,  f.  Befehl^  Ver^ 

Ordnung, 
Ya<;o ,  m.  Si  ehexf^t  de* 
baxo. 

Yuxi<tposicion ,  f.  w^n- 
wachsen  einee  Dinge» 
an  das  andißre. 
Yuyuba,  f.  j,  aziifalfT. 
Yzar,  s,  hizar,  hijsen, 
aufhissen  ^  in  die  Hö" 
he  ziehen,  i  recta* 
^ar,  da»  Leih  »teif 
anholen*  ' 


Z, 


«  > 


^aborda,  f.  und 

Zabordamtenfo ,  ni.  das 
Scheitern  eines  Schif- 
fes ^  da»  Sifranden. 

Zalijirdar,  o.  »tranden, 
tMif  we.lchetn  Grund 
sits^n  bleiben. 

ZaborUo,  m.  s,  zaborda. 

Zabra,  f.  Art  Fregatte 
'  in  ^dem  biekayisehen 
Meere. 

Zabucar,  o.  unter  einan- 
der rütteln^  schütteln, 
rühren  ^  mischen, 

Zabullida ,  t.  und 

ZabuDidora,  f.  das  Ein- 
tauchen ^  Untertau- 
ehen. 

ZabnlHmieuto ,  m.  dass. 

Za!)iillir,  o,  i'n.r  IT^asser 
tanrhen,  untertauchen. 

Zabuliirse,  sich  unter 
da»  Wa»»er  tauchen. 

Zabullido,  da,  unterge- 
taucht etc. 

Zacapella^f.  Zank^  Streit; 
auch  zacapela. 

Zacare,f .  rainina.  —  rief  o . 

Zacati'n,  m.  kleiner  Platz, 
WO  Trödler  wohnen,  . 


Zaceaiiiiento»  in«  #•  ce> 

ceam. 

Zacear,  eo,  Hunde  Schre- 
cken ,  fortjagen, 
Zailn  ,  s.  azada. 
Zafa ,  f.  #•  aljofaina  6  a1- 

hornla. 
Zafada,  f.  Flucht;  Aus- 
räumung eine»  Schiß's. 
Zafar ,     o.  schmücken. 


t  cr  frhf'hiern;  ein  Schiff  plump. 


erleichtern,  von  über- 
fiüssiger  Ladung  be- 
freien. — -  de  la  derra, 
abfahren  vom  Lande, 
—  rancho,  alle  Tlan- 
gematten  und  Koj-en 
im  Schiff  aufnehmen; 
»ich  zum  Streit  fertig 
machen.  —  cabos,  die 
Taue  aus  dem  PT'^ege 
räumen,  aufscheeren. 
Zafareche,  m.  »,  eatanque. 
Zafarse,  entßiehen,  ent- 
wischen;   sich  lossa- 
gen, sich  entschuldi- 
gen, 

'/-'ihri,  m,  Granatapfel; 
Afrikaner^  Algierer. 


Gestell   Mu  Piaster* 

krü^fn. 
Zafariancbo,  m.  s.  zafar. 
hacer  aenal  de  zafar* 
rancho  de  combaie. 
Zafen'a.      f.  Meierei^ 

Dörfchen. 
Zafiedad,    f.  Grobheit, 

Plumpheit, 
Zafio,  ia»  grob,  bdurittht 


ZaHr,  und 
Zafijo,  m.  Sapphir,  zafi- 
roa  en  cfeaperdieioi  pa« 

ra  medicina. 
ZaHrino,  a.  sapphirn. 
Zafo ,  fa ,  unbelastet^  er-- 
leichtert  t  von  einem 
Schiff,  loa  cab^a  'de 
laboi  devpn  esrar  zafos, 
das  laufende  Tauwerk 
mufs  aufgeschöre% 
werden,  •  Ifevar  safa  la 
arrillerla,  •  nicht  zu 
schwer  brJridfn  Sfyn, 
sagt  man  von  einem 
Schifft  dessen  Kan'^' 
nen  nicht  zu  tief  auf 
dem  l^^a^ser  liegen. 


Zafariche»  m.  Zrref^«rJie^jZafra,f.  ttfM^aafre»#4aafra, 
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ZAH 


Zkh 


Sa/ßor^  Haue  Glasur 
der  Töpfer,  tierrft 
Mfr«  qae  'aitre  para 
pinUr  la«  losas,  Zaf- 
fererde  zum  Glasuren 
der  Fliesen,  ^na  zan  a 
de  ffzacar  •  Zuek^T' 
rohr-Ertidtm,  —  de 
Holanda. 

Zafranon,  m.    s,  alazor; 

,  —  nuevo;  —  viejo. 

Zftga,  f.  'der.  hirUere 
f^üt.R&ckpng  Last, 
die  man  auf  den  hin- 
tern Tlifil  eines  l'T'a- 
gens  ladet;  der  Letzte 
9m  >piet.  la'saga  del 
COche,  der  hintere  of- 
fene Platz  auf  einem 
pf^i^en,  ir  6  (|i»*»dare 
ett  — zurück  meiben^ 
dir  Letzte  sejrn, 

Ztg4l  *  m.  beherzter, 
junger  Harsche f  jun- 
ger Hirt. 

Zagala,  f.  junge  Schä- 
ferin: 

Zagalejo«  fa,  zagoliHo, 
find  /.apalifo,  la ,  fun- 

.  ger  Schäfer^  Schäfe- 
rin»  .zac:ale]o.  Unter-- 
'  rock,  den  die  spani 
sehen    pf^eiher  über 
dem  ena2>(ias  tragefi 

Zagu,  s,  aagi'u 

Zaeuan,  m.  gedeckter 
Eingang  eines  Sausei; 
Vorplatz. 

Zaguanete,  m.  kleiner 
Eingang.  - 

Zaenerb,  r«t  der  Letzte. 

Zenareno .  na ,  spröde, 
uneeseJlig ,  unfreund- 
lich ,  hart.  donco'las 
Äaharenas ,  spröde 
Mädchen, 

Zaharr^n,  m.  JPastnaehts- 

f    narr,  s.  holarj^a. 

Sieben ,  arabische  Gold^ 
münze. 

Zaherido,  da,  vofge- 
rßektf  getoddti  - 


Zaheridor.  m.  der  Vor^ 
würfe  mofrht, 

Zah«rimienio ,  m,  Vor- 
wurf, das  Vorrücken 
der  J'l^ohlthaten.  • 
Zaherir,  zahiero,  vor- 
werfen,  vorrücken^ 
tadeln. 
Zaliinas ,  f.  y4rt  Brei. 

m.    weite  und 


on 


Zah 

lange  Hosen 
Zahonad»,  da,  dunkele 

braun, 
Zahondar,  o.  versinken 
Zalioiiiidrse  ea  los  vicios 
del  mundo ,   sieh  da^ 
htnr elften  lassen. 
Zahon',    m.    Schaf  zgrä- 
ber;      klaff  er  Mann, 
weiser  Mann. 
Zahor^t'f.  SehiffshaUait. 
Zahumar,  s,  «antimar. 
Z.nhumerio,  s.  sahnniPrio. 
Z'ihurda,  f.  SchweinstalL 
Zaida,  C,  Sumpfreiger, 
Zaine,  m.  Zink, 
Zaino^  na,    caballq  — 
ganz  dunkelbraunes 
Pfe''d\  tückisch,  falsch, 
von    einem  P/erde: 
'  treulos^,  falsch,  mirar 
de  saiao,  6  a  lo  raino, 
einen  scheel  oder  tuk- 
kisch  ans  eh  ^n. 
Zaia,  f.   Anbetung  und 
Verehrungt  welche  dir 
MaurenKsott  und  dem 
Ma  h  n  met  b  e z eig^n. 
Zaiagarda,  f.  Hinterhalt; 
plotzlirher  Anfall, 
^^fl^lf  Feikdes^ 
Scharmüzel ;  Schiin 
ge,   Falle,  Fallstri^^; 
Arglist  i 
Tücke, 
Zalama,  ^.\$nd 
Zalameria,  f.  ühgr tri  ebe- 
nes Lob,  Schmeichelei. 
Zalamefo,  ra,  Schmeich- 
ler. < 


Zaiear,    eo,  schleppen 

jgerren,  s,  saeear. 
Zaiema»  f.  tiefe  Verbeu 
gung    nach  Art  d* 
Türken, 
Zaiemar,  o.  viele  Kom 

plimente  machen. 
Zaieo,   m,   Fell  von  «i 
nem Schaf e,  dasSchiü 
teln,    Uin^  and  Ha 
sterren, 
Zaleoso ,   a.    haarig,  e, 

ein  Sf^haffell. 
Zaioma,  £  das  Alfsinga 
S.  A. 

Zaiomar,    o.  sthsinftei 
damit   alle  Slatr^se 
auf  einmal  an  eine\ 
Taue  ziehen.    S.  A. 
Zaiona,  i.  grjafser  Rnt^ 
Zariiaeiieo , '  in.  dnsnm» 
blödsinniger  Mensch 
Zamanz.a  ,  f.  Stßekschk 

ge,  Prügel. 
Zainarra,  f.  Schafpelz. 
Zamarreado^,  m,  der  /i 
man  dem,  Aftel  behss 
delt ,  herumzerrt. 
Zamarreadura,    f.  MiJ 

handlung. 
Zamarrear,  eo«  ecMttel 
hin  ungt  her  eerre 
herumrerTsen,  mit  tU 
Zdknen  zerßeischo 
mifshandeln,  stof^ 
in  die^Bft^e  treibe» 
Zamanrero».!«.  der  Sehs^ 

pelze  marht. 
Zainarrico  ,  m.  und 
Z^marrilla  ,    f.  kleitu 
kurzer  Sc  hafpetsi  Bi 
tentasche  von  Sehe 
feilen;  fter'ffpotei. 
heintliche.Zamtrro ,  m.    Pelz  v> 
'  Lämmerfellen  ;  dm 
mer ,  einfältiger,  gr 
ber  Bauer. 
Zamarron ,     m.  grol 
Pelz,    el  es  an  — , 
ist  ein  Tölpel, 


Zalea^  f.  Schaffell  ni^  Zambarco ,   m.  Brustr 
der  f^olh,  menfärdieMasUthit 
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Zambo ,  ba ,  krummhei 
nt^*   zambo  de  ,  »dea«, 
der  nteh$  wichtig  den- 
Art  kaim.  negrofzam- 

büf?  ? 
Zamboa,  f.  ^rf  Quitte, 
Zambomba,  f.  Schä- 

ferlrt^mmel.  iiiterject. 

potz  tau.<'eHdl 
Zttnbonibü,m.^ro^er,i*n- 

Zsiiiboroodon ,  na,  und 
ZatTiborotudo,  da*  grolf, 

plump. 
Zambni^    f.     Fest  der 

M^M^  f  '  Freuden^ e- 

schrei;  O^rduseht  Oe- 

Zanibucar»  ö  zambucarse, 
sich  heimlieh  unter 
Mdete  D/n^€  .verste- 
cken; Karten  unter 
eifinnJer  mischen. 

^ambuco,  m.   das  ^Ent 
tpeieheuf  das  Kerstt'' 
cAeit,    Mischeti  ^er 

Karten. 
ZantbiiUar,  o.  verschlin 

gen.  ■ 
Zambullidai  V  das  Un- 
tertauchen ,  Ueher- 

schwemmen;  ist  auch 

die  Strafe,  *venn  man 

efneu  Matrosen 

der  Raa  ins  ,Vf^asser 

Jallen^    laufen   läfst ; 

geschickte  IJ^en^ng 

im  Fechten, 
Zambullirae,  s,  Mboltirte, 
~  untertauchen* 
Zanipa^imo^nais,  m.  Lnnd- 

Streicher,  unvertcluim' 

fer  Bettl^, 
Sampaostraa,  ii  ji^ftern- 

fresser. 
Zaninnr,  o,   eine  Sache 

eilig  unter  eine  ande- 
re versifeken;  gierig 

assetu 

Zainpnr«;^,     sich  eilig 

wohin  verstecken. 

Zampatonad,  2ampal)odir  caioso* 


ZitUf 
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Vielfrafs, 
'resser;  tÖlprischer 
M^sch, 
Zunipapälo,   m.'  Tölpel^ 

Dummkopf. 
Zampona,  u  Hirtenßöte^ 

Schclmei, , 
Zamponar,  o.  die  ^Schal- 
mei b lesen. 
Zaniponej.o,    m.  Sclial- 

meihlSser,  ^ 
^mpu/.ar,  o.  e$was  un- 
ter l4^asser  tauchen  i 
verstecken. 
Zan]pu7.o,  m.  'das  Unter- 


Zancafo,  m.  Fersejiheia^ 
Ferse%  >•  'Absatz  .  aq 
Schuhen;  kleiha^  wa- 
gestalcete  Person;  un- 
wissender, uageschichr 
ter  Mensch,  ^ 
Zancajoao,  aa,  Shußta^ 

b  ein  ig;  ungeschickt. 
Z.Tiif  arron  ,  m.  das  tiom, 
tieisck  enthlöfste  Fer-^ 
9enhein ;  grofser  Kno»^ 
chen,  der  ohne  Fleisch 
i^t :  aher,  ha^eref^ 
häfslicher  Mensch ; 
Sudler. 


tauehen\  das  F«MM«[Zancos.  m.  pitir.  Stelg^ 

Tänzer,  die  auf  SteC- 
ten  geschickt  zu  tan^ 
Ben   wissen,.  -  poner  a 
«TgUna     .  jemandetn/ 
empor  hei/en.  suhine 
— ,  ^rnh,^  hoChiuä» 
tliix'  tverden. 
Zancudo»  da,  Langbeinige 
^änciHloa,  Artlangbei^  '■' 
^iger  jlläcken,- 
Zand  »IIa»  f.  s.  saa^dalia. 


csen, 

Zana!»orIa,  f.  rothe  und 
gelbe   Rübe ,  Aiöhre 
gelbe  Wtireelf  hieh' 
kosuftg ,  Sch  meich  elei. 

Zanca ,     f.       Rein  e'nt^. 
roff^ls  von  der  Pjot  r- 
bis  an  den  Schenkel  i 
ianges,  ■  därree  Bein 
eines  Menschen^  Flag- 
genstock ;  Trimmet 
stock.  2aacaa  de  arana, 
^asßächte^  KrämmuU' 
gen,  PJ'ej*ieingeiU^ 
Zancada  ,  f.  langer,  wei- 
ter Schritt.      eil  do$ 
EiiucaJaR^     mit  ewei 
Schritten,  ■ 
Zancadilia,  f.  das  Unter- 
schlagen des  Beins  im 
Ringen;  List,  He  trug, 
liunstgriß^.     dar  algu- 
naf  zancadfllaa ,  stoi 
pern,  strauchßtn,  ar 
mar  und  eriia?  7:inca- 


Zandajo ,  m.  s.  saudalo* 
ZecMät  f.  s,  sandi'a. 
Zattcfiit  f.  /.  senefa. 
Zanga,    f.  Lotnbresj^el 

unter  Vieren* 
Zangala,  f.  steife  Leifl" 

wand,  '     ^  . 
'Z«iigamaiifa,''-f.  weht 
ausgesonnene  .2t£et 
oder  Luge. 
Zauganialo,  m.  s,  trän- 

quilloQ.      '  j 
Zani^andoftgp,  JQ«    Fa^  ■ 
lenzer.  J 


unt^schlagen* 
Zancado,  da,  unsehmaeh^ 

haft> 

Zancaiear,    eo,   viel  in 
den  Straf seti  Jherum- 
gehen, 
Z diicaftra » -  &  Kutschen- 

fritt. 

Zaticftfipiiro ,  ta^ 


diilas».  einem  ein  jSe«/^  Zaagran^ar,  eo  ,  herum'/ 


schlendern ,  fautene- 
sen.-  ■ 

Zan^ania,   f.  Trägheit^ 

Faulheit^ 
ZäitgatTO,    in*  -Hummel^ 
Wespe ,  Bruthiencf 
M&ßijgg&nger, 
ba.s  zanganaa. 
S%  zaii-.ZangarilU,  £1  .^r^  jfiL<7ril» 
I  muhle,* 


■  N 
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Zangarilleja,  t  VcÄ&Nit-1Z«iif«niV  ».  br0ifßr  Gm- 


Zangan  ear,  eo*  ^« 
^/»fr  kratzen. 

Süatigairiiipa,  f.  da4  Dfe^ 
hefi'  d€r  Scha/et  eine 
Krankheit  \  Tätig- 
keit, Schwermutli. 
Ulißmuth.  » 

.  SehlingeL  ^ 

Zang^^m,  Wj»*sereimer. 

Zangoloiear  o  /.an^o?*'ai, 
^o»  etwaJ  au/  fine 
UicheflieffAri  Schkell 

Äangolorco,  Z3ng<»teo.  in 
heftige  i  iächerliche 
und  unäßMändige  Be 

jj^angotear«« »  .  unruhige 

Änngwanea,  f.  verstellte 
'  Krankh  it,  Sühul 
krankhütt.  hac«r  I«  — , 
tich  hrvM  Miellen 

Zbiltutvo,    m.  gr^fser 

Schlingel,  Faulenzer. 
Zanios,  m.  plnr. .  ZVom 

der  Brarnstcni^en  auf- 
^steckt  werden. 
Zanja,   Graben,  Kanal. 
Rinne ,  Wästerlei 

tuHgf  ^müi\  Stätte 

f  Mnja»,  die  Grüben,  er- 
öffnen,  den  G^und 
legen, 

Z«nK»r.  m.  .MM»ng  eines 

Grauens 


ja»  enger 


ben. 
2aiiionci!]o , 

Graben. 
Z3n']ueadur,  ra»  der  im 
Gehen  die  Beine  ver- 
drehe ;    starker  JPu/s- 
firt'if;er. 
;Z»ti<iiieadara ,  f.  und 
ZMn(|{i<^ami^nto ,  m,  das 
yerdrehen  »  f^rr\etzeft 
der  ßffifir'  im  Gehen 
ZaD'iuear.  eo,  die  Be/rie 
g  int  Gehen  verdrehen, 
\  atu  ein^der.eperreni 

vi  ei  gehen,  t 
Zanqiillargo,   ga,  lang 

heini^, 
Zaunquilla»  6  Kanquita,  f. 
kleine**  Haffes,  dük- 
ne*  Dein,  B.finrhen. 
Z.iirqtjiiueito»  ta»  krumm- 

heinig 
Zanqarvano,  nn,,der  idn- 
ge,  dürre  Beine  hat. 


Zapa,  f.  Fl 


I  fache. 


Äahi-ir,  a.  einen  Graben 
öffnen*  d<tn  Gründ  Bu 
einem  O-ebiltule  gra^ 
'  ben;  den  Grund  zu 
etn-a*  le^en\  etwas 
sicher  gründen ,  beje- 
stiren.    —  laa  diftcul- 

t^aü,  ^iie  Srhivieriff. 

hei.tsh  aus  fif-n 


jfäue}  Seehtiud-tfeU 
Chagria ,     Fisch haut^ 
s,  iija.  caniiiiar  a  la '—, 
Laufgrab »n  mathen, 
Zapador,  m-  Sapprur. 
Zapaplco-»   tjiu  öt^pp^er^ 

hacke,  ;  ' 
Zap«r,r  9/  MBter^>Va6«il, 

sappiren. 
Zap.TtTada,  f.  #.  zapan  azo. 
Z  ipairastrar,  o.  Kleide 
im  Kothe  naekechlep- 
pen^  fehlet fen,    *«r  za- 
pjrrasrran-lo ,  dass, 
'Z.Tparrastrosö,  sa,  schlum 

■  1  J  •  f      *  f 


'  5&AP  . 

welches  man  unter  ei- 
ne Thurangel  irct, 
I)ielenkopJ\  Sparren 
^opfi  Haltstiefel 
loser  Kiel  in  SchiJJ 
tri  et  des  Kiels. 
Zapa{a/:o,  m.  stärket 
Sah  tag  i  Hu/sciüai 
der  fferde, 
Zapi^eaao ,  ßa. ,  J^esehta 


fen 


etc. ;    als  sul>>i 


1 7 '  r'^r'Y.:}y>!\rf 


pigt  der  die  Kleider 
imKotke  nachschleppt 

Zap.'Jrazo,     m.  härter 
Uns  lurksfall,  Vf^i 
derwärtigkeit  ^  plötz- 
liche Krankheit* 
Zaparron,  ^'m,  .grafier 

Platzregen. 
Vinar*^      einer  G^faJirl 


murrten.  — e\ tundameu-f  gekommen, 
to 


l  den  Qrind  legen,   izapam,  f.  Stiic^  SMh\za;^tl0ßr^  .t  tu/ttpruni 


TanZy  ivährer^d  dt 
sen  mit  den  Jlan. 
den  der  Teßti  auf  det 
Schuhsohleh  gßickia 

een  wird. 
Zapaleador,  ni.  Tänzer 
der  mit  dM  Bdndei 
den    jEVsA^    auf  dm 

Schuhsohlen  srnfagt. 
Zapatear,  eo,  einen  mi 
dem  S*}huh^  schlagen 
Ühel  .  hegeg nen^  *nifs 
handeln ;  im  F<?rkte\ 
Jemandem  vi'eie  Stöfs 
beibringen ;  den  Tak, 
auf  den  Schuhsohlei 
mit  d4n  Händen  $ehia 
gen. 

Zai»:ir<>arse,   mit  Jeman. 
dem  jureiten ,  &Ani«.i 
#acA  widenetMem*' 
Zapatavi,  f.  Se'huß€»iH, 
ein^emnrhte  und  vmT 
dorbene  OUtc. 
Zanaien'a,  f.  Schupf erla 
d'ens  Schuitefgaete 
das  Schuhma^ar 
handwerk, 
Zapaterilio,   oa.  Schuh 

Jticker, 
Zapatero,  m. 

eher,  Schuster.  — 
obra  prima.  Schuhma 
eher,  der   nur  neu. 
Sehlde  minfkti    —  di 
dlira  iieg-und«,  SehuH 

rmicher,  die  nur  .«^e 
wöHnliche  Schuhe  ma 
maehin  dürfen. 


/  ■ 
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mit  einem  Schlag  ^i#/]Zaf)uzar,  *,  cixapuzar. 


dl*  FÜ/uohU. 

.  kf einer ,  niedlicher 

Schuh, 
ZapatiUa,  f.  hieiner^  nied- 
.  ticher     Sehtth  für 
i   J^rauenzimmer;  leaer^i 
ner  Knopf  «f  einem 
.üappierf      Huf  der 
Thiere\  s,  polai. 
2apatil!eio,  m.  S&huster, 
^   der  Meine  Schuhe  für 
JFrauenzi'nime; 
Kinder  mache. 


^j  ju«,  m.  kleiner  tedet^ 

ner  Schlauch  ;  Blirw^ 
kener»  ir  hecho  us'«^, 
betrunken  sejn. 
Zacjuear,    eo,\  Getränt 
einem  Sehlauch 


ZArandar,    6  caraudear, 
^^4»/  siehenx  heruth^ 

tchiieteln  y  in  die  Hö" 
he  schnef  l(sn  t  prellen; 
scfxnctr^ln  ^     aU  eine 
ßoüctfiiie, 
ZarandMfi«,    mit  *dem> 


in  den  andeeiifeiejien,\  Schwänze  weäßln. 

Zaquizami,  in,  Boden  un-'Zamud^o^  ;n,  Bewegun, 
ter  dem  Dache 


Z^^atilto»  m.  kleiner, 
•  niedlicher  Schuh, 

Ta  n::r'fr,'f  ah. 
Zapa!  »  ,    in.    Srhuh.  — 
'boim,  Uathstiefel,  — i»- 
mnplon»  hanJstkuh, 


einer 

txaases-j  kleines^schmn- 
zi^es* JSimnw;  Qetäc 
ffl  eines  Mauset, 
und  Zitr  ,  in.  s.  Cxar. 

Zara,  f.  Maiz,  türkischer 


Pt  'eiten,. 
Zarabauda,  f«  Sarahande: 
jede  Sache,    di^  Ge- 
räutch    und  .  härmen 
macht, 
Zarabtitero,  ra,  «•  «9b  u- 


de  edifieio,  S^ar-\  »tero 

renhnopf.       —     p^ira^ir^soci,  adj.  Art  Pfiau 
Kauf  schuhe 


▼enta  , 

aiidar    coii  zapatos  diS 
fi^liro,  heimlich  t  vor^ 
sichtig  tu^  ff^etke 
hen. 

Zapaton,     in.  grofser, 
plumper  Sehuhg  Ifiäfl' 
'  Berner  fiehuh, 

ZapTfiif^o,  n.  d^r  .rehr 
^roi'w  Schuhe  an  hat; 
mit  Leder  uberz^ogen; 
Thier,  das  stärket 
^rofie  '  Klauen  hat, 
zapariK^OS,  ,-/rf  }}finer 
Schafe  in  den  Gebit' 
^en  von  Barges, 

i^ort,\  fpAmit 
man       die  Katzen 
fcJireckt      und  ver 
scheucht;  Interjektion 
d¥r  Kerwunderung, 

Zape^t  eo,  eine  Katze 
i>erscheuchen. 

Zapela,  f.  halcon  de^^, 

/  jährigfif  Falk, 

Zapho»  m.  Milchgefäfs 
Milchei/ner, 

Zapotft,  m.  indiaruscher 


Krschutterung.  de 
un  cöchA  que  va  »obre 
ulk  empedrado. 
Zaraiidero ,  m.  der  Ge^ 

'trerde  siebt,  worjelt. 
Zaraudija,  f*  ileitwurm, 

Brdwclf, 
Zai'aiidiilo,    m.  kleines., 

Sieh  ;     /.  hhaffrr^  «n. 

ruhif;pr  Mensch. 

Zarapaiiou,  m.  zerlump' 
ter,  ^i^--.-*---».— 

Mensch, 


Zarapait;!, 

gout, 
^arapeto , 
Mensc*',, 
ZarapicQ, 
Art 


mnreitUicher 

listiger 


me/i  %'on  Saragossa. 
Zara^'aelles,     m.  plur. 
Pluderh&sent  lange, 

wüte  Beinkleider.        ZarapicQ,    zarapito,  m. 
ZaivtnM£jo.  tr.     xaramago.     Art  Schni^pfen. 
Zai  amnguJlon ,    i.     Tau,-     r«al ,  I>Qppel{i%'hnepfe, 
eher,     Lünne     öderZwAtan,      m«  Kr^es, 
Lonne  gek  annt.  fressendes    Qeschw^f , 

Zarambeque,   m,  fröhii-     Polyp  in  der  Niise, 
eher,      uu.inständiger  Zi^iä/.a  ,  f.  Kßttun,  ^itMt 


Baumj  dessed  Fruclit'i  Sieben. 


T.:rtz  bei  den  Negern. 
Zaramulto,   m.  listiger, 

schlauer  Mensch. 
Zaij^iida,  f.  Sieh,  />T^an- 

ne ,  t  utterschwinge. 
Zaraiidador.  m.  Sieber, 

der  dat  Knrn  siebt. 
Zarandadiira  ,  f.  tias  Sie- 
ben, Purchsiehen. 
Zarau^ajas,     f.  Ab/all, 
Spreu,  Kehricht,  alter 
Plunder;  das  Uehrigge- 
blie^bene  von  Speisen 
Zarandaiilla.s .     f.  plur. 

Kleinigkeiten,  " 
Zarandalt,  ad].  schwTtn 
gefleckte  Taube. 

Z^^rr^nflimteiltO^    ID*  dos 


Caiicoes.  ^ 
ZaraMv,  f.'^j^Hr,  gfftige 
Masse,  Um  scKadiiehe 

Thiere  zu  tÖätrn.  -cu- 
FHrse  COII  — ,  t'erkehrte 
Mittel  gebrauchen. 
Zavbatana,  f.  Blasrohr, 
Zarcear»    eo,  Kan&le, 
Brunrienröhren  etr. 
reinigen ,  fegen;  bald 
hie  bald  dahin  lan* 
fen,  sich  winden  ^nd 
drehen. 
Zarcero,   ra,    perro  — , 

Dtichshunä. 
ZaVceta,  f.  ff^asserhuhn, 
ZarcüJo,  m.  Ohrgehän* 

^ e  ;    Sch  dJsIirtiJ  ;  Keif 

an  einem  l^afse. 
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•  iiefibock.  * 
Zarpa,  f.  Koth,  Sehmuz 
d^r  sich  an  dU  Khi- 

der  hänft;  schttr/e  Zarzs^iAn  t  m.  j4rt  ge- 
Klane    eines     Thiers.     streiftes  seidenes Üet^, 


Zarzagauat«,  m.  und 
Z^rzagavUlo ,  m.  kalter 
tNordwind*  - 


echar  la  -«^,  etwas  er 
greifen,  an  tich*  rei- 
ften, hacers«  uiia  . 
sich  sehr  besuileln , 
bespritzf  n.  ca^T  e.i  las 
xai  pas,  <>t  die  Klauen 

'  faUen, 

Zarpadura,    f.    <Ie  ancia, 
das  Lichten  des  jtn- 

kers% 

Zafpar,  o.  «-»  el  aucia« 
6  ancora't  4ien  Anker] 
lichten. 

ZarpaKrroao,  t«,  #•  ZMfra- 

pasfroso. 
Zarpi7.o,  m.  etarker,  lär- 


:     '  2£N 

dat  nach  Jeim 

ührfg  bleibt. 

Zaviiuso,    a.   grün  wi 
Aloe. 

Zayde,  tu  Berr^  Dorna* 

Art   ge-\Za^i9\ihn^m.  geivissetSeidt 
ZazoTo,  sa,  s.  ceceoso,  si 
^  Zecha,  C    I  V^asseirci me^ 

ZarKflidea,  i*  a>  fiagaria;  IZeda,  f.  jia#  2u  Ü/« 
Zarzaf,  oi»         Oa^il^a-    sehreibt  auch  zeto-. 
scLen        he^vachsenrr  2ted't]]a  y  f.  c  /«*V  einer 
Ort.   pct»dicar  a  un  — .     Häkchen  oder  c,  we. 
tauben  Öhren  predi-l   ches  vor  a,  o,  u 


Tajf^nt. 


Zarzamon»    L  Brom' 

ZarzHperruna,  f.  Harn- 
huttendorn  ^  Hage- 
dorn* . 
Zarzö,  IB«  geßorhtene 
Härde,  Flechten- 
Mensch  f  der  graue 
j4ußen   hat*  — r  dt* 


mender  Srhlagi  fp^urf    ver|aa,  ^  Sc^afkOrde. 

mit     Koth;      ^rn^^r     mfnear  el   — ,  /aman 
Klaue  i  Hauer  ^  Zah-i  I    den  ahstrafrn. 
Zarposo ,  Sä,  beschmuzt,  Z&izo&Oy  ^  «a,   mit  Vor-' 


besudelt 
ZartacaiMn'a ,  verstellte 

'  liiehkosung. 
Zarraeatin,  m.  Knicker ; 

Höher.      sarracarin  y 

pinforte,  gewütes  Kin 

derfpie}. 
Zarrapastron ,  m.  und 
ZarrapastrosOi  aa,  Lum 

penkerL  . 
ZarraTillo,  m«  Mnaga^ 

villo. 

Zarria,  <.  *.  cazarna. 
Zacrlento.^    ta,  kothig, 
•  bt(ichinn$tt  unsauber.\ 
Z'amo»  m.  s,  charro. 
•Zar/a ,     f.     Dorn  husch, 
Strauch.  zarzaidea, 
Kimbeere»  Himbeer- 
i^raitch.    zarT«  mora, 
o  zarza  azul,  Bfom- 
,    hetrre.  ' —  perruna. 


nen  und  wildem  Oe- 

Strauch  bewachsen. 


z  ausgesproehantrirt 
Zefiro,  m.  Zephir.,  f^ati 

wind. 

Z«*hi«^>r,    ora,  Eifere, 
ei J  r  ig  er  KartheLit 
gtrf  Aufsehe* 
dore^  nocturnos.  Nachi 
H'ächter,  t,  seieno. 
^Waute,  zdj.  eifrige  b* 

sorgtr 
ZelAr,  o.  iPoehen^  eorpe 
für    etwas,  hedavi 
seynj  befthachten. 
las     c^llea,  -^vachet 
ah  UachttrSehter» 
Zeleras,  f.  s.  zelos. 


Zarzii  »la»  f*    4$'cÄ<»u</>?V/j7>»liI!o ,   m*  Eifareu/Qhi 
in     zwei    Aufzügen  A  Neid, 
auch  ein  SeidenfaJbri- Z^\o ,  m*  Eifer  ^  eifrig 


hat,  s.  diabliaa.  ce- 

I  ia  ;  —  jocosa. 

Zascatidü,  m.  plötzli- 
cher, uni>ermutheter 
Zufall;  listige,  ver^ 
schlagener  Mensch, 
feiner  Betrüger;  nie- 
driger, verächtlicher 
V  Mensch. 

Zttsit  i,  und 

Zarara,,  f.  Plöpf  ^hcm- 
hnls. 

Zatera,  f.  dass* 

Zadcb;  «atfllq,  m*  Stüek- 
phen'  Brot*  ■ 

^arirjf  I     1  ,    m.  Jinni^li- 


Beohack$ung  und  Ei 

füllung  seiner  Pfticf 
ten.    la  cierva    »»«tta  e 
»elofif  .der  Hirsch  L 
brünetig*    s«1oa,  B. 
fersucht.     dar  we\o 
F) frrturht  ervifechen. 
Zflosamente,  adv,  eifrig 
Zeloso,   sa,   eifrig,  e 
fersüchtig.  seloa 
Schiß-,  das  aus  RJat 
gel    an    Ballast  hi 
und  her  'chwankt, 
Zelotipia,  f.  Eifentuchi 

IMi^'gunst. 
Z^'liic^io,  m.  Eifersnrh 
ha  7,p!iic'ios  y  aun  qii<*xa 


rhf^r   r>p(7mtr,    li^'r  für 

Hagedorn ,  Oörnrose.i  das  Brot  so'-gen  mufs.  Zen\u  »»•  Zenith,  Sehe 
^  roui,  witde  A^te.  iZM,^  nu   ^Jtäek  Brotjk  ie^nnkt. 
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gelh  wirft  ^    a/j  Our- 


ken ,  Kpirh 
Zoclo,  ra.     tueco,  und 

ch^clo. 
Zoco,     m.  Holzschuh, 


Zenza)ioo,  na,  der  Schna- 

Zeii/«Io,  in.  tSehnake, 
2^(|o{,  m..  Zechine* 

Z«i  tio,  m.  Dolches,  cerro 
'Z«ro,^  in,   JTii^  ^'it  der 

Zeta,       7eda.  nu*  dem  Re^cn  in  die 

Zeu^ma,    m.     2l4Ugma.     TraujM ,  kommetu  #« 

yerhim^ung,  20c«. 
'ZilnrganOk  n.         <S]p<- Zocoba ,  L  indianische 

nett.  P/lanj^,  dir  wie  "ein 

Zimbro,  m.  und  Gf^engi/t  ist, 

Ztn<»bro ,    m.    ^^<icAo/- 7'ujiac.il ,    udj.  monedas 

i>-ii«rhtium.  '  /üdiacalns. 

Z|dg1a<)iiri,     f.     Vf^e^,  Zo^iaco,  m.  Thierkreit. 

den  etn  Schiff  in  vier  T^oha,     f.  mohr*ieher 

ti*td  zwanzig  »Stnnden  Tpjypich. 

zurücklegt,  jZoite,  in.  ßleiglänz. 

Jj'ink,    m.     Zinkt     e/fiZollo,    m,    Zoilus^  ein 
.  Ifalhmetaili 
Zipizape ,   m,  Katä^al' 

Ziriglina,  f.  Srhmeiche^ 


teig  Heekerei,  SpMe^ 


scfmtüHtüchiiger  Tad 

ler.  , 
Zollipar,     o.  ßeu/sen, 

5<  iLuckzen.  \ 
Zoliipo,  m.  dneü^htuch' 
^rn 

Zis  ,  Geräusch  ?'<ti'Zo;oc1io  ,  clj » ,  einfältig, 

wiederholten     Schlä-  '/^onia ,  f.  *.  «oma. 


Zopo,    pa,    lahm,  ge- 
lähmt  an  Fiifsen  oder 
H&ndfti}  unfet/thicktt 
untüchtig  zu  etwar. 
Zoritt^^re,  w.  >Stuck  Holz, 
hölzerner  Schuh;  SäU'\    wejffhe*  von  dem,  was 
lerfjufs,  ¥Unt^    «odar.    hearheitet  worden,' 
de  zocoj        colodio.i,[    ühriff  hMhtt  Kothen 

des  /4nseCzers ,   1  'be- 
schau jel  einer  Kuno- 
"  ne;  übrig  gebliehenet 
Stiick   Brotf  kleiner, 
ha/ üither  Mensch. 
Zoau'  Ti'ro  ,  ra  ,  Bett!'^-^. 
Ze-iit^-iKtii» ,  da,  roh,  un^ 

^escitltffen.  » 
Z<ir\a,  t7Bolstauhe* 
Zorra,   f.    Fu'  hs,  hoset 
l'T  V/'' ,  liederlichfi 
Dirne,    Hure.  ca^ar 
una   — ,    »ich  eirten 


reg. 


gen\  Schläge  selbst, 
Zttamr,  s,  azitara» 

7:  af»,  m.  Zihet, 

Zi^all«,  t.  Scheer^  zum 
Kup/ersch  neiden',  «i- 
sallaa,  Schnitzet,  Ab- 
fälle, 

Zizana »     f.      Unkraut  \ 
Zu'iTt,    Zankt  Unei- 
-    niekeit,  ' 
Zizanar»  o.  ents^ien, 

f  Uneinigkeit  stiften. 

ZIean(»ro  ,      ,   (-irr  Zank 


Zanv{ip ,  pa,  1»  zopo. 

Zona,  f.  Bindet  Gärtet; 
Erdgiirtel, 

ZoncPTia ,  f.  Geschmack- 
iQSigkeit  ;  •  Abge- 
eehmaektheit^ 

Zonco,  ^sa,  geschmack- 
los, abgeschmackt,  al- 
bern. — -  eil  \os  ojo^, 
kurzsichtig,  are  zon- 
za,  einfältiger,  alber» 
ner  Mensen. 


Zonzorrion,    m.  Tropfe 
und  Streit  macht,       j  Erzdummkopf. 
Zoca»   ^    Ort,  wo  e/n  Zoolog ^a,  f.  Zoologie. 


Rausch  trinken^'   a  I«- 

zofa  candilazo,  einen 
Litt  iß  en       üherli<i  ten. 
cl»^  .ollar    la    — den 
fiausch  musehlafen, 
jZorrastron,      m.      veFm  - 

srhmr'ffer  .^t^holk. 
Zorr.-.'ü,  nj.  grofser,  al-  y 

ter,  schlauer  Fucht^ 
Zotwa ,  f.  Fnt*hshdtef ' 
Fu  chslo  vh  f  Kam  in^ 
Jauche  oder  anderer 
4)ri,  Rauchloch^ 
Kopfweh,  Schliff rig- 
keit. 

Zorren'a,  f.  LiJX,  ^Schlaü^  ,  . 
t;e't\      Arglist,  Vtr* 
schmitztheit,  ^ 
Zoirero»  ^ra,  schwer^ 

schwerfdthg,  langsam 

im.  'f^ff^lrr,  *  yn  Schiff 
fen.i  langsam  im  Gan- 


Jahrmarkt  gehalten 
wird,  andar  d«  tacn 
en  co1odr*a,  hin  und 
her  gehen.' 
Zooalo,  01.  Säulenfufs. 
s.  ^flidetial. 


ZoolÄgicOf  a.^  Moologisch, 
ciend»  zoolo^rica. 

Zopa»  (>iX0pira^,  m/'r  drr 
/junge  anstoßend, 
.stammelnd.       •  v 
Zopisa,    f.    r^on  t^en 


Zocato,  ta ,  was  nuA  Srh/ffen  afgekratzter 
^  übermäfsiger    ,  Hei/ex   Theer  zur  Heilang» 


ge  i  Art  kleiner  Jagd' 
nuAde, 
Zorriila ,  f.  und  zorritlp 
Füchseken ,  k^finei* 
Fuchs;  Art  Sali  e. 
Zoriillo,  m.  Fiichtchen,' 

kleiner' FisehSf 
Zorro.m.  Fuchs;  schlauer 
FuchSt  listiger  Jdensehf' 

> 


».  4 
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bed.  auch  so  viel  aU 
»orrer9.  zorros»  Pa^hs* 
schwang  odef^  Fucht- 
tchwätizey  -womit  rrtan 
den  Staub  von  Hausee- 
rathen  etc,  abwischt; 


'  2UM 

Gefahr  des'  Uaierge 
hens  schwebend 
2ü«,  O  Silda,  f.  /.  azuda 
^ua riete,  m.  Spiise  cinee 

Alastbaums 
Zttbia,  f.  Ort,  wodurch 


Tüchsfelle,  diß  Brnb^^*-  oder  viel« 
reitet  sitid  zu  Pielzen 
eder    Muffen.  eslar 
hecho  un  — ,  schlaf 


ser  tusammenlwßtn. 

Zuches,  ra.  plur. 
Zueco,    -n.    Uolzschah ; 


rig,        schlaftrunken^    Ueb  er  schuh;  Venus 


sejnf  ^schwerfällig 
*ejrn,  nichi'  reden, 

jSorrorlo ,       m.  j^rt 


Backwerk;     ^schlauer     KoOold,  Popanz 


nahe  seyn,  fast  bc' 

rühren» 
Zumbai^e    coo  «Iguno, 

mit   einem  echer^gen, 

kwiweilen,  ' 
Zuinb*?!^^    m.'  finstere, 

märpgtehf  Miene ^  Seil, 

womdt    die  Knabmn. 

den    Kreiael  hertum^ 

treiben. 
Zumhldo,  IQ.  and  ' 
Zumbo , '  m,  dite  Brumm 
men\  Summen, 


Mensthy  der  sich  ein- 
fältig Aellt.  ,  '» 

Zorronglon,  ai»  tang'^ 
sam,  träge. 

Zorruela ,  ß  junger 
Fuchf.  ,  *  ' 

2orrunö,  na^  fuchsartig. 

Zoi  iilio,  i.  zurulio. 

Zorzal,   m;  Kram>met4 
vogeL  \ 

.Zonalen o»  von  Kram» 
metfv^gel'  Art.    ac  e ; 
tuna    xorzaTena,  Art 
kleiner  runder  Öl'ven 

Zoster,  f.  4^t  Enczua- 
.  ^un^  der  Hautf  Roth 
lau/^ 

Zore»  Hummkopf, 
Tölpel. 

Zo%obra ,  m.  widerwär- 
tiger Seewind  $  Herze- 
leid, Angst,  Unruhe, 
Banf'fgheit.  — -  dt» 
Tiei^t«^« ,  0^gen 
•  ander  ei9auße^i  ?e 
WTnde.  ' 

2ozol»rau!e,  adj.  in  Ge- 
fahr schwebend^  sich 
ängstigend  etc. 

iZozoDrar,  o.  ;.«ft  Gefahr 
Jhfiweben,  m^tergehen. 


schuh,  eine  Pflanze. 
Zufre,'ni*  s.  azufre. 

Zuin^m.  ÄofÄAeÄ/cÄc  t ;  Zuntbon,  nB ,  sdhrnfslkaft^  ' 

kurzweilig, 
Zumbona,  jf.  Schleie^» 

Natter, 
Zuiiiiento,  M,  snft'.g. 
Zomo ,  ni.  Satt  -r  m 
Arautern  ;  /Eutzen  und 
Vorthetl,  —  <«• 
pa«  6  parrdi ,  Truu* 
bensa /r    o  d  er    ^7  V  fn . 

neriisijc.  — -  de  cpri«- 
za,  laokhr&te»  — -  «l« 
acacta;  ^^  'de  hlpoMi- 
c  <]j ;  — •  de  regaliz. 
Zum  OSO,  sa,  saftige  voll 

Saft.   .  ■ 
Zuncho,  «1*  Siuger  an 
einer  Pfunpet   4,  «ua- 
cho.  , 

Zuuir,  o.  surn/nen  x^  ie 
eine  Biene ^  klingen 
wie  MetalL  ^ 

Zjiuo  ,  ni.  s.  ceno. 


Zuiza,  t\  gewisse  Lust- 
barkeit iV»  den  spani- 
echen  Dörfern)  Bal- 
gerei, Schlägerei, 
Zuiz^Uh'm.  s.  cliuzon. 
Zuiaque,  n.  Ceme;2t. 
ZuUarse,     eeine  Koth- 

durjt  verHehten. 
ZuMprico,  ca,  alte^echw^' 

ehe  Person, 
Zullont  eehteiehender 

l^^nd. 
Zullonear,  eö ,  einpn  Ift 
fen  l'T'^ind gehen  lassen. 
Zumaca^      F.  Suntach^ 

Schmauk* 
Zumlica),  o  sumacar,  ,m. 
ti">  der  Sumach,  der 
tärber-  oder  Gerber^ 
bäum  wächst.  ' 
Zumacar,  o*  mitSumuch 
gerben. 


f*"'  ^ — .  -  -  ,  —  -  -  -  -  - . 

Ziimaqtift,    ra.    Sumach.  Zupia  ^  f.  umgeschlci^ 


'i'e.rsinlicn.  umschlagen, 
als  ein  Schiff  auf  dem 
J^asser;  in  grofser 
Gefahr  seyn;  in  Angst 
und  Zweifel  schweben. 
len  U  tormentt«  in 


ztiiivaque«,  Itohkuchen. 
Z'fimaya ,  6  sntnacaya ,  f. 

Nachteule. 
Zumlvi  ,     f.  QlÖckchen, 
Schalle,       die  man 
.  Schelfen   oder  Kühen 
und  Muuithiereh  an- 
hängig   Scherz.  dar 
:;umbas,  verspotten 
Zumbar«    o,  brummen^ 
summen,  in  den  0,h- 
»  en  klingen ;  '  epotten. 


ner      ff  ^an ;  t'edfs 
schale^  abgeseandatfe 
Getränk;. 
Ziirana,  f.  -^aube.  s,  2iifw 

rana.  ' 
Zuictdera,  f.  s.  «'irddora. 
ZurcidoiTf  n,   m.   y  X 
Nähter,  Hälk^ereM; 
Kuppler. 
Z uro  dura,  f.  d^  Nähen, 
Näherin,'  Stopf  nahe. 


Zurctr,  zo»  ttpp/en^  an^ 

kurzweilen,  seinen\  stofsen,  eine  Stopf- 
Scherzi  treibenf  ganzi   naht    macherrj  aine 
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fein  a^usammen/ügen^ 
verbinden ;  übereilt, 
schlecht  ^   mit  groben 
Stich  en  nähen, 
urdinera,     K  titd^ 
urdiHo ,  in.  und 
uräo,  da,  der  Unkt  ist 
links  f  oreja  zur<U,  das 
Unke  Ohfm    i  xurda.^, 
links  t    'wBW^cht,  ver- 
kehrt.     HO  ÄPr  7urdo, 
nicht  linfis  scy^t  sehr 
geschieht  ia  einar  Sa 
che  *fTf**  ' 
^urlra,  f.  Jt,  spriüfe' 

ZurOy  in.  wilde  Taubs, 
Zurr«  r  i^*  da»  Zurichten^ 
G-efben  des  Leders  und 

anderer  Saclien;  das 
Peitschen ,  Züchtigen 
Sto  ckschlägeiempßnd' 
ticher  Verwehfk  4«r 
una  2'arra  a  aTe\iAD*  ei- 
nen ausprügein. 

Zurradov    da^  gegerbt i 

gepeitsehti 
ZorradoT,   m.  Lederhe 

rei'tcr,  Gerber;  der 
einen  peitscht,  prü- 
gelt. 

Zttftado^t'f.  da$  Berel* 
-    tetff  Oerheit  det  'Le^ 

ders. 

Zurrana  piloma,  Motz' 

taube, 
Ziirrapa,  f.  Hefe,  Bödeh 

Satt,     das  Unreine, 
was    Ton    einem  Ge- 
.  tränke  zurück  bleibt. 
\    täiripas,  Abfället  die, 


zuz 


8x6 


der     Schuster     und\    brummSen,  hrautetti  in 


Schneider  machen* 
Zurrapiento,  a.  und 
Z  u  ri-H poso ,   $a ,   unrein , 

schmv.ig, 
Zurrapilla,      i.  znirapa. 
Zurrar,*  o.  Leder  zube- 
reiten ^  gerben)  p^it 
sehen,  schlagen,  pru- 
ge*H, 

Zurrarse,  in  die! Boikn 

•  inöhen. 

Zurrear,  eo,  summen 
wie  eine  Biene, 

Ztirriaga,  f.  Pefteehe  für 
Kutscher^  FuhrUhir' ^ 
JPeitscke,  womit  Kna- 
ben den  Kreisei  her- 
umtreihen;  Heideier' 
che. 

Ziirriagar,  o.  peitschen. 
Zurriagazo,  m.  Peitschen 

hieb;    Unglück,  J^i- 

derwärtigkeit^  . 
Zurria^o,  m.  ^Peiuehe, 

Oeipet. 
ZurriagOii,    m,  Brofse 
'  Pei&ehe,     '  * 
Zurriar ,  lo  «pV  brummen ; 

mit  Unwilien  reden. 
Zurrtbanda,  f.   das  Peit 

ßchen^  iiauferei. 
ZürtiWrH,  Iii.  niedrige, 

verächtliche  Pei^ohs 

Haafe,  Trupp, 
Zi'frido,  tn.  rauher,  un- 
angenehmer Schall; 

^emrirr'tef  'Qerfiusoh, 

Summen* 


Zurrfo ,  m« 
Bi  'imnwn, 
Zurrir. 


timnmien, 


den  Ohren  klingen. 
Zurrito,  a.  palorao  zurri» 

10,  wilde  Taube* 
ZuH>oa,    ta.  Quersaek, 
ßrotsack ;  Hxiutchen, 
welches     die  Baum- 
f  r  ü  c  }i^e      e  i  n  s  c  h  u'e  fst  j 
ßa^g  oder UuUcy  wor^ 
.  in    da»    fßemenhom  \ 
Heekti    Serone,  ZuT^ 
rnne  für  Indtgo p  C»- 
cao.  *      '  , 
Zurrpna,    f.  niedrige, 
schleckte''  ff^eibsper* 
son. 

Zurrancillo,   m.  ^deiner 
Srotiack,  kleine  Hir- 
ten tttsche;  dühneä^ 
eartes  Häutehen  ete. 
Zurru<;carse ,    sich  besu- 
deln,   in   die  Mosen 
machen, 
ZniraBco»;  m.  gerpstete» 
Stück  Brot,  das  unteT 
den    Zähnen  '  kracht» 
s.  churruico.  , 
Zorii^ano,  m.  /.  cirujano« 
Zorollo ,    AI.    längliche  i 
rundes  StätA  voh  «/• 
ner  Sache. 
Zutanicü,    ziitanillo,  2a- 

tanito ,  la ,  s.  zotanQ. 
Zutaiio,  na,  ein  Oewtsetr, 
dessen     Namen  man 
nicht  weifs  odernicitt 
nennen  jvilL  * 
ZozAr,   o.  '  einen  Aüui 
.  hetzen ,  s.  äxQMr. 

Zuzo,  PJ^ort,  um  einen 
Hund  pu  rufea  odeP 
zu  hetzen  f  s.  chnchow  - 
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